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INTRODUCCIÓN 


El presente trabajo tiene como origen una breve Tesina o Trabajo de Grado que 
realizamos en el año 2005, en el Departamento de Lengua Española de la Universidad de 
Salamanca, titulada “al-Búnt y la Enciclopedia Mágica”. Dicho trabajo constaba de un breve 
estudio de la obra y las ideas de al-Búni, así como de una edición comparada y traducción de los 
dos primeros capítulos del Sams al-Ma“arif al-Kubra, basada en tres ediciones diferentes de 


dicha obra. 


Debido a la buena valoración que recibió aquel trabajo por parte de los profesores que 
formaron el Tribunal, nos sentimos animados para continuar estudiando la célebre obra del autor 
norteafricano. Desde un principio, nuestro deseo fue el de trabajar en una posible traducción de 
la obra, y para ello consideramos necesario trabajar también en una nueva edición del texto, más 
rigurosa que las llamadas “ediciones populares”, y basada en una serie de manuscritos que nos 


permitieran obtener un texto con menos errores. 


Tras constatar el enorme número de manuscritos y versiones existentes de la obra, así 
como su heterogeneidad, nos decidimos por basar principalmente nuestra edición en el 
manuscrito de París Ar. 2650-1, ya que parece ser también el texto base de las ediciones 
corrientes. De esta manera, nuestro propósito fue siempre obtener un texto en cuanto a 


estructura y contenidos lo más fiel posible a la versión actual de la obra. 


Para realizar el cotejo con nuestro manuscrito base, escogimos el manuscrito de Berlin 
Ahlwardt 4125 (Wetztein II 1210), versión intermedia de la obra con algunos textos inéditos, y 
los manuscritos de Paris 2647 y 2648, ejemplares de la versión más breve y antigua. De esta 
manera, hemos podido comparar las tres versiones y obtener un texto más correcto, si bien 


plagado de variantes. 


Debido a la gran extensión de la llamada “Enciclopedia Mágica de al-BúnT”, nos hemos 
limitado a editar y traducir la primera parte de la obra (correspondiente al manuscrito de Paris 
2650). Con todo ello, nuestro objetivo y nuestro deseo es dar el primer paso hacia una edición 


crítica y traducción del Sams al-Ma “Grifal-Kubra en su integridad. 
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ESTUDIO PRELIMINAR 


AL-BUNI: VIDA Y OBRA 


Vida.- 


Muy pocos datos de la biografía de nuestro autor son conocidos. Abú-1-*Abbás 
Ahmad b. “Alí b. Yúsuf al-Quras1 al-Súfi, Muhy1 al-Din (también Sihab al-Din o Tagí al- 
Din) al-Búnt nació, como sugiere su n/sba, en Búna (actual *Annaba, al noreste de Argelia) 
a mediados del siglo XII'. Tras pasar la primera parte de su vida en el Magreb, emigró a el 
Cairo, donde falleció en el año 622 h. (1225 d. C.), siendo enterrado en el cementerio de 
Qarafa”. En calidad de santo, su tumba fue lugar de peregrinaje durante siglos, y ello a pesar 
de que no se le atribuye ningún milagro o karámatf, salvo haber dado a conocer algunas 
formulae llamadas muyarrabát o de efectividad comprobada, y ser atendido en sus 
plegarias”. Asimismo, su sabiduría en materia de alquimia forma parte de la leyenda del 
autor magrebí, pues se dice que había estudiado doscientas obras de Yábir b. Hayyan!. El 


resto de datos concernientes a su biografía están aún por aclarar”. 


Obra.- 


A tenor de las más de cincuenta obras que le son atribuidas, al-Búni pasa por ser 
uno de los más importantes y más fecundos escritores árabes en sufismo y ciencias ocultas. 
Sin embargo, de su autoría real han expresado serias dudas varios investigadores, llegando a 


decirse que, aparte del Sams a/-Ma “aríf apenas alguna de ellas fue realmente escrita por él'. 


' A. DIETRICH, “Al-Bún?”, en E/”. Suppl. 2, fascículos 3-4, 1981, Leiden: Brill, 1981, págs. 156-7. 

? Su tumba se encuentra en la zona sureste del cementerio, cercana a la tumba del místico Qutb 
Qastallánt (L. MASSIGNON, “La cité des morts au Caire (Qaráfa — Darb al-Ahmar) [avec 10 planches])” 
BIFAO 57 (1958), pág. 67). 

3 V, AL-NABHANI, Yámi' karámat al-awliya”, Dar al-kotob al-ilmiyah, i, pág. 412 

* H. CORBIN, Storia della filosofía islamica, Milano: Adelphi, pág. 142, aunque no cita la fuente. 

5 Para una discusión más amplia en torno a la biografía de al-Búni, remito a la lectura del capítulo 
correspondiente en la disertación de E. W. FRANCIS IV, /s/amic symbols and Sufi rituals for protection 
and healing : religion and magic in the writings of Ahmad ibn Ali al-Buni (d. 622/1225), Los Angeles: 
University of California, 2005, págs 97-103. 

% 3, J. WITKAM, “Gazing at the Sun. Remarks on the Egyptian Magician al-Búni and his Work”, en 
Arnoud Vrolijk y Jan P. Hogendick (eds.), O Ye Gentleman. Arabic Studies on Science and Literary 
Culture. In Honour of Remke Kruk, Leiden: Brill, 2007, págs. 183-199. También El-Gawhary, Die 
Gottesnamen im magischen Gebrauch 1m den Al-Buni zugeschriebenen Werken, Rheinischen Friedrich- 
Wilhelms-Universitát zu Bonn, 1968, ág. 6 
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Por otra parte, muchas de ellas no serían sino extractos de dicha obra. No obstante, 


ofrecemos una lista de títulos que constituyen el llamado Corpus Búniarum ': 


1) K. al- Asmá? al-husna wa-ma “rifat ism Allah al-a zam. 


- Princeton (Yahuda): 5205. 43 fols. s. IX h. 


2) Asrár al-adwár wa taskil al-anwar fi L-tilasmat?. 


3) Asrar al-hurúf wa-I-kalimat?, 
- Viena 1494,4 (fol. 2-113): 
- Chester Beatty 4650, 4891: 
- Rampur, [, 328,30: 


4) Bahr al-wuquíf fi ilm al-awfiq wa-l-hurúf". 


5) Bugyat al-nustag fi ma rifa wad'“ al-awfaq?. 


6) K. Dawát, 
- Cairo? 1, 345. 


7) K. Dú'a? al-hamad, 
- Vaticano V. Borg. 129,3. 


8) Ad-Durr al-munazzam f1 s-sirr al-a “zam y 
- Paris 2646: 59 fols. s. XVI. 
- Paris 5133. 
- Sbath, 378,1. 


' La siguiente lista incluye principalmente las obras mencionadas en BROCKELMANN, GAL, 1, págs. 
655-6; GALS, págs. 910-1. ULLMANN, Dre Natur, págs. 190-1, 234, 415. T. FAHD, La Divination Arabe, 
págs. 230-9. IsSMATL PASHA, Hadiyyat al- “Arifin, 1, págs. 95-6. HAY YI JALIFA, Kasfaz-Zunún, passim. A 
ello hemos añadido algunas referencias de manuscritos mencionados en los catálogos y bibliografía 
diversa. Sobre las obras que han sido editadas v. WITKAM, “Gazing at the Sun”, pág. 198 

?* C£ HAYIJALIEA, Kasf az-Zunún, 1, p. 279 (n* 640). 

3 HAYYTJALIFA (L p. 281) señala que hay una obra de al-Gazali (m. 1111) y otra de Ibn al-Ma'mun 
(s. XII) con el mismo título. 

* HAYYTJALIFA, IL, pág. 22 (n* 1688), e ISMA“IL PASHA, loc. cit 

5 Editado en AL-BUNI, Manba* usul al-hikma, Beirut: Dar al-Fikr, 2003 (págs. 52-61), a pesar de no 
haber encontrado ningún manuscrito con el mismo título. 

% La Biblioteca Nacional de Paris contiene un ejemplar (2663) con el mismo título atribuido a 
Muhammad b. Talha (m. 1254 d. C). 


9) Ad-durra al-fajira?, 
- Estambul A 109. 


10) K. al-hurúf wa 1 “adad?. 


11) K. 1 Fadl (¡awáss) ayat al-kurst, 
- Berlin 3894, 2. 
- Cairo” VII, 46. 


12) K. fah bi-l-insáan wa-rasmu-hu bi-l-banán “ala al-lawh al-bayán f “alam al- 


iván? 


13) Fasl ET sirr al-Fátiha 
- Vaticano V. 1130, 23. 


14) Fath al-karim al-wahhab fi dikr fada 'l al-basmala ma “a yumla min al-abwaáb, 
- Cairo? 1, 336. 


15) K. fawa'1d al-hurúf, 
- Univ. Kútiph A 6284. 


16) K. fawá'1d al-salat wa-l- “awayid, 
- Atif Ef. 1541. 


17) Hidayat al-qasidin wa-nmihayat al-wásilin, 
- Berlin Oct. 3455; 
- Leipzig 221. 


18) Hizb al-nasr?. 


19) Tim al-huda wa-asrár al-ihtida” fi sarh asma” al-husna, 


' Comentario de la rísala de Ibn “Arabí titulada as-Sayara an-nu'mániyya. Cf T. FAHD, La 
divination, pág. 227, n.l. 

? HAYYTJALIFA, V, pág. 74 (n* 10050). 

3 Tb. V, pág. 128 (n* 10357). 

* Solo mencionada por ISMA“IL PASHA, loc. cit 
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- Escorial 945: fechada en el año 621 h. 
- Berlin 2224 (+= WE 159, fol 39-40). 

- Univ. Kiútiiph 571. 

- Kilic Ali P. 588. 

- Cairo, Dar al kutub. 


20) Izhár al-rumúz wa-ibdá” al-kunúz?. 


21) Jasá'1s (al-sirr) al-karim fl asrar bismillah ar-rahimán ar-rahiím, 


- Cairo: Dar al-kutub. 


22) Jawáss al-asmá? al-husna, 
- Viena 1661 (9). 
- Ind. Off. 338. 
- Saray Ah. 1111494. 
- Bayezit, Umúmi 1377. 
- Laleli 1549. 
- Súleimaniye 812. 


- Kóprúli, M. Asim 348. 


23) Jawáss awíag, 


- Súleimaniye 812. 


24) Kasf al-asrár al-rabbaniya?. 


25) Kunúz al-asrár wa mafali' al-anwar, 


- Cairo: Dar al-Kutub. 


26) K. al-latiifal- “asr? 


27) Lata ifal-isarát fi asrar (al-falak wa-) al-hurúf al- “alaw1yat (ma “naw1yat). Objeto 
de una edición litográfica realizada en el Cairo, 1899. 


- Paris 2657. 66 fols. 784 h. / 1382-3 d. C. 


' Mencionada en HAYYTJALIFA, l, pág. 346 (n* 899) e ISMA“IL PASHA, loc. cit 
? Véase pág. 249 de nuestra edición. 
? En HAYYTJALIFA, V, 316 (n* 11122). 


xil 


- Paris 2658. 93 fols. s. XV. 
- BN Tunis: 9755, 62 fols. 

- Berlin 4127. 

- Manisa, Genel. 1447. 

- Saray, Ah. MI, 1601. 

- Halet Ef. 763. 


28) Al-Lum “a an-núraniya fi kusúfat (awrád) ar-rabbantya,' 
- Paris 1225: 41 fols. Fechado en el año 845/1441-2. 
- Paris 1226, 61 fols. (incompleto) s. XVI. Diferente al ejemplar anterior. 
- Princeton (Yahuda): 1879. 
- Berlin 3798, (Ms or. oct.) 3928,4; 
- Viena 1494,3; 53 fols. 
- Aya Sofía 2810. 
- “Air, IL, 169. 
- Patna I, 157,1491, II, 518, 2781. 
- Cairo” 1, 351. 
- Sbath 531. 
- Fatih 2803. 
- Hamidiye 189. 
- Univ. Kútúph A 5671. 
- Manisa, Genel. 1502. 
- Bodleian II, 55, (Bodl. Or.) 443 y otros, aunque diferentes en el contenido.* 


29) Mafatih asrar al-hurúf wa-masabih anwár al-zurúf 


Paris 2660. 134 fols. 1096 h. / 1685 d. C. 


30) K. manáfi? al-Qur'an, 
- Univ. Kiútúph A 3679; 
- Cairo: Dar al-kutub. 


' Obra que ha sido objeto de un comentario por al-Bistámi (m. 1454), según T. Fahd (La divination, 
pág. 232, n.6). 

2 Cf MADDISON, F. € SAVAGE-SMITH, E., Science, Tools Le Magic, London : The Nour Foundation, 
1997, pág. 66, n. 1. En dicha obra se menciona otro manuscrito en la colección de arte islámico Nasser D. 
Khalili bajo la signatura “mss. 300” (cat. 22). 


xiii 


31) al-Mashad (ar-Raf1”) al-asná fT Sarh asma” allah al-husna, 
- Berlin Ms. or. oct. 3928. 


32) Matla* al-“aza in1. 


33) Mawagit al-basá ir wa-latiifal-saráir?. 


34) Mawagif al-gayaát fI asrar al-riyadiyat. 
- Princeton (Yahuda): 5 fols. (falta el final), s. IX h. 
- Escorial: 945/2. 
- Berlin 2843 (5 Spr. 892), 2844, 3301. 
-Princeton, Garr. 2023 (2%). Extractos de la obra. 
- Aya Sofía 2160, 2. 
- Manisa, Genel. 1113. 
- Bayezit, Veliiiddin Ef. 1821. 


35) Miskat quiib al- “árifin wa-sarh al-kawakib ar-rabbántya, 
- Leipzig 228. 


36) K. múdih (mawdi'%) at-tariq wa-qustás al-tahqiq min miskát asmá? Allah al- 
husna wa t-tagarrub biha (bí-huma) lá l-magám al-asna. 
- Atif Ef. 1526. 
- Cairo: Dar al-kutub. 


37) Nihayat al-3mál fi fada il al-“amal?. 


38) Nuzhat al-zaman wa-tawárij al-a yan”. 


39) Al-mujtasar fr-1 Kaft, 


- Ambrosiana, A. 75, xi11. 


' HAYYTJALIFA, V, 603 (n* 12262). Es un extracto de la obra n* 54. 
? También en HAYYTJALIFA, VI, p. 242 (n* 13359). 

* Mencionada por ISMAIL PASHA, /oc. cíf.. 

* Mencionada en el manuscrito de Berlin Ahlwardt 4125, fol. 20r. 
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40) Qabs al-anwar, 
Bursa, Ulucana 951, 1. 


41) Qabs al-1qtida” la waqf (falak) as-sa“Gda wa-naym al-ihtida” la Saraf as-sáda 
(siyada). Obra editada en una maymi'a en Fez (1317 h.). Según T. Fahd', no es 
sino un plan o sumario de sus otros libros. 

- Berlin Ms. Or. oct. 3928, 2; 

- Gotha 1256,2; 

- Viena 1499,2; 28 fols. 

- Alex. Tas. 34,2, Huruf 17,10; 
- Kóprúlú, Fazil P. 120. 

- Princeton (Yahuda): 5201. 


42) Qui al-arwáh wa-mifiah al-afráh, Editada en Beirut (s. f.). 
- Cairo” L, 343. 


43) Risala fi fada "11 (tawa'1d) al-basmala, 
- Berlin 4156; 
- Gotha 55,3; 
- British Museum 886,8; 
- Princeton (Garr). 2173 (15). 
- Princeton (Yahuda): 491. 
- Patna II, 419,2589,3. 


44) Risála al-lamiya, tratado sobre la letra /412.? 


45) Risála al-núniya, tratado sobre la letra nún.? 


46) Risála al-Suhid fi I-haqd'ig “alá tariga “im al-hurúf*. 


47) Risala 11 tasrif yalyalat al-hawa wa-fatq al-Vawa wa-n-nazar ila ar-rúhantya al- 


“ulyá, - Cairo!” VII, 682. 


' La divination, pág. 238. 
? En HAYYTJALIEA, HL, 436 (n* 6312). 
3 Ib. UL, p. 451 (n* 6402). 
* Tb. TIL p. 415 (n* 6206). 


XV 


48) Risála al-tavalliyyat'. 
49) Risála al-imiyá. 


50) Sams al-wásilín wa- uns al-sáirin (fi sirr al-sayr fi burág al-fikr wa-L-fayr). 


Princeton (Yahuda): 5204. 103 fols. (acéfalo) s. XII h. 


51) as. Sarffí “ilm al-harf 
- Aya Sofía 2160,3. 


52) Sarfal-Sakiliyát wa-asrár al-hurúf al- “adadiyat (al-wardiyat)?. 


53) Sarh al-asma” al- azama?, 


- Aya Sofía 1872. 
54) Sarh al-barhatiyya (al-ma rúf bi-Sarh “ahd al-qadim)”. 


55) K. Sarh sawáqit al-Fátiha as-Sarifa wa-falvalitivya al-kubrá wa-ma rifat al- 
kawakib as-sayyara wa-l-burdy, * 


- Bagdatli Vehbi 928. 


56) Sarh tasarrufát al-wafq (wa-hwa ism allah al-azam al-muntajab min al-Gyát al- 
Qur'aniya), 
- Qawala 1, 243. 


57) Sawabig an-ni am wa-sawab1q al-karam. Editada en Beirut (s. f.). 


- Cairo? 1, 319 





' En HAYYIJALIFA IL, p. 376 (n* 6028), y menciona una obra con el mismo título de Ibn “Arabi. 

? Ip., UL, 389 (n* 6089). 

* En HAYYTJALIFA, IV, p. 44 (n* 7554). ISMA“IL PASHA, loc. cit 

* Según T. Fahd, (La divination, pág. 238, n. 3), es un extracto del Sams al-ma “Grif. Al-Búni pretende 
haberlo copiado de un ejemplar perteneciente al príncipe Naym ad-Din Ayyúb, quien a su vez lo habría 
hecho copiar de un ejemplar de Ubayy b. Ka*b, el cual pertenecía al Profeta. 

% Editada en AL-BUNI, Manba; págs. 62-84. 

* Podría contener el capítulo 13 del Sams al-ma “arif además del tratado titulado Sarh al-Valvalitiyya 
al-kubra, editado en AL-BUNI, Manba” págs. 85-318. 
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58) Sayr núr al-anwár wa-qabs sayr sirr al-asrar!. 


59) S1Ik al-fawálur wa-l-ma “ání wa-l-muqtabas min as-sab* al-matáni, 


- Alex. (Mawa'1z) 23. 


60) K. Sirr al-hikam wa-Vawami' al-kalim, 


- Paris, 2595 (6): 18 fols. Año 1041 h. / 1631-2 d.C. 


61) K. sirr al-maktúm min al- “Im al-maknún wa-jawass al-Qur'án, 


- Univ. Kútiiph A 4514 (incompleto). 


62) Ta bir-1 Ruyá tercúmesi, 


- Hac1 Mahmud Ef. 6242,1.? 


63) K. at-Ta liga, 
- Viena 1492, 96 fols. 
- Konya, Múzesi Kútúiph. 5333; - Millet Carullah 1532. 


64) Tartib al-da “wat fí tajsis al-awgat. 
- Leiden or. 1233: Fechado en el año 812 h. 
- BN Tunis 9581, 33 fols. 


65) at-Tawassulát al-kitibiya wa l-tawayVuhát al- “ata iya?. 
66) Tuhífat al-ahbab wa- tummiyat al-anyab fi asrár bismillah ar-rahimán ar-rahiim wa 
Faátihat al-k1itab, 
- Cairo? 1, 276. 


67) Tanzíl al-arwáh fi qawalib al-asbáh?. 


68) A/-Usúl wa d-dawabit?, 


'IsMA'IL PASHA, loc. cif.. 

? Según T. Fahd (pág. 334-5), es un extracto en turco del Sams al-ma “Grifsobre oniromancia. 
3 HAYYTIJALIFA, IL p. 463 (n* 3729); ISMA“IL PASHA, loc. cit. 

* Tb. ML, p. 440 (n” 3659); IsmA“IL PASHA, loc. cif. 
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- Paris 2656. 110 fols. s. XVII 
- Cairo! VIL, 570. 

- Alex (Huruf) 8. 

- Rabat 468. 

- Ankara /s. Sab. Sincerl, 802: 
- Univ Kútúph. A 6298. 

- Millet Carullah 1531. 

- BN Tunis 661. 


69) Al-wadiha ila asrár al-Fatiha, 
- Sbath 522, 1. 


70) Yawahir al-asrár fi bawahir al-anwar?. 
La lista sin duda podría alargarse, y como ya se dijo, gran parte de estos títulos son 
extractos de su obra principal. Del mismo modo, muchos de ellos son también atribuidos a 


autores como al-Gazalí o Ibn *Arabr. 


EL SaMs AL-MA ARIF AL-KUBRA. 


La obra por la que más nos es conocido al-Búni en nuestros días es el Sams al- 
ma'“arif wa lata iFal- “awaríf también conocida como Sams al-ma “Grifal-kubra, debido a las 
tres recensiones de variable longitud que nos han llegado, siendo la más extensa (kubra) la 
que más difusión ha tenido. Ya ha sido puesto de relieve que la versión más breve (sugra) 
debe ser la que originalmente compuso al-Bún1, mientras que de la versión que es objeto del 
presente trabajo no existen manuscritos anteriores al siglo XV?. De ello se deduce que gran 
parte de sus contenidos son adiciones posteriores, y de esta manera en la versión extendida 
de la obra al-Bún1 se convierte en un pseudónimo tras el que se encuentran otro u otros 


autores. Ello no supone un hecho aislado en la tradición literaria de este tipo de obras, 


¿ 


' Obra editada AL-BUNI, Manba* pp. 3-51. Los cuatro títulos que contiene la edición del Manba 
Usúl al-Hikma han sido estudiados por D. PIELOW, Quellen der Wersheit. Die Arabísche Magie úm 
Spiegel des Usul Al-Hikma Von Alimad Ibn Alí Al-Buni, Olms: Georg Publishers, 1995. 

* IsMA'IL PASHA, loc. cit 

3 E, W. FRANCIS IV, /s/amic symbols, pag. 108. En la actualidad el profesor Francis IV prepara un 
trabajo exhaustivo sobre la historia de los manuscritos del Sams al-Ma “Grif. 
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donde existe un pseudo-Aristóteles, un pseudo-Hermes, un pseudo-Gazalt, etc'. Y ello 
también explica la cantidad de anacronismos con la época de al-Búnt que se encuentran en 
el texto, y que han puesto en tela de juicio los pocos datos que conocemos sobre el autor 
norteafricano?. Como explica Witkam”, los usuarios y lectores de este tipo de obras 
alteraban, añadían y reformulaban sus contenidos, lo cual resultará evidente si se examina 
nuestra edición del texto, donde el cotejo de cuatro manuscritos de distinta época y 
procedencia nos revela un enorme número de variantes, incluso versiones diferentes de 


capítulos y apartados enteros. 


La versión breve o sugra ha sido editada recientemente por Abú Salafa al-Fartd1 al- 
FalakT". La versión kubrá ha sido editada decenas de veces desde finales del siglo XIX, en 
Beirut, Cairo, Túnez, etc., y ha sido traducida al turco? y al urdu!. A pesar de ello, muchos 
investigadores han llamado la atención sobre la necesidad de una edición crítica de la obra 


para poder realizar un estudio más riguroso de sus contenidos. 


Breve análisis de los contenidos del Sams al-ma “Grif al-kubra.- 


Los cuarenta capítulos que componen esta monumental obra ya han sido estudiados 
de manera brillante por Toufic Fahd”. De la misma manera, hay pocos aspectos de ella que 
no hayan sido tratados ampliamente en el clásico ensayo de Edmond Doutté?. Nuestro 
propósito en las siguientes líneas es resumir dichos contenidos y aportar algunos datos 


nuevos a los estudios citados, así como algunas referencias bibliográficas pertinentes. 


' En el caso del célebre místico Abú Hámid al-Gazáli (m. 1111), encuentro la edición de una breve 
tratado titulado a/-Awfaq (Beirut: Dar al-Fikr, s. f.), al parecer muy popular en Indonesia (M. van 
Bruinesen “Kitab Kuning: Books in Arabic Script Used in the Pesantren Milieu”, Biydragen tot de Taal-, 
Land- en Volkenkunde 146 (1990), págs. 226-269.) y en la que se cita a al-Bún1 desde la primera página, 
cuando es un siglo posterior al supuesto autor del tratado. 

? Cf. P. LORY, “La magie des lettres dans le Shams al-ma “Grifd'al-Búni”, Bulletin d'études orientales 
39-40, pág. 97, donde da cuenta de algunos de estos anacronismos. 

? “Gazing at the Sun”, pág. 184. 

* AL-BONI, Sams al-Ma “Grif al-sugrá al-ma rúf bi-Sams al-Ma“árif wa-latá if al-“awarif. Beirut: al- 
Maktaba al-ilmiyah al-falakiyah, 2003. 

% Imám Ahmet bin Ali El-Búni, Sems'ul maariful el kúbra (4 pts. en 2 vols.), trans. Arastirmac1 
Gazeteci Yazar Nebil Fazil Alsan, Istanbul: Seda Yayinlari, s. f. 

% Editada en Pakistán en el año 1978. 

7 “La magie comme source de la sagesse, d'apres l'ceuvre d'Al-BúnT”, en R. Gyselen (ed.), Charmes 
et sortileges. Magie et magiíciens [Res Orientales 14, 2002], págs. 61-108. Igualmente remito a la lectura 
del trabajo ya citado de E. W. Francis IV. 

$ Magie et Religion dans l'Afrique du Nord, Alger: Adolphe Jourdan, 1909. 
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La enciclopedia mágica de al-Bún1 representa la adaptación de las ciencias ocultas a 
las nuevas formas de devoción que se desarrollaban en el ámbito del Sufismo'. Así, la 
astrología, la ciencia de las letras y los talismanes se conjugan con las prácticas ascéticas, 
los ejercicios de mortificación y las continuas recitaciones del Corán y otras letanías. Es 
éste el mejor ejemplo de magia religiosa, ya que se basa principalmente en una 


interpretación esotérica del Corán. 


En la introducción de la obra, al-Búnt explica que su propósito es aclarar todo 
cuanto escribieron los antiguos sabios referente a la ciencia de las letras, de los Nombres 
divinos y las invocaciones, accediendo así, según dice, a la petición de un amigo (pág. 5by. 
Tras ello, dice adscribirse a la corriente elitista, es decir, a la corriente del sufismo que se 
opone a la divulgación de los misterios esotéricos, de manera que son tratados de manera 
críptica para que solo puedan entenderlos los iniciados. Algunos investigadores han 
interpretado estas palabras en sentido contrario, afirmando que el propósito de esta obra es 
precisamente oponerse a la llamada élite (a/-/25sa) y dar a conocer estas materias al común 
de las gentes. El estudio del texto no apoya esta hipótesis, pues como se observará, muchos 
de los conceptos que se manejan en la obra forman parte del complejo entramado del 
pensamiento sufi, y el uso de tecnicismos propios de dichas doctrinas es constante. Otra 
cuestión sería considerar la gran expansión del sufismo en aquellos siglos como la razón 


principal de la extraordinaria difusión de la obra. 


CAPÍTULO PRIMERO: comienza con un curioso apartado en el que se concibe todo el 
universo como una prolongación del mundo del Trono (pág. 9a). Dicho apartado ha sido 
traducido y comentado por varios autores. Armand Abel? afirmó que con ello alude al 
concepto del retorno de la materia hacia los más altos cuerpos celestes. De manera más 
acertada, Lory* considera que la materia no es un concepto significativo en el esoterismo 
islámico, que ante todo busca la circulación de energías, y que cuanto se da a entender es 
que la energía cósmica pasa de la potencia (el Trono) al acto (mundo terrestre) y, llegada a 
su máximo despliegue, se repotencializa y remonta los grados del ser. A nuestro juicio, este 


es un apartado crucial en la obra, en el que se argumenta la unidad del Cosmos así como el 


| J. SPENCER TRIMINGHAM, The Suti Orders in Islam, Oxford University Press, 1971, pág. 28. 

? A lo largo del presente capítulo remitimos al texto de nuestra edición. 

3 “La Place des sciences occultes dans la décadence” en Classicisme et déclin culturel dans I'histoire 
de Í"Islam [Actes du Symposium international d'histoire de la civilisation musulmane, Bordeaux, 1956], 
París, pág 303. 

* “La magie des lettres”, pág. p. 104, n. 34. 
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principio de la emanación divina (fayd), de origen neoplatónico y hermético. De esta 
manera, todo el Universo emana de Dios, así que las diferentes partes de la creación se 
encuentran interrelacionadas entre sí: los planetas con las letras, las letras con los números, 
los ángeles y los elementos, los elementos con las cualidades naturales, los humores, etc. 
Tras ello siguen las primeras indicaciones sobre el valor místico y espiritual de las letras y 
los números, extendiéndose en los significados que encierra la letra dá/ (págs. 10-11; 13b.- 


17). 


Un apartado sobre las diferentes partes del corazón en relación a la gnosis y el amor 
divino también nos sitúa en las coordenadas del pensamiento sufí'. Dividido el corazón en 
tres partes o capas, cada una de ellas es la morada de las virtudes del gnóstico y de las 


diferentes teofanías que tienen lugar en su interior (págs. 11c-13b). 


CAPÍTULO SEGUNDO: comienza tratando brevemente la fracción (kasr) y extensión 
armónica (bast) de las letras, normalmente para formar cuadrados mágicos y nombres con 
los que invocar” (págs. 18-20b). Después continua tratando las veintiocho mansiones 
lunares (manaázi)) y la espiritualidad fasta o nefasta que resulta del posicionamiento de la 
luna en cada una de ellas (págs. 21-25), siempre en relación con las veintiocho letras del 
alifato. Del mismo modo, el siguiente apartado establece los momentos fastos y nefastos de 
cada día de la semana en relación con el planeta que rige cada hora (26-28). Dicha división 
del tiempo no tiene que ver exclusivamente con el ámbito de la espiritualidad y los rituales 
mágicos, sino que encontraremos también momentos propicios para viajar, comerciar, 
construir o hasta cortarse las uñas y el pelo”. Siguen unas indicaciones sobre la relación de 
los signos zodiacales con los cuatro elementos, y un apartado sobre los nombres 


enigmáticos (1dmarát) de los ángeles que corresponden con las veintiocho letras”, 


CAPÍTULO TERCERO: está consagrado a la astrología, y concretamente a las 


mansiones lunares. De nuevo se enumeran las veintiocho mansiones y se describe la 





! Véase al respecto la obra del místico ABÚ-L-HASAN AL-NURI DE BAGDAD, Moradas de los 
corazones, traducción, introducción y notas de Luce López-Baralt, Madrid: Trotta, 1999. 

? DOUTTÉ, Magie et Religion, pág. 176. 

* La hemerología es una práctica conocida por casi todas las civilizaciones. Ya en el antiguo Egipto 
se establecían calendarios con los días fastos y nefastos (E. A. WALLIS BUDGE, Egyptian Magic, London: 
Paul Kegan, Trench and Trúbner $ Co, [1901], págs. 206-234), y la creencia aún pervivía entre los 
moriscos (J. RIBERA, “Supersticiones moriscas”, en Disertaciones y Opúsculos, Madrid: E. Mestre, vol. 1: 
493-527). Más datos sobre la hemerología en el mundo árabe se encontrarán en T. FAHD, La divination, 
pág. 483-ss. 

* El método mediante el que se obtienen dichos nombres es bien confuso, v. T. FAHD, “La magie 
comme source de la sagesse”, pág. 82, n. 71. 
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espiritualidad fasta y nefasta resultante de ellas (31-38). Un aspecto interesante de este 
capítulo es la representación iconográfica de dichas mansiones: para ello se emplean unas 
figuras compuestas de puntos que han sido bastante comentadas, especialmente por E. 
Savage Smith y Marion B. Smith'. Sin embargo, dichas figuras no son una aportación 
original del Sams al-ma '“Grif pues aparecen en la célebre obra de al-Qazwiní (s. XII) 
“Aya ib al-majligat ?, así como en otros tratados de astrología popular”. Como se verá, 
dichas figuras no tienen ningún valor esotérico o talismánico, y más bien sirven para 


reconocer las mansiones lunares a simple vista. 


Si se observa la tabla comparativa que hemos incluido en el Anexo III de nuestra 
edición (págs. 525-6), observaremos que las figuras de puntos tienen una clara similitud con 
la disposición de las estrellas que componen cada mansión. Por ejemplo, la decimotercera 


mansión llamada A/-“awwa”*(Pnyóe Vir) es representada de esta manera: 


ms. base ms. Berlín 
+ + 
»* 
+ + 
.* E > 3 
Pens.? iia 


Si observamos un planisferio, encontraremos que las cinco estrellas que componen 


esta mansión forman la siguiente figura: 





Otros ejemplos más obvios son los siguientes: 


' “Islamic Geomancy And A Thirteenth-Century Divinatory Device: Another Look”, en E. SAVAGE- 
SMITH (ed.), Magic and Divination in Early Islam [The Formation of the Classical Islamic World, 42]. 
London: Ashgate, 2004, págs. 211-276. 

? De la obra de al-Qazwini existe una antigua edición a cargo de F. Wiistenfeld (Góttingen, 1849). En 
el citado artículo de E. Savage Smith y Marion B. Smith se comparan las figuras de dicho tratado con las 
del Sams al-ma'“arif basándose en una de las ediciones populares (Cairo, [1945]), las cuales son a nuestro 
juicio poco fiables en este sentido, pues entre las diferentes ediciones hemos constatado variantes 
inexplicables en estas figuras. Del mismo modo, ambas autoras estudian una posible relación entre éstas y 
las figuras geománticas, hipótesis que nosotros descartamos por completo. 

3 Véase por ejemplo SAMIR QADORI, “Ahmad b. Muhammad al-Yahsibí al-Qurtubr (al-Qarn 6/12) 
wa-kitabu-hu al-Tabyin fí ma*rifat dujúl al-Suhúr wa-1-sintn”, en Suhay/5 (2005) [Arabic Section], págs. 
69-104. 
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- al-sharatayn (Py Ar): ms. base ms. Berlín Aries 


o + T 
o +. * $ 
feos a 
Bb +. 
- Al-ghatr (ud Vir): ms. base y ms. Berlín , 
+ E K ; 
4 Virgo 


La cuarta mansión, A/-dabarán, actualmente designa a la estrella alfa de Tauro 
(llamada Aldebarán). Sin embargo, los antiguos árabes designaban con este nombre a cinco 
estrellas que corresponden a la constelación ptolemaica de las Hyades. 


ms. base ms. Berlin Hyiades 


+. >. 
e » + + a Tau 
oe o] $ 


El problema surge cuando nos encontramos con una figura atribuida a la vigésimo 
primera mansión llamada a/-balda, y que designa un espacio vacío de estrellas bajo la 
constelación de Sagitario. ¿Cómo podría representarse un espacio vacío mediante una figura 
de puntos? Si examinamos las figuras de nuestra tabla, encontramos que la incluida en el 
manuscrito B es una representación bastante cercana a la constelación Corona Australís, que 


se encuentra junto a dicho espacio vacío donde se aloja la luna: 


ms. base ms. Berlin Corona Australís 
+ + S £ 
. Y 
+ + $ - + » 
? E 3 2 
.., ., $ 
B + 
+ 
3 - 


Mal 


Así que el sentido de estas figuras es puramente didáctico, es decir, con ellas se trata 
de reconocer las mansiones lunares más fácilmente y dar una idea de la figura que forman 
en el cielo. La representación de algunas de las mansiones no siempre es precisa, y ello más 
bien lo atribuiremos a las deficiencias y errores en la copia de los manuscritos, lo cual es la 


causa de que estas figuras aún no hayan sido interpretadas con certeza. 
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El resto del capítulo vuelve a enumerar las 28 mansiones, esta vez atendiendo a las 
estrellas que las componen, sus nombres y sus características principales, entre otras 
nociones básicas de la astronomía árabe (págs. 38-44). De nuevo, muchas de las 
definiciones en este apartado son idénticas a las que se encuentran en la obra de al- 


Qazwint". 


CUARTO CAPÍTULO: trata todo lo concerniente a las constelaciones zodiacales, su 
descripción y las nociones básicas de su conocimiento (págs. 45-48). Siguen unos apartados 
sobre las virtudes del sol, la luna y los planetas, así como un apartado descriptivo del resto 
de estrellas y constelaciones que no fueron mencionadas, donde se entremezclan la tradición 


astronómica árabe y la ptolemaica (pás 48-56). 


CAPÍTULO QUINTO: está consagrado a las virtudes de la Basmala (págs. 57-83). En él 
se enumeran las propiedades de su continua recitación y su disposición en escritos 
talismánicos y cuadrados mágicos. Del mismo modo, se habla sobre el significado esotérico 
de sus letras y su relación con algunos Nombres divinos, incluido el Nombre Supremo, del 
que se hablará en un capítulo específico así como en diferentes apartados a lo largo de toda 


la obra. 


CAPÍTULO SEXTO: sobre las prácticas ascéticas y los retiros devocionales. Incluye la 
anécdota de un Sayj que, entregado a la oración en una cámara oscura de cierta mezquita, 
rogaba constantemente a Dios que le revelara el Nombre Supremo. De esta manera, en 
cierta ocasión se le aparece una tabla o figura luminosa en la que supuestamente se 
encuentra el gran Nombre. Tras una compleja descripción de la figura, los manuscritos 
contienen el dibujo de la misma (págs 84-88). Dicha figura encuentra diferencias notables 
entre los manuscritos”, lo cual nos sugiere que en la fuente original de esta anécdota tan solo 
se encontraba su descripción. Por otra parte, la revelación o aparición de tablas luminosas 
conteniendo Nombres y secretos de gran valor parece un tópico en este tipo de obras, del 
que A. Fodor señala otros ejemplos”. El capítulo continua con una anécdota semejante (88- 
92), en esta ocasión un círculo conteniendo el Nombre de la Majestad (a/- Yalala), que no es 


otro que el Nombre Supremo. 


' Nosotros conocemos estas definiciones a través del Lexicon de E. W. Lane, quien tuvo en la obra 
de al-Qazwini una de sus fuentes del léxico sobre todo relacionado con la cosmografía. 

? Véanse las variantes de la figura en el Anexo Il, págs. 487-488. 

3 A. FODOR, “The Rod of Moses In Arabic Magic”, en E. Savage-Smith (ed.), Magic and Divination, 
págs. 103-123 (esp. 115-116). 
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CAPÍTULO SÉPTIMO: sobre los nombres con los que Jesús (“Isá) resucitaba a los 
muertos. El profeta “Isá ocupa un lugar destacado en el esoterismo islámico, donde se dice 
que Dios le había distinguido con los conocimientos más preciados de la Teosofía (Aikma). 
En el presente capítulo se recogen las noticias concernientes a los Nombres en virtud de los 
cuales obraba sus conocidos milagros, y que nuevamente se ponen en relación al Nombre 
Supremo (93-96). Como advierte Doutté?, éste es otro tópico en las obras de magia árabes, 
donde a menudo se habla de estos Nombres sin llegar nunca a mencionarlos de manera 


explicita. 


CAPÍTULO OCTAVO: sobre los cuatro trimestres llamados fawaqif (sing. taqúífa), 
término que según Fahd deriva del hebreo teqifot *, y que corresponden a las cuatro 
estaciones del año. Cada faqifa tiene un ángel o ángeles específicos, y en este capítulo se 
dan los nombres de estos ángeles así como la invocación apropiada para ellos (98-103), 
donde la influencia de la angelología judía es evidente*. El capítulo termina con un apartado 
sobre los beneficios de la recitación continua o díkrde algunos Nombres divinos (104-107), 


tema que tratará más ampliamente en los capítulos XVI y XXI. 


CAPÍTULO NOVENO: sobre las letras enigmáticas que aparecen al comienzo de ciertas 
suras del Corán, cuyo significado se desconoce”. Dichas letras llamadas “luminosas” 
(núraniyya) son catorce en total, es decir, la mitad del alifato, mientras que las otras catorce 
son llamadas “tenebrosas” (zulmaniyya). Tras algunas elucubraciones poco ingeniosas 
sobre su significado, se cita la interpretación clásica de Ibn *Abbás que se encuentra en los 
tafsirmás clásicos como los de Ibn Katir o al-Qurtubi (pág. 111), entre otras autoridades. 

El capítulo incluye un apartado sobre la diferencia entre la inspiración del santo y la 
revelación del profeta, mediante la cual unos y otros adquieren el conocimiento de los 
secretos, las virtudes de los Nombres divinos y el valor de sus letras (pág. 112). Sigue una 
interpretación esotérica del nombre ““4//4/” (113b), y continúa con un nuevo apartado sobre 
el Nombre Supremo, que según algunas autoridades es precisamente “Allah” o 
“Allahumma”. Bajo otro punto de vista el Nombre Supremo varía en cada persona, siendo 


el Nombre que mayor efecto y conmoción produce en el espíritu del místico (115-1138a). 





UV. pág. 258c de nuestra edición. 

? Magie et Religion, pág. 195. 

3 “La magie comme source de la sagesse”, pág. 86. 

* Sobre las influencias judías en la obra v. G. VAJDA, “Sur quelques éléments juifs et pseudojuifs 
dans l'encyclopédie magique de Buni”, en Samuel Lówinger y Joseph Somogyi (eds.), Go/dziher 
Memorial Volume, Budapest, 1948, vol. L, págs. 387-392. 

5 A. JEFFERY, “The Mystic Letters of the Koran”, en Muslim World 14 (1924), págs. 247-60. 
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Termina con un apartado sobre las siete letras ausentes de la sura Fátiha (118b-123), 
llamadas sawaqíf '. Este nuevo grupo de letras también da lugar a una serie de 
elucubraciones esotéricas en las que se ponen en relación con algunos conceptos presentes 
en el Corán. Por ejemplo, la /ín alude al Paraíso (Jannal) y a la Omnipotencia (Vabr), la Sin 
al testimonio (saháda) y la curación (s1fa”, etc. Dicho apartado se repite y se amplía en el 


capítulo decimotercero. 


CAPÍTULO DÉCIMO: sobre los secretos y virtudes de la Fatiha. El capítulo comienza 
con tres invocaciones o plegarias en las que se intercalan las aleyas de dicha sura, y que son 
prescritas para obtener la aceptación y el afecto de la gente, así como para resolver 
cualquier tipo de necesidad (124-128). Sigue con algunos apartados sobre las virtudes 
peculiares (yawáss) de la Fátiha, especialmente sus usos medicinales (128-133), y otras 


invocaciones y prácticas ascéticas basadas en su virtud. 


CAPÍTULO UNDÉCIMO: sobre las luces de la Misericordia divina. Éste es un oscuro 
pasaje en el que se manejan algunos conceptos más bien escatológicos, en ocasiones sin 
orden ni concierto aparente. Al mencionarse el Círculo de la Misericordia, “cuya parte 
oculta es un círculo que contiene 231 letras” (pág. 136), Vajda? pone en relación estas 
apartado con el texto del Sefer Yetzirah, i1, 4: 

“Fljó las veintidós letras, o poderes, sobre la esfera como un muro con 231 


puertas”. 


A nuestro juicio, la comparación de las teorías del Sefer Yetzirah con la ciencia 
esotérica de las letras árabes es un asunto poco verosímil, ya que el árabe tiene seis letras 
más que la lengua hebrea. Sin embargo, en dicha obra aparece claramente reflejado el 


concepto de la emanación (1ayd) que mencionábamos en el resumen del primer capítulo. 


Hemos desistido en la traducción de algunos apartados de este capítulo debido a su 
sentido extremadamente confuso. Ello posiblemente se deba a que dichos apartados solo se 
encuentran en nuestro manuscrito base, por lo que no ha tenido lugar un cotejo mediante el 


que pudiéramos corregir los muchos errores que seguramente se encuentran en el texto. 


l Estas letras son 12”, fim, já”, zay, Sin, za”, La”, 

? “Sur quelques éléments juifs”, pág. 391. 

3 Sefer Yetzirah — El Libro de la Formación, versión anotada de Isidor Kalisch, Madrid: Edaf, 2001, 
pág. 31. 
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CAPÍTULO DUODÉCIMO: sobre el Nombre Supremo. El capítulo comienza con la 
mención de las virtudes y propiedades del Nombre y su cuadrado (146-152). Tras ello se 
encuentra un apartado sobre el ya célebre Sello de Salomón, compuesto de siete extraños 
signos glosados por un poema atribuido al imám “Alí b. Abr Talib' (152-159). Tras ello 


algunos talismanes y formulae de beneficios diversos (160-165). 


CAPÍTULO DECIMOTERCERO: en él se vuelve a abordar la vertiente esotérica y 
talismánica de las siete letras ausentes de la Fátiha (165-174). Tras una sección en la que se 
enumeran los noventa y nueve Nombres más bellos (174-177), sigue un curioso apartado en 
el que se explica el sentido de los nombres ininteligibles que se usan en las invocaciones y 
conjuros. Según al-Búni, el uso de dichos nombres es beneficioso para aquellas personas 


cuyo espíritu no logra desligarse del mundo terrenal: 


““ ..s1 recitan esas palabras ininteligibles sin comprender su significado, pero presintiendo 
que son unas palabras elevadas, entonces el temor, el miedo y el pavor se apodera de sus 
almas, y por este motivo tiene lugar en ellas un cierto tipo de desapego del mundo de lo 
físico y de atención hacia el mundo de lo sagrado. De esta manera tiene lugar un aumento 


de la fuerza y la capacidad para recibir los efectos de la divinidad”. 


Según dice, la recitación de los nombres inteligibles no sirve en aquellos espíritus 
menos dispuestos, puesto que no pueden librarse de sus significados, los cuales pertenecen 
al mundo inferior de la Creación. De esta manera, la impresión que causan los nombres 
extraños en sus almas es equivalente al desvelo (kasfj que adquieren los místicos, cuyos 
espíritus sí están capacitados para confrontar (tawaYp?uh) la Divinidad en sus plegarias. En 
relación a esto sigue el apartado sobre “el Sendero Solitario” (179-181), método ascético 
encaminado precisamente a alcanzar la morada espiritual del desapego o independencia del 
mundo terrenal (tayarrud) y la morada del apego o dependencia exclusiva de Dios 


(ta “allug). 


CAPÍTULO DECIMOCUARTO: sobre las recitaciones (adkar), plegarias y letanías, 


basadas en algunas partes emblemáticas del Corán como la aleya del Trono, la sura del 





' El Sello de Salomón ha sido especialmente estudiado por J. MCG.DAWKINS, “The Seal of 
Salomon”, Journal of the Royal Asiatic Society, (1944), págs. 145-50. H. A. WINKLER, Siegel und 
Charaktere in der Muhammedanischen Zaubereí [Studien zur Geschichte und Kultur des Islamischen 
Orients 7], Berlin-Leipzig: Walter de Gruyter 8 Co., 1930, págs. 55-71; PH. DEMONSABLON, “Notes sur 
deux vétements talismaniques”, Arabica 33 (1986), págs. 216-250 (esp. 244-5). Nótese que en nuestro 
texto no se menciona a Salomón. Por otra parte, el estudio más completo sobre el Nombre Supremo es el 
de G. ANAWATI, “Le nom Supréme de Dieu (/sm Allah al-A "zam)” , Atti del Terzo Congresso di Studi 
Arabi e Islamici (Ravello, 1-6 settembre 1966), Nápoles, 1967, págs. 7-58. 
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Culto o la sura de los Genios, siendo esta última propicia para hacerse con los servicios de 
un genio o espíritu familiar (194-198). También se explican algunas prácticas ascéticas 


(ríyadat) basadas en el continuo díkr de ciertos Nombres divinos y jaculatorias. 


CAPÍTULO DECIMOQUINTO: sobre las condiciones para alcanzar los más altos grados 
espirituales. El apartado incluye la interpretación esotérica de algunas y aleyas coránicas 
(218-225). Tras algunas invocaciones (225-229) se describe un rito de incubación (1stijaral) 
(2209b-230a). En este tipo de rito se pretende ver en sueños cualquier cosa que se desee 
conocer, siendo ésta una técnica muy antigua y conectada con los procedimientos de la 
oniromancia'. Los siguientes apartados insisten en el concepto sufí de la armonización con 
los temperamentos o atributos divinos (taya/luq). Posteriormente, se mencionan los nombres 
de algunos místicos que han alcanzado la morada de la Realización bien mediante la 
armonización con uno de los Nombres, bien con la totalidad de ellos (pág. 237). El capítulo 


termina con una extensa letanía (wird) que reporta toda clase de beneficios (239-242). 


CAPÍTULO DECIMOSEXTO: uno de los más extensos de la obra. En él se trata cada uno 
de los noventa y nueve Nombres de Dios, los beneficios de su díkr, el significado de sus 
valores numéricos y su cuadrados mágicos correspondientes. El esquema seguido en cada 
uno de los apartados queda bien claro. 

En primer lugar se enumeran los beneficios de la continua recitación del Nombre, 
normalmente en relación a su sentido. Por ejemplo, quien se entrega al díkr de Su Nombre 
“el Guardían” (a/-Raqib), se encuentra siempre protegido. A quien recita constantemente Su 
Nombre “Sabio”, Dios le inspira la sabiduría, etc. 

Tras ello, se obtienen los diferentes valores numéricos de cada Nombre y se trata de 
establecer su equivalencia con otros Nombres, así como la relación entre sus significados. Por 
último, se forma un cuadrado mágico cuya suma perpetua será la del valor numérico 


correspondiente al Nombre. 


Los numerosos cuadrados mágicos que contiene el Sams a/-ma “Grif es uno de los 
aspectos más llamativos y estudiados de la obra”. Al parecer, las técnicas utilizadas en su 
confección influyeron decisivamente en la obra titulada Líbellus de inveniendis quadratis 


numerís del matemático bizantino Manuel Moschopoulos (s. XI11-XIVY”, si bien dicho autor 


' T.FABD, La divination, pág. 363-ss. 

? En concreto han sido estudiados por W. AHRENS, “Die Magischen Quadraten al-BúnT's”, Der Islam, 
x11 (1922), págs. 157-177 ; xiv (1925), págs. 104-110. 

3 N. AMBROSETTI, L 'ereditá Arabo-islamica nelle Scienze e nelle Arti del Calcolo dell'Europa 
Medievale, Milano : Edizione Universitarie di Lettere Economia Diritto, 2008, pág. 282. 
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se fijaría exclusivamente en su valor matemático y no mágico. En el presente capítulo, la 
manera de componer un cuadrado mágico a partir de cualquier Nombre es el siguiente: 
Se toman los valores numéricos por separado de las letras que componen el 


Nombre. P. ej. Matin. 


Mim = 40 Ta'= 400 Ya'=10 Nun = 50 


Después, se disponen cuatro secuencias de cuatro números consecutivos, en los que 


los valores de las letras ocupan una posición diferente: 


47 48 49 50 

8 91011 
399 400 401 402 
40 41 42 43 


Por último, con dichos valores se forma el cuadrado: 








399 | 41 49 11 





42 | 402 8 48 





9 47 43 | 401 




















Esta técnica es la llamada “misterio del encaje armónico” (s1rr al-tadajul), y ofrece 
más de una posibilidad en la formación del cuadrado!. Sin embargo, dicha técnica no puede 
aplicarse con los Nombres que tienen una letra repetida?. 

CAPÍTULO DECIMOSÉPTIMO: sobre las virtudes de las letras enigmáticas KHY'“S y 
también del resto de letras enigmáticas, su significado esotérico y sus propiedades mágicas. 
Comienza con una bella alegoría sobre la belleza y excelencia del Corán (pág. 314b), y el 
resto de capítulo ahonda en temas ya enunciados anteriormente, como las virtudes de la 
Basmala, las aleyas coránicas y los Nombres divinos, así como un nuevo apartado sobre el 


llamado sello de Salomón (333-337). 


' Véanse las numerosas variantes de los cuadrados que contiene el capítulo, en el Anexo Il, págs. 
494-501 
? Véase lo dicho en el apartado sobre el Nombre “Az7z pág. 251. 
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CAPÍTULO DECIMOCTAVO: sobre las virtudes de la aleya del Trono. Una de las más 
emblemáticas aleyas del texto sagrado, sus usos y beneficios son múltiples, y prácticamente 
no hay propósito terrenal o espiritual que no se pueda alcanzar mediante las propiedades de 
dicha aleya. En uno de sus escritos talismánicos hacen aparición las llamadas letras con 
lunetas o anteojos (344b), de significado incierto, y que se encuentran igualmente en 


numerosos compendios moriscos de formulae”. 


CAPÍTULO DECIMONOVENO: sobre las virtudes de diferentes aleyas coránicas. El 
objeto principal de este capítulo es la confección de talismanes con ciertas aleyas mediante 
la separación y disposición armónica de sus letras. El argumento de la aleya en cuestión se 
encuentra relacionada con el beneficio que se quiere adquirir con su talismán. 

Éste es uno de los aspectos más polémicos de la obra, pues según el célebre jurista 
Ibn Taymiyya (s. XVI), la deformación y alteración del orden de las letras y palabras de los 
versículos coránicos es algo que en realidad complace al Diablo y es fruto de su 


inspiración”. 


CAPÍTULO VIGÉSIMO: sobre las plegarias con la sura Ya”-Sín. De nuevo se extiende 
en las virtudes y propiedades de una de las suras más emblemáticas del Corán. El capítulo 
se compone básicamente de algunas extensas plegarias en las que se va recitando 
gradualmente los versículos de dicha sura. El capítulo concluye con la mención de siete 


letanías, cada una correspondiente a uno de los días de la semana. 


Sobre los contenidos de la segunda parte de la obra, que el presente trabajo no 


abarca, remitimos a la lectura del citado trabajo de T. Fahd'. 


' Cf. A. Labarta, , Libro de dichos maravillosos, Madrid: CSIC, 1993, pág. 0.38. Dichas letras con 
lunetas han sido también comentadas por DOUTTÉ, Mage et Religion, pág. 158. 

? Cf. OMAR. S. AL-ASHQAR, £l mundo de los genios y los demonios a la luz del Corán y la Sunnah, 
Riyadh: International Islamic Publishing House, 2003, pág. 170. 

3 “La magie comme source de la sagesse”, págs. 94-104. 
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CRITERIOS DE EDICIÓN 


Como ya advertimos en la introducción, nuestra edición se basa en cuatro 


manuscritos: 


- París. Ar. 2650 (Manuscrito base, A) 
Junto con el ejemplar 2651 constituye la versión extendida de la obra, y está fechada 
en el año 1058 h.. La primera parte, que abarca nuestra edición, consta de 227 folios. El 


volumen contiene una introducción en latín: 


Pars prima librí culus titulus es Schems al-maaref al Cobra. Jubar scientiarum majus 
ad discríimen alterius quí jubar scientiarum absoluto dicitur, et minoris loco ceriserí potest, 
de quo supra dictum est: 

Utriusque libri idem prorsus author est, nis1i quod nomin [...] Albouní in hoc codice 
praenomen Schehab eddiín prefigitur, cum alteríius codicis sive minoris inscriptis [...] 
Albouni praenomen Mohieddin tribuat, sed satis de hoc authore n* 393 et 396. 

Constat opus integrum sectionibus quadraginta quarum singula in plures articulos 
dividuntur. Haec prima pars viginti sectiones mediam scilicet partem representat, quarum 
septima est de illis Der O. M. nominmibus, quorum ope Christus Salvator secundum vanam 
Mohammedanorum opiínionem, mortuos ad vitam revocabat. 


Utraque huius operí pars anno hegira 1058 descripta est. 


- Berlin. Ahlwardt 4125 (Wetzteín II 1210) (Manuscrito B) 

Bello ejemplar cuya fecha de redacción estima Ahlwardt que se encuentra en torno 
al 1100/1768. Incompleto, consta de 231 folios. Es una versión más reducida que la 
anterior, aunque contiene apartados que no se encuentran en los otros tres manuscritos. 


Copiado por al-Hayy “Alt al-Sámr El título dice: 


Gral y Ll es US la 


- Paris. Ar. 2650 (Manuscrito C) 
Ejemplar del siglo XII, uno de los más antiguos manuscritos de la obra que se 


conocen. Incompleto y desordenado, consta de 148 folios. Incluye una introducción latina: 
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Schemms al maaref u lathaif al aouaref 

Scientarum lubar. £ Liber de divinis nomiínibus, quo quidquid a Deo, hominibus, 
Prophetis, et prhcipue Mohamedi Itemopropheth, uti Moslenú nugantur, circa litterarum 
Arabicarum et Divinorum nomínum mystería revelatum est comprehenvítur. 

Author hulus operis Mohieddín Aboulabbas Ahmed ben Alí Ben Joseph Al mokrí 
Al-Bouni Al Coraschi. Vide apud n*. 596. 

Hic vir apud Mohammedanos non solum doctrina sed etiam pletate Insignis 
perhibetur, elusque sepulchrum religionis causa visitatur, vulgo Scheikh Albouni llum 


appellant. 


- París. Ar. 2648 (Manuscrito D) 
Ejemplar de la versión breve, fechado en el año 847 h. Incompleto, consta de 137 


folios. Falta el comienzo. 


Debido a las numerosas variantes entre los diferentes manuscritos, hemos decidir 
obviar en el aparato crítico de la edición todas aquellas variantes que atañen exclusivamente 


al estilo y no al contenido. 


Las abreviaturas utilizadas son las siguientes: 

A add.: añade 

A om.: omite 

A marg.: escribe al margen 

A invert.: invierte el orden de las dos últimas palabras (sólo cuando constituye una 


diferencia sustancial en el sentido de la frase). 


El volumen incluye un Anexo Í en el que incluimos algunos textos que no se 
encuentran en manuscrito base, fundamentalmente en el manuscrito de Berlín. Y un 
segundo Anexo en el se que pueden comparar las figuras que contienen los manuscritos y 
sus variantes. Debemos advertir que casi la totalidad de los cuadrados mágicos han sido 
objeto de corrección por nuestra parte. Sin embrago, no daremos cuenta de las correcciones 


efectuadas en dicho anexo para no alargar en exceso el presente trabajo. 
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Un tercer anexo incluye una tabla comparativa de las figuras de puntos que 
representan las veintiocho mansiones lunares, y que se encuentran en el capítulo tercero de 


la obra en manuscritos A y B. 


Por último, la Tabla de Concordancias dará cuenta del contenido que abarca cada 


uno de los tres manuscritos en relación a nuestro manuscrito base. 


CRITERIOS DE TRADUCCIÓN 


Seguimos el sistema de transcripción de la revista Al-Qantara de Madrid. 


Utilizamos paréntesis ornamentales y letra cursiva para enmarcar las citas coránicas. 
Asimismo, hemos adoptado la traducción española del Corán realizada por Abdel Ghani 


Melara Navío!, teniendo también presente la clásica traducción de J. Vernet. 


Utilizamos comillas y letra cursiva para enmarcar los dichos del Profeta, y 
documentamos dichas tradiciones mediante la enciclopedia Mawsú'at al-Hadit al-Sarif. 
[CD-ROM], 2* ed., Global Islamic Software Company, s. l., 2000, que incluye los 
compendios clásicos de al-Bujárt, Muslim, Al-Tirmidi, Al-Nasáa”%, Abú Dawuúd, Ibn Maya, 


Ahmad Ibn Hanbal, Malik b. Anas y al-Darámi. 


En cuanto a los técnicismos sufíes, de inestimable ayuda nos ha sido la enciclopedia 
del Dr. Javad Nurbakhsh”, de manera que adoptamos la traducción de dichos términos 


empleada en la versión española de su obra. 


Por último, en el margen derecho del texto hemos dispuesto unas marcas con las que 


el lector podrá localizar rápidamente el texto árabe desde la traducción y viceversa. 


' El Noble Corán y su traducción y comentario en lengua española, Medina: MuYamma* al-Malik 
Fahd li-tiba“at al-Mushaf al-Sarif, 1417 h. 
? Simbolismo Sufí, 6 tomos, Madrid: Editorial Nur, 2003-2008, en curso de publicación. 
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JN 2 
CA E IR 
¿dell Lal LY zisl UY jos Uta 
JU y 4 ici ML | 
li ll 
SS o Jl La 
gula! 
¿nal 
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o 


DA, ee Hol. 1v./ 
! eds o ll des JS? Luco ¿ele Sl es 


ouladl ul ga ly 3 ególo Lale ? ojillos lol 
JU jue acallar jus eg od A olga oi ll al ol IAS, 
LASA o lalo? ia JS La, 


Soto Ae Gl da as lo slooó e On poda o ale ol pl lol a SL, 

allas dl gal, dijo 15 0 de 9! Gein! LL pS Lilo 6 ell SUL o uo ol 
Gs SLAM 0d NA y a rola do rial elos 0 dal 
Sy aro Jj ds de e ll JS pl ys ll JO yl ol als o! 
ja Ml Y ly jas ll alos ao a io ll al JN al la JU 
A A RA A TAE 
A II ps al 3 As a js 3 lol dela 3 lis 
lo Ya UY) olla Y ol al yes polla ej la olla all yo der dl 
My al le is oo e, 5 ]S Saa aora ¿La Ll pj aio Y > les 


Jal 


AS E RS ASA 
Sy NS lo e yal tl ya las o de lll GA as yal lol aio «los! 
ie ll il) al jo la dicos AU) jui dl qu 9 ode llo tas sl ai 
alo dol ¿Leo las ¿dl o já a les oo gato lll e lil 
es sl o) tall ill ral ye Ja dl os OLLA olla al ao al des 
"obj ls LAI delegados 53 Lo Orsno! 


' El manuscrito C contiene un proemio diferente (v. Anexo L, pág. 415). El manuscrito B coincide con A en el incipit, 
y después continua el proemio según la versión del manuscrito C. 2B: gba! 3B: gan 
*Aom. OLALSIL Jarl jus aso! A SA: ica JS, 6 El siguiente párrafo sólo en ms. A. 
"Bio od ls oa $B. add. Lol bl yo de iia alud sis 
"ByCom. Ob)... plo ia Aaa 1B. add. o 1. 2 A y Com. ¿2 dl dal 


14B. add. olla! BB oda al ll del els o) all la ori ¿ll ye dl 


ce 5 ollas! dll oleo) AY La la Us pls dy el all e Ll 
colo tia jo ds pl loli Jl a? ly ds to JU ju go doll di ga ju ? Lg! 
ás 23 3d jr Y ii coll dl jas dr yo Ley lolas abla doo le 3 dl 
7 Sly AU also, olga o ¿ola ¿yo olla ls ari Y já di bs 230 Val LS rá Y 


Saa! fa o dl dal 


45 pS y Ll 3 sy o GUY ll ppal lo El jo AS ly ¿il 
E IS AS A AA ES PEN 
vid! ió Yly ol a e la eg ye rl lil o alias dro aga Lo ju yo 
2 SUN dal pola ll o ol My ll PL o rs ll 
Gal” ¿Lal tas dol il po la! 


cas los Us ol ell di? els SUSO! lia Y yaa o anal yl ell glad 3 

lay lso ali” LY y IS ja ll o lo 3 is! 
pole go alas as doll lo le a US Ja Y a SS lo ls y rl jo e? Lay o 
Ey lay [ll le, IO lio Lazy los * dio lol Yy a ja o All ll lo er dio 
¿3 U/fol. 2v/ 3 Lal) Uy all puros el a YN A ell dl Al SES lia AR il A 
e cra yl a odos lia ¿iS as co ele pl ol Idle lis all a ¿yo dio 
q cly a ls ajo oyó io uy ario Jl dl ajo 3 a Lago al aio 





LA: alas pul 2A yC: (ulasl A:5, al, PA: di jojo Acá % A om. ¿aiLal 
Ted a 8B add. ani ll a lll Uuolao y argo ¿ole ol yo PL Lo ojos ple al ja ole ju 
ASAS Cal e AS 19 En este punto comienza el manuscrito D. HA yB Ll Jesus 


PB Lal do ye it NL js js a de ol a soe, ol el ad lis 


BB add. solar! ¿Ll lo ¿us 1B yD: cal SB: aya) 0D: «gi "ByDom yo 
Ao as 2 C incert. al YA yC: bl 2 Ar 983; C incert. 2B: 5 
2B add. lle Y, 3 p; pl Y! Com. q ly 7B:oLoyJyl; 
B add. ilerall y dl ió 3 gol ral je Ss BB yD: jay! 2B y D: laols 
30 A: ola | “ets “By DiLy Lojyi0; lus Less 33 B y D: Lgio 
NI GO Com. ¿U3; B: Jus ligo ¿Uy Lo; D: Jas Lago ¿Vi úl, Ara 
"Cb 


oda LES Yy A aio as Y? o a y ol lo! lalala Als Ola al, eL! 
des 345 el cual lla a gy lo eg al JS Lily Ll, JN! LEló » Lily als * eblal, Lalo ela 
(e pila a Y io a SA Y Y A ade 1 jala as al Je yo 
Ley SY a ojal y eS JO 13), E ely Dl e y? ia llas 
ies a ri doo pl Lo pS 1 Y is y pol el ol es a 4 doll llas ld ala, 

lay yla) Lallazos | lazo ls Ya Ye ais ol els a des 


lily las de Justa Lua JS iio a 9 le oil o lla pe oa do Jo, 


* Jl ela yl 1 pá si lo ario lios Poli al als dino 30) 


llas pj dl jo Lalo 3 las all Jl Jail 
oleLJl, ou! E a ól 3 ¿UI Lil 
SSI dl jzo ¿o pie y A! pal JLo A 3 E Lal 
oblaYls Ll yo le los A a ll el 

ollo als joljdl o y los el Ll 3 ue Laa! 
SL dls ll ole Ya 5 3 all Lal 

Ola lg e A e us SL ol Lal 

Sl lla Jail yo Ly los de Y ll 3 gal Leal 
title ylal Jl ol 3 ll Lai 

ollo ell Loly ¿dl al 3 ¿Lal Leal 

Hol. 3r/ ly Model la ts gol! Lal 
olásil o Lal yo 4 las Y al 3 js ¿UI ill 

Slye ly GEI yo Ly Las ¿ll bal 3 je JA Lal 
old olla SN je ll ai 

OLI e gos la 3 ar ss gar dl 3 ji juli Lil 





'Com. ¿ells 2D: 5 3B y D: éLle] “B yD: eli, 5CyD: Jus! Cul 
"B,CyDom.¿dxall ... aid» Bom. ella... Sol gs Y 9ByD:0 So OB add. sl ás 
"B:¿+;Dom. ¿e As pal, FA: ll A: la )54b Le ; Los manuscritos C y 
D no contienen el siguiente índice de capítulos. SB: Ab lo JUN de Je Mrs LL | e 


16 > > % A la A z 
El ms. B contiene un índice con numerosas variantes que incluimos en el Anexo L, pág. 416). 


ola ollas ell ell 3 pts ala! Lil 

Ola O sr ps ol 3 te al Lai! 

SSA AS al jo (e las ¿e HAS ol 3 je all ei! 

ola oladily Gl jar yola 3 jes ll Lal 

"oblaridl lo dl ¿jo ll los ue E ue A vsrll Lai! 

Sl al ¿yo dei JS los bl el alada tala gol aa 

Slate jo a las GN ato GE al 

olla oliall de Ju los JU al 3 a ty EJES Lal 

So) ela ¿yo a los ll al tale ll Lai 

Oolsall oli jo ió lo y uo ll dal 3 till uo lil Lct 

ola ola jul 3 al al 3 gs pay uo! aa 

oa jr e al tallo el Li 

oblad! a dos 3 yo al a sl ol Ara! 

Olla dy Al ro 3 ll Ll! 3 val ll Laa! 

SN AA ER A 

Olla pala galas SU o Y los il dl a y sao Lat 

Jecilly dl de lolis lis dl ol A GN al 

AN ele a 3 Y los old ly dll de dl rs 3 Ay ESE Lal 
olyb, y! 

lll ales al Ay ll a! 

Willard di jas 7 Las dt y dr lll alo dj BA pue lil Laa 

Hol. 3v/ ¿aL párr Us yo ral al al ae dl Al a y gua! all 
jad als UL ly las] 3 el lo all y a! Lua 
Lis e il ye dll je Y YU ell Jal 3 ¿A all Lai 

decia ¿Lal o de tall yl ys AS ¿eel lll 2 3 Ay all ea 
SB) JLUI Ll ds lalo YI 3 a Y Lal 





¿ Corregimos el orden de estos tres últimos capítulos. 


JS poi, y sol als galos reas él Jl las ? cid 1 * AS lo y yl UL Jl 

Sala OSI de dla Go de 3 SS y roll e ll Y Legio 
de llocs? ll o Só o) quo pl poll lios alo Cal OL! lio 29 e lll! JLal, 
lia Jal olé los ol et 6%? io li io de e AUS rs ¿y Lara Y le ly pos 


Lillo A y ell pl o ys JE de als ISI ó l * 9S 51 ela 


Olalla 25 Ll der Si ls rol 





' Las siguientes líneas se encuentran en B antes del índice de capítulos. 2C: cl B,CyD: rl 
*B add. dl co SEU ls ds Jl «Lal a ó ala 5B: la plo 6D: ul 7D: cin gs 
BAom. 295 3! ?B,C y Dom. ¿ll ¿yo ... els RAS UB: Loa Dis dol; 


B add. Loly ¿a 4 pi yolytly ayi ol ¿o ollo ds dol o ¿ole a ls Jal Ya al 


2B om.5,Yl,... ¿dl limo; 


Je Las 
ollo ojal ga lg los pora tl 


da gl el alo q los? all A Sol sl dema dl de! al aná els Las 

de ¿ly gu lle a ij ela dile gdl ella sl jes 
de ul y tl SU e a Al e e ll y e ll el e o ll o e 
aller tl el e ll ells lll e o ¡las ell o ¡as ell als al 
ill ollo elo ol dl a ol ojal el e «Ll ly PLL e el ¿gl els ely) e 
La gas Y tl 5 llo ra e ll MS e gos y AS rail le Loly del de 7 ale 
dl gdl lid, Mela ya al llos li ads 
sail eo A ais dios els cal il 
AA RS TA SIR RA AA A 
Gr asilos sal yo ali 2 lao el ca ll dl gl je al gls ps dr al el 
GLI o dal py di sl 3 fol, 4. dé 081 e có a Laly O all LY o ds Ll 


127 ep lol do 9 A A dos el 
ESSE SR IS RRE 
Cal pat lo de ol 


(9 JT a ds o o lg ojal 9 roll a ds Ít lo gro pl yól de Gdl Le 
pel ilaio ppó  lao J1 de AS Sy ¿lao crol e ¿US Ss iaa ios is 





Dom. Ya Dip lil Boada agro Yes dl is plel led o sl 
MAcelisdl SAreliytl SA: olacíl, TB yD: 0Y Bo v0 Loly Y tl le ll po Li 
9B add. quer LS y pues AL rail e lol dde le 'A ByDom. “Lila, "Com. ¿Uy 
PA om. cáy pala. e dl ella, BA: ud ld, B,Cy Dom. quesdl gal e al, 
5 A: y idl ell, MB CyD: JS! 7 A om. iu 'B,CyDom. dl ¿UsYl yo al 
'B,CyDom. ¿41 GUY eo ada WB,CyD: JC! "B,CyDom. 15586... dojo 
2B y D: sil %B,CyD: Ji Mar AEAiS, 2 Araiza 
Bom.ojAl... lo (y CA ds Bs ii “B,CyDom. ¿Lai 


a 


ess Uy dy joill Jl sae l ella oyes di ps Y un pass il a dl ad 
lao pis dl as cial ¿Y o pu Lo lio a dl oda ls e dl o sá lo pls Jal 
conleda as lio je il Lal cs lo pas o ls oe lbs as 


esdórrrda 


TG ly ya als olaa USAS dl o is los a dl ls Las 
GV ASI A laa joa 4? pull Gr y ll 3 Le dal ll ar dl Sl ls lla 
e ll is YN jad o ale Vd o Ol a ol al 
ll el y ES 38 lo ¿LN lg) ¿les ll ll e lay JAN y ju 
Ely loas Poy ll els el lil tl il qa pb dei ls les 
Olalla yl djs eb lada Jus ola ly eL lol Ju 


Uy das da a eo dl oo A oia el 

rodea als is ay yo 9 io 29 polis al llo el o o 
Py es ELLOS, ess eo 1 lg ar iS pal Y LN y ol ¿o UL 0! ¿o 
pliss dol gil bill alo Jos al juas ro SU il lia Les od al y ¿is e 
Hol, dv 9) 45 ¿a tas jo Glas alo y pois al ly ar dilo ola ola o 03 
YY amas lea oy a oo y O 54 e cl as al ly de 1 da des als 
A salia il is oyo dl? ade dalla JS) y Ll lia 
ejall ay ol ly «Uy ello 101 da Y al ol AS a ¿el de a o dll ro SS 
la is 7 lletra il od ela jols má ol, 


dpi ms EAS 3 A els Y) uo > 51 Lo gus 293! dico | EY Lo jas la! 


'ByD:éUiS,;C: Ae els 2A,ByCadd. |;Com. J “A,ByCom.|;A,B,C yDadd. J 
4B y D: Uy! ¿yo 5B: ola al, "Asccób 7 Aadd. loe los BAyC: Loli 
"ByDom. uádl... o laó 10. A: slacyl, "UB: Abs) 2C: ¿let "Ciós 
PA: olaa ; O: ola ISA om. ¿ya lA: Sd, "B: iLdI; D: il ys 
Crime PA: ago deals oly PA: La dilo gy ai ll Cial de 
2 Bom. Ja> ¿o del le 2D om. ale A add, elos alo dl des ll jo po Y dls 
(909 ls pjs ds 2 SAom io YSL... yadliyos SA: Ll 33 
7 Com. [plasels llas, 3d ARIS ESP is 


ByD: > jáo lll ab to > 3) io 3) 5) 
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13 is els alo dl des ey o? el le a Ud Jl! e pl 
ARAS E A IR AT 
der dlls ll 51 3 eli olas 3 od e 1,5) Vol io 
jo ts cla lol al ple Jal gas leal ple Jal a o di AN ja 
¿52 Eye e el o ¿UN ll de Jer ol SAUS y tl las ji 
Js) LL Jl yo l calas, Pal Jlid polos alo 0) oleo ol jus lo co ao Ji 





como! Js coll dio los " divo go JS polis al al ¿is dl jue) 4) JS MO Lio Liza col le 
sl 55» La juró y Lis Lis loo Lars dj 7 gio tl lll O o uds Suejsl di» 
ás plas arto del ¿Lo del Ls al JS A) y El POL ile llo 7 rl ye 
Es 05] 24 ¿ol oirlo le cul 1512 05] » Cl 8 3 plas ado ol des el JU, « JU 


ayas 


¿Ml ptas ¿as Y A IS los l elac ¿yo col ola eli dogo 0 jul ¿yo 4 Jl > 

alar? ais ri do e ji da 1 7 os 
Gl Y A ys SÍ py ll as 2 labs a al bles a e ll is 
ola al YY all fol. Srl aus ll e ely rl au y el o dd 
530l 2 Lal ys SA lia dl los ALL 9 Y las 5 py aro le O Le el 3 lao! 
5 SY ss ll e 3 iy ei yor rl ir ¿yl a o! 
ll 20) AO) lalo La JLS ¿os SU A ps ales pi 9 SD, 


3 Ly Je pas SU) y Jill loas 7 Lal als yl) Lilly YI e as olga gro 


Ces ¿05 la Die re a "Bom. 03)... YI 348; D add. ¿US 
tayC lalala SA,CyD: dal Y “Com. pl3al "ByDadd. ¿sal 3 
BB yD: dy dloios 9A om. Sy > ¿yo 'ByDom. yal UD: Y PByDi qu do de 
5B y D om. y Jlús MCyDom. 4, L 5CyDom. 4) Ja, Lie 16 A om. li> 
"A yCom. dio > JSN Barco Cicas l Dice ls BC yD: gyteló 
La yop Lg gs "B,CyD: ) 2B,CyDom. oli! Jl BB: la 
4ByDom. «yl ¿o Bom Ba 7 Aom. JLS ja. ella 
2 A add. 2 ¿yo quel 2 Ao b5 “Cc: 1;ByD: lid Jo MAD ys el all sl ; 
B: Ml elle ús ; D: Jill el ye SO 2B yD: dls 3 3B yD: (.3;C: lo MA: able 
By D: Sul Parla E A om. 4» 
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Olla! als OL gilis es lo dl ds 51? gd) Aa yl dl ¿o dal! Ll 
SJ lo ya ¿al y dl july lat las GS glas ol 
ce? pay Gl Jl a ell ir o al A a yy Le o Y Ls 
seu? Lil pul os o ll a ls A al a ls A jas do dl 
dl ol? yr a lo Ji dl o yo 0 oyo los eL] alo cis los Leal 
Sas sl goal Lo plo y la luly Ll li ASA lady gl ll Sl lo li Al ds JA 
al Le O lg jad Jas al elias dl alo Loss yl lg lg lo lio ela Y pl ual ¿o Lg 
ALA ls el Y LS Ol ¿Ls ely gl pl yal Lg ¿o "7 Lolo Jos 
SD ER AA A TAS 
II ES RA AS 
Pads As dll e) os Sl ole Jas a Ll o al Pl a Le JS all 
SI lol pelas Sl jalo SY o A os ASA] ill de ll 
ss Lal rl fl 9 a 01 e as ELA e sel ay ll, 
ll rs Y ¿Gl gs VR aa a pls als Sl ¿Leo ot ll JA Jl 
y all alo 37 o fol. Sol gps 1 a al ls las 3 el Pelis ele! 
IEA ASA SEIS 
Los ji aia pela alo les 0 Y deal lie pal dos el dios tg Ó, 
a a ld 3 ol le y al es 3 la Ls lalola Ll o ol 


Li dol ela yl SS ra Udo 
d ol 


'ByDadd. 3,121, 2 A: lia, Ar OLAS ly Li 2 ol “A: iz» 
CA: Jl gi las lo e “ByD: Lu 3 sl Com. pas ¿ill iZ yo. 
SA, ByD: CUY ES E RTO 2B: lio "Bd Acad di CrvalstaN| 
2B,CyD om. Luo ess bla ls tall MC: ¿lol ; 
B y D: Jiu dv) holas) SB: ias Aca las al A add. a 'B,C y Dom. oa! 
BB y D: SAL 2D Ar an 2 A: ¿Ll Bom. 11 Uy, 22 Se interrumpe el ms. D por una 
laguna. 2CyDom. 4! 2 A: Als lo A om. jad 2 B add. A) 1 sl 
all AE BS Br a! "BycC om. ala LS 3 


2B yCom. ¿lis *ByComa “ByComa BA: pull all, ; C om. peana *Bzylo 


TA: li A om. ple "Bobs Bl YB: O Al Ls AE dl 
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09030 Das e 3 gl los yl el rs CUL llos tol o 0 ol» As ol JA 

Y erro Y de Al Je e 9 2 OLA ls dl vr eel lis as 
> es lo di las o 237 pd er ely ll a] el 032 
ode tl ll il y de 0 ly ELY O LL 9) 2989 79 > «Lil lp > 
SR REE 
las? Ji dl ole pao 3? Sl als 3329 Ji ol ell ll Ys Jas o dol] dp! 
ssl ayol Jal os ys O A rl oa A ll o LU yl al 
AO ER SS O 


ARA RA AI 


dae 389 50 y ios Jr es o leds als Jl y o les LS Lo lr 

908 is e ol yo a e ls A US lo es (ELY ala le al y! 
bal ol ll y 5 y da JAI > Pl 909 ela bo ele lali aro 
ino ado Js dl plal ¿bl eli, pros ¿lg de ad Hi er alar gdl o 
a y ll al Sa Sl as aj) ale al o 5 005 > JS Y alla Lg y 
gl al 3 ll as gal leo LS 3 al go la ll a Y 3 dle ol is 3 55 


di aalel ¿ye EE 


Hol. 6r/ azáo odos Ls dol gil aro Y) 5 yo] 6 lis Los ogro ll Ll 3 Js «las 





Arista ¿BS Ac ola! 4B:das AI Jlacl ¿50 Aa 
CC: dado pol 0 309 03232 Y Ci Cial "Big! 19 C: lidlas) oyo 
BES PA yB: Sl PB: olesiall 3 A om. 43 ISB: alúc 35.9 
'C: 0at) 'A:5Lgall de po: 0:53 Lglll Lol e y A om. 15 Y) 2 A: Lal 
2B yC: ol! AB: ola)! 2 A: oL Y! BB: lus; Cole ys 24A:¿lb dl il 
BA: Jo Bros 7Arabsjs ade dol pla! BCom. $3 A Brácdl pa iSi s 
el o JS gl la) “easy YBadd. ¿bljol lio o a e Ly lo galo 


OTE eL AS y UU illiz o ¿is ; Las siguientes líneas y la figura sólo aparecen en ms. A. 
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o loo id les o o o? al yy tl dl jue ot a lar Ss 

SUSE Y al pla ya lo bl jas olas Salle dps ill ole yá las la, 
yla! yl dl yl eS y ol dl Po pelas ls e al al y 
(os y ul zo is o JS GO il al ers DI 9 2 A li LA rl 
dis y yal us is ? ola ll li a o 3 alo dl jus o Las poleas dl dl es ol le 
ye seal ell jo Ja dl ao adoos gal a dl JAS jas Puto ida ys llos ¿DL lios Al 


e psa ll ell cit US ¿Uan dias ¿o ¿e yl oli alt as as PS la el 





/fol. 6v./ 


é v£ | Yo y 





q y y yy 





0 YN Y. A 
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' En este punto comienza el segundo capítulo en B: YA! ¿o led y los del Y! $4 pu 3 SUIS! 


Ue Sl Sus! lia ¿les Y LS JN pull as dro! "Bom. ¿sl Jas) del 34:57! 
*C mare. ¿UN Aca GB: dona! 7Aom. des util Ars 
'ByC: y! Vaca 2 A: tolaly ic UI ol BA om. LIS plye ... ISS ys 
“Abi A om. ¿sal 'SA add. IS loo... JS pas A add. Al 0 ados 


Juliol as pe sj LS aa ll al llo 65 LS el ¿UU ls ; A incluye otro cuadrado que 


mezcla letras y números sin criterio aparente, y que nosotros incluimos en el Anexo Il, pág. 483 (fig. 2b). 
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ds ll close Sil gl ts ol ad oli! lts Lol, 
AO E OI ESA AA SENS 
4 SU ue ol a oe il oi er 7 al 


A A AS A SS ERES 
AA dra rl ell pa je is al is Gi lo o M3 ol rl a Y 
dz ya gl o Ll JSN lio ell pa al los js di el al rio lo ll ol pl ¿gu ls 
A A A IS SE PCI 
7 ay il ias jalo sil da as? jo LI el as je LN 
Assis as de lis o Joly Col polo ll ola dll jas lil al in 
le dl de li la e Y] Y rol Lis gl ás as ll cds ral el! 
O E A A SA 
Lo yo js gy as rl ol gal y o ly ll cs 2 als colo lil do js es e 
codly dl cl ll pull ¿9 8ly il ly coll ul all? o ¿LN le 
isla dl las el as til y bs ¿LY lll Ja io 
il iy orilla ol bas ly dol Al de pollo 309 0 ib 9 5,21 db ls 503 ls 
Hol. Tr./ 453 Daño isla rió dl do elo gula oy o ro llo cl o 3 o, e ello 
3 las elisa dlls ells lll gdl ls dz e SAY 9% jas dl ys 
lll js as til ig o US y dll ro ly dll LY 37 pal ell, 
del fil ys ol ll 49 85 dos lolas ls o PA sl y pas A is a 
day dl ¿US JLo ai Y ls ds JS is AS A a Ss Jl islas, qlsl rg pis da! 
¿Us eUiSy la al Y lia di y 0 





'Aom. y las 2"ByCom. Is *ByCom. ¿dy Br pal ¿ll ¿Lt a “Bolio a 


By Com. óslic Ls 7B add. Ja>l "Com. ¿LJ 3 aos 26: Eli! jo ins las 
Aa HA is dl PB add. yu escala Blas; CO: Qu 
15 En este punto retomamos el ms. D. 5 A om. harás WA:adós BA iaa PAraós 
20 A: dañó olas PTA 2 A om. gal ¿yo ls Ar ABRyYD: ¿a 
2ByD: ¿bs 2B om. cult l, “arias ds its: 
Bd gls ls rro los Dr digo Bo y do ls 5 > “Bom. 3a7 drmll js PA da 
B: qe A om. 4 o Aras 2B y Dom. ¿2M3|; Com. ¿AY ls 33 A: il 
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aras dol ali lios diodo de gal 39! sedal aL sola lia» 





eg velo ly [o bayo olas Vado lis dis ly dl ad 
YY or | dalla ao el AS Lago JSUY So quel a uo em Lp lla 
A a Es gis? has qa oi? io le e Ja lll Ss 
WPF] ASA se e Al fico ly 31 ASE! lio Lyle 
Y. qual y slo is bli 3 url o 5 le ol ol ja JS d 
2 PS Ga Jara ls all aja ell JU y el gl jo UI 4 all ¿Ys 
O E AO OA E A E dl lia A rro 





























o dal e a aro o als 13 US o 3d Le Sl Js sl o ol 
¿AU la de dol oso del gs Gl ls yola ro y let as js ale AS 
Jos dal ela yl am 


A ER A TOS 

lá de” ados ls PAS E e US a gl? ies ls LS, 0 Sly yo all 
Uria % ios lá Jal? za Las ola Y pl yal yo e gi e Pellas ol Y ele o so al 
Y 3 ge ais y dl a pl? Jena 9 Js SS Alia jus * lg Ls 
dj Y es Mol TV LS a ul le dl ell 3 las ado yoly5 Y] Lgolo ¿llas 
Y Lo do 1 los AY el jo a lag 0 SY 0 eli ali Y LL il ua! 


% Lao 
MA: ae 2 Gdl; Bs lg os lg e las Ud pl dl o ja goal JS a lilas 
si LS liso odos di lo a o llas 41 28 131 ; A omite el cuadrado, idéntico que la figura 2 ; B 
incluye un segundo cuadrado que reproducimos en Anexo Il, pág. 483 (fig. 2c). B: lao dns | JO; Was 
*Dom. ¿yo "B:iúouso SC: ¿han ¿uas;B: lio 295 D: 2935; Aadd. ¿ias 
7Aadd. 3, ¿4UL $ A add. 3,0 Dd 1 A: Lal Ac ByDle cv 
2.C: olelal ¿yal ; B y D: ¿cla Jlocl el BByDom.ow Als ISA om. )5b3 
"Be a Dis TA OM, quod a y BAryy PB,CyDom. 4%, ls LaS, 


MADE NI Bras al 2pB y D: ¿lolo EOS yl 4C: olas ¿yo 5B y D: ls Las 
BJ, 7B:U,> 8B y D: io, ; Cincert. 9B,CyD: azul, (B y Cial al, 


“B,CyDom. olixo ... yy3 e 
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a la gg go A yo pio elos ad ges ¿leo lios 
L 5 so Alday ls lle esbozo lada as ao a 
» Llelz RA A A A A 
2 |e|c2]|e Les lo galo Ll de ola Lo y de y Le poll o Los Lio cuele 
ida Liso loa ls de plo de alos lo dee lo ro do a 
Jal ¿a lolas eblicls col rl jaa) al lo gal? o dl jalo lo do dd 
alioli 


ve Ls UI Y a AS JS ae les cis los ll ai al 

Vis "laÍ lisa lay ds ps ill ado io aj ll ji as dl o ls dj ps da! 
Aggro e bricos ado gio pb js Ny dio pi do e ll 
Lgio bj ls jr llos Lgio db gico ll sr gue r di, 37 lodo ibid alos 
yl al Lgio y los yl SS ly dao a lo y las deja Poll? es 
ly al Js SÍ Ls y le y ai a lo gl las jul as lol 3 laa gto ls 
AU do a Y AY a el e JU Y yl lis is el ol las 3 ra 
Ll ¿Sd e Ll Y o Y ás ja ul ASS yr Jas dl al fol. Br al, 
e Li lo el des LA lil yla ¿De Sy ale Ja ol Ll al y al js ds 13 0 


Y lcd 99 21 4 lily o a 


'B add. 4y ¿Ue yl lo cue yl Jos Y il as e sl "Cielos liga “A: goal 
*B,CyDadd dcall la dojo as (Co) 09% abolir dl ajo dy dl el ol és 
A dy Biel SB:4S Uli scale da ¿yo 5D om. iS TA add. do Ll 33 Ll 
*D om. ¿galo ú ”D add. ¿galo ú DA: So "LA: o ; Bom. > PA add. ¿yes col 
13B y Dadd. ¿DI L Pardo ll idas dll yo; B add. «Silo «Lal odo 3% a 09,05 Lo lola 
[LY eL Y fer Y Lol Y La ¿SG Lio > ; El resto del capítulo se omite en B. 

SCyDom. sue ¿de... islas dl 16 A: lyro dl ji cole (5 "Com. la! BA: acia Di VÉ 
LA: Lund "Aves bei Cincert. 22 A add. Y 2C om. J;Lus 
2D: old % A om. qjiall ys BC: oli ley: ale y 26 A: Laso 


AR A AS 
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¿UI Jail 
aleldly ou 3 Ji ais dal sl 


3 la Sy leg Jarl JU jalo ellas 091 yl gi y arco Jo ol ió ll 

dr js o ll? ds o rnk el dsd llo ells il is al eS 
Aleja dos) AE yo de al ls Js lle Y jus y 
siga de eb 3 als gl ol o ol JS a Lal, Ll fal ll a o SÍ, 
RA RI O IA TO EP 
4 o Lo ¿LY e Y o dl ar ls Mello ll ads ad 581553 Jas 
Ms e yl dal obs dl a Ns O ió 3 lr a 
2 Sal a lado Ll Sl o ri sl js par as glo O dial a ea 
Ea as ¿Les Al gl yl je Gr a ios rr le a ló l 
GA eee? ls joa 39 7 gol EL o el a Ur a pal Jl pagó 
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Sy e als Y de LU el US 15 ado o il yo ell 4 po 5 

Aros 7 ao al o quel ele jo y us ao al jor lis e ed 
gaoly lo lalo ly a Laa pps ola dl o ll a 7 to aj l 
Alo yl jas ado lo ly ely YI des ole dl ll ll ai je 
As il lll la! SUI jo tol 3 ts AL lo is pleito Vaio al sil 


"El presente capítulo se encuentra solo parcialmente en los manuscritos B, C y D (v. Tabla de Concordancias). Por su 


parte, el ms. B contiene una versión alternativa del comienzo del capítulo (v. Anexo L, pág. 418). 


?¿CyDom. 08l ... p0lly jue! SA: y ade Ja 13 ¿Coda SAom LN... cool da 


“€: ari, 7 ars 3 illo pp GU jo ol IR 
"Dom. ¿sl all 3 arar lya Játizs Ci 4 yo Jeria ol "CyD: qa 
PA: ass ya las a all ls BCyDom. db... aj MA o0ma 5D: ¿¿+LaJl 
adi Os ¿sl 17 A; [DE MCrepils PD: 4379: Com. aiatioy aaa its 
LA Om. dolo jo... ¿les el 2 A om. yo>l, e E Comas; 
Aadd. $3 lo q DU A: 3) 2! A: a as | A add. ami» AS as dass 
2 Ar Ligas Le all dl Lio ; C incert. Com. ¿ts gos Com. arde... ¿ul ela ly 
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Al > lina e de lr ta ¿yo ill 5 a ll fol, Bv Só ho! 


apio ar 3 lios os Sl al? Lo pois Sa ol ell ¿yo Lal Lio os za ¿dal 


deirrdrbrods rro pr dao dl a y js la ¿3 Jo 

dialogos y illa tos cli e ol ls Go pis do! 
Gal iz lo, illo de rro tri li SL dl el gas ly > o 17 Ll 
SS oro la a ios il ss UA sr eos 
oda Jas dl ela ¿o LO ej ol il lodo de LI Y jr us ia Y o 
MP Say? das el y lao Ol gd lil ¿UL UL Lolas ds lil ol yá 
81,9 ej yo gi a pi lA q A le lalo ol aio al la po ES la 
ado Js als ely aos al lo as ol Ly elsa arar 
3% Uy y jo a los dl e pil ies plas yl de tl Ls o lil A 
Sal lios) del lolo EU Al o ll 17 ll ll dr Jl jo 
Ole dm ¿yo los ¿UN SL EL Ll lia Pido, e A al, ly lil 
PU dad 7 elle cul ly lily al 481% ao de llas ¿li 
Ys MESS Ll A Gs ll daros ll is 0 il al y y pel 
Ta TA 2 bla o ¿loca Y en ju lo UA Lal lol Lal ol 
wielirja [vo E ablar > 


y [vr [vo | y [ya 














9 Wa yy Jr 





VE | N Y y. y bos 




















a 
"Com. 2 3 2D: li A0mM. 5) "D:isppb ss £ sUÚ Domos 
“A0mM A bs 7A om. 33,Ul "DES IAEA ST 


D: dels bolo ly Ll, Aroa Dic o 'LA add. del) 3 lle ll el! 


PAyD:iilds yo BD: JLo» PA: Gas BA: YoY de PD: pudió "A: dass 
SA:radó delo 2 A add. e 2D: 2 2D add. 5%» 2D: olayl, 
Aom.iób,),... El 2 Ar ali! 25 A0M. y % Al, el Az Sale 
Com. ¿Uy| 2 Aadd. ¿YI J¿YI; C y Dom. pul Ars “A yCom. ¿SALI y! 
2CyDom aldo, ¿li 33 C add. eel ; El siguiente cuadrado se omite en A y C; el ms. D lo 


escribe al margen dos veces y dice: 4uos* lia 50, 
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y olas es agil orale ely al sis de elels 
cuya 3d dl lio gl lets LY ls qas ác all bl alo 3 151 Jill ó  > 
Hol. 9r./ isla 3 el ol LS ill ado ole 1 il aj) 15 ly Loly egól SA yl le 
¿llo Cumml Ja Ja sl, del y il > elderly gl jar pol ojo yl y Bs 
pis Lo Y] ole pl ol lor Y > pl ill de gl ¿yo ¿ol yodo ¿lol y ri Lis 
YA o a UY ds > 3 le a al do 5 VO Y ill ion y ab 

¿______oa —____ 22 ye La los sl gs y ll ol ¿ls 
Sao ley a] oSU yo U Ac UL ori La Y oli 
JLS, Ja! go tmaliz Lo 3 le pus ele 










ds alas NN lia, 
Js 153 LS debo ll Je a ys «Lol! 
demadl gags 389 2) Ji ls a jua 


per 
MM 






$ 
(Sy 


o 393 Jal yá lg jo go all Y ll IG a jo JLo A 
RA A A IS 
E AO > Ugo lol ds ele (ji y a ell dr 3 PUN ya el 
e lo de ill de dilo yo a Lor ar pl lio 3 lg jo rl dl o il 3 Lo Lol 
"EU o lo Y] lo os A ls dll lr deis * oil > ei Ll a Lota Los gio 
Hol. 94.4? la js ia 0 y SL leal e ess 


| El siguiente apartado sólo en ms. A. Cds a Did As A: Jl dul ol idos) año joy 
*Cadd. All, “Aom. ¿2,1 ab SD om. bird TC: AM o Jl der; 
D: laa o ole ¿lll oy, JLS] la ers ECyD: o Dl do ladls *CyDom. (2,2) 
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25 Jarl aL! las uo lo ol Jj M5 ls ido je ss Jl je ES 

SV Acs gls Js GLI il já or deco gio ias o ll dle di los, 
plis ás lo dr US lp Y YSL pl o 5 rt HN eel dels Lilo ls 
Lo als Y, E di pardas y 99 gio ool o JU aldo ls SL de dy Jas ets dp 3 der 
blo e LS arios dio alas ol o Llao Js aa il ae Y gro liar pl yl o ls 





lau Lay od) A 
lo lg Je Cia) idos) ao jr lo ll Y 131? YI > lo ol 1 8 jto Jl ¿yo er! 
¿ii ia a zed Las alo 59 1 JLo! ¿yo Leo ds 


dot io? Jl óleo le all Y lll > (ly di dl zo Jl ¿o uo 
so yo jano publ Jlocl ld Jas dla 14 LL, 

eLo Y ly 0 e ts lio cs 0 lo jala > (lr dl jo JA ¿a uo! 
balla ls all Jaci e fol. 10r./  diixo ios, ? gio Jj Y ¿sello ol 

cs da dls ios lio ds lo il dj ll slds ds ji Jl ¿o al 
Ba y IS jo 7 je alo 0 BS as 0 la Y SU le a (5) oia! 
JLS YI ur 3 Pills as di los MO 


UC: lao Je 2CyDom. 35 Jl dul jols Aras dy sr dle * C y D omiten el 
resto del párrafo y la siguiente figura. SA: ol! Dd iS Ll io e idos, VA: 
*CyDom. IL 40 gil *CyDom. sais o... lud eel 'CyDom. le dl Js 
az iadly UY es; D: ll, e ls 12.C: Lyao 1D: añ Lo MC: gdl; 
D: gods Jl o ULA! NOS UIRERRS SA om. Lla7 3... els 
Az gin alo o 53 e bl a Lo. Cy Dom. GLON Bar as *CyDom. ¿blo ¿as 
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Ade da job ido, lio der lo ll dj ll ¿ls dr A je JA o ¿o ll 
UI ol e eo 

pis ego, Lglaó sb, lg Jj le ol do 1) «> e o ji JA o al! 

Aly 2 ire idos) lio o lo ll Y ll > ds ie ji JU o ¿Ll 
"go edo lo Lg Jrs 

¿elo idos, lio Jo lo ll Y MG > ds 217 jo JU je putas ¿gol 
A AS 

A) A dos lio o Lo ll Y AUS > dr dl Jl o je 
“UL gd Lo lg fe 

day Y ij idos, lo Jj? lo ll e ll dls do ell ji Jl jo ts E 
ai A 

AH de a Y Pisos, lo Jo ls ll o ll ds ls lei jo Jl o pe all 
Mal Ls lg er 

As il los, gio Jj lo 0 Y ll Polls llo 31d jio Jl ¿os pis jul 
Bdlos qe els lo o fil Ti ly ll SA ao 

2 Jl yd lo lo ll ll all ls? LL dj Jl o ti ola 
AN A SS 

As dias jet ios, lo Jj lo ll djs 151 ll > a LAS ji Jl jo js ale! 
A dis dd Lal JLo YI jo liz Lo gu os! dl Lacl 


24S pl de aos, lo Jj lll > (la Ad jo 9 JULI o js gol 





"Cy Dom. ¿Lal olyl ed des 2D: 4, a)l ¿CyD: ib dl, *CyDom. lp ¿do lo led de 
"CyDom. dz... ¿e gol, hasta el final del apartado.  CyD:JL l5 "CyDom. le zed lo le es 


Dom. Vi... Jl) 5 "Dom. y dl do ll 'D om. >; Com. ¿ee ... dos yr dal 
Com. Y! 2CyDom. o é Y 15D add. ¿> 12 “CyDom.¿Jl... fir dd ISCyD: ul 


'*'CyDom. e 8 Js 15] Troll Los 'CyDom. ¿las ... a Jal 
"OS BLA 2Com. lp dl Jo 15 2 C y Dilo de 2 A om. iolo,, 


2CyDom. le ld 13) “Cy Dom. ¿da ... cola Lo ly Jas! Aom. eS pl deu 
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A AR 
Lidl ly a ro la rs 

do ios)? lo Jl ds lo ll Ys le 1 > ds pla dl zio Jl o tel 
55Yl, Lal y yal ¿ya fol, 101.4 5 Jal lo Y ¿ar gl es ol a 

+ ig) ed le ll o ll ll > rie ss Jl o als so! 
AA de ia 

Ala dol yá Less dis Lo ll Y 13 Ls e ji ss A e aptas ¿E 
13 ¿Sal disco Ya Ll y yl yo 2 0 ld Y dj idos, 

Y ise % idos) año dj lo al Jj 15] LM > la al ti ji Jl ¿o gl EJ! 
¿ao Ys ¿Sl dto Y e e 

AA A RAS E 
10 lo lg Jl ¿dll Das ¿So 

8 os) le ds lo all e 1 Js [ds LY! da jo o ata io! 
cábala iodo YI des US o yoo 1? JN de 

¿bos año Jj lo ll o 131 als lydy pill ji as JU o tal gula! 
2 31 Jl ¿o 5 lo ls Jal? ls dl Jal de da Bs 

dot io) año dj ls ll o 11 e llo A jo as JUL ¿o gata a Lal 
A LA! daba 

A ES cs DUI o al ¿ol 
vol Lg ¿LL Ja ly oi Lp ele al” ll lo e A lala a o ot 





126C y Dom. as Je...) ¡El 2AyD: ul "Cy Dom. lyio...Jy 15) *CyDom.3jalb ise 
5 A: puádl Ar lus Jal lo TCyD: db to ? A: GUl "CyD:aumb> 
1CyDom. (yá ¿S ll dro Ys ; A add. do 02 3 ao Y y 2CyD:audbo so BAryi;D: (ys 
MCyD:aubs. BA: bla Cy Dom. ¿slo ly Jus! "Cy D: ario 


BAom idas A: LY! 2 C y D: «Uy CyD:4S dl Le 2CyDom. 21... ó Jul 
2CyD: gal Aaa llar BCyD: gl 2 Ay Com. «LolaJ! 


7D add. «Lal nas 
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Ga ls Ji ol AS lo dl ls y ll o le Js ol all Lo ol 

al Sy JA! yo UI o 1? Lol a gl al ls alas lalo pegó Lo Sa o ell 
SOLA lo o dl o ot DO? dr ll lia tell ioJeoblas pla! | 35,4) 
> 3 Y EU judo dal ido le las jul li o ly a y aio ly lo dol a SL 
as a ll E js ya y y e at Y pa AS o 3 ls AN! 
loas lll grid lied gs JJ lol atlas a 
relato All sdgos ? Mol. UU ig odas E glo il e E alo 
LaS 3 tj JS ios JS dj JS Ll lar AS Ml e al de 
Y oli aja ut ios ol e US o le o rl a a! 
ARA AA A EEE PA 


pl Pr já e JS lil o ela 1 ola 


As WA dl aso lo el e A cal Y já Jl ada cols Uy a 

sas ¿de lo pis Ll go YY JIJI IMA > y lar 
SY y dl odo US dl los a gro A NS Sa e sl 
da go a gallos o li ly co LY lio lgios ol lio je 
3 aio Y al o Ll e lo ajo a OS al ja le ral a 
ala, yais ll io o ro AO lolo ys ¿e Jl de do aia del pl JS dl 
ol as gol ql Els Us O la jos ol 55 SN Lg jas laos PS 
DN der sl 39, JUAS Lg Jas al des ” > les 5,5, Als grid ds 8» 


"A: ¿8 als ¿y pd los 2D: lua COL *CyD: io Jas olidlal 
RN AOS (CyDom. "CyD:ál, Sar ol ¿e Ya "Com. 47 eóLall; 
A: dy ea)! Cc: Sul "LA: gil 2C om. dio dio das; Di do diodos BC: 35m) 
MCyD:i4db Jl ISA: yb! "Cab LS e o; DD al is rot 
"A: ib) yr ls EC: PD: ¿Sel 2 A om. lalo a gua | "D: ol a 
2 A om. il> 2% Retomamos el manuscrito B, que incluye el siguiente apartado al comienzo de su cuarto 
capítulo (v. Tabla de Concordancias). 2 A: 5 as 25B y Com. es Dom. 43 > es 26 A add. ixlaño 


VA: JS pd ¡Bom JS %ByD: qa 2D: ¿UI YD: sal ya sl 
AAA BD dl 2B add. 42 3 o Sd sl Y 3 A: LS> Da 


5 A om. 4S Cc: la. ós ill dl od. Y TASA elas 
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5 log as dal joo li ls lil lo lr gol 
Judit 0) A e? lia id ell tl ala ¿o ¿Y 
5 ya ño el ell oia 39 € Lil 9 1 3 Leo ld 


Ola? dll da yo Bs ¿4d dl Y] A] Y AD dai! 











dolia lio ly ill el y dl de elgol UÍ la, 








dsd ia is ls ET ESE ERE 
t S 5 oe eos E 5 Mao. 
AREA Sp dio do Ll bossdjz 




















eclblelíilyv. 





ee olas o ly 509 30 oo ¿ls ly dh 0 alos el glo cool 5 98 doo LJ 

eb el jicalló elas llo pal el ji a 095 Li SL Pel da ls de o 

oh a ola! au lag oa ur ll: ebro ell => pl Aye 

Js sa a ss SI gol il ll jaa gl is plat ai 4h il fol. 11v,/ 

¿sol Lal jar is lia o 3 las Pillo da ll todas a Jarl 
“Bale acallar 0 





















































MEA ESA 

e AA E (E 

Y EA E E E 

¡AA A ESA AO E 

MEE AER IA 

E Et [0 A AS E 

AECA (E E RE E ME 

A. 

UD: fr lee 2C: 48); D: 58 “Aom. Judy... 5d dar sl > *Bom.Au,; 
Dadd. ¿ul yl ByD:¿ sl “Colada Cs al PD add. il ly o ly dd lo 5 lo; 
El resto del párrafo se omite en D, que en su lugar reproduce un cuadro esquemático (fig. 7). "Ci "ByC:b 
Ma 2A marg. dx Y Ll al Bas ads ts 4B yDom. 5,541 ¡6D add. arb, 
Bom. ela YI gs LS Aaa Ora dae Dra PB yC: Lois ul: 
D om. ¿wLJl, 2B y Dadd. yuSto "Badd. ¿zed > das 2B add. ojo Le uds 


¿US EU Lio y las só JS ¿le e Ze ; B omite el cuadrado; C y D escriben ¿¿ en vez de y 
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lg ale Ly A de Jl Ji La del ol ie 
ARRE SA 
(has Yo gs Yo lg a Y dl ici al los Jill dll cla Lg Sl Lg jas 
gal io lio e al Las dolls dal 3 40 Lo Les! do ill io e 
LA Lol ls lg e Y ll Pi is AL) y e yl q ll yo Li 
del lo bp dls 9 90 ll el Lolo lol yo arar Lo Je) el ile 
[ 2 Lal ] 3 ic Vial ls lados ol cal old ji es ia tal 
delo Lol as Lo oo Lg del [0] e o el al Ls al pl olla! Lg Js 
¿U3 anil los iaa 43,411 Lio ol all Y] o es Y do e oil st 





(és y e es Y ic lll el les jo Y A 

is LJI/fo1. 12r/ LS Lably OSI Sy lla el es yl AU is Ll ld os 
ol io ll dell ai al las IA ill le ly cis Jo dal JS ls ol il! 
ie LI Ol is q dl eL deis io is ls ly ql dl la a 
is Lyl cabal do ¿delo 2lo0 e pa ol is Ll lo jo y olaaa! a ¿ela o ¡Uso! 
vús y iadly Jal ala gel ll io LI e ar los «Lala lo Gl a as de il! 





' El siguiente apartado se omite en C y D. En ms. B se encuentra parcialmente al final de su capítulo II (v. Tabla de 
Concordancias). 2 Br lá als JU Ya Ja YI ¿o il JS Loy ol dr Y a SL a 
BY a ele dls o 3 ja o Aly lalo o 3 iS dd ol ple 
4B: SY, ¿UL Le Bom. Li alas B add. pá 3 LS 3 ill ot br delo Lolo 
bl ye Js LU ss elos le Lo el ol AS 0 Ja ¿a 
"Br Al 9 yo Cu Lalo laa Jal joy JN a 4 0 Bo4 ls a Ue) A is! 
ela! ¿jo Lggeil los GU al Sy ae l ll ehalls lll vv Jl dls il is ls 
Br año dy Sa ul al Ll od o lá A o alo AS Yo lo rl lo els Vii 
OB: 2 ajos Gal A ajos o o e dll, il 43 41 Jo ll Jl Lg pelas do y delas ul 
¿iatl Lay topa ds ol o rd ls ¿ES "By AR ls yl dle ol 
06S Uñas iclo lab ol ¿lala SY 2 3 lo Al co 12 El resto del capítulo falta en B. 


13 A invierte el orden de los dos últimos planetas. 
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Lal glals cápzl «lalo ¿olaa Les Sl ol es ol ie all o ela 


Sbado al ia lea pet ps Sl de o ob 


val ly LN pl als al ir o Le o Ni pr 
il lic lalo el ia e a A A ll Ls La fe Y el ol ie! 
da gado LY Lis lg Jo Y jo ll ie yla ly elo e lá Sl 2 Us 
gia il ill ai aid los oli ly o lo il SON Lg leas iso ll io Ll di go 
Cial jo al le La del q 0 io li Ll e al los lady DU al o al le Lg des! 
¿os lg de Val ll del ll ll ia el el dll dl lily al a) 
de LU al Los ell os lol Li fol ela a ls ill io ajo pb LY 
eU3 añil Los Ulla 1, ¿dl ol, al Joc da il he A! 


Le yo Y ol Al el e al Loy ly Js es a ll Lil a 2 
A RS E A O A 
ile le y ol ill ici Lo yl Jas yo 5 LAS Lg fuel gol da! 
27 LAS La ls ls AS ds el io liclil i po do Lal fol, 12.4 ¿53 1 Leal, 
(das 3) Usa) il il! Jal bajo llo Lal ts lo lg feel jo dl icldl pdl Jlasl ¿1a 
LY sols ¿les Ls fe Y ll ill ic e al los 3 dl ll o al AUS JUDY SS 
SLI Sl gl ps ol del Sly el de Jr Br o el ici dio, 
dual ps Al is Gi al los odos Lalo ¿SU dl al 


2 Asilo Jl lo GE do duel gy NAC ul o 

Jl Ls Sl load Ls ¿LY il AA e Ll dls la pia Lg Less Ys Los Lg 250 Y 
AI AAA ES 
JlocÍ ¿yo 00 Jue II als ls a il lo les jo roll del Ji ly ¿Ll il Lg 
ie Ll gl il il Y Sl Al e Shall los dol ol il ii 0 
ADA e ol o A jul a is LS) oil Jas +1 01 ¿LS a des ja ill 
e ic ais dls di ess te ol ie ellos la el ol 


Ia des ed es Y a la 


21 


¿ell gro Al o ls es adoro LA e ll lao delia Jill dal a 

dy il ic ll la e 25 Lg Los Y 0 A e lil roo Lar a a a 
SI jul il is Ll ell yal Ll ic le Ll Va al oi a 
relajo «Lal idas o lalo e Ll Lg des! 530 io Ll deal ql 0 Laso DS A Ly 
Hol. 13r./ ia lio LAS lo Lalo ellos ¿ou Jay Jl Y ¿Las Lg Las! 3 Usa) io lis! 
olAls ol 98 es lo e lis il ia e Lg All, 43 1 Ly Los! ¿úl 
los llo los lo ósea ic il as lo es Y gl js lil Ns 


Bu AS yla Y o Lal all jo 


ill ajo Y] do Lo gli als o ll a a] La lg eel do Ml el 

¿a dejos cl rg A AS ML ds a A JS Sl sol lio 3 rl 
o% ¿al lg sl gl sl ie Ll e dal us e Lirio ió is e ill Je! 
ol dl lis LI Lillo 1 Jos aros lala OA lg Jl ¿us yo UL del pia Lt 
3 la sola is Ll 5 io Ll ill gio ql ls lis ll is rd 
eel ol ii ll e o SU ld Y a ile all fr ió 
ye E Lago La Sl tl il il ad las ye ls lo ojala PLY y 
de Ll iñól yo Lo o y pillo il Lo Lal 2 0 5 ll ic lao ba (pl los! 
das PUYOL le 3 ly ¿Laly ¿lo el 59), ib da y Y il la el ys ill 
e ally ly dl id Ji sia is io ie Ll lll vs ll lol 


Alo gidl ja lla la rl 


old LY y Lo JS aaa Js e JA ll o e sl els dl ió le! 

3 ls Jal llo 0960) ell lo o olla Lo o E Locos as los año Js sl ados ell 
US, IRE Liaoy 3 añil yo log Jos Sas lll ada e OL io 
3 iS ol A JLS jo ió yo lo e A A 13 Ly AU, ye! 
lay dol Aly 2 BOS ol US, Jl AY ly fol. 13v./ 1,51 34)1 JoY! ¿yo añ ya Lo ás Al 
is lili ira JS ej del ao li a ls Y ral lio 3 pi als 
clas le dal ls o ol al ya Lo a Lor oo GS LS cl Lo elo y 37 at, 


Jal isso 
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dl dolo gl eli 1 de 











ol ns «lo el ya ol ns 
Cp ah ge ojo reis yl 
«lo el ya ol o «lo el ya 





a 9 di ls ol eel y ¿il il tl ll ellas 1 Y) dá ya es a 


eL alo 


q 4 a Sl al je ll js sr ¿ds ol 
E Y] ió do pais pS tl ts os ps ol o o ds lo po ts 
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' El presente capítulo solo se encuentra en A y B. En el ms. B faltan las primeras líneas. 2 A marg. <JU Jas 
3 Retomamos el manuscrito B. *B add. is 2 Ie oil! a cols ¿LS ¿yo el ly Lol il lil is 
Alo ele is e el llas al JS pel dol po JS ciao JS 3 della 0 js 2 JS 
AA RR ARO 
Lai aS yl el djs ¿0 Jos a e Mo Ll Al Jl ¿yu Busti; 


Véanse las variantes de la figura en B, (Anexo IL, pág. 483). 
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¿Ala ylyácjo aye 039509 GV Ls li, ls 


LL ll ll dls (es H SA LS as lgióo odas LA ji els y 40 
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UB: glad Gl ds Al SU! go ¿o ale AS LESS dios JS ¿ya Ll Los ji el SÍ Li Las 
nd olas ; En el siguiente apartado sobre las mansiones lunares, el manuscrito B encabeza la explicación de cada 
mansión con la letra que le corresponde. Tras la figura de puntos escribe los elementos del sahumerio de cada 


mansión. Para las variantes de las figuras de puntos en el manuscrito B, véase el Anexo III, pág. 523). ?B:4 has 


B: leviolyyaddaros *B: ¡iaa "Bid *B add. ¿L 15] 
TB add. anu y 4 les ¿Bayo Br elas Ul Jlacl ¿o es Y dao dd de Y e lle 
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14B om. ¿Lt li, BAaroilo ss '9B add. po lazy Los Tas edi 
B: ¿las UB: pl ys pro e DAD YB: uo Lal o ai o e gi Ss 
PB: páll frac SI Y PB add. 3081 LS AB: od joo Uy las y ad ds os 
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os AU gil glas o o re as A es 7 il las 2 ls oi! 
sal e ill y 0,21 ¿lalo 0 yal go leo o alli illo 2 illa ti! 
olga pela diles ¿> Má jr Po ¿> isla js let del deal 
Wet Us pro lisa Lidl is 3 ASI ll os il gos Ll ll cs dle ? dy 
ojal ds oda io? Lal da cols lil lll ds ell los 
oladls yl dls ells 3 Jill de ls o io ar Miel de eos sli! 
Vol dl PLY y ale gil allas ys o) Ll isos as peo 1 581) LN 


A 9 Nal ls le e as 





"By Dr pull ¿o all jus "B,CyD: ¿2913 ¿C:M>, «MUI; Aom. Jy> dúo ele 'ByD: ¿yl 
SB: sui, lá ,es 5D: ly5,es; A add. Ss “OY Di Lau "ByD: qui Bio Die 
"BybD: ot lilas fs a Al Mes dial 1MC:a3lb),;ByD:aiclb isis 
2C: aielic ; B, Cy Dadd. asoLZ» BA om. ais de MB add. air; Ciao; Di aa 
BB yD:0b de Aral is "By D: ¿3 lps) 31 By D: did lll o 3 
PB: db is) 5: Copias doll dis 55 Di dl gis, WA: ad y Co as 
YB yD: ¿dd yá Comi... Y elo PB ol ll adas Y AN E 
Aom.isb,,... ¿al de Cc: ads >, By D: ol pal BB y D: ha lisa 
IBlS ds 30 A: dl e AB y D: 90 rl vil, io ll 2B yDom. ¿by 
3 A: cál lo Y PAc ja ll 3 US ello BA: pus 99 5 BOM, pus 39 gel; 


el ms. B incluye aquí unos apartados adicionales (v. Anexo L, págs. 422-430). 
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el pla Y pal gó Js ol aal Lol y puro Jl ao ll cs pl SIA e ls 
49 Jj yes al ly aos rs a Sas Gea Ud ell LS 


ul 3d] ELO 43 lors € 


plo lll de ás dos alo OL jas ASIN yo llo ao 1,3, añ al dl es as 
doll dia as LU o dll alo ll Las AS Ji pio Y pio Y LY la» 
os Lit 9 als Ja ol já Y] gs do Y Y ais ll gd ll alo 


Hfol. 38v./*¿iudic ol55 o a! Is ol) o Sas Loy So |53 no 


ol DAY) ll ls jo jalisco ll gal o oli ja ¿Ll 
isla 3 A y rro "bl e is ll o ls Y A dor dl Jas Yl, 
Sr Y ¡es td ja dd a Y a ol o Ll ss AL, Loss dl 1? Js ais ¿SL ple 
IEA RARAS EAS 
Yesa aa di al sal 
cho a Jos dl Js a Lolas Lg Lo lá o 1d y pels ale dl ies ¿ol JS LS dios 
qa AI glas 2 ei JS ys y Y ola A al Ji ls eel Sd 2 a SS pelas alo 6! 
yl la 34 dal o ps UL al Js 


¿sl y63 ela YI dl al gro Loya polilla alos il all el io ol o ol ells 
A e? ell ja ll jar JU o 4) 0 Ll al ly Y 


la ll o ais yl pa al yo SAA all rs al dl Gi le poda a Ji e JP Lale 


'Dom. ¿| 2B y D: Vis, *B,CyDom. ala... 343 alo; Add. polos ale les 


“A add. Lori 0) eL ol ai si les aio odo: B,Cy Dom ios ol loros 


Aca Bid yo SB y D: dell “Ce des DES 8B y D: ¿bl as 
"ByD: say de Ol dalla A [le 10 C: ¿SLI ¿zo aio 4) 5 Y; B y Di A ¿jo tó 0 5 Y 
"A om. lus 2D: Bb cawl; Co gba col als BNDES 1B,C y D: py! 
15 C add. ALALI; B y D: ALE ill (B: ¿SU ¿SUN co li es Aa asol 
"ByDom. yl ¿ass BByD:d> ps UA (Bd) lada y. DN 
Bi ts DL o pl li 9 B y D: ai) PByD: gal) yaa 
BAyC: Ulea y il elalel yl! AAC UN 
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Ed palas? pl io o jo Jul las pl Ys * Los Y A a Ls Y SI io ale plis oda 
A A AREA E 


sr 1 353,23 lay lol SIE los lg La po rl al ol ¿del SU dre 


ges ed Js ol lis dl O olla JE Il y Jal els alo dl o il les yo 7 

ISO a perl 6, 0 JS 9 JS) a dl Y] ol idas as elas Y 7 UL ple ol a ¿lero Los ol Ll 
lola dj e ISA glo já ol al jos Val plo? y do lts 
AS YY Jill oa a Vs o AS dy Us ol Pol 15 Js > 
A oli, fol, 39. «a A las aa a US pill o a Ll jar Js a ss 
YS Y il ojiollaio as ¿s Vol es ¿ll lis ye di e los ae ys Y allas leal 
2 ¿ll Je Jl ol > 3 es ells ol Y aj JU alo Jas o Lg 4 US 
dia II SARA AS 
AP asa all a SU ll ll UA ol op o Lo Pl ai y adas 
alo dol, ¿Lo dol yoo, JU dl Jue) Le” oleo ¿Lal las ul JE SY LA DAL pl oo y od 
pea DÍ tl MAR ar A ar a ola ell dls yl Lugo» pelas 
Seal jas o la dl e ol gl! Ji 0d al lio a) eS a yal olga 3 Lo 
e ies io jar il leds ral el Jo ¿o Jo y ¡de ted il, 


e del tonal ll rs 4 eS el les ala ai ly al 





Ci cabal Lo SI lio de po; By Dom. Ly lg... ¿ole plas "Dom. pliz PA: jo Vlad! 
“Aom.Slyadl o. po ByD: 2,23! B: 40) al; Dom. ¿ol "Com. WL 
"By D: dil iolac as 3 9 A: yas 10 Ara JU, ' Cadd. » yla 2ByD: Lal, dol dolac as 3 
JUL plas alió ol ola ollo plas 0 pao glo lle al loo 0 le a lia llo pub 
B y D add. sedal arma! yb MAyCióriDidha SB yDadd. 21642) ,0, 
'*B,CyD: ¿úl 7D: Jo lie a 18B y D: «lol 0- lp 
2B: yla JU ls JUL y do «Ll 4) o 4: Ds glas 999 Jul, A 0) o 4d Br alli dl 
2 Com. plas YI a YL 23D; ¿leo yo Lo palo 24D; erlas)l; Com. god); Bom. gardl.. 
Com. uy! 26 Ac Ed pl Les ds 27 A: Lale; B: 480) jue) Liole 2 A: JE) «Lal; 
B: olimally «Laly olgial Jl 5 D: ¿Laly el gil PB y D: jar SY am ls is 30 B add. «Lal, 
Bom. ¿les cose a BB: jara “Aom.diesl... zo 3 
SB yD: al ye B,CyD: ¿als 
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ly La LS ol yo roo ai ly alo ¿el et A o JS ¿des o Js e 
ye Lolytly slys Lo al jala * Us joo GUA o já le Jl ty lil a 
Cale col? ell, ani blo li 3 ¿o ls Lol gl ol dao il Jal dl ja 
pls al Ass o ll jos Lo ll os? Lgaoió pi Lg ji Ys LA gil ” alo o put 
SAR AR AS E A 

Pals ll alg o LAS Y] pla YI sl pol ds Lg lo yl ele, 





UB yD: 9353 los 2B y Dom. 5 sonlo 3B:oLUII “By D:dú4dl go 35:44 421 o dio 
"B y D:ebb SA: ple el sl 7C: sali, $ A: osa! ? A incert. 
'0B add. oy é ls o a less PC: ac Yl ell ol pl el al os 


5B yD om. lgolo,... «Lol lia y Ls); Com. leblos... al piel, 
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Ol Al RA dl a gas les Bl 


dstial y? cor pl za pul Y do Les yr o til rá lo gl arco Al dl, cds ell 

138 UI ye Y e yal dico o ge * SS lo le UA os li o ll 
cañol l56 LAI plis a sil a des lll al 0 ol le 
des e ll ac oa O ASÍ AS ol, 39. dol 1? y Y Al fis lo e? ss a 
¿IL il PGA te A li iS ya Le cl ll ol yla e 
dol de alla] ye 0] lali Y ae yy y gua JS ai Pos a a e aL ll 


A AN AS O 


Sólo ds la dal 3 JA yo das rl ¿o cos Jl is ¿ele tas el il 2 13516 

Alia! ds ia Lala das ¿ill das ds ol lo ll o las a 0 
Y rs Ll ya PAS a o ales 3 lo A ll al ll ias? lo 
ll ja js o? O UI le des ali 
e es ll sr o lll es tl o a A) ly A as o a 
Ja as PES yo da 1 del 3 ls ys Ll el el 709 Gl pol y jos al pu 
dolo ya ll de ld al DU SLP dle deso ll das el dad! 





UB: laill Ll lis odo 9 illo ollo ol Ll o Los plas Los lol ju 5 STAN lo; 
?B: ul Jal as lil das ol 99 ly SL! lia gl olle! ... ol ¿Ll a JU 


3CyD: iba! Bs SL Sy de colo 5 A: dla e pal ¿yo no al ed ls 
“Bom. 2%) "B yDadd. +1; Com. > ¿la 8B add. 51 9B: 10€ om. ¿SÍ 
"Bi los Dio 2C: Java oa Y 3 BCyD:aror ira Biar ie 
1CyDom. ¿juas ;B: 9 co JS "BUS O: SL Dom ''Aom.J ]3,;Com.a; 
B: Jyás PU! ts Br ay po lay culo Lo $ C; alo ¿ás 23 y D: Jl 3 del; 
C: hala DA: ¿lo 1 Cy 2A: 3NI BB yD: «LU! eE: dol ; B y Dom. ques! 
ByD:3,> a rt ls eds les: có 5,1) dl ia loz les 
”ByD: caldos A ul 3 O: cáslival o Ll LG al dal as BA y C:5 ly 
PAom kid... ¿d> % A om. «Wo > 
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e al el il a O SI das y ol o ar la DU al! de 
ea dere da? al de? fi al all > al de o 
TER RARO SS ION 
Sa ¿1 la ye ye lllds MA LU a o de rl oo al ps ¿Y Ll los 
Laso 3 as ga 0 ia o il dela o 
AY dal lo es LO des o is a SN o 0 eo de sil > 
la al, de o Poll a Y ile ys Po lo ca 
3 gil mall dels ll las dario o rl la MUS de al 
Al > lo bles e Y LE jo all o de gl NI lo y Y) a] Y Y E al 
2 yoo la o lll di a 7 lolo o pl ros ¿ll fil 3 ll 
REE NE ola AN SS NU ar ls o ly > 
Y ¿53 ras cual Ll y alos ju Lilas 4 Ll Ls OSO Li UN 


IC: delialo yo o hall de, "Bom. Lal de... 2 DAM JA 3ByD:5 UI e E! 


VA: ol yor JN! "ByDom.¿ ¿ll od! das ¿o “By D:5 Y bl 01 Ll Le 
"ByDadd.¿ | yo $ByD: hi “Aom. 2) ¿1 arado 
'!B yDom. la alos... 1] 15 PA om. ¿dore ; O: forza y BB y D: cal lis Jalo 3, 
dh des 0d dente y ¿dl rd ds ye e ld el do o MA yC:5 dl da 
'5B y Dom. ya sUl Lal lia 50: sul Com. lea)... ha ¿yo A om 2... du, 
eN As gal lo O galos sol ls ds Y Js gls; 


B add. +3 Jidls els 3 > 20 ; Dadd. + Jl ll > o 2ByD: ds al le cial dol; 3 oe: 
Cy O a lA Y al llo dl y 1 a EA y yo Al lo o 
2B y D: ¿lb qe, 2C: pila By Di AN ll dal, 24 A: Lal ByDadd.aó bs 
2% Com. debo... Y A] Y Cid lis ol ro 0 Jl a ll > felis o 1) 4] Y 
YI dy EA lo 3 gl rl Jelis dl I;B y D: Jl go dal o de ÓN polio pa 3 ¿a ell y 
Al ye pri (Br ero ¿ll a Jl a ls ol > lis) ei ad all plis desd! 
%B yDom.clalol... ¿3l el PByD Ale aos BD als 
“a om yde Ge y dl es: Com. JU geles co o Lo lo 


e OM. (¿233 
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pal qa ds 99 /fo1, 401301 3 3043 culo y all ados Lal le JS Ol lr JUL 
SUIZA Jas oo rs Ji SD el e le al nal? Lg col óleo 
AS (5 Lio yo o Lota Lo elo oli 3 Js alii ol) alli? gs Ly jua y a 
TAI o all lanos de rol aroma pol yl 9 Bos 
ell ig de Ja ps alo Js ela ls? Y dl ol al ola ? DAL al ai y o Ji 
ARS RR EAT 
Baldo cacao 1 3 ás as e odo ll as gs ad lo Ji! 
ye Js ol járial 3 e ps Ll a] es lol Lo gl a a ls o 49, 3 js iS al 

Po ds all qual 3 poll ja olas E Bs e 


e ce dll ala ojal llo 9" 51 dal 3 polos alo al ¿Les ol e) do ly 

pS ¿ole Jl olas alo dol Ls ol yy 5 EI Sd ps olor Jl o o 
PUS0 Gdl o poleas elo dl des ll JU DY ojo le? ill al id pa pl dos 
lo delo er dll a cl les yo cil Ll ll ade e jor ariel 
A PEA PR ES A RI 
sol ado ls PY o” gt ode, Ll Y dale 





Big US pasó Sl do lios SU) e ole la Uliial il iS cil Led; DD: de cual Ll 


SS AAA A RAN UTE 


ala eldes o Sólo o Wi ye OS dl, | ; En este punto los manuscritos B y D dibujan la figura 


descrita en el texto. “B: Jl Ue caló e al o ds ia ls); C: Ur tal y dis ¿ets 
D: Led cul, pl ¿ya ds ¿git | "ByDom. xs; C: Ue le lan PB: daba 


IA SB y D: ¿ISI "ByD:5 ¿ll del a FA: ALL; Co DAL al ?B,C y Dom. elacY! 


DA add.delad Bi al de ¡Dil ll al de PB: ao q lot zo) 


PByD:io a 1B yD:5,3|;C:«L 31; B marg. ell els 3 el SD: pal al 
16 A: 2,5930: sl, "CyDom.eVi 3... yes "Bom. olas... Más di e 
PB: all al qu 3 ld 3 Oi al al all jo; D: pla Y plat! ¿La Com. laz ; 
B: ¿Yi ly (DD: odio) ode yo al; D: 5 dy ly pos jo a "ByD:ipdl 
2 B y D add. plas! BB: 138 Y ¡dl Bo lia Y dl js %B,C y Dom. dre Yl za) 
IB: galo ga ido ¿yl al e (D om. ¿galia ¿1a) Br egos gl delo eg; Cr áclo cua ; D: delo po 
7ByDiaós di Arge elo BA: ill il pl; Bi pd Y el; O ui pa Y 
2B,C y D: clús YC: 31 C: Js; B y D om. Jlús 2ByD: Vidal ¡Cia eu 
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slo LoS olas ola LS 2 ill LS AS SU o il jr al dll 
lilas ol jus pls ol A dol jo sil les vall Y] aL Y JU jul jo js 3 
Sly Y od Ya all jun ja a o Ss dell AS cols yl ol ele a a 


3 


AD 
Ji dla Jai os al eL gl ii ei óleos 39 iy o odo 


Hol. 40v/% Loilisag 909 Gel 


| 
| 


A e 


- 





Pb OÍ 


AV 


— = >= === —p 2 
Je LA ¡ESPIAR AL 


Y 


Ga ll a isla lol all ollo dico lalo ele! 
Lolo lees Llodio tidad se brjsrs oo li al 
AI A EI RN SERA 


adas YI JSN io elos 309 0,5 Jl dl el all 





IB: dé lol; CyDom. st ?B,Cy Dom. Yol US LS 3B,CyDom. »albusl,... olioas LAS 
o lei dal al led ¿jo je 9 ellas y a la LAN SC! ya Lis 
lia ¿as MS dl ii); By Dom Jedi ... doo olas (v. página anterior, n. 7). La siguiente figura 


corresponde al manuscrito base: compárese con en el resto de manuscritos, en Anexo Il, págs. 487-488. 
SB yD:5 51 Ll, de ¿ll ialaill ByD:d3y> 2> "Ciao slds Jl 3; ByDadd. Lo 330 
cal 2 A: ab By D:053 pull ele dl ld] cols dr dl liar 


1" ByD: easy! ISA (o uy ; El siguiente párrafo con la invocación, solo en el ms. base. 


87 


Lol jala il ol cl al UL ol e el o sl es cil ell lila 30) 
SAA pal ll 3 0 o ES ol y il lis las al ly al de dal, 
LIS ly aer ¿do al als et A a ES les e los de ta ¿ee polis dei! 
Ls al Bd lol L OL jala DU jo ja ple Jl ja y Ll ad los 
ELL aiii bl li) 3 o ds Lol pl ll al, 542 Jal sy dl dol dl y o 
SA La es Loó  l Lgs yLo /fol. Mr Lo JU] dio solas O yl le al 
elas YI JS lio elos sa lio) 1,5 Loros pliss dos Al de y o il o o Lio ele il ¿ss 


AER RRA SO IE 


Sa ol gál sal lo ay JU 0 joo gd y SGL la 


9 DS le ls a AS ly es e Jl ol o) JE Ao a 

Lolo DAL pea Y 0 pls JSN la gue js ol 3 Lagar Lal js di 99 O a pul JS o pj ai 
SÍ las Sal de alias y El al, JUIEU5 as Lañls El lla 
eri se oe aja Ll ly il ol lio o ol se el 
A RS NR SS ESO 
des pá he pt ll o llo ol lo do Ll Ay DAL e o Lal 
cala ja Dado al gr al o do e e la ys ler is e 
AA il Y Y ju dl jet alo ojo as ess ¿ll 
Bo diles WÍ? 5 doad y lo pl Sy y Y A la La yo al Ya Ss 


Aga dl las dilo y 8 sl li yo e? ala» js? os nl, 


1 E Jiu lio a 0 Lo;BybD: Jl il tó ondas JAY gl "ByDom. ¿lea SS 


¿BybD: Lada 5, B:5ól) 3 As Ac al qa AL) Sas lo des 35 39 
A: Jal Y] DAL quel Y ul rs de pul JS go 4 aa: O a o de el JS GAS “Brad; Ciao; 


D: aio "ByD:¿X "B:4,0;C: la a Dvd "Bom. ¿3 3 és 12 A: óuoly; 
ByD:5il id BByC: Gál e gl cal do SD: il o il pl ies 
1*B add. JULI, ¿901 JSN ds odas 3 D add. Ci o aio e ll a la ys sl E dio dias 


Jl dl ela yl as da alo alii los op Ub ly Es o jus «se ; En este punto, los manuscritos B y D incluyen una 


figura que en A y C aparecerá a continuación. SB: 5 pla dle; D: dl ¿io Be Be al SN 156 
By D: Aer lll ile ll jo ad e Bars "Cll "ByD:ias ¿ME 
"ByDom.péij dos. ia 2 Cr ey ga 2ByD: añ 2% Aom. ol;Com. ¿ja gula .. aldo!» 
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Jato dl o o 9 Lara Y Lola alo Jas ol jus Y! ell rá aro Jl oras 1 JLS 

ds Gdl ¿Se lo lgiaó clas * a ¿gy oa ll bo? liza tol ¿yo a) ds Ji des je la le 
09% li jácly al ¿ac gls ill aa a 151 yl gl ell ¿as ds Glal ¿Ss Y Lo Lgros 
das alicl cy ds ¿pias loas ¿ele lo aos 9 stella] a jo o Ji Al gl Ls 
dl Jiy ae do o Jl y a al Ji 5 ¿Al o a jo e llo os lis gto Jas 
ALA ral Lal o a ó UE JS A UA Lo Sy allas ollas 001, dis * lato as, 
ile sl ile ¿le tor 3 yd ricas o pS gl des les 3 et ls ls 
ly da ell day 9 99 dy dd 3593 Llao dass ** lyrias, Le db3Í fol, 41 v/s 
Oe As all e a o SS a ls lg ais os Y alg e la al os 
Val” 2 dns ell ió olas ao GO iS a A 09 des ya Sis 
A ts tal pts lio alyó GO GA ji ll GA jj ol, il aos 
Lo qero LIL io le odos ele al io Silo aro ol al loli al o j3 15 LL o ol al 
2 olsly all jo ele ly oo LS rl o 3 ¿o ie ls dl 3 las le jo lo Jas de o Ls lo os 


Buda de al lá pi es dl 


al a ya quel gro y Laa tal O a Lo SS a os els ir aa ls 
Ll Logol eL SU o roll ji y 0 3 egos ¿lc y dol SU lo ja a y el 


RUS sl o ll ts Ys lega Lo elo o ol ela ti yl ds las dl 





'ByDom. eleJlois;C:acic "Badd, ¿lalo 3B y D: plas! PA go 
$: duo al dy yl a Ji dl yá yl lil Y La y; By Dom. gy... ¿il es: 


SByD:alas ou (B: qa ¿als lo aro) ds ao yd la ura 195 Aló os ls ala o pl SI lis aólo ¿os 


TAiaas cs o chal. Cia jós Jl dl ajol ¿5 By D: Us al gil lo LS A gis 
'9B add. ¿;Dadd. ob ri "ByDom.—>b PC: lis dle tits 3 yl Curtis 
By D: ¿03 ¿o ajáto Job 1 Vary de dada 3 Ds Y ly ds daa y to lolo gl nilo os 
15D: ¿ali "Bom. dos... Uglalo ¿Lars By D: JS de gu lla ¿a al 53 yo ¿l alo ¿as 
A add. y 1h PC: colS y; B y D: di ys 2ByD:ol 0d en 
TA OM. Sa o 2Com. El... Lal ¿el COMA ts to: 
By D: pri Lt gi a o Bi la AL js lor lo o la 95 D: pr alo ¿ol ari ¿30 
By D: lguás ado lyonos ola dl SA 2% Com. olál,; By Dom. ol3l, ... JLS 7B,CyD: ¿35 ab 


BC: ja abeli ai; Dom. alo... a; Bom. al -. yl 13 ; El siguiente párrafo solo en A. 
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Jia Le pul Le ple Le it le qual le q Le ls Le o e dl ás Lal] ¿LL Laa a ll os 
llas bis tstleletttl 


Hol. 42r./ *? cul 





Ala GU le a có gl ly UA y 8 as Ia ly dl pas dt 0 las 

Sl yl lo glas al yl e Y jo glass la 3399 al Als rel all ll e 
y LIL 2 e So Le elo Lo 10 yo os La o 3 A EAS ao al le a yl pt 
ay La e le a ll do pá e jojo de lao dl Je de ul de ou e plo Le rs e pl SUL 
AULA o la o del LA ju eg SUL o de colo de ato dl do eo de lo 
Ilo ys amé Ley elija Y ua llo 3 La les el So jor 3 ai les el jor lo ada 
ell 3 eleYly 39071 ye la les ls js jue 3 onyal ls lo ga us 3 il 
des 0) ls alas los e ly o el ells it dl les gol ali 
ele Sy pal lila, 355 0 Í ULA a Ss a gi cs Lo al fol, 42,1 12 ls 1% ¿o 1 





LA add. ht Ll 2Aom. ss L ¿ByDom. Jedi... ¿9 ¿Jl o5as ; La siguiente figura apareció 
en B y D con anterioridad (v. pág. 88, n. 14). Véanse las variantes de la figura en el Anexo Il, pág. 489. La 
invocación que sigue tras la figura solo se encuentra en ms. A. Por su parte, el ms. B añade un apartado que 


reproducimos en el Anexo L, págs. 431-2. 
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JA Sly Lal! 3 ol LAS e Sy JLS 3 als lalo pls dr pur 


ateo) Le yl L y lo Lob jalo ls la alo 36 


ll jay JU a et Aly A alo ios a AS sl ps * ¿ao aó 

MM dll pal 39 ins al je ju ds ajo o el] yes lo yl ? pla! 
IA PRAGA ARENAS 
ol galo is o 2 ja pls pS a a ll o ol JA als el ys 
ya ali lla cie yl cel ole año, 2 A als lle ddr GAS a 
dj “ye al US alo gue as Pl es ¿el lios Pl So job ins ells 
Uy Y] Lo es OS Y il o a dl Y ig ae a] Y ll 
Jah 435 Ya O pi alo Us Eo el lo OSO les MA o jj os M3 


2 ls Y al y Lal lola Lo 


Ela la e UL sl lis (glas do dildos los 

¿LL Jl ell as, ell el je ¿o e reo leo e e a 
cs lis, ¿ill bil aj pla ll ja UL ll el 3 pl dial dao «Lil ro a 
Gi dls e ell ly gs el Y GO os lee le ol ri Ll ¿yo lalo 
AT RI RS E EA 
qu JOY Y JA o a je dal el Ll 9 als OL de le jeje Lala ell 
9 lo o ely ll je ell o ts gl el yes Los de alla il 34h e ell, 
PR PRE EE 


' En este punto comienza el capítulo séptimo en el manuscrito B: ¿quee le tl LY! SE E JO! 


Slap Los LL dd, Las al gi ly DL ls pm 3 32! 


2 Br cal pul a ¿Y llos ly) lacio! lia yl ple! ss 4B y Di curs a jalo; 
A0M. cua ... lo, el ¿Cy D: pla YI las; Bid! qual a SA: ali ¿il Br AS gus 
"Bra ill pal y lio ol; Com y lll. a gl Com. o+31 aL; 
B y D: 5)lgb de alo ya, 'ByDom.¿... ¿a UB yD: pat Y dell o 5 ei lo ala» 
PAom ld... ee ailes 15 A om. SU! MC om. yc) *ByDom. ¿deb ... ¿So Jal o 
ISC: hs Y Jer Y: By D: Lal als Y y il ei e O gl ul y "Ciara os l3l 
18 A: guess lya o Job las ano 3 Li Yo Com. «Wi... 15 gb; ByDom. las ll; 


La siguiente du 4” solo se encuentra en manuscrito base. 
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lis, all Gol lo is als ll 3 ol lo có UL ol op «Lol ALL /Fol, 43 / 
pls ph quel 3 uri Lo lus tall 28 y 2 pal es Le Us palo ca y or Lo 
delay ls pas cl el io o 5, ds plyil balas al iodo ira Dll ol all 
¿lao pá ¿de lo ll ce dal o ol Y la y 2 A algas el jus zas 
Li dol lea le LULA llos, de jo JS alas 2 JS alo ol lil e pu! 
La IS ¿do sa ls o a Js ot Lts ¿ele els ¿e ol eL o de ld ua 


LuyaLb dl lia al lll dlrs y lo il ra Y Lo dol 
e AE A es . . 


ell 
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eL! Lai 
"Sly oras dl yde Al lr ¿oa A lo ¿gr tras y ll 


Elo Ja dl ao? 003121 ¿LI JU Gal into ell odo placa ly dl, cis o! 
do lios Lois Lal ell ada o or a Ss all Jal o doy o Y ol li? ias ue elas Y | 
lol abolido 


Tell odo as ol al 3 SUS 1315 aL di Lg) plas go Ja al o) ¿ell dl ¿lao JU 
ell a ly e lá des a AL aso? elacalo Leo o ay 2 yá jo ls lb y 
P Lgllas, lr lá e SL e A alo ¿oo ll pos o] Lolas La ol ZA 0 clado il"! dial ¿y 
¿So eloal Lgelo 5539 Pi lo Sy el Lilo Jail pd ¿gor elo e ll 
E AMES ¿lo lgalyels M0 dá ¿5 


L Jl pal ls Tal o Sl al all e as o) ¿ol JU 

338 ye ll HA Ss ell lio cual Uy por lid dao Ja dl ell o pal JS SÍ ll 
BA da lll de ell es o Lea jc y gs lodo o ao 
Ai fol, 43 / SIS Jo el Par ia es li lio joel poli de pa Lo já io yl 
al al de del sil ja cool JS Lg js pol A do o jo Blas GS PL ye 
all ell odo ly Jas tel ol ele ado lgolacly? Jos ol ell il el o la 


' El título del capítulo en B, en pág. 91, n.1. der AA sl ¿Did ll SB: dns gas y D: ito dio 
Com. leal y; By D: lie y dol (Br gdl) gold ell o y all o ya is Y al el 
Lodi 1yol ¿lol ada ¿a 207 nal SA: ¿lbal 5 Ar las cal 7D: plas Y pl lo 
SA: gljicio sj sele; Dadd. elo b SU) "A: o 1D om. ¿Do 0: Ue Lori il o rl 
LC Usos. BCom. 5 lo Sis “Dom. 4301... ¿lo ls 5D: ¿la o LY gil 
Jail 343 ¿glo elo de ARS Sl SU y Ls e ul al SUSO le o Lal el yl als 03 
Bom. Y Jl... ¿¿Lul dl «las JU, l6C:0,5;Dadd. ade, 78: JL.,; Dom. JLo ¿> 
Bo LA JS e e alo Laló; Cy D: co LJ "Boal JU; Aom. e li co Lal 
D om. pri li %B,CyD: dao yo ¿lo AB; El BLAN o ye 
“ela AC: dias! 
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7 adj Lo? gos os llas all ell as o lg dl yl Las rally So 
y ey rs Jr rl e ted dio? o ao Jail o) el dese 
cols dro o o Auris LU de jala Ll ro ¿ole sl odo Ju io elo! Lal 

pl Lo 


lylas 7 od “53 a Ja es rl eli de Loro Je 4Ul 4m>, All el Jo 

"by ld dr raider as es je ln lr ade 
Lilo 3 Placa olé dr Ys A Y po lao Jl o) Pl es o al Ja 
2 US ls dd al e lag jul Gao adi jo Plays des EA lo ele 
Say jala yl e je sd ls e le o pra e lo JS 
(8 Ji a ig tl lo et A LA le gos US ia e y 
iscezll yal alo es ¿sl 3 la juas de lll Jl gl y dl pa SS Ll ele Gi 
Jrs Ji ol gal? do 53 gol os? la pi os ga o ells elos olga y o! 
2 933 lglaoly jas lo ly lio SÍ 30 > Llao lo Y al) llas jols jala 


Lal ly 34 7 plis 3 4 ell elo yo 3 day glo 


aa tl ll ade gus y Jas lil ri ss 
e S de pas lr y es SUS AS rl ly US A js Ss, 
SSA ARS EE 





UByD: des ye dl ls lr les lalo Ji lalo os dll dll ela lodo Lyalicly ela ll zolo 


2 CAL alo! ell odas ; B: lglaaó co lo: D: (yla ¿709 “Bom. ¿ye Bold! pe E 
Cil > SA om. ¿ye “A: JL ¿2 ;By Dom. JE ele 7A: oil is 
? Ci ple "ByDom. des 5er Ml alv: pl as al 
2B yDom. Wl ds BB add. 3,9 «Los ABre gus 5 Cy D: Cao SB yD: Lig 
TA om yarilo.. dsg "By Dom, le jaa... do 19€ om. ¿poll ; B y Dom. guest! mal 
By D: panic 0 igcado 2C:353;ByDom. la $3 ¿os ¿zas BC: blo, sul, 


AUMI CB: Loy) laely lala je lso gs (Bd 4) e llo Ulla jaa llas 
B y D: Lil, (B add. 393) odie culS ¿od lgolo 1yñól, 2 B y D: alerló elic il pl ig ls; O: alas 4 IL! 
5B: dy élicozo ; D: ds ¿loa By Dom. ¿55 lele>ol,; Com. o... SÍ ¿o Lula» VALGA 


BA: y cil yo ; El siguiente apartado se omite en B y D. 2 A: Judo Cl > (+ 56 
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45 Jl dl o) ollo ¿9 Jl JU o le lo lo de aj de polo Lo > La Lol, 44! eL! 
y do) dis Us ¿io ds rl tl lo st ll os Us JS ell Us 
Dis 8 lo oo as Al o) leds cl Jl Js la 53 pill lodo ss 0 ela! Jal 
ode lo o a eo al yl Lo lío al a ota el al ro els a le a 
9! pus 5 lo ol o Sl e ye ol, ió all ls 13 jobs dls a! 
Loi rta dia do polo Le lea le tl Le 1 593 Y > Ya 
I56 21,5 Y) DL a Ss ls ds le pl yo Lo ll al yo Le io de y de pS 
Is eL odo pls Lazo sl y Lo lio yal e rotas el y IS o A lero Ji DU 
elias ja yo el ele Lo JÁ ls o al lle elo a rd ol lo ly sl ls jes 


illo 4,5 dadas elo] LY eli a los do ia el elo ol o ol lso ol 


ASA EA SOS TE 


"ej LS 5 NS do odos al 






AN TT ara 
A y a o LULA 
[to A 
IRA IL ag 
ARTES AO 


a) 
gy a Hs a e 


9) ys bubior Si a pi! 
E A col 7 a a CES e» 




















a Le 
UNS EN u 
Qe Lego y5e 


UC: ¿ay ela ds Ly 6 e o "Com. ¿WU ... folio JU “Eras "Cs dl e yal 
SA: salZ ¿o lio SC; lua 7C add. ... sl Julio ye ss, ; en este punto se produce en el ms. € 
una laguna al faltar algunos folios del original. $ Compárense estas líneas con el último párrafo del texto 
adicional del ms. B correspondiente a este capítulo (Anexo l, pág. 434). "ByD: La lada aLS ay! ols 


ei sñal lo tuo Ll lele coso il eel pal ; B y D omiten la siguiente figura, que escribirán tras la 


invocación que sigue tras ella, y cuyas variantes pueden consultarse en el Anexo Il, pág. 490-1. 
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peli lso o or o A ale ? o a eL Le UL al el! Ji ell el elos los 

? las Joao lis? lso 3 ay Pele dos ss e ju lll eo ¿As 
Jl Lólacicono o Arólas jos"? óleo O Alla gos? lio Aro ls ? Jana 
EL y ALS jus a Sy Cala Sy? dos del js el aos lidad 9 dólio 
¿qual 3% il Je all A glo dal la Vo pl SIMSDAUL ¿ger? loss? Alas 
us Lo Y] la pS y Llao ? lios lo jojo LS ell ro ol ai gl ui? 291 oli! 5 
3 ali Je Y los llo o) lo os 36 lo os SS LS 9 a ASA ja 
this oleo Ss A lalo guegos 3 cole ás Los Lal lao pl o Lay lo 2 palo os 
Ugo llo Lol olas UN Ls galo Jul 9 JLo al JU o 3 o Ji UL, llo ala ll Jas 
des yl ASI US alió oyo al an yl ello lo oli Li o o Ll o US al ad 
lia GE y Sir pla jala Ll 108 cl pl o 3 la Sl El ae 
4 baina ado pi jo año Jl glo 34d co ¿ey ello li alias ola ll) 7 ec! 
Lal a oo plazos pal yo 4 LL rl las «Lola jo Ss dl a ao LAY Al e o a 


Dieli gol; Bi lio yo SL al ls lios ello ros ds JS e LA ele al lio gol 
dis e Ll Led lios Jas al Lis! 5 Lo Js yde Lo ollo olé Lo ueió 2A add. Ptos 
Bd Ll ell iD: dl dy dl La ill is 9 Ar liódy 5 B: eS To a. 
"Br Jlióiad : D: Juliana YB: Jura 3 D: Jia "Di 4ólá) Br Lilia: D: lira; 
A add. Alis "BB: JóliSglb y; D: sli, A om. Jl js 2D: Julains, 
%B y D: [Lo > By D: Jilb, %B y D: Jl yes (D: Jl Ecos) JS Cos Ll ja y 
Bald) ;D:4b >> "Br Jia $ 3D: helo Ss FA om. Ll3 jos dels "Bi olas; 
D: Jill, B y D: lic; Aadd. lazos YB y D: ¿de cda cla Yo o UASD pila ei gil 
led ls GAL e elijas leas ell Al e o 9271 Lo 2B om. Lgrrios ; 
B y Dadd. la, lg io PByD: y sal AB y D: 7 ya y By D: Sus! 
B yDom. ya Sin... ie eli Ba la pal de LI; Di lia 
2 B: dl GULe ¿L el 3 ala Y le Di dl, olas 3 jus o ¿ele lis dy ill 0 il ls 
4053 ais plc palillo qual SU Lig A gr 3 SL o YO ao Y das y Laly ¿5 o SL, 
iia a AS ado ep elo ll qual o UNES ely lo 6, 6h JSY 09 plas ls 05 ol 4 all Lolo ar 
57 aL Al; D: e o dl LUle ll 3 ay SA sl rol 3 o ele lia tl ls 


oral go al añ SI! ll cl lo li lalo io 40 5 e cl il y ai ¿yo ¿Loly ; En este 
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9 le e MS rl il la es yo al SH all gá A) Is dl ió ell 
q Ya ele YI de als 539 deal le aslels blo 1 yoo 0,01 Jas ol a gula 01 alo 
oa JLas dl Losa jo pis ee pd Sa ad dos ¿as dalic y aolal Y] lr par ale 


es dl galo ld o So alles Yo all de pay a ao 9 dl o os e lll al lio 29 Js 






























































' fol. 451.) lay za ly aio y y o olas al 00 yo a il llo alo 
ere | yu [ari [rav are YA [EN Y YA Y | vor 
rar | £or | yyv | er [von ren | rvr [ig | vv 
vir | veo yra | rra [vos | ve. | var [vr vay 
v.a | yaa [yra [oyo [ssv | vrs | vor ver] vve 
r.a [yaa [yra [oyo [ssv | vrs | vor ver] vve 
PLA | VYN | VU | Víg | YY | YU | Yoo | YYA | YVo 
Yi | VWig£ | Vo | YY. | YYo | VoV | VEV | VAY | vér 
Www. viv [ves | wey | vay vvo | vva | yv v [rev 
YAY | yyy | rvr | vir | rv a va or 1 ra 

Po 


punto los manuscritos B y D presentan la figura que aparece en la página anterior. D add. ¿Ladu ¿ul Jilio ye 6979 


Loa lla Ll a de dal UL Y 53 Ys lo Ys ol ol pus yl ly dió a los 151 Js al 
Laso dl y S Lo Milio yal e rs e y ero Js y DN dr lr reo lol 


Desde aquí el ms. B escribe un apartado adicional (v. Anexo I, págs. 433-4) ; El resto del presente capítulo solo en 


manuscrito base. 


1 á En ¿ a 
Reproducimos el siguiente cuadrado tal cual aparece en manuscrito base, y es seguro que contiene numerosos 


errores. 
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gal! Jail 


OLI Jradl ye as parón les dl ll 


4 SES lis yo ya Lil io ¿reo Y lo Si ol ds pel lilas ej 

¿Laly ¿Lol 9d e SEDA elo y ALE AS Ll ls ell io Lellal 1565 ao pl 
A RAEE 
Email oia yo a Srl ai lios ell ai lios ci dl a iy call a lin 
BS a o a es il je yo elo ll als al el YA ps 
LI ol jo? lago ejes dl a ] a O o is dl? rs cial Lal is! 
LIO jo qa loo is il ll al jo de oy is dl ya a ci dl al AU! 


ole jo lo o is il DO io o a ir il jo as dl a il! 


ol olos JLo am 3d o Lo fol. 45v./ Pa ese SAD ec! 
eel Jail ll os? sl o tal Ol ss Y LL ol ¿Ll o ss el di 
¿LJ el o lolo? al el ol os P cial e los» 


olyslyW Lóliaaos Julio lio Gdl eos yl lá a Y UN de le io 
colo glyely JoUls los? ye all os leds Alis pis? Alas Li or o ls 


Y fl Ss Y lo jas ólos ol 





Bi ls du ly Ll all a dra le MSI) Sl as cil 15 3 OL! 
SIA LaS SA Ja! jo Lg las les Sl ¿Lol ello gel gs o y ASA e La 


D: ¿SIYSlo ZU) ela glo a e ISA ell o Y ll SA "Bom. | 4h ps Ll 
Ac go as li JS Bad ;D: ado; A marg. añil "ByDom. ¿bs cánall Las 
“Bom. Loy ces il as; Dom. lay PA: il; By Did: D mare y del solo slo 
¿By Dom. la y» ERAN 'D om. ¿as ci dl a "Bom. los... ca al lay; 
Pe pls Bao e "ByDom. ¿as «Ll Las 5 B om. lo y y bes dol eo 
A: Jl B: jo! e AA DAN Did 198 y Dom. ie Yl Ls 
MA: JLo 2 B: JUL e 2D: 042 Dom. cy 41 Las dl colo 
2B: Play 2B y D: Plorocos Jl >> Br hoi 5D: > 7D: Jilioass 
BB: Jólie yo 3 D: JUL ji As dije YB y D: Jólis jas YB: JS > 
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a 


EA Ll yal gu pol 3 gol pelo Dos Lg ia Y ly VE ot as a 

GosS 156 dto elas ell ió le ye a? JS Y el Gal al ¿a LS y ly ell ol 
css LA Ly ls il ol jar es Js ll os a tir alo al Lei 
qual des" ip dos Larios Ly gules ? bles? gos ¿Ll les Joly Alo? gi ji ls! 
E RA ES Lgslyaly olas “úl >> Colas Ugo oli o pal 
plis dl ¿HE las lis Las o 0 3 los ll a lol po Y e Y 0 5510) il 
MS dll ja Y] Y il a Joly po ay jo job o elos lo) ela lo 
Los 401 lors A ja roll all A ja all Al o 1] Y Gl a el ay! 
ATA SL al 9 o My ly lo ges elle a all IU a 95 
4 ri SS de eS iS al arde ais o do) lla polio 3 ol e ll 
¿iso rs JS all ro le o do ddr Pl UL eli dl ode yá Ya d> Yo 
¿ilacl peroo ¿e aa gl enla lol ULA jes e lA a Y el ll y AL 
elas 37 ye dois ls” Ll) Pi Ll rss? ill lo ol ¿hu yl LS 
ol ist Il pl pila Le So O cl llo ii Y GE ll LA el 
A SR ES A E ARE 
4 ¿slo Hol. 46r/ SES Jia ja Y o da Y js lilas Y o e all gl?” ja! 
ae sl Lol elle cl a Y IP dl dl La ol La UA llos al al gio 


Ei e Je lll los dls ro ai 





LA om. Lglyels Silos PAPA A om. 3l o. quel "Delos PA: alo 
5D; joel “As Lólie ByD: Lib Bousajis ?B y Dom. Jyilos Bi lios; D: laios 
"D:aib, 2ByD: ol 15 B: Jin o ; D: lucio A IS 
ISB yD: (ys Las IB: y gis 5D: y go 5 Badd. Ji ANI lig «leJloios 7D; dns 
Bom. dal o 'SB y Dadd.elueYl ab PB y D add. ade 2 D: Jyle "ByDom. «Al ma! 
2ByDom. 40 L 23B yDadd. dsl LL ADadd.c AYNA ¡Bom dls... ely aca 
5 Aom. Haul lis colo 2 B om. ielJloo los 2B: 45,310) odo colos BByD: ¿ys ¡SA 
2ByDom. 4 L 9B add. 0% Jl us e “ByDadd. ¿Ll *ByDom. jradl ar 397 
Ama y *ByDom. 2! 35D add. ¿2 Ll de; Badd. a yal lo Jaóls 2d de ene 


SL cli ica! foral Jarl Lo yl Ll Los Lo lo gta jr ele olla ell odo 3% al US ad Ss 
ellos el 0 
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Hilo L ello el el 0 A ps YI os pl al jj Gs ll 
asales” ajo os y gu y gos ZAS ZU est Jl? hilos > delo o! il yel les 
pe ayala gis ls PS guido jos js gos gal ls pull > 
Y yo Y reloj Ya do Y ds el ar 
Ally os Y ly 1 Y io o Y gl 40 Y gs Y rs Y ra GE Y sl 
5 el Y ale y ol 5 Y pdas > Us Yer si Y Y ds pla Y o ells Y als La Y 
Y dy e Y as Y do ii Y Ss E A Y ey Y Jay al Y ys ca Y 
ellos JY ojos Ja Y ly JA Y e a Y ol Y as o Y a AAN Ss 
Y puños a Y ls A Y es ps Ut Y aj 7 o Y plas Js Y dao? yt Y 
EY eri so LU el gl y la loo 3 leds dal oda 3 LS ps 
Ceres EV AS UY jas 4 Y ios ei Y rt ell Y es E Y als oli Y as 
y Mo Y al Y e ls Y as 7 io Y plas Js Y os Ji Y jaj Je Y al yr Ja Y 
iy e ls 1929 CD 3 * odos yl cu dl ela ¿Ardo sail dije eL glas! 
elas 3 yo Ll PS halos poli Ly dol ble e pS rc ju llo 
A E A AS AR 
Sales 05 0 e Ll ie fall Lol La ¿Una 8) ell ¿yo ole 


"Br 3Ly5l 2AyB: Jl > “By D: Jólo >> “A: July ; D: ¡Liliana DE caicds 


*B y Dom. y grogeoz "Bis Di 9900 *D: ¿solos "B: yl “"ByD: ¿rd 
1 Baradero 3D: pue us 2B y D: Ds SB yD: ¿uds MD: glas ol res 
*ByD: ¿oyolals ;Badd. Jy o A lid isc odas "Dom. > 31 ¿0515 B add. Ql os 
"Bom. pls Y... lis Y dao SA om. Au Y... UY is LB: Y So Dé Y > 
YA: as;B: is MAom Jus... Y p< Bis ByD: oz 
9ByD: gis) rl eel lisos liso 5B yD: > ell Ns 
TAom 0... MY LS “As olabs Jas; A marg. > 2B y Dil los 99 UA 
“ByDom. y! YD add. ado le ms leo less; Badd. Laólo aaa Le dee lo lps 
32B: elle 15,5 Lo 3% 4 ul yal Lo “BY GV La MD om. «Soles... 5% ds Sal lo; 


B add. 508 Lymirlo 16 jul «Lal 1 cda l ASA o lil y SY] lo galas el y SU al Lao als al 
co Le SS a Jens ys la ¿ls Sia al lo US o ds 5 jo La 1 go Lala o ji y or Sa > pS rios 
del Lo yl La a) Lilo ul jos elle JS bla elo ls ¿SY UL o (Sy (US ¿9 oido olas leas yo pal Jul 


«Sube o o dl e ly ás Las! 
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Ll Col o yoo Jl ps Jl el os pol ci dl os lo yla 1 

Y gas oy ra E des o iS js * Lloras * la ell des ? Po 
ol AL ados Las Jl lo Y ps pet as O olaa pls pl ul des ls 
a sl LULA pS abla aros 4 pS yal Lo /fol, 46, gor lis je dj 
lodo ge Pl y jas a gore Y al A] Y A ll ja e ls gol 
SU tl LP A ll il Al ol Us! 
e 0 ls do alle de lily lija eL 454) ¿ds Ds ds e 


iio Y Ed a rl de lol il olla y de 1 lia cols 
cl lle US y ee cl Y A Y SS 15 3 Ugo ls ls elle 
dal Ya ¿0 rl? al yal y Pe as Pl ro ls lo ll 
ye delicadas cias Y lo 9 7 oi A AI 
IRA ESO PR AS 
A PAS IES E US yl cabla, 
O A RN 
bombo ado ya e las ls lo ¿ls ei o bola lo 


'ByD:(B: 040) dl 1 elo poo cl a gus lil, “As Lábul Ar slo 
*B y D: Pl>:,; Aadd. Jólo,c> SA: Asia as; Bo Uli 09 lo > SB yDom. ia 3l 
ByD: wie *B:Jyañs 9B y D: y gus 'OB y D: ¿llasy al MB: ptas : DD: ty 
2B y D: ¿y0ls ¿Y 40 "Bos 3D: dades “Bi Los ly Us PERES 
Jrs ASI li él odas es al le or 35D a o ll gl ¿je a ld ol SUL 
5D om. UI; B: ¿UL 1 ogl! DN a "Bom. Y! 18 B add. UL. 
PD om. UL 2.2142 B y D add. y! 2%B y D add. Y! 4ByDom. 48d! 
25 Retomamos el ms. C. 2B add. «La Yoda al el il «UL. 2B yC add. Ll Ll 
BA add. dj e Ye 5 coo! 2 Com. SUs OB y D: ells arar ¿ele elo gl el 
B,CyDom. él aa, 2B add. | PB yD: ¿dl 901) 4ByD:id)yy 
lr ls “B,CyDom. 4! 7B,Cy Dom. colo eo 
Ar lalo ya mol Ya. gi los cia PByC: ya 3 ls ol sal Jal B y Dadd. dul L 
10 Ama cd PB y D: (B: ello) ¿Ulo [Sy ell ¿ULo L PA Jj YN SU, 


4Aom SIL BC: ¿40>,;B add. Juis ¿yo “ByDom. UL 
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gdl, Ll ol Ll AS iS 3 e lider ld els er sl? 


Epa L Jas 


ces dao le lle il ol o A pe JA oleo pr ls ll 

O E A NI A RC 
ARA AS ER A IS 
A RS AAA ES 
O ARA A AAA ES A RRA TA 
Ls LISL gro dl o de al LP ar Lol de o de a de pelo Ll a do llo de o 
Lot bd da le las dde lr os dodo lo ol do do do tó e ol Lal SL 
ES RS ES ASS 
O SSA A SE 


¿> ls Ls lla de galo LGA dolo de lio dl pS do o Ja aos dl at 


'B add. di L Br por a alle (AS y LES go gio alo Lo go ly ol ele odo los, 
5Aom. ¿sl VAL O AA DD: o Badd ela 3 ale dlls Loy as alizalolo Lala 


SS Le als alo elas 3 lle gl il yes ells JS gls ar yal lo dí gl lol SUL 3 pl eL! 
ls lei USDA o lll o Y] lo y galas ul a 05 ol Los alió ly io Ll mal Lo 41 Ls 
RI IR RR EI 
pudes SU a) e Ll ic Lal foral Lo ll Lia Loa y o ByD:io lil CA add. 350>3 
aL 0 bso Do a A: Lóloaasp lao; D: lia io; Bo óleo 
A yC: Plóros A om. ya YI ya; Com. ¿Ll D: ya "Az palos amat;B:lerogast; 
D: pyolejas Az 9d yaroy Bi pgdds oo Com. 8ly jueil MEPTE 
B y D: els ISA: aio los; B: Jody ; D: eli. PB: ¿dusC:iima Din 
By D: goledos 5 C: glad BB y D: ¿olados; O: Jólgo PB; jugos 2CyD: ¿yo 
2 B add. Js ASI Lip ise lo ias 21,1 doll y ola dl «lao ¿yo 2 Aom. ¿liza ; Badd. ¿sl L 
2B add. 4! 4B y Dom. 3)! 5B yD: vall 26 A: ¿llum "ByDom. 4 Ll 
ED: > LA om. So L 2D; a lolil “A om ¿Ed MA: pla 2B y Dom. te L 
Ajo A om. ¿nio Ll 5 A add. 3939 L Cuio L A LE L B y D: 3d 


B yD add. aL %C: bib A add. 3, L Y Aom. 3939 L Com Ll... tl 
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ARA AE E 
PAR A IS E A EN 
dle po yo le o dl o dy o de git o jo lol LG de le lr de jojo e cr Le aja 
Us dee clado 3 o de MULA a IL de ss e 
1 e iS del is or di aday dll adas roll olor idos ed os 
¿ol ls us dl es ro la 3d ye ll ol nl Sul ral 


"E gabLa LUb eS leo 9 o Vo ol jo JS ¿UL les 


Ue a lo elo Gs Llao o 1 los 





9 ya y9 Yo vY AY oy “wW N 





vV ay vé M ON ¿Y ya NN) WM 





vY YA “WY ay y. YA AM AY oy 





AA y AN oy YA VA £- ¿£ Yo 





a£ oy a AN Y “A é0 Mí vo 





vv Ñ ¿V w AA vo y V AA 





“E ve Y. £8 yy 0 AN 44 vY 





“vé ve Y. ¿8 yy vo AN 44 vY 





YN £A vyY vÉ “A om 40 A q. 





del AVE | PE AA RA Sy NW 






































'ByD: ¿pza L, “A: 23 Ll de "B,CyD: as ld, “AyD:gik. "Combi 
SAS 3 b 7B: ¿le L ; Aom. ¿lle L 8Aom. ¿sl %B yDadd. ¿sl L, 10 A om. eULÍ 
"Ci NB: ollas A ado idos el el PB, CyD: pul BB: bos ll 
"CyD: 5); Aom: Use 5 A om. col IA: yo ¡By Di: oral 7B add. Jl La 
IS odo Le odo a ja La ol all ell ado 5 a ol Lo lll 1,15 5 ¿Ll Joa 
ye lil a O A Lo y alas la Sl Lao il ls ls a dl do elas 3 lle ol ol cl ellas 
Lo LS 953 1 olabl Sport 0 e Sal Lab rl 1 ql eL Ni dal SIA 
«Sly 0 ol al dy Y GE LI Y Sora Y Lol Y Lo oia alo lo US o ds 0 18€ y D: 3,311 
19 C add. IS ;B: Lol yolo Lyolaós US plo elos Leila ia Y ll e %B,CyDom. lg yaris ls Lys: 
El siguiente cuadrado sólo en manuscrito base, y contiene numerosos errores. Aquí termina el capítulo octavo en el 


ms. B, por lo que el siguiente apartado está inserto en su noveno capítulo (v. Tabla de concordancias); B: e! ou! 


Seo Ll al 3 Jal els 
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¿Uy ! yy al pis e js nl Logo SUL lolas ¿dor ¡Lac Leg > 1 ¿30 7) tool Lol 
ye es ll de al iso ll rice ist yo Legio 
FS ds Sil al gs ps US e lo dol ¿yo io ¿roo pls 29081 or as lalo y Lar 5 
Ta pt ls ol at y o ds 15, e aaa Lada ¿og lso 0 o ls o» 
lei ola? gl roll? lo el 








Y [YI LA E [jad Jada gl ano Ja Lol a 3 ola ás o aa js dell es 
YY]. YA |£A 





del yál aro cua A alero ao ias elo ros lili dl 
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Sa tol Jas dl yá año los ir colors ds ei O o Uy a lle ai 
dj a SÓ o all Ji al dio JUL do ll de Mila ld jo SÍ ¿o e 
Olga ye a tl it SS AS yo ll JS al ill all os al ao 
del JLo 0,55 ga SÍ o ola, Jl al ill a 405 o ¿SÍ o Ll Ja al La 
AY o a js ll ale Ja al ju 0 53 ga SÍ o ll SU al oo] ollal Y] LE ls 
¿Sa ¿SÍ ja pla Lia tol ls yal dl ol arde ol iS jo ¿SÍ yo ¿al La tr 
Sas trol el ja ¿Lis gl 0,53 go SÍ yo ll, Js ol ALL Js ol alas] 
Loy io 0 55 13] Cue ell de loo 053 y o al JS tal a jue de 0,55 o AS o dal 
áslazeloS3 yo ¿SÍ yo jabl Jas dal aro ¿delo aja Jail ay 0,53 ¿30 ASÍ ¿yo all Ja to 
e SÍ o tral le lol JS ya AS ¿yo JD los aa 5,5) Ll 3 ds 
4 all elo lt dz o io ler 03 o SÍ o pal Li al el ll olor y a 
ye ¿Sl jo Jal Jl tal ¿SL io AS! 34 elas o) Ps dol dp o ol pda de 
ado Jl js yo ds a o AS o Cl li al lol a Sii o 
ce ross dl ro o JA ade at 5 o SÓ o ll Ji tal 3 jo NL 
ama 05 in «Ll llas ed Halo loas dl y jul año js PU 3 9S 3 alo ls al os dle e 
¿55 go ¿SÍ jo aula Us al ll da are AN a ol Mol. 489,53 ya ¿SÍ ¿y ell Jl 
¿53 a ¿SÍ qa ¿Jl tol a ds abi lo y o Jail ol pl Jo tal all jos 3 pelas 
tal ES > a y jo ji SS o SÍ o dedo Ja al 3 a ol, el 
tal dll iio SS yo ¿SÍ jo ol Jai cl y rl el just VS o SÍ o ol Jas 
SBS o Só e e al all al ol or 3 a 0,53 a SÍ o AA los 
¿55 go ¿SÍ jo qual ll Ja tl do 2 lio or Mb AS ya SÍ jo ll is dl ic! 
JS ais lll o Lit SS ja ¿SÍ o SL los al a de a o AS ls Sa al ja 
¿55 ya ¿SÍ y bl JS tol ¿So Jl dl gos Y] o 7 053 o SÍ o al, La ol 2 
SU ta 0) yal ¿ass 9 GA Jarl ado jo SÍ o es ll, Jl tl yb JS ¿e nl 
e > 34 ya hs il el los al e ja ls ol far 5 o SÍ jo rat 


Ji dl yd ll US lo a Y o js y ds lo io aer tall Uy ls, 


cia ¿ya gala 55 ja SÍ o ll UL tal ot Cual dor 0 a SÍ o ll, da ta 
032 o a o SÓ o al Jl al ag 100,83 ga ¿SÍ jo ¿e SS al 5 


Ji al ll jo od a ¿SÍ o bl Jas al ño Ja dl ollo o jo o lolis els ol 
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óleos dll sl ol ls 0 3 os 15 al Ji tl yl o jolla yl les eg 
mal JS gil a 2 SS o a llo ol el ele A yo e ls il ala ll 
Js dl ollas o ¿SÍ ¿yo ral lo a dal 9 4 Ja ol lo 5 ya SÍ jo ¿good Js 
9 ió als ls de ol jo ji y lo a o el JAS rol Lol al po ¿o ¿e a 
pol Alas al Jas dl yl da 1/01, 491 ¿o lso la gal o ll ¿yo já 9% LS 
ads 3 sl ra jo SÓ go ell Ja al iio ¡ls ds la ple al o 5 SÓ a 
ye Sl ja lll, li tl il o oa Jl edo o SÍ o el, ld ol il e! 
¿55 e SÍ jo dl SA tl all lo ji SS a SÍ a o Y SL ol E ja o al a 
2h), Jl la o SÍ jo el la al ll tl o Y a jr alo Je 
ve ¿SÍ qa pal Jas acoal Jj Y gero lo Dil ju a 3 go SÍ o pal Jl al Alo a 
e JIM SUS tal Jo 43 ja Já y ju 33 JLS tal O le 3 al la 0,5 
¿Sc ¿SÍ a AL), Jl dol ¿y dels gua ju ¿Y Jl tl ol tl Y] o SS ye SÍ 
are AS ya SÍ jo ll Ja al 30 lá ¿des ol all ole ol o bl 
ás ab37 0,53 ga ¿SÍ yo Jal Jl al ol US o Lolo SS a SÍ a ¿Sa tl ar 
SUS tal yo aro 3 tr li palo ya ya SÓ o ol Li tl io olga ly 3 Js 
ade oyo bil sao sis dialers Ulloa po AS e ola 
ye ll Ja al artis alo jr ds a ol oli dal el ol Lo] as o ill, Ja dra 
Ey a AS e ¿SÍ o Gl JA al a Le gol od 0,535 0 jnby ello ¿e lis 
Jess aa ol] Ja ol a So LID SS o ¿SÍ o ell UL Js al al al Y] yl pu al 
255 a ¿SÍ qa dal Jl aca) ol] olla cl Y] Lp Js ol Js 0,53 go ES o SY JA 
úl lolo sl el ol o 55 o SÍ o ll io al al pol or Gala ll, cial 
Sala Lal olla el o ll SS pa AS jo ¿ll Js ol Ja al Lo Al e alo 
e SUN Ja anal > Mol, 49 ¿o ¿SÍ ¿o ¿SAS tal a li) alo lo y 0 9 il halo 
gaols lo 3 lglo ¿digas pue e 4 yo UU al ¿lll yo Us lola 5 o SÍ 
y GAS ja ao a NI lo yo Jas lg o dol pa ll de als La jo ña 
Seas ol Ja 0,53 yo ¿SÍ yo Lal JU tl Jal gl as Ll de ji el ja lo dls le 
JS leas pra JS eli LO Jo tl Lis dd a o o La a Bl ir 
ls ole blo als Jo cols sl ol año Jas lolo 5 Jo 3055 o SÍ os 
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Js il al all le jar lala a SÍ jo [ll tl ] il a El el 
SU tal Sy 3 > fol. SO gero Gane o 2,53 ga SÍ o ¿USO Ss al ls Ls 
Jas dla Jasa logs 0 y ly legs ll us OL, Jl la 055 o SÍ ¿o ¿gal 
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el Jal 
Ally oil al yu Jl els 


GC 
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Loy la jalo rl ls ll ll A tral tl olas ye ol ls Ji al ió ll 
olaa € yal» Jl yá gs Jl o) ele a JU lo co a? pb 3 La o Lo lr 
JLaióly 49 Lal ¿o Jal ly 4) ola AY A ul Js? al ol 
jua Gl als Y o ¿ee 8 lll as Jaci! Y Jl Y dl o e Año 
queer 1) ells JS dl dol A jo dijo ls Jl ol ell o pol JS Dl Lala DN e 
Ball alizee all os day 4) ¿Lal ros ill Pola e lll pl ll 
dels Moll o y yal e cis Y Y gl dll dl q bl ell, leo e 
LA ol ra LO ojo a > o Sp al y o li 
Les 5 au, 


O DU e ds de o ls der Y el Ur 

Aa Ls Pd dl 530 Ji ol frió A ells? ol sis Ll ale pol y de 
E E SES ES 
los eli y 9 al ly Gr SD sols yo Jide e Pira dd 
SS 4) us lolis A > JS SU AS POLS lels P  dls  das 
“lalo pas pl > ls” oda ari le? go ll all có jo rl a y ll A! 


Sl, dr das ly da ei ds lat Al DA! co Joly Sa > Has Silo 
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"da jo de lio a ly al yl yl de Eh lll lo plas di ul gdl alla ds 
pe y Y al rl! es ¿e Mol. 50. ig ly dilo pl? pis ll, ollas Y a 
y ps da Gi o o a il e del o o JS Sl gi el yoo ls 
su das is de le pal! YT ia ly je y ¿lo uo Id y gus 3 dls y ti dsd 
BA ag Lagos los yo ly lol lo Ji ol AL e del al io yal 
ERA A O PEI 
E RAS A A ES NA 


E) SUI] de lo pic] ae loa y pts dls Llao lol los odos 


cos ¿SU ad So do pio jalo ¿So bill o tico pens do pico rr ¿ee tl a 

A E AS O E 
A A A 
Ea Sy Cro JS 3 ls ll, LS o pio ao 1 3 UU yl, 7 al bol 
Y La del) ojal jus pels GON als pldl y ys ly ly pull e as Ps o ls ” a 
ISS al ju 3 La al pg ls Poll US jo O SO il le Po 
all 3 SP e gus els] Lal ly ly Lo AS SS ly e” 


B:54as "Cil ll de "Bis Di: PA: pario 3 arial ja del 
AL a Atl "Cy D: ad; B: 0! Az ell dl 3 yu il 


B: pl al 3ála; C: pl pil OD ly je jr ll "By DD: bye ola as 0 o; 


C: poll adi yal 2A y Col» 13 A: yuabl, MB EERTOES 
'Aom. galos A om. sus Esa PAom. ted... bs b gico 2D: > 
2C: ¿Uy Gall ”B,Cy Dom. cord! 2% A: dll, «Ly! %4AyC: «LJ; Bom.«LJL 
“A yC: (A: alo) ello 3 14b “Bell. de 2 A yCom. óllóuols d git o BB: 4D 
P Aso placa tii e gs JS y año 3 o ly aja 3 o ly ol; O: 6 Ya 3 gb lay y ls 
oyálio aio gio ai AS aio 30 A: (Lal A; e JS oo do gdl 
PC: ez ld a ro JS ds pelas ls PCom.ajal... ill o MA y C: Las «Ll, 
PD: CS Í¡Aom JS... aid "ByC:+L;Aom. ¿UL Bard A; 
Bla is P Aso il, O: La o 4 dl PA yC: l,al5 YB: so 


P As JS lo pl3 49 12% lo ao JS 5: pls a lo arar BBs e gós JS LA om. pla. 
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lis jo als lc yl Jal id go dei yo ¿Ly al, * ¿Lal 
dl 9 jul pg tl pS o dio ola gl US y a ¿olla ? Lily cánl 
ade Pedslads 3 glas dei ile jo plis 01? all als 0 ls plis SNE als 
ola 6 dl a AS ld AL y o 3 a eS Legio los lib, do al ly dl 

LD As JD! ye el dl 


elos al Ud al es eS ple POL Si dl as) yet Js 
dójall elos Pal lis all 3 il plo dal a les a Y les ll Y gol 
AS yl e pes Pl ná 3 LA les POLA SI les ALAN 


des 

dit sl Jl a lr > ¿LS Us ol ell ¿y el a y es 
IEA IT O 

Sos dl ela ya Pido 2 1 pl li y arar Lil o) els ol ss 

20) a] o IN Jl al fol. 511 / Pola ¿yo quel leño 99 Y o lio ud AL yl Js 


inally pls ¿yo llo solo yo «llo GS go GU o ello Goals go all llo ¿o perbl cda ¿o 
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IIS TT PS esla Par olas 3 ar US, 
13 A: ¿gt ByDom.¿Uisé,... olinogodl» Pal Com. +, q 
A add. polo Y al Com. cul sY pelo, 19 A om. LA! VA ByD:izatl 
"BB: 1;AyDom. ol ll ele, PA yO Ds al Ao 
PB al 7 dos a odo es Y SAS ll olla lle... rl de; 
Diada ¿ss A USAS ys cil rs 9 ll Gill ls y e ll el al La 
0 Argo yo dr uop:ByDadd. dell 3 dara al lio ná le Los a ¿al 1 Lal, 
pubs (Bi lo) Alo ll obli Jl (Bi llo) ¿Alo gallo pl ¿jo UL) CN py «Lolo »Ll Loss (B: 5 LY) 5,18] > 
aña Ll pi do joy ño ell od 6 o GU a (Bom. Pl jas) Jl jos Al gra ell ad yo es all ala as molto 
e juas po jo eL o ue ¿y Llarl Legio dal ed (Bi ud 3) ud ¿yo ado ¿yo e o as os añ dal o ue 

oz brgrd er liado de ells (Do 995) y ye sl (Bi jo 40) SU ¿ay dio SU 
Sad 9 A: 3,5Lo ; Los manuscritos B y D difieren en el orden de los siguientes apartados. 
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lo ole lgráo odas? y o la 28 o LL to yo ell a a a ly o ¿o al y e ¿a 
ly el altra bro dl es, 
14 ly ele Call ol ls 3 o Uy po ¿yo ely os ars ls als ld 


GB ¿el sr 0 ell ol Ll alias E 1 o 3 lego Jl oy ls ¿1 Ja 
Ear ss lis Ps ga ls Padel ye ga bl dl pul e ga UL ls ga 
dió dy Y A gus Y y lol ud palo o uo» bd ars y A A 
loj> he de ly by gu ie di oda 3 lar oi o ab o dl ió Sl loo 
¿Ml ¿soy elos ¿el Ji sl Ll Ll da Sie as ge is da lodo yo dll 
YN ul 9 190 ly e los 


Mola dl lalo ph les a Ll ll aio ls dl eo sa AS e 

SAS OA AR SR PEE] 
pal ¿girias oy Los a da ls al elaal Y] fo sl le der al Go ao o Los GU a 
lg bala ell o ela Y pá dc no oral do ls LS ly el e lalo o 
Colo vijalla Pills Jill jodas 343 P Lgóalo 29 e años dl ls o o UY ple! 
Gia ja tl DA des il e ly adas lo delo dell as ds 
AS E RRA ASAS A 
él ls fell * JLo Yl gine pg Pal es ll es Js lo tl? gi As 


Y glo Lgaslo los Ls djs dd) ju 





'ByDadd. ¡Au ¿zas 2B yDadd. Ja dl ela ¿ya quel ¿3 (Dom. Y)) Ml ¿edo ESFERA 
ás "C: ¿> "Ci a 7C: illa 15; By Dom. plill ... la Le lyric odos 
8 ByD: La) JU, "Bom. Ll; Com. elel DA: Has Biell ds "Com. qu PA: ple JS 
BA: la; B y Dadd. plas Y! palas! 01 qual 7 gu Jal Lal Ls A om. 1! I5ByDom. 3 
SA y Ci peral yal ol gio ie il y SL a deis TA om, bg + Lio ps da lo 


'$B y Dom. elacYl... cos la > o PA om. US 2 A: elas Jail lio 2 A om. lay 9165 
2ByD:icojó “Acll 3 ByD: ge 3 la 2 A: ¿Lo Ys BC:cbs;B:clos 26 A: an 


TA! odas AB. Alas 19ByDom «lus  MA:olias do La do pio LS ¿lacada 
2 A: (So 5o9 5 B: loolos bs BA y C: ell, “A om. z0l... lado BA: juas bl UI 
rs a] As OB Ll el, Mascus. Ar aL YB: Loy! 


YB y D: ¿Ls PA yC: pla PA: JUSY! 4B yD: lg )le gls di: Com. pá ... Jos lira 
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pelo cal al ll e el dl lo 3 pal ego Jos al o) Ll ells Laa 
SR A A E 
¿A q job ls 0 Lo ¿LGS Y fol, Sl LL ly dl less ¿yo lyagil gal Lol «Ll 
¿0 pal ¿Le GABY al ol y ly ill aha ely y dol ell lalo gal ¿y ol 
ell les el lo ll o ely ill ell óleo ¿yo lolo ogaló a gado «LI Loly eli Y! 
cs alas Y ella yo pal JS ll oda Vol qual ol co bl e a lo ¿yo lolo US, Ly 
as sls alos Jas al lolo DAS Lodo el 99 or al 3 olas cúal o gl Y] ade ya Lo 
4 Jos ol ja lo Jaló 1,JL5 L do [So Yes jo Lo alo ¿llas ol al ele 3 Url ul 
alar ll ie il elo ¿yo ais yl le Ly 905 al llar 7 13) 
9 lili Y po ol e des La zi Y La pl o Lio Ma ui 
2 all us) LS LAS ¿all ae lr MPA ar oo o 
alli ci ads a PAD de el aja 9 Di dl al 
Olla 50 151 lla Y Ja lg 7 Lg o o a Ml la 
SY lolis a JLS ll 3 a ade O jad o pla Y AL ly darlo Js ll 
SUS ms y 40 yy SUSO! las e LI ge dl os al de o ll oo is o 
e al SS e PE pb PAN li ll sl de ter o ol 
Pole ado Jal o 9 o o yo a ys ly ion poleo ul a lios LI! 


'ByD: ¿Le 2A2aly FA: Juas dns ¿o ela Yl aio “By D: yola! Oia gs 
5 Az pol gu VA: y il a las log BArala, BD is 
10 Az ela pole l yodo ; Ci cla Yl óleo ¿ua yole "By Dadd. qa zaé solos e) Lo 2ByD:4d > 
BA yO: óleo); D: lua Ce ae ll ele 3 IS A: ars al da 
Cel il la ela ¿o 7 A om. jala A add. 4; B om. ús 9B: sl 
ByD:ia3s 2 A: 5 all, DI La A: pad yo BC: AU; Di: ay ya 
MA ll PA: gio %B: AUN do o LoS Az delay 3a dba 


Com. ábUl... iS saul, 2D: Al dl Bis dls > as el “ByD: ¿Vi ms 
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Sua ds ala y ill 5 ly EDO a ol ell als 301! ¿LS LE) y ll ¿sal ae JU 

las sl ela Pg 4 Lyra alo gio aj dl 5,5) Lal yal ¿ya 4 JD Lal ell ica 

Ji args Y o ao Ji ol oil ol cos! al leessls 2301 le a ls LS 
A lranó ly Y ell de cnt a pi el A 


Jo lo dl Jia rl ¿o el ol de ¿ola 52 ais Al o ll es ce es JU 
4 o lila lb do lr as Jl dl eos od a al e Pl JU er 
la LS 3 Jl tel ol e Ls Paola 


dle JLo bl el I5 8 Ljues ¿sino y gu Sl a als il dodo yo > JS e 

a plz al des ell o rl o is de pal Dl eto S JU a 
all all as al ela jo dr rs o ga Y ra 7 le al al 13) UA JU 
4 Jl o ll ol tos ¿9 uo Js 3 0 Lal ¿y JU O lala Js ol os Lal o 
Perdedor dla as” elos Ves Al il lr) y a il IS ds dll 
Alca? rl os il ¿e ly Dl ps all lp ji els Lg dl 5 au! Lol, 
€ ar Y us o rr ad for 137 las Ji ol 
Jl ye lla Pole sil ells al ela pl Lol os Ly > pie dr ls od 
ado sis yl al, al a dal ill da Lol ¿yo eLo dilo io 
AAA SAS 
0 Yue) e dl 9 ei dl dal ja al ll je 9 7 all oil ¿els yl 
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Cool *ByDom. ¿loaó sg l,3 Y "B: gl; A y Com. 5 tal BD: Js dl ela ¿ya ue 
9 Ar lo Jl loss Las ¿o ell Los Lis PC: ola yo e a "Com. lia LS 3; 
ByDom. lis LS... 4 ¿es ll» 2ByD:iemidl le da Y A dy 14C add. 5» 
SA: sl Jal '"ByDom. Pyl ... 4 y) Co laés; B y D: pS Liel, ByD: p> p> 
LB y D: o yu q ¿od VA: al ys Je dl o oy gu La o 2B: gl; C: gl 
2ByDom.elgos... (ny cos “ByD:isyor dr God ):ByDadd. Ys le dl sl o es JU 
2 B: ¿Lal BC: adeudo 26 A; qua! B: lle lo Jl LS al BA om. yub el : 
ByDom.¿;Com. y 2 B y D: cios] DL lb Es ia Y y A, ByDom. 4! 
qe $ - A ju 
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Uy gala lt yy lis Lis jo ll zo e LS GA ya plas alo ol Lao 
31 3 e OL ell ls OLI? La y Ely ¿Sl cio yl lr GN ls 
Il bário Cda? al ja al ly ly ly all o VI LG dde jo AS Ll AS LL, 
La ¿Sua jue SII qa Lo Jal la ds ¿yo ES jo ls ¿e SL Y al 
Jal la ds o Sa A je UI a ls O dali la y ja o 
qu Ll olle e jus ASI DU ly ALI UN li a PSA e PAS a ds 
¿Sl a Jl Js LS SI e li MU pe ¿SAO jo lo e Lo! 
“E 211) 
pea le GU a SUL ID Lal al fol, 524% ¿jua je 
Lal y 3 SUP GE SI DU e Y js go a Le dll al AS UI e Y 
RS AAA APA AR A 
pico IN IS dal, di a ol > pc il” jo ls lis is la O 3, 
Lo oil lll je yO ya y PSU yl el ls las ¿leas Ly 
% elagade ol do je ls Pl dl IJ a Ida aru lisa” 2 il cad 
lll js ptas il o ds et ES Uy a o ao el ell as Mo al ¡all a y 
$ 43053 Jer al jul ¿jo jus Ll ls llo yo Lago Las * Lago Los ll o o 
NA AAA RE 


€ pay pb dol dy Jas JU € ls 4 al Ja pliss alo ol o at a Jl 
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Asia] 2 A: dsd il ly Jul lis ¿o "B: lalj3 3 lo MB: UI) 
PAyCom.ásUdi... py y BA iia! CyD: [ghle! Dis Bid 
IRE RSE AI '6B: LDL; D: ¿by Lol, 
PC Al ya DA: jalo 2 A:5,L3] DUI, 2AyCom. ¿Ed ... ibulo oa le 
2C: ¿LU A: A); B: Sat; O: as! "Bi et Cot; D: C:5,Yl, 
7 A om. cy 5 BAyC Ile je Y jad ¡dl ata la) la > ji dl 
Bl Ey De sb A om. pas; AyCadd. Jy LS la y de 8 Will al 
“Dala lJe dir Acto dios BA y Co A ado gros ; Bi Al alo ¿ol 
YB yD: solo 35 A om. logs los A om. pueol ¿yl ¿ua 5 B y D Om. qua! “Ba 
“A add. 5 só Bom. pel yu A 
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lay Ot di ¿o 27 409 JU ol a ll el 5 il Já Ll Ley! Js 

cl ro ISS oral ela Y ys ió Paolias lo 3! 0 al Us y 
SJ E A de le Sl SS y ll pr el yal o y JA o AS ale 
plato LS ll y y LS ol lol ol ga ya Y is Y Sl ds ás 
Lodic lo ¿Lord declo Al alo o is ol olla ll ls la A 


osa alos ol as Jas ol Js all ola ys o A o ol bles 


os il alo ¿ss ll A a lil als Js 13] ll ja ls is 


AS NS A AR ASA 


Ma les a ar lali ja ir od aro ole 


ola 3 as as all ob sl plo a ol! Sil ja pis! 0! ca lo ll 

Ad o jo ds ll oo o ej jala js le o ga A Le US 
eLalll Já Y] fol. 53r./ Lalo Las Y ¿gal filas A A dl ojo ls > 
callo Pl? LN tr yl o Sigla jo as y ellas y ol rl 
cos” golero gil 1 a gel ol a lr bt lolo do A Sy di 
cede ely oli O is el elas 0 Sd pl UL le e o Ll jo yo 


LYL Les Yo lato lll ll gs el ra al Y po od 3 as olas Cale 





LA: YD: 2 A: ¿Jlúño 3B yD: Jus *Cadd. o, SAom. JU... 8 o 
6ByC: BO, "ByD: Jl $ El ms. B sigue con un apartado adicional (V. Anexo l, pág. 435) y encuadra 


el resto del presente capítulo en su décimo capítulo: ¿ue sh ya ds ev! quiza]! dl pay Ll a AlbJoL! 


A RI ¿am 10B add. guebldl elacl os 
1 C: ago» Jloadl 2 A om. ao 15B y D: 42> Jl; Com. dn>, 4B,CyDomodaó ¿ll o 
IS Arya li le al a ¡By Digas LL el ls 5D: dildos 
BB:aLe sols; Dias pol» EC 2 A add. YI), DA NAS 
2 Ardiles ali ta ol; By Di les Vl sa ds is lado Sy dis elas! yl lia elas ¿os 2D: 42d! 
2 B: galio los; D: yy io los SAS, Cl al il ae TA: lgclool las 
BA: ¿PByD: lgslaad Loli! 2 30 A: dile MB y Dio Sd pl y UV a o do 
Parar ol lil o! Bali ¡ByD:adl dea Bolas SA: L2;ByD: Lx 
36 A add. pur! YB yD: ogro 
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5 LIL ds yla Bolitas lol 3 329 ly lios o S oloil o lado 


atracos sul 


MS lala gl a bolis yo all lio ly Y) OLE ll yc ol ral ¿o 

Ll ¿Poll lol de fa is ets e LS ello ot Ys Y 9 Lós Lll ps Y] 

GUAL 4 lg ojo tl ee e Ji al JU ala adacl Mal de Jai elo dl ¿le olac YI 0 YI lio 
Ugalaciasi de Jai ado SUI 3 io place lg al ell dls 


al de Pai lg a gi de eo Y as Y lio de do ele ji gl let ¿5d o 

cts Hs ? e A llas lil ? ela o ela Y ISI quel Dll el ole los E pu 
> ll iras PA ale ji a Y] oa Yo Y pele Y! lila yl lio doo 
ado 4Jy8l Ll gy dsd Lol, Jl dl ell all al de Jai llas 5 Yo el Y Y io 
qlrás pas a yA, de JLS dl o o a o Lali ol Y al Y gl as ps e yo» 7 LS A! 
e ig dl es ol Y dl Y gl ale 3 lo ya A LS le a 4) el 
ol Sl y E PL! Mllale J,4) * eLo! y> es PLY IL ED 2 os pá ales 
¿sl ¿Le? polos Lg Y gl pol melo ¿to las lei llo ol 1 Y Lg > ll 
das ly SEN o Pe LS ajo Ps Y as a Ns al es as a ls 


Ub aslal Pastas," acll GA le elos JS YO dal lle Pi Lolo AS la 


'ByDom. laj4o... Lie Y, Asco Aca aras +A: Lo! “Atila ess 
CA: dal TA: all 3:ByD:cde (D: dell La 20) debo 3ñn plas deal pl 5 lol go bso L 
SU go yb (Bi li) oli ly ye lira Lys "By Di órall corel ¿ya 5 O oral 230 as 
%AyCom.4 Y Aom. elácYI; B y D: (B: ls) pl Y ela ol lios Mara lallels ca ios ya 
Bio yl ¿ls PC om. ds ¿3 ls «Lala By Dia leal sl 
lA om.al de... bi 3 IS A: da plazo ; C: db io A: la Si SUI ade 7D: go Y 
'8CyD: ús 12 A: Ju: B y Dadd. eU5 VA les AA yC: ol ela, 2D; gua; 
B om. «La] BA 9B y D: ¿le Yl o Y lle ya ela! pl o PB y C: AI ade 
IA "ByC:Adllade PA: UI ge el Js; Bi Ll de pa dl > BB: Duel alo 
A al és MArele dl yu; By Dadd. paid! yal 3d jo AS MApar 
ES AA “ByDom. Jlidl de... ade 3 Ar azi ll leño, 
“ByDom.as B y Dadd. LasYl «lolo ¿Lula Y] ió ea By De 
Ai WB yD: ale HA om.asclól... elos IS 07 2 A: alas 0d; By Di ole gis 
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io Je ar Y ae Se er Y dla o pl ps * ac Y ed a, 
ye lis al AT e Va ss ol alos as Dl o ai e fl q Y] es 


Ol AS y Ll ¿jo Lal yy LY ello y llas Y] Dal a /fol. 53v./ MS 0 Y) 


0 a a sl 


Ys Sy ly alar Jos ol ¿Lal Le 7 pl lala Las Laca iria O lic Y ol ay Lua 

lia aays arios olga aos alias js ell ol oler st eee 
Gids ball ¿Ly yal 15Ló olaráo 3 lar ¿ell ri, Lal yo] dy odos alas 3! 
¿ll dra lia gl jo Ya a Jero ll Pty pl Jl do ió dl dpi LS 
pal al alos ol jo jo a de Jl il rt ol lolo! “LIL dal, jas Y dy lios did os 
sola ¿SY edo el de cl pel al olor ao de lil a ol lo ac 
sl ada Yl Jas dl ol ¿e ADV O ar ar glo Js a plis a al lio LY oo ¿SUN AS sl loo 
e e a PO al ja lis lo a ol ja e ls Pal de loo el dal,” ill 
aññó 3 las Loy did de PS Lol ya JLS a o La gls Jos ol o, 3 Lalo ELN 
eN lia go is laa o ges da es NN ys e ia ll es hs 
cs st e de gis Ja ol qua Y ole gs Y Pl ¿le olor Y a dl aa Y jo o ol e 
Lal tl lia Pals PEA ja io lo dl odo ole us Ss Ta a las ¿ele JA dj a 





LA: YI YI quis Lal; By Ds 01 0 Y liz (Bom. 415) aL 2 A: lec aby 3Cadd. Ay! 


Ara DL is ByDom.£y... 3 pul yo, “A om. plas! "ByD:eU3, 
'ByD: VU air; Ci er Anda By D: oly37 4329 3 C: 01 y3 d> 309 
"ByD: JLS] PAra Al der PB yD: a alertas Aerial 43 CU ¿yo ela añicos 
lA: Y a balls Ls Y dos llos ill ar 0 a lil > 0 5 A om. plas... gl 5,5Yls; 


B y D: dy báályy o y  ¿ede Ues l  l Lol ela YI eL day ii al 0 es lil Yo 

(Bom. 4... Y dia) llo Y ds pola ya a Y dió as dls yl Laly pla Y lao jas Y gs 
E By D: ars sl Ls ya (Bi a Lo) il jaa (B: Y ya) e ds e dll SS de 
ea YI de UY Lar BL > eE Ac dis ByD: 0 y)» 
MA: all lias 200; Bi aid lios ar jas llos do ja; DO: daño ligar ato ol ds PB y Dada ¿Lal is 
A: *Balue ¿Les Ardo “Aom. aL... Y joa 27 A om. Y 


as dedos POL jo de Dl li; ByD om ell... ¿gyias ealdas Aca ll, 
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ello dl de sl oo yo lol adi ns ¿de lio 09 * pola Yl YI ga lo 4d lis de pls GA Sl 
¿sI? pl jo po alo ads ¿eo la ? al Yo Bol Jos ja 9% ol els e job sl alos 
el lio ¿gos lo Jl Gi e olla dl ala 7 la Yo elas ll io 0 Js 
¿sl alamo dandy coll YI yo 3] all pjs y ilao 50 Lio o all a po ee UY pla Y! 
A A Sol SY all lia de il alijo ¿de ig as yo] YY pla ga Ll dis los 
dsill Jal plicl go Lol rio aio pla pla de 3 plo das do de aso 7 db a a 

? elo alS lo ¿yo pla YI qual 9,59 SON as Yo llo job Ls AY as de ola dolia! 


Gol de Jas ells dl jo ola al yo dal dra dl o io sl plc 

Jl yal ll ds Jer Lal Js A ell lo já cl A Y os ol JA 
Si A o is e es de Ll Js 5 3 lll a 
gas la Js ol Jo al el li Y jetl jul ral ¿de Jai e Laly ¿YI ¿yo 
Jbly Ll al 3 UL O tl a ys pas eS DY de lily EOL pg) Ao 
Ju Js yes al ce Y SL ol JS pl le Ja Ll Ll all lll anal ollo 
Il Lola puto! las os la os € golea le jo ol gl ls y le 
14 sas (Gall ele los dd 9 Uy go ll los dl le Yo Lol Milo ol, de Ja 
dl lay LL A des es lo AN ly o el 59 Us JU 
Y 4] Y Ll Los all ol HL ya Ml Y a lr Jaja roll al le Ja 





LA add. /2| qua)! SS | 53) ; Desde este punto una laguna en el manuscrito base omite el resto del párrafo y 
parte del siguiente apartado. — ?B:ssly>ly cala lalo 3: LSÍ “ByD: ya Com. ar! 
¡ARRE pez 7B yD: 3, Lal, ByDom. ás... dls 9 B y D: azo Jl, ; Los ms. B, C y 
D incluyen el siguiente apartado en un capítulo posterior, y con ellos suplimos la laguna del ms. base (v. Tabla de 
Concordancias). Por otra parte, B, C y D continuan desde aquí con un apartado adicional que también omite ms. base, y que 
editamos en el Anexo I (pág. 438). 12D om. ) SÍ g 1D: 45 pS 12 En este punto retomamos el 


ms. A;ByDom. 2)... SADY de lll, BC ¿Us alt lo tots Sello Al tal 3 ar Ss: 


D: alph ly lll Lot lo Ll as Jia al ell jo los Lil al a 14 A om. «LAI Lal, 
I5ByDom. 1/5 ¿91 Ju JUs IB yD: 41 de lalo, "A om. dxly al... gil Ll, 
4: JLo JO y lle Jas ll LÍ, PC om. qmlas... olle Ll Yo Ll, 


29B y D: gods le ll 39 ID: 3) a pl lo Yo Ll; Oo o Js e ss ls 


2 ByD: sol de Ja; Cobol dro 3 heal dl dls o des ls cil col el le Jas 
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ve y Y Us Jl o pr e els ells dll a Gall SUL al y 
JEs € izo dor) eli ya lo ¿Lal ¿yo Jos Y fol. 54r/ ls yl ela, 6 1,5518 gozo y als 
detal alos ds plo a ya ol al es yo di SS a A a el lis y A ale 
osas lle > UL Us daga Js > ls al JS gallo ao JU ole Ja «UI Laly ta on 
ces Jazó «lll Loly? all Jas al os og dl ja de Ja ¿egó  ao lyrnoló » ls Js 
€ ely ll bl» Sas Js € lle ll a il yde os Jr? poda, Ags Lal, 3 dá 
€ ga US ls Y Las Js DA 3 eloslo o 949 189 Mos JLo ola o 5 ad Los Jl» 


SU a? pol ai 


AR NS E IA 

SL! o Wa Ll eb dl 57 ell, o, o Uli *? pola! bs ela! > ollo yla do dls 
A RA AS 
A is lll ll al 3 Y] is ill o pul 3 pda el «Ll O la 
Sip 3 uds ye rl ie ds ll tal 3 LAU js ll al 3 ol Sl ts 
% ol ly uds Pago la eL jus > ol gus Lar lie? ly SAL dei Las poa 


Lal ad a ill ales le 3 


'ByDom. Sl... dy DAL Com. Ll zea o Y] 4] Y 2 Cial dla alla; 
ByDiclagdly al de La Jus 3 Als ¿a Lao Los A lla SS o 
“ByDadd. isos 5 Jul ay il les Jas GAS e y e Jl Jl e Lal Ja 
Az ga rta llo 39 JD yo dal, “Com. ¿q ab... Js VA: og osa lo; 
Cadd. ¿uyalb Jlas JU, *ByD: Jud iradl deso a Js Jail JU all de Ja 
AL psálall de Jaa AUS Jl ul 3 Lal a loro Jas a il (Bom. ¿2 jalo Ud) 2 alo 
2B y D:4gSWly 5 ball, ball de Ja PC om. 5 "Com. AB 3;ByDom. JAS... Jo JLu JU, 
2B, CyD: pel Coil Cid, IS As A cbrsdal 7 A: all 
Ara] PB y Dom. dla... ¿llo El, AS Ss Ar tl e e all dis 
C: gos 2Ao0m. Io ld ds. PByDi ds a Y dai o A al 
PA Cuilsa ab STE 7ByD: io AGS IAE 
C: idical ¿Lo YI ele 5 Y) PCs OB y D: po e o US a al Le ls, 


dilo, 33dob | Ja Eb il, «Ul ab ib, al 
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3 all ill as lr soe leo, y > ell, 

¿PU al Y Ll jus pl jo Jos al ell jo ell ed * ls 3 oil ose Jrs ? Ll > 
olle 3 y lo prnl > 3 anda O tia dl jua js as e ll ly Jelal 
parla as ll als YA y 3 3 e la ya Y] JS Aa 
dali al cd iS el lus uo bolis ell ll ol ADA alg log 0 gro 
GAS rl poa? os sl] a EL o llo Ll ll o e al 
Balsa llo a] Y SA go plas ale Sl ¿es dl oy alo a y o ll al 
edes aj dos Js dl yl láser > Hol, 54.) Jj 43 ¿ul al JS Y all 
2 3 dá gli BE m4) as ep ljáo 3 is Ys ell Y all ple so 
Y ¿UA ar st al ja Y? as ld Pol dy slot del 
TAN aya cede Jar aos) Gao a OL ql A ls ll pa ol alo Jl 
3 als LUS US Ji lr lio pedos delo 0d ¿Ao dl pue) al a lo ¿y all bye ds 
ces Vo ai jala e Lal ileso ¿2 3 plas al dl ¿o Js nó Cia er ajo 
¿al a als al gl leas aa SÍ o pelas lo ¿de e lg o Li dl o, 
E EA SR A AR 





calada lala rar odos ds Bills ade e ds Ll, 
2 A: Ll SA: la ia ooo Jaro Ci gls 3 agil ass jas jr 3 pi ls 
Ar 3 ple quedo 3 ¿yo pole jur 5ByD: desu nl Lals SA: aia ill ro o og oa do ls 
VA: 43h er dl Ar caos 2 Ari lia "By Ds publ zas ¿yo 1MC:cde>; 


Bom.cáe PAra dll e lll, UU) PB yD:(B: LL) UY 4h Le ¿Sl 


A: dls lll a eos 14 A: LS Saslól 16 A: Ji 7D: Bu; 
D marg. d4s sed cy ¿al ue ll do dr as erro ari ol 
PA AP TO Sel lie e as ls did rel 
A ldomicly...... o iz als ell y dr vn 
¿ell ae Jedi o lr do ger 208 80 pl ir o Sly Lia y 
IB: ads ; Aom. ele DA: pá lyáo 3 Ys id 2 A om, pglio "CyDom. 3 


2ByD:4,5s BA: and; By D: aio Jal, A: alas Yl aa lis Bailo c>oaobiad; 
D: alla EU Sl ie PD: 2 C om. ¿UL TUN TS 
PB yD:añjo 3 ale ana is a ol (eS Gal ls ji) LS OS Juli PCS; 
A: áslizo! YA: ol Arcs U, 2 A: 53 4d ol ya! ; Bi bazall Lal; D: ¿sul l Lal 
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SIA oro el lio les lio lil lis ll LaS ja Jr ol, 
las 99 Ys loros dl ego! gl ly Ga dl ij LA Y > ls LS le 
int ls Y JS sl JS ¿AS Ly lio a Lo Y (a 0 Y GS Lol o 
dl 2 eya dle il ll li o 0 yo leo Y Ligas 8 to E ASS | 
VA al je y Y a A e AS jo A Y ol iS a 1 
A ARNES RO AREA 
ol a Yo 0 iS JS ys cl PSA a es al ly ol el 
JS Si JS yl al sl ia” a el a A a e 
3? ls Ya Ll? Ls Lol, al rl ll, dl cl IS A es 
(5 VALS 3 da las ¿le Y lo lg Y o ai y lalo jo dl 
leal le Sl LA E e ea ls PAIS js 
als al, tals fol. 551 / ¿YI ar al PAS ll il ll e io e als 
is IV igor 7 LA ly Li SN o 0 Ml Ll a dr ol ly Na 


dy Al ls pl yuel Polis Ja al nl gia less ly alo les al > delo go al 


Rel jo ls ni a yl rl de oil de il sl gl ys Ss, 
JU yl ¿ja Ps ly Sly Ol jo Bi yla o 4d de Ll et gl el 


MA: laje pi JU il e y ie "Aranda pes amaio al ¿Vis 3D: dr a 
+A: lgósye 5 A; 9 BASS ll DO: ALS il; O om 4 
"Aom lia $ A om. csSS By Di is cl li ri ll al ada 13) Logro dos SL 
"Bom So 5 CS e sl jo al ab als MA ads ls s PB yD: ¿e 
“By D ¡tells Calas 14 A om. guladl, SEIS Paridad LL! 


"CM gus elas PAS ls je PAS y PO dl; Dia! 


aL 2 Crd 2ByDom. 431! ... luis Y 2 A: quule dj Y 
SA adi Bolo dejó da; Ds donó ¿ls "CS a uN 
PA add. qu ile Y Ale Y Ae all BL Y e als 


Mardy. “aroleicirl) “Cc: Aom. 3, Cc Las salar 
As Bay ye gr ll ls ll eo ld, "Bom ¿LA ul, Ar loss y aii ple» 
dali JLo WU) le jas % C add. le> “B: Lal Y Aom.y1; Com. Jocidl de 


PO: setas yy ul ¿yo as yl 5 A add, Bis 2 ES cl o 
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able SISI ya ¿UN A o ll ol ole o es ll o tes las lil y > Ud 
$ ico dd is al lr a e ly lacio gro ll ju 9 Sl yl de Dl! 
¿LAI a yo alas ol ya Jo ¿El go llas Lo Lis 0 o ellas Lo Lo ¿LI ales ar 
Ad a los lo lo lo JLS dl jus als y lio ol yo dps ol yl ds id pr JS cl 


So. 
Dal 


YAA lr dl rs e o e Val tl ol ral als 

"lepl cdt ade coja Col a gto ¿ole cil 15) Lolo * Lil Y] a ol alo só 
Bolyll yo a lo lo ll rl Sl dl o lila y a as Y lo yl a o 
ye Lag las glo «Ll 9 aio el nl ps dle dal ¿y a cl di, plo ¿os 
ye ¿is ly ls al, OL jo al lo polo o) polo ooo ol ol ells a! 
ly Y losa proye Ya (iy do) Y A do pl jo Bale ella de y y 2 Y GN 
Italy lo pputco Gol a a losa apto y 7 (yá bol Y AI ol ja Bat 
Blás y cl pa o ojal dl 4d Ps Y Al A 1 ed ? ajos do 
SS A A O RA IA 


Ys 3 dal ly odas GUY 2309 Ojal ¿jas 


Lis o > ill es oli Lal es oli jo dl dl odo JoY Ji les Lai 
0 0 ge il Lo Y] fol, 55v./ ¿llos 3) y 4sy Olalla lp o LI ly de 
Mba pl rs lo de VS e pl ly y lil y Lil ¿jo a la ¿oia 15 y (Sy 0 





Biol yl “Az doy Y Ala Y a o Az Gee jo 2 JS 
ByDom. dl 0 CArcdo gl lil el TByD:aó iolllado sois Y); 
Ar aro LS Si Basel Ys 2ByD: (Bom. AS) E ls Le (D: culo) arálo 13); 
A om. gdl... 131 Lol Az ado 99 5D: lado "BB: ¿Les d lgdo Las Gl Ll o 0 
2Cc: 4 BByDom.jolyhl... al pas “ByDi4us BSD: ll 
ali le TA: VAN ja all ple y o Ll ¿les SB om. ells... ¿UI Olal ¿o 
BCO db PA om. iy. py Ya 24: y 2 Ar lo yo jo > ly lalo lo eto cal; 
uste Late della das 2D; Maz Mel 
Arial dl je 2B,Cy Dom. ¿yal Y gdl ¿Ss By D: ¿a WU; Cid! 
”CyDom. p¿Ail BAr gi: Bia yu) ic Uy Y 33 JU ; El siguiente apartado se encuentra también 


en el capítulo XIII, donde tiene lugar el cotejo con los demás manuscritos (v Tabla de Concordancias). 
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cols all ol le a de gl lor dls deal delo Le jo Le a Ll lios 3 is 
Y] y Uail Ya ano) Y] alas Y ye La elgol Ys 039) JA Y o Ly als al ¿ll 
olidly oli a dl Ole e gl roll sola lol e ls ra 
HS Y aldo ri jo ld is 5 Lo pel AI y el ral el) las ol 
Gal alla al LAS ql dl ad jols y a to Y go Ll Le jojo de rol ¿as al le 
SIE A SR A RA 
e o AS rl all a o rs ge ls dl el yo e Ys del 
er SAB ALA al iso o JS lol rl ld olas lo ps 
a ys Ly lola lalo Lg rol lo Y lila 2 ly del is Jl gl Les La el! 
lil srl das) gls óleo ario Y od JS de o Y ab le solo leo el sl 
Sly ei Ly 94 le q) ds plo lio js el de Y Y Ls Y ES 3 a sl 
alla el Ss ai dr 0 gl e So ds dls js dl Bl e le ds» 
Le ole iy ls Ly EL ple 34579 JS ellas pdas y eL lo ja las Y Ls 
LS ll jo o lo Ji A SN al jr yl e ge ell óleo ¿o ¿cio 
es lo ja o a ll jr > e Y glo oa il e Al Ll js o a 
dis aos), A RN RO ER E 
AU Aly jad bl lo gel q LS gl Ly ad > E pro ar yl go old ga 
Aly ly lo da fol, 561 ANA ¿e idilio a e 
LaS Jarl Cil Ll Ll las a le yo Ll o Us Ly Ji yl es ell ll goto e ll 

ebel ásla Jas oras al ido ia lo SE iS iS y 
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pta] ¿Iayl 
lll lgilyeos Lpolyós All ld 


oda L3 de boo la ol all iso al il o gl ll ll og zolo Y Ilo al ió ele! 

A pus Ji llo pj já ll a ea e do Ji le ol a Lo ell ele! 
hayas Lal Jal dell el ll ol ¿le el le a co UL A y pl o! 
Bo ALAS al lo a yl et dol dejas al yl Ls el Y jim Uplass 
215 dy eL jes EU y de dl de 2 dl so de pelo LoS o oso Lo 
pres do y lay leo Laa Lajas pl o alar Y al al il SSA, 
Le do o) Lo ia A elos eos ala sl al lil al Y al loo 
GA cos dels ly dle ly del, 3 il dial ls a UL els Le 2 
es Ss Dat ds Dj ol ol ps jo co all el ¿dl ¿iy elo ly ¿Sol 
2 El Uy dy BULA all ls US y elle Lal lo a jui al Ys or Pi leal Ls 
ed je lil ol all Laly jo gol Y ol galo de li y Lal 
vas glo 3 e ell A sl e e y y Y A er) LU lap do ño 
des demo Utiles de ol e al rl 9 0 0 LS ul e ll el ls jaa! 
pes ¿eso el de ri o UL els col ll o > GA do al ls ot Ur Jl 
Hol. 56v./ ¿LI jala CUY! yo já le y o já y lll ad los LS ly 
Ll 3 gl dal yo La Y ol dals 5/23 dolo gil Sol dl 3 y ya L lll als 
SL ys Ya enla Ya Go LA Y ld La Y elo o al ji y dl o lla la 


ore Jl eos Le lios 7 dre loro ¿o Y ¿9 da 


du ler Eloy de al pol ao 1 ps $ JA di A y pus ¿51 elo ias 
ess peta es pl A AS go ly A tl o lll, e Lo js La, 
¡Ls IA pued ¿UNE gal ya CULO ptas elo JS eli plo io S ola Lag pl ja 
(9 bl ar ¿y ey bl ol rr LS lalo 23009 LS de nt a do a 0 
Ss dl je er yc Y ll al le pss lr le 


alo dl elo já Y a Y A] Y yl ts ell ss o ll dl o pr o is il 





El presente capítulo sólo se encuentra en ms. base, mientras que el resto de manuscritos contiene una versión 


diferente del mismo: v Anexo L, pág. 442. 
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ol agil el a Y e o Y US Y e ej Y os pl SY) DLL IL dl guys os los 
ya yal JS ¿des silo JS dro JS ¡de lo l pas ll delas ado dl ¿Ls el pus tos lt as 
ye galos cul lol jo eri ol y) Lol y yo galo Y oral gol de ges Ll y 3 
Sl jo Is o A es € ly el es ly lla iaa dl 
AA AR SA 
SJ dig Uoljs Y usa re ll al al gil el ll y USO a 1 A 
AL pro La L s> L Clalb Les ge o Ss pal lolitas OB la ira 
JAZI 5 L e alo ds, de pá de pitin Loly e o de lo e ls e eel 
SS ts ly es e Ll > Ll tonal tadas al SL, EFPOD lar rl Sl 
5 5 Ello ¿4% Y gol jul oo esls el! ¿Lal Ll, ds ds Sais el sl ¿Ei seras 
Lalo Loss UL lane 3 95 4S ¿sao lolo 3 9 JS DÁ as 2 jalo) el ll Y A 
> 4 ds Al oo cs UL sa de y Load ao Le sl, os, lalo fol. 57r./ Lo y Las Los 
SUL dal ij Lago las yo o ly re po dor dea dl ealalal ls la 
pu dl e ls il ll yo iS al pls o det Us Jl es det Uta de del 
els lo jalo gio ojal djs ll ll is 5 glo Bola e solis ic UL ells 
¿0 yál ero a ll ly Lal pl o 5 Lo Js o o) Le alaba) ada Le ell ¿o 


Jl or 


pe islas lodo LAI A Lal peo Lal oa, 
AÑ AS Ll je oigo Jl ell 3] ale pl jad pd elo Y Ilo dl is ple! 
iyójo jhs is Ds JS is di Ll a ells ess lilas 1 alo LS La 
cl ol ps Y ji le ade pa llo je já lá il alle cols la jo e il 
ay lod dl e il ies il all lol o Ll es io el a | 
lao le e JS yl ol all dee les 9 0 elas ol pl Jl ul, 
el IÓN dal dll SU ol ¿oo Ego ello ¿y is yo al fr o o pl 
ill Jal pta y els SA Sa gs 3 BL ll LS il ell ar! 
2 Sis pu IS SU gs o ol o a ig oil, ele y dl AY al us e 
ly ll ol ll as ¿ULA ela o ls ¿SGL ya Las el il Y a 2 
ld y SU ll al Jal el sos cl ja 3) cols os penal ¿lala as 
7 e do SU le 3 IS E elo o e SN a e LS li, 
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pLill ys srl o ja ds IL) Y e Y ae aj Y a de rl GS le opio ler 
L fol. 57v4 pla 39481 135 La ios is JS elas oil jo al lo de d gs ly Y laos 5 
del bolas el al Jal ol o l eri ol al Lal eo) ¿es pl ¿e e pero! ua 
JAN Jal dl o el jo al Jal ¿al dol o ley de el e dl dol ao e ly helio! 
oia ly dl jo PA parle al e ol jo Y oa le ly ¿o galo 1 Ue dl dol jo lc 
do Lio agil y cri al al yo lio Ll os € palos o ll o y li) Dl uo dl al «lag 
oo Ll é Yy ly Sy A 3 Los illa dll ADA lio Loly ly ell 


ome los Jl dd ir 00 Ulla ol cl Y al y djs La lia, 
al idos) ios lc js SS Lilas dy dl Us a ill 
Ailajes del ls ts jo ISA ll Y a rl aj e ll ls 
Sos d sisi Lan Lal od a Y Laly pe a 599 0 Lo ¿yo ió LS 5 Lilas 
lor al ll ze ee lo elo lalo gol lp e la 
OS lábó eldes els el le a UL a al us > 9 ar Y Y! li! 
de e lo 09 pelas ello lá DLL el al lola cos pS pal joel je ds A 5 
asale ol oolall Lips Jus Ya Loly JS Y O Y lol gro ly y ello dt all elle ió y 
edad elrólyo qa 3 LS EN gaia ol co Ls el JS gos lr podias Al o il ES ole 
Jo db 7 só JS se lil ly El] Lo Lo a joda al jo JS jui ley JLS dl gis 
Aly indio als el gi JS ¿e ol pl jas ¿Slaalls l go llo good ay 


po pra lle o iS lll o als il al ll di 1 5) pull od) AU by o alo Lal, 

JU3! Js ol JLs lye 9 alo jon cp yo joo dicas e Ud is dll odo Ls Y 29 ua 
lus dio ll 39) ás ju 3 Lolas Mol. 581.1 yo 3 5 ES alo tra y lio aii y le od 
elas al M3 Jas al els y] el pas Jl lis 1 Lo sl LU ys 
Gall de (ely ja SL Yield url a pá ol ¿a io 
Los dl e ql edo a io o y 2 del 
SY ic pas Laja lis li a! 3 gue o Sly ds al all di 
By 011 40) lolas lao il 238 bles po y dos UD, 


II ar Au ls al e SAS Ba js ds 
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39 ras ll ii io deja yes eel ll a ll Y ers 
Sil ias odos La dol gil AU 5 que ¿Ss ios llos Da ol eL y] A La o 


¿alo al ol yor A ps Y is HUSA Ey que bo < Js Se odas 

GAL ls jalo de llo y 2 3 els lll rr 3 ler ale ás loo 
el) ds loo lalo coll os ye its id ias ds alo rl ro Sly il 
Boa did oa jad ly do) do ls O a Y aro ¡il Y Ly dr jós Uso La 
Lio olas JS gl gro al 3 les aora JS Lo a 0 o JS o) Co ll e Y ler JS 
¿sueo ol yla Local y 6 bl ¿dl ul lio ULA ely yu Lg] als ¿la jul ¿3 Ls 
tio y ns gls JS 3 lod il Y e hs ds ly UN rr ls Y ió 
doo JA SS pdas Lay do di ll ns e o a gl e Hs Y ls pal 
pa bl 333 Sl, lily lalo tos de Lego lil el Y a ol Lal, 
ola el o gi Spa lo lo) (Ls sli los liza $ Lol fol. 58v./ ¿Y 30 L eULA 
oro islely elo A] ji ol e als bles ¿ld yl 2 LO Y puro io Y o Lil, Lo das 
ALI GUI sl! de dl ral ely e dl ed al ai o Uy A A a o 43 
GAL ga ol 0 ls e o il o o ios rl dass 0 4 9 dy! 
SAB js Li ju yl LL SU! e SI oil iy ajo py ¿La al y y andas 
Loy o js 2 lado al al id LOS lo Le als gs dy ais cóleao Ly ataa 
AÑ ya a O rs li y ol yy ¿lo cr LAS la l ¿lo ¿Lo 
ds IL) Y ll le lo ja Sol el y o y Sl llos ol Y 
¿Lab DL jos ly cell ala a yo de ol Y A] Y ¿Bs all il as la 
(al So la JS co pill iio Le pl alas Le al ra e jalo ly bl Y 
1 o lle a LULA rl ls ol o ¿el pl o des y leo o a 
Ya pelo 28 jr palo Col 1 0 ill llo e ls ul lali a 
Sal lolo rg le ly ds ll IU el ol yo el ls e o ds el € glas! 
oil, ALI SD leo Lonely Laly ell solo agil rial al yo e y LS as E pls 
old je SA o SAA Y pS y de ll lo e Jl tl es 3 ido AS Sl 
OLI 3 Li as E o gras SA yo GN is Su Se lla 7 SL, lis ly as 
La Y AS a jo le a Sy ll y Y a o Lilo el als ly SL, 


Sl Lo SUL lla! ll 5,418,037 3 UA Ya gas yes el ys Ya lo Ya 
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él dll lll él o el ll dl lila e Sols lyo Vaj el ill 
Slyo V a3 4 gl a Sl llora cl Y a] YD Mol. SOS ¿os Sp hs is ds ió 
jo ly is 3 elo o ell rl GI ell nal les ls 
Eg ollo lo sE o yo ás LOS SS js os e JS Cs ¿el li) 
eál [JD eel JS Jer do ollo ol les e Jer Ll il gl gl 
Sus july url Lo Y) dl o jo pill as 5,9 Las dl SS SA lar añ dl jo js lle 


2 si JS SMN o Ulsa ji yl La al 15 0 ol Ll y ASS (iS 3 inde cas 


Dl Val 


7 » plas dl al ol guey JE AS dns ol ll di jad el al is ll 

Y eS go yal ió ral ly 2 o ol y 5d lg Ls all de ao os is Ll 
o el blo logro Jia o le o tl oo Jae la sl o elos ol os a ll 
Ba dl elo a aL] de DU o eL ol Lg e Y 1 31 gdl Ja dol rl loss ale 
las al eL yl alo lo aro o la a Y a yo 4h Los plas Los amol yy aros dos ds ta 
SÍ jas Js al gil o a ja di o is el Laly cis O] 3 SSA Ls o ella jaa JS, 
2 pr 3 lA gas le ls lla dl UN ro ¿yo al las dol do Ll is do 5 a 
yr ay ais io ll ars Ll so ds ys yo Cr all e als pal ¿Ll ¿o Los, 
GOL OS yes ill idos lio lo al ola! cues ys a el o e id 
aL I3Lo 571,8 3 alaoy 279 ele Loly 2981) ol yd js ls dol a o Jl a ¿a «Ll 
0 UE py ele Lo gos alo Js jo is dll yal Jar do ques So yl llo ie 1] A! 


Jl yd aj o gel as, 


obs ¿el ars y CLIMA as all ll lle al dólar a lt 

el o A! ps ¿UI ly Al yal all ol e gh JS fol. 59v./ yá Legio Jia al o, 
sol als elas dl ela JS LS Gel o Jl, Jas dl yá 4 ALL ella il... 15L 
Ya hal Lol Y elo ta de e is co ds gdl ALL lala! 
Lens 1,35 Le la las Óleo olle ¿eo lá el 
ye dl Lal JAS jo las jo Sa al o jes pis LS SS haga LUÍS yl ies 
3 liso aan lg gs oyó yo Jl ij pie da jr ele ho e pl ao 1 o 1,3 
e ly o SY e ro A ds ls al ya o já y dll a a o Joel 
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ss ll 3 AN tl o a Y GU es ely o y 0 ps ¿Lo jo dde 
US gy + Lala jar JS Ls A lo olas pia ll jon ¿jo Sa dl aia lol a 


Sis gil ajo yo gral y go de ji all le ol cdo ol a ll ll lo oral a 


« Jl ol glo allas 4 8 la Ya Jo de e Hi o as Y y olas ls dl ¿eo ¿e Li» 

Cr > e UN o tc e lio go 9 4 e MAD qa y pelas als al es e > 
balidla ll pl ja YI] Y gl jad Js ly ¿de oo os yo > pelas lo dl ¿o el Js 
(E y gus 1,5 ¿e ol ile garra Js a SY ela JS go eli al ral A pl a! 
sl og al Js all ¿yo all 3 3 is ol alió pal 3 la) e a de 
IS ¿e «UI dal ele Loly Al a as Jolla els al Ds 3 yl ers 079,4 
ce djs ele el plo lao ¿óleo pd Lol á o el dll lo UT Ll ls a o do eo 
Elo a AS o il il Lal as Ls jalo al o LL alo al la jo a y ho o 
doin ly ll GA ¿il y or Sd rs Gl fol. 60r/ qe Ll is 22 
CA a a rl GR ol al ly le los bl e alitas 
As ed o ross 4 ll A lr 15) li ¿yl dal jua tó 89 o ls Ys delo 
Sur od ios le gd US o al el lá lll ALLY o at ls ps pito pl 
ee) le 3 ill lg Y els DU e el ao all al el ill eli al 
lis dy sas el yo e JS Girls ll ja pá l  S s 


Do olas ell Jl bl DARLA 


ol il a Sil a ida all ¿ys 
A ja a Lea YY Só au 
¿o td e BIS diri oia del cial > 


dle elos lolo cábala o A lr al lo las 





Gs y 5 3 ASA dr Ln jo aji ds 

VA pl Silla dos al o di e o A o 
ya Ji dl als A dal 3 45) «Ly U dad y ol rd do Bo o is y dry lo Call 
Lal ais El jo Gus o E us 3 ELN joy Galas Lazo lo Jas al a 0 lo pl dio 5! 
¿sy lar Dio jo pie y de ¿lo Cial pa) «Loy Lolo ¿all gal a le Y galo cil 


bay pl ly cl, Ll as lily 1 05 15 Jia la dal sl y «Lo yo ys oo lor cáda) 
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[...] JU fol. 60v./[...] go ¿SL oy A IS q € UN os GLI e al 


El Al as GS o pls Y ls 3 1 9 5,98 511 al cla 5/3 o ¿e al lo 


vil ás quo y dao els ts CS 5] ol di NS LAN AA y co los LS Lo ll ds 

SEA sl) SU el il < yá > e JU ly UN js ol Bj ds do 
¿Lu ir y el yl a 3 o PU oy lil al 2 el lo ls all les 
Al chi dlls dy ja de io 339 5 hu y old o lolis js ls es 5 AY as Jlio Jas UI gl 
las eS 15) Jas dol eL y) ars lo dió 0d, a dl al de ol A a a 
Ms pal cipal lol eS a or a o all ele ts elo o +] 
Joly ela que ira jos il als is 5 Jl cial llo Lao yal Jlzly años domo is 22 
Ally LS ais IÓ lolo A ayi le gal as pl le arbol idos | el, ola 
ds y le oy ds jalo ¿Ll il es ly Ji id ars o 4 Ys Jl id 
Cl o a js Er a de is ale yr es llo JLS gil ll a y is yl il 
DAoilyiall pdas dad llo at Y Lo LI o ls at o o o o dl o 151 JUL, 
e eras ollo dls ed dejá de dll 29 Jl Sl ro al el o yl dr 
SSL ds) JS js os) ¿al Ds 1 JL 2 JAS 0 yo ¿ele Ali rio 9 o 
9 gls Ji el ol 2 o gl da dro sl ro Us ol Js nl jo UA y us 
Si del gil aro a o a el A ls a A ue el la is a lá os 
vs dol «Ladl o callo in RR (es Dr ly Lolas puto el o js y a 
Ys lo ly lay) el lo il ado dl pia 3 de Bos jo o loo col e ole alos 5, 


Hol. 61r./ Js dol ela yl 135 283 galo plel Jas dolosa Loc 


4 Jl po HU el o ele PLY o A rs Y a ll SUS ga dio odas 


Moda asta JS a NE 


29d a all? as dd Lasibi das Lo 181 
yA de e gel, lar lr sl 4) 
PO A E lso ol il 


l Los siguientes versos, salvo el quinto, el noveno y los dos últimos, aparecen en el cap. XVII del ms. B (fols. 152v.- 
153r.) , con el que cotejamos, y que previamente dice: JS LaS o je 0 A Bos BN 


Big 
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ras) Ab ds ro ds 
y o dl 
2d es io pis 
"sé olaidl yo als 
14 JS US ya ¿ola 
As 1 As ea Y) 
“als se gl da as 
"as db ¿A is 
y dj y li 


+ Jib luso cis, 


ls ¡sr lo pS 
II JS o hs ndo 
dlrs e o e ls 
AI a Y ss 
? Lolga Lalyóls Gs 
estas dl el Y 
gLaiolo ps. Sr y, 
+ Jib 3 lero cis, 
al yal alas yl dul 


ads JS GALA ss 


4 Y pollas ao ¿a se lio dio elo Y ls Jia dl ió ll 

0% o e a o o o e dr Y JS PARA pas aa ori 1 >| 
Sy Jrs ele lio ya 50 lo Ds JS ei AL 1/4 ellas e y els al jo ¿de y pla 
eijlos, ¿Ul jo ol ola ¿sp coles ¿lo ela Jl ql > ¿llos plo ell 0 dd ll 
Ce sra dela ell Solo ¿de dues illo pal el elijas lo 30 elijo Le pá lnrgo Llgo 
Y, WI SUL La od o el cas ¿lo Ly doll las Lol la 3 lll os ¿es all, dal Sl 
yo 3 pl > taa fol. 61.1 2 59 LaS a os ly LAS pol ol NA ir ¿SAS ii ii 
pil dl all al rs Is ar IA Al yo SUL dr o o SS y 
ds gico das ly 3 e plas ¿LÍA a € Ll Ya glo o al já pogo unas ¿o 8 ol o 
Js Lo año llas lid La ells AL Ji de a o o ii UI > his 
ral ars 0 al a OU all e A Us lle do a ly el lio al a 
Lis ¿glo dl ld Ji rs ds A e e Ll ele dl higo pco dae bl es 


po es pl A ug yal Bd eno o o) e lid 





' B añade al margen: 3 Lal já al 1,5 Lio LS di os iras 3 GU lg jo DU y 
oe y do el a Lal gays Al os as all a bs ga ds is ds all Ds ás 
ld o o lo e la el JS Gli a 43 09 Li SL ol o pla yo oli lis 
elel Ja abla as do a Bé Bialas zllo 
Br ga diosa odo 


Bra Sl yo 5B: ¿al 
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dl olle yo bl all ls Y os rs JO LE poetico el JS ela gl) li o laa) Log 
AIR e ra Ly a A ra Ys 3 Ys y Y el A a ed nl y BULA 
IS Jl leido l yo all dl pue 9 ot lot gl gl joo ll Y gl agil al is 
la de Ll ¿0 el ás les gl SY yo ol col rajo do 13 poll y col GU! 
Al ya dedo JS de el iras ls ill al o la 0 Y gs Al JS 
¿203 y COMU jo ES ¿lll ol Y) A] Y Y rol LS yal ¿lo ¿Lo e gl oo Ll 
Lalo) y lll a E Lal Ya rl all jun los al y 0) ol o ri dol y 
Eo als il Ys pro Y ya gui io ll a yo ye ls es Y e a lis 
48 5 iS de ell ja ds e gl ele a Y is Ade ol e ol ds 5! 
La el Jas dl ji al al al eS Y Bl Ídolos o Ls 29d 32 la 25 

Jos ds ela yl ais 


Gaal egos ls as A il o le dol GA e ios re lol de lios o ¿Sl 


CALA y el pl o 1 ps Y Mol. 62. Ji do NA y que ee it dio aos 

ni A eo LL gl e UL ja ol 5 ole ellas col o de JS 
Ab arras gil loros Lalo Jo de JS Leo o alo dl o AY 
arras yl, eblyels cl dl ja) Le JS Ulla lll As El pr LULA y Y > Y 
bl all Gaal» ¿3 tl ja 5 ps a as LLO As rl ls Y 
32 YY a ras ly ells cl rr de JS al ill los! pi 
lil, Ludas lenlo ello col Leólije Le JS yl ell al 3 ero Cool ¿e dl ol yo Y 
LIS AA al al 3 ol EU Y glo Dll o rs 
€ás lo al lil el dl o ot y YA Y a Y ill, Landas Lana bil yr ol Alis 
pe AMÓ ly ol o A La laos yo 1 3 lo cil 2 
is dl ela yl ii pl só do aos tio olas Eo js al 


/fol. 62v./ 





' El manuscrito añade: ¿nel JLaJl Y, mid O park ml cual UI bl o, y después repite el texto desde 


acc Ba pis A o JS e ls 2 Lol, o El ele! dus — hasta donde sigue. 
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bula JS «UI de Lit yoo a yl o y Jal els alo ol Les ¿ly US yo JS ¿o 

co olas ll due) Js 40 Sy ill y aña Ja a eL gl o le Li ol de ts do it 
bl io ly ¿jalo ino ll ls Ud dy 3 Ll JU a ela JS go els OSI y polos alo 
Sas ll y plas alo al o Js Jia dl gl ojo cs yl lolis ele Lol jalb 0Ul 3 los as 
alo al ¿Les dl Y yu) Js dr o jor al o ol y fs Gs all de el 


elel Jas áula a ¿LIV ela JS y já a Js al ele oo os lr lr pels 


deso Jerte! del Juolas 36 30 Gall al ja rol Js ll Al Jill oleo a SÍ a 

El la yb o o LaS po io 3 ig iodo rd Licda Lilas los o A us 
olla 37 aros Y par Y al e SIDA pS aa yes ol le 
Ugele UL ui JS ol BN ell UI lo jo los Gallo elos ayas los ello y ll 
Sd ies yl Y li ques Eg ya 15 els > ES CIAO Ly ol lis lil, > € bs 
Sel ji a elos yates ¿sor iio d adas ¿gala ei al Y 6 Ulas — 3 1] 5d ¿ol 
yl das ad ell oler Y edil dl los 9 o ide ill dos ls ls 
UE a a 3 Sel 3 y ¿Sas oral y gbo lao) elas cólalo clas cool lol 33009 Orb ls 
cála Juliá o Lo cidos... ios ll lo Y Lal llano! iio ll Blesa ile 
1 ls Ayo as pills lo cl o a do (iS (US yo loros Alo Le fol. 63, 
SA Copa E roo Y AS E ares Y lado o Ll callo 3% lr pr US js alos olla Y 
Laly Lal 3%) € yn dl e ys ollo ll lle all ri o o E o Gl 5d o ui 


LL ylaiol € lol rol 30 3 0) og iS Y pdas y yola 9) il ls Y el sha Jl ll gUsol 
iS, 1iS 3 LS 5 0 ado ¿lus 


ce ds Ji ol peas Yo os Si dl dio GS lle yu ol as el plo A dio 

ye JS ptos Lyra le 9 les o di A e tl el Lodo «lolas ly Ll 
E 
A lr Y IU rs o y e oy lol a do al 
al 7 JS Se sl gor 5 y is ol Le yl 13 a al LE] Y ELL! o cs 
03% Y lll rl ps el ei o rd rl de pa e Se jr 
il sas Uso 5 li y iio e o lle ol la YY il Ll py Legio 
La 5 lios JispSirao Jos Coro JA y tala jaa dr rol! 
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el yl a a AS a e ll cl óleos elel al, ¿SL dis 1 4 al a al 


GA, | 


DO ES 
NDS al 
EA A | 


unix: ica re h LA ll! y > ¡ 
pe p a E ' tl A Fac 
pol Laa CRA AZ | 
— e AS 


¡ga Lrz e ES 
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e gue fell 
ola NI al al yy dl ole a 


de dl 3 LS AS Jl o all? al ly Lys alos ly Js sl al 
is A us io lg ga ¿plo GU is go da ll is ela IG ol de ll a 
El Leslie ja les ol do o AS O ol js a il rs 3 des ias 
ol ds LS ES ai ls dl yl AA DL ale a gio also lo al ¿lio dl jay lo Lig Lo 
Lalo ? us dci 0d (grab li ceo dai eos y ds Í rs o ly lol lis 
pics AI e a lá ly e ill od peris bel yo Y dl pls al ego ON 
e yl is Y ley os yo go Dl Ll es e SUÍ O cla pr y 
p2Y yo po ds yo goles Y fol, 641 91 ol yal glo "dll el lis yaa ll e y 
ola jam ¿Sl ja? pad lla der ol Sol lo iio ole dll oo lA a 9 
Pale jas topó cála) 


gol ly o Sy UD as de ars del old a der ll ells 

JN ys sella ll GU rl jo Ls ls 3 Lal gli ¿de lors Ll Sl le ap 
des Ll 1 y SUL O ja lado lid las láleall ll gol e ol 
Sly, Ss el ll ia 3 lo q 9 Ll os ¿elo ola ola pal S 
yes LIS glas ys LS lalo A de 2 SUL 7 Ll do 
y ss ju LI o Lo) al ly lio Sl losa, Li, lo pola lá ol ll o LL! el 
43 Jl odo pego elo Loló las AS a AS is a SS ls lo o dl Ya ll ju 
Y de ergo 53 il SS Gl il a de LA! dl, O doy! 
lación 5 go 13 po lol jua le ls jus 15 ur je 3 lo jo hi dig A 


La jala ¿bs albo y lo Ly Milo Laso, Lil ual Lyon col e SP Laos Ll ii y Las 2 23, 


1 - a k E 
El presente capítulo sólo se encuentra en ms. base, y sus primeros apartados también en ms. B, donde ocupan el 


octavo capítulo, y que comienza con un breve apartado adicional (v. Anexo l, pág. 448; y Tabla de Concordancias). 
"Ba AS 4B: 0, Íio 5B: ole SB add. Jlas dl «Lol ano yo 3 llo ¿is 
TB: is BON dd e SU Broyyo 10 B: cal, "B: 2 Ll 

PAr5adl alla La yl "Bale is A: ld! E as A A: ¿Lal 


BA: Aa GAS ¿ásy lily! “Bom. de Als, “Bom. laos 
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gol ile? lgao jo de 5% bl o gos doy lios * lolo > ¿de tal blo 
"SANOS as dl A ls A y “usSil as Al is A SU ió 
es ay? y já Dll ol Loc Lo 79 Lap) Llao Logo los Lolo Lolo Lgllio ¿56 pl lo Loló 
AA lala PLL La Lale] la, GEL 2 Po Jay all del lar lo 


? a! 


Gall yl is fer a jala JA ly A E sl je io e ll 

234 ya EA A e Sl LL rol lg Sl de del Le! 
SSL 8 ga la DU de 3 3 li la e Y ely ll ye a Y! 
SOSA sal os del golero al do lao JO als os LSO! las, fol. 64v./ 
Y ¿Gi ads do AN Gall al US jus o gs Gol ll ado 5 a 
AI ESP ESE A 
lajls Jl als coa bl all só do al e job o el E gris Juas lps 
Lebl call ls Laja lo er ito 7 a AS y Lol llo Ll Las 51 5 
lglaos ó ¿IJIEL, do que 11 UY la plo y ir dá Y 5 al ies a Y Y A e ll o 
ti y SUS y A jr o dl dio Gl os os Y glo [plas lar 0 lios Jody 
dá 36h gl o ió lo ep Lal Y al Y Jas Y de Ya e Yo o Y A] Y a Y 


da Jal Gaal” sala, 


¿AI yt ly? lo jal yo A lo os e ¿UN El jue 4 ¿pl ue Lol 
A NAT REA EAS E 
estaca és I38 alo pis Y ds ió dig ll o e UI al ra al is 


¿LEI lio y 4d Le glas Los 36 Le pa Lo o op el Y all lis al ll 





UB: laoluanal 59 Le pool PA: y gra y ¿ds dla B: lbs “A om. EI a 
Bru 6 A add. Lugo Logós TA pt A: alo ¿Lio Yl, "BI als 
A: A 15 al UB: coco! 2B: YI BB: OLAS | lio, 
MA om. 3alyadl... soli ¿jos del 15 A incert. Alo "B: 45A—1 Lal, 
A: Jia el o dl 19B: Ji 2% A: yl 2 B: alos 2B: alos ole 
PA: glo igor pl ju did solis AA Sl 3 B: Lal 6: al "Bel 
B 40551! 
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Su pas? Ll dl 3 ptos Je cl Val ¿a ju Y onboard ellas ly o pio 
ALAS Ae fio e al gra ol jul alle 3 lao et A le 
il rg 3 ple a dy ola elle 341019 ¿e plo 3 o) OLA A al lo 
1 le 3 AS UI al lo go plo Ur ID 
ASS A AR SS RAT 
ES jul gta ) 
gel OLI lso ya ll ls ls dá YY Jay lor al pd 
oli Gol yes lali rollos o all dl ly 
ds Y ye Lal, ds Ll iS da > ele lt dl e ls Us fol. 65r 
SS O A PO IO PRES 
YY la jo e le ol ja gs COLIN ls ao lila aio le o ill 2 ál y 
A E A 
ye ds a le js ell ll aa aL oler ell dio ys Ud ar 
amo JUL O o iS al ios JU o all ey SUL ales io Y 
dácio ep Lal o da AM ire el AS js do dol le 3 51 or 
Aslal cd ul too ¿all Ly AU y os polos o dl ll o Y o 
¿lors Ll LS dl ar lio pe oia cl lo eo Y YA cols Us? ió 
or ol ytls alas ol 3 lat JUS 5 ds sy al UA y e dl Y Y ji 
PS db llo ara ly ly ph je de dt dl rally ia ll JAS 
Gir o et YU GLAA l lie 3 J i ell i lgaros o yo y 
3% q ST de Us je IN ll 3 ol a all 
isla! y A rs PAI y e ll le el eigosird 
Jail do Loly ell de lio lil? Sy al pal alar yal elas 0 ¿ls 


'B: ellas ls Buda Aom. 33) e 3 *B: Luo Boal NS 


7Aom. ¿| BALAS 2B: LN 10 A: lol 3 le 1 B: ella 2B: lila dol! 
1% B add. ds MA: añ as BBs da 5 B: UU! "Bio, 


BA om. ¿oaJl.. ¿tl abs PA: glo lpruiiós PAra dl MA: Sy 
2B: la> B: cdas 4B: lo ]l lyios 3B: 34! ER ds BA:dys 
2 B: SO! B: ás 1B om. il yal! azi PB: 001 palas %B: áclos 
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ys deis lc jo cos do as dl 4 o Jr Jl y 
SI al jus? Y ls A al ye dd el jue lb ios 4 JS AG iclos 
ISS ela ll le lo A 3 ja y elas Mol, 65 SAI 3d al je e ¿lle 


aiii ls tells pr il icls 


$ A Y ia ll dl lie il pe all jo pla po y is dls jo ls Us 
99 Jl ur La lol cy O Ll e y Y e > o Sa gl il lo pr dl Y 
"abre dl 9 9 dial elas la Y eli ly dal AE] jus iio lla dc 0 9 0 iu 
YI Y lib %iclodsr 1 ds pie il le et io ly icla je ¿0 AU fr ol! 
JD ais ds ió All Y Y lo CUASI Y gus, Lar le Y 
ly alía o ld o dl glo LA AS ho o, ps Y la pl do pl lio Ll, 
ASS alo go lo iso 53 lo bl yz dl Js, dt dl Y A] Y JU o Pal ll pio 5 
ji a PL LA! galo 1 95 Jail A DS ale JU CUL del in bal Ji al 
CNY LAY do rl led lo pur y plas ado ol des 


ys gala elias dle lo us Uli y dl glo 3 a ly di ll ells 

JS 3 Ule ga ies ia! ce 00 Le ls sólo es olle il, del? le JS jlgas SUS 
dúo gis Uy pla oda ¿yo ello US pb gio di il dl o io o > dijáo plo 
Al e le e lalo a gs ju y al is il tol 
aja dio Pod ja dad ol gl tal el dl eo) 10 dl Y] a] Y Las 5 ul, 
Al ala lol gis jua ALI els al or SS o Us idos lila! 
Js dio Li ol gs dl ies gal a 1 o ib als SLU ls la jo 
Sl JS er e a e an lle Y ls el le 
lo ll a io cl a tl o dl e SU 15/01. 661. ¿llos > 


¿Joy et dl Y a] Y JU yo US) ei glo ls 3 joo da y LA AS es 





"A: Lal! 2B: 3 3B: 1% *B:.icall 5 Bi Y SB: Lglosl 
7B: cla A: is> ?B invert. UB: 10% o UB as BB LBS 
A der "PB: lo JS 'B: el ys DB BB: 5) final ol dl o del li 
Be eb Bla jolie 2B add. ¿yla 2B: ds lic 2 A: 
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damas yl es a 3 os IS ii ells ia e 
€ Al AS das al > Ji 1 JAS legs dolo ld lio go e 9 liso aro Yo la 0 SU 
ds YU ¿ya IS y aa o 5 ld al al ju 2 JS do 35 e jo ll La o 
Sy e (HS o ¿AS Laly o dl GU jo gr ill a od SU al a 
Jas sis (llo ye is 7 Li o ol PA dy ao LG go eS Ll gr di cio 
ARES RAEE 
dl e O Gi ga oleo lo a LS La el il al llas auna Lo nó a is lll 
SUL JLo Ll» ell Dal ale 4 y) ls JLo Y 0 Lal 4 eo ASS all is 


«ss lo gal JS Ll, 


Ud “is ales 3 ol ira o sr US e al Puloal cols Us 

Sul zo lás quis ol palas a só dell o o tl jedi 
lily iradl Fit dl, des fal a lle dl o Ls ll is Mil al ls 
sa o da MSI e e jo y dl o dos e al lay dei Y ay dol 
Polls al OS fell as los ol gal dr ls ol o dida Jar LoS 
Sl > Al lol elo LD leal dt ll o CU e e al! 
Ls gdl 29h galo se do Sl ly debil rl y as 2 ud lll della o 
Gola coll Sl rl all a el ll ras ¿se Vs a gs 
oda elo A y Drs DN jr dto ai el 31 ol, 66v1 7 cl! 
lyoy is yl ul yo «el Le] Ja Jide 3 e ias ds ly dl al! 
ll sr A sli ly d ds po pls lo ly SU a ol o 
ques Ya dll SON ario Pl jr da SOY ario dilo ju 3 gdl jue lio y 


'Aom. 4 3 al Ba PArajgo lg Ye BS, ¡IPD 
"Bi eL Y plis! SA om. ak... 0% (UL ya eS, 9B: LL 10 B; ¿Lal ol lo 
"A: la e JS 24: ula! 15 B invert. MA: ¿4 Al 15 A: dls lao Us 
16 Bol 7 A: yal 18 B: 45d dls ds pol AS 99 bolos ela 
Bs lolas AU el lr ¿ss o rl gis Lo al 1d ¿LY cil Al dao ¿o 
¿Ulsa ja ll ls! RES A A: ul AB: ia 
“sal “Br 7Aomdsidl... dolar sl qu BA: ya 
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lo Ji je Y ls a SU Sl di Y A ja Y ill 34 
E A RE RA PE 


Gala ss ill NA a al os? oyo 39 o? ell 

vs dll je y ll Sl old ale al es loja LS A 

Al jas io GUS a o SUS lo pl dj dl yl os ie Gl pol ST 

A EAS SS te o y SOL ys SU 
49 48) Lo 0) yl de al sl el 


3isolól dl o o Ll 45 sai 335 AS de olas ololy dps dl o elo lll a > ol ple!» 
ds dal ju dt o E ls BL ja at LN ¿5d Loly «LI Jal 9 Al jo ao «Ll o yl 
Jal qa tol EL jus BLA o PL Lal jue aio o Ll jo ele jalo US tl 
olas ol Lal de El DAL er eL ju a or Bl els jols A 
pr ll ee 3 1579 30 o Los li L 5 GU ll LA y les AAA ls 
Ls lr ANNA A ly al dr A y Y dl e o 
pot) lo jus Ll [Se ol er ol yl id ll 3 del SU Ll ly dls) 
9377521 elo dto iS SUL e all ra all els Jal o tol 1 Y 
Hol. 671.1 £ha LA 22 A] Va jus ele 0) hr ol yl A Ud UA 1 de da 
Wise ll es lil ela as do) dejó Je lo Jas dl pla 0 Y 
dal od 9 ay alió co ly a ll la Al AY ur año) 9 + JLS Al JU 
¿Sa jul ho dh ju 





A ileso ls il ll de co all SA all el ells 

AM SUM ej o a SU ls a SU as il blas il le dl 
gl a SU a jala yo dl a dal LY ada rg ella ei eg a lá 
E JE AS PR PET E A AA 
der des pac Y! jala 332 201 os e Elija pro er JS ¿ole Ll a je li as as 
eS ll ir NG er del dal jr SU dr des ol dal o 2 


LA: oda Y, 2 A om. pel, Az io tAom. ás dl 3... ¿NI Arda | 


SA: Pp» A E $ El resto del capítulo sólo en ms. base. 
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Lal il o do Cao y AS als ¿ja plo Ga yl ey Ls el Y al la js E poo! 
A ER AS E 
$y4álly Js 3 Je ol Al rl lalo lll tol yo «Ll SY BL Ll io Ba Y ao llo 
el us gl SU der ¿es Ll jus ll der ele der la a A je a la LY a 
Y Al ls lis la ell, gel je al de des al ju SA der es 

da dl Era ay 0 a a CS Jl pi ci ol y ls 


Gall uy PLL, puto gui Ll y Lar ¿a JS a dls lo) Y A ele, 

ill 29 de OUR ás BS ay o ut 4 4 go Ll y Bola Sl o gl ys gli 
Hol. 67v4 ¿93 pl ye jos € lay Y] eS ls > os 3 o il Ao SL all del 
«GUI 3 als «Lil 3 al Sy y lr ell, yeol e y ado dolio 6981 ol 3 991 Le, 
ESAS A ES 
dial jo cl dor eri joo Sil der le lo pio ur JS le dl e a aj 
lia 3 lolo a yl ls ell, rol ria yo el der des bol jo ll er es 
BLAS jobs LA ju gs Jill joo o dell ya a dal jo il oda y al ¿Ll 
cols dal A liz rio der JS le del rl jue pull jos Bol ju 9 AE jos poll jo 33 
¿Ll dr des ll joo di BL os des cal o il or des ll ob Jill 
Jl ae pl a 4 4 ¿as Y ALA pued jo al alle € Lois ll, al os e A yo ¿| 
Sly Ss al e as a ol al ely dll calas Y desa ¿el 
de pardas SS 0 Sy JU ego Lil o) Gl Jal ar 5 gd coló os oli lo ás 
la rl als ell ir o lis dl Us gods 2 ral a 
ya Ga de Y Jal ada o 2 Sl ia ral alle je ly ls ¿ul 
Sly il ly aL al yl ill ly dl o rá ll les ls ol aL 
(53 ya Eu pd lr PL Y dj lo jo llo o lil all le do de bl rs glo solos 
ola ¿al doma og e Ll foil GUS Lo jo lua allas o ¿A Sy os 


Lodo 2 0 JS OS a ala yo Js ol Jl del ga 89 GE io la olla o JS Sas 


A 
S> dr eS > GN SAS y il ds > 3 /fol, 68 rá > ¿as Jl 
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WI rn 2 JN pl JoY! pls is aros ss ¿li dl 
II pla OLI gol aos «lll ollo 3 Jill ole Jl GA alla gallo 3 ll 
9 IS dy rr O rs e plo de GEA ao 9 NS 
SUIS ll es Jl as JN ye Js Y AN 
¿los Jl dit do pl o ileso lirio llo LV ado JS A o Gl ys 
io 15, 0d lali cir je y dol ju da plo ely] SSI CU dojo dl pu 
¿sl is dl yy ¿5 de al odo a ol jo op USO dle al a 3 3 a 
la dy rs Y Lg y) dls y o Lo Ci yl o de e y 5314 yá ls ao 
Mor Y ly dos yy Jr Y as o Y les a al GI ai o y a ll 
cod el igor Y Jay os ly do e al a oral yl ely e ud a los ly La 
¡sl il oy Dl sols ye OLI rr yl ro CIA Y e LA ro el! 
9953 13 GUAL, US a Ga yl elos ld ei Y y GU ol jes CS! ds pido 


dy Al las olas Y! lu yo AU dy las dl) da dale alo io los USO elo ¿y alar Lalo! 


SLU) lll od dl Sly Call alo pos Us al al sl ele ol Lui y eel 
olla Y dl la OLE da Y 3 dl ll ajo olael ita ¿de LS, 
alucl 5jal Al A A ARO A AAA 
is a ll có la ju y e Mil la dl dió > e 0 pla 
¿Le dj ro des El Ly 4 JU lao Y ju tt do iy los ol /fol. 68 v./ 
e lod dl is o ¿ll E A ele gd Jia Y ¿es ed 31 Jl ah 3 ello 
bel e Moli re als jalo rs lol o SH GAS Us all lo 3 polos 
¿js ly la iss dels lis leds del o y dl is e ¿y JA Lal ello 
Jiliia 36 bos al a o a Al us ¿NN Si ju pg ola Y ju dl jo Jal ala! 
dry a > ole ll es YN al as dell ul ja Jl 
e ls e ll o lo ¿ee a js pod gl jo daa dl LS laca 
ll e 1 le lolo Lglis ly Le o lo (gólys DL a ly del ol! 
Ollas yl goles Jl gel gu ID ¿e leo a Jill a cal al ¿a 
y dj Al lay SU ll a ll dl lia AY e SU A a LS la 
SLI ya rs dl oli! 
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la de ly GU a ll o Do JN de a dl ea els 
dis a all ol jas ria ls dl lol y IL JN pa A el JN ade 
all is oil a all AS UE e o o o Le e e e JU il gd ji! 
SUI all Ls) o ed is a que (5 Y Jas Ji As dl ol ll alo có 
rn Alt ss ds legal 999 JUN jar le lola 1 ll da 5 32 l ell 
2 E ers ad li >) e 4 dy ta gus IL 9 Ja JS AU lll jus a dl ant 
ye Lal ¿3 /fol. 69r./ OLA] A oda dis dolio de ole o lo Lal Y als 0,5 ia 
SUI sol al Bl 9 LS DAD US a pois Oia lio OS o pios La lio eS 
a alar lg lol tó Y Le olacl sólido lia ju yo do dalla 5 LA le lolas colo fol! 
ele 34) pls s eL! lo 3 de ls js e lil did ele 3 
So ye al olla ll lis le a pta ol elo ll gua O ju Aoi) di! 
ul iio l ilr  elior a ss l 
das Gall yo 2 al dal ll ill al yo 23 os alo gis allas yg las ali a da! 
A AE E 
Y Jl lilas sd all llos ly 19488) lo 30 Yi Y lez! 
A e a yo o ¿JA al a (3 e yl A Gs e yl La! 
Gal ol ño Jas dal CO st is 2 GLDÍ loba Gola SES lie ol SL Y 
y Ll Js dl Lilel all dr job dal al bl odo Ly cio ple pes lay! da! 


¿dll ill, dela! dá ly dao 1 ás loo 


dela! iio Jl o lil yl LS ill tio olle 9 lil o ¿SE dal es fi 

aL Y gy leas AN o a lle 3 el e O a E a o da dl is 
al Lagos yhlyl alla al e ill ol ll da e la Y ill 
> iy all ja jo dj Lo cálido LS lá li Ll ol] comodo gio 0 
ol a al sl go e dll ll rs Ao es Ari lio yal ella 
¿e La gel glo lila ¿YY cálido Sa Lp ol) roda dclao Lila Lor 
¿ral ar y > lis Us SS ¿e Jas 01 fol. 69v./ «L3 Lo lg ió ls) pe 
EA o els dilo all oli Y pro plo cris Ll 2 flia a ju 3 US Litro daa 
3 laos do go y lá ia Jl e el de le all all dal! 
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3 le yablo ¿LASA ale alo lily lis ls ciel lplio olucl các las ly 0 
€olil als ¿oo als doo la blo pu pis a Pl ao 3 Si ol JA il ll 
Yy 3 3 AN ul qa 9 ll il ps Jl lol as ll lll dl do ll ls 
oo ar yl Jl ll Jo or ll lo 3 llo es Ulla Y lis 
ao do) JS ¿ul all je Jal plo y tol dal y 5 Jal ela Jas plo Loly Juzó po Lol doo 

Jas ao de Sy Lai 


Eno ge Y SL Lo gy lil dl a] Sl ld, ly als Lig Lo Gi ld 
Al ill el ll all nl El a al ys Ll Ae dl Ss e ld! 
Gor Y cil eli ga lol y dl ps [5 e ago la js ales A all 
SUI la 3 yal ed yo JUAS € a a ge soles Ay ls 37 sos plo 99 o eel 
ye sala ell all ns les 9 pls a ore Y a dl a eS elas Dallas 
Uglal al Lolas les 0 o e M3 ll a o o dial o 2! 
vall olie pa oli! ye all ao loro, AY ell dl re les lle is 
CoMolie yy dy dl ll lili la ij del lie 9 Y e Md 9 
pro al es El pt q UR! os AS pá lll al lis So alo ll aro ja 
Sy Al A AS o ps ¿el ai go gol idas 91 45,% 9109 dlls lo 3 A Sal 
PA ya al a já Lal ro ¿gos a lod a grass il o 5% poe Lol fol, 70r./ daicó ii! 
das All SY) 3 el! ¿yo Ll, JU gllasl yl das os dal po doy del jo Ly ol 
Ayala pa pu JU go as 3 lo el o ol Ls ol Y JA ala datos 
ell Lalo ll ds al ela lolis els IL Ll 3 gol Y A! 
NS A SN RR 
Al ol ld pls dolo 0 es pla laa o oa Sl rt ell ds de 
lla ¿y ir l io o y Dl ta jay io ll alas ola y io ll 
iraól id ls Ub ly al Lal lo Y e Yo lA dl 


Slas ásl ela yl aora ¿e o pl lio lio 2 3 ds BUS 3 Y al 


Jyuo y Lgelo di lil jo el os pala lo jus epóló CSL asa Casal! jus ¿o aL S Lo Lal 
«el elijas ya ala Ya del Vd ads ys di di y o y 8 lo oli al dl eo 


Liso JOY y «Lil dl lia yo pólo CS yo pta y dal pill jue eg ó dal o e ¿o 
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SUM Gala ¿A dll ¿ye ell ui 3 9 JUL UL rl old aa pull dj 
Al ys «Lal e quo «Us! lo Li SUI A ls ll al jo jo lr e 
ola) il Y] daily olla oda yo ol dá ll ir do o A js 
3 dor as e el ela SRL jo Lu io lt gr y ly sal ol 
Gas 3 Ji o o a ter e rr le 
LY o o el ol SY y pelos alo dl eo ¿Js sis yl e liada) Js 3 

(Ad 


laz y lies y ls LS ll ajo dl ll ¿ye 01. 70v./ 5,5) ió, dad, 

po Al lo des yo yla la rl al do ds is o rl al 5 0103 5 de Ll LN pls 

lia abro lyric Logo eli ela És elicall cial ¿yo ¿ele los as ell al o oli a doll 

Sly ol ¿yo 4 Los JU ¿e la da ol Bl ly e ell lo ol il ll el a 

Sel o le ii lp AS ys alo las 5 LY ai el ll a o y 

ds le al Sy all ls Gl jul a al ss el e dl il 
0 Say ol 05 yes 3 dog ole ol PSC Í 


js is ll ers ll dera el jo 3 got ilicis delo ella el jo l ¿il elol, 

3 (as ala aio, e ly ¿Lily ls ll es cl cl e is ll ll es cl cl 
dd) di LUN lei dió y A UN ds ASI ES UN leo O EL Lalo a ol 
Jl des did odo de he os ds lily Si a Sy CU a Lig pill 57 
Jrs AD 09) Ue li il gol goloso ió UN jua less o UU jue 
Srl A [LDIZ y el  U laoy M  Glel al ye 
ee a Má SA A! ja ES Ll el li dl al a e je el pl al al 
dl ile de dl y puso los ll cl les ll ll ys el as O al el 
E RN SS RS 
Uli y ió ll 3 llos Lido ly Als el ul os o di po 4 lab o 
Al oda ls ola ly Y SL dido a q 5 io a) ai o ll 3 ells Lolo 
Daño >) 29 5 4] 40 Sy dis dim y doo) Jas al loo y ao ali Liga a 5 ol. 71r./ ¿0ha)! 


elel JLo lors al ¿3 o roll ¿La Y 
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js ¿E al 
'olásdl dad jo dl los plas! il ul 


lo 50 Loco sas SL ola pla ol ql pl a JLS dl ts pl 
o +52 ll la pl alos y dilo ppt y dl a A jo a Lal yl los Lal ja a 


inadl yal! a ll oras ? ¿la ¿Lio Y! 


99 0 Ji dl dao 30 o alo es ill lie ¿ya gol o? y Gro a ja al o 
la Lalo, Il ja al? ut AS pop ty lali al des fs ol plas Jo 
foral pio y dim JD ds o all des jon l JU ts Pagola o JS pos lui luto 9 pue Y 


Gl oil ai als ade le yla ll a Ja 


de is Lilo lala delo Jal inet! y y La lo le as el E as 

(Ae ds Jo os Pool a, Lo año JU yla ds l3|y ab as a cúal, al Y] sol a leelo 
y 3 li os ls “dls 3 al y ol ls UL (IS y a le hi ¿Ll 
ye ales gls "Sl Lo as SU po a dl SAL a jue Cor ij ll alos ol jas ly 


eU3 yb ell de pla ll io le ps 1 ds ls Le yal, al 99 el AS a dal y Las ¿yo e 


El presente capítulo sólo se encuentra en ms. A y parcialmente en ms. B. Por su parte, los manuscritos C y D 
ofrecen una versión alternativa y más breve del capítulo (Anexo I, pág. 449) . 2 En este punto retomamos el ms. 
B. Bo all o > dl JU) alo das y ii e ll glas 151 All ras [...] 
26 le ¿dl cv lll al Ll il 8 y Sal ela ol pol Lal elo loo ole elolal Gila jus ae 
JE 201 Jl Y AI ga la 2051 Le lg alo pao ele lod ji el coló iaa cele 1 yalS O y ol 

PR RS E A RR A 
*Badd.inadl all jaja 5B om. áxo éB add. au US y yoo "Bom.a 
'Badd. Us 34, 5, ¿Sly e AL de Jas di lies Jas dl ell o dj Lal o e Lal 
dal al es ill SY ls cal a Bra LS lobo o ll 10 B: Y Lobo, 
ol yo ¿de l nao lees PB: Ud ll raro (leo 9 pio ds ll dr 9 al 
2 p; al lallzo yl lis Le ad Ls al as ¿yo Lis ly eo all a o 01 lo il a alo de o e Js 
q a ir o PB: 3 boolrade 3ciily an de 8 So de ol jalo de 5 ol 
alos yo 4 o 9 Jal Js iS Ll io al rl Bras o eel ode las ll, 


BB: ladilla ys ora ela ys lao o al Logo ll ados ol '"B: dle le o a dales al ys, 
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y ig da ol y” coll e glo ¿yo o gls * JU UI gil agas ele l año y ls Sua 
dual ell de gore do? lio JS 5d io dll el o gold cio io is ds Bo US lso 
JU alo pri ro gl a pls o a js e ¿DI A oyó pa SL 
9 Lay ts els Lo Cad Sd dro yo al falls dol Sly lo il e paró Lal der 
SUIS curs Loli PS Ll e Y a y lis" alja  ULI J ll yl o ol 
Un gui ly il Y Lo ars da) A fol, Tv. (aia alo ¿gal yl io terra eL Loss 
Sale de os pa Ja ol yl all de roll, cil e us pio 3 alar la ad ais 
Gál dar as dal de cs o ell ll yl lll a ys al a e ll rs e 
ás as > pal ls Y yá SO de cios ja AS all pla dl, de ci 
Los aia Al ol il o l3j0 5] delo ondas dió ln y all 1 Ss 32 ¿UN Ji) oro 
AY asa Y oyó ls el ero yl de lala el dll de oyó gd ls 


a, 


2 MEU, Lali SU dl alo is all ji e o ol ll al o 5 ls 

año > ys yl ll al tl de ? fo Lol cl 33 Ml Lg dy al o jo 
els ol EJES GE Sil pal call de Ps io il o ol Lo is ol all cl 
Cia al Gl lio Lgoóa do da le lar pá ot ay ll Jl el o a il 
aolyá yola 5 7 ci ll io US A pl eo Y ds a pol dl ds 


lil las sl o Sho año Salado Dll e ls 





UB: lil gil at gl el a il pole ol ¿ele elo Y odo yl ll B: ina! Bas ol 
Br lia JS ¿al ie ill ll yr oral llo pls od Ciao dias ¿le lo lo 3 US lalo 
“B add. ll Jl) e 1! %B add. salad, Bi 43y go ell ago JU As lio ao pnl Js 
alo py azclos ell gol dsd yo e Ja dl Js ds o e oil del ei o dal CASOS 
9B: yola Las ds ello Bom UI JE "Arbas "Bib "Bad. dues gil 
UB: Gaara 3 p lo Lio GA pl aia Y Jrs 0) ele ja la po Ss Los e 
SLI ltda alas 072 Lo y cil Gl ia a y Li o 0 gt lo 3 lo yo lio do 23 


5 B: gel, có l, ll año 3 pele ul, 3 il 3) Mio del al JU IB dy 
Bras "BR. PB: al is olé BS GN as ol nl els 
A add. dui l 2B: 315, Lal 2B add. Ly! 4B: drid idol se. Biol 
“Bom Bra LS “Bruusla!l ps 2B: ola 
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47 us y delo ¿ad pla ll ol 3 ol oir ASUS ll yl de Sol sil ios Lal Sl, 
di pas ol e dl al lg le a? go as * polaco elo dl ¿es sl os) a rl a 
Ya lio ales Ys? 5591) tall ell arias ol o o A ls y aa Y NERO 


5 ill las al il Jl alas JLGl ¿ys 4 gus ol iS yl A 


dnd odo ¿Y ¿rr ly ¿DA dl dad ala ios pi Jl olas yl el gil sólos as ¿ys 
ps dell lo y ell oigo Sa Lo coli DA ly ¿OL de ol 
ei ya Jl ligas el Js zo cl oda JS al 13 lr idas Les lg SU 
1 go JS ya dro SAS ae ¿de Mol, 721 es Oran Ol Jl a ig les ga ay 
Y peas ju ld ¿A ls 3 UA yl eladloda fs el do a at y llo 
Galvan el ió a llos 7 elos oleo LoS LS Lo U] lo dell al ML at Ya 
0% Lg cas al las ds do o E ll cds US gl gio so sl ol lolo io 
o de tl des de pl lol ¿SU ly yal pa La ls ly al 
Lal als ¿Lal jo elo go ado ly ll de cl aio a A des ir al O les 
AS al ae Ala o al a ados a o qual e 7 jojo pps le ll a o oler gl Lal 
IS 
vie Jyiss 2 pd ely a Jl a allas ol da ¿pta doy 3 das pl ol ul ¿3 4 ja 
AS ala Lalo ela odo 3 a o Y a a Y ls y PD yo js 


JA 3 US le 0 o sl ji ala o yl el e e ds a RS ls 





"Bom. pelos... Lal Sil, Boya y llas ol el JU IB JELLY ye aj al 
ome ola Bom. 415, Bl o fs Ys 7B add. ALS dl y Alo dl 


"B add. ¿S aby tos ds Jocs alo ¿o eli al 3 io ais ll ll Sol 5d ios Lal Si 


peleas delo al ¿es al yoo) LS a o A rl 9B: sele Br ado a SA oda 
UB: lo JS db lr SD ae de PB: > PB; 2034 ales is, 3 Lilo, 
og y UL ell cs Leo a sl ll *B om. Pal, IB; dos pude o 
él o ¿UE de ll feos coll sil de pl Br ela alo y Br ¿a qleglla 9 La, 
gan spas Bis lla BB: Al yrae LS ls Spas di all y! 


0 Bid A des ica os 3 el de rc e Gl al pul a a A e AS 


2 A: 
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o ls al de LS 50 ll oia pla Ll y e dy cl dol lol! JU 
La als “icLl far Ll ll La Fold 3 le oda yd l es Lo Y Y lr di cn 
y ¿oleo lg UL laols » 7 lgao Ji alo el 3 lps Ela job pá cdo dla a a 
SES RAEE 
09% ol pels Sl ale le fer Y AS ls ay al al als oa! 
SU plal 45959 SU plo yal pa quo o el y io il M3 lie 3 dal lion 
Sl ss SL A A de Ll 94 o ey Y A La las dl ii 
3 lr ll leal an ds des is ll al elle ol ly LS ole 
ol lib ello ile ol já ye SA fe a ell al ly Papá oo pes y US > 
els ell jo Sa gl jr elos pla o Ll PU fol. 721 Sa A SU e 
Pad ja 2992 Ya agallas Lgoló Sl le aio 
Lo Je y ella less arc 3 SU o jo rl all ll Sl as 
Jlasí ¿ya 3 yl gal GA de ts o ler JS o ll al de Ll a pl > 
Js ola igor ¡de a 7 o ol a als egos alla al pte dd! 
ala pd ¿LL Oli go A de pue y gos A al alo Jl gl pr a deja alo 
REA IT 
Jl oh e ye der lt de el pe Lo yl ll a dela lo? os 


ld ola OB ds A A o a tl al pol OA pal SS La a 





Bodas "Bom. ¿4 iclo 3 ¿Balas Le 1 ele ado 3 ys 
dls des elo ele od %A: ¿0 ;B add. ¿IU lia ¿yo 5Bom.yL al... ds, SB om. ieLJl 
Bo lao y Y a lol, $B: lay Js ¿Sly al pul Sy ra y lu La y 
Bomeradlsi... ¿ligue 108: llo 39 des La, "Bom.eUiuai... dls aa 
PB: JAI ds Las ¿LN jo Lo 3 alero o la y ij A y ell as 3 al fas dr E 
all ra des Ll Y ll is Y o de es o a E is a Ly Y] 
PB: as pla la ele SO y e a a AS lili SA lady já ala Lal hr 
Ao jo jus a Y a alo Ja Al de as UU jo les 3 ie eS A a Gl rl elo 


13: SU la ir a ges le ira al 13) il 5B add. oli 2 epols 
SA add. ¿lag Bl al yo 18B add. «LN, E: ll es ls 
añolas 402 y 2% 0 OL go e a Bl ll ll a o Lal ds 


el ab ically yl EN al pala 3 jo lo Sl 
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de Sy li des ll a alo ll jr 5 e el js col dl ol ly 
SL pull si ge al lr al le le olas a ls ds o ls lija! dejalo 
SU yal lo 


¿selall ye Sly SU dy il ¿lll a al Ll o Y 131 JLS YI ¿Las yl JU! Lg plc 

SLI Sel lia ¿5 29? Jas al yá ras Js pl FU ole iy lao Ll lo us) 1] io Leo 
iedas y0ly5 4) lio SUI OY e lis adi ol gl tia o 
ás Lua ya US el e ¿ro Aguila al Lig io ció JU de ol a A do a 
yola LAI Lal lia ola ¿bles alo ojal yl Jr stare Jail o) e plo Y y Curia Lol, Jas 


izada bless lo ojal al, 


dl qual 3 ol aio ds ello Ly Lal auool 5 dos Lal Sis alos LS Lo Y 

SU lio yl? plis alo ol ¿es dl jue) US a A ol al as a des dol o ol ala Y! 
Al o pl 9 5,5 ell a dol A 9 Us O y paris olla la rs il 
4035 los all lo pro e a a o pla yl el lia cs Sl el yl ol > 3 giró idil 
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SAY SB: Wi; B add. 1, E lb, Ss laos al e y Yodo a! e SU) ; El manuscrito 
B continúa con unas líneas que incluimos en el Anexo L, pág. 449. 7 Véanse las variantes del primer sello en 
B, C y D (Anexo Il, pág. 491). Para el segundo sello hemos optado por la versión de ms. B, al parecernos que en 
manuscrito base se halla incompleta. $B: os is SS ¿us AE james lle 0 pao es ca mE Doy 


"Badd. ¿| Bom al 1B:is Ll 12 Véanse las variantes de esta tercera inscripción 


en el ms. B, en Anexo Il, pág. 492). 
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capítulo corresponde sólo al manuscrito base. 
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1 pl PO . .z . ., a 
Compárense estos últimos siete versos con la versión de los manuscritos C y D, en la versión reducida de este 


capítulo (Anexo l, págs. 449-450). 
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' En el original: pLuYl 
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Lectura incierta. 
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' Compárese este último apartado con la versión reducida del capítulo en los manuscritos C y D (Anexo 1, pág. 449). 
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e JU a! 
ly dls GS yo Ly los di ll dal js 3 


pal al > JS AUN dal ja ¿yo Lo 3d nó o ol all pegó Jl Jai dl ió pel 
pr pogo «ly co ly 9 la jr tl 33 JLS dl ela ¿yo a) «LJ Jas dl ela ¿y 
dile lola Lolo tol Ya lil ¿jotas bola ll jas jo tl oda alo llo 
all jr Ep gas rel E das ala il ls roll al jo el y Ll 
sal Ulld j Galo ¿o Lila ye Dl SUS rl jr a 2] Y a lo 
ayi lb tol ll rd es ll rs ollas o aos dl 
¿ol ela y al, Lat SUD ls HE dr A ls e ll dl es 
Js 

Olial Las past pl ¿jo o LS oli ja ill dl oda yl LI ds ee 
amy ye Y gu il ¿A o la o dll id odo yo > JS ol dll AL he rs 
A! a ya Calla o os Jl or oo 8 Y! ps AA dol as lis, 
y io Vos Alo ¿e lall cols 3 La) e llo ia jas Aris day 
SA loss al ir ag e io jas A o oy el po Pp 
EAU A os Alis ano» dj ¿e det al o yo 3 825 EL ino A jas Aris 
"Hol. 82v./ 4h 5 cU3 

all ld > ir so ON Lal slo oli jas ill dl odo ls ad 
CD a AD yo Dl plas La Y Slade llos 3 is? a a lo jo PA li de 
995 ¿des alo de dos a ll LA gl jo a e ad ¿guia (iS (iS y Lo 


e Mi Jl e ele dls deaol de aje d a  lleo 3 lts * lly ! 





| El presente capítulo se encuentra parcialmente en mss. B, C y D, donde se encuentran unos apartados alternativos. 
B incluye también algunos textos adicionales (v. Tabla de Concordancias y Anexo l, pág. 452-463). 2 En este 
punto retomamos los mss. CyD.  *C: pia vl, Ola losadó oli jr rl o dl odo Asi Jl des has 
4C: JUL! 5D: as ¿Lily lil jas de OL! pl yo il ll ls e Y ali y ls 
pill lgóles 3 Jo pato lo de lr o US de ls ls iS DD: DAY; Com 
"CyDom.4 Cy D: ¿lily DL! 2C: al MeRTRET "Dom. ÁAlally... Sd 


Cy Dom. ebiles 3 
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Y a gls sl el A? de al el A a e ql iS 
SY rd Y y lol Y ll Y o Ll jo o als Y o La ell Y 009) Jal 
el) ide 19? olla ll aa dl E ON de ell roll sl lo a ll ls 
As JS YN plo rl js e es 5 o el y 0 Ll 
GUAL jala al Ls 1 ll olaa 4? Jo Y go LE de jo e porel ¿Ss al 
€sW ico dl dol AS ll ga y JU yo bj jalo LS ji elije 3 els Y IN 
¿ed a LAS ral yl Al ld ls dle el ya e Ya eo Y 
SAS AÁ Sa ole ja io o JS ll rl SU sols La as SN 
lyeols laos ly pol las YY lila els CD y a Jl ll a 14 
sio ride do ao Y ol JS de 7 Ll o le yodo lao giles lr de es dy 
¿ly 94) dio adas lio 30 GU e e es GS al ly ill ill ad, 
Yu al gl ele ds ile jalo ls all y el Y ds el gl 98h 
SUI le 345 JS lila lic y il Jas joó als Y Lo 2 ósea ly ely 
LASA SÓN a jr de ge el el no lo bel jols SU 
SPSS ES AAA 
lo gas Plis Ba y y Bl os lod O la ds aa ll 
mé Gl) ais € órmeo! pas pl ago 1 os jo de alos) es sioolro dis dl yo e ¿ 
¿lily dll SN o o a le 7 LL Aly lol bl la el o Ls 
Ly JLS yla ss ell ll tel y els o lll? o NAS 

PSA lo aia LS iS yo Lo Jul óleo Ll o 8 





Com. IIS... ye Ll a 2 AL a dl ole oda 3% gl; Dom. ¿Ll ll 
E *CyD: 9,8541 48l, Ano SCyDom.ade ... aula Y co 7Aom. olidl 
Dom. +4ld el, ¡ido yl; C add. ollas as] Arale sb: Le PC yD: qólydl, Deba 
PD: AR Y BArelijs Ge Y Com. ars PD: SA 
"Com. Di ¿y A: las YI; D: LS 5D: ¿SUI 2D om. dun ... als elo 305 sl 
2D: lll Sly ¿lios a pios ; Cs ell y lil tir il A 2C: Jul 
PD: il il 2 A: ar do y lla jor o PC y Dir PA gajos 3 dios) es 
7 C y D om. pg! 28 A: Lale DO: 3 de Sd MS 14 ds ol; DD: SS ds 1 LAS 008 eo a Ja y 
Jaól só jás úolo as lr de Mas qu Y y ala éldes A! ell yo dy lo ; Los siguientes apartados solo 


en A. 
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Yin Y robo tell il its yl tal ells LS olla ito y dal o Ls 

bola o la alt JU je bl es 05 A el Y or z ES Lao 

delas olle pp bs Li o Lal ¿le y prono lo rl ole ly alo 1 3 Ll 4) 
cra bl 3 de pá pi jj odas * old Ud 2 5 


olas od els e o le rol o dl e elo jo e el raza e o Ji 

eel ola 1) 331 Lal gora gal ola ly Lal gaia e pio ¿Y JAS gls o 
ly 0) oia Y ojal Y il os ps UN ls y reo dl llas ola LsLasl Lor po 
ES as pb o Lolo polos aso Lo Y la palas Y óseo gtias Y Ly Y 
elo piola dolio a pro jols Llar el ells zm alo pegas ls Las fal los 
A lao ra ela o li > pili ¿el helo lo lr yo 8 ¿ole pilas Jarls ne 
Lolo gl 2 Ys Ll yo epa Ll, gl 27 Yo Ves pos Y jo epa € lá Lolo ua 
elo yardas Ya ASÍ Y dy gras Y Ya Ya o olas Y il ll pélal 
pt l és lg paró cols loo) opio yes La) ill os latas ol as latas go ol do o Ja 
PY) LAIA prgronols epálicl 3 JAVI del Lo pl at Ys Loto pl AL fol, 83. AS lc 
eejio ely oli Y Jl a pgs peplicl 3 ello JU plo ell 3 LA del 
ori US all de la di Y IS prue gallo es US las a its Y 
Aly dll all Ll el ol aro peplol U] Yo Lio odas Y ia ¿le pro 
pués elo or ole a a dl ja sá all dal pá ell all Jl Ll Ll, 
Y 4d o O po Y os oli pat pur ¿es 0 Y € las Oli y ¿pl pa Lal le 
dl o lodo ela o ll rela! ot ds ds lalo a ell jo a la 
9 de YI lis Ll UU aged cu) 2 dá parla e Gl UL 
SS es 48 el Js > CAS pero Co yoo dl o a los ll o des 
dada ly ¿lo 8 lo ao le dá 1] Lal ¿lo Ll) ai Ll > Eo Lal — 43 


ad) cmd 4 yy do dto, 


IS alo 95 pais AS 9 gl rl 093 2 Y ell es Y gl ll lio till 


gi US ey ill o il yo > a is 





LA add. ld os ol 3 
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y Nal to 


sl gis 







































































elle dal 
E ES 
AA a 
o [30 EA A E ME 
Ma ón EA e E 
lb 5 E a E ú 
la a 
US 
yl) pa el Vol > 
clau b E d do 
lb 3 d “ E Sy 
5 a 'd dljlb 
lala ia lll 
E E (E 7 
A E E A ME NES 
EN a enla el 





























ill ria los 












































a E ES EA ES 
b 3 E IAN 
a s d Ú A b E 
a ú y 5 3 d ¿ 
lb 3 A A ES 
3 lA al aa 
A ES d 








yal ys Y yo «Wi > 


















































¿lblileE En e 
A E pb 
ota o AE 
e lil. 11 slo 
blilo2lo dla 
ella bl; 
EA PEN ES Els 
7 /fol. 84r./ 


fall as AN pl > 


















































as ds O 
almas blo; 
cell] cio 
Aa ela 
AE ¿pb 
o TIS2 4 > T 
“ A b ) pur) d 
E 


























A o “| ó 
A li Ala 
salas blz 
A ES Sd RE 
elslls bl 
d q) A LD a ¿ 
“lblilz cis 


























' Los siete cuadrados que siguen han sido objeto de una profunda corrección. Al recomponer las figuras 44 a 47, nos 
hemos basado en la sucesión de las siete letras tal y como aparecen en la primera fila del primer cuadrado (de derecha 
a izquierda), de manera que la letra que aparece en la esquina superior derecha es la letra correspondiente al día y el 
planeta, y siguiendo el sistema de composición de los primeros cuadrados. 
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Send py dy Jo gd ul! 


























Ena Sl a [8 3 
d Ú A b 3 d pus) 
lb 3 Elsa úá 
,) cliolz ia |5 
“o dlls 3 dl 
O O 3 MEA Ea 
b 3 EA A EN ES 


























Eb 
/fol. S4v./ 


Hs go Lil o, S3 Le dúo cs dy dll a dl odo yl ll eg Jl Als dl is plc! 

doy» Sjrbo zo solid lo Lo U di ll o as LY il ell 
Los Leal a sl Se ll > Loly lil ate LY 53 La ci a ly ás 
Gs JS 3 jay y dll SIS de LY yl Jos, las lo JU SU AUS ió lg > Lola a 
lp la e ¿dy jala de Y Gl ga gdl Y y dl yo pill ol ¿yo ag Lada lo, 
ss a ol il Jr dio os Jl lol o y ls USAS lay el 
































A NW NÉ£ Ñ 

w y y Y 

E A 

y 0 £ | Yo 
de 


dedicar 999 ll 1 






























































Eta y 
ro lv 
IE 
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A ¿ Yo | 1 | YY 

rv [ww ar [a [o 

VE | Y. y YY O (YA 

Ye sa le lo 

Y. YN M y vé 
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MI e E E: va [oo | Ye [VE | ££ | de [110 
£0 | Y | Y YY A | vray A A A A E E 
y A N YY VE | YA WIVYA[í£9 | YY] y YY AV Jégn 
evil ler ira lv lr ar y £ (¿NN [o | YY | vo | vA [os 
elevar lr lr va [wr lí. [ov YA | Y | Yo [on 
va lay ler lava lvl o [YN [TVE LEA Y. | YU ]09s er 
ls 2 lar ley] vv EY OA 198] Y [rr or rr 
os 0. (PE AV | Y | Wléo lA ve 
0Y 
/fol. 85r./ 
arlo dj is Uaalo gdl is 
¿o [| £% | Yo | oW | Yo | 10 | 10 | Vr 0 AI 
£ | ££ | £A | ve joto ve | e | VE | AN WH|iéW| V|YY¡oY [Yi] 9 Yo 
Mol vo [gr [| £V | YY 00 | yr | vY [yr A EN E. 
A ES ES y £ [£1 | oV [| YY | Vo | YA | o£ 
MEA CA E la A AR va [ar lá. [| ov YA Í| Y | Yo | on 
vola lv. lwla ls lor ir lan Oo (NV IE EA ÍA AA 
Al VIA NA VU A | A [or | Ys ¿EY (OA 19] Y YU [or] rr a 
YA 10% | Y | WV [| 1V Vo | Vo | YA on E 0 O A E O ES 
A A LA 
00.5% 


¿HL 108) cas lo il re tl al js ll ar JU) ? as 
¿03 ¿Sly 5 jo lo Us 3 elo la ys dll or JJ lo ell go puts do 
de dl o al ts Ale e Y) plo Ys pS A Ys ol dd ol ás illo pLl dis plo 


saya Y] inc ol Ya JUL gil ca Y e 3 e o Y a all yo e o lo Jue 


| Este cuadrado es idéntico al de la figura 52. 2 Volvemos a retomar los manuscritos C y D. (V. Tabla de 


Concordancias). 3C: ola! *C: ib, yl, 
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NAS EA AA 

9 ML ajillo ld al o Ss rl Yoly Jl 

STE > lo o jue AI lio O 3 Y lo lle y olas e, olle el 
TS de lol o als 


ye Hol. 85v/ sail y a Bj ja ara Le Ll ol ¿e ot dls ol plo ar 5 Ls La 

os oleo y lo Lo JU lio! mole yd Lo Y do ls SÓN roll SU SS 
ye de o Y A y et ys O a y O fio ¿e is ¿el ys Al es y al! 
y y ¿A oral ds da Jal da > ii ASS ¿al als 
early ayer lia yy dije li gd ele dl li loo 1 o Y a 
Joy les ¿o ió Y col lol US O óleo As dro al 
pal js Pl il a? ja o ls ¿Lala la PS ls e yo 8 lg dl olas el 
aa je ll o e 9 gl jo Y o lo lc els A es pel is Pi 


abel y li do et ls il ul Jas dl gil, 





"Com. ¿LA eledl lio 30); Do 285) 4) ay al Bl is ella ls ol all e LI a JU 
dd de alo Bo dl ele ll lio os ill "A om. ell “Cy Dalai 
Cy D: las ye NA Y ly "Dom. lr... gr days CC yD: bso 
Cy D: plel dol, ol dl lá; D add. sy Lg (Sly dei il dl leal al lo e 
ile de Sola Ya ol el Y o los dl 3 or lio ús y dll zio pl o plo e 3 
Las ¿y uÚ axe llas, ¿la dul SS ; Retomamos también el ms. B. En este punto comienza el capítulo 
XIV en las ediciones corrientes del Sams al-ma “Grif. también en el manuscrito B: ¿e Y, SÍ ds ely! oyl 
dal dll ol a Y ojal llos poll o lá los rel lo dl Y dels leer! 
A A A A A TOS 
dl py ye SI Ll o la Y] AS je SN eos pal La jus a úl lg 
Cy D: la 3 OS lies SÓN el SUS ye ll ol a ot ls Y A 
Jia lo ill ys PA da) ByD: pole 11 A incert. 12 A: fúxo 
BByDom. qua e MA: ge! '5B y Dom. Jal 'SByDom. ya Y)... ¿Ss ys 
7 C add. q Com. 983 PA: diles Llica Ll q a dorly 5h tro al Lal ji Lal; 
B: Plojes Ll alo Pos lor o) els tol Lol Ll Com. eli als 
As 2ByD: Jl dll vil el, parió ol ly pla o al do po] sl o Vd da o lero JLS, 


2 Aom. ¿lo 4pB y D: ales ¿yu ¿ll (B: 3,11) sil la lo so PIES NR] du 
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days val di il al a y. ¡iy e 95 15 Sl ales ¿yo y, al Lal" sia 

Sr ele liz Lyon il da 5 ¿ie br al e o ll tl pas al lo? al 
ol lo ls o e Y ly ll Ll el is e Ll leal lio pa ¿o al iy 
al? olaa ji ll ajo a od ¿ll a JS ell le 
Js dl gil, jos as eli lolo go o Sl NS ls ll de rs el ad 
Po das yl a Lily ¿ls gal ell ess lo ja ll O ill dl Y) 533 Ya do Y 
8 A el dal lil ul io dl de js A elas dal e al 
Y elos lia gli el cos rai jad Y Ge lr 9 pl Y] io ls ell is Ll 
Loly3 Lalyuo ys go Y] eU3 Jl Ys Jas dol ollacl Y] dry jo ds Lal RYL ij a o je 
Sa lc Y y all els ado dl ¿des dl yes JE as Pi Gaos dol ss Do ss 
elplyr lls 7 alo ¿Sully plo palas loo o » polos alo ol ¿es Js a AY io 3 Y] 
Sado Ly Lgol yo Lil ¿las ¿o A Y e Y ell lia els al oler 
Als Al ros peleó ella «LIV elos Y lr is elo e A ld a Y lio 
Uglobos da 3 Y loro gl ells” dy pias Lo fol. B6r Al de yla dls Pelo yá ys Js aras 
JE LS ¿e ¿ello le el o o Pd Ss ol Jl o o le Y) ho os e 


2. 


Ya jue 3 a ju oo jas E Ss o al el” is 


lali a e 
elo ¿gy da e ol A ale JU E loo o ll 9 la ls 


Dl sl lll pl jar ja YY las e is al dl o dolo o ol Y 


1D: ada 2Aom. yal elos *C:iJe 4 By Dom. dle... aosl 5, D: se 
"CyDom. ¿ol ogUl drá; Aom. gl *B y D add. > yl “Al $ A add. LolJl al)! 
A add. UI '"ByDom. Wi "ByD:gdoolr rl decrgrols  ?B,CyDom. pela)! ... Ly Yo 
1 B y D: élis jalóls ¿oL ellos 14 El resto del párrafo se omite en B. En el ms. D pertenece a un 


apartado anterior (V. Tabla de Concordancias); D: ¿luzd! Len var e lyiomas (hill tl o! ¿lolas Si Has 
yl de q 3 all 7 lucy el yo pl elle CARY je eo e e Y elos lio yl 
Gaos il io eos Lolyá lolo Dal ASÍ elel 3 Lale ; Dom ió gas) ... elos lio yl 
Cy Dig A om. pl > yl 18 El resto del párrafo se omite en D. Cra ll 
DC: dimos lio ado da 2 Com. ya lo de PC: lloros ds 3 La rl ¿il pls 


Com. Ju dl JLS A om. o pue 3 all a jus ola cas 2 El siguiente párrafo sólo en ms. base. 
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bell al dl al lol al al all is ASS LA al all ol 
AS al al ell ol Gall Jal SL pal rol Jill jad al ab! 
ISA [al ll rd 9 1] lll all rl e Al ol ill da! 
ll ll el rl el tral ll ral gal rd al lll sl 
DEI yá AU Ue jalo al Jl ll gl al IA pill oa! 
Eo o all BO ll sl ll al al al al coll del 1 SY, 
lia de tall ls ly go aa iS lglóóo Lay al is oir igido al als, 

al 


E el y e js ss el o el als e de y ise ej JU 

Jo lala ¿y? ola Y] dls Lal ips di lr JU poleas al 0 o ol sy gl ar ol o, 
3 ade dos 3 ¿lio de lo ot o rl ell AS ls Jl 
al ds ill Y llo ls 15 ¿Sy polos alo dl ¿o dl ju o 7 SE jo ll oli 
EI ia ll rs il e ll io e ps ol ¿lll a o 
Y ¿UN plas dl ell ye da llos Js tal al Y Ll Y pte as tl 
Y due alo ¿as lg el lo le ió Y bles le prados Mal o o) Lia go ola go 
As Lacio) ios CLIMA 3 /fo1. 86v./ Los JT OS 3 ls Ly ao Al Urola 
OA ARS PEO RES A RE RE 
o quel ¿el o dla qa Go pul tl os qual pool el o dla do ls dis 238 3 lol JR! 
Se ia geztl e pul ¿o pul ec o quel SA o Lal 2 o quel dal ua 
ED e RED Loca! ia, | dal! EY Glam! ¿yoo | ED 7 ¿ll col EY pol | EY a OLI 


Ola ¿ASA Bo la 7 11 


8 at Ad ly llo e pu de go Ll o al SSA 


ay ly La] SL O, de GIL qua le o de qlo do jus LaS de So de pls e 





' Retomamos los manuscritos C y D. “Dis de ¿Aom. Jal, Y] ¿lo “A add. SE 
Arco 6C: blsl 7D: ul $C y D: Ule le, y Com. 9B3 dolo o 
D:ágall yo galas "LA: 2C om. Jus BA: a PA des ds 
D om. Lu..| ISA: dr Dil 17A: Lal islas dl 355: ¿Lal o ls 
Dom. >, Ll Pared LA 2 A add. ali, L 
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U7 ales Jl 3 els roo Le ió dedo e las de de dr or del delo e a de do L 
A Lala LoS Le cio Le já Lg e o de y de LN lo e da de ol 
JA Ally cl e ¿AN Ns js a dl e o ld a 
Juas le 2999 7 ro de gs de o de e de dai de 3 3 1 al as ds tl rs LS 
A ES 
AS A 
Lalo 95 Le bl Ledo 2 dy el 3 ol Laly godoy y Le doo Le > 
Aly Pola Ll ahy Lola al els Je al PB ala al 
A Lolo SY) DALI Le ¿Lo le co 3 AN Lalo jac Le llo de a els y ol 
RS RR A IE 


do lo ol e AY ely ao de go de call 3 oy ao lo is LI ud 


el rl ls islas is a ee ij lo el o Lg fol. 871/05 JU 

ola cuele el ll óylos Le JUSs lgio 40,59 4 JS al aga all lll as Y sl 
pal? ral rol plo e ¿Si lo le A oa lá 0 la pal Culo 1d 1? ¿Lao 
sig lso Y ya Y] Y ¿UL jo rs 3 dol A a A lo loo ral 
Judo elo de Pe de tea o les Jl lo Y aj? ds ela! 


ale» 


ESA RS O SS 
dal Lo rl de puto de pá de ola Lal SL Ly GUS ars de quo de ls lo o dol 


(o tó le ci do y la zos le ld ol de o de gi de odo de palas de le do do 





LA add. 9 YA YL PAra 3 ly: C: olas gl dl, Da AE 
D: ¿Lal 3 ls 7 Ar cuño lo tl ld e ds Dr io de pá de e dy 
% A: cda L yo Lalo Lo ICOALAIALie lol “Aom. ez U 
"Ar EsL Ll 1 A add. jul 1D: 0 2C om. PEL A: gro L 


14 A: ¿lo Lol 3 IS A om. q dy Sar Lu Liabl Id 7AyD: boy, 





18 Ar lagos lado logo ds 5 D: lagos le e LC: pul la A A 
el al dl yes dió ll Cy D om. pla! 2 A om. ds 2D: «Ll ar, 


%C: alió odos ; Di alió elo os 3 A add. pol or ll al pu SA 0m. > 
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ARA ASEO 
Galo Le DAS Le lio lO lazo le jo Le o U la aos dl et e o dt de e le dido 
LJ Loa Ll do 8 de gol de o LO o dl o ds Ll lla 
Lobl lalo lle dl le SY) DALI L dede aio lll lo o o ja 15 La do, 
Lao de o de ig de po de id LG de So de lr de ajo de o Le gro Le le de a 


2 Jl oras dl y yo ela llos o 


ALI ei delia 3 opa ll jar cl, a ll ol ts el! 
sde o lo lo) de la ella Jos gallo 33 ls lo 
Li go as doll als ol e) LA o Ual aolor 8,5y Lal ¿yoo de ro 
ll ay als A Jal ¿o Llar 23 5 3 Ls ll al y Ll as al 2 3 1 ¿Lo 
Sly lo lab amos lolo bolol dt dl dat do ao JS leo ri US 0 2 gl ros Ls 
Sly tl oil rias 28 a A al] is SSL! fol. 87v./ ell 
lalala LAS ollo plo Le plo Le lolas Lal 343 Lo lo lolas eLo YI o palas 
E IS Go lei ys elo ¿o o de o y losas lay ts ol sl 
Mel 1) ls ls el yla lil le Sl de ly de ly Ll) yo patos 0 
ela Lo la o lod, da de la jél Lodo el de dal loo ja dr 0 bl lol le alas le 
cos Lo us llo giro o 3 llyás a ro dl Laly $5 LA ¿oro Ll! qa palo La 
EULS] al jo Los ¿A ds Ll 3 al A LIA do Lilo 5 le Lg pos lil Gli 
Gel 3 es La ¿ele all ¿o oro lo y aro ds li ll arial pla elo] dial is 
ao Ll al 43 glo a ly el y ao ele iy io iS ol lees elial,! 
Ba joño Limbo la rl Sly do ls loss lo dl dor 0 o] pl dl do pd Ya 
¿ALEDO di Ys aña 0 ud dl Lado dd la 3 Lilo 
qu ¿a ja Le gá a 4d lo los o 3 ls l ls de SGL ras 
pla dl lll y Bl lo de li) le old aj ls 3 el lero rs Las oo Lal 
elo plo ¿o Lolo sl 2 dle 2 Ll lios 50 lio Lolo pol ia YI dal liza yo Lolo 


Lale Jals ol o a) Lo Ly óseo yo Liga Lo Lo] o AU! 


EN 2D: Eno NTE *Aadd. all eldly Lo, ellas "Ara dat 


6C add. ¿Lo L 7D: gua BAyC: gue l ? El siguiente apartado sólo en el manuscrito base. 
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LI Al Y clas dis Sy is ja La o Ls al ml do SS o dl sl 
LS gogo dol ill Ll al al dy dal de o 03 3 Sly eS is id, 
L yal L fol. 88r./ ¿Lolo LU las 1050) elisa blas blo de Loly jala jus 
¿Laly L3Lal ¿a Ly La lo las co e al ld ds el curas a 
Gagly Lloc ¿ya 4232 Y Loró 9 Los Ly ¿o gl la o ll de ly de ó  ,l L 
dl fro ¿ele Laly ic lall Ll jo Ll al SUL ely 3 eel yo 15503 3 Lol 
Siles Lixios ¿sol Jl LI Y Jo de al SUL jo jos y lo is ll Ll lil po y ¿cla 
Eta ele al eos 2 is a LS lo ¿e ll ells pl Lily lero jo 5) 35 ly el ¿o 


Alo ls lr A] edo ee ly rl o des es 


JH JU ya uicos yet lados lll ol? ji Gola lus ell al pels Lua 
ás JS L lacas alo 8 ol 9 JU les yl leo ld or ls 
iS ino palas ia Y Lele AL SIS puto US ol plelo oleo 13) daa st gol» Jas 
ess olé ió io De el? elo ado all gis ly io dll Y is yo lts 
Jly>l sel) qe Sy Lal lg (ly Pas Po yl is, "is ASIN A ls 
Yisladl iollols ia ly dal ly dé a ba) yl 3 ao li bs Loro lola gl elo io 
es Pela a rallly ia Sd ly ida! solos Y glo yo agil ls 
ario 4d yá, 5 Li) ly JA? ¿Ud sh dio ] dio go eli al Ll gil de O dis a AY 
Jyio ? lia es, lio rat Polar yo liso e ly a galos galas lr ES 
¿03 Lglo III? GUS 131 ui JS y po a ele Je JLS dl ec ¿y pal 2 JS pal lo 

Las jus Lo o Bi Y il dl el cl al 








' Retomamos los manuscritos B, C y D. "A yC: ib Yl 3B,CyD: ¡ E 
B: SU gd juicio; Di o Uli 10 Laso Las ass 6A yCom.oles>... «ul Jl 
7CyD: ¿gl "Ary Sioradl a o Boy io ral lil ” B add. adall 12B y Dom. 3,06 
"A om. ¿UiS ... ioslall Y! Par css WU, BA: B:4oL) 5D: 4oL Y 
A: lb; B yD: lislgio ISC om. Lio "Bo day da SI Ca le Y 
TB lgios ; Cy D: lg lio 1 A om. ¿10Lbl, PB,CyD: cirio By Di dy Y A 
2 A om. ¿Ud 5,31 Ass 2B y D: pela lio ds ) 4 13 4ByD: JS 
5 A y Com. ls] 
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ado Los ar le ol ll joo Jl a dai cal gl ps el ar y a 
bli e us al) yla ago lo 9 dl dolo oy lo ji js js lll 
A al y lao o llo ol, olo Godall lil o lo ei Ll lago Jarl al ll JE arde 
UY Jyiell yo lios lol alas ELL al ell a CU All o jalo ali? doo ell y 
Hol. 88v./ ¿Uy 431 els dal 13 12 LL Lalo ? Laca) lgio ola Jl y er ade 
LUST yy ii do pls y SO a Le gs Bl o lor ¿o ls 
Nell Pal all de ls DU eds Y DY de o AUS la Y, dejas 
Ya ll Y MY das Y Jl je SY cd Y o Sede lo SU 
2 Jos ls Us ely call nl Sl ao 105 de lo Lol Jl ol 
sl ly il oda ul co 9 yl SI el Jl? SÍ SS llo sali ¿Su Ya do pz 
M3 a ¿lisa sado 0 ol rr NP Só O A as o! 
la jal yb rogó do lat SI oda A los 156 50 ia ls sl IS all ls 
Jas lla odo o pai jo pa 7 Y llo ag de jo di ad pu 
2 ol plasl og) lay Lilas yop o gol DY el lyL,3 13] Lo] ¿Ll de Pb By poa y) 
Y lll e lo o el li 8) o po o e Pose ol ll col ile dal 
Alo gris lo Lig Ade ias jo el 7 lie det oil ple la 33) 
Sella gal 





Dará as liBlrt iD yl 2 Arba dr] ¿B yD: ade lo, 4B y D: olago ce al Lage 


SA om. ias ela yl Bom.iblil... MAUI TA: SUM deal llar By Diga 


2 C om. Lau! 10B y D: JUL) lo lo ola SS UB y DD: SÓN yo ales e dl li 13d 
CDS 15B om. do glro ... y A “BD: Ls SB: ¿al 
IA: Jl abia dels "By Dic dl Ys có ll Y] BByD:_ 53 pb 
RASO, 2 B add. Ll) za lios AB: az! 2 A: Jo 1 Ji BA: Jus 
4ByD:d 3 "Bud ByD: 15 TAYyC:(A0Hyl) oi yl de dla, 3U yd o dy 
BA:5,15 Y) 2 A: ¿laJl DA: ls 01) 3d ell LA: dy ut! PB: 0); D: 1ip 
A ByDicaus “ByD: did! lia 34:41, 341 do 3 1 35 El ms. B sigue con 


un apartado que incluimos en el Anexo l, pág. 464. Después comienza su capítulo XV: by Jl 3 yús ¿olll OI 
dll se>l Ju úl dl Lis in! pla! ¿Y Jo oblall yr yy jar io pul, sl JS e! 


5 > 
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dal vá ll ls lgedo iaa? dls lilas pill E as! A a 3 a 

ERE RR A 
oyo polo lios demo delos dé lo 3 plo lle A 0 2 jad os lolo o Las 
SUI srl as el dis 3 ls sl pios pr le lo il ly Ll 
dado pull a y anal Dl Jolie ey ¿all Bo US ji y a gio rl US allas 
ado ojos UN pos as PI Y ly ia GA o EU a Lo Y) dls Y) dio ola 
ye Pell lg pila Y dio ¿05 Ya US job odo ie ll a SU 
Hol. 89r./ LS 5 él agar RUE e y ol till 1 e Llar dial ello 1 
AAA 
Ue SII A] gil del e Ll a] Lal ¿gy alo ale ASIS Lo e ed la 1055 
gleui,? 2rdls ¿las oso ls «LY ly ELY do ¿de lo > 9343 ly 3 lazo, 1 5 Lol, 
pais ¿Ll pus yl ás” ads al los 0 Lal Pt al je e PU e, 
a Al dl jala ll la Ll Pi ds ii 435 
435 lo Jl a o yl lg la JS SÍ a ls ll a ULSA els la rl solo 
eg e e ly il gl ió o il ra ls lil do, 
4! lia Y alo a ño Julio ll rg 4 Íias BL POLL Sd HL y e 
arias ll tl AAN Ally ll y lo lil del Ms a] ol dr LaS 


gli Lo yl ola jr tl aro GOL ol óleo 5 Y o li as o ale 7 aio ol jad o 





UB: JUN gdl Js le ll A ill as Ll ol arma o ol ple! 2:46; 
ByD: 5h dAyCió *D: ir. l SA: yapa Aral 7B,C yD om. áño (y gomcilo 
ByD:33l ?C:¿Uioss 5D: ¿iy es; Bom. ¿Vi ass BB: SY; D: SÓN 1 C incert. 
'2A add. iz.a)l 1. A: yla; B om. ULS PA: olla SB: Laly] 16. A y C incert. 
7ByD: az ide '$AyDom PB Cy De lora 0 B: Lo 
2 CC: ayábly e lazo, el 5 Layla Lg ASIN lol dls ; By D: 5,13] 3) (ja) ei 5% El dh dll odo le AS a ¿0 


20: qu adly ¿Lady oso sl Yijad Ligia; B y D: 2 als ¿La 0 ly E Y do e el Lg Ulla, 


2 B y D invert. 24:05, £;ByDioaiclió $ BBrairo;D:as 6 B: culo, 
7 A add. 5 L3Yl igor le... ol Laly 5 La yo y ol Lol ASI lla a AS 
CA, 9 Al ll Al! 30 A: lia, MByD:i 3d 2 4: 1d ;B y D:del 
P Arale fulioal Pole; B: alo frio al deslizó ; D: alo Lio al folio as ll 
By D: Us a ij Ar ita e YN Y 9B: Ls; A: ras ByD: ya. 
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Jolly Gel ly IS all elo da YE go e ic? aja O ys as ¿al ali, 
Us qu? locos LS dao Lions Lee! (5) eL! co ls Als No Sl, 2 Aa 91 
Al rl y yal 3 LE al 3 rare o lo 339 lr elle 4 yl ly rios 
¿5 JS ¿as > al a as Cal lol go Lyle DA Liól 3 ola goal Loly eL 7 bolo de 
"áiadly ¿al A a legis Lasso ll dad 5 ll o Ll gl putió € 5 Lalo 
gula gel el álamo JU je Pal JAR je a e ol ira 
Ud 3 ASA ly es al a o al ll all es al il 
gy "gal SI e rr ll US Alo o ¿ele aia Y ro el jor ais cal 
43 dy Lal jala Y ad 3 all ¿e o US ls Ys O rl A all rial 
Si rie as 3 al lt dndas 3,3 Lycos 01 Lal /fol. 89v./ due al LI JUL ja is alo 
ao A lo 43 OL! arar ooo ¿le Tb td ya des AU rd al 
GA 7 rl all als lao Y plo lle Fr Y il ls o a 
cs Y gb as gil la ¿y ao doll eL Ja ly odo de dota ja ds ¿y 
SS lb gil LU le la al Y do pe o rs ¿e > roll il 
cos als ei de yla ill gil silo ole lg 64 Sl a dl us 3 
ye dl e a já ll o Lal a 2 U úl Lyle 1] hallar 5 A 3 ly aio 
A O AE SI IE EAN 
ALI SUS EsiS yla juál ¿o PJ ASE ja olas do lr A ll ala PAL ÓN 





LA: gia 3 Di go ¿ya 2B,C y D: clLiayl, “A: los; ByDom. lo <3»> 
“A: AS La 55 3C: AJL;ByDom. iu “B yDom. Jl 3 Aral jalo 
SADA la ye Brillo oO: dl els yo Br cl 0 1533 yo; D: clava 593 yo 
DAL a rio ads Bid PB dls PC: "ByDom. Jl il, 
15€: al yal; D: dci 16 Ar add es Ao UN il y ir ly Az q ¿Lola ol 
BA: dy ad; O: al SUI Asa Coll LA YO dd Me: tl) 
2C:5,4 BA: azoalao; B: io lio 2 A: ile PA 26 A add. JU! 2 C:¿at! 
BCyD:355 PA: ¡Co dl de DA: gl arbol jos: Bi gb zas : DD gil yo SA yB: al 
Asa 0: Cial MA y Cs pull yo WB yD: JS 36 B: ialzño 
TAME e yl ela ByD:33Jl %CyD: bu%ts lo dll; Bom. Lol: B: lana! 


IByDiis dla PA AR Y PB ¿El ai; Am. Elo 


180 


*ódcila Lgblo y ile! gy 4) ¿uo ly lo 81 all ds sd dl dl do ys aji o dol 
Jl Ys Jo els dla A lll alo 2799 tl oo ls (lll y? o o 
leer or es ta ¿lo as or lle deñely YSL. NC el gets LU 
2 dls lll SU rt 5 La Y o lio O jas yl Ei BS 
pa Y o Gs la lo Y ill ds Ll al 229 Maó Me oli als pLill lio 3 


outs Jl y Jolie gl al yol gore 3 il! 


dy AU als SSI ls La alas la lso o lio lia alos Lal lio lol 

la jl yl yla la pr Lgolio 9 Lg aio Y idas JUN ill a és 0 le 3 ci al e 
ly ill ios Al ys pu o dls e a a lo dr US o 13 
Ms les bad litera des dr ste 


SU als ole yo Jl dla odo das 4 36 53 ill 3 o! 


Ló Jlas ol el los 5,531 dio o ep) Sl ps ly LI ly al ells de 

lora al Y Y rs o AS pegalo la yo Lo Jal ll cal fol. 90 ¿300 Ls y Ll 
ys al sl jus 0? pgs SV A Ls cs a Loly GU Y Ud > e las 
098 gol, ici all eos Ps al ados Yell ly al Pal los Li > 
pal Sly 7 e chi cio ¿yo Jas al (gil Ml ella 3 je de y let ca O al 
3 dipolo jaly dlls ele do llo Ja dl gas AS AO ll il dl o ua 


cop li Ys pla Y! E aldo ye od o ds y loro lis llas 


MA: gas; C: 3 o “Ara ls “But Cit Dil: VA: pg Cid 
"Bog; Aom. 5,91 éCyD: JU! VA: lanezcla lle ¿ll $Com. 4) 2C: 3151 
PB: 51d, MA: Ls PB: pis Az gut MB yD: ll IS Ar gas 
O: la *ByD: ult! "A: gL3l,; Cy D: (pLul, Az ales Jl; Bras aia les ls 
D: alo UU a ama ps YB yD: eds ll 2 Aom. 3 qe Arne au 


BB: 342! 4A:5909B: 53503 BALA el Ar sa 11; C: 330 los, TASA as 


8 As dl ais; ill ol asa Aria Bal a Los Ds pl ya 


PAom. )oglo... y or PA: abs] MASA “Cody al 6 C: alaba gus SU 
"Cog Ao0m . AS 9B y D: ida! ¿0 ollo o ¿Las LisSul, ; Com. ¿nadal 
PAE lg lao "B:cads PB: (dde ys ; Cy D: liso Le PA: dl Lo 
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có y ¿Ll lr ¿yo ds y a ll e 29 Ja dl lalo Poll! y e 


coil aer ilsll tol 


ALA o yl de eos Ji ol y il rl ao sl o) ll rr ol JA 

al ¿jo ¿SÍ ¿jas ill ile > 303 plalall ¿30 9593 Jlito a la Y all Sl, 
9 ll gl a ee is dl yá als de al ol 5 AS Jrs ll a il js ea! 
ye IS a ll as ola o JS tol O olas o ele Paja llo a lol 
Alsa 3 oral los Js ol yy ol o Pl lio gli a dl os ¿901 dal ¿jo ¿SÍ ll LS 
A Le DU llo la a as ll OL ss all cl all DAS ll 
Y A At o ola A pl elo Je as 
ENTERED A AE SS 1 Us 
ligs Suso sou Jl pg Je pl ll ¿LL 1 ls ral Jl eg SI Ll ls ALL 
ay UY 3 ll a ¿Pd al gs) lo Sl) dro ass dl e) e all! 
2 al llo les ¿la NS dl o Pl fs gl SS pelas alo dol Lo” ral als 
ee a al lo YI o al ¿de a Ll Ss Y DS JS ego ao Lio al ¿3 de 
3 ls A ds id e del ell y plis alo al ¿Lo dl uo) elos o y as yl la 
iv Lis seis 3 ls dl dlrs Est dlrs gr ds gr ds Y 
Ls as Hol. 90v/ ell A o lo o ds ele y dio e y dro le a ds de 
A SS ST E 


bl pg o o pr o lol ll ll Y Y Si JU o 0 ¿4 lo 


dae le Bda! “Cu VAr abel lor SU yo ee 
CA: ell Cs "ByDom. > “As srl al, us | 2 Com. 3,5 
BS co; Dada. amo $3 yo Dom. yu! PA: ji lydo sy di BBio)yo; 
A om. ¿ya 14 A: año IS As elal odo A: dal lle 35 BG! e; Di dl 31 La ¿o 
7B om. 4 lo E ETE PA EST MS EE 
D: pl elo Js ll, o 00 ll ES] DA oe 2 Bom. 57% 1085 
2B om. ell! 3 B add. ola! pl Cs 5B:4, Cams; Aomag... oc dal 
2ByD: 4 Ja, BB yD:i2il Bol BESA YC om. ¿rm 3 lis 
*B,CyDom. 5/2 3 la *B,CyDom. 593 las YB add. ¿reo Jl ol do lios y ll a tal 


BC: Ju dl as; Bi a dl Sy 3 land dl osas iD dl is y) la iS dl dl ss os 
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Oleo ome? 15 3] les do o Y] ollo La Y jala y? 1 lps 9! E A de os 
UY dr 1 ads » JU Lo, LJ elos alo al ¿o dl y) os Us Ji sl is 
Al jo els Si e pijas a il o aja al ol la ago dor Y 
¿Dos ZU o rl ADAL Al e lali, ñ AR e rn SD, 
2 A ola o ll ss ls ll y o als e e o cal 
olla ge ly A y o Pts tl jo Y sl js ¿sl 
la epa de lago rial qe ola AN y e ly A 5 ya all, 
algo 3 polio delo dUl ¿o dl eo) alo 4 Lo pá 095 4) cdS jad el lo dio al is gl 
o yt iS lá ill e las al a o ly lll rs al 
2 di pls dl ol les 10 elo Lol lolo dia, Lolo do li rl? al 
Al jp Jal als alos Jal aj lo de rai ad all jay 
Golyo quedo e ó lolo als pija o PG EAS il ¿ciao Lip va ly lol de e 
Al os lg o os Jill all o a la ia ul ¡del 

SUB ya ME] 


¿Ly o ds ls dal sl fail os Lgtióos o. se dra Sl a 

35 3 llos ds A tl o LS ll das a e Gl dl Al odo d pela Jal 35 il 
Jas Js dl js a rl de ay sl ar eo al gio old de lilas ao dor) yo 
dle puig a y los 2779 fol. 91 / OU Aly lo o lis rr US ls ale 


Ll es 1) CLAN US a ju 3 y et o y is al 3 Ly o! 


Cola Aadd. ad e gh JS ¡ele bl Y jábls Bom. 5 lgos 297 lala 
'ByD:agobogrtlyólo CAoms  Diá4bo Argo Y *Biapagadl gal ¿yo ag Oo 
Com. ¿yo "Balsa Cal "Aom Aid... o ISA 2CyD: uy! 
BA:b3); Bios A: Y SAyC:ylatls SB yD: glas! "Brad Dias ¿de 
18 B y D: l5] DA: gis; C: dido ye MByD:iada; Cia 2 A yDom. 48! 
2ByC: 465 20; Aincert. SADA! 2C add. | SAL! 26 A; cols SE 
BS BC y D: Ju> 2 Ar GS yo ¿US ¿LY laa! Br eló ¿ji pls Y; 
Ciela 3) 1935 ¿U3 salad Y); D: els 5] eló ¿Us ali MA: ql 2p; eN] 33 El resto 


del capítulo solo en manuscrito base. 
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oda Sy Uy a Sy tos eo ¿Sl lg pas Jl ol ol delay dao Y) 3 a lo 5 pil 





a. 


ue Y Eo y 52 Js lors IG. Do e dl o do MY A oda LU 


Sa gil 3 yy io Gas dl de AS gio ll ol Ls al Y] ¿aro Y lo Y hdi ia 


cell col ol e di ¿e rl lo des il cd y Msi a e 

colo pa Ls ¿ls INS SI pue is e lol alo ll gras lo UU las Lal el 
LAS eL S5 (gus, Lo lo lps quo dio los (ph rl olla ¿o Hol. 91. 759 Lois! 
¿Ly ya Bj 00 y le o ya A la dl jo LJ di) leo o yo LS llo Lis 
oda eS als pe ele la Y a ga es dell il ada do os oo 
CS ola OU ya Li lps o lA as de lo Jljé o dolia els o 
y ds o js his als plo «SI o ls 39 0 dol Jálall gos 3 cuáles plis jo elas 
e all oda ls 0% dl o ts li odas Li Sy Lio ¿lo Y is al yl 
Js e Ls dls a las ojalas dll zo pl ¿yo 4d WO año y VI do Lio 9 Ll > is GUN 


Mo o. z í 
Ss» LS ds Bo odas lo! 





1 o ] 
El siguiente cuadrado contiene numerosos errores. 
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VOV Vo | VoY | Vo AN | YA | re 





oo | 1oV | “101 | Voo | VoV | YVoé | YY | ra | MEN 





Vio | VOY | “0A | “00 | 1%9A | VoY | EY | Yo | éo 





VEV | VOY | 1é£o | Wo | ¡Vo | V1F | AVF [CAMA | MAN 





Vo | EA | oo | WE | WWW] WA | AY | CAÉ£ | “AM 





VoN (MEE | VEL | WA | WWW | VW | “WMA | “AA | Ao 





VIV | VAA | AY | Vio | WWé | YY | WWÉ | 119 | Wo 





VAN | AF 9%0 [| AVYA | Wo | WYY | 1VY | Wo | WY 





VAT VAS VE [YY YA VA VA Y e 
ar 



































SUS ig loe ol Us al plo dl o y 1 1] das U lo oo ll ade pol olas 55 

UI sai Y ás si lo o Y ae iS y a Ja dl e Y] pogo lo o los alo o lo 

AB cido quedó Culos le gus ls ¿lors el Y a] Y OLAS oda as fol, 92 / az Jl 

Lo o ¿A y ell dela CUL le e ll Y A já Y o ná 
RA RARA 


deedlsag 99 321 Jj 4 Jia ly all o ¿el le lia, 
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olga ollall ty, SÓN A 


Laly Us al ela o quel JO il all pl py ac o A] la Jia ol is ple! 

ib IAS As lll las es al ji col coo ll as rl ale a lo 303 4 dilo 
SAL dias > ao 3 li to ral a o ds Lil e o AS o rd sl lia o 
ALGO I3 Jl ge 3 is alo 0 lo e Ml dee o e AS Ss 
Sis sl parió aro JU pod rial le go le o de o Lo LD js o o Al o ns 


a>b 


EI jad Gl ela yá Gl Jill Jal els ale ol rl e y e) 
“A olla co e Do JS le ly jo Ms a pl e NM A 
NI A RR RS 
dm Mila ds dd E lo US as ls ¿yo Al ios US jo gue DA a is 
SL al ye 7 añil a llo dass jale lios ol o ll ls a il 3 il ás 
cs liar os idilio lil uo ¿ll 9 5 yo (3 
gd año pila ral 2 yo JANE 3 rios e OLE SS a ll ja 
¿Llaoy do a ess po dr is ol gal jalo > ¿alli ets 339 Ja 
¿slds ¿ás gal, ll al Hol, 92 o VELL aj e ly a JS oa 3 
ásly Vi ya jala o $4 55 LS po aio adas "ño y ill jon lo as Jl 
"bolsa 9 y 





| El presente capítulo solo en A y B. En B es el cap. XVIII: ou! ya Y doy e alos 3 ys mol 
lia yl ele jalo jul ol el ula ol Lol Ll ll Y A ly lil ls 


(v. Tabla de concordancias) . 8 ly a3Ublo jolla a lila ol edo 


Bom. dais. qual JS Bojan *Aom. y L 5B add. 8 SB: ¿Lt 
7B: añsly BB: jar 2 A om. 4%» 10 B add. ¿U3 anillos "UB add. Y laa 
mradl YE Gl dyale ASI, dll lia 39 2 Reproducimos el cuadrado del manuscrito B. 


Compárese con la versión del ms. base en Anexo Il, pág. 493. 
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Gl jo ió 3 lo alos das lila! el ly A de Jar GO e ls ¿LO JS lios 

Al LAO al as lr als Sl dj a bol ly da lo al Polls is 
isUaly idalls 48, pay lay 53 lo o y By Gral el e Js 9 DM LA 
ly ly La de ell, AS y Y) ¿ly US) daily ill cáloal, 
sy leal gil 30 ll delo lalo 531, Yo illa 33,31 5,1313 /£o1. 93r./ ¿dalla ell 
cs AY la alla pal ¿o 8) ola dai y JLS er y Adal y Y all JUL 3 als 
$ SS Gir jas il ly sl ly la pill sóla y o al isla) 
A A E A OR IAS 
cal óleo do colo yl als do glas io lr PS aras Jal oc io VYAN dida! 


AR A ER A 


'Badd. SY, el 55d, 2 A om. ñoludl, “B: jadl, *B:5,LYl, ES 


CBraib "Bom gdl 
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Jets A! yo gro y lo y Y ol AS ojo Y Ly jo Lolo lui lt o Sel 
salary yl is allas lolas adas al os yo JS ul el jolla A ls al 
all de ol la o pos lla ti Y e A ros JS ir li 
¿ul aras de dálo cos pios y o js y dales e US YU 3 ye ias ol as lala 
Jia y ai dro o ji ls ai ero js Ll Ugo o ticas lo 3 amos gos ac yo 
Las ya 8 ga 7% LAS pl ll raors ollo all ly 3 lalo co lo Laly gal ci 
ir rl o el ol Ja lA pl llas o us plas do 3 laa ¿y ji 
AU pul dl als leds ad o ol jes ls ol Si ys y dl os 
ye ys ye ds loja je co ll USO le els al al oleo ot JS dl a 49 oda Y 
alo 3 lol rol is lgo rt de alos sl io os 3 Lal dls Ll us Y dls JASON o line 
¡ha de tos olla l pio IS” yl as dell elas Y Li al ys gil ol ¿yo e eg ol | 

ei Lolo le olaa ll, 3 ol 


A pus es ¿o LC ly AS oda gl reo els Jia sl ds ple, 

yaa a ¿y SS al lolo al es Y laa a Jl YI deal fol. 93 ./ 
ES jul ly ¿all ¿SV AN de Js alo les alo e pjs ls q all 
SAL e gus 4 da es Y ys ss ads” a po 3 ll 


Bai de Ja A yor il jan Gal as Jl po) dl a Js 

LS E rl Al ja Y Y Y li Jl da o o 9 LN SS ios au 
ado gi Ji pl € ela ola y Loglaio 0232 Yo? Jia ss Lali a ls Ps ol 
Al gl ¿UY rs al Lal a y ol lo ya ll al e od Ll 





'B:abl, Bro Sy Y SS e Y Boba deso hs Abal 
"B: aso *B: yall ¿yo añ) TB; a B:4oL Jl all 2B: 4391 5,l, ¿SLI 4! 
0B: Jl Yly ella 3 'LA om. ab... de Jal, 2B om. 3, BB: añ 
as 531 53 LIS S; B marg. al al LA ye od li Jl ae e 


e ll astal Ll ¿Lo y! Já Lezo cenas dl dol a a JS a rió a JA ol a Y lo ri ¿all de 
4 ol all o Sd al Já elo LAS do 59 a dll el. Al ds ojal llo 


elel JLo abla eU3 yo qlo... Y 
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logias 0332 Ys» Jl ayi JU y ley lá lá o a! dia llo ¿Ll y lo ps > 
24] LM aio lia € laa ly 


EN AS n ep 
a. 


- ía 


DOTE IEA 


ds tela ee 
le eloleleialo lots Ice] 21: 
ee, : 


¿s£ la l Ue + ps 0. 


/fol. 94r./ 


LI rl loli ll Y sl GA e el ll Ji elos lios 

Sl, Lal o lo at E o de es ill del dario ill al e JS all ill 
¿ón dt Lo Y jo de ll al LS eL anales A ad pol a al pa OS gl les ll 
Sata Bl dal lo llos > LE Y] o Jl es ly ¿Yo ya col a! all 
ga dr Ela y pio LES yal al ao de o de ld a o lo ai ib or or dr 
pias ole US gio bell Leo 3 976b ole ciclo elo AL aio Bl elo jo ojito il dol ol lio 3 
Als | yglazo col Y] a Óleo als Val io ai el rl red ll 
RS RR 
aja el all de o ju el js Y y a ale ns py dial dol y dis giro e gus (921 y Ys 
Ya Logro los Lego Los yo My lll o Ll e lle a Y Ll all, 
de jo de duelo pl jabl cir! oil is a lio es lo ls a el ASE 
y de o rial 5 Y] os pi Y o dy ely eli Dl le lll ro ar dl ly 





Reproducimos la figura en B, compárese con la figura del ms. A en Anexo Il, pág. 494. Las siguientes invocaciones 


se omiten en B. 
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Loglaóo 035 Yo gala Dl jalo S ts e a la A or A ts A DA etele eLo! 
UI SA ¿lo do lio A ol jols ll o uo o e ol ll laa al 30 
ali e lo ly de ls rl a li ide Ss ir Als 
cs Ll II al yo us lo e dol él de Y lo els e] ol ol gl os llo 
O pues O Al ESA als LU! e tl o ¿es dedica liada ginlio y 1 y20S ly lo Calla ptas dy 
LULA ol pl eli Lal 307 Laglzó> fol. 94v./ 0352 Ya Gel Jl rl ¿los > er als li 
A E 

del Y yaa) dt Y YI Y oli dello, de el 


AA ella pa GE all o el e Ss us lil ey di 18 perlas elos lios 
pl Y GUNS o Sly po Y ler io el ell llo Ji oa ja e gol di 
la y qu ¿01 Y] 31 Y Lol ol Sd Al 8 ló  ll ¿er ly llal Y ¿de lija e jábls 
la AS yg llo ¿e Ml jj 0 pr 9 0] ps IL Y] 595 Y Y > Y ll al ju) o 
Je Y GÍÁ ALA al ile call Y ola o clio Yo JU Y ue ua ll ot e 
SUI ll JA ls e ESAS Pl ll jad ile dal del de 11 55 Y 
logs Ol roo lia) los «Lalo co els ales SU, ¿Ly 25 Jl GU, olas! 
AS» As e As ol pel! UL eMe aos ls elo 9 ASA 
esos dl elas od 0 as 3 le el go ás ll ol ol de, di el a 
bir la Je a pls go ls elo ¿ero lo Ll olas Y 


dol el gol ULA LS, galan dl e MAD Jj ¿eel de e Millos Lal, 
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' Desde ... ¿lie  coliaó es una nota al margen. 2 El manuscrito B ofrece una versión alternativa del 
siguente apartado sobre las virtudes de la aleya del Trono (v. Anexo I, pág. 469). No obstante, corrregimos y 
completamos a partir de él las primeras lineas del ms. base. El resto del capítulo solo en A. Ar ls q 
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¡> by iaa dll 5401 fol. 118v/ o bbs ic Uy o leo o el Je 
praall "elo lolo 909 soplan, a pato po go 3 ollo es y dello ll put 
Eva LAS 4) Coal d GU go Sl loo Cl VA da 9 e ls god 
AROS E E RE RS 
91 yá el el lili al yl ds y cli O Y e ej Y o Ad ds 
A AT A E E A 


2 Lab al lo) E Sly y til +, pLoy! alli, AN LS 3 7 yl y de JU Las 
¿lol al Já ol Lg al Jl al ja a y 3 0d ol y 0 olas lll gol ds 


go ers as) des 5 Logs ar el jo Lo los yal a Ji as) ¿del > 


'ByD: (B: Loc) bluos Y jo Gao ?B: elle y) y Js ¿a ol Ó;D: elude yl ol as 
“Bom. Jlúó ... cJl5 *B om. (yl CA: pd *B yD: élgrs de (B: Sud) le 
"ByD: ns 8 B y Dadd. JU "Ba el A yBom.4 '!B yDom. (y 
2A om. sa rl ya 13 La siguente narración se encuentra anteriormente en los manuscritos B y 
D, donde (v. página anterior, nota 14). 14B y D: JU, '5B yD: LU! 15B y Dom. polis 
Bom. pyoño BB: oli BB yD: ¿lo By D:éblol ¿ss "ByDom. bs... ea 
2B yD: cia! 3B: úl “By Did: 5 B y D add. y Usa gus así, 
5D om. pls oo ¿des 3 Bi crol ll de loo < “A add. aj lidl Bb 


9 Brozz lo Jul gs yy ell el ga ls ol Js al oros 
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“alli. ¿Se sl gos 9 BULA o yo UL Jl Lal jad lá de 909 de 909 de! ele! 
Eb yy Curt dy ¿El ño LEN rio e JS rs llos 1 E or e lp 
Y gala a a a Jl ls llo a ajo le all Al y Ps eo Y ol 
Aa o lo del o 035 o a oli lo rad o rd del ll já cl 7 al 
JU als o ll e od ÓN li a Ji al a] pi o da Jia e e dl 
¿Aye Lil dl as o ll li e lis de lá A je Ue 
Ya oyes lo Jer ly Val 3 de leds ele ll jes Ll Ll el Gas Al 
Lal Jlas pod els alo ol ¿es ol je) lo ia ll o e del! e al Lo Jo al ener 
A ARA RS AA 
alla, PASS je gl 
Tas) de e 2 Ss alle els gl al 13] O ne 5 ys ly delo a Sl La 
A 
Js del il ls el il as A ¿o ls e ill sl 
ll a A O SA ya fol, 1191 / 5 o ol ya 
gus a el gl al A ll carl IO al al y AP as o 
23lgileS ladridos eL ol ll Ls 1453 (iS dro lio a 9 las 
cd ds Es FU a pal JUL ol AS NÍS lio e 9 llas SU ill ira 


LAS JAS pei UE A e ol a) ¿ll puyol yo e ale oy ele! lios 
dl 3 As ¿ya de plas Y y ¿UN ly Y GA e Ja dl dl al ide 927 de 2909 
els ds 1 el ¿e ll ¿til ro (¿EN ño dy ely y] 2B add. io le iso 
*D: ¿ULS;B add. «gl! 4B: 54); Dom. ¿ULÍ 5B add. col Y] A] Y OB: les yop Le 
"B add. d0l sue L $ Ball y PA: jlgado as  ede d  ajlís Py dia pl do 
4) JU alió gl! Jr ll sl ga SM de Ali; B add. 1 a) Jl el de Jail jo gel a 3 dl Ja 
dj La ell e ld 10 A: sol 3; B add. ¿SUMAN MA: al Yi llos des 
Az plas al dl des dl joss Jl 05 poleas alo al ¿es ll o 50 BA om. iS... ade 
14 Los manuscritos B y D invierten el orden de los dos siguientes apartados (v. Tabla de concordancias). 


58 y D: Js ds ela yl ias ol als (B: ico) alo Jo "ByD:iam dl "ByDomós, 


8B y D: ¿oa uy SS PB y Di: OL al 8 gu dl 2 e aL Ll, 
2B add. AJUL dl ¿yo "BJ Al Dinos dl Bed 2% A add. 4! 
2D om. 4% 5D om. el 
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já gral al ed el les 3er il yl lil o ol anal les 3 yl 
oleo * ll dr 4 il cis yl llo A JU o a le Sy ¿rd ¿a ol Ll il ? do, 
O ao las eb Sy Lar US jo a ls o ol ile de ls ls * ag lle ao Lo 
de Cs a dr ely dl las la e ee Gel a e or A al pets ars 
A AS ARE RE 
Elah de pls all, e ala elo 3 lg yl Lal ld 0 ol Y el ol is ell a 
mill All 1 553 Y Jo Ya A Los lio el is ai e os 
Le o 1 cl Ja Jl y lala el a les y o eel lios as 
A el hill ll ps ell lo ya? elacl Ys ¿Y el cr Yo ul, Los 
Y anal alo cid ge ls lay las JS? goleo yal JS es ¿lo pls JS de a los 
sal ls Pg SS ojo dl gl ell lio 9 ro o a ll jaa es Ya poll elos 
el ol lily a 1, lao dls ego LAS a ela lo als ds ds JS [e Ls st JS 
all desads ly 3 bos il al jo elo ¿el dl ol crm galo ¿ds al ls 
ye Le dy le Sl llo e o] Y Y a ld SO a Y Go SU ll a! 
85 JS ¿de ell Pollo) de la ol A o al ja a ll gl sy ge 
Y LAL Y  UI yl ld ely o liyól, fol. 119w./ ol yóls 208 


SÍ ls a A Y Y UI? cl ll a e jus JS ¿de nte el als 


UDS o. “Dom. l>,2%, > ¿;Badd. >b Jús “ByDom.¿J!... ls Jal 
YB: Jl dl ela yl ei lá Eolo elite caro lo 5B yDadd. ¿V3 és 12, cdas ol Jal 


* B om. 47 yd25» ; El resto del apartado en B y D dice así: Jus alafy «lo añ «L] 3 aras yal quis alo putos 
Sas dol gil ar a lo e Joy ai al elle (Bd) elle ol ll lr 3 dat lo de pls ele, 
A) ol a al o dl o ¿de ls ¿e ir as e der rl ras ls 
dis ) ¿Ls ell o ica as ¿Ll eL 3 (B add. Anal ells glas 0) dao il das lo (B add. doll do 


de ol UI la (Br oda dio) ad y A A el dell cl (B add. Leo, 


(B: edi) el! TB yD: ls co Jal aio 9) Lars dl o lo ill o o det ol arial Js 
IS y placl Y hell y jul sl, La o lo "Bom. yl 2 A om. ¿sole 10B y D: Joly 
By Di ¿ll ptas ly ol gt 2A om. ¿Ul sos 14B y Dom. «Li Lo 
SB yD: gue I6B; ábas ,; Aom. cálao Ls B add. all 'B y Dom. csi Y dl Y 
2B y D: 1 ¡Sy 135 ¿yo Lo Jo lo cássl %B y D: 0 L (eL) olsoly al L (el) oli óly aL (B: el) oUsils 
vB: ANI ¿Soul ú 2B y Dom. <s| pel)! 
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L oros lll la JLS ls Ja 5d) Ll Gál 4, y LA LIS, 
La $Ss és e JS a e dj le ly ol ol de limo e o o e oi JS ¿de ol il 
Al dos ot Dio ¿ele dl ss il yal Jal 3 els ets or LO a tl 

"rl só 9 el do ly olas don 


qua pa «lalola cl ol je ol al pl jul gi are o Jl dol iy eel Las 

Ss Ga ll js 7 lll Solis 3 LS ji uy PS SÓ loro 3 el y 
oda palo jo la Y elos ij AS jes 3 jo 0 dla lo 3 ll juas y eL 
AE) Al Gall jo ly ds ji ll lay 0 Uy dal ol yy dia 


Seeds 99 21 drid Ad 





aio cil dls ds a iras dle o Lol jos o Je LL la o al 3 JS ol pel, 

LY odres yl lis UA ll gl le el all ¿3 o dis o e e As il 
esis U al Las Yl ely yo ps ell gli dl Sale lyolol UU epóló lell ¿jo alo 3 l 
JoY elas Yl slo is Al y Ldl las pls Y! plios O Ley! plis LAY! plo lolo LU dl o Lo il 
Gal) YI plis 3 ll lll SS Uy yl ds ad is Ji 8 yl 
Li pao IS UTIL) clas yl a LAI lio 3 lado ojo lá Ls al polio 3 gilly e Y! plúo 3 
al yr ado 3 dll, lily Y 7 or ds ajo ailrel yl ol or os ts 
A LS a ele Le SS a la yla ele ado SÍ ¿o 3 o 5 96d q la 
Palla Je o li o Js elo yl o io Jas fol. 120r,/ ¿05 pb ¿all LA, 
¿llos Laly ola ola Ll al lo UE pal ol gas ¿ds ABN! LVL A! 
La sgños Lgoilaos elo) od lis lios al alla 9 GUY! plo 3 GIL leal e sl, 
03 yy a Sl dl DA yd) A DA ale y yo ds 5 lo y lo al JS lil 
io bal lie de ela Y lio O fr e e ye Jrs Lo io der gl lis o il 
Col LL as ¿Ll lo o SU ple jas Lio Jl Ll os e IN tel a e! 





IByD: Ldls ¿1 3 il ¿blas áóLal, 2B yD: (iS, IS va o dz lo ¿Badd. LÁMILAGIL 
atdlllo, L del 4 El resto del capítulo se omite en D. B omite el siguiente párrafo. 5 Retomamos el ms. B, 
donde el siguiente apartado se encuentra en su capítulo XVI (v. Tabla de Concordancias). CBrusls > Y 
"Bi sel yo BB: alos 2B: al, ol > "Bal .4B om. PB: ol ¿Ni 


A: ly ya bl, 4B: bull Bo isa 'B: gl 
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Sy 1 das lo ll Ll Gales dl jad Y ol o oo las o pl al le di, 
cir ll a ly ly Bl e ls aj ys il ss le 131, 4 dol ajo 
ABI? pl las ¿AE LDL y leo Y! plo 3 ile djs a gd la e 0,4 

elcl dolo Lgalcis? lo il ts dio dl ly ral dr rl lll ¿al o el 


nal 
le da gr SN tao IS 
¿Su ¿> lo ¿Su ola Dy3 la ¿a LL YIJUS y 


Mallade 4 ji Lg! EL al ye JA a is ll fs el yl lo Lo 
919 Jj AY a] Laly a lie pa y us il Y ly ds Y La lg y a 
SUL) gili> ] 13432 o) ¿ULA A yl a el pazo lio e jes ño 3 ls Gil 
Js sica yo oo Uli aolio go 3 pal JS li ol Sl Gl ji Y] tl lso 
ee) alo La YI LoS (lo ario og All odo a ¿le placa Y) os Lagos pS cy 
SI al 3 gia de GU Ss pal 8) is Dl OL ells lola! JLS 3 eli, Lollao ela 
SS ola o Y pb le ao pil dy Jas JN o dl js Gl ds ya ll 
SAS goloso all 5 Ll, ús sa fol. 120v./ 2 Lo ¿DL rá Ll olla loolio ALL Jas! 
SAS y SU ll gl 1? ESO eli Y yla elo ll dol o ee o UL Jo YI" ds 
is Pia SU Lal lios poll isla, 0 ly plo ¿glas 10 ls o y al AY! 
Gadly AY lo gol de o al ai 


GÍA god did 5 La) 5 del ¿jo al pal ¿o jo ya de e ll a as 

4 pd pel JS Ll a A Lo el y 3 aliño al yo gl Jail Y o HL o ego Ji dl o, 
ol al pas ly5Lo iy es Bl plis pe ay pe 4ñ> 3 pl y Ebls alba cio lan) 
E ls 3 del ll als Gal ¿Se a ele gl als li al alo ps 
¿Lal e 13] laca elas yo l5yólo O la aio 3 IS y ele A ys 308 lá ¿Lo 


9 Lg y a Ll a es Ll la 3 JUL a Y JU is e e a 





'B: Jyadl 2 A: JU 3B: lo ll cios ooo Y, “Brad Bio  *Biasdos 
TA OM. que Bl 2 And ys Be la Lybl a tl "Bud PB: ES 
Br ia Sl 14 B: aolio PB: ¿lo o Br lolis año 3 pl 


1B: de il ¡Po 18 B: ¿Loy Usb 
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Yes Jl oo) all Js AS 341 ela a aye ll ell ió al Al all lle 
93 e SS es yl elo e GU ye ill, ao yl ley Lo aa! La ela iS 
Y 11 4) 1459 Jas dl JS PS e Lo a al o lo y je dl a e a es ll, 
lo oyo il ell y Y JAS Ja Lal e lacol ST ás o? gd ol 1] la dd ua 2 
olldly ollo e Ji JU ts ¿eel illa a as fills lle 
dellic oy yl lr lio o a el dr Sal olle ul 
osa ja Y] Y gl a Las Jas al ls os ls Cl ds les já jll? Ls 
IS ia ao e lo ls el il ul ió SL ojal roll gdl LS! 
Mal p ly lil y lo e y os 3 fol, 1211] 5 LA] or) ¿e A el al 
ll io ¿lr jas des li a el yo rl al ¿es els Dal 
SI cer gob pl ja GA go do de ll ias dls lio al a is Y ys 
Gall al y dal Y] ey lid Y y 
lala JS gl yólo o pios JA ga a A a is lis al 
do pode Esp JS yo li o o rl lio a Y 9 ral a 3 gil lo os dl do yo 
ir GA lo ys les O Y SY ys lors 8) ys lic y yal Jal ¿6 ¿ll 
ye pl JS" DAS ls ela ¿ya ol SU ls Li ll 1,21 JS ol lol! ys 
old col y] yo ¿E lo años 38 3 LoS dto 3 lala ¿lll ¿lol o quel JS JA lio ela 
E ly ile a de o o dello Ml ells ele o e JU as il o, 
A RI RAS ATA 
Pila ajos yl pol ol La Ja ol o Y 8 ¿gl ls JU ¿lada yo ellas pd Jl 
3Ú q pps JIM ol de ll y o de A o le 
pl al yl ld SS) os bolos ados LL ol, JU rs y ¿o AS JA o jas 
Elis JU rei 3 e uá UST ol aa Jl Lal cit ro 5 rl Lo ó  l al La 2 Sl 
Ada qa ol de cáólo del ly 0] o dió JU LAS da Jo o pa de e ds 





UB: el Y, Bol ds lo is tl e lo ds Broma Ud Baliadls 
SB: SB om. da> yl A: lll Bso BS MB) oral 
LA0moII... quel JS Boss Braz yo MB: dal SB: lala "BUY 
7B: ola 18 B add. lia L OLI Us PB add. a o. Bio Mr ele 
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pala 02,155 Ab ST 2 o li ga e ls ly * dal) Jas iso 
(2394 a go ele las io ys Lalo lle al ll el ll ja? 5 


Lele 11 


NARRA AS AA AR A 

gli 345% Glojl algo aii ¿el js e ell dal y Js fol, 121v./ Las LE sl 
AULA Galo es ls A SL rs ¿UL sl lio cy o ¿SU lose 
A e O je ls A a e lo A o e ls 
LLE gs e li Y A A oy e lil eel óleo? Girl al 
4 pia ye UL lia jo glas as glo ya eel la po UL JS 3 
eli adas el Lo Lola 996 9 Y e lao o il Ls aL lll a La 0390 
la Gl ed a as lime las oly lino lgio des y e li ls ral 
el ¿ell ell 3 ul il? Y ly e al lr Dis a elle el e Y o ia 
a lo Ll do al iio alisado os los 3d DN ol 5 dai dl, Ja tal Y) 
ye JS ll Ls Y! jo ? let job yo pele Jue 3 Y el DS SÓ Ji a e lia Y] US 
321 Jal alio ¿de Y o YI] Gdl la BL jar o ars yo pe 13] dr dl da 


dl a y la pt tl rad SA a pa Or ele JLS ela ¿ol olle! a 
2 5 JS Is tel do ol lr als 4 lao da 5 ll ps ol” as ol dal, 
eU3 ios 

33 ade Das Pidal aio al pu ps y le ale lil odo yl ple! ao 
ye Ino azelo sl LES add yl elec rs ro 8 y ol SS UA ll y els arto dl Laos 3 
ER AU AR REA 
ets A ros Us ll Sy ts Gl, ya dais pocas Lao yla iy alo Lo sl 
Gál ola ogáló [ello GIL ela ol das a lóo ¿ll 





BB: ¿all 2A: cás il dAclyd PA: sóva B: ob Jl, Aa TB: ¿o 
“BD A om las... ys EU! lia 'B: ral, MA: Y;B add. PUI 
Bl ¡Leo “B:auis IB: su SB: La '0B om. da "BA 
'5B om. 4) PA om. ¿Lu 2B: lazo "Bi mos 2B: ol ais 
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AL Y e sj al ls pul Y io aj ol ill pas! SS a Ol ell La 

Sr do o eLo ly ps ly a) Jai ori al ls LaS 5d plo y 34 
ey is il fol, 122. 0d ¿o od 2 Y ll all 1 1 4) Ji ls der 
¿y ralla Ll al 3 lil La al ell ¿y ol US Gila Lag Al aio art rola! 
Gl caló 5 góló o lall plac YI e fai Loa 4) fur ao 3 Lelicl Lol 3 ¿LS añ * ás, 
Ello yo Lal Jail gs pla JS ol ds o dl al y ras Y Ud iS dee Y l al 
¿lloras el Y 4] Y LS 08 dl js ole olla Y roll ol ls es Le! placl al 
e dl las ele UL o lalo rd ás de Ys Ly ¿y Ji e ls ud UN o e o! 
Lal al JU Js ly Gl o SI di pal Lilo yo la al 
Jl 3 ll Ji ys ya los Ot di ¿Sn 27 0 Al o yl et ia! 
SAN ll ¿gb ada ¿yo lla lors al yl ele dr jo all da YI a ls di dolio» 
SU y as el e o e US ió do all il jo pi ¿ee lio al JS Ja 
Sii ja gy o les is AS Ga lisa ll aa e a dal 
Salle dl US Al a 5 o Pl a lll ly e UI ld ja y ill dao 
ado Sl As je) gal Ll e o al tal y Ll liga Leo o y ¿Ys jue Lo as 
els POL A llas es ol a ly loo já Y dr eS 0 lr elas 
GAY e pl UA e all solis de dl ¿jo dl es Y LaS ll yo gl las all o La! 


15 « 


peo 
JU e SU js se ill ele! 3 ol ly all pl ol pels Las 

da ol as ale Y gy Log o is o cda A Ys al cial Uy 
ye JS ea bol eli dos ers Des lo de si al rr a le os 
SS RS E O TR 
dejo e UR Ss ls gral ja sl ele! ¿Lal Jl ¿a /fo1. 122.1 
ct ji ds al o ly Gol dl Jl ul gl lá Js Sa lio llo ds 


es JS ao yo Girl ul 2 US Lal frió 00 e lid JS jo rr a e Y 





'B invert. Bro MA: SY) “Bol Lale Bi yal Bad. a 
"Badd. Ja dl d0>) 551,1 Js Aulas] ? Bom. elas! 'B om. JS UB: a 
PB: ¿yl, BB: RL Br cue sl SB add. ¿A e ide a le Le 
4% 5 3359 JS Sl 4 ANI 6 B: ás "B: bad! ABS dl alo Los DB) 


239 


es del 


SU Ly el al js 43 ajo llo SO ga Y els Y lol el JS gl ll, 

E la poo ai ob oo a o y le le ol llo ral 
ye pul IS yola ol elela Ll ell ol lord já jols ns ju lio a lll all 3 E ola 
201 Y] ALL los 7 io o ? SD Y o Y ¿lola ul yo lis ol cazo yo a co ly aii 


0% Jl elo ¿o 3d) hs 50 dió OL e 3 ys € pelas das 35 Y] Lo ld, Los la 30. 


ess lá) il il ales 0 ji 499 SOLS 151 JAS al ela o pel JS o ell La 
ye qu ya ás ae JS) ola ral pl JS Gpo 3038) ol ls ls JS els al dar 
+L,4l A A IN jul ? ES ás is SI lo ados quel JS > 
A OS A A ERA EEN 
Il je e DR ls SNA all ds ao o ol a a as all ly ll 
By3 0443 Lol a ol ola Lal iS ol zea sols ¿yo ol jo le ojal o car 
Ly je eo ly lll gr 3d ll lis dll? gos ol al 
US ¿UN jo Js Lil Ls go o ul e luisa o e Lol dio Jl, 
Lo dá o ll lá ill Sed So a Si lo pS 0 ell Pe js lll bles de oi Jr 
Los «Ly ya pes Sl SI ld 2009 fol, 1231 / 031 lio ególó lgslio ol lis pas Lg lasl adacl 
Ss Gl ia ly delo Lose Y cal BUS il tl a o peas el 
Miura 





NL delos ll la Solo las da a y ls JLS al Lui y Lolo! alo 
Gl las jar oso pas ur oia lo lios ol JS dio o Y lo lio al Y] lr 5 les SU 


RAE] 


sel JS el bl 3 JN al 
iyally "il gl de ios all ci Ulla ali Y) adela 9d US ¿o 


'B:iaoL "Bodas "B: JS OL ¿is Y | 7 BidsS e JS 
SA add. 3ue TA: aros 8B add. Jul, Br ¿ya 10B: Ll o "UB: ¿La 
PB: dc is 12. A add. 5395 MAA SA: id 
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A RN REA E E 


pai LS lo il LS ll ej da ja 


Jets 3 3 Lo pal US ala ell e GN go 4 1 0 LS lá a all co ol Label 
eN ia Y ci el al all o e JS jo dell a ci US o ¿ly 
0 po 4 y dl ll joe US al ¿yo Jl já dll yo aio dl 32 Lo ad li 
iy e rl o ida eS da ol elo GA a a lis ao a y a y 
A A RRE 
cu pal JLS ya ¿tl all ol rl yo ¿ER LAS ela LS ls Llei joo yo Log 
cl yo AS al Ji all o di la Jl o al o all Jl al aii 
TOS y dal Uds sl pal ali o Gl y gr ly ada rl ga 
ds? AE e ls eS ls sl lll ¿ls delas LL Gl e 
Ys AN e ls A ll lo ll e el lol ls ja 
O elely jue Uy 80 5 SU epól alo lal  S o 3 Jolla ol Y] ess a 
e) A ll ye ai a y o ll ela lol fol, 123 ol o SY al 
JÁ ¿las o go Ga to ly al ly io y A o ¿e da o ia a 
de dell pul JU al pla Y pal El o dd JU deal? e cl al ye | 
li all el el JU 


var ys gas ie bl a O al 

Sl uds UL ls A lll el ts a al all GUI os 
is Goya Val Lylels Jl llo llo o dl cli jr 3 o Ll LS oda yl ol! 
ad qr Le lio al Sly ol js ol Y US job a Jrs Y SAY o GE a das oa al 
Cel la a let rol o Ira MÁ lio Je iS a ul dl e gi to ai fur Y oy do ls 
45 Sia ole las dle ye Y] pla Yo velas la la ls Jo pi 





"Biol 2B: [gl ¿Lo SA: Jl ado 3 lo Bl dol Bis OB: dm 
"Bi SS Bel dr dl BLAS Bl es ol dl le ls LS Je 
A '"B add. LJ) ade JS Sy ola lol pul jo Ai io ys o CUE 


BB: jo! Broca BB: iS, 'B add. Eb 11 
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vol? al las plis lio yo o? ls Ji jale yá paro o da 
¿ls olla) ye jay ¿jad dal tios all? ely e el era ja ja! 
UI 3 dy ei e 


JUL ia a los as ru YN 


Jal aga ala sel dls Jiieli cae qye: la 


«lr o lo Url dj 


Ae es Jai sl o) GA rel a all ll pd elo Y Als Jas dl is pel 

isla > ya 5 pla 0 55 a a 3d lar Y ely ell a 
adj lo a 0 alo Y y Y ro 4 o gl 3 9 al frió 3 3 el is le 
Li GS po aa 4 re Y A ade les y ¿o ol fol, 124r/ 3> 3 Jas ás 
AS GLI deso di la Villano 0d tds cola als dor tl l is y 403) Ads) io 
SUI y ore Jill islas Loly eL! pl als dl có y o Ucero judo lus Lo 
aga e inolal lil ale Ls lg 5d ls los Oir 0 Ball ell cs lo jo o rd AN 
e al le gl js o jul yo a ad? is Jl ll jo ¿a Ya Jl OL a 


LIE lil Laly Po Ig gos Sl a ill 3 jay «Lidl o! 


Sal yal a ill a e Y pu Y dal ll ole yl ele! 

y iio, q ill pl yl ¿solo CUL A Ya lo o gates Ai Lao aldo ios Lal, 
ys bl ly poll ly o 3 ol ajo gl 3 lll ale SA go Loly Ly 
y al lis 3 des Y o pos Bl al jo o JS ais pepa y Ale alle 
Gb) aj SÍ ps ol 1 eL! Bs pl! ds A o SE Jer 
Lis és UU ll o la rl ob yo des Js a is pio dl JS al pais 


ca lil ja 





'B: 2B: Lal, “Bi gl dl JU, *Briúo  *Biplab ¿oyó lito o 3 ul ua Y 


SAom. glas ¿7 pega "B: gus] BB: ais Las las ia ll ell ss 2 B: isc 
Bio "UB: ASUS isla! 2B om. ye oli! PB; pur Bs plo gar 
'5B om. deal 19 A: ssl ade SA "B: pg y As a lll a el Js 
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SR SR 

Y] Gál Ya ali Y y jos Y GA Y] Lal Ya Gael Y as los ls Y A la ll al ia 
añle y 40S ¿oy UI a ll alo adas e el dl o ino as je Y Ai Y tal Y ió Y ¿el 
salis lll jo ao ol loa 5 a Sl ag al Y] ob al ys Ys 0 ais io pr JS le 
als dá, ¿So ol Y ella 0 SL Y fol, 124. 45 Lo 35 olas y ay all 3 alió, SU 
La olaci Y]? úl Jas ás! SL Ya tras ¿Su mia a lr ig o ol ys eli ll pal as 
Js 3 dd a SIN ps Sy es ll al y ll lio tar as e as Jl 
SU pr ps ll SY ll a o 5 all ol la al lady gl lio 
Ud doll o ljudigo ya al ja li al ys es ea ds ola! 
llas el 39 lo el y e ii js 3 o e Y dió ll isla io lala y ió l 
P> AROS Pr ae Y! ay al Yl Po al po Je! 3er lis elelol ¿suí, 
RE A glas) o a als eli Ala o cial yl ely ¿ile > A al 
Y] Ya ds ely sl yor Jo 5 3 do 13 li us Do e y al or 
ais ll lg aras als ot al de o gl ela dll o Y 393 Ys ly Y SÍ ol 
¿UL srl ps io oo et a ol O al ol des pel ol ¿de ls LoS a dls 
ei JS ¿de pas dl ld jo Y ao 0 Y] y ly us 0 U ly lj ts SUS 
pal ¿al 5% y ES ¿yo dol is elijo o Gall als ULA ol el lis ls ye 
ol JLS lis rel al els y ¿lily e e alo 3 a Js doll ells ¿del rs elas Y! 
lis gl dl is ios Al] Lor yo Los 05 JS eo 3 al yo Loles Legs LS del ¿SU 
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añ a Ss llar dl ds AY A sg Lo jo Ue o Jal plis alo dl ¿io dic 
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2 Lil *B: ie ASI | ? El ms. B cita unos versos que en ms. Base aparecen en el 


capítulo X, en un apartado también sobre las virtudes de la Fatiha (v. supra, pág. 130). 0p; po 
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? A invert. 10 A: «Uly As Lás 12 El siguiente parrafo y los versos se omiten en B. 


22 


Ca YU) pues ue cas ylrd > e 























eu ji las Lg los Lolas UL ly Lag 57 

ar e il ad) lios la S3 glo ss olle Las lg 

bass ar al lio 115) eta la ell del elsa 

Cima gl jul dolo y lglio Lolo cos sl ct 
Ey Ñ y irol y 3 4 o e ja is SO lo pu) 30 
, dll 2 Vs ld rol aros ll e ile es 
O E E , Ball odo de gue jo 9 * US Loa 
d > : ve 
E lr 588 | ES e 

lets da Us Jill galo ji o arios gl jan es JE Lia, 





d lu t , $ rus ¿gli tl A e 


aro odas * gdl JU, «l 20 fol. 171r./ 





e 
a 
% 





AOS 





S Y 9 y 
$ 























el le alo a e 3 sy o LLL AS oda Jos la) gl JS 

Tel llo all lolo Jas dl 
Ps Ji dl yd ass ol e jo ds e 15 
oral o ju a LA as e 
eel! yal ol ola jl pd 0 pai do pol 
JLo las ayer ll as y trol ns 0 
9 ls o sra llo lis y er 
4053 0 ill a Js al LA ls all 
vall als Sl jul lia og óló ad ds 


VA sj LS dio rias 





*B add. ¿Sly el jolla lll dio dos plas Jo al 5 alos ¿o JS Bol Bomáidplós, 


"Bom. gos! B: al, 


323 


o ÁS ius Y lo Jl plas lo dl ¿o ll pgs Js lo) Ll y Ja 

Gill al e dr 5 E Ll ju 05 3 yl le E SUL all ol e yo ¿dl ls ell 
Guaros le ars Le dis A lo ly ago Ji Sl e ele y Js 
436 Jas dol ol Y] ui Sly ela Y al ig Sl lc e Y Di UL, ell ja Ss ás 
3 Gus a dí qe os plas JS Sl til leo SUL 20 48 0 us 0 rd as 
Glosa jonas lo Js dol la yo ly da o doo 3 Mol 171 a ls > ji 


ye a lll cla a puts SV A o Lada Llgo Jl jo Y adoos bl Y ja 3 




































































á > d ? e ye d $ o o aroy ipods ¿SY abla! 
$ d [ys 3» 3 ; 
ES a ESE aia dia cia al, 
lle e a e 

hs) 2 ly dl dl dela! 
E [9 A IEA Ec 1 E E: . ] 

Dlls is lo da a 9 
El AA A A E e E j 

ya Mole a Lleó ele! 

O E A 7 ele ala E c (el yodo y 
] y c e E S de A ele Y gdl ar Lo Lois 
ul? » ¿lore ¡o cls iy dl, dl elle 3» Y] ¿| 
"lei? cid 5 $ ciclsy oy! 1 a Y > lol 
E $ ¡AI y t O e poo yo LL Lo bl rl ga 


ld SD goals yo 9 ti ll rua us 151 Alo O ll ely e al 
A A ES RES A EOS 
Ss 
Gral ly ios ios lis e ds SL rl GU! ¿o Lg y Lo Lal, 
JlzeYly sold SY al A e SS ¿a ll il AA Li la 
¿BA 21, Ylo Llaglo sojls iodl le Jus demdall ¿la bls bollo Bolos pod e lps Jus 
ES a al is ios sl ig * JU! yo olla o alla 
Bajdl SU ll dp al ALS cal e e ll os ll di al ll 
1 all a gal SU de als ¿SU li Y ll dl 


By yu 3 ios A pe 3 lo ¿ell ell ¿y ll ie al Lily SU ¿Ll ja lao! 





Bi Loy Bi 34! Biz “A: Lil já “Bscudl SB: 4 7B: plio 


324 


cla dla ely y ¿So ld ill ls pal yl llo ególó ! Lol dos ¿Las fol, 172r 


il ela yl ais Us lo ao io odas E url 






































Culos do Lota oli eo ds Lol ell coll alos 
Peal oy! »ñlyl, call le Ya Y SA! yo 
gls pá Y po yo aL La ubls Ll ol 315 Ma 
yu 131 al, ques 15) Lolo sli A SITO 
Glas, bje 3 las Ad IM als yo 
AU llo SS) cádal ¿ya »Uo,) AU 
ja ls a Lisb ela! cells Child E 
cl le YY sil ya mea! joy! »ñyl, 
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19 E] manuscrito B omite el siguiente parrafo. 
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2 El manuscrito base omite el siguiente cuadrado, que hemos corregido haciendo legibles algunos 


¿B add. ura)! NED AL ON El A *El ms. B omite los siguientes apartados. 
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ES js 0 A e dl lts lo all JU rd e al yal 
Jillla oláe Jl as € o poll a ella lie LS A La Ss, 
6 AL a dy J> lle ju lo LaS ly q Ei y ly ¿de le ss velodl, 
JS de SU cil ly Ys ol io sr e aja lo UE as Y to als? Laggnál do lá 
GA ás el] liz ely Jl al o ¿o LS elo oi jo rs Sl Sl iio 
57 3 yl glo o all o ES o do pal JS Lily o JLS! ly» 


dsslo "DU el los dle o lll o al dl ol la dias La 
se is palo sello Po A ol y polaca? dal cádalgo Login 30 ll 





| Retomamos el ms. D y el ms. B, donde sigue al final del capítulo XXXII (v. Tabla de Concordancias). 
2D: 41 a Di! ar! 3B: olas Y mal Y ls Y úl qua! 9 DAL Ls ls Y e US 
LA om. el SS VAz ads dls Do AS SA2 O o 
"ByDom. gil... za SA, de La 9 Los mss. B y D. acaban el apartado 
diciendo: Lars ¡s 3 ¿blo ¿lao OLI ds gl dc 3 AU y ls ds "B: ¿LS odas; 
D: oda ¿as lil olas dsc gil lgeols Laogá dis dl Ll Ls SÍ 'B: ¿UI al dal del al 
Y Y de or de o Le all ella "DB UI der de o ls ol all Jal Jal al 
2B yD: cba 5 A om. ¿9h PB SD SS BSByDom. 5). 
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el als Ll lord? yo lle esól jipiija pigals deal ! lg pil a! 
Gall 333) elas oljáo ls do ll gl leds Y po os Ll rl? ls dl o as ll 


all SUISLAL djs lle lgila l a? pul a al 


ol fol. 175v,/ ¿e JE ¿SS 3 pl ir los js al ls dl tol ll la ¿Es 
ci la ls el lll rio lo Sd? a ba 3 lo ole dat il po aaa ¿lio Lis 
6 jue ¿las Ya la lo ya lo JS ds das La 2 UI il, * Ll lors ¿dl y o o 
GÍA OS il US ll el ás all osl los Po de ogóo de ts? Lal 
ei y a y a A rl al lios JU ió SS Sl ls pel las y los 
10 ll das odas € dsslo yl ls y ll ¿Ue d 


| A 
a yA spa SL — 


TA ES SS : 
Ay A 
LILY) pe) L 


Id 





dl oo 3 ale gag pl load ral o ac als 3 ol ada SU as 
PARAISO yl dal Js ly lll al elos placas job de ¿LY glo e 


'B y D: islide pyátdo sólo 35) Qe hy (Bo ge LSV) DLSIV By Dom. ¿lo ... dl 


3D om. LL ca B add. hay] la poo ¿gua (SS NS o o ol lo Jail 7D: quel ¿yo 
SB add. cal ss ell "By D: lo cido o ll ia o ji e odo e lila ls 
Ei a rs el all zo rele ai rl le "By Do óleo al is po ye 


? B y D terminan el apartado diciendo: al ul, ey! pul lis tl 3l el 151 5,S 4) asa! e RESTE 
B add. ol ¿il ol Lom as ¿los do dol, só JS ls 2 3 Lo JS e ell ys elolol altos elle alas 
LS lo ell Joy)! 19 Veanse las variantes de la siguiente figura en mss. B y D, en el Anexo Il, pág. 511. 
DS Ea pl ¿Cua] ES par JU ¿ul ia ld los ga el alada Sil Jai ; Comienza en B el capítulo 
XXXIV: yl JUN Lg ple! ivoal JLSYI ¿o ya ll los AS ale gurga pl ele 5 lo! 
cu yd! ios dl io ele Y! oia PB yD: gl 3 oil Ei BB: dll yl Sl, 
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0 


indal GIL? audio OL gob ol dll era 1 3 Sa do Js llo jor onda 
pro SS lo llos Las al gl alo Leo * lle glo sl sol ll dr 3 Al das ¿Lal 
ABI yla o Sd a los po o a pr ao po pl ol alo lo o pis og o 
o cal LSD y A y o ale el y dad O y Id 
53 ro iZ Jl a de il A 3 ci dt Jl a Le gl) o lalo plas dolo dl ¿des o 
Se il es les adj o de A poleas rl dl leo 1 4 Sol a des polio Cs di 
ea o cl Y O GN SI Ss a Ae ls lis ls lis as Jo 
Es alo lil al Y 535 Ya yo e > jj Al pis Íque Ci Lazo 

dol a o o ll o a LS 


alo ¿gu ga pl «load ys fol. 1761 / JLS dl >) all ell ol ol sá Js Lal lios a 

AS Ya pl dos aa lll al 5) el at e eo gls Se ll Jl AL! 
lla asada E SAN SLU Laos 9 os 2 JS is SL DU de o JS Gea lo 
(es Yy ill Y Jai de gs Ya elo ol ió 3 o lá ly ae Do JS a e! 
(E ¿UN dal rl SH ¿SU Ll eL al IL AL ad rg pl dial dogo Ls, 
DS y Es ls al li el Jul la 7 Y cs GU a ll Y 
lla ¿go pl ell ol sólos a deis el ol SS a y A as 
(E ul pel! = rro o e! e! pub pub ses SUS jóo 3 ál JuaY! Je al 
7 po JS e ol dl al DE JB ps al le Ss MAS MAS al 4 al ol 


'B y Di dal a 01 ¿Ll 3 jon 2B y D: akabo *ByD: guaólalliolas 3 UB y gos 
D: Y pogo "ByD: s9> Bo aso "Aomori; Be ias 
SA om. pala o gu de Jl a es %ByDadd. pual 19 B add. SUL 3 ¿ls 
UB: gol e 2A y Bom. pal ol y! BAreledll lg Lyjes ol Luis uo gls a 
By Dip JS djs dlls ls el, '5B yDom. SJ! $ Aom su Lal LS, 
By Diodo os Ll is DAYA ALS Jl a y gls as e al e M3 18 A: Lólsca Lo 
9D: 2 D om. Lia «SU 2D: gióy! 2 A: (9) ¡¿lolll yo ero Y! 
Ps 13, 13S elo «Ly Jul la el %B y Dom. ill... ¿UL 8D: Y py Y pol Y pubs 
(B om: dass) Y deyts Y pgs Y lo Y pr 1 UMD all 


ByDom. 2 e ci JS de ell 
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ab las jo ol >! elo OU ¿o olas es el dl ts los us deis ol di gol 
AUS Y "0259 Lo Ls UL dead cg as cl co quo uo JU ro 90 0 o Caidos 
Las yl lao yl alo ojo el eo y lo Jal lio Lyoól alos 4 a gus y 9 abi, j pul, 
yr les +4 (iS lbs rt dll (iS NS Cl al ls ele ell odo ¿92 oyo al 


Mes del 


Pal tel: ¿loghas tó 45 53 Juas 
osito yal os jano SL o Lalo 9 iaa a alii 3) Ja ol aio a pl a yl ple 
olas e y ais dl o) io o as JE jeje Y] osa Y ás UI al ys * ll de jus des je dl 
¿Gl des dl al ÓN de SS o il de al alo 
IS A AAA 

alos alo al del je) e lo da 0 15 l fol. 176v./ 
ej Y o UY A] Y ado a A le gls o 3 ei ade yl ey ao ad 
Yi o UI Pl ja js le el Sly eL js Pl 
co ls lor ir tres ls cl aa 
Emazely tl ball des el lia ell Pra llo 30 gol alo o e dl Y A] Y elo 
dy PA ja dl A Al grs Sy lo Jl dla a 


Lolo pr Jl UL ULA gl Sy AS ps al Lo Y enla ll 533 Y 





'ByD: aosldlo do polos es (Bi As) Ss ds Jos es es (Bom: ai) ail il gl! 
(Bi) o o e ad Boo la) ro rl eo e Alo us A (B: ao > 4 yo Lo y) 
¿25 Uli, Ls go caps cal cia o q Jl argo Bi o alle lar lt e el de Y 
BS es JS *B add. «Lal oda 35 By D: Al ado sola ¿yl ¿loro o dio a SÍ La 


y amado Uso y go Y Y 5] alos e da ello ¿Uy Dll o 3 3 elo lo a do ju ll ell, 


Lalo fos ze ol in yl o go ¿sola De sbl 7D: db Am) e 
Brad o DN SJ "Biel 0 Br] Jus et dl Y al Y La Sas 01 
LA: ja 2. A om. dy! RAN MA om.oL ol ol By D: ¿La Y SB yD: 2 
17 Retomamos el ms. C (v. Tabla de Concordancias). iO colo; B: qyel zago zolo ¡Cno 
2 Aral jale rl ly dl sd 20 AM By 
PB Ya pl Y 33: al, 
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? ¿Ud ly UL als ¿Sl idas as Al alo * lero yo ¿o lolo yl Ss Le 
ás lola al plo Y ago pl ll o od Sly ll ja ja ol es 
ly ll e ja os Y a ita rl ll 
Early Uy ja gd a? lio ¿a yal ala yo? a o Y a Y elo q sel 
Baco alias al So al e gus ¿ells le jo jo rs Y GA de iy ls al 
lily óleos y AS yy UL, early tall Al Y] já Y yo AD 
OLI yo ld os peral ll 3% pas 0 ur Gs 0 pa o Palo cdo ol ol A! 
plas ls Sl eos e lp o ias le crol ie 


alo sala y olas 8 y JS ay le all pl ell o gs ell oda y 9 La 

AAA YO as le LS dolo a o a gel de uo 11 A A 
ell ld 5 y dr Y o So e o der rl dy e Y al 
aj Y al Y cl? cas della delagialas fol, 1771 / dadas loo 79 ¿deso lr pares 
Sit ja de ls IA y 8 a O la la a a o a lil 
als 3 Sy o lo Tao 3 río dal U lo Ya a lo Y lle a ol ell des 


ll js al já jo les 0 rd já A a e oi JS ¿de pr «Ls Ls 





'Aom¿b;ByD: glodo silos cha ds do 2B y D: gn, ell, ¿5 Jl, ill io pas l 


“Ep Ll PAra O: CA EA 
7C: qa; B y D: 32; D marg. q yelo SA: ar 2 Az dl lie; D marg. 5,51 42d) 3 dedo 
B add. 5,5) dls, 3 ds all dl o Y) 533 Ya > Yo PEE UB: cs Ya pls Y 
2 AyD: HL; Bom. Ab ¿ses sl BB: Jp> YGL Bom. UL USS ys LC: alo; 
B y D: ¿ll l> '*BCyDom. 3% Cie gall pl jo es oda las de CAES 
PB y D: Sa Ji lila dde DB y Di dl Y SlE Y, ; Com. Dl dis JE Ys 
> B: ás deal dal dalaalalas cabida dul ¿go 3 C: cio das] des] debo glalas uba ola e Do 
D: cán dal Lelagialao dedos elo lr 2 CM Y as 5 Di e Al a Y 
2 An lad l 4ByD:opbo5 BA: oyes es 26 B add. ¿yo> yl 
TA: aso BA: aye 9B yD: dosis islgo glas Es a tl ly o le odo 
A slo bl gel o la! ¿09 pogo O go ALA ell a 
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? road ol LL de ly A de JAS LL rs ol a Y lios 

Sola Y yl Ys a als de lo italy 4 ol, dll, als lil ad JU el, 

(e pla Yl ela load Lg lá ias ls o gr Lo dj ye 0 Lg a el ls al 
CL alo glande Go 3 lll 53 il la! 


gel jaa «led A alo ¿lol bles 308 Y bie lo ds y rl os 
e bl ly el ls 104 jo dl jos Laa dl ? oli das 30 lo ocios * lo adas Lo ds 
elijo ¿SIS colas dl Plis de a Sl ol el ls ns dl ar Y lo Lo 
SÍ el jo BLA Ls o cil pl UA al o glas el jo gs yl e A ale gls 
del ibldla ¿dl de dodas delo ela dl odo Jl gio ls aos blo ia Y 
A 
ola dl go 3% lr as o e go ol lla EN ale ¿tas de 
olas ¿a 451 Y € cnol ¿gil alo ly ¿lolo ¿yo a ol de ell yl a já JA JU e 3 
Ely SUL e ju 6 ola ¿lo ele llas Y ol ¿roo 1 ps 4 


alesls 9501 bl pajas o ico 3 y Os dl jalo Sly da ya 3 pel JS Sa 





JoY ne al day /fol. 177v./ ¿Lal digo e! DA Sl dls ua 5) us pal us 2d E 
2 lil ss já” bol ja dig y ell zolo e Lares 1 ad 03 


colas coji) Jl apo o Y ares A pl y al ds O yla ol l.ia 





By D: lu lo, 2 A om. ¿7 souls BB: 5d); D: iia *B,C y Dom. ¿al ; 
B om. ¿LUl, "ByDom dig... (4h aa %B y Di SS il pi la dl Sil ps 
A a o pljáro elas Jljé 3; B add. de clips 3 UÍ lg lo bel yl ls e il Js 
27 lo Ja ol a la póló l "ByDom. ga) ¿e Ci lg o pradas o lgño pis el lg as 
*ByDom. bLJI... za la! 10 C: ilúño 'C om. xo (bl ¿a Arado 
BBy Digas y Ls o (DD: cil) cl a loja 5 Y a Ps ll o Y e lozoll o pl 
(Bom. bli... ¿AS tl) bldl alo yl al! A: ¿SA tics bl joo 5 O: old ios bl ol 
53 y D: (glas, pio e Y lr cols is ie da ello de o ple» ; Los mss. B y D omiten 
hasta el final del párrafo. '*C: ia Y A om. Al SA om. JU o 5% 12 Los mss. B y D 


contienen una versión reelaborada del resto del apartado hasta la figura del Sello (v. Anexo L pág. 471.) 


2 A om. AL) MA 2C: bl > Ass 4C: ST pida LS Ago 19 
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a Ll ares le ld IA ja ia ? ia iS al lis ll gl o Y ies! 
pl ello dal ió alg al los 2 Us 42309 GU y dell cols * ill elo? als 
9 lalala ol llos gol y pos il loss ojal? eno di pos do JoY als o! 
eli las lol lo all a O el silly al JS il ad cl ly jr da 


Mslaliao lias el 





ALI Ll dl ji e Y go el asado o lay ajo alo los 

es ale e Yo dez «lo lo de o Ol rs SN ob cholo obudl feos dls 
Sy al ar SU cor y ol aji AI Ll ly o y lio is Y 
ao a ¿oa al y Ll yal o JSN Gl Ll il tal y dejo a 
olores dl e 3% es as ro ao a al e Y] ol yal les dle oli 
al» orde jo ás JU oral dl de lija ¿Y JU ya 3 A ale 
cojlill du yl lle SI el cla aio UL al gl 10 cols — 435 1] — olor yo 
Y rs Dll a del a o? ga" tigo HL 1784 E 


EAS 2 a 





"A: yl Otal Cia “A om. co 4d SA: islas "07 ul 
TA: ¿aro SA: q Ll 2 A: ¿yal PA: aly 1! El manuscrito C omite el resto del 
capítulo. 2D om. es oda... al Ss: B: Ji as pa la llas By D: ol 
By D: gal zas pul jor cl plo 2d al SUL I5B y D: o il ao cl ol lll, 
SA om. Orols ... gai ya jad la Y] "A: ibig Bom. ¡ipigo PA om bios; 
Hay una laguna en ms. B y falta el resto del capítulo. 2 A: > => 2D add. Ji Sl sta 


9% edo ao la lol lolo o ll lao e e Ji e je ol el ls 
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¿UN pla Yl Js al el ¿US ay ao y a o BOS LN ae leds o yl es ee 
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E 15,3 | 
E BR 
ES) A mes 


A o) lolas do 0 pus go 171 JA il ps A ll jols aa cs il 

¿ll o o de ii le o ls ls il y yl oda 
al SUS 3s Ji dl gil ss 9 (a Uy dl o 3 ió 3 dit pio 3 o jo 
oli 319) 151 341 ¿o Y gel y pls do dl ¿Les dl Ye) JJ de o ll o el 
var 315 (AM 008 go dl ly ja los o) 8 7 01 alos la 01 as $ fol. 178 / ) y 83 
94 e ol aja o es Lo LS) JU Y ls ol rl al diodo LS) 131 ¿e 
Ada Jelly ell de ios pill lis AI 3 cis ANI oy o sl 33 Los 7 
par Lea AU) as ds o le ds o il 9 < els > ple dio Al ll is 
JU ya Y lis ol JU to dato de da lo o a Y lor Guo Luis 


=4)y5 1] doll py a laos ola 0908 o dl laa los > UU lps So lala So 


Sole Juas elegi jo Jl juas Ly Yy Ml Lgio 0 Yo Un Lo 


'Dadd. ¿Us > ple ¿ra buró ; Tras la figura, el resto del capítulo sólo en ms. A 
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A as y) JU) e ll y 3 48) ¿0 0] lolas 7% 1 ps La 1 Sl JA 
pala 3 gue q dis e y Cl y ri y els lr ó e ol JU a e ye 
CA! plas y ll as e AE o a lo jr LA is IS ls galo] 3 cd 

A" y ds o Sil pat Y Soles os Los 


al jo IU o dis ol AS ol als A o ll Ja jas po ls 
Cu gil M3 Y o) 1948 ¿7 0) ll jas do dl pus Lo 1) JA A oa o dl la Las 2 
ud ele ol yal ¿as dl ol y E LU al jo Us ¿UI el Ji ell le lo gas sl 
Sy io JU ye JU al legis dl o) alos cl y delos ds AVI els e la dal a 
AER REESE A RR 





— Jlais Aira 4 3 Jl 308 39 dl 308 Los Y creo lol cola Usio po ol ol io sl 
GUAL ASIA da lo ela ur ¿ds polos aros los da Us ¿de dl ¿eos € 05 pt los 
Ji abr ll dis o cl e pu) 1948 ¿7 0) [al as fol, 17914 la 2 dl ps Lu 11 JU Y 

yo dee! 





1 PA 
Lectura incierta. 
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Js ll ¿Iauyl 
Sal ol ja Y les HA ol 


alo 0 Lo llos elo! placl ¿309 ¿lo glas ll ell loja gis elo Jl els 0) ió ple! 

ia Sil dolar o Mil sos lla yl le Y Jo OL e Y ll a 
PU) EU y go Y Lado ¿ee E ls ls ll o 5 us 2 ds 
alo dol ¿des el de cd a A odo yl plely € AI ULA ela E o Ys ll 3 
¿il ly dll ANI loo de ja eli loja Lola], Mo! ello il 39 lg Ji pls 
Já La go al 3 ios Carol 3 aj ole Lilo Ll llo AAN) dl 
EU e MA alo e MiS epi y ll | ol, Ja y jj eS, pla a al 
gis dclail all 5 das o lao da Al gas Ja das del os jo ts > 
¿yor de Jl 35 rs dilo 9 al 3 iS Laly as ancla ll y ¿o LS ¿UL 
yal lez yo daño y a lo lo o le Lolas ae lá as lo he la ol zin 
3 tr dl Jánaly e gos ¿de ol yo JO eo 3 als e dor o lira de Laly 
isilo JU dao Ll gos Ey Gl y o al les Ji al la le pis lg o UL a 
SulSy elo adoro Gl e ED lala gas ae Ds dl ¿Sly ago al jo co pi y ha 
SL qa olas zo yl ¿yo al Le lolas e BM delas jo a os LS is 


3d elo Lo ly 


Uso 2 js ls 339 elos ol jác o lo olor 3 js > As ada yd 

dal ln Sl o los dol alas Lele Y] ais Ya fol, 1791./ eólo ¿9593 Lol 
dro ls pe e HA as USAS A de pda a llo al yl alo ¿o al Gl glo e 
qe Als dol gli SA ala ¿o Lale UL Gall lle og ol ti 1 odo 3 ULA ol pl 
la JU ¿pls alo sl o Sl all e el all UL Y ya al as ell 
la3 50 lago Ll Cs 13] el lolo cas € prisa o gd la Y tl hs llas Y 
ISI yl lujo Las des lr e ol lor ¿el LS el io al ds lios e 
Y 4 A 3 A e Ll SL ly as o E e ties Ad ph 


ya 





"El presente capítulo sólo en manuscrito A. 
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Abad gls ¿y ojo yl lija Jo ye Li lo ae 1) di Al oda ol as 
por quo cra al aio jo a ol a dl JU alo els Yi ya ale Lgáles ¿yin 9 dl Las 
Uy Lal ia DA Sl 39 elos oye jo els LSO y ele ple a los ll Lio pu 
doo 9 5 y 1 hal 3 U elit oie ads jo ct Ji as Il no Sly dj 
A pá oyo 157 dojo do 9 lá yo Lo Ll o Jus > E elisa y ojal 
al al lo ts lo e dt AN glo 1409 Jl le A a lis gt ol o 
Js dl yal la 


bula JS de lis 20 YI all lao y da o LS lll a sol o e UA ad oli 
pea y 9 0 lo ai al al gl Bataie pal daa ol Ae plo E A E 
A ¿Ly cs al OL fol. 180r./ ¿e ¿LE jar A] aci ell da y yal lio 3 o al 
AA e el gl je o ia ll A] cal a ll A Jl 5 o o 
sé le al eb ¿Ly US dial Lal y Logia 00952 Yo? Jal ss 15 la 
1% Li dr a li dl a 


ao Jólo cols Jyicó o js go y lr el ello de Jo ll e A ol e 

la 7 0 gai lia Sy ely le a GI ll Ji js A e A ls aj pl cal 
Je lo aj dolor e Sl NS e A js il as Js ol as 4 do 
Lidl lol ¿U) go dio ol ho ds ello ol le ¿So Lo io el o Le ola Ll dy 
cias lilas ¿lio Sy lija as ¿ls eS LS o Loja jo ll Lal a ii 
ill 6) ya io ol ll Y or ly ellos lio ela a leal Ss js ¿e 
Ed AS old a olas ol sl al o AOS SS jr a eu ¿all a lo sol ds il 
pls L oil lo Lo els as gol ela 3 fro CUL Y] giles Y pol Al ade sl ra! 
yoo 29 po Ely dl Y] A ll ar ll Y ji ts ol 0 ea sl o 
Ys € 25 ello YI lia ol Lo llo do jo ls el galas SÍ al, Lol o els alo dl io 
lbs? lll ojal ai lios 9 ao yla ls o Unos Y al lle Y) 53 Y > 
A o ai al a a O yo li ld olla Gl SUI o yt LA o US 
qe US ll o als» ol lr tt y e de lo o dl do 
ado ya Y) al] Y lg dis ld od dal lolo U jui JS yl y ás * ole Llar y ell 





LA: pelo col —, 
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Leio lenin Linio Jia d ds yo plo al los prlde Lario ly dial 5 al fol, 180v./ O, 399 ASS 
tl) dl ale Y GUN Sy Lol A Y Al lis Lo ol gl Lili deis Le dao dy 
¿ol elit, elsijo Ys estar Y ol jas dr dol lle Js li lol Yo elo as il 


di Us pias llo aj is pas 


¿et ja ll ly di 1 ad yl ojal egó lla Js ol ió ¿de ll 

¿oil ss Lollacl Lg) Lol 5] ello ul y gorras gro o pl rl ol es ol Y jue) de id Us ja! 
Orts Gl lo ll Y Ss e 9 gal ll E LE pes gel al ji cal) Al 
La Lg hrs poll lo lg dj ya Y a e Jl a 5 Se ojo a lis a 


AAA AEREA O RA 


lol as all cl di as o cal al já OA E e SMA els e 

IS a lo ol lis ¿e yo e Ml dl ja ll ls day JUN o ol e la 
plilólo elo y aio ele ell joa es Dl IN ua as dell el ol ji e ol 
sol la ds e MAD a lll o el ol oo ll ps ljh 3d el 
ag dul, Lago (ts A A LS lo Lib Las Y all als llas aos y izo ly DU 


yo Dl sj o aj ds E o JS o de a! Labs ¿La 


SÍ 13) lol ¿os es ¿> dl ao elo ol ¿gus ¿> Us dl aid il ll ji jo Lol 
IS) gal pas al E a 2% do ol ¿al es je ol ao ul ele (ol 
dados ci ll lady gos Y LU o all de lo lod llo ollall oo 3 
DALI Ls leal as lo ao do Le ll Ll a ies e Sl lr e fol, 181r 
Ga Y o sl o ds ol rl yl ei y ¿o Lg Los de Yoda 3 JUL ¿1 SY 
rl el ets ol do dl do fs el js e o ld ds a al y Y) 
Js áol ela yl 
Els FIL as) SA a ¿ee ly jo o el oy ol ES ll Loly as 
Loglaio 03932 Ys? Jal less 15 lo les la ¿e MAD o 38 GS Ml e 
Edo LS Dr Ds ¿e del ll ely el La la a js a pal ll y 
lb lei ada 3 A ade Jl ys pl tl LS ¿e ol ets o 8) ele 


pd Md Sa Y o les o pas 
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eLás 3 cla la e AVI mila 5 4 gl all iclor Gus ll laolyó yo 
L poalól o bles GS pilla sl ll ji ly Ds cres lors ¿ele o els 
eb (gia 13) il oda ol cs las dl gd e pogo el a Ys pogo lol, dl lá dls 


¿LAI e Ls Les 13) Lal > yal 


3yul jar y I3l6 de pl a dlls * eto li alo LU > Lab jogo pls ¿y ol ¿Ss 
la ol coló las Lo aro cs a, Lol Jo A] lol a de o 9 ales y 
4 palas) dell jas Logliio 0995 Us) Ji ads Dl dis ol ono (ji dl Jl LS LS e 
SS a y) 13 ¿Ll y elo dio ed e ol gas Ly ly lo Lys, 5 Ll pl 
dul ll oy rs lio ol 9 Jl lo yy óleo del do ta aa el e ora lolo, 
LES y o y lolas A Ss la Ll rr Lal lol já Y] o A oda 590 
/fol. 181v./ Ludae Lu 


¿sl? Jl al yá Lg] cól Uy ¿3 o gal al cuál o o lla A SS Ll lol 

4d O e lio y doll o as io e ita de da ls 
El alo ss US alo o Y) al Y go Ji llo ld al al o apli il as 
Ugo SU ell ojal js ES lios Y uy pla JS go (olla 2 a lo pla US o Lio, 2 


SUS dol el y! pes «LA elas oo Ll gal, 0 Y! 


de SI EYI Cua Vlad alo ¿yola daño y lo 3 aos 13] ANI oda ol cas 

Sl queso ol qe o 155 Les 5 Ll los 3 os pl eel dl lr yl oe pul ás 
ys ss lada gol gas a ci ll 3 ol La JUL aca ¿yo ps od o JU o 35 Ll 
Ugo yo LAY all qa llo pla ll pul Lg di oda ll Ll a 1 Y IA Us 
a lo ia dl o lero o ly o llos ij pr ele dl o a JA js 
ezo Sly e lo SL de Ja uo qu o lll ed lo jala ol o ae sl 


S> LS arios io cdas ll os 



































pá IST TA AA 
y.3 YA VAN o galo El JE al ago dol o 5 Ae o col ys 
ya Vy Ev me | dl amas Lio dl is Jada Ls 
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| El presente capítulo se encuentra en ms. A y parcialmente en ms. B, donde los primeros apartados se encuentran en 


su segundo capítulo (v. Tabla de Concordancias). 2B: bs 156 IB: la au *B om. gd Ll 
SA: ode SA om. «LS! ¿yo B:OLSI Bom cid... ly ds; El ms. B también 
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' El ms. A omite las siguientes líneas y el cuadrado. 2B: Sludla 54 el ,0y "Bom. «l 
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| El presente párrafo se encuentra en el segundo capítulo del ms. B (v. Tabla de Concordancias) . 
2B om. Ya qa Ii] es 3 B omite las siguientes líneas. * Retomamos el manuscrito B, donde el 


siguiente apartado se encuentra al final de su capítulo XX (v. Tabla de Concordancias) . 
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Cali As lr 8 ¿real 3oLsyI Las nu) oe A! ias ds bs lo ly es Sr 
ablall als y eiliols ellos da oil dla a, 

ol dl fio Ls ly dl Ls o o ls a A os eo Ls los 
Elo YU les le O ler il SS ds ll le ds LAY pla Ls ll a ds 
y e es ill balla dll goloso rol a CL or poleas al les e 
dal ll llo yo ely Ss is e ts SU y ue Y do A pas JS le ás 
old dl al rl ds ls us Ls e a A SS il is ll al al 
Ms pel ls? dis ls pis lis ls UN eo ell ele ¿ei lo o SE dad as 
pu lalo jas lll Y ol als y dro les ls € des ll dono 5 al oe 
JJ Ljja lar od dl ell LL SY is ly je pels alo dl des ll de e ly 
Gl ela Lo) 1 99 Sl el yl e si o el dol las lo y Y] el Lo 108 los jo o! Ll 1,JLa5 
€ LI Y] Lalo Los ojles lo ! 

JLUIL o dl Ll ya dels o eS o hs o JS yo util pers pl 
IES quer rs a el al rl js JS de sl les e e e ls UN 
all ll sad rl js ls e to tl) de le or yl ola lo pl clas y 
gio ed y SS elas Ll IA lis ol ys ji pelas dolo al eo el le es lo o ola 
Je Aga al jo elos y jojo pi ol Sl pS SI ll lie Leo o pr 
SI A ASA 
cial ¿lor JA Al ll gs dia Ya Ll eprl ¿o ga Y ja el a ol dl gs e dl 
e dl Ai le a] yl UL al el ios fol. 214r./ € ¿gral 
sl ol y dis js JS ¿e is CS rr e a at JS ys a de JS ys ui ela 
SU Cuol ¿ly Dytis la jo olas alo dl ¿es ll e es lao E olle a ol ll 
yo any ¿de Id las gu Sl a les er a e rales o o LJ al ds rn 
eeól lo all ¿e jo de dol os (3 ol doo Y SS ol zio ES Las ela ¿o di o od 
LoS tr US alo vr Y ol e ll o ee SU OS lo pl ses e IS Y] uy 


Ljróy lisa Lo o lg Lalo ol, aro Lo Lo Loro lalo nl o pl delo pa 2 
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e le LS lsYl gls ¿lors y DÍ pega alos Las 00 o LSO gal o Ly 
3 il ¿e july o pelo llo lg aio ls LN el dela olor Y Ls pel 
ela LY js ll Y el rl ale o ls oa pilla lol a 
¿Ls ola oyó lo alto qa o) Ll ll al 3 oi los ld ones e 3 JS 
(Sá los Quel o lo Lol el 1 Ilo 009 A] Loles Lo doo, Y) podia ps Ya ol o ÚS pd 
dl JS, le lyiol el e llo omo jas gro IS Y] eos OA ¿a dl a pp las 309 5 eL 
€ ig As ¿Ml al yl rabo ol y a alas Lyle la 45 

els ¿o ¿hs als PAE rd As AL y y a] Le UL (9! el 
dl cy US gia, e ds als lle gos js US ole or hs e ts dy 
ado dol ¿des et e jols gr ras ill ada pl e ne ll A ale al 
MM ro > asi ¿sola doo Y] po a lo als e ol el llo o des Y ts less 
ISE gol gr dl la o a (3 al rs 92 plal fol. 214v./ Ya doi y rra 
LA ar es 13 dol doo Y] IS yl yde os gor ll es lo lio Lo co Li o Ls 
eerlojlo pr 9988 Js 3 lil ol ol vales iS lo Y] y Y Ls ts els Y ad 
Ba WU) a e A le e lo ls ¿gs Ue pel So EY de A 

Caja tos ji tr O is o et Ds e sl có ¿llo ¿es Gober ) pi 
Gh ye els, ley all la y gs 3 ja e als Ly ga del 6,55 
09 7 ques ol jay el ly ll jalo y UL ts Y Ll aa! 
Gale já ge elo ¿jolla A 9% o A dias ul pala ll ol all jo ca ls DA 
cásla JLo Uly tel podas y co Óleo Brillo la 2 (3) or o 1 
SL! ya a a ly Ss ly yl a al le ELA AS y ss ya del Y ao 
¿Lado qa ¿ee gai ls 10? rio Jl des o io e de ol el aj E a cas 
JS ya di e SAA il lio Lis dls 0 rela ¿jul e ll lala do ll 
elo do les al ra al ps JS GS lr o o JS toi dl js 
RI AS 
€ alo Le ególicl las del ola ¿y eel yo 

pelado gol ds plo ¿ls polls rs ¿cl ojal lo YI olas lol ji e! 
pelao meollo ji gl polis alo dl eo o el jo jo e y leo el ll 
el js ¿e all aero joe JS ¿ole Jus pr) Lola los Uilor y Lejos agas ot ele 
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ESE Lal Mol. 2151 q $ 5 gue do A lo DO 5) ys lero Li ls dojo La al 
Laca oa a lll ll rs ls la la y e o Y Y ls 
pl o LS al ojal gel poll lo slaal do iio ys pis polos al dl oleo ¿al ele les 
Ls 2 Gl de já de Y A LL al gl € o gue SY a] UA lar Y 
o JS O ja ¿e pl July ns JS de 9 E ro e a lA e ¿els 
ao dl des ¿de ¿es lar lo ala ja lol ll rs? is je ele 
ego oda gli 1395 ell 1, Mir eo Ll ly tiza dolo lio el lso dis ly pis pls 
LIS Le plo l as pupa col Lia gal ól e o ol o ASS pS Le poll lap oi as 
plas alo dl eo ele es di lo ollo a lll ll sr Js 
AS poli elo dy aja ¿e bl all lil ios] ¿ele Licmodal «Lio y ] 9 Jia ls ps 
sica los al olialo Los y oli MÍ GU es a jo pos [oras Ya Lio ly laos dá ela 
€ 501 de Jl 3% Lo y y de e ol ds 53 Y] 0 

Bj ls dll dll eo or e ¿ul y A SUL sl eg 
srl osla o Js a lo ps JS 8 O a ele ll a la js JS ¿e 9 Lo 
Glas ol e di ola plis polo alo lo ¿ll le ¿us Lar Li SUE ld a lll 
leño plo Lo lo SL, lis 5 Lo gl Ls ULA LY eg Lolas Lal ls Le og) Lei 
Mya dr ll pa pa y yardas Y a ell Al dl o yo (ly fol. 215w,/ ¿39 Ey Dl 
col aL E oo ras ya (3 didas go oli OL pl al tes los gu le pls Ud 
a ll Al al rl y lis js JS de a sl ls al y UL 
JU) 4d ¿Ao ll ps Y gis ly plis olas alo dl ¿es ll e es leo lo aa 
ll a 0 der gl ele ls JS 9 5 el doll el lt E puros es pl ¿A 
Ll dl ALL as ¿ele gli lil le als ly ll el al al si aro el 15 1 
lo ques la rar lo 9 JS Sho a il or OS io ol a al Ml a al 

Bu 3% ULA Sl gl plas ros 4 des dt tias ¿ele Leo ol puro Jl or ll es pi 
cs gal lo ill ol al] Al je ol go ds el ly de ds dla 1 > 
3 olmo 2 ch JS Y pr y Uy Ly lo Ss el to e 2 el JS ill ro Ls GU! 
Glelo Ls pa lr y lo he go le SL, aro Lo lio os lio a o o o Ls € a pol 
SS Ls SL SA as y e a DÍ pe al arto Los 5 co LAS o all ¿yo La jon 





1 ñ ó . Si 
El manuscrito repite en este punto las aleyas anteriores, y nosotros las omitimos. 
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y le € salas e 13159 gls Ll gal go de als Y Ls pego as yo le LS lA 
Y all yr all ale ¿> y li all ja a de lo de ojo e E ji Y il ell 
Gl oyo ll 3 alos qye de € y po SS Ll ol A Y ll jas yl A ha ue 
E Ya 0 Jl lelios Lo de) Y grdis e Yo el o A js lo y lo alo o 
y Las alos Lg LS ro € Sol, lios 9) Lia el Lois Y Lolas LY Gl a de ue de o 
GS JS 19 50 del ile o de eo) ¿os olla go yo de us puras y 15) dls yo ¿LY Ge 
Lo als lll e e dl oi aro el (3 LL a ll o y Y de y de e 
alo e gh JS Sa at Y o e ga de za e € 8 OS is ol La NA a de le LA 


Hol. 216r./4 ¿32> 5 


dl y al Y ol Y ll el cl Y] A Y el ell il Y Y ll el pl! 

ya Y ll Y el ls al Y els Y ll el y al Y GU Y el 
dl y cl Y ly Y lt y o MY ll A er Y ll y al Y 
Ulla y ol Y a Y ll el y Y re Y ll el ls il Y o Y el 
Sl ll y rl rol el el ly ASA al el el al y Ny ya 
Ally rl ja ll ls ll ol lol a UU ol 
sal dell ll y GS GS el el y Sl lio el el el ls 
Seo ll y al el e el ls A cl el el ls 
A A A A 





My ee ll el y les ja ll ir el e 
lll a ll le ll el dl le ll 
ASA A A 
eel cl ll ls al el el ls ol ll el el y rl o) 
ey ¿ll yl el ll el y al A el ll y al A a ll ly 
ll ly Jal Ll al ls LU o il el ls al ll e 
dol ya y a Las 0 os ¿LLE ja tl yal DL ll ls ll ol el 
JS cuajo 155) SL all 9 ly lol o is ella all is 
¿abla 9 li ale pa Y Y gs Jl Sr lille 


€) 2 0 JS dl dr ojal Ll al o 4 dl de JS ym 09 Y 
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ps a ds rr ls lo ls pol al o als Ol le clas fol. 216v./ eg! 
(os als ss el areas LS y co eii rol lol do pl lla ball dll dd 
10% 3 bos als le y der yl aio lo do UA y sj la is aj ell, pa 
La Loy de oo) e UL lll o de ld ly lt Ls O ol ld elas rl ol Les 
Jio Ll zao Ll as de dao le lo de ze lo dis du doler de jojo de jo Le jo 
els Lot ls de de o de ño de Lio de UL plas de do de dal Lo as rs 
[plo e 5 JS 3 el de o OA li ll alas 2 JS 1 eo tel 
alo lol LS 3d ye 19 ll ll oda pl du ll l el Loli la 
LAS SA lgro jos ple lis als ol LS 3d Ugo ly de ll ada ola de lp 
EY ga Y sl dol dell La ¿UL yl pe E os pl jo lá la 3 yal grs 
da rd 3% e al Lo 1 353 lil dell so 0 0 do o jas el ol el 
de Lol dora Ll SGL y 3 Solo 

ee ill o ll lola Js al la ell des los dia yd lol ado ly 


o gu 3 jo y JU al also al al oir e a di ps y polos rl dl ¿eo ol a) JU 
3 yal y Ja pls arde al ¿los ais a [AU] los a jo pt do a ol já Jl al a) Lalo 
dy Y o Jis 3 ol tl odo ol* Judy olla dr iy ls y 9 ¿Lal 


ás ya Jas dla la ra ll ada Lol a o e o Y LA 


a rl il ile e Sl shall pl jul eps are lo lolo Ji dl dió ell 

Ly? e Y e e o o o o al ol ps Ji ? dl lol ul Lg, (glas 
able ga el dl lo loa id el al dj tito ol joo ee ls ll ol fol, 217.1 o] SU! 
Or ¿e Llar ¿goma e SENO pá AE ególcl 3 Lala El ortojo Y e a de Jl > al 
ye Ul y Y il ol ri plo el jus a Y pd ollo ls pil gs hule gal 
¿si JS pay UL Lyon lo Ss el AA ls Als ars o AL rl ts SN el 
gado JS jul loas o gos JS yo? ai lors aj JS o ill lors € o plo] 3 ola! 


ira ly IN o So 5 7 Lar yo y ori o JS il ori y oo JS all Lora 


| Retomamos el manuscrito B. 2B: ¿lo oo) o JUNY! et luar Sido jols Ud ASIA pues E pus al ple 


Olyal 33! “A add. Jy) ; Bom. y “Bom. SI put! lors y goma JS ¿yo "Bom. Ju> 
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lors lors ar ls 2 JS o rt e or pS lol A 
€ obio ds ly els ll e is > gis los laa lonas $ 

€ opa Dlls das IU ll y ye LU pl ol elo de al ol ar 1 dl ps $ 
Y oálall sola Ll la qe Js aro Js ias ly as IU rl 2 CULO dl Ji 
YA] Y SU US hs gl Js apodo ol dl dolo il dol all al ob ola 
das is JS al os ys yl ol ro de ia le po de o de o SY lo DAI el 
Sosl dll o al ell Ji rl ol liar y ero als os rl et de a 
Bjáds o ja y A er e il a yo) y de ill ll egos * oro ll puré pol 
Ya efelo o all JUL 3 ds Js eS ol eli 3 já a ts ls ls 
pol patilla aL Y yáiio 7 eo La reo Le res Le res de da de a de is Le is € el ola! 
Jal el all llo o dais Ya all il lo o fail US pls alo ol ¿des et lab ls 
13] ¿yl 41 elo 131 4411 o Locol As el O ol $ iio JU 3 oa aro Ji 5,4311 alo tl 
Jl los Llio pto Y] e a LU odos o ol UU) 1 ¿JLáó fol. 217. / JLS jj Los ¿od Cl ego! LL, 
96 ZA lors € bl ¿ASI Y] Lale Las gold o] UU pels Ls) LI a ol e o ap! 
JS Hi! y ora y poo JS all y oo y 32 JS pb) y ora y gio JS y put) y ora 5 
SAN glo 9 SA ds ol a 131 ¿gos ly GI dy SO ¿ley jos o 
del dal lle is PA gts Las iy 4 Lora $ 4 Los os E ja lo e JS O a 
€ ollllo, di 

AR A RA RP A ARI 
la grs Js? JU Gal oler aro Js rs ls a IU el 2 LO Le la A ys 
Sol dl o ¿del gl ego Col ¿0 ojo ill dol al al y job sola Y ll sola, 
Bjáds aj Y UL os e il a O y de o) do de ¿elo lila Ll pas polo 
eto Sl) pr Y JUL 3 olas aro Jl pol elo já US o e ls ls 
ell slo UL ls al dias ió Le reo Le do le do da e Le ci Le a Lal ll Y 


(a io Y al fall lo o di ol UN o O polis al al o il Jos et leal los pla Y 





Bom. a>b dls 3 2B add. aro Ma e 3 El resto de la invocación en B aparece estructurada de 
manera distinta. “A om. élio> y "Bom, pgrlo O all pb CAE TA om. io L dro Ly 


BA add. UL)... bl all Lun "Bom. JUL 34) Olarte "Bom. y dy Bos ie ll 


2 A om. crel BB: Sl 
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AY LaS Uy AU) js el JU al oler aro Jia ¿já del lol a Ja Ll o 
34 olas o Js js rl ol ño Le Ei le ao Ll or Sl JA Má Le el 
gal las js doll lio 3 poll olle Leo da or yg ol lA las Dl A JU! 
SA 5 all de ji ba jas ds Dis? da A ye ds ade io a 
Jer) Egall sail ¿ja clero io po el de 3 al pue SU IL lor JS ga ell la Lomo ¿5 
códec YD las osa ps Ll SL Y o Dal a ll Dal 23 Le JLS fol, 218. ¿tu 
ye ¿ele eglll € jr di Ys Ll pela ¿ho ga Y js ol go ol ls y Al ya al 
Ao 0 los E Os e GAY or Y ¿ol JAS Y AY olle lll o ys 
(e eya puños Odo ¿ele is yo pias ds ele oi o pio elo o dela JS Gl alos alo 
IN y Us alo lla y Js pl rs el a eo JS del ol el o ol e lle 
lora do La peo de dono La ea e do Le peo Le do Ll e JA dl lr ly ¿LL 
Olor ¿joio JS ali lomas go JO paiartl gos y gora JS y pati gos 5 JS ys ll 
9 0 io ol ad A A o la SIS ds So a or y JS pla! 
AS ps E gia Las lao dilo Y 4 Lora oras € 190 ly 3h JS DI a ¿Gl y or 
¿Hilo de tl al 
4 gas Dl a IA al y ¿Lo el jar llo dl o Jl oo ll a Y 
gala Y olall sola ja ts io Jess os lala e Al ll pe O dl la is 
ll elas palos Coil ¿dl jo ler gl d palo Coil ¿il bolo mill dol al al y ai 
US as ir oe y A e e rl ya 7 py de o) dl y de ¿olor LAS lil 
yr e al ly JU a ol aro Js llas o S jolla já CU o it 
po do js gol Dios dr SU o les 7 e je le ales ¿e a LJ fl ds 
AAA e Ys ele Gs Vil less o al ll il eS ell sole 
I3 L /fol. 218v./ ¿231 5,5 Jl oda 3% ole dl a Ll ob! s2U L elas 25 o ul yo> elai 
Ala lol go LEN a o Le a] Y lla Ll 9 JS a Lol LO? Pl SY DAL 
Jr ió 2 9 JS ¿de el ll al ol di lo Sy lla a a e Sl gl SY DAL ML, 


dol Y Y ds A ASS AS HS ll ¿el o de Cial el ro e > de Ur ar 


LA om. ¿al Ba de dial a "Bolsa “Bom. culo JS ¿o plel dla 
B add. valio Ya ... diga yo iál, en A aparece tachado. S A add. Jal... bliall Lunl 


"Bom. uo, L A0m. eS... de ll ? A om. YY 2 A om. £N A om. Ya ¿qu 
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lay old 3 gil bolo mill dolo dl galo! ST Y 3 e Y rs e 
E ROS TO RR EE 
Jidos 10% Lars e es pl jo DU ler rol ol e ly lt de ss rl et la 
val ole oi de all dl Y ji Ys > Y SÓ Gl, rel ? hs dolio dt ts 
La elomdl ¿o ir go ot o di ¿e Ll las 9? JU 3 ras aro Js bj pis des do 
ás lab ojal Ly lraol LSD agas Sd liga E ol ps 13 Bol doo Y] CS yl ji LS 
ajal delo oo Joly o o dela ay e ol ll E rail o Y la la a re 
el as ys E le Ly lic las dl ela ¿o pels Jjó sli ol) 0 jas ¡dass 
Bo LY al al rl dy as rs lo o a y No a e ly 
LY ore pili 3 ars e jes Y jes e IS Y] ue) eya plo lo all le 
Y al el ll o ele SU AS lo js Dj A y as l ll ás 
oriol! o Le LU) llo LD jr Y UL Y 3 a all llo Le 
9 ULA y A gos ella PAL y ll 3 all llo Lo allas al ¿o a lacl ella 
eel gl val o elos SU OS la 9 O o pos lo el ol ele lo 2 Ulla el 
soljós Paja ars A a ll a at Ll or US al ar Y 
cl Y dl yl fol. 219r./ 42 e) Y 29d ll polo y dl os Y a Ys rs y a Ale 
0! ls ¿lo al AS ss ¿e ll ¿et de Dr O lo ds ¿e rl E all 
pu US ala Y yd VETA VEN ja dde gorda ae ol dal 
13 lor al ll ly sl os ty es de da o elle ll y 2% 
Al) A o Go dl > jo ol es Gl SD el o il la Lar 0 01 3 lo cutis 
lo lgio Lajols od ill o le lr de ojo LD o A A o 
MÍ gal alos las aja go LASÍ oy jo lá js oil Lo lo lo Lalo ol, ao 
ll ao les AU pg) del elos Y ls pil os o o le LS Y Gl ¿UN los y 
(dai y O is DU q DU ly ala SÍ o DU gas o ios als all 

€ bl o e alo lolo ol aa 1 





LA om. ¿SÍ Y, 2B add. az Jal, 3Aom JULI... amb Jia *Aadd. yajpias 0 5 
"Bom, ¿gal ... 3 gres A om. ola E ji "B add. la Ba. ?B: ¿US 
A om. Y LA om. Y PA om. o az dos BA om. jul y> A: 9) Ja! 
BB: oy! Aca WWAVEY "Bom. yla ... cal, ' A marg. pela! e. gr dl, 
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¿LL alos ¿ble JS de? dls sl JS rs dal ol * el is lia ala elo 1,4 
y jadl ers de ll el SS ds lar e ll de dl 
LJle O slall 339 Lazo, Lgollac Lento ? lgo ys ds VU cr a gol lo Ls UB ao 
NI ás jaa ele ell lol al coi ai lio ld les e o pS ¿pl LJ la 
PS AS 
y db laos 5 jad als a a jo LU il il SI a o 
Ugralas y) egulisl alyo ela 3 lada lg la posó Lo lo el al UL dla 
RAT AT A AECE PRA 
el eel pliss ys e Sos o ole des ell os les ¿ele rl los e rr NA 
al aladas Jal g jul Lo ji ll o als y dl ol de lo ye elas 
As ASI fol. 2191 ./ ¿hs ola le o glas is lr JS dl y do ql la, 
dls so ya de aio UA] ds elo e ll rl e ol el ol al Ls 
qe lo Llao él plas li slo piola pi ¿ólacl Js dl, AU ja 4d als cd o pe 
Sl al Lo a pla y 0 ly 3é Ll zu ol 1 lao ¿ra ell ¿o lo ? gio ole 
Lully jally all, ¿ts Jill il, ¿lll ais Jill, gala lo ¿80 ¿ol ¿all 
sl pl la ai o ls Si js a o ds e ll Bl ás ol, Lalo as 
€ gls yo dl yo pel ol los pri al ali y ol jo de al ll y ds ely Lolo 
sá ly y or la eS jr ly 0d pgll € crio y 3 loli > 
di dl y tr ell Y ll yal ale > Jj aja jolla ela ja 0 e Ll io 
alo yo eg) Ll yl al 3 oyó Ll Ll del o pos e 3 SS Ll e AU Y 
ob «ll > le y ll a aj ESA y cl de ga is le 
Paola a 

Gh có das ¿de su o Jl lelios Lio doo) Ml di a Y e o DS js eL pl 
3 Alis «lao do di le os a dls a lol a dl e ul eS 
ad SV jo e 5 las VOS SSA 





"A om. eg! Bla ¿Bom 40 Lira] de Bl LAS 
Bi lye Biar já elo 7B; ¿ll $ Ar lado "Bom. pglisl de, ; en A aparece en 
nota al margen. 10 p; IA ! El manuscrito B contiene una versión alternativa del resto de la 
invocación desde este punto (v. Anexo l, p. 475) 2 Desde ... Gal ES 3, en nota al margen. 
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Ue IS Y] go DU ja del a ga los 0 900 5 SL SGL Los al o Lo 14851 0 Lo 15 > 

IM al yl aca ol el y go pala lil cl 1 4 e JE ol 5, le ly el Lu llo dro 
0% JS ys ¿ll lors dios JU rs E O Las 1 Gl ed OA ado € ds Ds 
yo JS al yor y goma JS all glo y gg JS yo urb y os y poro JS ¿yo till oras 
lo o rr als e SIM rs e y or 2 y SI e a ld ¿a Gorgas 


/fol. 220r./ ei! bl all aal y nó gol Y ola solo de lo e Y is JLS 3 ole JLS 
y) Ll ll) de ill pl eps glo Coil il o ¿alo pl palo Cl ¿dl bol o 
rel ola quae io Le Oro da o de dopo Le eo Le do Le eo eo lll Y galo Oia jo Y 
A E AA 
Gl plas lo al es 0 tro UN els ela Y olaa lalo CUL JUL 3 a) olor aro Ja 
ES yl ae lio ¿e plis o já dels sil del ell all Lo o Js Y all sl le o da 
¿odo € ya pls Ys do o rd gua o ly doo Y) 9 da lo als 

la alo do ib ol ly ol ¿e el M3 A o sl 3 


yal ae lo lio Laja ya Lia go Ls de LH ole or Ulla go e ll all a is 
Ll Il yl lo ¿La Y odo l ya at Ll roo qu Ml ly do Y] Sl le less 
€ ys yiaad eo) dl alo y Y las Jrs das 0 el SU Lo 


pá AS olall igor ¿de A ada y SS le al la ll o is lio oda Y 
aL) de call ls la a all les 

pisol le Liccalal elo y gy LS Le plo l o ptr al Lil gy e o > 
OLAS ¿19 € ya Yo Lio ly lla Los elo ¿le lio ¿Lo do at ¿e bola il 
e ve ls o al ll ga o lar O or ij o o e yo ld 
EXISTO ERARIO E DER 
Sly DA o Y gl jo al da yl ro a a) e o Ji ¿dolls 
arts a all a ali > 





"A add. pricad! Ll all Lua! 
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¿sl ds 10% els /fo1,220V./ ol ás LULA ol ep dis € oli Gl ps jo as $ 

Pold in los jal olía los Y JUL Ge des ys ola re il ple elo 
9 oras ga JS yo bl jos y oo JS y ill ora 5 SS yo Ab lo € reo lis SN 
I31 9 ¿UN glo gy GIN o ao óleo oo o JS edad os y poro JS all 
E A RR ER 


€oblll oy e del id Al ole is A E gts Los 


Gaal gas Is a IA al o SU ol o oy sl o o ps $ 
pa UL dle ios E ola Ya pelo all po agalo oil el lo ill dol a! 
pá galo Y all gol la gs Dis JUL 3 ds aro Ja rs ls e IA 
¿lila 1 jual aga url al ¿lo ¿ill ol aged cuosl ¿e ll o rica! bo yal ol y 
L] € yal oLall Ya ego O al nó Y JS 3 os aro Js ya 8 oo) de tl 
SI A AR 
LA de a o les Ji JUL 3 al los ao Js jo rl Ll rio El ño Ly nia 
deutl els cl dal llo SUL sell ol de lo ro als es e rt le 
dels sil Jal sol all LEÍ lo o Jus Y all il lo o di ol poleas alo dl ¿o et ito 
Le pg Lolas Lol los Le pl Ll llo ll de Lil ts lr o id ri al 
IS GAY YI ada € y y DÍ e plas alo lod lo ol lios go) lio el PL o 
II Uls odo dl ES Loy llo LY ju ¿0 los Y ol yoo 1 il ps Ji ell ¿a 05 al ells o 
ols» Coma Ly pill llas oo Ly epic cla dl ela ¿yo rl yo Ls ol 9 oli Lo, 
sob y js Y o Ll Ll ld 2 o Lg 3 A pi ja ¿LY 3 SY 
€ lll rl 9 0 pS Y SN os fol. 2211 1 ¿ay a e Laa 


Ll pla e a o o o a das Y a a pol lil ss ll > Js 

Gl ll ga ee ly Gl le a co gl el a o des los 53 jus Lo las 
ao ol e yl Yet al yl la plas ol yl 3 > Y yá Uplass lagos yl Mat deal 
7 el ll e o e A de oso de do LS o a) de do 3 AS 
PP A IS RAE 
ll ias eo ya ys ys lll als Y Dlls lagos dr y lagos leo Lo gua» 
Gral lo o UL els Lo 3 de por de oo) Le lio all gdl A SA] 4 
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9 al jar lA pas job ¿o oy e ¿E gus ele la 3 Sa 3 ers esla ls 
LIS 5 elos Ladal ¿lla Lal le e jaó Y ] Yy or Ja ll e lio ¿Soo og o a Y 
Sr 09 13 A ps de oy LA la dl Ly lo a ja yo Lento lol 259 0 2 ll Lui 
Sia yo US gil aro a la e Ll ell lia 5 3 de obli al dro yl al 
liga és di 5 Lo Lio al dl a e 11 a ASÍ os del 

las ás) «La yl JUL 3 a olor Js Ll ele 


9 lora a JS jo ell gora l pus as y 156 das ge ol Ly dd is 

SII dy ao LS ¿ya ora o JS la lia y gta JS yo pull ao y poro US o ut 

Eo ala 0h JS OSI o Al lor Y 9 y dis ol a MY EN lors la 
¿ill oy Y ly o ll le sh E y ps las Pla lor Y 4 Loa 4 Logan 


/fol. 221v./ 


Gaal gas ly ds IA al o SU ol o io sl ol ao a e $ 

pa SUL de ly is ] Coal Ya plo o al pa apalo ol ¿dl bolo il dol a! 
Spb sola Y orlall solo Ll ja ta ios JU 3 es aro Jo as ls a el al 
Al eos polo Cel ¿ll o all el ll ole cil ¿dl blo ill bl al Gual y 
L € ol lla Ya polo al nó Y JU 3 leas aro Jl ja 0 oo) y dl ill 
DAI Les Y a] Y Lo SU ly A jue ol io eo Le dns da dea Le des Le du Le ea Le 
34 lr aro Js bj rl el o l tall le ly id le ro or Sa 
al laa! ll UL io £ ol ol dl rd palo es cl rt djs a ds JU 
del ebl alol Ll lo o dais Ya all el lo o pi yl els alo dl des et ita SU) rl ls 
cas oUaal 0% yo Jl ai ¿o Ll is JU 3 ds alo las 3 dll alo il! 
año el 136 1,6 a rl o Y der gl ele e JS ps 3 Jal all ll st 
O ES 
ye Lilgals LL ls Lola, gel Lo JU slo y lis ol LaS, 1 ¿Y io Loly 5 
ol Ls al ll 00 ld yo JUL 3 ode ao Js e do di do jeje e elo o 
los Jay orga oras 4 Los aos li al 0 pi JS So ra sl o 5 y a ia 


¿allll o ely ds dl e sr ta 
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Gaal gaia Ilya IL! e 2 CULO ol rol el o e ol o Jl ao ll pus Y 
pa ULA de ly ries ] Ela Y ages all job gules ol el bolo il dol a! 
Spb gol Y ola solo ly ro lios JU 3 os aro Js l rs ls os IL al 
Sila ul agas ro Cool dl o ler ld palo ol ¿ol ol o rial 21 Lal y 
Olas Jas e 01,222 14 05 ol 5 0 e o o al o dels or Ls 
Já y eo Lo dro Le o Le a Le o Lo re Lo rs Lo Ys ls o al ja Y ios JA 
Ll rd e js Dr der Ss DAL Mi e al Y dl SU NS ón pl 
ay jala os el td jo 0 Les JU Gl ses ao Js bo rl ol rt 
de Us SU fell ls ell tal lolo UL js dl ol ol de lo os 
ao Ji 5421 Jal ill Jal el all Llao das Ya all il lo os Ji ol plas ale ol le 
43 Lale is 5,581 Jlyalo Lol yá Le ola 5 a Ll y 35) ll lios JU 3 olas 
ye Lal All yo lio! lll joo JS rs lll E le 9 lll a llas Y el 
Lale mue Lis Ya Lol] pal es les Yo lez pls Loles pl SELL ie lil os ¿al e dl 
iS jols gos lis Jo JS 3 ly ns yl Ll as y rl lil ajo SU LS la! 0d! 
ola da il lis di 90 da 3 ly et de es ls el oli ld als 
Sly et a ro 2] ly ly ego lo Y aj ly dls lll ell ros e 
lll ll 


at Y ES GS ler ll? a Lio ¿ll oli a pt ol A JA y AY de ja gi 
ES E AREA RSS 
Ed ES ol o el ls UL el gol jr Curia ¿o polio qa lago ol ANA ¿ll o 
des 36 dl 2 AA) dl jo e a lios il ins Oil ele EU js 2 LS Le io ua 
eleul ue 


NE A E ES A 
Gli all ¿ya fol. 2227 JLo y 4 loas 01 o dal Gl ll a 1,4, rd 


la uns 3 y que Lg Ls Gl ya lo Ora al al ¿e 3 de js lo ts 2 JS ol il 


| Retomamos el manuscrito B. *B add. ¿lil 3 451,4l, ¿B om. pr vr A Ls 


A: elas 05 136 BS 
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A Jia ly ¿Uy ls e E ll dl a ly Dl ja pus E o es ly ques dal, 
"ola soy! 


lors dl y isa yl is e o y e A iy a SÓ ls Sia dl is ll 

IS < Y a las loo Oral pla ls os al 1 ¿0 > lp ha logo rl pl ds 
YA a ¿Lo Y jo 0 dilo 5 ll Do JS ás el di ol o 6 Jal cl 
copla dls OL AG lolis lola 9 es e Ys AS e ld ra Y lo e 
gs yl Ladly ¿dlls als 230) fs 2,50) oluallo «Ldlo 23) co 2 los za) si dS o alo 
de 153 ll 1 459 ell lalo e dais Jeri A JS ds alo lis el Ss 
SL lez pa ptis glojil go ello go 13 ja ell y da bo All Des ás de all 
Md MASIL ela y ello y elo lo JU go e ds el lia y al ol ol de ds pl o Lolo 
elle (¿es loo o pd dls lolo La 9 JS o OY PU SV de blo ao Li 
9 A fs y y o Y e e a ol ll la y ollas ps e! 
SI al ejes dol elo SÍ di A ale 279 LU pi ele A io ls Y lo all o 9 Sl, 
all lle ds par Jl lo eo ii dle lio yl ello Ll es lljels ue SÍ LS 
ds laa has ib ll I5L5 iaa 3 Y SS Y el yá ello bios 
dog gil jaa lla a O A S jo el JU a adi al 


MSPURE" sai 


3 le NY ys el e Jj Dr JS Al al el lia 

e ps Y ol ls RED olal PERO vi E ERT 1,3 ERE ly do JUL! 

esas Dale 9 ius 1 JO Y jor jo SO fol, 223.1 39 lo elos lala ely YI 

10 Urra ¿e al ¿ess till del Y 53 Ys ly Yo ol cil lo o lo de go al ¿> 
pls os ll les 

As SUN ale gus Le gl 39 e Y pal a di) ju elo gol ¿0 


el do lo ye esla rl yd do ue e 9 Dl 





'Bom. olyal! ... 53 J) ix all ¿03 ; el manuscrito B omite los siguientes apartados. 
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perito bl yo lol ¿yo galas od ll il SL lla ur Y e UL sl eg 

3 alar a 5 JS Y emy loa lo Ss ¿ell ta at al JS O nos Oil llos 
Lis och Lo ge lr y lg Jo old, ao Lor lio yl lio a o ot ds € a pla! 
cs al e le LS El GI ds 1 gol alo las a go LAS ll e do 
Al a 3 já pull ollo a 1515 9 Ll Al dels ge Le odas Y Ly pogo 
IA A A 
6335 LES glo 095 ys Lo alí jo LY pg) Lili Y od el 3 Lilas ¿o do o gos E a Ss Ll 
Labal 1d Gl ga Ll pu o e 1 DA o Y] Leleas La doo) Y] ai pr Ya pl 2000 
e y LY lo ye LS ts DÍ jos plo Lg Y Y Ls E SL, grs pS La pg) LA)» 
Ja yo Ll pde GE JS 9 50 dol ly o Le puro ¿es pla 0 o Le o pra ya (315) dls 
ANÍS ge le ele DA de o ly yal is o de li aro el 13 all 
Ya cola dilo e oi JS Sa cr Y o de aga de o de iS sl 


de)! ps L sal 


hat y yo e ol yl das o 5 elas e DL Jl AL tic ele lo 2 ol o 
a lotes dre Les po e ios el Y] le Yo tio 3 lo Y olor pd JS Y a Ys ul 
e gls ly Jl ido a a fo, 223w./ Jas al Js ya el y slo e 


873 La JU al Ol al or doll jaa lo pd Sd y gl od 0 
Sr Us y ll o jus 0 o a do el Si jor 9 Ud 
Ao gala desclla eÍ egl Ji o ld e lll ds li ll 
ellas co ell ol pg ais djs VE doo pl aja 8 5 Y Sad Sl as pl Ls 
> 0 Y A Sid lll dol as po VE GA rs yo a ¿e de A ul 
43 Yi dis lalola d lts Lal ib a ¿coles ol lr Jia jo YE ls E 
Jl yal Le dis € ela DAL pa ¿e pelo Gl le polis o ly lol gl pe e Ji 
E ERES 
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PLY de dol dl ue ¿gue io e SÓ" ala pl yal pi ac o UA dol is pels 
ers 2 JS llar y dl Ally dr dl ¿ly il de poll dr Aly ina 


dl das Ll ue 3 uo OA jus Ll e all jo ys o ll o 


SIS 


e e ll dal dl A ds Jl js Ls A A e ll ol ps Ji 
des IL] Y go Le jo le gas elle gl goo io yo gto ds ¿ell 3 lo dr ol al o 
AE A PR E AAA 
Y dá a S ¿de Jill go dl olle pá ol il lo dejó dl SL aja dj purias ol o ee 
lao ppál as lts egral O yo Llers ome GI Y od MÍ eg 3 Llar Ll yo 
yal ios SUN pl a 1d loo Y dl el rl plo el yes tr Y ed oi 
plol 3 olmo e 5 JS y py Us loa lo Ss ts jols /fol. 224r. 5,48 0 aL 
Sy dl ed ly 3 dl ell 3 dl dro 99 ura dl Bj) dilo lola de pl cal E do 
Leds Leolo modo Le la La) de el de le cda de gol LG SL reo e ol 
Als Ls > Aga 3 Al ojal lle IA y pl el ts Ello) ld A 
dep 5% ale Ly dl) e hu ol Les es dy elle cal 3 Y SL ol JD! aa 
ga rido os a 
¿UN somo as A JS y ZA oo y yori JS o gal oo 9d JS y ut io 
093 95 dl Jr ol a a ML o oo ls SO y ji al Lo ¿ya oras lo Ll 
4d Y us odo y ly tl a lo e JS IM a el jo 
ss ral Jl o gue LS y A alo A al ¿Y A LS ya el ul all ón AS 
Js pls jalo pill o jus LoS A ls os o led ls ul o ju Sy A lo 
Y lado lao Dl ¿o de ly Ala e A ji els ado dl ¿es et il LAN 
3% eV! mliall ¿lol 3% ¿ndo ais gs Al o is dell lt Ys o Y ple 
de UU JU de toas de ¿go Le dl al agas de dao de a de o dl lol 
Srs ¿llos 7 ES er ¿e lp yal ja elije Ne ll dial los 9 UL 
cade ly Jl, AU o a ro de los lol le el io de 2 0 Y 
€ 3ly dond alas VAS otr lo al lol jala lr ot Y o lg a > 





| El ms. B contiene una versión alternativa del siguiente apartado, hasta el final del capítulo (v. Anexo L, pág. 478). 
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II av pr 

[lá EJ Las La SS rl gal il 13) ole Ll loclo 1] dl Lol Me pl e y $ Ji 
La) IL 0 0 Y el yl e ¿ya ¿eo pl fol, 224v./ Jl los Lillo y 1] el a LI des o AS) Ll 
Lys dl e po de ao) de pl ol? dl AY] Lalo los le Sl ol els 
Gi Mo) ts al ol A lados lao jo le ula Lily de el dels de alo de ol de edo 
€ ytio elo alado Los ¿yo llos lo Jl linia > Jlglago 3% 2590 0 ol ello A Cl 5) Sala! 

09 delo id ue Jerniigo Le ello al 
¿ym as GA JS y ZA eo y gris IS ¿yo galilea 3 to US y util ns 
093 9 dl Ji ol La a NL o oo ls SO y ji al Le ¿ya oras lo Ll 
Ss AS Só 59 Sly A rs alo o JS SM gl gon 
LS Pla ado all ls Jl o ju LoS y llo ol ¿Y IO jo Sy los col ul joe! 
Js sala ls pull ji Sy Al ados ado o led blo ls ls le 
La dl ¿os Al ade lor US ji polis al a ¿es et Leo a eL! 
al dial ll 3% do sais gas el eolica et Ys o Ys pl Y Lada 
2 Ja dl eo de ig de el ja ld 9 de lo dl oi lo a e el lil, 
Eros ¿llos 7 ES er ¿e lp ya lla elije e ll dial los 9 UL 
Solé l a Ll dl rd sal dell ado 3 des des sind elas de solo ¿iól urin d 0 0 JS 
LA Ll lo lgóis 39 509 Jl or LU a lol de e o el pi 
€ o ls doma alas VASO ts o y lor al lol rl dl os ei ot Y o Do 


Al ep 


53 cal pS SU 1 ell lie Leo ota er yg y SO jodas Ll 1 is 

gsaiga a Lol SU Y jo lat ll gal a LJ grs or all gral jo elos y o yo 2 ol 
sa o ol a e lar alo da fol, 2251 ¿0 cl Y las 
His de col Ly ol lio de gel 32 ULA 6? o Do dl lll podi Y Ls rl 
Harglagó 5%) JS ojal llo La el 5%, La ls Ol lio 3% Lares lao 3,2 LÍ Ll oula 
Ls Aso SU uo Ll SU is lil al lio 7 1 SS lr 7 0 0 (3) 


dioss dao ts ol 





"A add. eJiolie... Ly da Ll ll PA: ade lll Lo, e! “A add. yaa... all 
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¿UN somo oo A JS y ZA oo gor US o all oo 9 JS y tl rias 

093 154 Ji ol Ls aL A a or la SS dy So lo der a or ls al 
US 4 Y es 39% elo LS A A lA a lo 1 JS ISA sa ¿dl go 
AS 4 Y sj a Je a ll als Dll ao glas cl ul ll 
ly pull es us Sy LS y ll alo all ral Jl js LoS y al rl ol ¿Y 
Y llas Lao dl ej ls LS li ón poleas lo ol ¿es ot Ll LAN SS ol 
ell ll 5% cl da 3 de is gas ll oir ol Y is Y pla 
2 UA eo JU de tl ja de as de dal a le e de eel ill 3% ple 
Eno de ei JS Cos ¿el liza 9 CS oo ¿ee lo a 0 elijas ely Y] o ¿8 cl 
ed lil ll els el rl lá de yo l tell ado 3 odo elas de cla tol 
Al lol ly dl os ot y > lg 3d 0 Y A Ss at ll or! 


dile Ms 2 


e ole ls e ol LJ Al ll di o rel 0 tal ¿5 $ fol. 225v../ J yá 
156 5d doo Y] cols yl ojo US Los elo ¿yo a go a yo o le LIÍ los a SUN o clas 
eel os al o gos SIA OS la y ll res de LS Y] jus) 0 glo Lo all le uo Le ol 
Llar SL, año Lor lio lr ol lll il jo pl el 2 Li or US ls 2 Y pl 
EAN glo 91 DU pega al ads Los 030 o LISTO ol yo lá jos oil A ja lr lg 
osallzo eoláló gdl año le LI el das odos Y ls eel as a le LS ell le 
dl Y all y al ale > Dilo o jala pal ojal ¿a US Ll id 6% ul 
gol A posi los Ll pl delo osos UG 3 US Ll e JU al e 
ds Isls do 1] Lelios Lo doo), Y] podi o o 0) 0 DU pj e ls lo alo ¿yo gl Lilo 
$3 llo dojo gro LS YI gos OU ¿a A qa po Las 03 SL SGL Las ul e Lo 1,451 e) 
or As 3 ab yl rales y a elas lol 0 1 48 e Jl 5, le yt pg) 
e El Luli Le al et e a a 2 e A rita del yal ol dra ly 0 IL) A 
ALIS! 3%) alar al Al jul jr ld rr lo as Ll e A Leda Leo y 
GA coll Los ¿las Y al gl lla 0 ol ol a per La ¿ago JU Y Alaglagó Gs ceo a al ee 
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da As 3% js Js A ps de pt de llo nl llos la y Gl sl 


A pr 


¿Ulea yes 9 JS o EA] ys y gris JS yo palillo go JS yo ll rs 
Sl di ol IS yo os ly SON dy ai a gl de ¿ya or ls al 
e us js Julia AA rr ls e o JS IM sa A or 
O pu LoS y Al alo fol. 2261 ./ LADY II jus Sy ol jas ol el rl AS al 
So pu LoS y Al ado lala e oler bl ls ls ul je Sy Al ado all al 
> YU ys Jl Al is pelas ls UL o e Li Lata «LS pla jalo pu! 
edo 3 ro is gs Dl ¿eo iria at Y 8 Ya pls Y Lada Lao ld, 
o DIA e jo la de o de ig lo tl ja de 99 de dal Lo jos Lt rá dde! 
JS ars ¿llo 9 SS er e lp ja is e O eel elijo SÍ o ¿gl lo 
Ll slo y ll ely ela lic ado 3 odo ela le cla él cuño Le oo 
cáñl y yt ie Ds A la UL lo lg 59 ¿Us Jl li 3 ell rl o 
A SS RS 
€ Aly nomad als VAS as tr > 


IA era! pr 


MS at ss eii ¿dls do Y y lo alos a ol cl la rd so is 

ye Els LL os er dl la e po (3 al a o pla Ya o gras 
pb ys at AS or e (5 ly dio VS ly del os or tl es Lo lio Lai jo co Liz 
cos DAS E geaslo ps 85 Ji 3 ll al le os La] pt Y Li to pls Y 
ol ses ol oye al Leal pl Loslaolo po 0 9 3 es 6d Lo plo ASIS La o) 1 a 
col solo LL cid de jo lo pario L UE? eo gue Y a] gl a Y le 
bl, all Liual > ela oda 3 dl iy odo 3 Lada Lolo col iros de a ll 
eS yo dei al o Yo a dí e JD fol, 226.1 aL Y oc ES al) Lala 5% E ill 
Its GA dr ll gdl odo 3% ys Ll ll Y E El > 


oe 





Aros la A add. yola LS Ud... sl alo 
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UN sab y oia yA JS po EA y Lois y gora US oo gal os y gu o US y util os 

093 95 dl Ji al Lo a ML yo dos ls SO y ji al Le ¿ya os lo Ll 
LS 40 Y us its del jad A AA ll y lo e oi JS SM ss dl per 
dle ll rl JA gs LoS y Al ads ADS ol ¿Y IS js Sy los ol ul al re 
LN JS polo pal o js LoS y A el ler bl tl alo el o hs LaS | 
Laalzs Lolo suis dl de o is del al li pe poleas alo dl des 0 Luis ta 
Pulso er ais gis leo iria Ya a Ya y Y pls Y ly ais 
A RSS ESE 
SiS per ¿de lp ja ll ais ele ¿e Ulloa 2 909 SUL o LL la de o 
ell lr ica do 3 sado ela de cl bl aro de e o JS rs ¿el lio y 
lo lgiñó 37 res ll A tl el rol el de lt o o) Ll de as, 
dl y al Y AS ts er los al lol e ly lo ot Y e A li 


«ls 
dll ay 3 


ES lego odo poli Ly o 1, Sr oo Ll ly putita dolo lo gel ld ji 
ds y IS Le pol ao pol LS gol yól de ol al o SU eS Le poll ll e y 
Luis lycllazol Los ogila ¿ele oli eL la a e ol yal l yiialó gis ole Licodal «LS 
AM pol añ los yal aliado Los /fol, 227r./ gol DÍ Gl 3 jar as a Ys 
galo le cádal de de lo de ol e de plo dl o de 6 lo Cl ¿dl ol y! do os 
3% dll SU hs E ogelo Call yal ol o y 5% adas Lolo col al de ul dóje Le el 
L elle cul 4 2 UL els dal SU ia ol > lalo 3% 00 e A Gl 
AS AS 
UN sad y oia yA JS po ALÍ y Lois y gora JS eo gal ori y gu o US 6 util os 
5 4 Jia ol a ÍA ge jo ] ly GIO y y O Ja ¿y Sois ll ¿ol 
E URSS 
dl JA jo LS y Al alo AAA ol ¿Y O jus LoS gl jos ol al ral js LOS ol 
o polos dl dl eo o Ligia Uta el JS rl all pull o LoS y A alo a 





UA add. e ¿ISI de Jal 5%) Lo ol ya 
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5%) cl edil lol 5% cl oia 3 rd pios leas lao lle alo ly li 
EU vrs le ¿gut Lo e a Ud dl ja ide 999 de delo da o do o ld il lil 
Allo y CS or de lp ya llos elije Se ¿lll lg ss Ol al 3 
ll acly load le l doll oda 3 sordo ela de ely bl Ciro lo o JS us 
lio ely dl os ot Y > (gis 8 ala Dl je al 3 ll de lios 

Ely tomo y dal Y SD ts a ls al 


IA uml 32 335 


Le pá Lolasl Lal las Le gl Ll Ulla ll de rl 3% Lor y e dl 
AÑ ol ss e lol 99 y DÍ o ls leo Lo da o SL lios go) Los eg) OL ¿UL 
los 9 jue Lo elas Ud UE a di ol o a y parda, Y fol, 227 ./ 3 ja glo) 
Lalo ld oUlall Ya pegalo o ll ni Y o oa y 13 ás o ol ll des 
Edy 3% Llao Laols rl po Le ol Alis ll js Le a de joo de ajo Le llo do ajo 
Jbalagl 5% ao ojal ele LI Sl lr 01 all 5 € lla Ya palo O pá 
SUI y yoros Alis ju db ly llo el l godos LoS Lo Has Gel já > Joa 
il a do A 

de yo y is y JS o EA y oi yy gor US o gallo y 9 US y util ns 
SMN a ¿dl loa 9580 SA io ol 15 yo or la SI o ai SO la 
olyas cel gus lo jr AS al js o ns lis li at lor alo 0 0 JS 
els la o e LS lle al ral Jl o hu LS y Al dle ol Y Al us LAS 
eo 0 Lis Uta «LEN SS rl quel al o ie Sy A dl a 2 olle eo 
delo dol) al 1 Ya ia Ya pls Y lada Lol lo ms Alis id els lo 
3h 3339 Lo dal dl le e ld el lil oli Y lia ll 3% ge le o ios 
Ally else Il o ¿gl la) pliz y loro 29 SUL ao Le ito Le 2 LU la de al ia! 
A Ll dl ro ela de ócls ¿tól cuño de e JS rs ¿ll lio ps CU or ele lo ja 
8 ars Js e e ll roll pol de lis ol de lo tel tall la La 
3% o ly dom alas VNS ts e ls al ll ls lr oyo > E (gis 
ol ola ely DA alo qu do 
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JAI lios jes 0) os o all all 
ablals ¿el al ell 3 99 lo gol ell ls GU dl dos 
pul aos ll dos dot Uns e less 
alas ds 
Sy del 


¿ab Lal 


412 


ANEXO Ll. 
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Y ALTERNATIVOS 
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TEXTO ALTERNATIVO DE LOS MANUSCRITOS B Y C, CORRESPONDIENTE AL PROEMIO Se 


/fol. 1v./ 
El a dl lt GS elos GS il ell al ll JU 
Daly dl mor ar o lo ll ol a rl oy di ol a el lis ill cis o ele 


(eS les js ol LA Lo el is el e a ll ju ol ll 

AAN elas ol e ill ide il al ls 3 Ml lao e SB y 0 
ANA a bel ola YI Gl gd all puto ol el 308 o lo LIS DÍ da 
SA la ji pr je al LIO IS ls alas ¿SÍ y ll dl il jalyr las 
AAA AR A A 
Gall lar! si o ela ll il ye 3 alas iS pu GU pal UY 3 til 
Lala ¿lo Lal jols UY AY ley dl ll 3 lll Sl el 
Lalo tl SS o SÓN pal y SL el Ll ly SN arias LA a] 


2 all 3321, 39 YL Sl, eLo 1 DY, 


Il de ye ASS cui a da lo Y rial ro 4] o oras ll all Lag ¿o glo 

los Si at Lolo Ulo bl ol oli ra, ca rl o id lia! 
Lasaña Lolo ada Ls Lalola 1% 12 9 o els los ola Lolo lo Lala Loy Li js Lona So 
¿albo? ollo LUilals ? LL Í Ll, Hol. 2.4 1,55 Eloy. Loss Glgals «LT Lil «Load? 1 Lal, 
Geol lay jalo ej ola dal GS el pul ye de lol dol ao SS 
yl giliss Lal olas el al 3 uj l Polss yal ts ls la 5 


sia del Siglas de lio Fold ly ol, dl cis Uy y dal ¿olas ¿Lidl 





Tolasatl elas loas Y dl ies latas ola ela) 1 a! 





| Seguimos la foliación del manuscrito C. 2 El siguiente párrafo también en manuscrito B. 
"Com olárl... ¿li “B: L3YL >B:J5 SC incert. 7 C incert. 8 B. add. > slo 
2B: ollas ole y Lil, "Com olaa! ... by! UB ab 2C: 3 3 dol, 
BC: Las) ¿ela AB omLoNl 'SCom. olkJl ..- (¿lxos Bill 


"Com: dadaidl.. lada ls 
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TEXTO ALTERNATIVO DEL B Y C, CORRESPONDIENTE AL ÍNDICE DE CAPÍTULOS. 


/fol. 3r./ 


Sly yly Ll o Lg Las al dl 

Shall UA! yo Lg Las els GU! 

SI q js y A Y el a 

ly dl Jal jo o Ly los e Y la o! 

olabll ao pl jo! pus Ll 3 ul o! 

Lil o lg palas Los ¿ly DLE 3 uo ll o! 

Sly A ale es lo Lol sl e 3 ll 

ollo A y ais cil ds 

Soy ola yu Fl ol 3 ll! 

SUL qa e os Y la o! 

olaa ly jo Ll las OLI SL) JUL de lis da jolyó 3 je gol ol 
lol o lalydl jo ly los pla Y ol qual ¿ya da e Loa Y rs ¿O 

Slys ly ella Y o (y los Lal dal 3 es 

Ola le del oler e y SN e llo! 

SOLLAL gar 939 a de Uy ol JU sl js ell o! 

ola elas LL! Gl o ll les ¿eel ol ell 3 is gala! o! 

Ola OL LN oyó o lao Las pags ol 3 ys o! 

Sal o ly lll a! jo y las ¿e Ml o te al Y! 
Olaya yo (y los ollas Gl ja ly 3 plis lll Ll 

olas old lola SY o (e los us 590 pol tl Ll 

JAN bl la al yo 08) lo 5, gol ¿el lol 3 go pal gol od! 
SYLivly ol ¿Lal yo a los SI al 3 tl SOL 

ola! ley óly olle jo a los HU a tl 
Sly sd jo OSI alg o 4 Las ll a slo ell o! 

Hol. 3v/ Lal ola ell ¿o 4 3 las o ll al 3 ly ul o! 


loja gy Y e a las uo Ll dal 3 9 ly gula! o! 
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Ol 01 0) ela ¿0 4 Los ll al 3 tl el ol! 
SYLYI a I jo a los ol al 3 y ly a! 

oy olla al a al dal tala el o! 

Slye ly ell jo a los dl rl IS! 

SUS ell, gis ls di al dl y good Ll 
Sola yiyjal is 3 lll 3 SS 

ollo lll IA 

Olrall JAI! ¿yo Lg Las A ale ¿ego pl ll 3 y 
ollo ol All de dl eo 3 Ay juli o! 
Sláldly older lolas il ell 3 y all o! 
SLI LAN jo 3d os lio e los lo os les ¿el ol ell 3 y el 
Sly al ade AU Sl y al Ll 

SB) SLU ls dla Al) ll 


AS A RR E 


ASA! lg le 5 a dad ei JS Al > dida ol lodo e IS os a 
391 ¿ua 3 llar OL ello de dalla ola jad logs 3 Ll Y o Sl, 
Osma Jl «Loly e ls all del ojo, Lo e Jl la Y ju o 50 lo gl 
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TEXTO ALTERNATIVO DEL MANUSCRITO B, CORRESPONDIENTE AL SEGUNDO CAPÍTULO. 
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TEXTO ADICIONAL DEL MANUSCRITO B, CORRESPONDIENTE AL QUINTO CAPÍTULO. 
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Algunos de los apartados de este texto adicional se encuentran repetidos en el mismo manuscrito. 
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TEXTO ADICIONAL DEL MANUSCRITO B, CORRESPONDIENTE AL SEXTO CAPÍTULO. 


/fol. 50r./ 
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TEXTO ADICIONAL DEL MANUSCRITO B, CORRESPONDIENTE AL SÉPTIMO CAPÍTULO. 


/fol. 52v./ 
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q 3 Lo alo pus ol Sas al Jo jale e tall ala Y sae ole ral Ys los ss 
el a ll o Laly 5 dal Gris al ra is LS al ol ae Jas as 
¿Lo a JLS! qual JS GS ja Sy 4) ¿LLO dao US 1] lib ela jo 3 pri y nl ol y 
dy 3 US as la ll 18,8 ay als ill bl jo al Sa ol ¿Es dal de ts js ol 
dl añ a OS ¿E Je ll ld Y ao 3 al lr Ll Jal rl a al 
aos lila Jar sl iS alo lo jua e iy as aliño ayy dá al y lll ol al Jos 
A Ll glo alo Jas al ju Ly lo to 9 all alió de 1/01, 53 ll dl ¿Sa 3 Lp 
asa tia js Y yl allas 3 lla Sy amas ¿Sy 45 Us rad y Sp a Lili Lo jo 
A SES 

SALI óLa ad cuclillas o od ligas ll july ida cl jo osa y do ll ar 
oda ¿ay SD els cl py yl lio 2 ell odas llos ell le ASUS 
ollo 3 ol sl Y] Y LOU Ll ¿ll ely lay ll pg] dis rl y loas eLo Y 
la polos LS 35 1 SIL bg Ul dat io Loly oder ol ral ys SÍ ly ULA ye 


A pg al yá! 


WYAcois 





Ro t y o AA A e E NX 
NN uE j n : A AAA Ta 
A A A ¡e Hol. 53v./ 


SR O E Ig A 
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eo Jar Js 298 gol ió 3 GU less a al ¿sl ele UL ol el is cl odas 

SSL ¿y lr cen ¿ll 57 DA Ll ly GA SS je es as 
9 is Lal lil Al de 0 las le ll ll gl eL al el Y A ro 
SU pelis y ALS je A) la o lo o o ll cl ato 5 ¿y dolia! 
85 JS Jis anal e 0 JS ol gl dass ll de all Y os a 
Sol ys e pi SS ¿lis o e 0 JS bolo to 2 e US ys yal e ps JS ple 5 
JN Qs Jl al ys ao 37 all 9 ol Jo Jill 
le atlas y) idas bs pill gis o pd rl ao ja llo jo lll add al 
ol SE ls pio yl les lor ll Se a ol ill Coi año do yo el yo le el 
Ei plo 2 o 9 JS ¿de el lo tl jo o e leidy il ja ti yl 
45 yuca y ADA dy y da gi ele do ly dd pS SUN! quelo hue jo is io llo US 
IIA RR A AA 
¿qual 39 yl e Las «Ly A ells ls o 1 8 Ll e o «lor 
54 dia ol Las all 13) 030 Ul ola GS dv 9 rl al e al il gl ol Sl all 
plas! «LoiYl/fol, Sr jo 3% ULA ll o lo e JS Oo a gl yr 


eel Ale 593 Ys Jo Y Ge ade feo yu y el SSA, 


Sms les dl dl tas SUS A le ¿e lp e Le le! sds ole JU 

RS A RIE A OS 
Yy dr Yy ol o ps ul esla Js (all co 151 JU al glad ¿ol Julio ys 99 Jer! 
PARSONS A 
Lao dl y Lor Jlio ¿al e sis e lo Jos pl das ¿ele 5 tas Dl gal is 2 ]S 


4 all All LeNl as 
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TEXTO ADICIONAL DEL MANUSCRITO B, CORRESPONDIENTE AL NOVENO CAPÍTULO. 


/fol. 64v./ 
Il pla ello go al gba a a er el ls dl las ple o Js 
ij jul JA ga La as la el ll ii dl ls 3d LS YI ele 
ss Ll ri fir a al e as LN A e y ds dd po 
lr 3 il lay e je jo a db y poes Vol, 651 Jo bs Lal 
declYl ga ¿Ll 94 alió o 5/2 bell Y) als cla, loo] lle Gases 2) 
ele Gus ja ar is 3 lá ll o do e dll as 8 9 alo 
is ¿la ss Sl ali cla al e Y aos cáclal Gl  oola! 
¿ad lalo] a cla, lil all ele 3 los ad da dls 3 le dl o dea 
SLI 3 db 33) Al 3 lla ul 3 ly us y dial yd dl odo fs Al isla Y! 


Al Y! Jl ya all Jo y blo! Jal a ¿Us q La! 3 Lic la 


¿las ye ll Ge ly ly ls lolo gal plas Y AS Ls 

$ dll ias all ll óleo dio Y Loly Ll Jill je 3 dl al 
Le 54) ole dis as za lols ells 5 Lolo jo) odo pd ell ela Los y 
ess lalo A 9 Lio Elio o lo 2 li dl os lol dl ci 3 o Lo 
Gades el als ya duel all il als so Sl all dp li ss ELE aa 
3 Las vb ja IL ls ls el a dl a Sl Lao el Jill lol des a al 
Lidl YM dis ye il Mol. 651) Cuditizs y ind ¿bs dl dat Los del as Y 5Lal 
ee dl se SI Jl SS SUS LN DA ls Ll ay 3 LA ill jo Lg 


PU ssl Y! Can! 209>3 


AAA ja ee Lal IS e ol PS Jill o pls Jal pl YI jus ls Ls 
BL o dl A e ¿ol ll Ls Jl ly o gus 2 Gl ly ll als Lag 
e Si Al gue y SA ll IL Sl ll co Jl al al 3 ls LS 
dl ele dl as A ill o lll dle o Y ol ia ale plo Jl icño U 
lia 303 AA galo la AS lá 3 yl ly dl 92 o La Las Js Gl os 
Pis ly JA glo da lis 5 ul as oleo cid a ls 


e AS od dl ly il a SLU A ai dl 
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e ee e ls gal gal y Lo de ileso pá lis dj y ll al o ly ly 
dol e a ls JA dial el ll alo oo yl e Y o gl 
a ll is e lalo ul pl Licoleo jo Lol o ill al dol pu 

Carl de all aro Jal, Jill ll o 2 lo o los cal do zo > 


GNL 3 col U SU lio SS yo dl llos sl e ir ill ls 

¿sa 51 /fol. 661) Qui dio ps da pl is a Ss les a ll ¿ll al el 
4 3 db LÍ ye dl Ll o Js Gl dela iS leal old io dels GI yo djs 
AY ly ss o 0 Lg al o dl al ll al o EA o elo pa ll 
Us das y pplas oros LL 1] ca, Lal Js aL ells Lol e ls) o o pas a ll 
GIN je ld ósea Y le a yl o 48 o col U ll o óleo las Ll ¿o Lala 
dol A al da ola Ll SA ls ya ¿lily ll ae a lee 
Soo ly des Yo e Val a ol NOS deal lol y la a Jia ol a fis Lal 
€ Sas ly» Js Js LOS bl lgo)lo lo gs US dl Ls gol elo Y a Sl pu 
Hall all yl Y] als el Y) gil ja Y ls 0! lo js Y ds 
JLS ds ¿o 20 gos Jal do ol gil olla le rd ¿ell o inasll cladl 3 o Ló des 
A E A A AS AN 
Lo Jas dol yo a ¿2 dl UA lo solo ll al Jl ds o 21 9 A dl 


LS ltd! yo ds ll SU Sala la cl iy ala jo go Lua 3 al, 


SNE ales py GU glas o al o es Y jo Jal dal dao els Us 

adas cosa del yal lil! YN ll dal yl Y ol jue ¿o ll Lemoa) US gl 
LS ollo ll a als lali als Legal Y] do seal ió Ll do Lal 5 Lol. 66v/ 
ol las Lol Lalo 09 dl Sl ell Jl all rel ¿del ja Lo o e A ls 
4 ja dol SAN lo Jill ds ás eS o publ ol 3h dro 9 ele 
Jas Y Jal ya all o 393 rel 3 JN AO sl [ls NN de 
La» Ulsa is ll 0, das Y a je ti Y lol Ue Y] Js Ya dra (Y Ji Y A da! 
E illa Jl de Gerd IS ls ll o a o es 
IA eri ia ell ¿ll ss rl a ¿UN as 
Yy US a dl ds ets ed La lis La 1,35 Las Liso ¿la ll yl ol dad ya 
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Jal lead ral! 98h Jal a E bel jo EI al o das ja dl gil pis e 
Colo Jállizjo 3d, ill ele Jal y 91 lll ola e GAS ll yal Al 
ola lila 0 ls solis il al eN ys del 1 ri e Jl, 
ocio (Sal y Y] ieclad dios os lod ¿Su 1] rá ls e das 9 dl 
JB OLNALA srl o GlyY d alo ble ge ai el Y 
Ala pliss 03309 GU js JS e Jl las ol Ll al lis leal a! 


ia di ás py amos 5 920 olas fol. 671 l ¿lol ds 63d lo póló o34 
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TEXTO ADICIONAL DE LOS MANUSCRITOS B, C Y D CORRESPONDIENTE AL NOVENO CAPÍTULO A 


/fol. 64v./ 
e Al o A y Y el o A yo ll el ol ¿op Lol 
His jas sl js ol ol os y deta GA a Bs ell a! 
cos y AS y des de dls as ely eli 51 35 ls aro des do) o ll po 
ale Jóy d oia Clio to ol» a JU) e o US as ¿ys PJ JU € do pl a 
Sas al ol y ola tuo lego dl o) 5 elo les Eo gy pers o 3 A A 
Los) a 3 ls Jer yo ly ll o o o do) JS ds) le o la ll A 
ler Los ill a y M3 ar lo liar ells ly nda ¿de By ce lo ol» 
ola yl o Bl o) lo Yoli dilo y ol hare dl or js lao ds dl 
e doo) is de lla ol 5, 1 lady ¿de tol cla los oo ble Le * llo 
ado úl ls ¿dl JA LOS es boo dl ao 5 All ol day e doll y o aos Lg 
ol o Jl gl o 0% ls el o DL lo pls Bol Lo od a dl y plas 
dólo Jess dol rio Les doll o 7 GN da y rl dll aL Sl JS US ll Sd 
y sl yl JO lala All ao) ls pl 3 Mol. 69 ¿2 ¿> il dla tra do, 
es” gel Cl lar O e ra dy Y o dl ds ol do 
le páúdlly elola JJ ly ¿lolo Jl o jró O Jta Yy  ly l le>) ¿S ál e l 
¿Ul da>) ya lll os O las 1 lilas algas elijo o ¿lay ell y lis rial ly 
Dal ile Js ios iio? ye jols 9 der ga? o ea Ll Pill ego l 
JU ¿UU a ola 3 ¿ya «ao EN 3 lr!» La Js a ¿oo y peo a Ll Al 


IS IR A EA AAA 





| Seguimos la foliación del manuscrito B, donde este apartado se encuentra en su décimo capítulo (v. Tabla de 
Concordancias). 2B y Dom. ¿yo> JL By Dil %D:43 5 B om. del, 
“Bom. só... Ju JU, "Dom. ¿u>l, Com. ¿0>),... ¿lb is) Ss ”B add. / ul, 
'9B add. slot as 3 jelall, "UB: ¿ala 2 C: saul BB: NI 3 ios o dol o A ade Js LS 
dd A AE el asis y Dd 
PB y D: ¿line 2 B y D: añu Com. 5 Br ¿a “EyDon de. a 


*B y D om. quel ¿oo | 
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¿Uy gl golea ly a a ar ls o ao o oa al) e 
de a Y A o 1 io ad ell o da pol joo loo all yola Js 
Jia polos alo ol eos e Li jr Gail Ja lot le pl ol las a job 

ESAS plis dl al des els o Di aL A 


e A lo lol de ps al lis lor cda O Ll il da pus 

Alp ol cs ij ly Jal ss LL il cal 7 ll e yal lila 
UN as Es | ist Calo os "cálos a SL de ¿Al lao Jr Jl y "Llaja ¿sz 
cl able Ll AS ll ¿el ja ely le dl dl ps ¿ob JAS el dl 
bl ella ell a UL ley Lo Lelel gis ye 3 jlos ello UNI all as 
Uy SU le ja SUS ye ls Pel dile a A e SA 
Sal Y al le ys 0 ele ya ¿SLI fol. 69v./ Jos" bolgdl ele GUN llo y GAL elo 
pu LIL ad yde Las bol alle y ol ele ¿UL gis Y oy ls Al 
A A RR A E ARE] 
paria del lis ll das 33 JU oi Y all tl ¿o to e e der pr ls 
lr js all dels A oda al dad al 42 Lal al da 
Al al ¿del ao y deco al jus DALI al SI Sl pa a dl 
GI eds 1 1 5 La) ¿LS ess ll ls Lal NI eslsy selyll all dio ¿al sols Us 
de Y MI Pl UL Ll LA DA SAS y A js eL PL! 
BASA UA E lo e y ll ce je ol o cial 94d) «Lg! 
SS Y e tl a MA rl PA ll a Uy is il 


DL O es cata Ba as Ss e AI la a dl ps A M3 ell 





"Com. pa, 20 io al a al de pl Cell Bom ¿As ... de sil, 


"Cil yor lA! pu Bs "Bi Ads ole jue Dos tl 8B y Diao lA 5 LS 
2B y D: dilo a Dial UB y Di La! 2B y Dadd. «LuYl, BC om. sl 
MB om. o SU, IC solgall alle say Ll les UL ells o SU, lib lo y '5B om. pel, 
Com. derodl... juin e gil 18€: all 19B y Dom. «Lu Yl o ja Bom. yu 
21€: plas ol PD; pue 2D om. «UI AC: os LA! Criba) 
roms al 7 B: 00 8 Com. ul Y 9ByD: ill Cal Y! 
Mc elas] dl ERAN 


439 


PULL 2D ada ¿Ll ¿LAU lola dl o ll ol io o bolo ello DU lla o eL! 
¿dls 1D quel go rides cod di ica dios odo ell do ga 
(> dlrs ll pla elo dlls polillas da ell oo dal e ill dels 
ss lar ld A le 3 Y e 3 puedo uo ll ys ja dol la 
e INN ja pola pla e pl 0 eo juliol ss lap io llos Li yl 
dro pb llas lo ¿1 fol. TOTS ¿jor HA! pus e ji A 
adas E aio de pa 0 GOL o) is Y Y all a 3 Lal 
Poy la ji La del o ell ela al ly cl o pl ar ll pá al 
liga ads 15 de pl yd alo yt il ero dol ol 
Sais E) el y aio Ll ia de els alo dol Ls Ml jus) dro Ji a, 
los + Ji yal A sl dor ll pa polis lo 0) es o lio gy dr pl o de 
A Ji sl y aj lios der je ol ds El do) Y 
JS pls ado al eos pe dl dias aja 3 LS al ls ec pl ol lo al les 
vestl ye 8 yla jas ¿ly Magón SS JU e lod da ia l o iros pl 


Vals US Lo Sl ar ds ayi 13 A alo a) Jas al JA yd lia 3 


5) ly e ls Y Pia e Y al jee les les 
9% GPU de ja als sl 11 PJ gl jo e de al IS e 
3 lalo y DA de 7 ds go o yo ol is O lora cy doll a o Y M3 lps 
olysl il Mm 1 yal id años e lo cial ell o ió ao ¿ls Pla 8 Ls 





Com. el» 2B yDom. ¿8 ON 4B: ll SB: ls jpio O: la ye to Us Lali 
“ByDom.saY!... jolosyl elas edil $B y D: acul ¿U3 Lil, "Dom. OLI 
"Boal "Com. la Acs dl “PB yD: ¿Alisa “ByD: luz Lao ls, 
PC om. o) "PB: gol yola; D: gol pola! 'B y D: LS '5B y Dom. 40g3 ye bil mes 
*ByDom. 3... dl Jl "Drs A O 2B y D: dla, ¿| 
2 C incert. 2C: ori! “ByD: ¿ly 2D om. ¿ly Ys TC: ca 28 €: Jly> YI ¿a UL 
2D: JU! "bs oia jocs Bom, tó. ¿NU de yal 
as ds C om. | 
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DANI lali air? ia ro JS es tl? ell ocios! Ll y los 
Cal? lid o! 


Hol. Oy / SUI AI GI Jolly Jill lides al JAS JN ollo Ll, 


SUI AAA a IE ly ollo es Dl der lar y ll 
Ido tao) ¿A Ol llar y gl dl ll lll ello oigo 39 gil llar ya 
ye la gl jas aio al ¿Dl ada e IS lia o lio ll A jo ll Lol, 
B337 dl llo yo ¿lili ol lla 0 os > e lis o ol li y dl el 
Al Asta yola! Jolly is al il lil llo yo dsp ju ell Loly? 423 di 
A aji SSA jad 2 JU Ll ególó io al ¿gl de gol lila 

Jl gogo 909 Gl Jia ls SU ly dj 





Com. Jill yy Br al egó dlol de elaol Loli lá, ás ús eglal 53Í Li, 
TS dol! isc] ¿le Y Med | yl yl 
sabs o A ps Ss 


; Badd. al Logol all dy ab ol ¿ÍOUS ds ds "By Dom. ql 4) 


3B: 45 


SB add. la» ; 


D add. 4 yx 9 di yá ; El resto del presente texto adicional corresponde solamente al ms. B. 7B marg: Aa 3 
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TEXTO ALTERNATIVO DE LOS MANUSCRITOS B, C Y D, CORRESPONDIENTE AL DECIMO 


CAPÍTULO ". 
/fol. 49r./ 


Los Lia yal a Y AY Asis A ll ale! La 

SE E AS RA AS AE 
olas ¿UM el Jo el e A al ll ja ás JU dl ly) e dee 
Toy y 4% Lo polis alo Sl ¿des e oral Ai o al il daa! 
dl dá a Jo? galo goal lg e lg ia es ds ¿e e y JU al des je 
El as ly a IA AA rl e ll rl sl or 1 lo) 
Ya egelo O 22 nó ol ll galo sil el ol yo > il ll il dol all ol y dl, 
Sis ás DY os dl o fol. 49.5 Lal A ess Y OLI dl ld la! 
¿ell jo Ml lily ges ¿de Jl JA ly al al Y M3 ANN 
gos dll o ¿ls gs ¿de el Ji al JU el pe ell Y al JE lla ges at Js ol Ja 
CEE AA E E PRE SAS 
yla oy de el y dl JU (3 PAL A a ¿ly JO Lo ¿gd ges ds ¿e ode 
esla al Y lso ill bl all Lal ras lo a IA) ll po llo o y 
ll az jus ol lo as Ll elo Jas dy LS A y ty e lis ll PJ Lo gado gel «Yo 


"asilo ppoS) Jl Js Y! bale Y) sal! Y) 16 595 Y) J> 4d qu dll 


| Seguimos la foliación del manuscrito D. A pesar de corresponder con el décimo capítulo del manuscrito base, aquí 
comienza el undécimo en el manuscrito B: lg) yelyils add, A co o los ERRE 
olsad! óladl ye [ed Loy ol dl al, Jill Le 2B y Dom. ¿311 ió! se 
Boo 1D: yl +B: Jyl B add. 1 3 Y» “B add. as ¿HL Co)! 
BB: "Cy Dom. guas Bra) du "ByDom. gatas ly ds Ll > 
2C: Ji Al y ll. BC: gas Ll As ¿lo ds A] go al sl, Bom. ¿Ul... dai! 
I5C om. JL... aetl dl JU 134 16C 0m. 343 Y, "C add. sel JU 151) ¿GU a la 
alall Ya ego all já elo col pal blo pica blo Lol ; Los dos siguientes apartados solo 


aparecen en el manuscrito B (fol. 71r. a 72r.; v. Tabla de Concordancias). 
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1 JU 61,45 1,53 41 1,551 lyzol al > Jia polos al al ¿des lle a ss 

O ¿li ño UÍ Ll Al alo lr JS po JS Ge ll SS lr de ¿sor Le poleas alo ol is 
¿e peñas UÍ Ley ell Y GÍLSljr J 2 JS Go o SL lios al ol des el E Je, 
cl ol jue Le JU plas alo al es ol le das ell 1] Sl ade Lloro e io, 
ble de 5551 doll o yo JU LÍ lo pue il lo pue Sl is li el 
SUS tilo edad ol led lzol des ot Ls elle 3 JUD ol mol lll ue de Sl ls 
(909 dl y gus e Ly lia lle ll ¿NS A a ly ES DU ler AS ls 
A na ¿dl dl ara o dol Y Gs 1 JN A e ui e 
pes oleo ¿go alo ¿ga ol ell o galos joo Cool goloo ¡de geo yo lus gl solo 
15 10% Le al yal GU jo Laa IÓ y SSL li ot La elle Ud e gdl e 
$3 cy ¡goes li ly JU MS as e la cart a, SÍ ol Ls BN a dal ás, 
dió el yoo ls Jl or Y ió dl es egos Já ollo,» di Y! 
$43 4) llo gus Jal ga Us a A rd ll a ¿lo gas es JD ll a ¿Lo Y 
etrle Cool ¿dl ol alle ri pica dol o Laly gos JU dial ol yal al Y ji ido 
O) la ¡sias jalo gos lle ls gus Jl sal al JLS 155 Lolas palo ai pai 
aL e Las dal llos ado Ju ll all da aio e doy JS el fs o Ly tl! 
Jrs 10% La el dl US alo alo ció já alos ollo yr al ss cil 3 des alo Jin llos 
Ey y Local ds alar OL] rr 0 a o yu GAS YA ars LS AS 
eds ¿io a SS e dol 3 yal o o elle el jo JS lá OL gs 4 UA! 
A SR ASES SA 


Olalla aa al lio solo MY OL lao lago pis de lil a il LAY! JU, 
Shall ja ay al lo sol Lol lao lag ps o al to yl JU SU a pls 
A ARS AO E A AAA AATES 


Slade] ao jo 3400 ¿le lao 2 rro as lo 


DEJAS, rs ¿LANUS ds LI GUS Lol ao ¿ele o o ol e els 
La PA ss Lol y e dy go da ol 3 ¿LI lo ds pla Sy dr 





'BoM. due a "By Dom, dre JU GUAS, CIN 
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ye ay oia e US pdas poll rt US ls ar al Al il ol ell as * | 
BLAS je gel lee jas ill ¿dl o LOS el gal a fol, SOL ¿jul Ly 
12 bo Lal as a los ¿o Lal pias Y laos palas lo Lo es o Y ot * Lo 
Us il ral djs Ll ella Ll elijo l dj ls A Sl jas e ll 
o la pal GA LS Los UL ge 5 e SA ¿llo ll ja 
1 JS zo perlas llo ll y € Lorl uo pull er 9 fil li Ss 7 lg ji dos solalo sols ¿Lo 
3 od elas pos aya a US al gil llo ¿de o ll ll gl jo al yel, lo, la 
plas o y JUL e! ld pl aro a yl ls Ll o)” io grelos 
als YI Vda O arios 40 JLS al LU SS o ao plis el lies 
ais oli a a ol a CS alla Js a O 0 as pg Us o 
less "bl el Lada Jl yo poe el al js eS el A alo llas el jo LoS 
Al Dl alo ¿els al ló cas tl Cll pta 39 Cl jo joe UA al lalo 
ea sul nl das, el o ol yl En al cb pl pS lo y perl en poi gr jo 
JO) dacly ill) Poll ol as 7 JUE gue fol, 50v.l dol 9 01 397 ¿DI o y 
yd 7 go ly ll o ol sl casi,” y pao ly ¿guaro e Lal 
¿lol 03 7 gas ls o ILL as ll ade dr Fold o ds ll dl 
ve ers lll e dl A 2 aio DA ell a ll ol 
PAE ES A NA 
ye da SO La a Js alles ol ya dl las Y 29 0 ao Pio SA ela 0 
¿loc ¿ay o il lio Jl al ell 9 € ¿al 32 elo POLA al jos A ale o? los y! 
blo » Lal ol as Lilo Po lol os el sol o a url o 9 JD dal ASA 
Dirt ros di lA ell os ll o dl UA dl ela ¿9 E gros Cl 





UD: al ¿Dom. 4 CiU ¿Br ps! Bio Y SB yD: alo Cua 
"Big Las ? C incert. '"B yDom. loa pl ls BS PB 
BB y D: aL ly ains SR 3 Ys PB "Bi SL l6B:J Jia 2314 US, 
7D: bl ub DEl Sus 9 B: Cae! OB: Y! By D: Jle y 
2B add. ia Y! Ba dl AB yy go ell 5: ias! % Dom. el 
7D; prizadl dol, Lal BC: ¿yb yl 2C: dad óleos ya) 9D: ib 
CC: ás, yl 2C: ib, yl 
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IL dl ell ¿jas € rl ar e a as ? sis e del jas al ssl e 
Js do Hol. Sir ¿Ll go al Cll 329 2590 il ASA ell os * rr) y 0d o 
SAL elo ¿9 E il ol o Llao PL as dle lil es ol 4) Jos lio La a 
¿Al al Jl ell os? a yal! 
el ralla Ss y Li ul a ¿ls o Y Js ol a 92 ol ol ole!) Led 
as a de Y el ol o la a UL io cs el gal o pul 
A A RAS 
AS a ¿rl io cl al o IS ly o Sas e le ol za! 
Gs Y a Ji sl ls gal jo E) ojal a ¿Uy ela yo Ja ell ¿e IL 
393 isla o mail lay lil Ju 35 4dy dr oy de 9 Us 7 01 Pa 
3 pra ss ol as ol al jo ad O ojo el yola de as plas el SOL) eL 3 yoo 
e ¿Ola ll o Ja ge jul jo y yl a ¿O o ol ag o le E y 
Gl as o Lada lio lo a Gs O o Ji ol ls IA e IL) gil 
¿Ll ol a ly de ju ¿ola /fol. 51 «Lily ¿ad os id ida 7 et ul do 3 
¿ll plo o 3 all la Sy do 53 de ei ol Ji aji 2 ja gls ls Le la 
93 yo ly loo 0 2 JS e rs dels oil io joa o a a la 
e y gal jo y il jo Jl e yo EJ ell jo ¿E AS yo Ji a! 
Y ll a US Y O Lal al Ji a las a Gs ela Y o Js al gs yl 





C:i¿b, “Br Baz 3D: ¿plas ; Bom. po) >> ¿0 ola ¿as *D: asilo 
C: ¿ib yl 9D: Da peo) ¿ya 3 B:ia3 ¿ByDom. 2 Ys... ¿ha (yd 
By Do Jas UY Ji ly o ar ts lil ic, (Bom. dps) dls o 0 ad a ls 


19 En este punto se produce una laguna en ms. B que elimina el final de este capítulo y el comienzo del siguiente. 


"Com. gadl ya... poll gal jo lo 2D: Bl sl ya a BC: dr oy e 
Jos yá ye ¿01 ida ancla alo! yl] 3 dolia olas e ly el zolo jo 39 ¿la 
A A A Com JA ala o 5D: ¿all js A o 
'6C om. YI... dy Jlo, 1 Co eLAOI aya PLN y a A ls 9 pu lo do 89 


EC: de jus Bola ly al los A o lo o a lero es ol gl ol curo 3 poll lios 
ll ads ls ae ly LA jo 3d ll a e les der iy de allas > 
A RS EE PComojl al ja ls 
PD: LA o A e 22.0; quid iS 9 3 Uns 
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eos OA lil ada pull o pus apra o to lio SS ps lola o lo Y 
da lez JS 3 tl ss el rial ely dl as ol al o ls dns jul dé 30) Lg 
AN a ¿y ll ja Ja el iall jo JU) gl al Ud ye Jal ie e joll y o 
3 iii al, ds o e ps UL ol ps ell go a os pl y Ji ol ls 
Jay «SI Sl sas dlo lgnlo ys Lglaio de ll, dal 53,11 US, lo óLo daño» pal o ill SL 
ye POLL! 3 bla, 5 Lal, fol. 520 SOL a dy pl de paro gallo ly y 
93 ye ds dei o JS Aa as ls llas dol jo jo ds OA ps Y 
Js dl gs al a ¿Elo al o Dela oli! jo Ly eN jo GU el NO o 
cálaall ¿o lglacl 3 Y da jus rs SS ¿se er ar al sr is dl a 
AS UA! ell Je es ul CIN or (óly2l «Las» 
elydall ya GUS) gl al go Jo SN a JA O aj ay o Lalo YO 1 JS pios ollo 
dos Lasa Jlizs ? Jl SS a gs el a ie ol ls IN e Jl il o 
carol o da ijó sols ino 20) all Joc 3 il o ly cio e 9 O a ls 
AI go dls 0) ja E o aj aos y de li ISI po) A gl a dol 


gue ¿ya Jo ll ja IL lll jo el, 


IAS ela a 1 Y a 1 ls ¿Ll al o put Le del iio ea 

ill pi Jas dl elacly  o 3ol 03 zu Il ol, 52 ¿not LO Las go o laa als 
3% lado Lolo Lólio) lo rl ago lo o Lalo lo li de 
e dy dal lil ds al ja il JS A 3 llo) Ts el 
cali JS ps ell il a pl or pl A Landas Leolo fólico L rl glas Ls 
All sy ello 3% Y Lala Laos Jo de rl lil lo Lo gl a ll Jr o 





Co olaa, "Com JAI calls 3D: gol go jura a +C: ¿yl 
50: gol o ala SC: SUL, pá "Com. j4l js o doll ell a 
"Dad Sal jo dr "Com. ¿MI ile > Caja el leal SÍ a o 9 
CLIs o ooledo tl olal Js ldl elas 3  llo lgllosÍ 3 LAY da jue e cial Ly 
alla ¿di js 9 ol Com. JA... za e (do 2D; GUI sal ¿ja ol o 9 
BC: Ml dj pas lll OLI de Ja cio ut SS 9 dr ss “Com. gabl... zolo als 
5D: ¿La ¿JUAN yaesu 1 La Col aya ji la ll PLY Dl e ole ps pol jos Ia 


"Com. del! "C add. al 2D om. Ledes luna 
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Ur de rata IA as IA] Dj A e os AS ill il JSN GU 3 * al lo 
paño pill il AS GU gs lar sad ell jul 3% lao dol or dot 
bliall dl sol as ? dl se Le rl jas do o y pia dol o Lal rd ll a 
eto cal gil dolo yd ul a o di alla, JA A gs pal ¿ala pt 
do ¡al il JS 3% y ela Ll GA dao Lolo Jl o Ll rl plo do o de 
al AL A" lis Le al jojo ALA OL Y pl Hol. 53 O all job is A a 

dsbiijalila IS Al ss 


'Dadd. lados luol *D: Jobs Di ll yla os gral 3 *Cadd. das L] 


"De él D om. Js 7D: quiza “D: Ult Luo 
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TEXTO ADICIONAL DEL MANUSCRITO B, CORRESPONDIENTE AL DUODÉCIMO CAPÍTULO. 


/fol. 75v./ 
lg ls lo cil ¿yo ada giró ol yo A rr Jah le al o 
Elle lps y ol sti Bl cl Js jus alias 3 Y ly do ds os din 
Le gLally a 0 lio dol el ela Ls ¿a Y o a Ls ¿e Y Lo Lele odo 
lg y ely SUI djs y Ll ell el ¿de Jl es 3d lio SUI a, aio fol. 761. 
Gl all dal o 5 Lo AL A Al SL ly dl oda 27 9 OU ro y li 
ES ol lll AS e lA e SS ol bj os 


a! ts! 


Sn aora ado sol jo all jr il JAN ada yl 
1,954) Llao ollo Lio y ya le Ud rd A ir dl ado crol 
€ 3 US Lio ¿e ul OL als os la 
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TEXTO ALTERNATIVO DE LOS MANUSCRITOS B, C Y D, CORRESPONDIENTE AL DUODÉCIMO 


CAPÍTULO ". 


/fol. 56r./ 


o dl o) ales ol JLS pla Y dl el Lgol Hol. 56. Lg Li lil JS als 3 ea 


8100114 200 E es 


Y 


oa seo ll el ral al ps poli Vol pal a Y llo yl e al go) all ll JU 
EIA RS RAN 
lib L7 y lio 990 la de lg Sl e rl ol Js ja dc 3 Ys ia 
as lr tal SU a io dro Al lio ol ill jo Lo ¿at Y tl o Ls ¿e Y 


1 YN pr o Ll lo 0950 ld ol a ly SN Ll y ol 


IS dl LÍ Sis dol y ell dal a io ele AA ARAS LA yl oli lodo 
e SS ue A ÓN Se Y ls ol Els PU es dl Óleo 
Y oral 22 a pls 3 jul Jai ll lio 3 pal ara Ll 


dls 


pill yl) fo Laly ¿le a rio ¿as 
plas ndo odo AS tdi oh ¿El jua rt /fol. 57r./ 
par pb ll ll is cio JU fs ist, 
as ada pl ls ia gls ed rá ela 
leo Ys ada el os 9) eiall cl ys (ig 








| Seguimos la foliación del manuscrito C. Los primeros párrafos son la versión alternativa de C y D a la que se 


encuentra en A y B (v. Tabla de Concordancias). Dom ase... cn! Ju ? Véanse las variantes 
de la inscripción en los cuatro manuscritos en el Anexo Il pág. 491). *D om. ob 0115 JS; El 
manuscrito D escribe aquí los versos que siguen a continuación. 5D: Y mE 6D: c3 ls 
"Dom. Y li> 13 $ D: Ub 2D add. elos de Jill “Com. DB ar o 1345 
1D: 2,53 lo Al las Ll ly dal oda jo 2D: nl, 3D: pla aaa y 0, gi alos 


4D om. grab! ... pila) lio 3, 
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des Lal o a ei eS ds da! pu 81 elo La 
"pamela zum e e JS Y De der dll el Bd 


pLEy que e sl a ls all pl jo ai yl ds pal ol local ¿o Local is Lg 
Ugalde ir 2 dl lodos pla ll quel as o 


5 a ¿b ¿ JJ a yu) 
€ DS Lg ey el o Ss ll as e ly 4 Laly ollo Leza US o al y 


1 ss or aj e iarlladaos GE dass 

Gs ps ol a a ll ol. 57 Rd rta rl dal las us 
e 3 4S ss 08, dl o Lio Lal dll 3 3997 ur iy Ga de o al ds pl ll le 
al ad pd pa lol dl es 9 ¿lu ds dol o djs 05 o Ls 
Jia dol ela yl Las aro Lo de oli ja Lol des a de o ll ja a dll y 
qe is a ga 01 us ol Y a li ao Lo Jl ¿yo año y y las elos Lg 
7 Jl lola y 3 ar 


y yo llas go Jar 3 galos llas Llao Leal Lgólocols LEIIS Cl, Lg dj lolas as 





1D: pill ll dio Lg, ¿de E Co as DD pass 
paro pb e ll ll as ps pt puro 
elo Ll JS a dis ito ¡pe e le 
ps Cda pr pio gls pd is ela, 
pl aL PS puto! ES ul gl el eo Ls 


? En este punto comienza el capítulo decimotercero en ms. B: <3,>YI ¿za [yd Loy ¿HU das ya 55 3 e IL! 

SEI La y plas l UI yo Ll les lo all yl elo 
ByD: s3 eclesial rl sii lis ol e e gl al ell rua JU 
ll leo ps e fs pl al ji a pla YI Y do 3 O dll js el ps ol ia 
vela ey HA By ds e SS y ru il ss 8 all o dis ab o dll y elas Y! 
ini dl 3 ol o Li US 9,51 Cita gay "Com. Jail elo yl... ondas elos (yla 


6 Véanse las variantes del siguiente cuadro en mss. C y D: Anexo IL, pág. 522. 
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TEXTO ALTERNATIVO DE LOS MANUSCRITOS B, C Y D, CORRESPONDIENTE AL DECIMOTERCER 


CAPÍTULO '. 


/fol. 76v./ 


lo is Lg a ir? ja SÓ? all ll o Lg Ls ol 01 0 ¿Lal Lolo La 

ás ls DO reja ás lo A ll Lal je ¿legó * lll Lol Lyra Lilo 
AY dl gu ¿UI ly ell jo cl ue dal LY is AS JS A ell dis cola! 
ir a al o al al ls A A ls el lg el 
Bajo yo dal 0 fol, 771 0gá Ji ly Pell lla ll lll "Jl ¿LY AY 
Je El a ll ji MAY de Ja lolo tl Ji lada 
Ses dl ela JM ol ll des ly tl o de a gas Uy es el y dj ola de 
Ugo lo hito o Y all ul os JS a Y GU el lla yal des 
mo 9 gl Y] aos loo SY Y AUS dos la A ol al gs 
doll lo, de rs ll e a e SAL ella? la nó Ls 
JS ¿o ASI IA o Al e Y Dl YY aro a Y e JS lito s DM A e lola! 
4) JU plas alo al ¿es el 3 SE lg Pas il es Sl o) ideal ja lalo pi 
ly 575 Al grillo aro dl a) a a al lo o lo JS ga MEL as ll 
yo delos "amo y 3 jris os os 7 po a la io ol ade al gl ao a a 
3 pe of lios glo dl ¿de dl jue el la gi JSN yo di a gis JS a gio dia! 
ee epale ley ps «So A po ol Js Y as 1, Lió PG jo e gs ao sio a y e Ji 


| Seguimos la foliación del manuscrito B. > D: ¿¿ll, ; Bom. ¿hall ¿ByDom. yu “By D: Lana! 
5B:¿L 4) “B yD: á Bild Bom. 4 Cr al el OB ai ya el 
"B: gl; Com. Jl ¿s LU 2D: +La4l BCom. id... og MB: La Y 
PB De ld 'Brolyó des "cados '5B om. (eel 3 LB: ¿SS Ys 
€: lgrlo darás o Y AS os! As 2By Dr Jetlaió Aaa os (ul, 
Nau Yoli ss LA UY a Y do PByD: gs) ads Al ds el 
Esas vila La al agas dol o) ideal jar ye By Dom. ¿> 5D om. 57ab! 
B yDom. dor yl "Br pié ada y alado dol sl BB PBro gia; 
Dio he vB add. Ul Jr, YB: pg 
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Gl plely a lio cuado * JAI al le Lo a JU Gal pl Ji da o! aa ¿JE JN 
SM id adas A a lil ol jalo ios lolo ió rial il odo 
yl al lll o ad il rola lis E ojo eo 3 ai ds sj ¿os 
Js dl? Jal Al ol rl ado DAL al ly a a ges Os ¿es Dll e ls 
2 As gal al al lie y Saá yo y A ale Gol jue) yo a Lo 
Sidi de LY ele 5 que 101, 77. he ¿GEI pa dl A dl de O Y Sus 

€ aca! Ll all Lal > 


rP?roladlaizg o birds sli tl el des 
Los asa lea YY US ls dell de Ja aL lg YU Y Lal il odo la 
Ss dol Jas E igreo er ol gor PL UI JU go quel Lo ul lo SL Lyle 
als ll ge Y 2 9 SL ol JU gdl ja ll 1 la gl e Lys gd UÍYS la > 
cos eps ll le lo glo Es ¿SON ole ego poll gdl yl Y Ss dl Js o ia 
cs lo la Y pla pá bj ole es Js A es 8 do el UA Al Y 
SY Us ol Jl de lo «ly 0 o el li 0 LA es ol JA al 
SL e lo «Laly EU o de Yo Alo Y a A gil > Ll Jos € dal Ls! 


23 ple ol all go e gs ol 35 de 9 Y] dr jas a li JO 





elos pay dll isos dl dl als si 1? ds sl lo es Lo pól oloo dndl  d od 
A RE A ASS PE 
es eto al ra gl ll plas lil all ya Y] 1 Y ls ¿ML ale bel gl e! 


Slds Ns e dol le) ADA feo yola ll by le amada A GU! 


'Badd. sb! Bea birds le 3ByD:cbialluled as le YB y D: ¿SUI ¿yo 
5B: e Je éB om. gua 7 En el ms. C aparecen intercalados algunos folios correspondientes a un 
capítulo posterior (V. Tabla de Concordancias). BB: Js! 2 B add. ¿sous Beso 
"ClecY PB: ams BOEDO ar o de lo ut il odo la o 165 
AAA 1 Cr e del tl 'SB y Dom. rre... dl Je 
'*B y Dom. Ya... 1, S 1"ByDom. áxo Iyiol ... 01 Jo BC: ala PB om. ió 
2CyDom. 33 (us 2D: Du 2B yD om. ¿U3 eel... 30 ga 
4B: Jj leelo sl bs sl ade oo, SL > dl a ó rol elas les 385 85 C: am! 


%B add. «Ly lo Glas 
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Llao y olmo lo Loro y yo 9 rd il Jl dl ol 9 good ab o ll a jul o EL SoLo 
Lo Jl Lo le el 3 US Lo ey yl ll alo os ls e a 
Jus sel yo e ds pol lo Y) dl je Ls dlrs Ls dls Los Aa ds lis ls o 
las fol, 781.) 1515 4 Yjuo ¿l as ¿Syd ia 3 io Y] alos oo de ls do lr! 


7 lo gil yo aña Lars o ol y 95 ela lio 


Bum ly fly aos us 87 us Ll era ele a all alos Mal ja qu e dr ls ls 

elos aló delo all li poli cl M5 ls ado al des o Li de des o y 
¿liv úl ellgo alió dll jo rl els Dil ie Euro 09 lic YI ill ol 9 loa 
olyas ¿27 gua de ¿ee ll aL ULA ol ell Lis ol jue aaa Ya aná Y ol Y 
iS is A da Sy gl ULA, Ll al, ¿yo q al les dl al ys Lo po 
II ola Al elo yo ja jad A al ell eS o eL sl lil Y ondas 
¿Ulla de Pg olle Y ls y Ge del y le a ja ti ell 
aóy 3j5 plaó 3 elias co elijo lacio ¿lei yo EU jo ely dal o 0 ly ale y 
dels dl O dio bl bl bil ola dolia le ¿jay Gl ¿de pogo > ely 
SISI? a MY UI Al y SUL y UL sy sue A, UN 
EU ld le al lies jas ll el roll 39 0 8 ly lol lo al ¿ye Y 
e e 3 a rl A a o Lago les ells ll al a ? rol 
de as o li a a e o e o e ero rolls rl le 





ID: Gol isodly; Badd. 5d8 o 7D: 2343 oli ¿BASA gol «Sole Cual 
*ByD: diloje Lo (Bi duóliios ) Jiliio Lo Jiló oo Ls Ji ds (Bi Allan) Jiloca Lo Lloro Alis, da 
Bd aval “Badd.Ulquarrigial  "Cadd ¿abri ideas Badd a le 
9 BS, ele liz lps elelá e él lb; Com. ele 'B y Dom. doll... quel 309 
UB: Gaos el at al ol ás ell il la Li dl gear o a a o les ge al ls 
ele lios tl 3 lol yg) dls elos or do; Dir lol 3 lil egreso l de; 


Co ul es de 2D: poda ¿Lal 4 C: pla "Dom. dal... aio Baal 


"Ban Com del... BL al os des 9D: gral ” B y Com. 8l 
2B om. el 3D: li»;B:agp ads gar 2C: iolill de ¿ls ¿8 de zo po DA 
2D: ALO yl, "ByCom. 4114] Y ¿y PB Ya pl Y 9B: cis 
“ByDom. as ¿yo 9D: Ll 
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Mal all o Ml gala Jl Jl ol rs GUAL ler! tal jale ll 
y gdl ari GOL aye al a a call all rol yl JUE ol SAS y ds yo 
Gs UNS Hol. 78w./ Lalo ge ¿Y GA ja Y o da Y js las Y is ¿ea Y pul 
LL le al il rs pro SL ys 0 UI AU yo le o yl 
Joso lol gisal pr Laly Lao cul lll 3 Ulla ile 
plas delo o) o aii LS ls plis Ll ld LS le ll li de de gta 
Ac Al all pr o de a LS lt las SL llos el Ll aja do 
DEI sá LO Jal a de dal elas LO ld ja Ly lle Collao SL ol el tl 
AMAS OL, all al o lo 39 plc al lia pl lios ito pilas de Lyn! 2 SY 
da Ya IEA de a Y Le elo oral A ls AN ells Pell 
O ISA des ol Sl Lal Jl UL ll A jiles Lgrl ajs 3 dt Y 
la A A ld od SEI ela A ll ua Y ga e gs Jai le 
JS EU nas Ali ells o jo ys Us A A rl O e Alis EULS o ui 
96 qu yl PIANO la Le aj o Se Y alo ¿la DU el ds 2 0 
bl ol 1 al all A Y rs Al das ds el el 
13L 5uoly domo Y] ss yl» Pel eL! foral ral Ll dl rel jad y pal, 
2 ol” So) ds a Jl cala del gil els il ol at Ll E poh 
As A le o al dl se El A al, po ao Y ali pS a lo > aos 
82 fol. 791. yas LaS Y GI LE pol o ASA, le o jua y plo SS 
gal dl ela Y LN al ps Pl Y IE Y dl Ay os Uds dl pur ol ll ys La 


2 Lo pde lalo La gs lo js a ole ol 63 anadir ay ele 





RR RAR E O REP RE POS 2: cal; D: cali PD: IS ds 


4D: | yoo lá D: alas ll soisol: Bom. Gods C: a al SI A O 


$B: ul lle dle a 9B: olé]; Dom. lisa ¿FE 1D: Uy "Bolas 20: yl 
5D om. «la 3 "CyDom. LM 3 Jl 15B add. ¿ld lisis)! O: is ps 
Diilka TB add. usd 98 BB: AU celbly;D: dos, PC om. ro els eS 
WBrdrio 3929. 2D: aa MESA Y lo ls 2B add. ¿sb y! 2D: id; 
Com. ixdañrl| 24D: yal! Cy Dom. ¿elJl isla! Com del PD: Sia) Yo; 
Cope] PB all Ll y y año Lo Y le ol li Y dl li E Y 2C:L 
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Sal all co ol eS le all la lo al SU plas ? ll ao ai! as 
pr l? Jl le ely O lija de ela pla sl Y all a de all * des a polo 
Ml ll al o po a o As al) A ly doll ol > * Lolo 
able blols eL Sly bad jolla al ale 3 lala dl es o 
Se oli) Il ss Dl a ras gl ll UL ll all o Y) 1 Y JM 5,5 
Cls3l gal «Sleepy ell pi > 
y le pl il all ill ol SU all idos y! 
de e ly 4) Ll ol lr y e or rl A ul jr dl al e 
Ala MAGIA a ll A a eS lo os el UA al o 
RUE LP a cas dl o ell, al sl css > ¿2 sy 
(ee y do elos ol PU gl o le jad Lo Y la) de le le nde o 
7 ll GUÍA ly us yoo) Le dl E Vu dl go SI” iaa 3 aio Y gl? o lago 
LS inbalal dit all, Y dd cl dl dl all, FL as lil al, a, 
Al lo LA e ll al lol eL ol de ió Ya di Y A il, UL, ol e 
MILL ela A e jo de eo els ls O y ld ol jo ls pt 
Lo ps Ya dd Y go le 2 U Ja Le fol, 791% jazáo Le ello Le ol Lo coll pol de ¿les ol 


Y pol Jl pol de lo y ro) Ll tó lll los 43 et jo LL as a o ya 





UB: Jo 2B: lil; C: ly Bi le dl a PB: > Bio fs; 
C: loas SC: Plusa TB: lis Leal, las Lied, 5D: bles! "Bis 
Dl: LS 1D: jad 2D om. pl! BC “CyD om. aia! 
53: 5d ¿e sl al 33 good; Com. yo! ISC add. ya Y] dl Y "Bom. leg ll 
"Dom. q gel 9D: ju odas ¡O on ió das to Mae Cats ;Dia le Le 
PD dans Oy Dom ML li lab ailals 2 Bd Ll dell 
5 Bom. gel o da Y el, Wa, 5: ¿5 ell 7 B add. 5,Yl, 
BB mara. li dera all js e Y es ds 


Yy SAS dl al ico, il fal dos ala o liz... ¿de adobo UL 1 il as A 
Ateos Al al lla jad IS SS) te el AS ale y lio js ol alas dis 


2D! OD: da AC yDom. ¿ell ... ¿leo y a, y 
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DAI Jul apodo 10 Ls ¿gos args dls pl alo 2 po Y dl olas gl ja e lio ol 
SS AR A TS ES 
ol ol de a Dr ll a lio dal o 053 aj ao ll as e 
ig) its jo ds > os de Lal Js dl de ojo als ás o e ld ja llo Y el 
ade La Js « cie e? ria lil y Gall pls alo dl eo dl jue) Js ol ajo 
9901 yo JS E o lil al lo rs ol el ells e ell os lia als » ells Da! 
Gay? el yg ll ho des ell dea ra Ya a jo o ió La ll ol Vis 
dead oda 2 el lila 3 y les je o lao la a LY jus OS a lada al 
¿eLo yl ler il ej del o lll il dol dio de all 95 al 
Bad o astral dl delo al lis ? 





Cadd. de as “Brel das “Bid lo Lil» US» e PERA E A l31, 


BL *B om. elalb yl, "By D: elle ab SC om. ¿yaYI... Jo Lal JU, "B:qúob; 
D: coló $ Camas cl lo; B: pal «Ll odo do Cual yl 2 B y Dom. el yg)! ¿ho des 
PC: ul "CC: ol Yls *ByDom. Jia... ligivallias BD: 3341 Leds lia, 
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TEXTO ADICIONAL DEL MANUSCRITO B, CORRESPONDIENTE AL DECIMOTERCER CAPÍTULO. 


/fol. S1v./ 


AZ dedo de go e Sl MU rl pelao laz all ol o JA e 

alo los ls el A a es delos ]] Yo sl lg ¿e Gl rá a DN JS 
sole lala 3 all pu Ji tl is ll dl oia 4 all ab o is el 
All al y 1 Y 415,51 3 le bel sli ja dat tl 
My SL elo yo ly ll ble oli) UU ys lll al ras gl all ¿La 
El ol cl jál Le pls nl e Lo GA ja q les ¿o ii ol 
ola lo Lao y pa al Ls o al dl 3 ela Y pla LA 0 pol 39 ol tl o pl 
ISS! gal ele cl 5 SUS Lo ee gel Ll 3 alo 0 ol ar e ly al Ll 
Gl yl yo leas al Lo Y] Jl jos Siles y Les pos Lera lacas lors Ali) pS 


Yue dl go y Sy Y amara 34d ol Y ol los o ele a do ls gol 


e ler ral ls (lo de jos de gal pl Y ls ll ari js 

slds ¿o dl SUS Lis Bol ely aos uo o L3la ol dell ja a le 
galels ajadl Jo ida ql Jl fol, 82 ¿ya 5 ts 5 LU o ij Mi ja Lo ls rl al e 
abol de sol ls el lil ras lic a alli e ella Less 
¿UL UL al pl ya S Ll desa odas € dl de o jodo ll, láo cad > ao ls aio o 
aa gl ULA, Lol al, o gral ls al PI yg leas 29h a ojos el ul ¿ee le 
SA RS E PAP ETS 
el sgll de gray Ll] lis o NG dal y le 9 yal ju e e Y el 
elsa elo aj alo 3 li ¿yo jo coi li ¿y Jl Ll olaa el yo alo y gl 
Aly SUL ly el oi tl bl iio dolia ly delia le 3 il 5 il de gy 
Ol yl ¿Mo lg y Y pl Y SNS des SAM y SUL ls BL souls sud 
lll as ol el eL Se el li dol ja de ll lol ell 383 08 
ly ll ol al alos pl y 9 a dl ASA ola ¿ya Legio Las ll o ls 
lord gal ¿al de or ll e gor io la da jo e eo e der ol el as 
aladl JE ol ESAS iy ai a A al o CE al y Jl Jl ¿ollo sl Ud, 


ajo Y jes e Y a Y al ad gl ol GA als o il ai o yl Y o all 
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SGL ys 0) dl SD E o els o yl ls ls Lalo ge ol rr Y 
¿Us ll jale dal eL oe el Li fol, 82 Sl o U yr gl 
LS Lyle ¿50 Lo codi 21 3 LI dy glas Jal gligol Leal e Lalo dl ll 3 0 
SA e Malo ee lala de o polio lo o) o ia 5 dl ls as Ll ls 
ANA RECESO 
el pl io pla do lios dor pilas de lio pS Yo DAL pá e Jl a Le Soda da 
Ya gr el ¿ojal del als llo el ts ANS ell il oo 3% 
del JU ire dell do ll pilas de lord aj 3d Yo das Y Lal e e 
SJ ella AY E aa gee ps Jl LO 02 1 ISA tes rr ll Ls! 
ESE lis dor ¿Uy y SD rl o ei ly A A ol Hd cy 
Lal ll lo Le a a ads AS Y uo ¿la DU des ro JS el as 
poll Y) dll aja ss JLS Y Y do Al ls ls el al A Co ju 
50 dono Y els yl y deL ie Ll fell ell dl Ll le Y jet als il 
lg pay ds aj la a lo el ls lolo o 2 Ll tro pos (3 llo 
Al le e paria) E ll ae $ LE Y gol «Se o Y al o a la o bles 0 0 
dy La ja YY GD Ll A palos A SAL le o il y pla SS plas 
SUN pda YI SUL al os al Y] SE Ys dl lo dl ¿js leg dl ps € yl cda 3 LY /fol. 83 / 
añlaly eL gos glo ju olas ollo 4 y ada GU is jad o ra aye ele gotas! 
ALAS ¿a le ol Lua Le all la o ASA jólero 1ól  yo  4  pias 9% Le pllo 
bolo 3 1 you 31 li ula fila de colo ell Y als a dy all > a el Sl 
¿ju o rel lil ps o o la Gs all) ts ly dll a o ly > 
seal a Y a] Y J1,5,5YL ale blly el Us jalo ajillo atlas 
SAI dedo jo My ol pal ole oli) UI ss ll aras gl a UL! La 
Lat joy SU AU idol cla Y al le il js Us e tl e, 
A A ARTES AE RA] 
Lg ¿e yl OL alo a As ¿e ll 95 Lilia y alo Lo US go al ón 
a Lo des a o sd ls lay cs o AI ill ja Y] VA a eS 
oda 3% Lila) de ple al ¿5 de jr de o dol dr do le jón eda jóndas 


anar 3 pol Y ol lo lago de a io elos ol Js tl jo lea al lo Y) elle ell 
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¿ol dl do lila ULA po) eslacalo UÑA y o yoo) e ju el os AS 
pl dl tal eL ol Ly LS sl lil Ly ol dy dl ja ill, Ll, 
LL Yly Lol 3er ol A JS ga dl leo decly als A is dl de ol ¿ys | fol. 83. 
q o ls o Ya id Y o de 2 UL dy ello do junio Ll de lll de les rl 
dal ju eel los o e lt elos ci o o LY is 0 
Sl ic all ALL Y] 535 Y Jo Y IL los yo ler ¿LA ie! 


ale 3 lila jo 3 IA! ps Ji de lA yes io aos lo o 

lors 3 Y] 4] Y Ll 5 ale Di gl ls ly lalo eLo já a o you! 
Slyadl py le ola) EU Ls ll ca ll at ¿ala Ll 34) ona! 20 Jai 
dr ls del y el lo Gl ej ps a e dl dl) ASA Ledo o la 
ey Se el ill ol il a io ll 0 al ode amó 
EE PSI A AAA ER A 
oi € ya3 ES Lo e el Ll! 3 alo 0 ls a Ly) als oli Lo US ¿y 
ALAN Y e AS LY IS eee er dj de ll js 
e Al tl e 5% il palillo 3% A! Leda ULA la SY DAL 
Lo Ely Jeans Le la Loja) dl el 0 ¿5 JS e ell LN oia ios, 
eli al al ¿o le a lo 5 Plis Le fol, BA ol Cola Laso Le Cola Al jus la Ls 
¿ol 3% 3 ela Y! palas al quel ¿yo eS 4390 lo Go dilo ll ¿jo lol ol Als) Le ol elas Y! 
SAS er a A o sl el A SL A rs ¿LI A al al 
«Sube agb lo 3% de al Lo lla ol lic dla ¿o lola bl yet ol jor de cl 
DAL Laly ll gs y o SS lr a de ie lil dal al al ¿y 
«Sole 90 Lo 3 dy al lo lll dilo doll ¿yo el yol lol y El lacio Le ol al SY o 
Al As Sor a a e yl dll 33 ell lil dl pl ¿ya 
¿dilo dal yo lolas, ell jols ol Alo de rl pul 5: ASS 9 ¿ll al gl E! 
Aé AS dr ds ir al il 33 plc pola ol ul 3 9 al Lo Lola ol, 
¿lily doll ¿yo ellas ell yely col Ll de rl O sl ls A o sl ts 





' En el original: Lol» 
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Y DUI! dll ges de o rl dal 5 ela Y dal al ol 3% ds ojal lo Lai als 
dsd o ella ell yodo Col Ll jus dl al AS JS ss a e SI 
po TOS TS A SAA 
3% idály dll ¿yo lolas y ilyol col dls de col ol SY la DAL 5 SL ll 
or já li e jo dl 35 eli lil al al ¿ya eL aL Lo 
yl de ll y 993 ly el a fol. 84. ago Y] GI eS a MA AS SU 
ela Yl pala! ol pul ¿yo eS 439 0 Lo Go Ss (IS ¿o alo SUS Loy do 05 ol Lo Llao iio llo 
49 ds il ll e ls dl lr ll dl y 
SUI dl A Ll Ss d cal a ds it e CS AN a GA is La al Ca ds ad 
GA Jóls Ll ala o a Cl A GA AI js La rl a a pai a as ls 
ll gr a a dl A iS de rra ts a a ds il gl a! 
Je alas, Lal o Y) calas js gil io lio uo 3 So alo ll de li e el 
cal dls cel El a dlls 3 JS al js lio Lar o mol los 
Sl po sel yy mol le pol pal oy Alai el a ol Ll jor ol el oe 
Lila pglaslo ea ol jo ay lis el al o Lólos cel Lal pi aos 
¿Lol odo RA A ES TO 9 58 a llo e 
A A] el Y) elo go is o jo y al ll pal jo eL lo ¿e 
pla elijo ado y ¿ls l de pole ll Jl lis o 0 dell y le 39 al 
Bl de gua go ás gh 4335 aloé 3 lia go el yl ¿ic ¿lio ¿o 1) ji «Ly ml 
Sul) Sódly Hol. 851 SSL daddy det is 9 ls el 5,51) illo ill de 5, 8l, 
Ol yal ¿Mo Al gl y Y pl Y SNS des SM y SUL ls BL asus sud 
3% 1ISy (IS ga de ojal lo lla io lla MN ji de loo ela l ro 309 Lois Ls 0,8 
SS ide eb ¿las jul io La de y gl gas gro gli Jl alo gol Loly Las! 
Stgo Y ojala Y ge isla Jal jas Jos ll sl dr Y Ji Y Sl 
oda dl sl Y ja jue Iiol al elo leo Liogá Le Y Jaro Y Salas Y polos Y US Y 
rá iprdas dales Leo Ll ojal Lira Lal ol gua e ol al yla job La ara 
AU Lledó ¿cl Loly ¿yl il Y lll o ele a 





' En el original: ple 
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A O A plis O q lolo 9 Le ui pS Ss LS lle ol Le 
Gl Lyoerd ¿1 SY lo DALI yá dll ara de dal las Le 90d dy lija ollas SL dl el ly! 
ls NAS Ll il ses 3 pl loa pls de lily ios llo 
dee Y gado deje Y a e LL Y gr lll oral e al ls 
Y zo lazo le 9091 SD er ido il il de lol lis o 30 doo 
lr ¿MN óleo AE los AN caca Y 
al ala Su lg jos ole ela oda 3 (Sy LS ¿o do 05 yal La lala ¿lol odo pl do 1 AS 
¿1 Lil! Jarl dl Ls La fol. 85v./ LY y 0 is Ud IV lil ya eS LA Lo y galas el 
By dl oda yoo il los alo goleo aj) Jo do ol óleo Sl y 
Ay a io loa eds yl ell ello Lab Lo ¿Sa Lineas Ll 0) Lg Y > 
ly a a ts ass Sal LISO lg a) pl ly go a GUS ly ji Ll 
y ar ll al ello il ol ole lo le ol ls ly ler ja 9 ly lora! Jas! 
Js yal je yl lil its jo ls Pr de Lal Js € sl de ojo li all, lis od) Ji 
elels « elelb yes ji als» DL arte Js a ciclo ol oia li y pelos alo 8 eo ol 
vacila 9 ola el dis yl o IS ell ¿yo (e eb lbs is is lodo ys cul yl bil 
y llo lia Yo LU jus OA a la e jus «de ¿is a a a o das La 

Maclean oda 33 je lil ode 


Alas o jas ill ol ol il y Al dal jus o dj cl ada yl ele, 

0513 Je Lal Js AL lo dl Jos ol JA 3 de Ja eLo 
E03 y Y sr is les de Lal Js AL yl ll A 
gas old Js ol Jo el del lia Y dl ls ll de Já pto Lol LY jo 
Jas «LEI Laly ly d ly Jl Leodlo Ll os Jia ell yo les Lal al a o ly Y pl dora 
y y le le jo ly dl de Lal Jas fol. 86r / £ ys Sl y Jia ol Y dl de 
> ell 259 Jl 3 Lg ll de Ll Yo Loly Fly ja le Já ¿sl Loly Jas al 
Io 13] 307 la e yl LY Lal, dass Lal ll Lo 1,2 Jl ly! 
al de La das a] Y dió 9 JU JU rl, de Já dl Ll, lao 
doo yo elas yo Lo ¿Lal yo Jj 9 US al JU el e La Jas 092 er es «Lol dl, 


(pl a o ll es jo di el SS rl lis ade ¿ol Js ajo 





| El siguiente apartado se encuentra repetido en el manuscrito (v. págs. 118-119 de la edición). 
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Loly aro 3 fell jas 1 de Lal Jas AS o 9 Y Ji dl Jl de La Js 
rr a lr flia al des asas Js» Ja dl JE aged Jl de Já «U 
ás! JU 4gSUly 5 bal, all de Jaró ela Loly oye A pla de Jas a Ji al al 3 Lal 
Le gS Ls» Jlos ol Js 4 Lyle ll dá sl a Lal Js ly el bl» lis 


A ER 


A ASA A SA 
Li o all > 3 do les rl ide ud Dl tol 3 LA ió Es ll il 3 e! 
aL YI le 3 Y] ia ly do 9 Lo «LI gl jue ol us Lo Gl ADD > e ss Y SD 
ly lo do adela lll a rs o US a LL e ler adi! 
¿ll pili dalla er ys ly all ao jo ae! Jal ao ys 
q pg JA dl ell ¿o lol el ególó olas 3 os ae fol. 86v./ Joao «lll > 3 je a 
AH] A ir a dl oo yl SU! pg Y] LU lio 1,55 Los Jelly Il, bla al 3 Y) «La 
play ala JU all 0 gdl ls SUL ás ió al jad o jue eg a 
¿llo go alió ón ly da lo e ol lo pao alo lo roo JAS E ajo 54 
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TEXTO ADICIONAL DEL MANUSCRITO B, CORRESPONDIENTE AL DECIMOTERCER CAPÍTULO (1D. 


/fol. 88r./ 


OLE Ja dol is dd il yo y polos alo al ds ol e) JJ al ol ele A) solos 

09801 al, Js 5 JS aos el del alo ¿lll io al oro ¿yo luto 
Ds ya plis llo del dis o Gl o del ri js io o ol po fs js 
28 YA] Y als e ae Y Y a ja ae dl Y a] Y all a re Y dl Y JU 
e dy GEL e dl E e ri Y Y al rs o ol se Y al Y Lala ball des 
NARA EN RES 
Sas LL a Jl 9 el la Bas da) Js tia Jl al gl ij ¿ja Ss ela! 


a yoly are ly ll llo as ll e 


oe Js ajos yo DA odo ole alo Js AA odo cil elo JU al ol yl laos 
ds dro al US o a jr ol e ls poleas alo al es il ye) Dl odo tele a) ago 
Ba dee) pul pes ¿as E NN Lis el yl gli io dol oo adi! 
do sol ol ja fs js o dd lo js A ASAS ds js papis do ol ol a Ss 
Sl só os dos lo fisio Sl, ¿a OL la AS rs ss 
dl Maras als yo pa 15 jo jes de ol o fs jo la elo ll 5,0 A dl! 
in dl bolos JS Y jo aia yl ol, 88 ./ ll ai dro dali aro Js ls 


(4 dl Ls lio ol ly ado is lio rl ol andar 


AER AN A A 

A A EEES SA 
UJLE L sole o lalo ls o o los olor US zo Le ell ys «Lol lio 
q ld pus ¿lao ¿ULA ol ll o la al gto Le PL So DAL a Le pro Lo o Le als job 
dis ¿lil ll ol ol es el ULA o Y a Y il el el 
¿rá gls det tcs JI es es Urra ¿de ¿e al Sl ai js lors lol al ari o yl 


« Ja dl elo a Lgmiaio La dl yl aro Js 1 (iS yo Lo 


call yo tl ul lle ol a al 5) JU lola is y pg 39 ¿LY elo lios 
y sr 7 dl os el e loo ir O tl ala Gl el yl ol dl os Ca ob Lo JU ¿5 
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a sólo gala al dió alo Ju lo alo ol e JA pl al ye als lts dle o sacd Gola 
dell old al is gl ele al elos go e al JU lalo ut 9 eh e o 
Js ¿Vi gala Ll Y Ss al dlls AY Y] ol is al ue alas ¿a ¿AY alo les 
RO A RS RR 
AI La des le JA ess ls DON lei o js os js los 
cos Al dicals pal des o ds, yl ¿de ol, 89 Sl sy ¿de ll 
Lalola pie e lso il ol ol ja dis jo lo Ally dj dilo plas al al des ol de 
AE RA AA EAS E 
SNA EE AR SR 

el or A ps 9 4 ALA di ¿y e 


NA IA RS AA E SES 

e ell o Ll o ly als, del ás ¿al rl 9 0 o LS ue e ll 1 SY Ls 
Us ¿UI y ¿UI ls ia ¿Us ¿ja Us Lal Us ¿ll els als ¿as dls e! 
Ge los a Y dls ga ds Us As ue il y ell y ra YI ly Lg! 
Ala dd y eL o o lo ly 55 y dll a la o le ly dela! 
dll al de silos elos le Pilar oleo 10 Jl os dat tao ele ¿es gil ell de 
et de de pel eblacl de ¿al ela ol ES desleal S JLZs elo, Gs ¿bl ju 
ces des Jl dos 10% ¿de de plll azclo JoY já! ll o Galileo, ello Silo ¿e lio 
10% Jl doy 0% ¿de de pil eli ye gil Y dl al os eli ys dl febo Ll a! 
ora Uall cda els dls ele Los ot llos ot ¿ee eds ell ales lala fil zo oleo 
Hol. 89 SD: quo ¿ele o ¿El SD ¿les st loo ele roll dol des órlol MjiAle 
eeUl ¿lo dol, araacily ela o o al gl las pol ele ¿ee el SY DAL 5 de SN 
Cris dla ¿ole es pl ol JLo bal ol le Al uo pl o 3 glall gyo ol e e 
rably ais 9 emos ts llos 239 Ch gr is lol rol lolo Zo ol 
cs des ll ls ¿es As LS o lees asadas bdo JSN 239 ello ollo es OLA ss 
ego do des olla oo SU] ll 3 al ol SI des pol ol le Colo AS o des e 
(ó> LoS, a 0337 eUlol,S y ebilylo Jal, año ely les pa, olla, alo ¿sapol dl eli 
pelas gral Alo pel esoo zo ¿es ¿o esla indi ll el as Sl dol odo le il 
¿los lios 9 Dojo dl da eS Y le il ol Uleila de lalo el las! 
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Byes yo dales les aga jo dj o a gio lol UL o JS gl UL ell el co fol, 
Lo dor de dudo de pis Lo de do do illo e o de y de o) LAU LO delirio js eric 
SAMA ra de o dl a So de o do ot dy io LA LS do as 
LA do tngo do tro do go Le oo dl a oo ar de else 
dll oy LU dy alo Le aro do tio Lo hoj de gol do delo Ll ol do rio de perio o o de es 
RR RASO RR IR E IEA 
gro Le cojo La de ji do lr do ojo de lero do ld GS as Ll dal Lo ¿lo 
Lis de Sh de elle Ll, Le fol, 90 yla Le o Ll o dl a les dr aj dl eo lol le 
Lobo L dal ly dale Loly Ll o de do de a Le ld ls Le rico do ias do polo Le a 
lr e d o je de cl jul plo o de de YI E IS llo e o de lio de als 
SA A RR 
L ela as el lo al, Ll Y LA Ls de aja YI io de 8 Lo ol, Le lalo al 3 Le cla, 
NA ddr Y rd treo de Ss AL 
As Culo AOS 10% Lati Jl los a Litas ¿el óleo eo JS Ao els as ll 2 il 
goljolo ¿is ás rs io el UL et or el ll ll Jl des ell 
el gl ll Gl ll Jl all elos el jos ell os pias ello golozels elias Op se pas 
dius Cummías y ao aa y añ, als o elos lio Gill aida jr il do all 
9% al ja Ls lo ol ol el el, gl GUA, Sua ot eS ciao jo es elos ana ala 
es y3s pla olla old alla pl yl celo pj dl 4 da % gl Ls a e oi JS ele ul 
ias ¿ele cio 2) ya de only era ol y ri Y o e de AL pl Dal al arde 1 
LS 35 oleo sol os go dis lo 3 all al dy ol de ug a) yo Ll al o A iS e 
Gl pgUl SULÁ gogo dl le dos ¿us Bla JS ls a a alo ls us ed as o ds 
Ellie vo ¿és LS solas dies as als LIS o ls et des de? Uuts ¿ele ea 
JS es lis gls Al ya y as ol ll ULA, ii! ol já, Hol. 90v./ eblol, ¿llyo, $ ers 
 ibis OS es ls tl JAS Ss a e O id ol les ¿o dl 
Jr% ile JS sal, dlrs dl US cis as dos se JS is is jas JS Y Lis ro LS 
26) Jas abla les a cajtl gel bl o de lalo ¿o es lec ds e 
(e ¿de yl els Les els lo ¿de elijas ell UL) IS Ly clica ¿de ell as 79 ol 
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elol a ab 0 JS ¿de el AS lr als játlo al el us lio dr y e! 
yl 


As dao eS y ellos cual ls diras EU gl ds A ss Sel de ¡goemal e 
¿ños DRY ll jo ds pS os il le gal lo] des 
4 Jo llo ollas 6 (5 gl pla sl el a yl gr ot a ls al ola gl gl elcale Lo 
¿35 Al Jue Jas dol Jus liar 93 yo e Gs Los ¿Lol Li, LS o lo ll yl pl das 
ca) 4 A ol ol ol dl ss e ol o) ds pe 1 US ll ell ula ll a 
ISDALI ¿ya pelo loo ge ly gls le A 5 OS Le al alo 5d LOS dañó lia 
ells elsa y o JS tl sala pl Sra pels do dl ¿es los ll ego ls 
As a E JA e 3729 Dala gal dl yl lo e aaa pl de la Y pis el 
ono Gral GS Jl lo ye ll fol, 9d aso) ¿a ¿de pa o dilo el ly ot Ls 
ys es ely lá ] ci ¿Sly a lily or) a e y o Jl 
e pego E 9 Jl jo es al y gor 9 y LS lego 1 3 tor la + ll 3 o lr 
ade li ys del a ¿e e UU M5 Lys jo oi lá ell elos Jas dl ola ió alo 
Alo lar py Cl us ada jo yl Jo ol li lle ll o dr 
A Lars el pi lo lios ¿Sus Y) ¿óleos DA A SA ala A A 53 SOLA Sl lil, 
e Jl o) 40 ele lie e do Y de o ol já ol ls ¿Y li alo pl bl 
a ll 4 JS ll js ray ol pls pl dol po 2 Gil ol e ds 2 po 
cal al los gd ps JS a je gol ji ol la je SL ps 4 yl al pls e 
sob ol o 45 io god is jue Y 599 pl odo dai jo el y eS io AS de ly 
Iba dol «Lis! 4) olas 3 ¿Ue el ad lcd a dj 


¿SUL Sl gl el yoo Jl ps ori lá o 9 JS SL ol eL ¿e js elo 

DALI yo La rs al IL go de al a le job lp o de ill is o US a 
y DS ilall jalo dy ls dolio 9 lia jo de alo 10 LS a o dy alo, Al, 
ayy 3 ajo ¿de gota o dy algo Al Y hs Y a LA po A rl pal o dol 
eLalal elo ¿lañsl fol. 91v./ ¿yo L ailgiio plas yyioll a Y yo L alas Gil colo de pedo y Le alos 
Yo gol yl Lys el lo qa de olas ol lio LUN Go go Lol aos ale JS 5 Il ¿yo Le oli úl o 


Sl go le olas año y pol ole SU jo do ollo bolo ¿ele ll ja go de ol jus ds Dl ll a, a da 


467 


SUS A paño lao SÍ jo Lo Ll 3 Y Ji Joel je de olor ai Jus a ól dá Jo 
Es al SÓ o ol ll ds io a o Loli pr y rr po la yo lle el o Le al 
la pal ol Ae UI Lar ¿e L olé 40h 0d ss by de yo Lolas cali lo Sl o Lal, 
e e lali al as oral po) o de ollo als Coll o Leal el yo ¿yo Le al o joss Ls 
yal iS yo LS ajo 3 go do co lo olla pa do o) yo LO Ly ar is ll 
Lala) olaces EEN yo Lara ly 90 ST o de oler y go lol jo LAR o a ol y 
ola po 3 ae la pas ol us o Y io Y SO leelo ¿alar o le olas lo o ol dl yo 
GAS pe ns el je dada dl las o a E o de ollas Sl os pla o 
plo dle dol eo lt gil! ¿yo dl olor y ol podas Ll les oli ell elos ura SÍ o de ol 
ce Le ololy alo ¿o pai elo yo Lola al el a o ps alar y All 0 Sly ll a 
e all ll as ja aos ¿e fui jo de oli JUST yá ale o de ll ¿ya Lal pull pl 
Al So) e L alos aa lot La o La os pelas lo al les lot oo! 
Y ya Lal Ll LS as de pol elo Laos fol. 921 Udo pol ol dre DS añada 3 JLS go de olas 
WILL o dis lo Jl o ly os ds pelas doo A doy 0? Luto ele 0 ¿ss 

eel cdo, y 
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TEXTO ALTERNATIVO DEL MANUSCRITO B, CORRESPONDIENTE AL CAPÍTULO DECIMOCUARTO. 


Hfol. 159v./ 


AAA A A A E 

deis papas Alas ly pas puedas Lila Loly orto il los es) a > de bli al ls) 
sas aL3 ¿os lalo LY dl (es bi JS us e sl Jul 5 ho Ls rs 
ja y la rn ja y ls pla ls Y lo So lo jo y ro id roji dl > 
o Sy pal y gio As pl a jo lo se dy as pS e al a! Lolas OS la La 
lis all o las AL! ficas alo jas ell al rol elas Lolo (pel as jas 
SM ¿a ds dy all as les Los ¿olla ll al oe Ll ly ¿e io los Lol dosel 
oul, in! Ns lla as) des oy loli dios lo de lá el 3o)l, +03, 
SUBÍ Los Los ell ly oy gl Ji Lgólos lios 2953501 al Lgóloso lp. LY ql ab ña 
1.0] pio ele bj ol laos eS LS ¿e Lo y Sala las bl ys ll los ql oo 
$ ye llo) Ll dl e al Y Sé 4] /fo1, 160r./ Ys J3L3 rs yl je e ls ol al 


A A TO OE 


15) Loza Y ele al ol aj ale ls lolo aio 3 ot sl es ad yl Lolas e Loly ¿as 

Lado SY yo ll lll de dl all jo IS Y lo Sil SIS 1 de 
20 isla ll jas Js dl o Lts 3 llo dl jos Ji a GS dl A, 
dl galo Los Gdl ño yo bl SL lr sl el al e a all jos eo a 2 Lo Jl al E o 
ás ell o po lá ol 3 Lg Le al ra de a ell odo las 8 GU 
ye lol ado viles yl all jos ges jo ajo ly la a ola le le dojo al ojo 3 la 
«Lai ll ell ig ly a GS e MA ji y le iS o all ol o dl 
pS ls DALI rd lr de uti do de le las do do de el Jr Ll ele yo lios ¿ly 
cala] Y all el a] Y ño dE jeta ello ey Eiza ill ol Le los 





EU! ¿y ES 5) ¿lloras 


Bal o a es e lios y es llo all ls aa or 2 de e e JU 
lol ls SÍ els Jae elo gl Ji le Lig ly e 8 ges e As ls a 
Sly Il de Jal al gas lo le yy jo ais de! 9) el Y e ds e de 
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el el yola em go ele ¿gol ol ell dis ell lio los jo 0 e ly ls pe da 
Lg de gral o dejó Jl ls iS y us le po fol, 160 ¿SU glo elo ina y 39 
eeUl Ji VVE bolis aga 83 all os 2 lo Jl a WM1E el ás dl elas lll os, Ll de jeje 
ole sl, loolel, loss elo lol ys 9% al al le ga LS LS yo Lo as Lala el 
Ll ay las Js al Y] lat VS lol ósea ol o 3 le la! 
ye tor ya ly Jl yo pl solo go Y) a] LA o glo al Y A, lol 

elial Jia! y3 dl «La 
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TEXTO ALTERNATIVO DE LOS MANUSCRITOS B Y D, CORRESPONDIENTE AL DECIMOSÉPTIMO 


CAPÍTULO ". 


Do JS ás e Si lija yd il rl a o Lal ol Y aa ol ls 

eljol al ys yo o y ol di Sl el lla o rs o Ji AS 
pl lara yl bl CL e all ys del os o y ja a de 
des? alg AS o ao SA o IS M3 GU By ue yu Br 
ell y ol is Ll ls a y ji JE gi 9 da Velilla 9 y o y | 
dolia lil NUS o ro Pl il yl Il 1,53 Le AS es 
Le ALS e y io Ll ls o Sly já ll la da ell ol pr 40 a 
áro Sly ol ds US e ao Jl AS el a yl Má 5 
ell ado cos Ll y puro de Ll rs o y jalo a da ell a o 


ee 55 LS LS dio alas alo cl sl Y a ia o de 








LB: fol. 216v-217r. D: fol. 84v. 2B: bl al Bigas 


*Desde ... JlEzi ay dia, Y el)39)! vol Bs aparece en D escrito al margen. “B: dee 
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TEXTO ADICIONAL DEL MANUSCRITO B, CORRESPONDIENTE AL CAPÍTULO VIGÉSIMO. 


Hfol. 165v./ 


¿lara egó JU dol Luñó o IU gal poll o ju al o il al Js 

Sins 4h lll aio al a M3 e y y Y AA a ls al e a Bus 
de eb Y go Bas Y la fol, 1661 / OLA o sl jo ¿y ls els 
Janes y3Ys alla sols oy 6 plis 5] 3 uns Jar ¿ls «UL sl Ud as iS 
Clo3l rad gel a ll dal lla Jarl a) «Ulla, ell ol o e dao Ss 
¿soil gls Ya E Y) Jl os Als Js al Lagos, Uilale cual li ¿lll ala 
azclos al ol GON ps Bl ls del 8 a a Y OLA ly dal Ll 
glo yo dro 3 all al de lolol lgálos elo ys 3 el ds il AS 
¿a El Do JS emi (y ill ely Y yl) ol all oli is 3 NA e dj dojo! 
guey jo los SU A y la ley Y Joly lll ás EI ay il las 50 





Al de or M9 A SA der al ll o 8 pus qu o ll 
Abd 32139 001 LL goza carga gl DAL y es ella 2 1 3d al 
1 33 Ya Jo Y ALA) ASA ly de o al SN ón y de E y Y 
Lo gl pss galas Y ines elas le da 3% gl UL pedal Lal 
La Il azar 340 Y al glas Ags de y oo y Ley alo cr ais rl 
ds ae lladl lyrml l pool ds o ol UL gue oo al SL ii is oral dell do ll do 1 Los 
lol. 166v/ 5,515 zas elolol ino 3 atlas gl Gál dio odos ls 





dy O e Y 2 Y e Y o 





dy y 9 e Y 2 Y e Y 
























































TS TS TO O TN PT TS E 
VAN 





472 


ol ga lol eS Ys dal óleo SU 5 pla EL Ys jue a a ol ol JA 
ve ell prl yl 136 llos elle is a ll qa 3 po lio a Ys Ll le A Ys 
SUL Imaz bolos oyo el SU ele le all a LS y po el al dais 3 
eel e AL Jarl pol, 151 ¿o ello ol lec pai Gel all o a ol dos fio ol E pego ir al 
la y Y] 2 5 a les Ya yl Y Lg le rl LS LS ss A all ¿UONS lil ales as 
pels ollas elo eel ds es e a al elle a Ll a US ds a Ol! 
lg GE Ya pego go us Gl ja ps po ya ole Y pisó A LS Sd rl 
¿lil los ¿ol lio Ll 5 lo e o ios lis gol 30 dl ¿yo a ul la ole o el ja Y 
Hol. 167r./ ol le Jazal de ele pl Ys el] il 0 ad ol lo Jas e lao o LY Sl 
arcaly dado o ps AA SI ll an GS el, ill Ll dy les prod elo 3 all ¿ya al 
ANTES lar dos es Ss el ele ll Pl a 5 Glee IS ls Sl, 
sel ll ie Jr o Ll o is bli 0 ul ayrll leo os las os 
dy pias Yy lis 0 el eel le a el Cil Y ¿y A llas pio ás o SA Y, 
elle dejo deco AE ás js E A all gol 3 cool M3 
LSV gls Jr) e elle di al ell pa els e o ls Ss a ¿a rl 
PAI le y 4) Js Ls 03 2 ió O ol LA lle SI o io o ele ol plas 3 
Juis le pal ol Ll di A US go de SS pupa oy e olaa ls ¿lo dos pl, 
al el Ji a le a dd yl ds 5 de ll lo al ol Jl A od 
ias da ill el jua Ji al o lo le il la) La 50 gl ee aa 
La pole Y vid a! SUl elas lios els ql pa gl Ji lr o y 0 5 SY 
ao q toi al lo q y dr a dls ja jols pl 3 de als e o 
ió y ta os 0d llo ds e ll io als cil liar > les año llas fiado o sio 
40 el y Gaal da al pudor pal ol io pego Y la 
e paty Ya ¿dr Val jas Jah año zdoly lio 13 el Y yoo lo e 
coMl dá lios ll 10 el ol gico os a fol. 167v/ 2) ellas, al 


Hb ys ellas Ls a 8) llo a 3 ol io y ll el is 
el LI as ¿yo año ls lo So el o ay ao o al Lego il 
I5l lali al LA a pue dh La da 9 dr sl de llas 


¿Lal 594) Lol 0 lg có il ji ig el el 8d) das Lg 
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¿llas 45] e lc Js Y al eL de unio llo Dl Lo el as e Lalo AN 3 ios da 
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TEXTO ALTERNATIVO DEL MANUSCRITO B, CORRESPONDIENTE AL CAPÍTULO VIGÉSIMO. 


fol. 170v./ 
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! Viene de la página 399 de la edición. 
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TEXTO ALTERNATIVO DEL MANUSCRITO B, CORRESPONDIENTE AL CAPÍTULO VIGÉSIMO (1) 


/fol. 173r./ 
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ANEXO II 


FIGURAS ADICIONALES 


Y ALTERNATIVAS 


481 


482 


ESTE ANEXO CONTIENE LAS VERSIONES ALTERNATIVAS DE LOS MANUSCRITOS B, C Y D RESPECTO 


A ALGUNAS DE LAS FIGURAS DEL MANUSCRITO BASE, ASÍ COMO OTRAS FIGURAS ADICIONALES QUE HEMOS 


OMITIDO EN NUESTRA EDICIÓN DEL TEXTO. DEL MISMO MODO, INCLUIMOS LAS FIGURAS DEL MANUSCRITO 


BASE CUANDO EN LA EDICIÓN HAYAMOS OPTADO POR LA VERSIÓN DE ALGUNO DE LOS OTROS 


MANUSCRITOS, DE MANERA QUE PUEDAN SER COMPARADAS. 


COMO YA HEMOS ADVERTIDO EN EL ESTUDIO PRELIMINAR, PARA NUESTRA EDICIÓN HEMOS 


EFECTUADO CORRECCIONES EN LA MAYORÍA DE LOS CUADRADOS MÁGICOS QUE CONTIENEN LOS 


MANUSCRITOS. SIN EMBARGO, NO DAREMOS CUENTA DE LAS CORRECCIONES EFECTUADAS EN DICHAS 


FIGURAS PARA NO ALARGAR EN EXCESO EL PRESENTE TRABAJO, YA QUE ESTIMAMOS QUE EL NÚMERO DE 


CUADRADOS QUE FUERON OBJETO DE ALGUNA CORRECCIÓN SUPERA AMPLIAMENTE LA CENTENA. 


* Figura 2b (ms. A): 


* Figura 2c (ms. B): 
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* Figura 10 


* Figura 11 
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* Figura 12 


* Figura 13 
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* Figura 16 
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ms. A 


* Figura 17 
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* Figura 18 
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* Figura 19 ms. A 
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* Figura 31 ms. A 


Ca11)1 H ll Map 


CESmHr TM 


ms. € 


AER 


ms. D 


Gonna SN el 


491 


* Figura 32 ms. A 
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id Figura 76 ms. A (sin corregir) ms. B 
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sd Figura 81 ms. A (corregido) ms. B (corregido) 
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* Figura 86 ms. A ms. B 
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sd Figura 89 ms. A (corregido) ms. B (corregido) 
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+ Figura 98 
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* Figura 109 


* Figura 110 


* Figura 111 


* Figura 117 


* Figura 118 
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* Figura 124 
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* Figura 146 
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ms. A (corregido) ms. B 
eb | YY | ola eb | so | als 
gala CES vé 939 > sol yo 
E a E O E 
ms. A (sin corregir) ms. B 
YN vé YN É wr WM YA Y 
MM 9 y. vo Y. M yy vw 
Y ya yy q A yy vé YN 
wr A M VA vo y. q YY 
ms. A ms. B 
vo VA YA A $ e E > 
E rola | ralas 
O 0 E O 
vw yy YN YY M y w EN 
ms. A ms. B (corregido) 
E AE Ññ O 3 
EY 9 AA YN ya q AA Y 
MIRE EAS ISE RA 
Voléria pan yo A abla 
ms. A (corregido) ms. B 
ME lle A ll, RE sl 
4 EN y YN ya YN 9 
¿Y vY A y yy Y YA | MA 
q y ¿YY 4 vv M YN 
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* Figura 155 


* Figura 157 


* Figura 158 


* Figura 162 


* Figura 163 




































































































































































































































































ms. A (corregido) ms. B 
WM y9 vé q A YA y. y 
yy y. vo Y. VA vé yy vé 
YN Y vw vé y. YY Y. WM 
VA wr yy Yo yy É Y Y 
ms. A (corregido) ms. B (sin corregir) 
Yo | va | lo> E | 1£ | 10 31M 
E IS alv lolo 
DAA AE 
rr rro vr o |L Ima 
A, 
ms. A (corregido) ms. B 
vo0 WM voy oy 9A 00 
V0£ | py | OA ov | o£ | 01 
vo% VoY voV ov oé 00 
ms. A (corregido) ms. B (sin corregir) 
dis ES e] als Jia a al als 
> | V£ | Y£ | o Wwo[yirfor]or 
CI edo 
la AA HUILA | cla 
ms. A (corregido) ms. B 
dla (es | 36 | ula Ja | vel | ka | ello 
IV 1 4Y [| Y£ | o£ IC 
AY | IN PY | oN yy 00 YY LAA NA 
oy yy AY [yy NV. LAVO LO PA 0é 
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eS 
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SS 
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EX 
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SS 
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PS 
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os 


S ES 
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: e 2 SA 
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PS 
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ms. B 
Al> dEl Y| ES 





y. YA yy vé 





vo Vo q Yo 





YM A YA vé 








er» (¿8 dee ep 





£ AA | NANNY | 0- 
































y AY [PYV] ay 














9. [vro | 98 





wi jar] oyo [sn 














oy £A | AA | NY 








* Figura 167 


* Figura 168 
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y WA | Www] Y 



















































































* Figura 169 ms. A (corregido) ms. B 
> > o á ? jo | all oia 95 ul 
E | y vay 5y4)| 05 dai | jurio | ab 
A yg | 949 yg (0199 had | ji | also il 35 
YU YAA 9 IO 25 5 daa | jAiio 
PIA | VPF] YA | BA y sá dió | aio | asia 
* Figura 170 ms. A ms. B 
y > o Y e y > o Y e 
o ó ? > > YN YA YY Y ¿Y 
7 ) >) o S 0 EN] Ven Y VEN 
> o E ? > Ya (01949 Y ¿-£ | 99 
á ? > > o EY VY] vv | v.y Ñ 
* Figura 171 ms. A (corregido) ms. B 
200 WE IE P pp esa í 
94 EM ya q va Y. v £0 
EY | N.Y Y YA Y EM PA 4A 
y vv ON 94 vv ¿£V 0 
> Figura 172 ms. A (corregido) ms. B (corregido) 
NENA MIE" 
0 EN [198 [| 1N ya y 1199 | Yen 
¿Y A ÍA | VGA NVSA | SA ¿Y A 
999 [AV | ¿Y y q EM 199 | 119 
* Figura 173 ms. A (corregido) ms. B 
A YN MM N yy ww Y y 
MM y y vwY y 9 vÉ YY 
y ya q Y YN YA y A 
Yo 0 £ VA y £ y vY 
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* Figura 174 ms. A (corregido) ms. B 
199 | Y. Y ][Y.9 | 19y dl | sell! qual hall 
FA | VAYA YY MON 199 | MIA [Y.£ 
VÉ£ | VAN | Y vv yv YY Y. vr y 
Y. [1951 [80 | YN YA v4£ | 140 |Y.o 
* Figura 176 ms. A (corregido) ms. B (corregido) 
Vo VA LA E A: 
Vo la as Ya A EN E ES 
E YO NA LV [vo 
IE A 
* Figura 178 ms. A (corregido) ms. B (corregido) 
J | coo ? a | ala | a | sun | dll 
AREA lA ER VAN [ A [Yoo | AV | Yoo 
A ¿Yi FA YA £ %0 VOY | NVÉ£ AN VA 
¿Y vv yy y “wW a£ Va AA VoN | N.Y 
Y YA Y YA EN Vog | N ay y.9 aa 
* Figura 179 ms. A (corregido) ms. B 
NS INE (ES due EY ála | au 
0 ££ | £8 | or a ee | | a 
£o | 0% [| 0. | £n O ol se 
0Y (¿Y | £v on e cl ia 
* Figura 180 ms. A (sin corregir) ms. B 
4. [vn [rra | qn ta ll das 
IN E bi [iS om | ul 
ar [ar [aa an at [ea dde | ole 
Ves (ese Ve E e a 
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* Figura 181 


ms. A (corregido) 




































































ms. B (corregido) 












































































































































































































































? ó o o ? WN | NAVY | Ao | AYV | VNÉ 
YA- YA ov Vo | OVA Wo | INV | 1Y9 | YY | VFA 
NV | YY ON AA 119 | VU | AVYA | Vo | VPY 
yy FA | 1£9 | V£- y IVA | AV. | AYY | AVE | YA 
VYN VA vé YA yya WFV | AVE | ANV | APP | AY. 
* Figura 182 ms. A ms. B 
vv £- ¿A y. á dl dl mi] Á 
EA A A oa 
vr [or | va | vo Es cr io Id 
y ov o. 00 y 
va | ve | vr fo. 
Y dl dl dl y 
* Figura 183 ms. A (corregido) ms. B 
ov 0 WM 9 £0 “WY 0É£ “W 9A ¿0 
“wW ¿A 90 oy “vé om ¿A V. oy y. 
o. “y y. EM 9A o. “A 94 EM “w 
£8 o oy Y. “A £4 M oy WM ov 
ww v Ev 94 oN YA 90 EV vé on 
* Figura 184 ms. A (corregido) ms. B 
¿lo | 1 [el dla 
A [£Y [AI] EY [(£8 YY An 
¿Y (oy [YI AA YA [AM | gr | oy 
Y. AV é£ om oy é£ AV y 
* Figura 185 ms. A (corregido) ms. B (corregido) 
AE EE (E CN E ESO DER Tas 
q£ |V.V | Yi | YA A IS 
VA lAV Yi | YyoS Ya [WE | V.¿£ | 9Yr 
YY (YoA [VA 195 £ (VW.Y | Yio | YA 






































507 


* Figura 186 


* Figura 187 (interior) 


* Figura 188 


* Figura 189 


ms. A (corregido) 
























































ms. B (corregido) 






































































































































































































































a a E r bluls P 
94 EN A MN ya [1.1 | 0% Vo 
¿Y [Vu-Y[|o0A | Y W [OY | FA | 3A 
AS (ER 99 | YY [ar jon 
ms. A (corregido) ms. B 
vv ¿Y Yo e t d 
YU | YA | £- > ? 
IS a : : 
(exterior) ms. A (corregido) ms. B 
y. £: A y d e | a 
MM EN q £A d e d 
Y. ya ot YA e d E | 
ms. A (sin corregir) ms. B (corregido) 
VUE | VW | YVo | YoV VW YY VE | Y. 
YYY | YoA | VW | YAA YA | YVV | Vio | YY 
YY [VE | YE | YY VUE | YV?> | 1198 | VW 
VW | YM | YyY Yo | VAN | YY | YY 
ms. A (corregido) ms. B 
A E ol 8% E 
999 | É£N A] Ya (Y. .1 [1 £9 | YN 
¿Y VA Y] LA A oy yy YA [| 3%A 
£4 M EY Yo. 999 | vv WY | on 
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* Figura 190 


* Figura 191 


* Figura 192 (interior) 


* Figura 193 


ms. A (corregido) 






















































































ms. B (corregido) 






















































































































































































1 A E ela 
ya YN ¿A ya y ¿A YN 
¿Y y £A VA £A VA | ¿Y y 
¿V 4 EN ¿ ¿ EN | “CA ¿V 
ms. A (sin corregir) ms. B 
YEs [vos [vor ver SES 
Yo. | Yer yva | yr Poo | var vaa ros 
Yís | Yor vor | ven YE [MA YY YAA 
YoA | véo | Yéo | YoY Poy | vay | Yao | v.v 
ms. A ms. B 
yw YN “vé d ul ú 
“vo “wW “A £A “wW AM 
Y. ww “VA AY oí “vé 
(exterior) ms. A (corregido) ms. B 
d ú | o d ú | o 
8 | Y (va yn alas 
VA | [or ly E II E 
£ or | 18 | vv álelo 
ms. A (corregido) ms. B (corregido) 
£% | oY | 04 | £Y IS 0 A [ia + 
0 [| éY |éÉA | or A 
££ | Vo 0. | Ev A TS 
on ¿MV | £o | 04 
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* Figura 195 


* Figura 196 


* Figura 197 


* Figura 198 


* Figura 200 


ms. A (sin corregir) 





ms. B (corregido) 







































































































































































































































































ww WM YA om 
Ev 9 AS YN 
AA yy ¿Y Y 
y EN q an 
ms. A (corregido) 
A A 
Y. A YN y 
gar er ly» 
ve q Ye NY 
ms. A 
A E 
lr arm 
y vo 0 é0 
TN 0 [E 
ms. A 
E 2 
E 
vil |orivr 
oí y q £0 
ms. A (corregido) 
> $ A ) 
Y99 1 Y. y YN 
ld EA E 
als [rr ra 























so | Vo | Vs 
“o MN 94 YN 
oY 4 “W Y 
ya A] or | YY 
ms. B 
¿Ll | Joa]. 
“ NY | VÉ w 
vv vé 9 y.9 
Y. É£ vo y 
ms. B (corregido) 
vw vv YA vé 
YY Y. | 19 | vo 
VA vi yy YA 
Ya vo WM Y 
ms. B 
YA re ly 
vr ol y YY | YY 
YY y ya Y 
Y. vo | vr | vo 
ms. B 

> $ A 3 

CI O 

A | y [vr [very 
rrira] roy 
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* Figura 201 ms. A (corregido) 
) 2 Nr Le 
AA y NAS 
A [WMA [AA ¿ 
y A o IO 




















A lA LAN Y 
Vo | ib ell va 
A RO 
YY | A [a [va 




















ALI años podr 
A De 
y Por CS P 
[A > 
Ads yu os) 
Na 
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* Figura 213 
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* Figura 214 


Jarro ART > || 
¡ÓN 





AAA 





tod: 
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Aer 


mm 
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ne pa A 


[AAA 
4 E e 
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ple SÍ Ye OS 
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* Figura 223 


ms. B 











* Figura 224 


ms. A 


' 
. 
4 


UN Na? 


aj 
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L NIT A NA 
DS 
| O 
> MESAS AS 


eeeY) 
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* Figura 228 ms. A 





¿e 2 1 








* Figura 231 





Y o los 
CE S 
pt ely [5jo >| $3 y 
os f-fefep |tolal -o$ s, 
lolo lofol+[ 1 >, 
vie. [aulste Sy 
IE 
Ssinfolt]  lsfopfof a: 
aero a as sa, 
: € TLE= :5 2,2 
ms. B 
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* Figura 232 








ms. A 
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ms. A 


* Figura 233 








ms. A 


* Figura 234 
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* Figura 235 











xI— 5% Pl a Y .t > 

a 3) 2 ) ¿Al á | | 

e $) J! S S] - q Y! is 
a | >? Ia iS! ] a 


| ll 33 
(SJ 5 Si > E 3 


lalola aloja 
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* Figura 236 ms. A 


b ——___ 0 
.. _—Pr, 
SÍ 2 877 UTE 





a - : 
Am y S . e . 
Ap zo ANAL lg | 
-. y] 


ms. B 
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* Figura 280 


ms. € 


ms. D 









































322 


ANEXO III 


REPRESENTACIÓN ICONOGRÁFICA 


DE LAS MANSIONES LUNARES (Cap. III) 


523 


524 


EL SIGUIENTE ANEXO CONTIENE UNA TABLA MEDIANTE LA QUE SE PODRÁN COMPARAR LAS 
REPRESENTACIONES ICONOGRÁFICAS DE LAS MANSIONES LUNARES CONTENIDAS LOS MANUSCRITOS A Y B. 
YA QUE DICHAS FIGURAS APARECEN EN DOS APARTADOS SUCESIVOS, LAS COLUMNAS Al Y Bl 
CORRESPONDEN AL PRIMER APARTADO (PÁGS. 31 A 38 DE NUESTRA EDICIÓN), Y A2 Y B2 AL SEGUNDO 
APARTADO (PÁGS. 38-41). LA QUINTA COLUMNA NOS INDICA EL NÚMERO DE ESTRELLAS QUE COMPONEN 


CADA MANSIÓN, SEGÚN LAS INDICACIONES DADAS EN EL TEXTO. 
























































Al Bl A2 B2 N* 
E * + . * 
1.- Absharatán . 2+1 
(Py Art) Pue de A 2 
2.- Al-butayn . . A . xl a 3 
(Sep Ari) + + ac 
69 A 
ME $69 605144004 
3.- Althurayya .. o a + .? . o 
Pleiades ec... +6++%+ . . . e, + 
. + %. > 
4.- Al-dabarán e A o MITE 
(a Tau) . . a bl 
5.- Al-haq “a y » y + ... +... 5) 
Ugp'p” Or) 
ó » *. 
6.- Alhan “a . ee 6... b6.... 5 
(yó Gen) pe 2 
7.- ALdhirá" > A PEE > 
(af Gen) id O A 
Enathr. ' Y 
8.- Alnathra Edd + 
. Loros nr [7 > o + + 
(yó Can and Praesepe) a . . lá E 
+ + 
9.- Al-tarf » . + o o o 2 
(x Can € 2 Leo) 
qa +, + + . + 
10.- A/-jabha nn E > 4 
.*+. .". + + 6» 
(ayyo Leo) 
11.- Alzubra / Aljarth e” pe . + 2 
.- Albzubra / Ajarthan El 
(Ó0 Leo) > li lata 
12.- Al saría + + o + 1 
(P_Leo) 
13.- Al-“awwa” o .? ....... ..000.1 S 
(Bryóe Vir) FAO a 
14.- Alsimak + + + $ 1 
(a Vir) 
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15.- Alyghatr + Ll ó.. $. 3 
(A Var) 
16.- Al-zubána Ñ . 2 
.- Alzubána 
(afB Lib) > . a . 
De . 
- Aliklz . 
17. os . e be. s 90... 3/4 
1-galb z e. 1+2 
18.- Alga + 
e a ón Pl E ... ...9 
» e. 
19.- Al-shaula + e 2 
(w Scor) t. A a 
» e » 
20.- Al-na*a'im PIN . . 0 
(yev 8 pprí Sag) oa A a 
21.- Al-balda e” . 6 
(space below Sag) .. . ete... $ | eo... 4 
. $ * 
22.- Sad al-dhabih » a 2+2 
. . o. 
(a$_Capr) , . 
a . . 
23.- Sa'd bula* a? a A 1 
(euv Aqu) O 
> a q 
24.- Sa*d al-su*td . z . -0 1 
(Bé_Aqu) sj 
. . . +. e 
25.- Sad al-akhbtya . . id A > 4 
(yrén Aqu) e. .. er 
. > den 
26.- Farg al-mugaddam 
(uf Peg) . E lA PRA A 
27.- Farg al- > hal 
mu akhkhar » $ li sell Ez > 
(y Peg 8 a Andr) 
*o. + . . $» 
28.- Al-risha” + . ads 
(B Andr) * +» ¿E A O A O 
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TABLA DE CONCORDANCIAS 

















Capítulo A B C D 
Prólogo Ir. --- 208 EES 
--- --- lv. -2r. --- laC.--- 
lv. lv. --- --- 
--- lv. 2r. —2v. --- 
2r. lv. —2r 2v.—3r --- 
2: 2W. 212. 3r. — 4r. ZE = DN: 
2v.-—3v 31. =3V: --- --- 
3v. 2v. 4r. —4v. 2v.-—3r. 
I 3v. —Sr. 3v.—Sv 4v.-—8v Jr. 3v. 
Sr. — 5v. Sv. — Ór 8v. — 9v --- lac. --- 
Sv — 6r. --- zan AS 
6r. — 6v. (cap. 6v. — Tr. 9v. — 10v. --- 
6v.—7v. Tr. — Sr. 10v. — 12v. 6r. —7v. 
Tv. —8r. --- 12v. — 13r. Tv.—8r. 
Tr 8r. — 8v. --- 13r. — 15r. 8r. — 9v. 
8v. —9r. --- --- --- 
9r.—11r. -- 15r. — 17r. 9v.—1lIr. 
11r. — 11v. 17v.— 18r. 17r.— 18r. 11r. — 12y. 
--- 9v.—1lv. --- --- 
11v 11v. pan En 
11v. — 14r. ---ÍaC.--- --- --- 
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101 14r. — 18r. 12r. - 17v. --- --- 
18r. (cap. IV) 18v. --- --- 
18r. —21r. 21v. — 25r. --- --- 

IV 21r. — 23v. 18v.! —21v. --- --- 
23v. — 26v. 25r. — 29r. --- --- 

v 26v. — 28r. 29r. — 30r. 18v. — 20v. 12v. — 14v. 
28r. — 28v. 30v. --- --- 
28v.-—29v. 30v.-— 31v. 20v. — 22v. 14v. — 16r. 

--- 31v. — 32r. 22v. — lac. l6r. — 16v. 
29v. — 32v. --- Es Eño 
32v. — 34r. 32r. — 34v. --- lac. --- 16v. — 20r. 
34r. — 36v. 34v. — 37v. 23r. — 28r. 20r. — 24v. 
36v.— 37v. --- 28r. — 29r. 24v,. — 26r. 
3Tv.-—38r. 3Tv.— 38v. 29r.—30v. 26r. —27r. 

--- 38v. — 46r. --- --- 
38r.— 39r. 46r. —47v. 30v. — 32v 27r. —28v. 

vI 39r. — 42r. 47v.-— 5S0r. 32v.-— 36v 28v. — 32v. 
42r. — 42v. --- --- --- 

--- SOr. — S1r. --- --- 

42v. (cap.VID 51r. 37r. 32v. 
42v, —43r. --- --- --- 
VII 43r. — 43v. S1r. — 51v. 37r.— 38v. 32v. — 33v. 




















' El título del capítulo, en fol. 17v. 
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43v. — 44r --- 38v. — lac. --- 
44y, 51v. — 52r. --- 33v, — 34v, 
--- 52v. — 54r, --- --- 
44y, —45r. --- --- --- 
VII 45r. — 46v. 54r. — 56r. --- IM II V: 
46v.-—4Tr. S6r. — 57r. 39r. — 40r. 37v.-—38v. 
Av. (cap. IX) 61r. 40r. 38v.-— 39r. 
47v.-—SOr. --- --- --- 
IX SOr. — 52v. 61r. — 64v. 40r. — 46v. 39r. — 44r. 
--- 64v. — 6Tr. --- --- 
52v. — 53v. (cap.X)67r.— 68v.|  46v.-—48v. 44r. — 45v. 
53v. — 55r. 79v.—81v. 711. —74v. S9r. — 61v. 
55r. — 56r. --- SS den 
--- 68v. — 70r. 48v. — 52r. 45v. — 49r. 
70r. — 70v. --- --- 
Xx S6r. — 63v. --- ss dal 
--- (cap.XD70v.-71r. 52r. — 53r. 49r. — 49v. 
--- 711. -72r. --- --- 
--- 72r.—72v. 53r. — 54v. 49v.—51r. 
--- --- lac, --- 54v. — 56r. S1r. — 53r. 
XI --- STr. —-S7v. --- --- 
63v. — 66v. STv.-—61r. --- --- 
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66v.—71r. 











XII Ls --- lac. --- --- --- 
711. —73v. 731. —75v. --- -- 
--- 75v. —76r. --- --- 
73v. 76r. e ÉS 
73v.-— 82r --- --- --- 

--- --- S6r. — 57r. SI: = SV; 

--- 76r. — 76v STr. —S7v. 53v — 54r. 
XI! 82r. — 82v. --- --- --- 

82v. — 83r. --- 74v. —T76r. 61lv. — 62v 
83r. — 85r. --- --- --- 

--- 76v. —TTr. S8r. — 58v. 54r. — 55r 

--- TIv.—79v. 67r.—71r. DIM D9r 
--- 81lv. — 86v. --- --- 

85r. --- 76r. 64v. — 65r. 

85r. — 85v (cap.XIV)86v.—87r 761. —77r. 65r. — 65v. 

85Sv. —87r ES TTr. —19v. 62v.-—64v. 
87r. — 88r --- das dis 

88r. — 88v 87r. — 88r. 79v.-—81r 65v. — 66v. 
+= 88r. — 92r. pe Es 

88v.—90v. | (cap.xv)92r.—94v. 81r. —- 85v 66v. — 70v 
90v. — 92r. 2 --- --- 
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XIV 92r. — 93v. (xvii) 157r. - 159v. Zas EE 
94r. — 95v. EE Dz an 
Lt 159y. — 160v. ÑO Es 
95v.-—113v. === ata 27 
XV 113v.-—115v. 94v.-—97r. 853v.— 89y, 70v. —74v. 
115v.—117r. 97r. — 99r. =-- Íac. --- 74v.-—TTr. 
117v.—118v. | (xxxii)210r.-212r. ss 771. —79v. 
118v.-—119r. 213r. -213v. --- 80r.—8lr. 
119r.— 119v. pd A ds 79v. — 80r. 
119v. — 126r. 99v. — 107r. e me 
XVI 126r. — 127r. 99r. — 99y. .-- ai 
127r. — 164v. 107r. — 148r. .-- ee 
XVI 164v.-—173r. 148r. — 157r. uz de 
173r. — 175r. 2... =S pen 
175r. — 176v. 213v. - 215r. =-- lac. --- 81r. —83r. 
176v.-177v. 215r. —216v. 59r. —61lv 83r. — 84v. 
177v.-178r. 216v. — lac. <= 85r. — 85v. 
178r. — 179r. -.-- E 5% 
XVIT 179r. — 193r. Ed ES dea 
XIX 193r. — 194vy. Sr. — 9v. sos <3s 
194v. — 195v. 160v. — 162r. .-- EA 
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195v.-— 196r. 167v.-— 168r. --- Sie 
196r.— 196v. 175v. --- des 
196v. 8r. añ E 
196v.-—197r. 162r. Ed e 
197r.— 198r. 163r. — 164r. --- sÑ 
198r. — 198v. 162v. — 163r. --- Les 
199r. 164v. =An 1x8 
199r. — 207v. --- se ía 
XX 207v. — 209v. --- e sis 
209v.—210v. | 164v.- 165v. --- due 
--- 165v. — 167v. --- --- 
211r. -216v. --- 25% E 
216v. -219r. 168r. — 170v. --- del 
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II. TRADUCCIÓN 
DEL S4AMS AL-MA ARIF 
AL-KUBRA (al-fuz' al-awwal) 


DE AL-BUNI 


PRIMERA PARTE DEL LIBRO LL SOL DE LOS CONOCIMIENTOS MÍSTICOS 
DE NUESTRO SEÑOR Y NUESTRO MAWLA, EL SA Y/J, EL /MÁM, EL ULEMA, 
EL PILAR, EL CONOCEDOR DE DIOS, ¡ALABADO Y ENSALZADO SEA!, 
SIHAB AL-DIN AHMAD AL-BONI, 
¡DIOS NOS CONCEDA EL PROVECHO DE SUS BENDICIONES A NOSOTROS Y A LOS 
MUSULMANES! 


AMÉN. 


p.3 


EN EL NOMBRE DE DIOS, EL CLEMENTE, EL MISERICORDIOSO 


¡DIOS BENDIGA Y SALVE A NUESTRO SEÑOR MUHAMMAD, A SU FAMILIA Y COMPAÑEROS! 


Testimonio de una eternidad sin principio (aza/): mediante la luz de este testimonio de fe 
extrajeron los elegidos una ciencia. Debes entender eso; y el orden eterno (abadí) que reside en los dos 
testimonios de fe unidos por los nobles ángeles es la base de la Ciencia divina, y éste es el testimonio de 
la eternidad sin final (abad). Así pues, quien conoce el secreto de estos dos testimonios es testigo de los 
dos reinos, después se le inculca el secreto de la Conjunción (a/-1ttisal mediante los develamientos 


visionarios (a/-kasfiyya6), y cada cosa le hace acceder a las sapiencias divinas (4kmi1yyad. 


Ruego a Dios, el Viviente, el Subsistente, que haga de ello una sincera limosna aceptada, 
teniendo lugar mi confidencia secreta!, que me acompañe el espíritu de Su complacencia en mis 
desplazamientos y en mi morada, que me ilumine a mí y a vosotros el camino, y que nos conceda a 
nosotros y a vosotros las luces de la Verificación (a/-fahq1q), pues este destello misericordioso y estos 
soles brillantes y relucientes son las sendas de los gnósticos, el camino de los veraces y el medio de los 
que aspiran a la Presencia del Señor de los mundos, Dios de los primeros y los últimos, el Señor de 
señores, el Revelador de las causas, el Elevador de la cortina (41/4b), el Inventor sin igual, el Puro libre 
de cuerpos y formas, el Eterno que no deja de ser calificado con los rasgos de la perfección, Eterno en la 
existencia en la eternidad sin principio, Quien eleva los mundos superiores con Su decreto y Su sabiduría, 
y Quien extiende los mundos inferiores con Su poder y Su voluntad, no hay dios sino Él: el Grande, el 
Altísimo, Quien se oculta con los velos de las luces, Quien se esconde tras todos los secretos, Quien se 
sustrae de los límites de las miradas, se oculta por Su esencia en Su eternidad sin principio, y se 
manifiesta con Sus atributos en Su eternidad sin final, se da a conocer con Sus nombres en Su perpetuidad 
(sarmadiyya), y se revela con Sus acciones en Su continuidad (amaddiyya), Él es el Primero en la 
eternidad sin principio, y el Último en la eternidad sin final, y el Visible en la perpetuidad. Es Glorioso 
por encima de las sustancias y los accidentes, los componentes y las partes, y de obrar por las intenciones. 
No le abarcan ni los territorios ni las regiones, ni le consumen los sucesivos movimientos de las épocas, 
ni le gasta el transcurso del día y la noche, ¡alabado y ensalzado sea!, junto a Él cada cosa tiene una 


medida”, el Conocedor de lo oculto y del testimonio, el Grande, el Ensalzado. 


Doy testimonio de que no hay más dios que Allah, solo Él, sin asociado, testimonio que 
acompaña a los espíritus por la confirmación en los pasos intermedios entre la muerte y la Resurrección 
(al-barzajiyab). Quien sabe bien el número de Sus criaturas, vivas y muertas, y el de la cantidad de las 
provisiones y los alimentos. El Conocedor de lo pasado y de lo venidero. Quien dará vida a los muertos 


cuando no sean más que polvo. 





| Para la comprensión de estas palabras, v. Cor. lviii: 12-13, aleyas en las que se exhorta a los creyentes a ofrecer 
una dádiva o limosna antes de tener una conversación privada con el Profeta. 
? Cor. xiii: 9. 
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Y doy testimonio de que Muhammad es su siervo y su mensajero, sol de la comunidad, quien 
libró a los siervos de Dios del politeísmo y la ignominia, quien hizo girar el firmamento de la creencia en 
la Unicidad divina con su llamamiento, las lunas (a/h1//a) de la religión tomaron luz de los soles de su 
sabiduría, cayeron las estrellas del extravío por su mirada, y resplandeció el amanecer de los que creen en 
la Unicidad de Dios por su beatitud, ¡Dios le bendiga a él y a su familia y compañeros con la mejor de las 
bendiciones perpetuas!, ¡Dios tenga en Su gloria a los compañeros del Profeta leales y amigos, y esté 
satisfecho de todos ellos!, ¡que la bendición de Dios les haga llegar a la más alta de las posiciones y al 


más alto de los peldaños! 


Después, la verdad tiene señales, la realidad tiene un orden, y los espíritus tienen un anhelo por 
los conocimientos divinos. La virtud es algo que se busca, la capacidad de adquirirla es un don concedido, 
la felicidad está unida a los soles de la perfección, y la vida eterna es temida' mediante el uso de los ritos 
de la ley divina. Pues los más altos peldaños en las alturas son los peldaños de quienes conocen y 
practican [dichos preceptos], y por encima de ellos está el peldaño y la morada de los que guían y los 
veraces, y no hay morada que un sabio de la religión de Dios no pueda adquirir, así como no hay 
presencia de vida en la realidad de un alma que no haya sido adquirida. Ciertamente la gente que más se 
aleja de la felicidad son quienes desdeñan los mandamientos de la comunidad e infringen las normas de 


los musulmanes que confirman la verdad. 


Y yo, al ver que todos y cada uno de los maestros cuyas palabras han sido elevadas, cuya 
sabiduría se ha extendido por el mundo y cuya bendición ha prevalecido en las criaturas han escrito sobre 
la disposición de los Nombres divinos, los secretos de las letras, las recitaciones y las invocaciones; y 
habiéndome pedido quien tiene conmigo una relación de amistad la aclaración de lo que escribieron y el 
tesoro de lo que reunieron, pues he accedido a ello, aun reconociendo la incapacidad de llegar al grado de 
compresión de los sabios antiguos y de los maestros veraces que muestran el recto camino. Ruego a Dios 
con la humildad de mi indignidad que me provea mediante sus espiritus del don de la ayuda, para que la 
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palabra corresponda con la demostración de la verdad y su confirmación”. 


Yo digo, ¡y a Dios pido ayuda!, que el objetivo de los capítulos de este libro es dar a conocer de 
esta manera la nobleza de los Nombres de Dios, ¡ensalzado sea!, y los tipos de joyas sapienciales y las 
sutilezas divinas que puso Dios, ¡ensalzado sea!, en el mar de Sus Nombres, y cómo disponer de los 


nombres de las invocaciones y las letras de las suras y las aleyas coránicas de las que dependen. 


Dividí este libro en capítulos, indicando en cada capítulo lo que contiene y se enumera de 
ciencias sutiles, con las que se llega a la Presencia divina sin esfuerzo ni comprensión dificultosa, y con 


las que se obtiene aquello que es deseado en el mundo terrenal”. 


' Es decir, la situación en que se encontrara el alma en la Otra vida. 

2 Compárese la traducción de estas líneas en Lor Y, ““La magie des lettres dans le Shams al-ma'“arifd'al-BúnT”, 
pág. 98. 

3 Comp. FAHD, “La magie comme “source” de la sagesse”, pág. 80; LorY, “La magie des lettres””, p. 107. 


p.5 


Y titulé a este libro bendito, selección inigualable y sublime ciencia, El sol de los conocimientos 
místicos y sutilezas de los dones divinos, por cuanto contiene respecto a las sutilezas de las disposiciones 
[de los nombres divinos] y los dones de las influencias divinas. Es ilícito para aquel en cuyas manos caiga 
este libro mío mostrarlo a quien no sea digno de ello o revelar sus secretos a quien no sea merecedor de 
ello, puesto que, si hace eso, le niega Dios, ¡ensalzado sea!, sus utilidades, y se apartarán de él sus 
ventajas y su bendición'. Y guárdate de tocarlo sin estar en estado de pureza, no te acerques a él a no ser 
que hayas invocado el nombre de Dios, y no lo utilices sino para lo que agrade a Dios, ¡ensalzado sea! 
Guárdate de desobedecer, pues se te negará su secreto y se apartará de ti su bendición: éste es el libro de 
los santos, los virtuosos, los obedientes, los discipulos, de los que cumplen con los actos de devoción y de 
los fervientes. Sé cauto con él, no practiques de él ni poco ni mucho, y sea tu convicción verdadera y tu fe 
en su verdad segura: “Los actos solo valen con las intenciones, y cada uno será retribuido por lo que se 


2 
propuso”. 


Si te surge la intención de hacer algún trabajo (“amaly, pues ten fe y se fiel al dicho del Profeta, 
¡sobre él sea la paz y la bendición!: “No invoca a Dios ninguno de vosotros sino el que está convencido 
de ser atendido”, y finaliza tu trabajo de acuerdo con su dicho, sobre él sea la paz y la bendición: 
“Cuando ruegue a Dios alguno de vosotros, pues que realice su petición con firmeza, pues ciertamente 
ello no es reprobable”?; y has de estar convencido de que obtendrás la respuesta, y dar fin correctamente a 
tu trabajo, como dijo, ¡Dios le bendiga y salve!: “Responderá a cualquiera de vosotros siempre que no se 
impaciente y diga: invoqué a Dios y no me responde”. Guárdate de encontrar lenta la respuesta y no 


cometas el error de ser impaciente con su aparición, esperándola continuamente. 


Esta norma firme y este recto método abarca cuarenta capítulos, y cada capítulo comprende 


significados, señales y símbolos ocultos y aparentes. Y son los siguientes: 


CAPÍTULO PRIMERO: sobre las letras del alifato y los secretos y enigmas dispuestos en ellas. 

CAPÍTULO SEGUNDO: sobre la fracción (kasr) y el despliegue armónico (bas?) [de las letras y los 
Nombres] y la preparación de los trabajos en los momentos y las horas. 

CAPÍTULO TERCERO: sobre los juicios (ahkam) de las veintiocho mansiones lunares celestiales. 

CAPÍTULO CUARTO: sobre los doce signos zodiacales, su poder y sus influencias. 

CAPÍTULO QUINTO: sobre los secretos de la Basmala, sus virtudes peculiares y sus bendiciones 


ocultas. 





CAPÍTULO SEXTO: Sobre el retiro espiritual y los ejercicios de ascetismo que llevan a los mundos 


superiores. 
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| Cf. Lory, “Magie et religión dans l'ceuvre de Mubyi al-Dín al-Búni”, pág. 11; LorY, “La magie des lettres”, 
pág. 105, n. 40. 

2 Famoso dicho del Profeta con el que se inicia la colección de al-Bujárt. También Muslim, n* 3530; Al-Tirmidr, 
n* 1571, etc. 

3 Con el término “amal hace referencia a cualquiera de las operaciones mágicas que contiene el libro 

* Versión del hadit recogido por Al-Tirmidi, n* 3401. 

3 Bujart, n* 5863; Muslim, n* 4837. 

E Bujarí, n* 5865; Muslim, n* 4916-7; Abú Dawúd, n* 1269, etc. 
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CAPÍTU 
muertos. 

CAPÍTU 
tienen. 

CAPÍTU 


LO SÉPTIMO: sobre los nombres con los que Jesús, ¡la paz sea con él!, resucitaba a los 


LO OCTAVO: sobre los cuatro trimestres (taw4qif del año y las estaciones y ciclos que 


LO NOVENO: sobre las virtudes peculiares de las letras que dan comienzo a las suras del 


Corán y las virtudes de las aleyas evidentes. 


CAPÍTU 


CAPÍTU 


LO DÉCIMO: sobre los misterios de la Fatiha y sus virtudes beneficiosas conocidas. 


LO UNDÉCIMO: sobre las creaciones misericordiosas en las iluminaciones de la 


misericordia divina. 


CAPÍTU 


CAPÍTU 


LO DUODÉCIMO: sobre el Nombre Supremo de Dios y sus poderes ocultos. 


LO DECIMOTERCERO: sobre las letras ausentes (sawáqif en la Fatiha y los cuadrados 


mágicos e invocaciones que tienen. 


CAPÍTU 


subordinantes. 





CAPÍTU 


LO DECIMOCUARTO: sobre las invocaciones (adkan y las plegarias atendidas y 


LO DECIMOQUINTO: sobre las reglas indispensables para algunas personas en el inicio de 


los primeros grados y las luces de los últimos grados espirituales [en la armonización con los Atributos 


divinos]. 


CAPÍTU 


utilidad comprobada. 


CAPÍTU 


divinas y sagradas. 


CAPÍTU 


divinas que tiene. 


CAPÍTU 


LO DECIMOSEXTO: sobre los Nombres más bellos de Dios y sus cuadrados mágicos de 


LO DECIMOSÉPTIMO: sobre las virtudes peculiares de Ka£ha”-ya”-“ayn-sad y sus letras 





LO DECIMOCTAVO: sobre las virtudes peculiares de la aleya del Trono y las bendiciones 


LO DECIMONOVENO: sobre las virtudes peculiares de algunos cuadrados mágicos y 


talismanes comprobados. 


CAPÍTU 

CAPÍTU 
clases (anmaf) y 

CAPÍTU 
concesivos. 

CAPÍTU 
eternidad. 

CAPÍTU 
hay en ella. 

CAPÍTU 
ella. 


CAPÍTU 





CAPÍTU 


LO VIGÉSIMO: sobre la sura Y2”-sín y las plegarias atendidas que tiene. 

LO VIGÉSIMO PRIMERO: sobre los [noventa y nueve] Nombres más bellos de Dios, sus 
las disposiciones que tiene cada clase. 

LO VIGÉSIMO SEGUNDO: sobre la segunda clase [de los Nombres de Dios] y sus Nombres 
LO VIGÉSIMO TERCERO: sobre la tercera clase y lo que simboliza sobre los atributos de la 


LO VIGÉSIMO CUARTO: sobre la cuarta clase y los nombres del Señor de las criaturas que 


LO VIGÉSIMO QUINTO: sobre la quinta clase y las virtudes peculiares selectas que hay en 





LO VIGÉSIMO SEXTO: la sexta clase sobre los secretos de los contingentes resolutivos. 


LO VIGÉSIMO SÉPTIMO: sobre la séptima clase, para la aclaración de los símbolos en las 


influencias divinas. 
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CAPÍTULO VIGÉSIMO OCTAVO: sobre la octava clase y sobre la manera de iniciarse en los 
primeros grados. 

CAPÍTULO VIGÉSIMO NOVENO: sobre la novena clase, y sobre el significado de las letras 
corpóreas. 

CAPÍTULO TRIGÉSIMO: sobre la décima clase, acerca de los nombres luminosos que controlan las 
voluntades. 

CAPÍTULO TRIGÉSIMO PRIMERO: sobre las letras árabes y lo que tienen [en relación con] los 
astros, los minerales, los [ángeles] sirvientes y los seres espirituales. 

CAPÍTULO TRIGÉSIMO SEGUNDO: sobre los modos de empleo de las letras, sus ejercicios de 
ascetismo y sus virtudes peculiares en conjunto y por separado. 

CAPÍTULO TRIGÉSIMO TERCERO: sobre la división de las letras según los reyes espirituales 


superiores e inferiores, y los nombres de aquellos seres espirituales que tiene cada letra. 








CAPÍTULO TRIGÉSIMO CUARTO: sobre la explicación de los secretos del Círculo del Poder 
absoluto (Dá'ira al-1háfa), conocido como Las perlas ensartadas sobre la explicación del Nombre 
Supremo .. 

CAPÍTULO TRIGÉSIMO QUINTO: sobre el conocimiento de la ciencia de la zayr/a, el método de sus 
proporciones y el conocimiento de sus discos (7st1f4q40. 

CAPÍTULO TRIGÉSIMO SEXTO: sobre el conocimiento secreto (jafiya)” de las letras según los 


fundamentos adivinatorios (Vaftiyat?, y según la autoridad de nuestro señor Yafar as-Sadig. 





CAPÍTULO TRIGÉSIMO SÉPTIMO: sobre la emanación divina y la luz resplandeciente (sa Sa “2n7) en 
la preparación de las esencias de las plantas, y sobre los secretos de la piedra filosofal (a/-hayar al- 
mukarram). 

CAPÍTULO TRIGÉSIMO OCTAVO: sobre los trabajos de la magia blanca (a/-simiya) y las doce 
enseñanzas (magalat) transmitidas por Asaf b. Barajya”. 

CAPÍTULO TRIGÉSIMO NOVENO: sobre la interpretación de los Nombres más bellos de Dios, tal 


como se mencionaron en el sublime Corán, con un comentario pormenorizado. 





CAPÍTULO CUADRAGÉSIMO: sobre las plegarias aisladas con las que invocar en el resto de noches 


y momentos. 


Yo digo, ¡a Dios pido ayuda y en Él confío!, que he dividido los objetos de deseo en dos clases: 
terrenales y ultraterrenales. Y cada uno de ellos a su vez se divide en diferentes clases según los objetivos. 
Y ya habló la gente sobre la comparación de los cuadrados mágicos, sobre el estudio de los astros, las 
prácticas de ascetismo y las acciones de los talismanes antes de que fuera escrito este libro y lo dicho en 
él. Ésta es un ciencia ingente que mucha gente codició, en el que se aplicaron y en el que perseveraron, 


especialmente quienes encontraron en ello una eficacia práctica. Sin embargo yo he querido oponerme a 





' Sobre esta obra, v. supra, pág. X. 

2 Según FAHD, “La magie comme “source” de la sagesse”, pág. 101, la jafiya es el método de conocimiento de 
las cosas ocultas mediante la aplicación de la morfología y la isopsefia a las letras del alifato. 

3 Tm al fatres la ciencia que engloba todos los métodos adivinatorios basados en las letras del alifato. 

* Famoso ¡mam del chiísmo, a quien se atribuye la invención del sistema adivinatorio denominado Jafr, y cuya 
autoridad en materia de magia es reconocida en todo el ámbito islámico, especialmente en el norte de África. Falleció 
en el año 765 d. C. 

3 Nombre del legendario wazir del rey Salomón, a quien igualmente se han atribuido algunas obras de magia. 
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aquello adoptando la corriente seguida por la élite (a/-/255a), en la que se encaminan los eruditos de esta 
mencionada ciencia, sobre la que hablaron los primeros sabios y que mucha gente admitió: si se opta por 
aquella [primera actitud] en esta vida, resultará perjudicial para la Otra. Esto es lo que yo te mencionaré, 
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para que te sea provechoso en esta vida y en la otra, y Dios es Quien ayuda para lo correcto”. 





| Comp. Lory, “La magie des lettres”, pág. 99; y Hamés, “Taktub ou la magie de l'écriture islamique”, págs. 
305-325. 


CAPÍTULO PRIMERO 


SOBRE LAS LETRAS DEL ALIFATO Y LOS MISTERIOS Y SECRETOS QUE HAY EN ELLAS. 


APARTADO: hablaré en primer lugar sobre las letras del alifato, pues son los elementos del habla, 


su base, y con ellas se levanta su estructura. 


Has de saber que los números tienen secretos así como las letras tienen efectos, y que el mundo 
superior tiene su prolongación en el mundo inferior, que el mundo del Trono ( “ars) tiene su prolongación 
en el mundo del Escabel (Xurs7), y el mundo del Escabel se prolonga en la esfera de Saturno. La esfera de 
Saturno se prolonga en la esfera de Júpiter, ésta se prolonga en la esfera de Marte, la esfera de Marte se 
prolonga en la esfera del Sol, ésta se prolonga en la esfera de Venus, la esfera de Venus se prolonga en la 
esfera de Mercurio, ésta se prolonga en la esfera de la Luna y la esfera de la Luna se prolonga en la esfera 
del calor. La esfera del calor se prolonga [en la esfera de la humedad, ésta se prolonga en la esfera del 
frío, la esfera del frío se prolonga en la esfera de la sequedad, ésta se prolonga] en la esfera del aire, la 
esfera del aire se prolonga en la esfera del agua, ésta se prolonga en la esfera de la tierra (turab), y la 


esfera de la tierra tiene su prolongación en Saturno". 


Saturno, en los mundos superiores, tiene la letra Pim y el número que reside en ella es el tres 
según su valor total, y en cuanto al valor de sus letras sumadas, pues es de cincuenta y tres de la siguiente 
manera: la mím con cuarenta, la y2”con diez y la Pm con tres”, pues ella misma tiene también tres letras. 
Y tiene en los mundos inferiores la letra sád, que es en número noventa y tiene el cuadrado mágico 
ternario. La esfera de Júpiter tiene la letra da/que es cuatro y tiene el cuadrado mágico cuaternario que 
multiplica cuatro por cuatro. Y la disposición de la esfera de Marte en los mundos superiores es en 
conjunto cinco, que es la letra h£4” y tiene de los cuadrados mágicos el quíntuplo. La esfera del Sol es 
seis, siendo la letra wáw, y tiene el cuadrado mágico séxtuplo. En cuanto a la disposición del planeta 
Venus, es siete, siendo la letra z2y, y tiene el cuadrado mágico séptuplo. Mercurio tiene el número ocho, 
que es la letra £4% y el cuadrado mágico óctuplo. La esfera de la Luna, tiene el número nueve, que es la 
letra £4% y el cuadrado mágico novenario. Y Saturno tiene el cuadrado mágico ternario, famoso entre los 


eruditos. Has de entender esto. 


APARTADO SOBRE LA RELACIÓN DE LA ESENCIA HUMANA. 
El Trono (a/- “ars) tiene la letra a/1f el Escabel tiene la letra b2% Saturno tiene la letra Pm y así 


hasta la Luna como se mencionó antes. 


APARTADO: las letras son de varias clases, las que comienzan por la derecha, que son las letras 


de los árabes; y las que comienzan por la izquierda, que son las romanas, griegas y coptas. Toda escritura 





1 , E 
Sobre estas líneas, v. supra, pág. xx. 
2 Es decir, toma el valor numérico de las tres letras que forman la palabra Jin. 
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que comienza por la derecha es continua y toda escritura por la izquierda está separada. Has de entender 


esto. 


APARTADO: las letras son veintiocho sin contar la /am-alíf. siendo en total veintinueve. El 
primero es el número de las mansiones lunares, y dado que las mansiones que aparecen sobre la tierra son 
catorce, entre estas letras están las que se asimilan a la /2m del artículo y son catorce: ta” ta” dal dal rá”, 
záy, ta”, za”, lam, nún, sád, dad, sin y Sin. Y entre ellas están las que aparecen con el artículo sin 


asimilación, y son catorce: alif£ ba”, yum, ha”, ja”, kaf£ mim, “ayn, gayn, 1a”, qaf, ha”, wawy ya”. 
> > > > 2 > > > > > > z > 


APARTADO: la primera de las letras es la af y después las que le siguen, como las 12 “af, las 
asimiladas al artículo y las 14'4f, derivan de la a/1f! Y si se observa detenidamente las letras, se encuentra 
en ellas una impronta común en su esencia, que se encuentra presente en su esencia antes de hallarse en 
sus figuras. 

El a/rfen las letras es el uno en los números, y los números tienen un poder espiritual sutil. Los 
números forman parte de los secretos de las palabras, así como las letras son parte de los secretos de las 
acciones. Los números encierran en el mundo de las criaturas humanas secretos y utilidades que dispuso 
el Creador, ¡exaltado sea Su poder!, así como dispuso en las letras secretos eficaces como la invocación, 
los hechizos (11uqa), además de otras cosas cuya influencia es manifiesta en el mundo sensorial mediante 
los diferentes tipos de Nombres'. Y has de saber que las letras no tienen un momento que las restrinja, 
sino que actúan en lo concreto para quien lo desee. Por otro lado, los números actúan mediante las 
cualidades naturales (a/-fab7'3t), que están condicionadas por las elecciones (aL ¡jtiyarad? de los cuerpos 


celestes. 


[APARTADO SOBRE LA LETRA DAL] 

La letra da/ tiene el número cuatro, y quien realiza una figura que multiplica cuatro por cuatro? y 
pone en ella una relación numérica, siendo eso el lunes, el día del nacimiento del Profeta”, ¡que Dios le 
bendiga y salve!, el día de su misión profética y el día de su fallecimiento”, estando la Luna en su apogeo 
a tres grados de Tauro, estando así libre de influencias nefastas, y en la hora de la Luna; y tras haber 
realizado las abluciones rituales y de rezar dos rak“at con la aleya del Trono! y la sura del Culto”, la 
escribe cien veces en un pergamino limpio, pues a quien lleva este cuadrado mágico escrito consigo, 
Dios, ¡ensalzado sea!, le facilita la memorización, el entendimiento y la sabiduría, y engrandece su poder 
en el mundo superior y en el mundo inferior juntos. Si lo lleva colgado un prisionero, es liberado de su 
presidio inmediatamente. Si se lleva esta pergamino en un estandarte, se derrota con él a los enemigos 
infieles y opresores; y quien lo lleva consigo y discute con alguien, vence a su adversario, porque en esta 


letra que es la dá/ reside el número cuatro y su cuadrado multiplica cuatro por cuatro. 





' Comp. ABEL “La place des sciences occultes dans la décadence””, pág. 303. 

2 Tecnicismo astrológico que hace referencia al carácter fasto o nefasto de algunos planetas o estrellas en 
determinadas circunstancias. 

3 Es decir, un cuadrado mágico de 4 x 4 casillas, cuya suma perpetua sea 16. 

*El día 12 de RabT' al-awwal. 

3 Día 13 de RabT'al-awwal. Falleció en el año 632. Los tres eventos se cree que fueron un lunes. 

S Cor. ii: 254, 

7 Cor. exii. 
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p. 10 


El planeta que le es específico es Júpiter, que es un astro de buen augurio, y la d2/es una letra 
fría en conjunto, con la que completó Dios los cuatro elementos naturales: el fuego, el aire, el agua y la 
tierra; [y los cuatro humores] que son la cólera, la sangre, la flema y la melancolía. Son cuatro por el 


cuatro de la da/, pues tiene el poder de las cualidades naturales y de su equilibrio. 


Esta sagrada letra aparece particularmente en Su nombre “el Eterno” (a/-Da'm), y de un modo 
más general en Su nombre el “Lleno de amor” (a/-Wadúd), ya que el Amor (a/-wadd) es asociativo 
mientras que la Eternidad (a/-dawám) es individual. Por ello la letra w4w precede a la d4/en Su Nombre 
al- Wadúd, por otro lado, en a/-Dá”ím ninguna letra precede a la dá/. Por ello también se encuentra al final 
de los dos nobles y magníficos nombres Ahmad y Muhammad, ¡que Dios le bendiga y salve!, y se 
encuentra al final de ambos nombres porque indica la eternidad; y el final del plazo es “no hay más dios 
que Él (Huwa)”, donde Huwa tiene lugar después de la dal de la Eternidad' (a/-dawam). Y solamente 
encabeza Su nombre a/-D4'im porque Él tiene la perpetuidad (a/-daymúmiyya) primera y última y hace 


partícipe a Sus siervos de la eternidad de la existencia después de la muerte en la otra vida. 


Es una de las letras del Trono, porque el Trono no altera su existencia, ya que es el primero en el 
mundo de las creaciones (a/-1jtira Gt) y el primero en el mundo de la eternidad sin final (abad), hacia él va 
la escalera de las almas, en él están los grados de los intelectos y en él están las luces de la Misericordia 
divina. Y eso es lo que han desvelado la mayoría de los conocedores de Dios, ¡ensalzado sea!, de acuerdo 
con la división que hizo de ellos Harita?, ¡Dios, ensalzado sea, esté satisfecho de él!, cuando le preguntó 
el Enviado de Dios, ¡que Dios le bendiga y salve! y le dijo: “¿Cómo despertaste [a la fe], Hárita?. Y dijo 
Harita: Mensajero de Dios, desperté con fe verdadera. Dijo el Enviado de Dios, ¡que Dios le bendiga y 
salve!: toda realidad tiene una verdad, ¿cuál es la verdad de tu fe?; y dijo: “Desperté una vez que mi alma 
ha renunciado al mundo terrenal, y son iguales para mí su piedra y su oro, su vida y su muerte, su rico y 
su pobre, y es como sí viera el Trono de mi Señor sobresaliendo, y a la gente siendo conducida hacia el 
Recuento, hacia el Paraíso y hacia el Fuego”. Dijo entonces el Mensajero de Dios, ¡que Dios le bendiga y 


salve!: Has entendido, persiste”. 


Y dijo el Profeta, ¡que Dios le bendiga y salve!, sobre los espíritus [de los fieles]: “Cuando se 
encuentran en estado de pureza tras las abluciones, ciertamente se encuentran prosternados bajo el 


Trono”. 


[APARTADO SOBRE LAS PARTES DEL CORAZÓN DEL MÍSTICO, SUS CARACTERÍSTICAS Y SU 


RELACIÓN CON EL AMOR DIVINO] 


La letra da/tiene los secretos de la eternidad y la existencia eterna, y Su nombre “el Eterno” (a/- 


Da'im) es uno de los nombres de Dios de la eternidad sin principio (a/-aza) y la eternidad sin final (a/- 


| Huwa contiene las letras cuyo valor numérico es 5 y 6, tras el cuatro de la dal 
? Probablemente se trate de Zayd b. Harita (m. 624 d. C.), hijo adoptivo del Profeta, fallecido en la batalla de 
Badr. 


3 No encuentro este hadit ni el anterior en ninguna de las colecciones de que dispongo. 
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abad), pues con él solamente se nombra a Dios, ¡ensalzado sea! Y en cuanto a “el Muy Amante” (A/- 
Wadiúd), pues el amor (a/-wudd) es asociativo como se dijo, y ello es que el amor es la parte manifiesta 
del afecto (a/-Aubb), y el afecto (a/-hubb) es la parte oculta del amor (a/-wudd), pues el comienzo del 
amor es el amor afectuoso (a/-1mahabba). Entonces, el amor (a/-wudd) se divide en dos partes, manifiesta 
y oculta, y su parte manifiesta es el amor (a/-wudd) y su parte oculta el afecto (a/-Aubb). Y la morada del 
amor es el corazón, siendo el más iluminador de los mundos del corazón. Y la pasión (a/- 75q) es un don 
que está entre el amor y el afecto, y su morada es el interior del corazón (a/-Sagaf'', y el afecto es la parte 
oculta de la pasión, cuya morada es el corazón profundo (a/-fi1 2d), porque el corazón tiene tres cavidades 


(taywitfat): 


Una de ellas está en su parte superior en cuanto a su grosor, y es una luz resplandeciente que es 
la sede de la sumisión (a/-1s/ám), y donde los significados de las letras toman forma. Es también la sede 
de la capacidad hablante del hombre, y de la capacidad que regula las concepciones de la voluntad que 


son enviadas desde el alma (a/-nafs). 


La segunda [cavidad] está en el medio del corazón, y es la sede de la Contemplación y el 
Recuerdo; es una luz resplandeciente y es sede de la tranquilidad (a/-sakima)?, y sede de la imaginación 


activa (j1yal) con la que el espíritu es inspirado (a/-ruhy. 


Y la tercera [cavidad] está en su parte última, que es la más delicada y más sutil. Se la identifica 
con el corazón profundo (11 2d), y es la sede de la fe, del intelecto, de la Luz, del poder sobre las fuerzas 
naturales, de los secretos, de la balanza de la razón y de los dones sapienciales. Y es la sede del afecto 
(Aubb) y sede de la vida natural proveniente del calor sutil. Este corazón profundo (14 2d) tiene una 
esencia iluminadora con la que se perciben las realidades de los reinos divinos, los secretos de la 
Omnipotencia divina en los mundos superiores, y las balanzas de las realidades espirituales. Y es el lugar 
de las luces de los dones divinos y de los secretos de los mundos superiores. Ésa es la visión con la que se 
percibe, pues dijo Dios: [] Los ojos no están ciegos, pero los corazones que se encuentran en los pechos 


e 4 
están ciegos [] ”. 


La cavidad central, que es sede de la pasión amorosa ( 75q), tiene una esencia iluminadora con la 
que se percibe la búsqueda interior de Dios (a/-falab). De ella emana el esfuerzo en la búsqueda y el 
anhelo de lo deseado. Es la esencia que más rápidamente se fija a las personas debido a su sutileza, con 
ella se descubre el mundo de la Soberanía y la creación de Dios, ¡ensalzado sea!, que contiene; y en ella 


se encuentra el gusto por las cosas agradables. 


| Nótese que esta palabra también significa “amor apasionado”. 
2 Cor. x1viii:4, y £l es quien hace descender la tranquilidad en el corazón de los creyentes para que añadan fe a 
su fe). 
3 Cf. LorY, “La magie des lettres”, pág. 106, 
4 C . . . .s z 
or. xx11:45. LORY, loc. crt., subraya al respecto que en este caso la purificación del corazón no debe ser 
entendida como una virtud moral sino como un progreso en el conocimiento de las ciencias esotéricas y místicas. 
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Después, la cavidad primera tiene una esencia iluminadora con la que se observan los secretos de 
las realidades sensibles (a/-mahsúsat) y los estados de los elementos compuestos (a/-murakkabat, las 
realidades espirituales de las letras y sus misterios: sublime es lo que depositó Dios, ¡ensalzado sea!, en 
ellas en cuanto a los secretos de los Nombres y las verdades de sus conocimientos místicos. En ellos 
reside el amor de las criaturas de Dios, ¡ensalzado sea!, y la exaltación de Dios, ¡ensalzado sea!, por el 
conocimiento que aportan de lo que Dios, ¡ensalzado sea!, depositó en ellos respecto a la revelación de 
los misterios de las realidades sensibles. Y esas son todas las percepciones (basá*im de los corazones, 


salvo que ellos son diferentes en cuanto a la diversidad de sus condiciones. 


Y ya hemos mencionado en Los momentos propicios de las percepciones y las sutilezas de los 
secretos ' que los espíritus de la revelación divina en el libro de Dios son tres: el Espíritu Fiel (a/-Ruh al- 


"aminy, el Espíritu Santo (Rúh al-qudus)' y el Espíritu de la Orden (Rúh al- "amo. 


La revelación del Espíritu Fiel desciende sobre la primera cavidad del corazón, porque ella es el 
paso intermedio que hay entre el habla y la lengua, y ése es el primero de los grados de la revelación 


divina en el descenso de todo lo que Dios ha destinado para inspirar los corazones. 


Después de él está el Espíritu Santo, que irradia las luces que se reflejan en la Tabla Guardada 
(al-lawh al-mahfi7* hacia el segundo grado del corazón, de manera que se consolida la fe y la percepción 


mental, y se hacen visibles los diferentes tipos de la sabiduría divina y de los dones divinos de la fe. 


Después está el tercer grado [del corazón], que es el lugar de la luz sagrada y es también la sede 
del oído y del intelecto. Dijo Dios, ¡ensalzado sea!, a su Profeta, ¡que Dios le bendiga y salve!, en Su libro 
sagrado: [] Tú no harás oír la invocación a los muertos ni la harás oír a los sordos E y no se refiere con 
eso a la muerte corporal, sino que se refería a la muerte de la infidelidad y la desobediencia a Dios; y no 
se refería a la sordera de los oídos, porque el sentido del oído se encuentra presente, sino que se refería 
con ello a este oído que está en el ámbito del corazón profundo (13 '2d), sede del intelecto y lugar al que 
descendió el Espíritu de la Orden, que simboliza la Estabilidad (a/-tamkim)” y la veracidad de la Reunión 


(al-Jam Y. Y solamente se distinguió con este descenso a Muhammad, ¡que Dios le bendiga y salve! 





Ma waáqit al-basa "ir wa-latá'ifas-sará Tr, V. Supra, p. X1V. 

2V. Cor. Ixxxi: 21. Este Espíritu es mencionado también en la tradición profética; sin embargo algunos autores 
lo identifican con el ángel Gabriel, al igual que el Espíritu Santo. 

3 Mencionado varias veces en el Corán (2:81, 254; 4:169; 5:109, 15:29...), normalmente se le identifica con el 
ángel Gabriel.. 

*vV. Cor. xvi:2. 

3 v. Corlxxxv:22. Es la tabla que conserva el texto original de la Revelación divina, que Dios guarda en el cielo. 

6 Cor. xxvii:82. 

7 En la terminología sufí, designa la consolidación de la voluntad divina en el alma de místico, así como la 
estabilidad de éste en su Unión mística (v. Nurbakhsh, Simbolismo Sufí, vi, págs. 207-209). 

$ Significa la absoluta ocupación de la conciencia del místico en Dios (v. Nurbakhsh, Simbolismo Sufí, vi, págs. 
223-226). 
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Y ya hemos explicado las categorías de los corazones, sus tesoros, sus luces y sus percepciones 
en nuestro libro conocido como Los estados de los límites sobre los secretos de los ejercicios 


espirituales'. Medítalo y lo encontrarás claro y preciso, si Dios quiere, ¡ensalzado sea! 


Dijo Dios, ¡ensalzado sea!: [] Pondrá el Clemente Su amor en quienes hayan creído y hayan 
hecho obras pías [] 2 es decir, habrá en sus corazones amor, y ellos Le amarán por él. 

Entonces, amarán sus corazones por los diferentes tipos de rememoraciones y por las fases de los 
acercamientos místicos (a/-qurbab), sin omitir un solo acto del corazón que derive de su amor. 

No amarán sus almas hasta que, por la ruptura de los hábitos y las apegos terrenales, les 
sobrevenga el amor de Dios, ¡ensalzado sea!, y se convierta su conversación en expresión de sabiduría y 
su movimiento en un camino de ascenso. 

Amará su espíritu con las realidades de la fe, los misterios de la Ley y las luces de la religión, 
hasta que se hagan visibles en el espíritu las señales del amor divino, y observe entonces desvelada la vida 
futura y las clases de paraíso que Dios, ¡ensalzado sea!, ha preparado para sus santos devotos, y los tipos 
de tormento para sus enemigos. Entonces aumentará su pasión en la búsqueda del retorno a Dios, 
¡alabado y ensalzado sea!, y el anhelo del encuentro con Dios, ¡ensalzado sea! 

Amará su razón con la meditación sobre las creaciones de Dios, ¡ensalzado sea!, y sobre los 
secretos de las aleyas, que Dios, ¡bendito y ensalzado sea!, puso en ellas. Lo amará en el abandono de 
todos los apegos y las costumbres, y lo amará al someterse a Su mandato, ya que ello se encuentra en la 


base de la pureza, y entonces no ordenará sino el bien y solo conocerá el bien. 


Así que cuando el corazón se pone frente al amor divino, se vuelve espectador de los secretos de 
las maravillas del Reino de Dios, de las fases comunicativas de las revelaciones inspiradas por Dios y de 


las realidades espirituales de los mundos superiores. Y ya hemos hablado bastante de ello. 


[APARTADO SOBRE LAS VIRTUDES DE LA LETRA DAL] 

Y volviendo a lo que teníamos por objeto de discusión sobre la letra d2/ y sus utilidades, quien 
escriba la letra d2/ treinta y cinco veces, siendo éste el valor numérico de sus letras -porque si escribes 
“dal”, está la letra /am con treinta, la d2/con cuatro y la alífcon uno, siendo en total treinta y cinco-, y 
junto a ello su cuadrado mágico de cuatro por cuatro en una trozo de seda blanca, quedando alrededor del 
cuadrado la letra dá/treinta y cinco veces; y lo escribe estando la luna en Cáncer, libre de la influencia de 
Júpiter, lo pone dentro de un sello (y2tím) en ese momento, y lo lleva consigo en estado de pureza ritual, 
de ayuno y pureza interior, Dios, ¡ensalzado sea!, le perpetúa en la prosperidad en la que se encuentra, le 
apoya en toda actividad y amplia su sustento. Y quien recite continuamente Su nombre “el Eterno” (al 
Da'im), obtendrá eso mismo. Nosotros ya hemos mencionado esto y hemos explicado todo lo 
concerniente al Nombre “el Eterno” (a/-Dá'm) y a la letra da/ de la Alabanza (a/-hamdu) en nuestro libro 
El conocimiento del camino recto y los secretos de la buena guía”, sobre Su nombre al-Rahimán, así que 


no será necesario repetirlo. 





| Mawagif al-gayat fi asrár ar-riyadiyat v. supra, p. xiv. 
? Cor. xix:96. 
3 Tm al-hudá wa-asrar al-ibtida”, v. supra, pág. Xi. 
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Y quien lo compone de esta manera que mostraremos a continuación y lo lleva consigo, obtendrá 
todos sus objetivos y lo que necesite de los reyes y los gobernantes, le amarán las mujeres, obtendrá la 


fortuna inmensa y toda mujer que lo vea le amará, si Dios quiere, ¡ensalzado sea! Esta es su figura: 





pps dc: A 79 Í qe(y 


>. 









AAA 





, y NOR ras 7 4 


| 
Pai 


Y cierto sabio mencionó que a quien escriba: “Muhammad es el Enviado de Dios, Ahmad es el 
Enviado Dios”, treinta y cinco veces tras la oración del viernes y lo lleve consigo, Dios, ¡ensalzado sea!, 
le proveerá de fuerza para la obediencia de las leyes divinas y de apoyo para obtener la bendición, y le 
librará de las sugestiones diabólicas. Y si prolonga su mirada en ese papel, mirando fijamente el nombre 
del Profeta, ¡que Dios le bendiga y salve!, Muhammad, y su nombre Ahmad, y observando cómo ambos 
nombres benditos se completan con esta sagrada letra que es la dá/ y, con la mirada fija en ambos, cada 
día con la salida del sol ruega por el Profeta, nuestro señor Muhammad, ¡que Dios le bendiga y salve!, 
pues Dios, ¡ensalzado sea!, le facilita cada día los medios para obtener la felicidad. Y eso ocurrirá en la 
medida de su buena disposición, de su resolución y de su pureza interior, pues se trata de un secreto muy 
sutil. 

Y a quien escribe su cuadrado numérico y lo lleva consigo, Dios, ¡ensalzado sea!, le protege de 
los enemigos dañinos de cualquiera de los mundos que sean. 

Y quien lo escribe, lo borra [con agua] y lo da a beber' a quien sufre una fiebre continua, eso le 


es muy provechoso. También calma el dolor que padece quien ha sido picado por un escorpión o una 





serpiente con su veneno; y es provechoso para el resto de cosas de este tipo. 


] 4 14 | 15 1 
Esta es la imagen del mencionado cuadrado: 





9 7 6 12 





5 11 | 10 8 

















fig. 2 162 13 |13 











| Es decir, quien hace un filtro con él, disolviendo en agua la tinta con que se escribe la figura. 
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Y en cuanto al cuadrado de las letras, pues su particularidad es que elimina la amnesia y agudiza 
el entendimiento y la razón a quien persiste en su ingesta con agua de lluvia y miel de abeja, y es también 
provechoso para quien sufre dolor en el pecho. 

Y si se graba, estando la Luna en Escorpio y Marte vuelto hacia ella en oposición, en una placa 
de cobre que pondrás al rojo en el fuego, pues resultará provechoso para la picadura del escorpión si se 


bebe el agua en que se haya sumergido el sello. 


Y puesto que esta figura cuadrada es la suma de los cuatro a/1f que son el secreto de la razón (al- 
“aq)), el secreto del espíritu (a/-rú/), el secreto del alma (a/-nafs) y el secreto del corazón (a/-qalb), pues el 
alifen número es uno. Y si multiplicas el cuatro por sí mismo obtienes dieciséis, que es el límite fracto 
del número!, porque el Trono, el Escabel, los siete cielos y las siete tierras son en total dieciséis. Y éste es 
el último número de esta figura cuadrada en la que hay dieciséis casillas. En el dieciséis está comprendido 
el número par catorce, que son los siete cielos y las siete tierras; en él está comprendido el número doce, 
que son las constelaciones zodiacales; en él está el número par del ocho, que es el número par de los 
ángeles portadores del Trono; en él reside la paridad del seis, que es el número par de los límites físicos: 
encima, debajo, detrás, delante, derecha e izquierda; en él reside la paridad del cuatro, que es el número 
par de los profetas, los veraces, los mártires y los justos”; y en él está el número par dos, que son los dos 


testimonios de fe: “No hay más dios que Allah” y “Muhammad es el Enviado de Allah”. 


Estos son siete números pares, y en él [número dieciséis] están [comprendidos] de entre los 
números impares el impar quince, que son el Escabel, los siete cielos y las siete tierras. En él está el 
número impar trece, que es el número impar del Cálamo, la Tabla, el Cuerno, el Espíritu Santo, el Trono, 
el Escabel y los siete cielos. En él está el número impar once, que son los cinco sentidos que hay en el 
ámbito del ser humano -el oído, la vista, el olfato, el gusto y el tacto-, y las seis direcciones -arriba, abajo, 
derecha, izquierda, detrás y delante-. En él está el número impar nueve, que son la esencia del hombre y 
sus ocho cualidades naturales, que son el calor, la sequedad, el frío, la humedad, el calor y la humedad, el 
frío y la sequedad, el calor y la sequedad, y el frío y la humedad, porque la bilis amarilla es cálida y seca, 
y el aire es cálido y húmedo, siendo esta la cualidad natural de la sangre, y la naturaleza de la flema es 
fría y húmeda, y la bilis negra es fría y seca, así que son ocho por separado. En él reside el valor impar del 
siete, que es el número impar de las siete esferas celestes, Saturno, Júpiter, Marte, el Sol, Venus, 
Mercurio y la Luna; y es también el número impar de los siete días y de las siete tierras, pues todo ello es 
séptuplo. En él está el número impar cinco, que son las cinco oraciones. En él está el número impar tres, 
que son las tres moradas: la morada de la tierra, la morada intermedia (a/-barzaj) y la morada del la Otra 


vida. Y en él reside el número impar uno, que es el Intelecto (a/- “aq)'. 


| Probablemente hace referencia a que el cuadrado está compuesto por 16 casillas y por los números 
consecutivos del 1 al 16, donde el uno se sitúa en la primera casilla y el 16 en la última. 

2 Cf. Cor. iv:68. 

3 Concepto de importancia capital en el pensamiento sufí, que se corresponde con el Nous plotiniano (cf. T. 
BURCKHARDT, £l esoterismo islámico, Madrid:Taurus, 1980, pág. 145; NURBAKHSH, Simbolismo Sufí, 11, pág. 445- 
446). 
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Así que se reúnen en el número dieciséis siete números pares y ocho impares, cada número par 
incluye a cada número impar y cada número impar incluye a cada número par. Por ejemplo, uno y uno 


son dos, tres y tres son seis, y así sucesivamente, y de la misma manera los pares. 


Y esta es la figura numérica con la escritura original, que es la hindú, pues esta escritura es más 





correcta y mejor: 
4 14 | 15 1 





9 7 6 12 





S 11 | 10 8 





16 Z 3 13 




















fig. 2 

Tiene en las letras secretos maravillosos, y se trata de disponer una figura en la que en lugar de 
los números escribas letras, siendo ello tras dos semanas de ayuno en las que sólo comerás pan por la 
noche, y en las que permanecerás en estado de pureza ritual y de alabanza continua a Dios, ¡ensalzado 
sea! Después tomarás una lámina cuadrada de estaño puro y grabarás sobre ella este cuadrado de letras, 
estando orientado hacia la alquibla, y tras haber rezados dos rak'“af con la aleya del Trono una vez y la 
sura del Culto cien veces, el jueves en la hora de Júpiter y en el momento de la salida del sol, estando la 
luna protegida por Júpiter y el Sol, y el ascendente zodiacal en Géminis. Después lo fumigarás con 
almáciga y sándalo blanco cada jueves, pues al portador de este sello Dios, ¡ensalzado sea!, le hará 
agradables los asuntos de la práctica religiosa, le facilitará los actos y obras piadosas, le facilitará los 
medios de sustento y pondrá Dios, ¡ensalzado sea!, la bendición en todo lo que se proponga. 

También si lo coloca en su puesto, su tienda o en su baúl, aumenta su riqueza y abundan sus 
provisiones, a condición de que se escriban junto a ello las palabras específicas para pedir el sustento, y 
que se de en el sujeto una amplia expansión espiritual (a/-bast) y la conformación de la bendición divina 


(baraka), como explicaremos más adelante, si Dios quiere, ¡ensalzado sea! 


Y quien lo escribe en un pergamino de piel de gacela el jueves al salir el sol y lo lleva cosido en 
sus ropas, esta a salvo por el poder de Dios, ¡ensalzado sea!, de los ladrones, de las desgracias y de todo 
lo que tema y de lo que desconfíe, después de que se hayan escrito las palabras convenientes para ello en 


cada caso. Y guárdate de llevarlo en estado de impureza. 


Éste es el primero de los postulados concernientes a los números. Más adelante te daré a conocer 
algunos de los secretos de los números y de lo que Dios hace manifiesto en ellos, del carácter de sus 
beneficios y del modo de disponer de ellos; y del misterio de las letras que están en el libro de Dios, 
¡ensalzado sea!, que se encuentran en los comienzos de las suras -las cuales son veintiocho suras-', 
secreto que únicamente alcanzan las más selectas de Sus criaturas. Te informaré de lo que reside en los 


Nombres más bellos de Dios, ¡ensalzado sea!, los cuales son los cofres de los misterios y los cauces de los 


| Hace referencia a las letras llamadas /awatíh o hurúf. al-mugatía “a, que encabezan algunas suras y que son de 
incierto significado. Sin embargo, el número de suras en el que estas letras aparecen es de veintinueve, por lo que 
debe tratarse de un error. Por otra parte, en el manuscrito B de nuestra edición se lee “veintiocho letras”, lectura 
tampoco válida ya que son catorce las letras enigmáticas. 
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decretos divinos. Te hablaré del conocimiento del nombre supremo de Dios, el más grande y el más 
noble, y de los secretos de la divinidad y los atributos del Señorío divino que encierra, lo cual no lo 
hallarás en libro alguno, pues no encontrarás en ninguna antología los enigmas misteriosos que he reunido 
ni las perlas sapienciales que he extraído, así que le serán de provecho a aquél que lo lea y comprenda su 


significado. 





d | yd | yh a 





Y esta es la imagen del cuadrado de las letras como puedes ver: 


Y tiene una plegaria compuesta a partir de su figura y que resulta d dl Es 





del conjunto de sus letras, que son estas: a/li£ ba”, yum, dal, há”, waw, zay, h ya y h 





ha”, fa” y ya”, predominando sobre ellas la ya” que es la décima. De ellas wlb Pp ly 


fig. 3 




















se compone la noble invocación, en la que dirás: “Dios mío, yo te pido 
por Tus nombres más bellos todos ellos, los que conozco y los que desconozco, oh 

Él, oh Él, oh Único, oh Uno, oh Guía, oh Piadoso, oh Creador, oh Vidente, oh Inventor, oh Quien 
extiende [el sustento], oh Perpetuo, oh Majestuoso, oh Eterno, oh Heredero, oh Amante, oh Viviente, oh 
Paciente, oh Verdad, oh Sabio, oh Visible, oh Revelador, resuelve mi necesidad. Responde, oh Israftl, tú 


y tus ayudantes y sirvientes celestiales y terrenales”. 


[APARTADO SOBRE EL VÍNCULO DE LAS LETRAS CON LAS VEINTIOCHO MANSIONES LUNARES] 

Y puesto que se dijo que las letras son veintiocho según el número de las veintiocho mansiones 
lunares, de las que son visibles sobre la tierra catorce y bajo la tierra catorce, pues cuando una de ellas se 
oculta, sale la decimoquinta opuesta a ella (nazin', siendo así siempre. Por eso las letras son quince con 
puntos diacríticos y trece sin puntuación, siendo las provistas de puntos estas: ba” ta”, fa”, Yum, ja”, dal, 
zay, za”, dad, nún, gayn, fa”, qa sin, ya”, y las letras desprovistas de puntos diacríticos son estas: alíf 
ha”, dal, ra”, fa”, ka£ lam, mim, sád, “ayn, sin, há”, wáw. De las letras sin puntuación derivan las 
mansiones lunares fastas, y de las provistas de puntos diacríticos las mansiones nefastas y las atemperadas 
(al-mumtazifat). La que tiene un solo punto está más cercana al buen augurio, y la que tiene dos puntos 
está a medio camino de las nefastas, que son las atemperadas, y la que tiene tres puntos es la más nefasta, 


como la s7n y la f4” medita eso. 


He aquí que yo te explicaré la manera de aquello, pues las mansiones lunares son figuras de 
diferentes formas en su naturaleza divina, sin asemejarse unas otras. Y Dios creó a la luna redonda, y de 
la misma manera al sol, por un secreto arcano que no se puede explicar, porque la difusión del secreto del 
Señorío es un acto de infidelidad (kuf. Y en cuanto a la luna, cuando desciende a la mansión de a/-nafl? 
tiene unas símbolos que lo indican. Pero las paredes tienen oídos y lo más conveniente es la discreción, 
así que trata de entender lo que señalé y considéralo, pues Dios, ¡ensalzado sea!, dice la verdad y Él 


muestra el camino recto. 


| Se refiere al sistema conocido por los árabes como anw4” que servía para la predicción de fenómenos 
meteorológicos al coincidir con estos de manera cíclica, y que se basa en la puesta por el oeste de una de las 
mansiones lunares, coincidiendo con la salida de su opuesta por el este en el momento de la alborada. 

2 “El cuerno [del carnero)”, estrella a de Aries. 4/-Nafh es el nombre que recibe la primera de las mansiones 
lunares en la época medieval. Sin embargo, en la Arabia preclásica esta primera mansión era denominada a/-Saratán 
(cf. R. LAFFITTE, Héritages arabes — Des noms arabes pour les étoiles, París: Librairie Orientaliste Paul Geuthner, 
2001, págs. 91- 92), y este último nombre es el que va a recibir la primera mansión en los siguientes capítulos. 
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CAPÍTULO SEGUNDO 
SOBRE LA FRACCIÓN Y LA EXTENSIÓN ARMÓNICA [DE LAS LETRAS] Y LA DISPOSICIÓN DE 


LOS TRABAJOS EN LOS DIFERENTES MOMENTOS Y HORAS. 


Has de saber, ¡Dios nos guíe a Su obediencia y a la comprensión de Sus secretos y Su 
providencia!, que Dios, ¡ensalzado sea!, ya habló sobre el Sol y la Luna, y las mencionó en Su Libro 


1 
excelso con Sus palabras, ¡ensalzado sea!: [] Cada uno navega en una esfera [].. 


La Luna, cuando se sitúa en la mansión de a/-Natl? -que es la letra alíf y participa del secreto de 
la a/í£ entonces se revela en ella la espiritualidad de la a/1f se hace presente la ira en las diferentes partes 
del mundo y se acrecienta entre las personas más importantes y las autoridades en la tierra, encontrándose 
cada una de las criaturas humanas la cólera (qgahr) y la contracción espiritual (gabg) en su interior, de 
acuerdo con en el grado en que se encuentra la humanidad: quien estudie eso, lo encontrará cierto. 

El hombre debe calmarse en esa hora y emplear sus fuerzas en la adoración a Dios, ¡ensalzado 
sea!, en el ejercicio frecuente de la alabanza (dikr) a Él y en la persistencia de la pureza ritual durante esos 
momentos, pues en ella se da una constricción espiritual de las almas, de modo que desconoce el hombre 
el motivo de su opresión y se queda ensimismado. Eso es debido a que la a/rfes el primero de los grados 
de las unidades en los números y en las letras, y no tiene comparación; por ello sobreviene con ella la 
perturbación en el mundo inferior. Debes comprender eso, pues en ella reside la turbación de aquel a 
quien quieras perturbar de entre los soberbios y los arrogantes, porque su perturbación y su propiedad 
[opresora] armonizan con el calor y la sequedad existentes en la letra a/1f por cuya razón tiene lugar la 
perturbación. Entonces se constriñen las almas por el posicionamiento de la luna en ella y por el calor y la 
sequedad que hay en a/-Nafh, y es la fase (wah) de al-Ahmar”, pues al-Ahmar es de naturaleza cálida y 


seco, correspondiendo con la del fuego, incendiaria por su cualidad natural. 


Debes invocar en ese momento con los nombres cálidos y secos propios de su naturaleza, en el 
momento en que a/-Nafh sale por el este y estando la luna en ella. Escribirás la letra [a/íf] ciento once 
veces en cobre o hierro o en cerámica de terracota roja junto con el nombre de quien quieras perturbar, y 
lo pondrás sobre el fuego en el que haya sustancias en las que igualmente resida el calor, como la arcilla y 
la pervinca (al-quddaby, de manera que lo vaporices con su humo. Después invocarás con los nombres 
ciento once veces, que es el número que resulta en la extensión de la letra? y de los nombres con los 
cuales lo invocarás. Ello resulta de tomar las letras del mencionado nombre de quien se quiera perturbar y 
oprimir, las extenderás y mirarás que cualidad natural predomina en ellas, si es el calor, la sequedad, el 
frío o la humedad. Entonces tomarás aquellas letras cálidas y secas de su nombre, las dispondrás en una 


tabla y añadirás a ellas las letras de a/-Mirrí¡ (Marte), al-Nath y al-Qamar (Luna), y formarás a partir de 


' Cor. xxxvi:39. 

2 V. página anterior, n. 2. 

3 V, infra, pág. 22, n.1. 

* Cf. Dozy, Takmila al-ma'“Gyim al- “arabiyya, Bagdad: Dár al-8u'ún al-taqafiyya al-“amma, 1997, vol. 8, n. 381. 
3 Sumando el valor numérico de las letras ali£ lam y £i” que hay en el nombre “alif”: 1+30+80=111. 
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ellas uno o varios de los Nombres de Dios, ¡ensalzado sea!, con los que invocarás el número mencionado 
de veces, deseando fervientemente la represión y la coerción de esa persona. 

Por ejemplo, Zayd y “Amrú. Pondrás las letras separadas y extendidas de esta manera : “ayn, 
mim, rá”, wáw, mim, rá”, ya”, ja”, nún, ta”, ha”, qáf, mim, ra”? va y estas son catorce letras entre las que hay 
ígneas -[4? y minz, y terrestres -há” “ayn, rá? y ja”-. Entre las letras cálidas y húmedas hay tres que son 
wáw, yá” y nún; y entre las letras de la frialdad y la humedad sólo hay una que es la gáf Las letras cálidas 
repetidas son cuatro: mim, mim, mim, fa” y las secas que se repiten son seis, y son ha”, “ayn, 12% rá”, rá”, 
Já”, las cálidas y húmedas son tres, que son las escritas [antes], y [la letra] del frío y la humedad está 
también escrita sin repetición. Se cuentan entonces las catorce letras, y predominan en ellas el calor y la 


sequedad. Entonces hemos obtenido de entre los nombres de Dios, ¡ensalzado sea!, estos que dirás: 


“Yo te conjuro, oh ángel Samsama”l, por Quien te ha creado, pues transformándote te iguala a 
una luz en tu esfera, te distingue con Su fuerza y te protege, para que seas mi ayudante en lo que desee de 
ti, pues yo te ordeno que te vengues de Fulano hijo de Fulano, que debilites sus sentidos, que te mezcles 
con el calor natural de Marte e inflames en él un calor de fuego con el que reprimas sus miembros, con el 
que oprimas su corazón y su interior y dañes su mente. Haz descender sobre él a los ángeles del tormento 
y el fuego de Marte, provocándole fiebres, cefalea y el resto de dolencias. Por el derecho (br-hagq) de 
Marte y la desdicha y el fuego que hay en él. Por el derecho de tu morada de enorme sequedad y calidez 
vengadoras de la ignorancia (zu/ma) de los impíos y de los tiranos herejes. Envía la espiritualidad de 
Marte y de los [ángeles] señores del fuego, del tormento, la molestia y el sufrimiento sobre la 
espiritualidad de este tirano hereje, arrogante e impío, haced que habite en su cuerpo el tormento del 
castigo e instigad en su interior el secreto del malestar, la ira y la venganza. Yo te conjuro por el Fuerte, 
Quien todo lo rodea, Quien todo lo cubre, el Viviente, el Subsistente, la Luz, el Digno de confianza, el 
Cercano, el Lejano, Quien extiende las luces, Quien divulga los secretos. Por el derecho del fuego y las 
chispas, por el planeta rojo, y por Dios, el Único, el Dominador. Responded, oh ángeles, obedientes y 
presurosos a los nombres del Señor de los mundos”. Y escribirás junto a ello el cuadrado mágico 


quíntuplo: 
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fig. 4 





' Ha desplegado las letras de “4mru, Mirrij, Nath y Qamar, por lo que hemos de suponer que Zayd en este 
ejemplo es el sujeto de la operación. 
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[APARTADO SOBRE LA LETRA AZ/F] 

Has de saber, oh hermano, ¡Dios nos guíe hacia lo correcto!, que la letra a/1f tiene un cuadrado 
mágico relacionado con el elemento del aire, su planeta es Marte y su sirviente (jadim) es al-Ahmar !, y es 
una letra de gran efectividad, y si se multiplica [su valor numérico] por sí mismo, se hace visible la 
Obediencia, pues es la a/ifes el límite de las unidades. Y has de saber que esta noble letra tiene poder 


sobre la disposición del resto de las letras, porque ella es como el padre: trata de entender. 


Y en cuanto a sus virtudes peculiares (7awáss), si la quieres utilizar para el amor, la escribirás de 
esta manera como te hemos explicado en hora de buen augurio, y si permutas las letras del nombre de la 
persona objeto del trabajo con las letras del cuadrado mágico, es mejor y más poderoso en los efectos 
deseados. Este es el conjuro: “Yo te conjuro, oh Samsama"l, a tus subordinados y a tus ayudantes de las 
esferas superiores e inferiores, y a los subordinados de la letra a/rftodos juntos, pues yo os conjuro para 
que escuchéis y obedezcáis, y para que estimuléis e incitéis el deseo de 202?. Por el derecho (br-hagq) de 
aquello con lo que os conjuro, por el derecho de la letra af y los secretos que Dios hizo descender en 
ella, de los cuales no tiene conocimiento nadie excepto los más elevados gnósticos, y por el derecho del 
alifato (abad) y las virtudes peculiares que hay en él, para que respondáis obedientes en aquello para lo 
que os invoco y sumisos a aquello por lo que os conjuro”. 

Prueba estas operaciones y acciones que convengan, y prosperarás, si Dios quiere, ¡ensalzado 
sea! Y este es el cuadrado mágico de la letra a/if cuyo secreto y virtud es conocido entre los sabios. Si lo 
quieres utilizar para los trabajos de la perturbación, pues haz como ya hemos indicado, y lograrás tu 


objetivo, pues Dios dice la verdad y Él muestra el camino. 
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| Se trata de uno de los siete reyes de los genios (cf. DOUTTÉ, Magie £ Religion, pág. 122, 160). 
2 V, infra, pág. 158, n. 1. 
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[APARTADO SOBRE LAS MANSIONES LUNARES Y SU ESPIRITUALIDAD EN RELACIÓN CON LAS LETRAS] 


LA SEGUNDA MANSIÓN LUNAR! es a/-Bufayn?, a la que corresponde la letra 64” Cuando se aloja 
la luna en ella, desciende de ella por orden de Dios, ¡ensalzado sea!, un poder espiritual que conviene para 
la ira y lo que se mencionó antes. Durante ello se bebe el medicamento, y en él se turban los poderosos, 
los habitantes de la tierra y sus gobernantes. Ello se debe a que se encuentra en el segundo decano 
(wah) de Aries, que pertenece al Sol, y la exaltación del sol es en su sexto grado el día cuatro de abril”, 
siendo que el sol es de buen augurio, salvo que es cálido y seco, naturaleza igualmente de Marte. Por su 
buen augurio y su apogeo en este decano se trabajará para obtener la aceptación y la buena acogida de los 
reyes según lo que quieras de ellos y de lo que te propongas en ello, pues ciertamente se resolverán tus 
necesidades. Trabaja para los amoríos, la aceptación y la atracción de los corazones, teniendo lugar por 
ello lo que se desea. También conviene para realizarlos trabajos relacionados con la Sabiduría divina, los 


elixires áureos y su preparación. 


LA TERCERA MANSIÓN LUNAR es a/-Turayya” y corresponde a la letra Yím. Cuando desciende la 
luna a ella, deriva de ella por decreto de Dios, ¡ensalzado sea!, una espiritualidad mezcla del calor y la 
humedad, que es medianamente de buen augurio para viajar, frecuentar a las personas ilustres y visitar a 
los notables, los señores de la tierra y la gente de ciencia. Ello se debe a que a/-Turayyá está compuesta 
por multitud de estrellas, y por ello la reunión con aquello que hemos mencionado es buena. Tiene 
también un cuadrado mágico sublime que se realizará en el momento de su apogeo, que se lleva encima y 
se visita con él a los poderosos, pues su portador obtiene de ellos lo que quiere, y ellos le apreciarán, 
acatarán su encargo y no le negarán aquello que desea y pide. En virtud de él tenía Abú Ya'far al- 
Barmak1” la aceptación de al-Rasid” y 
obtenía de él cuanto quería. Y se 
dispondrá de esta manera como ves, 


trata de entender y prosperarás, si Dios 







quiere, ¡ensalzado sea! 


uy 

yy. 
ea 
EAS 


Ta 


a 


ny 
40) 401.40) a - 


l Lo referente a la primera mansión lunar, a/-Nath, cuya letra es la alíf y su espiritualidad, se encuentra al 
principio del presente capítulo. 

2 «El pequeño vientre [del carnero)”, corresponde al grupo dep de Aries. 

3 Cada decano o facies astrológica resulta de dividir cada signo zodiacal en tres, obteniéndose tres decanos de 
10 grados cada uno. 

* Según Abú Maar (The Abbreviation of the Introduction to Astrology, ed. and trans. Charles Burnett, Keiji 
Yamamoto, Michio Yano, Leiden: Brill, 1994, págs. 14-15), la exaltación del sol se da en el decimonoveno grado de 
Aries, o en el noveno grado de su segundo decano. 

3 «La pequeña rica”, asterismo que corresponde con Las Pleyades; el nombre es el de una mujer, posiblemente 
una divinidad pre-islámica de la abundancia o la fecundidad. 

6 Hijo de Yahya, gran wazir del califa al-Rasid, y compañero inseparable de éste último, quien, sin embargo, 
ordenó su ejecución en el año 187/803. 

7 Harún al-Rastd, quinto califa abbasí (786-809 d.C.). 
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LA CUARTA MANSIÓN LUNAR es a/-Dabarán ' y tiene la letra da1 Cuando se aloja la luna en ella, 
desciende de ella una espiritualidad maligna en la que realizarás los trabajos de la corrupción y la 


perturbación que le convengan y le sean apropiados. 


LA QUINTA MANSIÓN LUNAR es a/-Haq'a * y tiene la letra h4? Cuando la luna se sitúa en ella, 
deriva de ella una espiritualidad mixta de agitación intermedia. Realiza en ella los trabajos del bien y 


algunos de lo contrario. 


LA SEXTA MANSIÓN LUNAR es a/-Han'2' y tiene la letra w2w. Es una mansión de buen augurio 
que conviene para la amistad y la unión entre los que se odian y los que se distancian, porque desciende 


de ella una espiritualidad destinada a los trabajos de la reconciliación, la bondad y la felicidad. 


LA SÉPTIMA MANSIÓN LUNAR es la mansión de a/-Dira** y tiene la letra zay. Cuando se sitúa la 
luna en ella, desciende de ella una espiritualidad propicia destinada para [la preparación de] los 
medicamentos, y en ella son inspirados los místicos en su retiro espiritual, pues a quien está en su 
meditación, le es revelado un secreto del Mundo angélico (Ma/lakúd. Es buena para el ejercicio del 


ascetismo y la búsqueda de la Verdad, y es apropiada para todos los trabajos. 


LA OCTAVA MANSIÓN LUNAR es a/-Nafra * y tiene la letra £4% Cuando se sitúa la luna en ella, 
resulta de ella una espiritualidad que no contribuye al bien, trabajándose en ella lo referente a la 


corrupción. 


LA NOVENA MANSIÓN LUNAR es a/-Tarf * y tiene la letra 2” Cuando la luna se sitúa en ella, 


desciende de ella una espiritualidad cuyo efecto es maligno como en el caso anterior. 


LA DÉCIMA MANSIÓN es al-Yabhal y tiene la letra y2” Cuando se aloja la luna en ella, desciende 


de ella una espiritualidad mixta entre el bien y el mal, en la que se trabajará lo que convenga con ella. 


LA UNDÉCIMA MANSIÓN es al-Zubra” y tiene la letra k43f£ Cuando se sitúa la luna en ella, 
desciende de ella una espiritualidad buena para aumentar las posesiones y pedir por las necesidades, y en 


la que trabajarás lo que convenga con ello. 


| “La siguiente”, hoy conocida como Aldebarán, es la estrella a de Tauro. 

2 “El mechón de crin”, designa al grupo 4p!p? en la cabeza de Orión. 

3 “La marca [en el cuello del camello hecha con el hierro al rojo]”, las estrellas yéde Géminis. 

* “La pata [del león]”, estrellas 6 de Géminis. 

3 “El hoyuelo entre los bigotes [del león]”, e de Cáncer. También puede designar la pareja yó de Cáncer. 
6 “La mirada [del león]”, corresponde a las estrellas kde Cáncer y 4 de Leo. También es llamada a/-Tarfa. 
7 “La frente [del león]”, compuesta por el grupo any¿de Leo. 

$ «La melena [del león]”, que designa a la pareja 90 de Leo. 
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LA DUODÉCIMA MANSIÓN es al-Sarfa' y tiene la letra /am. Cuando se aloja la luna en ella, 
proviene de ella una espiritualidad mixta para el bien y el mal, en la que trabajarás lo que convenga con 
eso. 

LA DECIMOTERCERA MANSIÓN es la mansión de a/-'Awwa”* y tiene la letra mím. Cuando se 
establece la luna en ella, desciende de ella una espiritualidad mixta en la cual sólo viajarás por mar, nada 


más. 


LA DECIMOCUARTA MANSIÓN es la mansión de a/-Simak* y tiene la letra nún. Cuando se sitúa la 
luna en ella, desciende de ella una espiritualidad no propicia para el bien, así que no hagas en ella nada en 


absoluto. 


LA DECIMOQUINTA MANSIÓN es la mansión de a/-Gafr* y tiene la letra sín. Cuando se aloja la 
luna en ella, proviene de ella una espiritualidad propicia designada para todos las actividades terrenales y 


relativas a la Otra vida, así pues haz con ella lo que quieras, teniendo éxito tu trabajo. 


LA DECIMOSEXTA MANSIÓN es a/-Zubána” y tiene la letra “ayn. Cuando se aloja la luna en ella, 
desciende de ella, por orden de Dios, ¡ensalzado sea!, una espiritualidad mixta en la que no provocarás 


nada salvo el bien. 


LA DECIMOSÉPTIMA MANSIÓN es la mansión de a/-Iklí1% y tiene la letra £3” Cuando se sitúa la 
luna en ella, desciende de ella una espiritualidad que no está destinada a los trabajos del bien, así pues 


trabaja en ella los asuntos apropiados que correspondan, teniendo éxito. 


LA DECIMOCTAVA MANSIÓN es la mansión de a/-Qalb ” y tiene la letra sád. Cuando se aloja la 


luna en ella, desciende de ella una espiritualidad que ayuda a las acciones del bien. 


LA DECIMONOVENA MANSIÓN es la mansión de al-Saw/a * y tiene la letra q4£ Cuando se sitúa la 
luna en ella, desciende de ella una espiritualidad mixta en la que no se tomará ninguna iniciativa 


concerniente a las necesidades terrenales. 


LA VIGÉSIMA MANSIÓN es la mansión de a/-Na7'ín7 y tiene la letra 13” Cuando se aloja la luna 
en ella, desciende de ella una espiritualidad mixta que se manifiesta serenando los corazones y alegrando 


las almas, y que es buena para todo lo relativo a los asuntos terrenales así como los de la Otra vida. 





| «El cambio [de tiempo)”, $de Leo. 

2 “El [perro] ladrador”, corresponde al grupo Bryós de Virgo, actualmente conocido como constelación del 
Boyero. 

3 El significado de la palabra es incierto (cf. R. LAFFITTE, Héritages arabes, n. 151). Se trata de la estrella a de 
Virgo, conocida en occidente como Spica Virginis. 

* «El vello [de la cola del león]”, formada por el grupo 1x2 de Virgo. Traducción del término incierta (v. R. 
LAFFITTE, Héritages arabes, n. 157). 

3 “Las pinzas [del escorpión]”, estrellas af de Libra. 

6 “La corona [del escorpión)”, designa al grupo P9x de Escorpio. 

7 «El corazón [del escorpión)”, Antares o estrella a de Escorpio. 

$ «La parte elevada [de la cola del escorpión]”, nombre del grupo Av de Escorpio. 

? “Las avestruces”, mansión formada por dos grupos, yósv y ppté de Sagitario. 
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LA VIGÉSIMO PRIMERA MANSIÓN es la mansión de a/-Balda' y tiene la letra $. Cuando se sitúa la 
luna en ella, desciende de ella una espiritualidad mixta que no está destinada para el bien, así que no 


provocarás en ella el bien. 


LA VIGÉSIMO SEGUNDA MANSIÓN es la mansión de Sad al-Dabih? y tiene la letra 14”. Cuando se 
establece la luna en ella, desciende de ella por orden de Dios, ¡ensalzado sea!, una espiritualidad mixta 


que no es apropiada para ninguno de los asuntos terrenales, ni es provechoso desplazarse en ella. 


LA VIGÉSIMO TERCERA MANSIÓN es la mansión de Sa“d Bula** y tiene la letra £4% Cuando se 
aloja la luna en ella, desciende de ella una espiritualidad mixta que no es apropiada para nada, ni es 


provechosa para desplazarse, ni es dañina. 


LA VIGÉSIMO CUARTA MANSIÓN es la mansión de Sad al-Su“ud* y tiene la letra /2”. Cuando se 
sitúa la luna en ella, desciende de ella una espiritualidad apropiada, buena para desplazarse y de 


naturaleza equilibrada. Haz en ella lo que desees. 


LA VIGÉSIMO QUINTA MANSIÓN es la mansión de Sad al-Ajbiyd y tiene la letra d3/ Cuando se 
sitúa la luna en ella, desciende de ella una espiritualidad de buen augurio propicia para todos los trabajos 


benignos, para la armonía, el amor y el afecto. 


LA VIGÉSIMO SEXTA MANSIÓN es la mansión de a/-Farg al-Mugaddam * y tiene la letra dad. 
Cuando la luna se sitúa en ella, desciende de ella una espiritualidad de buen augurio, destinada a todas las 


obras del bien. Haz en ella los trabajos del bien que desees. 


LA VIGÉSIMO SÉPTIMA MANSIÓN es la mansión de al-Farg al-Mu'ajjal y tiene la letra za” 
Cuando se aloja la luna en ella, desciende de ella una espiritualidad mixta en la que te abstendrás de hacer 


cualquier preparativo. 


LA VIGÉSIMO OCTAVA MANSIÓN es la mansión de a/-Rí33* y tiene la letra gayn. Cuando se sitúa 
la luna en ella, desciende de ella una espiritualidad buena, loable y benigna, que los sabios destinan al 


estudio de las ciencias. En ella la plegaria es atendida y los trabajos devotos son prósperos. 


Así que observa, hermano mío, las utilidades que Dios, ¡ensalzado sea!, erigió en las letras. Y 


dado que es de las letras de lo que está constituida la palabra de Dios, ¡ensalzado sea!, que mediante ellas 





| “El lugar vacío”, como el propio nombre indica, se trata de un espacio vacío de estrellas junto a la constelación 
de Sagitario. 

2 “La propicia del sacrificador”, estrellas af de Capricornio. 

3 “La propicia de Bula*”, grupo guvde Acuario. 

* “La propicia de las propicias”, estrellas f¿£de Acuario. 

3 “La propicia de los escondrijos”, grupo y¿7 de Acuario. 

6 «E] orificio anterior”, af de Pegaso. 

7 «E] orificio posterior”, yde Pegaso y ade Andrómeda. 

$ «La cuerda”, fBde Andrómeda. 
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se reconocen los Nombres de Dios, ¡ensalzado sea!, y mediante ellas se comprende Su discurso, pues el 
significado que reside en su interior la espiritualidad que desciende de las mansiones lunares. Y así como 
en el sublime Corán hay aleyas de misericordia y aleyas de castigo, la misericordia tiene ángeles benignos 
para aquel que recibe misericordia por su virtud, y las aleyas de castigo corresponden a ángeles nefastos 
para quien es atormentado con ellas. Hay también aleyas ejecutoras de la promesa y la amenaza, y son 
aquellas que nosotros hemos designado como la espiritualidad mixta, pues sólo incumbe a la esencia del 
hombre, ya que no hay en la esencia de los ángeles un defecto porque ellos son un bien puro. En el 
hombre reside también un bien puro, que es la fe que hay en él, pero también hay un mal puro, pues él es 
el pecador; y es un bien mixto, pues es el pecador creyente,' de los cuales dijo Dios, ¡ensalzado sea!: [] Y 
hay otros que reconocen sus faltas y juntan una obra buena a otra mala. Es posible que Dios se vuelva 


hacía ellos [] ?, con lo cual hay una paralelismo evidente. 


Y con estos secretos en las letras van girando los ciclos por el punto estacionario de la luna, 
según las fases de la disposición [de los astros] hasta el día de su aparición de la tierra, encontrándose 
cada mansión lunar, cada espiritualidad y cada letra, reunidas en el conjunto del punto estacionario 
durante cuarenta días”, y después de esta manera hasta la última de las mansiones lunares y la última de 
las letras con la última espiritualidad, reuniéndose las fastas y nefastas. Y si no fuera por esta distinción 
de las letras y esta rotación astral, no reconocería el hombre las causas de la felicidad proveniente de lo 
fasto, ni las causas de la desdicha proveniente de lo nefasto, ni las causas de la mezcolanza en lo 


incompatible, pues todo ello es vertido en la naturaleza del hombre. 


APARTADO: Dado que estas mansiones lunares están dispersas entre las doce constelaciones 
zodiacales para que se manifieste en ellas su sentido oculto, están las doce letras en seis sílabas, y son las 
letras de La “1/ah illa Allah (no hay más dios que Allah) de esta manera: /ám, alif, ali£' lam ha”, ali£ lam, 
alif, alifh lam, lam, ha”. Y son doce letras según el número de las doce constelaciones zodiacales, pues 
ellas se erigen sobre cada signo zodiacal. Y dado que entre las constelaciones zodiacales las hay fijas 
(1ab10) y las hay transitorias (munqgalib), pues también entre estas doce letras las hay fijas y las hay que 
son transitorias, pues la afirmación es fija, mientras que la negación hace un tránsito desde la existencia a 
la inexistencia de la cual proviene*. Y del secreto circular de estas letras participa la esfera de la Luna, 
porque la luna está más cerca de la tierra que los demás [astros], y las letras están más cercanas a nosotros 
que la Luna, porque están inculcadas en la naturaleza de cada hombre, y ya hemos mencionado las letras 
que corresponden a cada mansión lunar por lo que no las repetiremos. Cada cosa aumenta con el 
crecimiento de la luna y disminuye con su mengua, debido a la autoridad de su posición y al 


conocimiento de su grado, ¿acaso no ves cómo acrecienta la oscuridad y su contrario? 


' Comp. FAHD, “La magie comme “source” de la sagesse”, pág. 81. LorY, “La magie des lettres”, pág. 106. 

2 Cor. ix: 103. 

3 La traducción de estas líneas es incierta. Por otro lado, es bien sabido que la luna se sitúa en cada mansión 
durante trece días, salvo en al- Fabha que son catorce. 

* Cf. Lory, “La magie des lettres”, pág. 102. Se refiere a la afirmación y la negación contenidas en el testimonio 
de fe “no hay más dios que Allah”. 
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Y ya que Dios, ¡ensalzado sea!, depositó en los siete planetas, -que son el Sol, la Luna, Saturno, 
Júpiter, Marte, Venus y Mercurio-, el secreto de la buena guía (a/-1htida”, según Su dicho, ¡ensalzado 
seal: [] £l os puso los astros para guiaros en las tinieblas de la tierra y el mar []', pues en ellos reside 
también el secreto de la Designación (a/-ya“), que es un rasgo de la Omnipotencia, pues entre Sus 
Nombres más bellos está “Quien designa” (a/- Y 21), de acuerdo con Su dicho, ¡ensalzado sea!, [] Designa 
como mensajeros a los ángeles []?, y Su dicho, ¡ensalzado sea!, [] Designaré en la tierra un vicario [] *. Así 
que las virtudes de estos siete planetas están tomadas de las virtudes de las sílabas ocultas en La *'1/ah illa 


Alláh, pues derivan de estas sagradas entidades divinas. 


[APARTADO SOBRE LA DIVISIÓN DE LAS LETRAS SEGÚN LAS CUATRO CUALIDADES NATURALES] 





Ahora te daré a conocer las letras cálidas, secas, frías y húmedas: Las 


cálidas son siete letras: ali£ ha”, ta”, mim, fa”, Sim, dal. Las húmedas son siete 
> > > > 2 > 





letras: b4”, wáw, ya”, nún, sad, ta”, dad. Las frías son siete: im, zay, kaf sin, | h z Ww h 
> > > > > > > > 





qah ta”, za”. Y las secas son siete: dal, ha”, lam, “aya, ra”, ja”, gayn. 





El fuego reúne el calor y la sequedad, el aire reúne la humedad y el 





calor, el agua reúne el frio y la humedad y la tierra comprende de la sequedad | 7 q Ss f 





y el frío. Y de esta manera se asocian los cuatro humores naturales 


mencionados, que son la cólera, la sangre, la flema y melancolía. La cólera es 





a 


de la naturaleza del fuego, calida y seca; la sangre es la naturaleza del aire,| £ z d 




















cálida y húmeda; la flema es de la naturaleza del agua, fría y húmeda; y la bilis 
negra es de la naturaleza de la tierra, fría y seca. Y la influencia de eso está bien Bel 
demostrada por la experiencia, ya que algunos Nombres eliminan la fiebre mediante su escritura, y son 
los nombres fríos, por ejemplo Su nombre “el Justo (a/- 4d) * es fuerte. 

Y éstas son las letras frías y secas que insertarás en un cuadrado mágico séptuplo de la siguiente 


manera”. También algunos Nombres extinguen el frío intenso (a/-zambharím y son los Nombres de la 


cólera abrasiva. 


















































g J r * Po h d 
r ] 1 h h E Bl 
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J Tr A 1 h h g 
a a cl 
h h £ J Tr i 1 
fig. 8 

! Cor. vi: 98. 

2 Cor. xxxv:1. 

* Cor. 11:28. 


* Debe tratarse de un error, ya que las letras “ay, dal y lám, pertenecen al grupo de la sequedad. 
3 El cuadrado sólo incluye las siete letras de la sequedad. 
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APARTADO EN EL QUE MENCIONAREMOS LOS MOMENTOS PROPICIOS Y NEFASTOS, SUS HORAS Y EL BIEN Y 


EL MAL QUE LES CORRESPONDE 


DOMINGO: La primera hora es del Sol: trabaja en ella para la aceptación y el recibimiento ante 
los reyes y los sabios, y en ella es apropiado vestir la ropa nueva. La segunda hora es de Venus, y es una 
hora censurable en la que no harás absolutamente nada. La tercera hora es de Mercurio: viaja en ella y 
escribe en ella para el afecto, el amor, la aceptación y lo que se parezca a eso. La cuarta hora es de la 
Luna: no vendas ni compres nada en ella, pues no conviene para nada [de eso]. La quinta hora es de 
Saturno: trabaja en ella para la separación, el odio, la enemistad y lo que se parezca a eso. La sexta hora 
es de Júpiter: pide en ella los favores de los reyes, los gobernantes y las autoridades. La séptima hora es 
de Marte: no trabajes en ella nada, pues es una hora nefasta. La octava hora es del Sol: trabaja en ella para 
todas tus necesidades, pues es apropiada para solventar todas las necesidades y los asuntos, siendo una 
hora de muy buen augurio. La novena hora es de Venus: escribe en ella para viajar, para la atracción de la 
gente, para el afecto de los corazones, los amoríos y lo que se parezca a eso. La décima hora es de 
Mercurio: trabaja en ella los talismanes, los sellos y lo que se parezca a eso. La undécima hora es de la 
Luna: trabaja en ella lo que quieras pues da buen resultado. La duodécima hora es de Saturno: solo 


trabajarás en ella las trabajos dañinos, como la desunión, el odio y lo que se parezca a eso!. 


LUNES: La primera hora es de la Luna, y conviene para el trabajo de los amores, para anudar las 
lenguas ( “agd al- 'alsinay y para la atracción de los corazones. La segunda hora es de Saturno, y es buena 
para viajar y solventar las necesidades. La tercera hora es de Júpiter y es buena para el matrimonio, para 
el traslado, para la escritura del documento y para los litigios. La cuarta hora es de Marte, y es buena para 
los trabajos perniciosos como los que provocan el desangramiento, la hemorragia nasal, la enfermedad, la 
muerte y lo que tenga que ver con eso. La quinta hora es del Sol, y es apropiada para solventar las 
necesidades, para los amores y para provocar el deseo. La sexta hora es de Venus, y es buena para 
resolver las necesidades y para la atracción de los corazones. La séptima hora es de Mercurio y es 
apropiada para el trabajo de los talismanes y otros trabajos. La octava hora es de la Luna y es buena para 
el casamiento y para establecer la paz entre los que se odian. La novena hora es de Saturno y conviene 
para la separación, el traslado, el odio y lo que se parezca a ello. La décima hora es de Júpiter, y es 
apropiada para la aceptación, el amor, para anudar las lenguas y reconciliar a los que se odian. La 
undécima hora es de Marte: escribe en ella para la hostilidad, el odio, el desangramiento, el 
derramamiento de sangre, etcétera. La duodécima hora es del Sol, y es conveniente para anudar las 


lenguas y para las simpatías. 


| Nótese que sólo se mencionan doce horas por día. Esto se debe a que se trata de las doce horas planetarias del 
día u horas “desiguales”, las usadas en los tratados de magia. Habría que totalizar los minutos de luz del día real, y 
luego dividirlos por doce, obteniendo el número de minutos existentes en una hora planetaria del día (v. IDRIES SHAH, 
La ciencia secreta de la magia — Los libros de los brujos, Madrid: Hiperión, 1989, pág. 334-5). También existen horas 
planetarias nocturnas, que en este caso no son tenidas en cuenta. 

2 Sobre esta expresión v. E. DOUTTE, Magic £ Religion, pág. 247. 
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MARTES: La primera hora es de Marte: en ella el trabajo será para el odio, la corrupción, la 
desunión, el desangramiento, las enfermedades y los males. La segunda hora es del Sol: no realices en 
ella nada. La tercera es de Venus, y es apropiada para la petición de mano de las mujeres y para el 
casamiento. La cuarta hora es de Mercurio: escribe en ella para atraer a la clientela, para la venta, la 
compra y el comercio. La quinta hora es de la Luna: no harás en ella nada porque es desfavorable, nefasta 
y cerrada. La sexta hora es de Saturno y en ella es apropiado escribir para anudar (a/-“agd)', provocar la 
oftalmía, las enfermedades y lo que se asemeje a eso. La séptima hora es de Júpiter: trabaja en ella lo que 
quieras referente a los afectos, los amores y lo que se parezca a eso. La octava hora es de Marte: trabaja 
en ella lo que quieras referente al desangramiento, el derramamiento de sangre y las enfermedades. La 
novena hora es del Sol, y es conveniente para el compromiso de las mujeres ( “agd al-nisá”) y para excitar 
el deseo. La décima hora es de Venus, no trabajes en ella nada, porque no es de buen augurio. La 
undécima hora es de Mercurio, y es apropiada para la interrupción de los viajes, la anulación del 
matrimonio y lo que se parezca a eso. La duodécima hora es de la Luna, es apropiada para los trabajos del 


odio, la corrupción, el traslado, el mal, el repudio, y lo que se asemeje a eso. 


MIÉRCOLES: La primera hora es de Mercurio, y es apropiada para el afecto, los enamoramientos 
y lo que se parezca a eso. La segunda hora es de la Luna: no emprenderás en ella ninguno de los trabajos, 
pues es desfavorable. La tercera hora es de Saturno, y es conveniente para el trabajo de las enfermedades, 
el desangramiento, la deshidratación (a/-tagawin” y lo que se parezca a eso. La cuarta hora es de Júpiter: 
trabaja en ella los trabajos del bien que quieras, puesto que es una hora muy buena. La quinta hora es de 
Marte: guárdate en ella del enfrentamiento con la gente y el trabajo maligno, pues es una hora 
desfavorable. La sexta hora es del Sol, y es conveniente para el viaje por tierra y mar; escribe en ella 
todos los trabajos del bien que quieras. La séptima hora es de Venus: trabaja en ella también lo que 
desees, pues ella es de efecto favorable. La octava hora es de Mercurio, y es buena para acallar el llanto 
de los niños y para la escritura de los amuletos (A4upub) del mal de ojo, para la vista y lo que tenga que ver 
con eso. La novena hora es de la Luna, no trabajes en toda ella, porque es maligna. La décima hora es de 
Saturno, y es buena para ser recibido por los gobernantes y los poderosos. La undécima hora es de 
Júpiter: escribe en ella los cuadrados mágicos para el encuentro con los jueces, para los litigios y lo que se 


parezca a eso. La duodécima hora es de Marte. 


JUEVES: La primera hora es de Júpiter: trabaja en ella para atraer el sustento, la clientela y la 
aceptación de la gente. La segunda hora es de Marte: no sacarás en ella sangre, ni trabajarás en ella los 
anudamientos ni los desangramientos. La tercera hora es del Sol: nunca viajarás en ella, y se escribirá 
para la aceptación, el amor y lo que se parezca a eso. La cuarta hora es de Venus: trabaja en ella para los 
enamoramientos, el matrimonio y lo demás. La quinta hora es de Mercurio, y es conveniente para el 
compromiso de las mujeres y los hombres. La sexta hora es de la Luna: es apropiada para el viaje por 
tierra y mar, y es buena para todos los trabajos del bien que quieras. La séptima hora es de Saturno, evita 


en ella el litigio, y ella es conveniente para el encuentro con los escribas. La octava hora es de Júpiter. La 





l Es decir, para incapacitar a una persona para alguna acción determinada mediante maleficio. Con un sentido 
más concreto sería “dejar impotente a una persona”. 
? Véase en la página siguiente, la cuarta y décima hora del viernes. 


30 


novena hora es de Marte: es conveniente para el encuentro con los gobernantes y para los trabajos de la 
corrupción. La décima hora es del Sol, pide en ella tus necesidades a los gobernantes, los príncipes, los 
militares y los altos dignatarios. La undécima hora es de Venus: escribe en ella para el afecto y el amor. 


La duodécima hora es de Mercurio: nunca realizarás en ella nada. 


VIERNES: La primera hora es de Venus: trabaja en ella para excitar del deseo de las mujeres, para 
su atracción y su amor, y para la reconciliación entre la mujer y su esposo. La segunda hora es de 
Mercurio: escribe en ella todos los talismanes. La tercera hora es de la Luna: nunca trabajarás en ella 
nada. La cuarta hora es de Saturno, y es buena para hacer que se sequen (/-tagáw1r) los manantiales y los 
pozos. La quinta hora es de Júpiter: en ella se escribe para la aceptación de las mujeres. La sexta hora es 
del Sol: escribe en ella para el encuentro con los gobernadores y la obtención de las necesidades. La 
séptima hora es de Venus: trabaja en ella la pasión, los afectos, el compromiso de las mujeres y su 
casamiento. La octava hora es de Mercurio: trabaja en ella todos los trabajos y las acciones que quieras 
prosperando tu trabajo, pues ciertamente es una hora bendita. La novena hora es de la Luna: trabaja en 
ella para la separación y el traslado, pues ella es de rápido efecto. La décima hora [es de Saturno], no 
realizarás en ella nada salvo la desaparición (tagwin de los manantiales y las corrientes de agua y los 
pozos. La undécima hora es de Júpiter: no trabajarás en ella nada. La duodécima hora es de Marte: viaja 
en ella, pide tus necesidades o cualquiera de tus propósitos y prosperarás, porque es una hora muy 


bendita. 


SÁBADO: La primera hora es de Saturno, trabaja en ella lo que quieras referente a los afectos y 
los amoríos. Saturno solo tiene esta hora de buen augurio en este día cuando es al comienzo del mes con 
la luna creciente. Cuando es la parte final del mes, se escribirá el sábado a la hora de Saturno todos los 
trabajos nefastos: Trata de entender, pues te hemos mostrado el camino. La segunda hora es de Júpiter: 
escribe en ella para la paz entre los que se odian. La tercera hora es de Marte: trabaja en ella para las 
desuniones, los odios y todos los trabajos del mal y la corrupción. La cuarta hora es del Sol: en ella se 
escribirá para la audiencia ante los reyes y sus interlocutores y para obtener de ellos lo que necesites. La 
quinta hora es de Venus. La sexta hora es de Mercurio: en ella se escribirá para la caza. La séptima hora 
es de la Luna y no hay bien en ella, así que no escribas nada en ella jamás. La octava hora es de Saturno: 
trabaja en ella para las enfermedades, las indisposiciones, los desangramientos y las hemorragias nasales. 
La novena hora es de Júpiter, trabaja en ella las acciones del bien que quieras, pues es una hora muy 
favorable. La décima hora es de Marte, trabaja en ella para el desangramiento, la indisposición y las 
enfermedades, pues es una hora nefasta conveniente para ello. La undécima hora es del Sol, trabaja en 
ella para la aceptación y el afecto de los gobernantes, los ministros, las autoridades, los jueces, los 
gobernadores y los escribas; y es también apropiada para los amoríos y la reconciliación entre los que se 
odian. La duodécima hora es de Venus: escribe en ella para la aceptación y el amor de las mujeres y la 


reconciliación entre los cónyuges. Y Dios, ¡ensalzado sea!, es Quien concede el éxito y el Poderío. 
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[APARTADO SOBRE LA DIVISIÓN DE LOS SIGNOS ZODIACALES ENTRE LOS CUATRO ELEMENTOS] 


Y has de saber, ¡Dios nos guie!, que quien conoce las horas apropiadas para los trabajos del bien 
y del mal, obtiene su objetivo en todo lo que quiera, porque es la base de la Ciencia divina (a/- 7/11) y su 
puerta, a través de la cual se accede a ella; y he aquí que te hemos expuesto todo lo que escribió la gente 
de esta ciencia, para facilitarte con ello el trabajo de estos procedimientos que se encuentran en este libro, 
y para que conozcas cada trabajo y lo que armoniza con él. Hemos dispuesto una tabla con la que 
aprenderás cuáles son los signos zodiacales de la tierra, y también los del aire, el agua y el fuego. Cuando 
la luna esté en las constelaciones zodiacales del fuego, trabajarás durante ello los trabajos del fuego que 
armonicen. Si está en un signo zodiacal del aire, trabajarás los trabajos que correspondan relativos al aire 
y a la evacuación de los olores, y de la misma manera si está en los signos zodiacales del agua y la tierra. 
Todo esto lo comprenderás con la tabla cuya explicación sigue, y después dispondremos aquello con lo 
que conocerás en qué signo zodiacal está la luna cada día, de manera que cuando aprendas eso y lo 
domines pueda serte fácil obtener lo que busques, pues si [la luna] está en un constelación zodiacal del 
fuego, trabajarás lo que armonice con ello, y de la misma manera si está en una del aire de la tierra o del 


agua. La tabla es la siguiente: 














Virgo Leo Cáncer Géminis Tauro Aries 
Tierra Fuego Agua Aire Tierra Fuego 
Piscis Acuario Capricornio Sagitario Escorpio Libra 
Agua Aire Tierra Fuego Agua Aire 





Después de eso, te expondremos cómo conocer el signo zodiacal en el que se encuentra la luna. 
Cuando te venga alguien pidiendo alguna cosa el día que sea, cuenta las letras de su nombre y el nombre 
de su madre!, y el nombre de su petición. Después observa cuál es el elemento predominante en ambos, y 
si la luna está en un signo zodiacal del agua, del fuego, del aire o de la tierra, pues haz un trabajo que 
armonice con ello, o bien emplaza el trabajo hasta que la luna esté en el signo zodiacal que convenga con 
la petición, pues en el momento apropiado habrá un buen augurio para el sujeto del ritual. Trata de 


entender. 


Y ésta es la manera de conocer el signo zodiacal o la mansión lunar en la que se encuentra la 
luna: Debes saber, ¡Dios nos ayude a cumplir con Su obediencia y a comprender Sus secretos y Sus 
nombres!, que la luna se aloja cada día y noche en una mansión lunar. Cuando quieras saber en cuál se 
encuentra, pues cuenta los días transcurridos del mes árabe en el que estés y los días transcurridos del 
año. Después [...], que es lo que se denomina la base (a/-“as). Contarás cuánto es el total e irás restando de 
cinco en cinco hasta que te queden cinco o un número inferior. Con ese resultado contarás desde la 
primera de las constelaciones zodiacales, y en el lugar en el que se acaba la cuenta, pues en esa misma 


constelación zodiacal estará la luna. 





' Ambos como un sólo nombre, p. ej.: “Zayd b. Fátima”. 
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APARTADO EN EL QUE MENCIONAREMOS LOS NOMBRES ENIGMÁTICOS (1dmaáráf) DE LOS ÁNGELES DE LAS 


LETRAS, CON LOS CUALES SE COMPLETAN LOS TRABAJOS 


Cuando quieras realizar un trabajo, observa [el valor numérico total de] las letras del sujeto, el 
nombre del objeto y el nombre de ese día, y le restarás de treinta en treinta a cada uno, quedando cada uno 
por debajo de los treinta. Y el resto de letras son las que forman el nombre enigmático (1dmar), es decir, el 
nombre oculto de esa letra misma, para los nombres del trabajo que quieres efectuar'. Es imposible que 
los dueños de los nombres se retrasen un solo momento, y éste es uno de los trabajos más importantes. 


Esta es la manera en que se forman los nombres enigmáticos de los ángeles. 


El ángel de la a/lif es HLHTTGYA' IL, y estas letras son su nombre oculto: ADHYÚN 
SLHTAYA SMILSF. El nombre enigmático del ángel de la b4?es KSNH HYLJ MDMJ. El nombre 
enigmático del ángel de la ames SHAYNH NSLTK MHKÚDH. El nombre enigmático del ángel de la 
dáles YYTKYL; el nombre enigmático del ángel de la h4*es HST*. El nombre enigmático del ángel de 
la wa3w es MHKUDH SLTMÚJ BRAJ. El nombre enigmático del ángel de la zayes SDUYN HTLTM 
MHT. El nombre enigmático del ángel de la 44*es KTLA TLJ TYJ. El nombre enigmático del ángel de la 
ta”es SMHT MLSYH TMH. El nombre enigmático del ángel de la y4?es MFY* HKHF SUNYDJ. El 
nombre enigmático del ángel de la k4fes SWUD HMYTA MDMJ. El nombre enigmático del ángel de la 
lámes F*“YT THMS SLÚUM. El nombre enigmático del ángel de la mn es MDMJ KLYL. El nombre 
enigmático del ángel de la nún es SFY* WLJM YHYT. El nombre enigmático del ángel de la sín es 
YMT'T* LTRYYM. El nombre enigmático del ángel de la aya es LUTYM “N BUARZ. El nombre 
enigmático del ángel de la £43?es KY7TM RZTS DHOYK. El nombre enigmático del ángel de la sad es 
MS'“UD'“ SHYS. El nombre enigmático del ángel de la gaf es D“SR TLYYAS. El nombre enigmático 
del ángel de la 12? es STYF KHYL DYNUM. El nombre enigmático del ángel de la Sin es LKTF 
MHFÁGL MDFT. El nombre enigmático del ángel de la 14? es SM'FYL TUS YANUJ. El nombre 
enigmático del ángel de la 14”es MUTYAR WAKS HFYT. El nombre enigmático del ángel de la j2”es 
HHKYNY HMALYL. El nombre enigmático del ángel de la da/es LKHS SHD* SHLT. El nombre 
enigmático del ángel de la z3"es YÚJ RUJ AHMÚS. Y has de saber que el ángel de la dad y el ángel de 
la z4” tienen un mismo y único nombre enigmático, has de entender eso. El nombre oculto del ángel de la 
gaynes S'LTF KLKEF HYUÚT. Y estos son todos los nombres enigmáticos (1dmárah [de los ángeles]. 


Dios, ¡ensalzado sea!, es más sabio. 





' La traducción de estas líneas es incierta. Cf. FAHD, “La magie comme “source” de la sagesse”, n. 71. 
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CAPÍTULO TERCERO 


SOBRE LOS JUICIOS DE LAS VEINTIOCHO MANSIONES LUNARES CELESTIALES 


A continuación dispondremos una tabla de magnífica utilidad, mediante la que se conocerá en 
qué mansión lunar se encuentra la luna nueva (4/2) cada mes. Primero debes saber que al final del mes 
árabe el sol y la luna están en una misma mansión lunar. Después debes saber si el día en cuestión se 
encuentra en el primer, segundo o tercer tercio del mes romano, o en la primera o la segunda mitad, y que 
el primer día del mes árabe corresponde al tercio o la mitad [del mes romano]. Observa la mansión lunar 
en que residió la luna nueva, conócela y tómala como indice. Después cuenta tantas mansiones lunares 
como número de días hayan transcurridos del mes [árabe], y de esta manera conocerás la mansión lunar 
en la que está la luna nueva ese día. Por ejemplo, hemos visto que la luna nueva se situó la primera noche 
del mes en la mansión lunar de a/-Sarafán y han transcurrido siete días del mes árabe, y queríamos 
conocer la mansión lunar en la que está la luna ese día: contaremos desde a/-Sarafán siete mansiones 
lunares y acabaremos en a/-dirá% y de esta manera hemos sabido que la luna está en a/-dira* calcúlalo. 


Esta es la imagen de la tabla: 





[APARTADO SOBRE LAS VEINTIOCHO MANSIONES LUNARES Y SUS CARACTERÍSTICAS] 


La enseñanza sobre la mansión lunar de a/-Sarafán'. Ésta es su representación: 


] 
Tiene la letra a/1£ y cuando la luna desciende a al-Saratán, siendo ígnea y nefasta, será correcto 


efectuar en ella los trabajos que conciernen a las mujeres. Se provoca entonces una espiritualidad 


! Lit. “Las dos marcas [de la entrada del equinoccio)”, corresponden a las estrellas af de Aries. 
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relacionada con las almas de los reyes, pues durante ello se manifiesta en ellos el odio, la tiranía y el 
derramamiento de sangre. Los sabios en este momento se entregan al sueño y a la inactividad. Cierta 
persona mencionó que veía en sus sueños lo que le asustaba y lo que contrariaba a su moral, por lo que la 
privación del sueño en este momento es mejor. Y es conveniente abstenerse de hablar salvo lo 
imprescindible o cuando sea inevitable. No efectuarás ningún artificio en ello, y si quieres hacer un 
trabajo, que sea relativo al mal y a la corrupción. Quien nace durante ese periodo de tiempo, es persona de 
mucha corrupción. Su sahumerio es de pimienta y neguilla, ¡Dios es más sabio! 
ñ o 

La enseñanza sobre la mansión lunar de a/-Bufayn. Esta es su representación: + u 

Tiene la letra b4” y cuando la luna desciende a a/-Bufayn, siendo cálida y húmeda, desciende de 
ella al mundo una espiritualidad benigna y equilibrada, que conviene para lo concerniente a los asuntos de 
los hombres sin las mujeres. En ella confeccionarás los talismanes, y en ella corresponde el oficio de la 
alquimia y todo oficio de elevada categoría. También es conveniente en ella el comienzo del estudio de 
las ciencias religiosas, y la elaboración y el grabado de los sellos. Quien nace estando la luna en ella vive 


feliz, con rectitud y amado por todas las criaturas. Su sahumerio es de palo de áloe, azafrán y almáciga. 


La enseñanza sobre la mansión de a/-Turayyaá. Esta es su representación: 


Tiene la letra Yim, y cuando la luna desciende a a/-Turayyá, siendo un astro de 


esencia mixta, baja de ella al mundo una espiritualidad mezcla del calor y el frío en la que 

es conveniente el trabajo de los talismanes. Haz lo que sea apropiado para las mujeres y la preparación de 
los medicamentos del frío. Es provechosa para los que viajan, pues obtienen muchas ganancias con su 
comercio. También es buena para el encuentro ante los señores y para la correspondencia escrita con 
ellos, y es apropiada para el matrimonio y la compra de esclavas y esclavos. Todo lo que se prepara en 
ella es próspero porque en ella reside el equilibrio de la luna sin el sol, así que todo lo se realiza en ella 
tiene buen resultado. Quien nace estando la luna en ella es feliz, odia el libertinaje, prefiere el temor de 
Dios y se asocia con los devotos y los sabios. Su sahumerio es de semilla de lino y neguilla, ¡Dios es más 
sabio! 


+ 
La enseñanza sobre la mansión de a/-Dabarán. Esta es su representación: > ». 


Tiene la letra da/, y cuando baja la luna a a/-Dabarán, siendo del elemento de la Y bs 
tierra, desciende al mundo una espiritualidad en la que harás los trabajos convenientes para la enemistad, 
el odio y la corrupción en la tierra. Evítate en ella el esfuerzo en la búsqueda de los bienes y en el 
comienzo de los trabajos, no harás en ella un talismán ni prepararás en ella ningún trabajo, pues todos los 
trabajos en ella son de efectos perniciosos y sólo es apropiada para el enterramiento de los muertos, el 
ocultamiento de las riquezas, el disimulo de los secretos, la excavación de los pozos y para cruzar los ríos. 


No conviene para lo que no se parezca a eso, y quien nace durante ella, es denigrado y desamparado. Su 


sahumerio es de piel de granada dulce y olíbano. 


mm E - 4 + 
La enseñanza sobre la mansión de a/-Haq “a. Esta es su representación: + 


Tiene la letra 44”, y cuando baja la luna a ella, siendo mixta de mal y buen augurio, desciende a 


la tierra una espiritualidad en ocasiones maligna y en ocasiones mixta. Trabaja en ella los venenos y su 
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composición en particular. No prepararás en ella ningún trabajo relacionado con el sol o la luna, ni 
plantarás en ella semilla alguna. No vestirás ropas nuevas ni tampoco andrajos, y no te casarás en esa 
época, puesto que todo eso no es de buen augurio, y tampoco emprenderás ninguna de las actividades 
espirituales. Quien nace durante ello, es afortunado en los últimos años de su vida, pero no en sus 


primeros años. Su sahumerio es de palo de áloe ( %Gd nadd)', olíbano, benjuí y almáciga. 


> 
Tiene la letra w2w y cuando baja la luna a a/-Han “a, siendo una estrella de buen + +» 


La enseñanza sobre la mansión de a/-Han “a. Esta es su representación: 


augurio, pues trabaja en ella lo tocante al afecto, el amor y la amistad. Realiza los sahumerios, preséntate 
en ella ante los reyes y los notables y procúrate sus bienes y el poderío de su compañía. Es buena para el 
contacto con las personas más distinguidas, el trato amistoso con los hermanos sufíes y el comienzo de 
los trabajos que quieras. Cásate durante ello, compra las esclavas, los esclavos y los caballos. Planta los 
árboles, construye los edificios, mide los pesos, viaja durante ella, compra y vende, todo eso da buen 
resultado. Quien nace durante ello, vive feliz y muere testigo. Su sahumerio es de bardana (quírub) y 


grano de artemisia. 


+ 
Tiene la letra z2y y cuando baja la luna a a/-Dirá” siendo pneumática (11ya2h1), de buen augurio y 


La enseñanza sobre la mansión de a/-Dira*. Esta es su representación: 


atemperada, desciende al mundo una espiritualidad buena en la que conviene el tratamiento de los asuntos 
espirituales, el comienzo de los trabajos devotos, los sahumerios y la reunión en los lugares de culto. 
Confeccionaras los talismanes y trabajarás los capítulos concernientes a los amuletos (náranyiyyaf. En 
ella se irá ante los reyes y es buena para el contacto con la gente más noble y con los hermanos sufíes. 
Quien nace estando la luna en ella es feliz, actúa con rectitud y es afortunado. Su sahumerio es de semilla 


de ortiga y semilla de lino. 


La enseñanza sobre la mansión de a/-Natra. Ésta es su representación: * 
* » 
Tiene la letra £4”y cuando baja la luna a a/-Natra, siendo fría mixta con calor, AS 
de buen augurio mezclada con mal augurio, desciende en ella al mundo una ... + 
+ 


espiritualidad en la que actuarás sobre la enemistad, el odio, la ruptura y lo que se 

parezca a eso. Es apropiada para la confección de los talismanes que convengan para eso, y para provocar 
el odio el rencor contra los enemigos y los impios, pues en ella está activa la espiritualidad del odio. No 
confecciones en ella ningún trabajo relacionado con el sol o la luna, ni visites a los poderosos, ni 
comiences los trabajos relativos a los ingenios de la guerra, por que ella es maligna y únicamente 
apropiada para los trabajos de la corrupción, tal como hemos mencionado. Quien nace durante ello es 
desafortunado. Su sahumerio es de costo y piel de granada. 


+ 
La enseñanza sobre la mansión de a/-Tarf: esta es su representación. + 


| Siendo el nadd una composición a base de ámbar, almizcle y agáloco (cf. IBN WAFID, Kitáb al-Wisád fi-1-tibb 
(Libro de la almohada sobre medicina), trad. Camilo Álvarez de Morales y Ruiz Matas, Madrid: Diputación de 
Toledo, 1980, pág. 430), traducimos “¿d nadd simplemente como “palo de áloe” de acuerdo con lo indicado por E. W. 
Lane en su Lexicon, si bien estos palos solían estar previamente aromatizados con almizcle y ámbar, 
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Tiene la letra £4”y cuando baja la luna a a/-Tarf siendo una astro del agua, persistente en el mal 
augurio, desciende al mundo una espiritualidad que es asignada para lo mismo que la precedente mansión 
lunar, intensificándose su efecto. No harás en ella un talismán, ni prepararás en ella ningún trabajo, ni irás 
ante los reyes, ni comenzarás en ella los trabajos del amor. No trabajes en ella la medicina (4/kma), ni 
pronuncies un conjuro. Durante ello la soledad es mejor que la compañía, pues esta mansión es maligna 
para todos los trabajos. Quien nace estando la luna en ella es desafortunado. Y Su sahumerio es de palo de 


áloe y azafrán. 


La enseñanza sobre la mansión de a/- Yabha. Ésta es su representación: . * 

Tiene la letra y2”y cuando baja la luna a a/- Fabha, siendo fría, mezcla de buen y 
mal augurio, [desciende al mundo una espiritualidad que] es más cercana a la benignidad que a la 
corrupción. Se comienzan en ella los trabajos para el afecto y los que se parezcan a ellos, la 
comparecencia ante los reyes y la petición para obtener los bienes necesarios. En ella se tratan las 
enfermedades de lenta curación, es apropiada para trasladarse de un lugar a otro y es execrable la 
confección de la ropa nueva y el vestirla. Quien nazca durante ello será inteligente, feliz y afortunado, 
pero habrá en él algo de astucia y engaño. Su sahumerio es de grano de mirto y azafrán. 

La enseñanza sobre la mansión de a/-Jarátán'. esta es su representación: Z o E 

Tiene la letra k2Ffy cuando baja la luna a a/-Jarátan, que es [también llamada] a/-Zubra, siendo 
cálida y seca, [desciende al mundo una espiritualidad que] es apropiada para tratar los asuntos 
espirituales, la confección de los talismanes, el tratamiento de los enfermos y la curación de los enfermos 
crónicos, la venta, la compra, y visitar a los soberanos y a los jefes. Es provechoso en ella realizar el largo 
viaje y el establecimiento [en otro lugar]. En ella son apropiados los trabajos de gran poder, y es bueno 
vestir la ropa nueva. Quien nace durante ello es querido por la gente, aunque en él habrá algo de astucia, 


malicia e hipocresía. Y su sahumerio es de piel de granada dulce y nada más, ¡Dios es más sabio! 


La enseñanza sobre la mansión de a/-Sarfa. Ésta es su representación: 4» 

Tiene la letra /21m y cuando baja la luna a a/-Sarfa, siendo una estrella de esencia mixta de la 
tierra y el fuego, desciende al mundo en ella una espiritualidad de buen augurio. Es propicia para los 
trabajos de poder intermedio. No se realizará en ella ningún trabajo de alquimia, ni se tratará a los 
enfermos, ni se visitará a los soberanos. Se trabajarán en ella las máquinas de guerra y se llevarán las 
armas y el caballo. Quien nace durante ello será de naturaleza maligna, evitará a la gente y la gente le 
evitará, será malicioso, astuto y perverso, y nadie le querrá debido a la grandeza de su maldad y su 


perversidad, ¡Dios es más sabio! Su sahumerio es de nuez moscada. 


7 ., - L A + 
La enseñanza sobre la mansión de a/l-“4Awwa”. Esta es su representación: + 
+ 


Tiene la letra 13m y cuando baja la luna a a/-“4wwa? siendo una constelación *+ 4» E 


cálida y seca, mixta de buen y mal augurio, desciende en ella al mundo una espiritualidad que provoca la 





| «Los dos agujeros [del hocico de Leo)”. El nombre de esta mansión no fue antes mencionada y viene a sustituir 
a la llamada a/-Zubra en el anterior capítulo, designando el mismo conjunto de estrellas (99 de Leo). 
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pasión amorosa (a/-Sahwa) y causa a los hombres el amor por las mujeres y la unión con ellas. Es 
apropiada para el comienzo de la enseñanza de la Ciencia y la enseñanza de cualquier cosa. No prepararás 
en ella el arte de la Piedra Filosofal, ni combatirás en ella a los enemigos, ni disputarás ni pleitearás, ni 
irás ante los soberanos. Es apropiado en ella vestir la ropa nueva y el corte de los vestidos. Quien nace en 
ella, sea varón o hembra, será afortunado. Y el sahumerio indicado es de incienso olíbano, ¡Dios es más 


sabio! 


La enseñanza sobre la mansión de a/-Simak . Ésta es su representación: 

Tiene la letra nán y cuando la luna se sitúa en a/-Símak, siendo una estrella de la tierra, seca, 
pues desciende en ella al mundo una espiritualidad que provoca la enemistad y la corrupción de las 
mujeres. Es conveniente para los trabajos de los venenos mortales y todo lo que provoque la corrupción. 
Es incompatible en ella la preparación de los trabajos de gran provecho, y es nefasta en ella la venta, la 
compra y el trueque. Quien nace en ella es mentiroso, calumniador y desafortunado. Su sahumerio es de 


incienso olíbano y grano de añil. 


La enseñanza sobre la mansión de a/-Gafr. Esta es su representación: + 


ó 

Tiene la letra sín y cuando baja la luna a a/-Gafr, siendo una mansión pneumática, desciende 
durante ello al mundo una espiritualidad que causa el amor, el afecto, la tranquilidad y la obtención de los 
beneficios de los soberanos. En ella se componen los medicamentos y lo que anule los venenos mortales y 
evite su nocividad. Es también provechosa para la preparación de la Piedra Filosofal, y se tratarán los 
asuntos espirituales, confeccionarás los talismanes y todo el resto de artes y trabajos que armonicen con 


eso. Quien nace durante ello es desafortunado, perverso y mentiroso, ¡Dios es más sabio! Y su sahumerio 


es de incienso olíbano solamente. 
$ 


La enseñanza sobre la mansión de a/-Zubána. Esta es su representación: + 


Tiene la letra “ayan y cuando baja la luna a a/-Zubaána, siendo una estrella pneumática, de augurio 
mixto, desciende durante ello al mundo una espiritualidad de lo fasto y su contrario, así que actúa 
conforme a ello. Quien viste durante ello ropa nueva sufre una mordedura de perro, los enemigos le 
hablan con malas palabras, y daña su cuerpo una enfermedad dolorosa y de penosa curación. Quien nace 
durante ello es afortunado en todas sus acciones, sea varón o hembra, ¡Dios es más sabio! Y su sahumerio 
es de grano de artemisia y camomila en polvo. 

, > + 

La enseñanza sobre la mansión de a/-/k/r/. Esta es su representación: dh 

Tiene la letra 142 ”y cuando baja la luna a a/-/k/1Í, siendo una estrella mixta de buen y mal augurio, 
desciende durante ello al mundo una espiritualidad en la que tiene lugar la enemistad, el odio y las 
discordias. Harás en ello lo nefasto y su contrario, no viajarás en ella, ni te casarás, ni comprarás al 
esclavo, ni plantarás los árboles frutales ni los demás, ni sembrarás el cultivo, pues todo eso no es de buen 
auspicio, y no harás en ella las ropas nuevas ni las vestirás, no discutirás ni pleitearás, ni pedirás [a los 
poderosos] en ella la resolución de tus necesidades. Quien nace estando la luna en ella, sea varón o 


hembra, es malvado y perverso. Su sahumerio es de pimienta, azafrán y palo de áloe. 
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E id z :3 o 
La enseñanza sobre la mansión de a/-Qalb. Esta es su representación: o 


Tiene la letra sád y cuando baja la luna a a/-Qalb, siendo una estrella de buen 
augurio y del agua, húmeda, desciende durante ello una espiritualidad provechosa para lo que contrarreste 
a la anterior mansión lunar, y es apropiada para la compra de armas y artilugios de guerra, y la compra de 
las bestias de carga y las herraduras, para arrancar los arbustos, la siembra, la labranza, el 
desenterramiento de lo escondido, la curación del ganado, la ingesta de los medicamentos purgantes, y 
para practicar la flebotomía (fasd) y la sangría mediante ventosas (a/-h19ama). Quien nace entonces, será 
desafortunado, sea varón o hembra, pero en él habrá algo de perversidad. ¡Dios es más sabio! Y su 
sahumerio es de hoja de mirobálano. 

+ 
y £ + 

La enseñanza sobre la mansión de a/-SawÍa. Esta es su representación: * 

Tiene la letra g2fy cuando baja la luna a/-Saw/a, siendo una mansión ustods de lo fasto y lo 
nefasto, desciende durante ello al mundo una espiritualidad mixta en la que harás el bien y su contrario. 
Es apropiada para la disolución, el pacto y para todo lo que tenga que ver con la mediación. Es de mal 
augurio en ella el corte de la [ropa] nueva y el vestirla. No harás en ella un talismán ni tratarás los asuntos 
espirituales, y durante eso es bueno el aislamiento. Quien nace estando la luna en ella, sea varón o 
hembra, será perverso, malicioso, mentiroso, calumniador y embustero. Su sahumerio es de piel de 


granada y almáciga. 


o 
z ss esa Led ee e 
La enseñanza sobre la mansión de a/-Va“á'1m. Esta es su representación: +... 


Tiene la letra 12? y cuando baja la luna a a/-Na “27m, siendo del fuego, fasta y resplandeciente, 
desciende al mundo en ello una espiritualidad que purifica los corazones y que induce al amor, a la dicha 
y a la felicidad. Es de buen augurio en todas las situaciones, y en ella es conveniente la preparación de los 
trabajos alquímicos. Durante ello estudiarás los saberes filosóficos y las ciencias jurídicas, y 
confeccionarás los talismanes. Es de buen augurio durante ello construir los edificios, sembrar las 
plantaciones, vestir la ropa nueva y cortarla, pues quien la viste permanece contento y feliz hasta que esa 
ropa se desgasta. Quien nazca durante ello, sea varón o hembra, será afortunado en todas sus actividades 


y descansos. Su sahumerio es de incienso olíbano y artemisia, ¡y Dios es más sabio! 


vz z E . 
La enseñanza sobre la mansión de a/-Balda. Esta es su representación: : 


o + 
Tiene la letra sí y cuando baja la luna a a/-Balda, siendo una mansión del te . 

fuego y nefasta, desciende en ello al mundo una espiritualidad en la que trabajarás para la enemistad, el 

odio y la ruptura, y todo lo maligno. No trabajes otra cosa, guárdate de confeccionar un talismán, ni 

prepares en ella el arte de la Piedra Filosofal ni de la materia alquímica sublime (a/-Pawhar al2mu “azzam), 

ni trates en ella los asuntos espirituales, ni plantes una semilla o un cultivo. No te preocupes por viajar, ni 


frecuentes a los soberanos. Quien nazca durante eso, sea varón o hembra, será desafortunado y perverso. 


Su sahumerio es de nardo y palo de áloe aromatizado, ¡y Dios es más sabio! 


+ 
z + 
La enseñanza sobre la mansión de Sa “Y a/-Dabih. Esta es su representación: > 


Tiene la letra 2” y cuando baja la luna a Sad a/-Dabih, siendo una estrella de la tierra, nefasta 


mixta, desciende durante ello al mundo una espiritualidad en la que provocarás el odio, la enemistad y el 
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distanciamiento, pues los efectos de los trabajos son nefastos en ella. Durante eso las almas de los reyes 
se agitan por la ira y el rencor, y es desfavorable la venta y la compra. Quien nazca durante ello, sea varón 
o hembra, será afortunado, codicioso de los bienes terrenales y perverso por ellos. Y su sahumerio es de 
alazor. 
o 

La enseñanza sobre la mansión de Sad Bula*. Ésta es su representación: eS 

Tiene la letra £4”y cuando baja la luna a Sa “d Bula “siendo una estrella de esencia mixta, de buen 
augurio mezclado con mal augurio, desciende durante ello al mundo una espiritualidad en la que harás lo 
nefasto y su contrario, pues está entre lo benigno y lo maligno. Es conveniente en ello la compra de los 
esclavos, y es provechoso para la compra de las bestias de carga, para el encuentro con los maestros 
(inasay1j) de más edad, para los trabajos de la agricultura, el cruce de los ríos, la excavación de los pozos 
y todos los trabajos que desees. También es buena para la diversión, las fiestas y la preparación de las 
comidas y banquetes. Quien nace durante ello, sea varón o hembra, será afortunado y devoto. Y su 
sahumerio es de manzanilla. 

+ 

La enseñanza sobre la mansión de Sad al-Su “id. Ésta es su representación: . S 

Tiene la letra /2?”y cuando baja la luna a Sad a/-Su “ud, siendo una estrella de esencia mixta entre 
la tierra y el aire, desciende en ello al mundo una espiritualidad que borra las huellas de la [espiritualidad] 
que hubo antes de ella, y que es apropiada para todos los trabajos. Comienza en ella con el trabajo del 
amor, el afecto y las acciones que quieras concernientes a la reconciliación de los corazones. Aborda en 
ella los asuntos espirituales, confecciona los talismanes, relaciónate con los soberanos, los jefes, los altos 
dignatarios y las demás personas importantes. Haz en ella las acciones del amor que desees, prosperando 
tu trabajo. Quien nazca durante ello, sea varón o hembra, amará a las personas devotas. Su sahumerio es 


de palo de áloe y almáciga, ¡y Dios es más sabio! 


La enseñanza sobre la mansión de Sad al-Ajbiya. Ésta es su representación: ia 

Tiene la letra dá/ y cuando baja la luna a Sad al-Ajbiya, siendo una mansión pneumática y 
nefasta, desciende en ese momento al mundo una espiritualidad en la que podrás trabajar para la ruptura, 
las discordias, el odio, el distanciamiento y las guerras. No completarás durante ello los trabajos benignos, 
pues cuando si se completan no tienen buen resultado. No trates a los enfermos en ella, ni lo concerniente 
a los espíritus y los asuntos espirituales, ni confecciones un talismán, ni prepares durante ello el oficio de 


la alquimia o la magia blanca (sinmiya”. Quien nazca en ella, sea varón o hembra, será embustero e infiel. 


Y su sahumerio es de incienso olíbano, sarcocola ( “anzarih y pimienta. 


La enseñanza sobre la mansión de a/-Farg al-Mugaddam. Ésta es su representación: 4 

Tiene la letra d2d y cuando baja la luna a a/-Farg al-Mugaddam, siendo una mansión del agua y 
de buen augurio, desciende en ello al mundo una espiritualidad en la que harás lo conveniente para el 
amor, provocarás la pasión amorosa y estimularas el afecto en las almas. Es apropiado en ello la 
preparación del arte de la alquimia, el tratamiento de los asuntos espirituales, la confección de talismanes 


y el conocimiento de la magia blanca. Durante ello combinarás los medicamentos útiles, visitarás a los 
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reyes y a los jefes y anularás los venenos. Quien nace durante ello es afortunado. Su sahumerio es de 
incienso olíbano, neguilla y azafrán, ¡y Dios es más sabio y Suficiente! 


, 0 > 
La enseñanza sobre la mansión de a/-Farg al-Mu'ajjar. Esta es su representación: 


+ 

Tiene la letra z2? y cuando baja la luna a a/-Farg al-Mu “ajjar, siendo una mansión del agua, de 
buen augurio, pues desciende durante ello una espiritualidad en la que prepararás las acciones contrarias 
al bien, tal como se dijo en las mansiones lunares nefastas. En ella se evitará la guerra, el encuentro con el 
enemigo y las disputas. En esa época los reyes derraman la sangre, y por esto es apropiado para practicar 
la flebotomía y la sangría mediante ventosas. También es válida para el trabajo de los desangramientos y 
para impedir el coito (“agd al-Vima)' entre las mujeres y los hombres. Es apropiada para entrar en los 


baños, para cortarse el pelo y las uñas y beber los medicamentos útiles. Quien nace durante ello, sea varón 


o hembra, es desafortunado, embustero, perverso y desleal. Y su sahumerio es de pimienta y canela china. 


La enseñanza sobre la mansión de a/-R1Sa. Esta es su representación: 


Tiene la letra gayn y cuando baja la luna a a/-Risá -que es [también 


denominada] Batn al-Huút?-, siendo del agua y fasta, desciende en ello al mundo una 
espiritualidad de buen augurio, en la que efectuarás los trabajos benignos y las acciones del bien. Durante 
ello se prepara el oficio de la piedra filosofal y la materia talismánica sublime. Ocúpate de lo espiritual, 
pues todos los trabajos en ella son de buen resultado. Y es también apropiado en ella el viajar, casarse, 
vestir las ropas nuevas y confeccionarlas, el traslado de un sitio a otro y relacionarse con las autoridades y 
los jefes. Quien nace durante ello es afortunado, sea varón o hembra. Su sahumerio es de neguilla, ¡y 


Dios, ensalzado sea, es más sabio! 


APARTADO SOBRE LA DIVISIÓN DE LAS MANSIONES LUNARES EN LOS SIGNOS ZODIACALES Y LAS 


MANSIONES QUE CORRESPONDE A CADA SIGNO ZODIACAL. 


Debes saber que a [a/-Farg] al-Mu'ajjar, al-RiS3 y un tercio de al-Sarafán corresponde el signo de 
Aries (a/-Hamal). La tercera parte de al-Sarafán, al-Bufayn y un tercio de a/-Turayyd tienen el signo de 
Tauro (a/-Tawr). A la tercera parte de a/-Turayyaá, al-Dabarán y al-Haq “a corresponde el signo de Géminis 
(al-Yawza?. Al-Han'“a, al-Dira*y un tercio de a/-Natra tienen el signo de Cáncer (a/-Saratán). A un tercio 
de al-Natra, al-Tarf y un tercio de al-Yabha corresponde el signo de Leo (a/-'Asad). A un tercio de al- 
Yabha, al-Jarátán y al-Sarfa corresponde el signo de Virgo (a/-Sunbula). A al-'Awwa”, al-Simák y un 
tercio de a/-Gafr corresponde el signo de Libra (a/-Mrzám): A un tercio de a/-Gafi, al-Zubána y un tercio 
de al-Iklíl corresponde el signo de Escorpio (a/-“Aqrab). A un tercio de al-1klil, al-Qalb y al-Sawla 
corresponde el signo de Sagitario (a/-Qaws). A a/-Na'G im, al-Balda y un tercio de [Sa '“d] a/-Dabih 
corresponde el signo de Capricornio (a/- Padí). A un tercio de [Sad] al-Dabih, [Sa“d] Bula *y un tercio de 
[Sa“d] al-su“ud corresponde el signo de Acuario (a/-Dali). Y a un tercio de [Sa ad] al-Su'úd, [Sad] al- 
Aybiya y al-Farg al-muqgaddam corresponde el signo de Piscis (a/-Hun. 





Lv. supra, pág. 30, n.1. 
2 «El vientre de Piscis”. Ambos nombres designan $ de Andrómeda. 
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APARTADO: mencionaré una tabla en la que se reúnen las cuatro estaciones, que son la 
primavera, el verano, el otoño y el invierno, y también mencionaré las veintiocho mansiones lunares, los 
doce signos zodiacales y los meses árabes, cuya explicación sigue a continuación, si Dios, ¡ensalzado 


: 1 
sea!, quiere”. 


A continuación daremos una descripción de las mansiones lunares, de manera diferente al 
anterior apartado. 

La primera de ellas es a/-Sarafán. son dos estrellas separadas, una de ellas hacia el sur y la otra 
hacia el norte. Son los dos cuernos de Aries (a/-Hamal), y la más brillante de ambas es a/-Natih?; a simple 
vista, cuando están en mitad del cielo, hay entre ellas una distancia de diez brazos. Cerca de a/-Simak hay 


una estrella pequeña que en ocasiones las precede. Y esta es la representación de a/-Saratán: + 
+ 


Al-Butayn, son tres estrellas pequeñas poco brillantes formando un triangulo equilátero, y son el 
vientre de Aries. Y son pequeñas porque en la constelación de Aries hay muchas estrellas representando 
la imagen del carnero: a/-Bufayn es su vientre, al-Turayyd es su cola y al-Sarafán son sus cuernos. La 


representación de a/-Bufayn es de esta manera: + 
+ 


En cuanto a a/-Turayya, son siete estrellas, seis de ellas bien visibles y una que es pequeña y 
recóndita, con la que la gente pone a prueba su vista, y el nombre de a/-Turayyáa viene de la abundancia 
(al-tarwa), pues esta mansión es de mucha humedad y lluvia?. Y tiene otros nombres, entre ellos “la 
estrella” (a/-Naynm), aunque sean en número varias estrellas. Dijo cierto sabio que con Su dicho, 
¡ensalzado sea!: [] ¡Por el astro cuando se oculta! [] *, se refiere a al-Turayya, y que los árabes llaman a al- 
Turayyá “estrella” (Vajm) a pesar de ser varias estrellas en número, pues el Enviado de Dios, ¡que Dios 
le bendiga y salve!, la llamó Naym y dijo, ¡sobre él sea la paz y la bendición!: “Cuando sale la estrella, 
desaparecen las plagas ”?, queriendo decir al-Turayya, y refiriéndose a las plagas de las cosechas. Otros 


de sus nombres son al- “Unqúdy al-Qadan?. Y se han dicho estos versos”: 


Siempre que al- Turayyáa se muestra en mitad del cielo, 
el corto de vista ve siete estrellas 
en el horizonte, sobre el monte al-Hira”, asemejándose 


a un brazalete de perlas que se alinean sobre una muñeca. 


' El texto sin duda se refiere a la tabla que aparece al comienzo del capítulo, y sigue con otro apartado en el que 
se describen nuevamente las veintiocho mansiones lunares. 

? Lit.: “la que acornea”. Estrella a de Aries, mientras que la estrella f sería a/-Nath, nombre que el 
autor ha utilizado anteriormente para denominar la primera mansión lunar (v. supra. pág. 19-20). 

3 El manuscrito B atribuye esta explicación al famoso astrólogo Abú Ma'Sar (m. 886). Para los árabes, la lluvia 
que traía el ocaso de este asterismo producía la abundancia. 

* Cor. Wii:1. 

5 Ahmad, n* 8139, 8678. 

6 Lectura incierta. 

7 El manuscrito B atribuye estos versos al célebre poeta Imru” 1-Qays. 
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La forma de a/-Turayya, es de esta manera como ves: > » 


Al-Kaff al Jadib' de al-Turayya es [su mano] extendida, y tiene otra Kaffa la que 


se llama [a/-Kaff] al-Yadma”?, que está por debajo de al-Saratán. Y al-“Ayyúq * es una 
estrella roja y más grande, a la que le siguen el paso tres estrellas llamadas a/-A Tam y también Tawabr* 
al-“Ayyúq *, y bajo al-'Ayyúq hay una estrella llamada Rip1 al-“Ayyúd. Todas ellas son ajenas a las 


mansiones lunares y solo las mencionamos aquí por su cercanía a a/-Turayyá. 


En cuanto a a/-Dabarán, es la cola de Aries”, y se dice que se la llama así porque está de espaldas 


Gstadbara) a al-Turayyá. También se ha dicho que son cinco estrellas en Tauro de las que se dice son su 
+. 


o. 
Y se dijo también que es una estrella roja cuya representación es así: lol 


Ñ y 7 A 
joroba (sanám) *, y su representación es de esta manera: . 


También se llama a a/-Dabarán “al-“Atig”* porque es como la montaña majestuosa, y frente a 
ella hay unas estrellas pequeñas a las que se llama a/-Qilas ”, que son las camellas jóvenes, y cuando se 


juntan representan en su imagen como si fuera una cabeza de vaca siguiendo a a/-Turayya. 


En cuanto a a/-Haq “a, pues son tres estrellas cercanas entre sí y son la cabeza de Géminis, como 
si fueran tres dedos juntos, y su representación es de esta manera: *% + 4 

Se ha dicho que es el círculo que está al lado del animal junto al pie del jinete. Y preguntaron a 
Ibn “Abbas”, ¡Dios, ensalzado sea, esté satisfecho de él!, sobre quien repudia a su mujer el número [de 
veces] de las estrellas del cielo, y dijo: “Es bastante con a/-Haqía de Géminis, que es una luz 


11 
esplendorosa”””. 


En cuanto a a/-Han'a, es el omoplato izquierdo de a/- Yawza” (Géminis), y son cinco estrellas 
brillantes. Se ha dicho que son dos grandes estrellas entre las que hay tres pequeñas, pero lo visible es que 
son cinco, y su representación es de esta manera' $4 +++. 

Es llamada “a/-Han “ad” porque cada una de sus estrellas se inclina sobre su compañera, es decir, 


se dobla (hana 'a). 





| “La mano pintada [de alheña]”, es la mano derecha extendida de a/-Turayya, y designa a la estrella f£ de 
Casiopea. 

2 “La mano amputada”, estrella a de la Ballena. 

3 Tradicionalmente traducido como “la cabra”, otra etimología popular atribuye su nombre a que esta estrella es 
la que impide (ya Uq) a al-dabarán reunirse con al-furayy2. También podría tener su origen en una divinidad 
preislámica llamada Ya “q (Cf. R. LAFFITTE, Hérrtages arabes, pág. 179). Designa a la estrella a de Aur/ga. 

* “Las que siguen a al-*Ayyúq”, se trata de las estrellas $0 1 de Auriga, en cuanto a al-A am, no lo encuentro 
como nombre que designe dichas estrellas. 

5 “El pie o la pata de al- “A yyq ”, creemos que debe tratarse de la estrella £ de Auriga. 

6 Debe tratarse de un error, ya que tan solo unas líneas más atrás se dice que la cola de Aries es al-Turayya. 

7 Aunque ambos manuscritos dicen Sa'ma (“de mal augurio”), el manuscrito B atribuye esta afirmación a al- 
Yawhari, donde encontramos que la lectura correcta es sanám (al-Sihah, Beirut: Dar el-Ilm lil-Malayin,1990, ii, pág. 
653). 

$ Nombre que normalmente designa la pareja o/ de Perseo. 

? “Las camellas jóvenes”, corresponde al grupo de las Hyades. 

19 <Abd Allah b. al-*Abbás (m. 686-8), padre de la exégesis coránica y gran tradicionista. 

!! Es decir, el número de repudios permitidos es de tres. 

12 Aquí el manuscrito base presenta erróneamente una figura de cuatro puntos, cuando evidentemente debían 
aparecer cinco, lo cual sí ocurre en el manuscrito B. Otros fallos ocurren en el manuscrito base, (v. Anexo III). 
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En cuanto a a/-Dirá* se dijo que es la pata de Leo', y son dos estrellas brillantes. Se ha dicho que 
son dos estrellas entre las que hay unas estrellas pequeñas a las que se llama a/-4zfar?, como si fueran las 
garras de Leo. Y entre ambas estrellas hay a simple vista hay la distancia de un látigo. Son dos las patas 
de Leo, una de ellas extendida y la otra contraída. La que está extendida? se encuentra más elevada en el 
cielo [que la otra], y una de sus dos estrellas es llamada al-Sí'rá al-Gumaysa*, porque al ser incapaz de 
atravesar la Vía Láctea y de unirse con su compañera, que es al-Si'rá al-“Abúr *, lloró hasta que la 
enfermedad llamada gamas afectó sus ojos. Y también se ha dicho que llora porque no pueda alcanzar a 


Suhayl?, 


En cuanto a a/-Natra, son dos estrellas entre las que hay a simple vista una distancia de un 
palmo, en la que hay una salpicadura blanca, como si fuera un fragmento de nube. Es la nariz de Leo, y se 
dice que son tres estrellas cuya representación es así: ... 


Están entre la boca de Leo y los agujeros de su hocico, y se las llama Majía al-Asad”. 


En cuanto a al-Tarf son dos estrellas que preceden a la frente [del león] (a/- Yabha) y son los 


ojos de Leo. Se dice que entre ellas a simple vista hay una distancia de una braza, y su figura es ésta: + + 


En cuanto a al- Yabha, es la frente de Leo, y son cuatro estrellas, una de ellas es resplandeciente, 


que es la que está al sur”, habiendo entre cada par de estrellas a simple vista la distancia de un látigo. Se la 


> 
llama la estrella (a/-naw” de Leo y va detrás de a/-Tarf Su representación es de esta manera: . 


En cuanto a a/-Zubra, son dos estrellas que son la parte alta de la espalda (k4h1/an) de Leo, y es 
el lugar donde se acumula el pelo entre sus escápulas. Entre ambas a simple vista hay un látigo de 


distancia. Esta es su representación: $ kh 


En cuanto a a/-Sarfa, es una sola estrella brillante frente a a/-Zubra. Se dice que es el pene de 
Leo (Qunb al-“Asady. Se llama “Sarfá” por la desaparición del frío que tiene lugar con ella y la llegada 


EE a . 10 Y .r 
del calor. También se ha dicho que con su salida desaparece el calor”. Esta es su representación: 


En cuanto a al-“Awwa”, son cinco estrellas de las que se dice que son la grupa de Leo, y su 


representación es como sigue: + + H 4 + 


LO es también llamada Dirá* al-Asad. 

2 Lit. “las garras [de Leo], estrellas que no hemos identificado. 

3 ALDira' al-Mabsúta, que es la mansión lunar de la que trata el apartado. 

* Lit. “la irradiante con los ojos legañosos”, estrella alfa del Can Menor. 

3 Lit. “la irradiante que atraviesa [la Vía Láctea]” (sobre esta traducción y la de la anterior estrella, véase la 
etimología propuesta para “a/-s1'rd” por LAFFITTE, Héritages arabes, pág. 218-9). Se trata de la estrella alfa del Can 
Mayor, conocida como Sirio. 

6 Canopea (a Carina), Posiblemente su nombre hace referencia a algún personaje mítico. Los árabes decían que 
Suhayl era hermana de las dos S7rá, de las que solo una cruzó la Vía Láctea para reunirse con ella. 

7 «El moco de Leo”, estrellas yO de Cáncer. La “salpicadura” a la que se refiere es la nebula llamada Praesepe. 

$ Sin duda se trata de Régulo (a de Leo), conocida también en el mundo árabe como Qalb al-asad, “el corazón de 
Leo”. 

? En el original leemos Qalb al-asad, y corregimos según lo indicado por Lane en su Lexicon, quien también 
observa este error en algunas de sus fuentes. 

10 Es decir, que la llegada del calor tiene lugar con su puesta en el alba, mientras que la llegada del frío tiene 
lugar con su salida en el alba. 
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En cuanto a al-Simak, son dos estrellas brillantes: [a/-SíimaK] al-A zal ', que es una de las 
mansiones lunares, y al-Símak al-Rámih ”, que no pertenece a las mansiones lunares. Y son dos estrellas 
de las que se ha dicho que son una pata de Leo, y se ha dicho también que cada una es una de las patas 
traseras de Leo. Junto a a/-Rámih hay una estrella en frente suyo que es su lanza (1umbh). AJ-A Zal está 
apartada de las estrellas, no encontrándose cerca de estrella alguna: se la llama a/-A “za/ porque no tiene 
lanza, y se la llama “Simak” porque asciende (samaka) en el cielo, es decir se eleva”. La representación de 


al-A zales de esta manera: MY; y la representación de a/-Rámih es así: ze 
> 


Detrás de a/-Rámih hay unas estrellas a la que se llama a/-Fakka, o también al-Falka*, que es un 
asterismo con forma circular también llamado Qas “a al-Masakina”; y se dice que al-Fakka está frente a al- 
Rámih. Y “Ars al-Simak ” son cuatro estrellas pequeñas por debajo de a/-“Awwa” a las que se 
llama “4Juz al-Asad*. Y en cuanto a al-Simak al-A zal, pues el punto que media entre las estrellas del sur 


(yamaniyya) y las del norte (sámiyya). 


En cuanto a a/-Gafr, son tres estrellas pequeñas en las que se aloja la luna y que pertenecen a 
Libra. Se dice que [su nombre] deriva de a/-gafra, que es el pelo que se encuentra en el extremo de la cola 


de Leo. Su representación es así: $ + 4 


En cuanto a a/-Zubána, son las dos pinzas de Escorpio, y son dos estrellas brillantes cuya 


representación es la siguiente: 


En cuanto a a/-/klí/, son cuatro estrellas nítidas cuya representación es ésta: Y + * Y Sé dice 


que son tres estrellas en la cabeza de Escorpio, como si formaran la corona sobre la cabeza. 


En cuanto a a/-Qalb, es [el corazón] de Escorpio, y es una estrella brillante a cuyo lado hay dos 


estrellas, y esta es su representación: + MH + 


En cuanto a a/-Saw/a, son dos estrellas cercanas a las que se llama Huma al-“Agrab?, y esta es su 
representación: gh + Alguien dijo que es la cola de Escorpio en el alzamiento (Saw), es decir, la 


elevación, como si elevara la cola inclinándola hacia abajo. Y se dice que está fuera de la Vía Láctea. 


[En cuanto a a/-Na “27m, pues son nueve estrellas, algunas de ellas en la Vía Láctea y otras fuera 


de ella]'” como si bebieran de ella y después regresaran. Se dice que son semejantes a los maderos que se 





| «El Simak desarmado”. El significado de la palabra Símak es incierto. Se trata de la estrella a de Virgo, 
conocida en occidente como Spica VirgInis. 

2 “El Símak armado”, estrella a de Bootes, conocida como Arturo. 

3 Rumh al-Simak, estrella y de Bootes. 

* CE R. LAFFINTE, Héritages arabes, pág. 114, n. 151. 

3 En el original dice “una estrella”; se trata de Corona Borealis. 

6 «La cesta de los pobres”. 

7 “El trono de al-Simak”, designa las estrellas yós7 de Virgo. 

$ «La giba de Leo”. 

? “El aguijón de Escorpio”. 

19 En ambos manuscritos que utilizamos en este capítulo se produce una pequeña laguna, y completamos con las 
indicaciones dadas en el Lexicon de Lane, quien lo toma de al-Qazw1n1. 
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encuentran en la parte superior del pozo, de los que cuelgan la polea y las cuerdas, -y se llama a/- 


Na“Gim-. 


En cuanto a a/-Balda, son seis estrellas en Sagitario, a las que desciende el sol en el día más corto 
del año. Se ha dicho dijo que a/-Balda es la hendidura que hay entre las dos cejas [de Leo]. Su 


representación es de esta manera: +++o. Y 


En cuanto a Sa'd al-Dabih, son dos estrellas entre las cuales a simple vista hay la distancia de un 
brazo, y junto a una de ellas' hay una estrella pequeña muy cercana a ella, a la que parece que está 


sacrificando, y es por lo que se la llama “matarife” (a/-Dabih). Ésta es su figura: + e 


En cuanto a Sad al-Su'id, es una sola estrella brillante y bien diferenciada que trae la 


prosperidad, y esta es su representación: MH 


En cuanto a Sad Bula” también es una sola estrella, como si fuera una boca abierta que quiere 


engullir algo. Ésta es su representación: 7 


En cuanto a Sad al-Ajbiya, son tres estrellas como si fueran las tres piedras que hacen de 


Se ha dicho que son dos estrellas. También hay quien dice que la primera de las Sa'd es Sad al- 


Su“ud, después Sa'd al-Dabih, después Aa'd al-Ajbiya, y después Sad Bula” Las estrellas llamadas Sad 


trébede para cocinar, y hay una cuarta estrella debajo de una de ellas. esta es su representación: 


son diez: cuatro de ellas son las que están en la constelación Capricornio, a las que desciende la luna y 
que ya han sido mencionadas. En cuanto a las otras seis que no están entre las mansiones lunares, pues 
son: Sad Nasird, Sa'd al-Malik?, Sa'd al-Bihám*, Sa'd al-Humam ”*, Sad al-Bari** y Sad Matar ds 
Cada Sad de estas seis tiene dos estrellas, habiendo entre cada par de estrellas, a simple vista, la distancia 


de un brazo, pues están dispuestas simétricamente. 


En cuanto a al-Farg al-Mugaddam y al-Farg al-Mu "ajjar de al-Dali*, pues ambas están formadas 
por dos estrellas y a simple vista hay una distancia de cinco brazos entre ambas. Son como los dos lados 
del cubo, siendo a/-Farg al-Mu'ajjar el lado por el que cae el agua entre los maderos del cubo (a/- “arág1. 


Y también se las llama a ambas al-Fargánt. 


Y en cuanto a a/-R1sá, son muchas estrellas pequeñas con la forma de un pez, a las que se llama 


Batn al-Hút, en cuyo centro hay una estrella brillante a la que desciende la luna. 





' En el original, “junto a cada una de ellas”. 

2 Dos estrellas en la cola de Capricornio. 

* Designa a las estrellas o de Acuario. 

* Estrellas v9 de Pegaso. 

3 Corresponde a las estrellas ¿£de Pegaso. 

6 “Designa a la pareja Au de Pegaso. 

7 Estrellas 7o de Pegaso. 

$ Siendo al-Dalú el nombre que normalmente designa la constelación de Acuario, en este caso corresponde a 
cuatro estrellas de la constelación de Pegaso. 
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Y éstas son las mansiones lunares con la división de cada mes. La luna esta cada noche en una de 
ellas o cerca de ella, después en la segunda noche se dirige a la que hay tras ella, y está en ella o cerca de 
ella, y así entre la salida del sol y su puesta recorre catorce, y entre su puesta y su salida otras catorce. En 
el momento del alba se encuentran dos de sus mansiones, y todas ellas salen de oriente a occidente, 
estando en el momento de su salida a la izquierda del lugar de oración (a/-musalla), y en el momento de 
su puesta está a su derecha, dependiendo de la variabilidad de las zonas geográficas. Y el Sol también se 


aloja en estas mansiones', 


7792 


Has de saber que los árabes llaman a las mansiones lunares “a/-anwa” ”*, y solamente se las 
llama “a/-naw”” porque cuando cae la estrella que se pone por occidente, la siguiente aparece, es decir, se 
eleva. Se ha dicho que a/-2naw” es la caída de una estrella de las mansiones lunares en occidente con el 
alba, coincidiendo con la salida de su opuesta (ragíb) en oriente frente a ella en el mismo momento, 
siendo así cada noche hasta trece días, y así cada estrella hasta el final del año, salvo al-Yabha, a la que 
corresponden catorce días. 

Y yo digo que no escucharemos sobre “a/-naw”” que sea el ocaso de una estrella salvo en este 
contexto, y los árabes atribuían a ellas [la llegada de] las lluvias, los vientos, el frío y el calor, pues ya dijo 
“Umar b. al-Jattab”, ¡que Dios, ensalzado sea, esté satisfecho de él!: “nos ha sido dada la lluvia debido a 


tal estrella (naw y” *. 


APARTADO SOBRE SUS MOMENTOS DE SALIDA. 

Y ello es que la salida de a/-Sarafán tiene lugar habiendo transcurrido diez y nueve noches de 
abril (nísan), y el sol se aloja en aquel día en a/-Ik/r/. La salida de a/-Bufayn tiene lugar quedando una 
noche de él'. La salida de a/-Turayya es a trece de mayo (1y4n y se pone por occidente durante cincuenta 
noches, después aparece de madrugada en oriente; y cuando está en el medio del cielo con la puesta del 
sol, se intensifica el frío y desaparecen las plagas de las cosechas, pues ya hemos mencionado que el 
Profeta, ¡Dios le bendiga y salve!, dijo: “cuando sale al-Naym desaparecen las plagas”. La salida de al- 
Dabarán es el veintiséis de mayo. La salida de a/-Hag'“a tiene lugar transcurridos ocho días de junio 
(hazirán). La salida de a/-Han'a es a veintiún días del mismo mes. La salida de a/-Drrá* tiene lugar 
transcurridos cuatro días de julio (tammmuwz). La salida de a/-Nafra tiene lugar diecisiete transcurridas 
noches del mismo mes, junto con la salida de la estrella a/-S7'rá al- “Abúr. La salida de a/-Tarftiene lugar 
la primera noche de agosto (4b). La salida de a/-Yabha es a catorce noches transcurridas del mismo mes. 
La salida de a/-Zubra es a veintiséis del mismo mes. La salida de a/-Sarfa tiene lugar transcurridos ocho 


días de septiembre (ay/ú)). La salida de a/-“4Awwa” es a diecinueve noches transcurridas de él. La salida 





| Traducción incierta de estas últimas indicaciones sobre las mansiones lunares, que parece contienen algunos 
errores. 

2 PL. de naw” “estrella cuyo ocaso coincide con el orto de otra”. 

? Segundo califa del Islam (634-644 d. C.). 

* Este dicho viene a subrayar la incredulidad (P2hiliyya) de los árabes pre-islámicos, quienes, según el Profeta, 
atribuían las lluvias al orto o al ocaso de una estrella en vez de atribuirse a la voluntad divina. El hadrf está 
abundantemente documentado en las colecciones de Muslim (n* 104), Abú Dawúd (n* 3407) o Ahmad (n* 639, 1033, 
9494, etc.). Sin embargo, no hay que poner estas palabras en boca de “Umar b. al-Jattab, quien en ningún caso 
aparece como transmisor del hadif en los diferentes compendios (casi siempre Abú Hurayra o Zayd b. Jalid al- 
Y uhanT), sino en boca de los árabes a quienes el Profeta acusaba de incrédulos por ello. 

5 Es decir, la última noche de abril. 

óv, supra, pág. 42, n. 5. 
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de a/-Simak tiene lugar restando dos noches del mismo mes. La salida de a/-Gafrtiene lugar transcurridas 
doce noches de octubre (tStin al-“awwal). La salida de a/-Zubána es el veinticinco del mismo mes. La 
salida de a/-/kli1es el ocho de noviembre (t1s77n al-táni). La salida de a/-Qa/b es el veintiuno del mismo 
mes.; La salida de a/-Saw/a tiene lugar transcurridos tres días de diciembre (kanún al-"awwa). La salida 
de al-Na“¿'m tiene lugar transcurridas dieciséis noches del mismo mes. La salida de a/-Balda tiene lugar 
transcurridas veintinueve noches del mismo mes. La salida Sa “Y a/-Dabih tiene lugar transcurridas once 
noches de enero (káanún fáni). [La salida de Sad Bula” tiene lugar transcurridos veinticuatro días del 
mismo mes. La salida de Sad a/-su“údes transcurridos seis días de febrero (Subaf). La salida de Sad al- 
Ajybiya tiene lugar transcurridos dieciocho días del mismo mes. La salida de a/-Farg [a/-Mugaddam] tiene 
lugar transcurridas dos noches de marzo (4dár). La salida de a/-Farg al-Mu *ajjar tiene lugar transcurridas 


catorce noches del mismo mes. Y la salida de a/-R152 es el cuatro de abril, ¡y Dios lo sabe mejor! 


APARTADO SOBRE LA DIVISIÓN DE ESTAS MANSIONES LUNARES SEGÚN LAS CUATRO ESTACIONES. 


Has de saber que a la primavera corresponden a/-Sarafán, al-Butayn, al-Turayya, al-Dabarán, al- 
Haq'a, al-Han“a y al-Dira*. Al verano corresponden a/-Natra, al-Tarf al- Yabha, al-Zubra, al-Sarfa, al- 
Simak y al--Awwa”. Al otoño corresponden a/-Gafr, al-Zubána, al-Iklíl, al-Qalb, al-Sawla, al-Na'3 im y 
al-Balda. Y al invierno corresponden Sad al-Suud, Sad al-Dabih, Sad al-Ajbiya, [Sad] Bula” las dos 


al-Farg, al-Mugaddam y al-Mu ajjar, y al-RiSá. Cada estación tiene siete mansiones. 


APARTADO SOBRE LOS DICHOS RIMADOS DE LOS ÁRABES RELATIVOS A LAS MANSIONES LUNARES, 


Y LO QUE DE ELLAS TRANSMITIERON LOS ANTEPASADOS. 


Leí a nuestro maestro Abú “1-Yumn al-Kindi', ¡que Dios, ensalzado sea, se apiade de él!, que 
dijo: leí a Abú Mansúr al-Yawaligr” donde decía: oí decir de Abú Bakr Muhammad al-MarawbT' que dijo: 
los árabes dicen que cuando sale al-Saratan se templa el clima, verdean las ramas, prosperan las naciones, 
se hacen regalos los vecinos y el pobre pasa la noche en cualquier lugar. Cuando sale a/-Bufayn, vence el 
plazo de las deudas. Cuando sale a/-Turayyá al atardecer, procura a tu pastor ropas de abrigo, y cuando 
sale de madrugada, procúrale un odre pequeño. Cuando sale a/-Dabarán, se queman los cultivos y se 
secan los estanques. Cuando sale a/-Haq'a, regresa la gente de las salidas por pasto (a/-nup“a). Cuando 
sale al-Han “a, dedicaos a la abstinencia”. Cuando sale a/-Diras el sol se quita el velo, se encienden en el 
horizonte los rayos y el espejismo brilla en cada llanura. Cuando sale a/-Nafra, la abeja recolecta mucha 
[miel] y no queda una gota [de leche] en las [vacas] lecheras. Cuando sale a/-Tarf, se atiende fácilmente 
al huésped. Cuando sale a/-Yabha, los viajeros se encuentran en todas partes. Cuando sale a/-Sarfa, la 
persona astuta se vale de sus argucias. Cuando sale a/- “Awwa” se planta la tienda (a/-/1b4” y el tiempo es 


agradable. Cuando sale a/-Símak, aumenta en las aguas la afluencia (al-likak”, que quiere decir la presión 





' Tay al-Diín Abú-1-Yumn Zayd b. Hasan al-Kindi (m. 1216 d. C.), gramático mencionado por Ha9y1 Jalifa, Kasf 
al-Zunún, 111, pág. 159, 311, etc. 

2 En el original escrito “al-Jawáligi”, se trata de Abú Mansúr al-Yawaliqi al-Bagdadi (m. 1072 d. C.), gramático 
del que Hayy1 Jalifa menciona algunos obras, (Kasfal-Zunún, 1, pág. 223; 111, pag, 206, etc.). 

Nombre que no conseguimos identificar, aunque creemos que debe tratarse de Abú Bakr Muhammad al- 

Marwazi al-Jaraqí (m. 1138-1139 d. C.). V. infra, pág 58, n. 6. 

* Traducción incierta. 

3 Según otras fuentes, el proverbio dice “disminuye la afluencia” (cf. PELLAT, “Dictons rimés”, pág. 25). 
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(al-zihám). Cuando sale a/-Gafr, regresan los viajeros. Cuando sale a/-Zubána, todo padre de familia es 
deshonrado. Cuando sale a/-/k/7l, no traen lluvia las nubes'. Cuando sale a/-Qalb, se hace fácil toda 
dificultad. Cuando sale a/-Saw/a, el anciano tiene gran necesidad de orinar. Cuando sale a/-Na Gm, el 
frío alcanza a todo el que está levantado?. Cuando sale a/-Balda, se come el qisd *, que es lo que se 
obtiene de la mantequilla fresca y la manteca [que queda] en el fondo del recipiente, y en otra versión 


dice “[se come] al-pada*” 


, que es una conocida planta. Cuando sale Sad al-Su “Ud, verdea la madera, las 
pieles se suavizan y es desagradable permanecer bajo el sol. Cuando sale [Sa'd] a/-Dabrh, el perro 
ladrador protege a sus dueños. Cuando sale [Sa “d] a/-Ajbiya, la gente se apresura en vestir la túnica de 
manga larga (a/-aqbiya). Cuando sale [Sad] Bula” el camello nacido en primavera comienza a correr, es 
decir, se hace fuerte para marchar, y la tierra comienza a brillar, es decir, se extienden los pastos. Cuando 
sale al-Farg al-Mugaddam, trabaja y no te arrepentirás. Cuando sale a/-Farg al-Mu'ajjar, date prisa y no 
llegarás tarde. Cuando sale a/-Samaka”, el movimiento es posible, y la espina se engancha [en la ropa], es 


4 A -6 1 E y a 
decir, las espinas del sa “dan”. Y estos son los dichos rimados de los árabes, de los que hemos mencionado 


los necesarios, ¡y Dios es más sabio! 


| Leemos al-ya “ali (sing. ya Li), en vez de al-ta Gli), como aparece en el original. 

2 Cf. PELLAT, “Dictons rimés”, pág. 26, “a todo el que está dormido”. 

* Residuo de mantequilla cocido con harina y dátiles. 

* Nombre que designa a la planta llamada “chirivía” (Pastínaca sativa), cultivada como planta alimenticia, y 
cuya raíz es comestible y medicinal (cf. DOzY, Takimila, 11, n. 736). 

3 “El pez”, nombre que también recibe la constelación de Piscis. 

6 Nombre de una planta forrajera para camellos en cuya parte superior hay espinas. 
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CAPÍTULO CUARTO 


SOBRE LAS DOCE CONSTELACIONES ZODIACALES Y LOS SÍMBOLOS Y RELACIONES QUE TIENEN 


Has de saber, ¡Dios nos ayude a cumplir con la obediencia!, que dispondré una tabla antes de 
comenzar a hablar de las constelaciones zodiacales, en la que mencionaré las cuatro estaciones, -que son 
primavera, verano, otoño e invierno-, y mencionaré las veintiocho mansiones lunares según otro punto de 


vista, los doce signos zodiacales y los meses árabes y las peculiaridades que tienen que ver con ellos. 


Dijo Dios, ¡ensalzado sea!: [] Hemos puesto constelaciones en el cielo y las hemos embellecido 
para los observadores [] '; y dijo Dios, ¡ensalzado sea!: [] ¡Bendito sea Quien puso constelaciones en el 
cielo! [J?; y dijo Dios, ¡alabado y ensalzado sea!: [] ¡Por el cielo que tiene el Zodíaco! []*. Al-burúy son en 
primer lugar las constelaciones del cielo, también son las torres (burif) que hay en las esquinas de la 
fortaleza, y a veces se denomina a la fortaleza de esta manera: dijo Dios , ¡ensalzado sea!: [] Aunque 
estéis guardados en torres (burúy) elevadas [] *. Y dijo al-Hasan al-BastT”, ¡Dios, ensalzado sea, esté 
satisfecho de él!: “a/-burúy son los castillos (qusúr) en el cielo, y son castillos como los castillos de la 


tierra”, ¡Dios es más sabio!, y has de entender. Esta es la imagen de la tabla(: 





















































Marzo Aries risa sarafán 
Abril Tauro turayyd mu'ajjar 
Mayo Géminis haq'a butayn 
Junio Cáncer dirá* dabarán 
Julio Leo Jabha han'“a 
Agosto Virgo saría tarf 
Septiembre Libra simak Jaratán 
Octubre Escorpio 1klTI “awwá” 
Noviembre Sagitario sawla zubáná 
Diciembre Capricornio balda qalb 
Enero Acuario su“úd na“ 'm 
Febrero Piscis muqaddam bula * 





[APARTADO SOBRE LAS CASAS ZODIACALES DE LOS PLANETAS] 

Y dijo algún sabio sobre Su dicho, ¡ensalzado sea!: [] ¡Bendito sea Quien puso constelaciones en 
el cielo! [), que son las mansiones (manázi)) de los siete planetas y son doce constelaciones zodiacales: 
Aries, Tauro, Géminis, Cáncer, Leo, Virgo, Libra, Escorpio, Sagitario, Capricornio, Acuario Y Piscis. 
Aries y Escorpio son la casa (bay?) de Marte; Tauro y Libra son la casa de Venus; Géminis y Virgo son la 
casa de Mercurio; Cáncer es la casa de la Luna; Leo es la casa del Sol; Sagitario y Piscis son la casa de 


Júpiter; y Capricornio y Acuario son la casa de Saturno. 





! Cor. xv:16. 

? Cor. xxv:61. 

3 Cor. Ixxxv:1. 

* Cor.iv:77. 

3 Famoso predicador de la ciudad de Basra, fallecido en el año 728 d.C.. 

6 En el original, los nombres de los meses corresponden a la adaptación árabe del calendario Juliano. Por otra 
parte, la inclusión de las mansiones lunares en el cuadro parece no tener ningún valor, ya que sólo alberga 
veinticuatro mansiones, faltando por nombrar cuatro. 
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[DIVISIÓN DE LOS SIGNOS ZODIACALES SEGÚN LOS CUATRO ELEMENTOS NATURALES] 

Éstos son los signos zodiacales divididos según los cuatro elementos naturales, siendo cada parte 
de ellas tres signos zodiacales que son llamados tríadas (mutallataf): Aries, Leo y Sagitario son la tríada 
del fuego; Tauro, Virgo y Capricornio son la tríada de la tierra; Géminis, Libra y Acuario son la tríada del 


aire; y Cáncer, Escorpio y Piscis son la tríada del agua!. 


Debatieron los exegetas del Corán (ah! al-tafsir sobre el significado de [la palabra] a/-burúy [en 
el texto sagrado], y dijo uno de ellos que son castillos en los que están los guardianes (a/-haras), cuya 
demostración es Su dicho, ¡ensalzado sea!: [] Aunque estuvieseís guardados en torres (burúy) elevadas [. 
Y se ha dicho que son las estrellas, y se ha dicho [también] que son los candiles (suruj) y que son las 
puertas del cielo, que son llamadas a/-Mafarrá. Yo digo que ya estipuló Ibn “Abbas, ¡Dios, ensalzado 
sea, esté satisfecho de ambos!, que son las conocidas constelaciones zodiacales a las que hemos aludido, y 
son doce a las que Dios, ¡ensalzado sea!, dividió en cuartetos y tríadas, pues están divididas entre los siete 
planetas como ya hemos mencionado. Cada nación las denomina según su lengua, pero coincidiendo en el 


significado. Y según el orden mencionado comienzan con Aries. 


[APARTADO SOBRE LA DESCRIPCIÓN DE LAS CONSTELACIONES ZODIACALES] 


La primera constelación zodiacal es ARIES (a/-Hama): Aries son trece estrellas, y las ajenas a la 
imagen [del carnero] son cinco estrellas. Su imagen es la de un carnero (kabs) cuya parte delantera apunta 
hacia el oeste y su parte trasera hacia el este, volviéndose hacia su parte posterior de manera que su 


hocico alcanza su dorso. 


La segunda constelación es TAURO (a/-Tawr), que son treinta y tres estrellas, siendo las ajenas a 
la imagen once estrellas, y es la imagen de la mitad delantera del toro que ha inclinado su cabeza para 
cornear, y se han dividido dos partes [de la imagen] a partir de su mitad, quedando su parte delantera 
hacia el este y su parte posterior hacia el oeste. Entre sus estrellas están a/-Turayya y al-Dabarán, ambas 


mansiones lunares. 


La tercera constelación es GÉMINIS (a/-Taw'aman), y se la conoce como al-Yawza” Son 
dieciocho estrellas, siendo las ajenas a la imagen [de los gemelos] siete estrellas. Su imagen es la de dos 
niños que están de pie, uno de los cuales ha puesto su mano sobre el hombro del otro. Sus cabezas y el 


resto de sus estrellas están hacia el noreste, en dirección a la Vía Láctea, y sus pies están hacia el oeste. 


| Aquí el autor sigue la regla de dividir el zodiaco en cuatro cuadrantes que comprenden cada uno tres signos 
zodiacales, quedando cada cuadrante asociado a un elemento. Esta división se realizaba de acuerdo con la teoría de 
las conjunciones planetarias, sobre todo de Saturno y Júpiter en cada una de las constelaciones zodiacales (cf. R. 
LemaY, “Des sages antiques aux astrologues médiévaux. Falsafa et Astrologie”, en R. Gyselen (ed.), Charmes et 
sortileges. Magie et magiciens [Res Orientales 14], Bures-sur- Yvette, 2002, págs. 167-181). 

2 Nombre que recibe la Vía Láctea. 
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La cuarta constelación es CÁNCER (a/-Sarafán): son siete estrellas, siendo las ajenas a su imagen 
cuatro. [Es un cangrejo] cuya parte delantera está hacia al este y su parte posterior hacia el oeste, y al sur 


está inmediatamente después Géminis, como si ambas se inclinaran hacia el sur en la misma Vía Láctea. 


La quinta constelación es LEO (a/-Asad): son veintisiete estrellas, y las ajenas a su imagen son 
ocho estrellas. Su imagen se encuentra erguida y entre sus estrellas está Qalb al-Asad ', que es una 


estrella brillante. 


La sexta constelación es VIRGO (al-Sunbula), y se la conoce como al- “Adra” ”. Son veintiséis 
estrellas y las que son ajenas a su imagen son seis estrellas. Su imagen es la de una muchacha provista de 
dos alas [en su diadema] que ha dejado caer su faldón arrastrándolo, y su cabeza está sobre a/-Sarfa, que 
es una estrella brillante. Entre sus estrellas está a/-Simak al-A 'zal, que es una estrella brillante que se 


. . 3 
encuentra sobre su mano izquierda”. 


La séptima constelación es LIBRA (a/-Mizam): son ocho estrellas, y su imagen es como su 


nombre [indica, una balanza]. Las ajenas a su imagen son nueve estrellas. 


La octava constelación es ESCORPIO (a/- “Agrab): son veintiuna estrellas, siendo las ajenas a su 
imagen tres estrellas. Su imagen se encuentra erguida y entre sus estrellas se encuentra Qalb al-“Agrab*, 


que es una estrella brillante. 


La novena es SAGITARIO (a/-Qaws), y es también llamada a/-Rám?”: son treinta y una estrellas 
tras las estrellas de Escorpio. Su imagen es la de un animal compuesto de hombre y caballo, como si fuera 
el cuerpo de un animal hasta el cuello, y después sobresaliera desde la separación del cuello la mitad de 


un hombre que ha puesto la flecha en su arco y se hunde en la montura. 


La décima constelación es CAPRICORNIO (al- Yady): son veintiocho estrellas, y es la imagen de la 


mitad delantera de un cabrito (ad), y la segunda la parte posterior de un pez hasta su cola. 


La undécima constelación es ACUARIO (a/-Dalm)?, y también se la conoce como Sakib al-ma””: 
son cuarenta y dos estrellas, siendo las ajenas a su imagen tres estrellas. Su imagen es la de un hombre en 
pie que extiende las manos, en una de las cuales hay un cántaro que ha inclinado, derramándose el agua 
hacia la parte delantera de sus pies, y el agua fluye por debajo suyo hacia el sur. También se llama a/- 


Dály. 





! «El corazón de Leo”, Régulo o estrella alfa de la constelación de Leo. 

2 “La virgen”. 

3 Leemos katf (mano) en vez de katf (hombro), como aparece en el original. Un dibujo de la figura de la virgen 
se encuentra en R. LAFFITTE, HMéritages arabes, pág, 113, gracias a la cual precisamos en nuestra traducción. 

* Se trata de la decimoctava mansión lunar. 

3 “El arquero”. 

6 Lit.: “el cubo de agua”. 

7 E] que derrama el agua” 
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La duodécima constelación es PISCIS (a/-Hú8: Son treinta y cuatro estrellas y las ajenas a su 


imagen son cuatro estrellas. Su imagen es la de dos peces que se han alcanzado la cola el uno al otro. 


Y estas doce constelaciones zodiacales son trescientas estrellas, y se ha dicho que son trescientas 
cuarenta [estrellas]'. También que Aries es el primero de los signos zodiacales, que Tauro es una torre 
(bary) en el cielo; que Géminis (al- Yawz2> es una estrella de la que se dice que se interpone en la mitad 
del cielo, pues el Jawz de algo es su centro; que Cáncer es una torre en el cielo; -no se menciona a Leo-, 
que Virgo es una torre en el cielo, -y algunos autores no mencionan a Libra-, que Escorpio es una torre en 
el cielo, al igual que Sagitario, Capricornio, Acuario y Piscis. Alguien dijo que son torres (burdy) en el 
cielo, y que al- Fuday? es una estrella que se encuentra en la dirección del polo (a/-quíb), y con la que se 


reconoce la orientación de la alquibla. 


APARTADO SOBRE LAS REGIONES QUE TIENE CADA SIGNO ZODIACAL? 

Has de saber que Aries tiene Babilonia, Persia y Azerbaiyán. Tauro tiene Hamadaán y [el país de] 
los kurdos. Géminis tiene YurYán, Y1lan* y Múgan. Cáncer tiene la tierra de la China (a/-Sím) y el Jurasán 
oriental. Leo tiene [el país de] los turcos, Sogdiana? y las regiones limítrofes. Virgo tiene Siria, la al- 
Yazira!, el Tigris y el Eufrates. A Libra corresponde la tierra de Bizancio hasta África, el Alto Egipto y 
Abisinia. Escorpio tiene al-Hijaz”, el Yemen y las regiones contiguas. Sagitario tiene desde Bagdad hasta 
Isfahán. Capricornio tiene Makrán, Omán, Bahrein y la India. Acuario tiene [desde] Kúfa hasta el 
territorio del Hivaz. Y Piscis tiene Tabaristán, y parte de Bizancio, al-Yazira, Egipto y Alejandría. Ya 
hemos mencionado algunas cosas concernientes a las zonas geográficas que completan lo dicho sobre los 


¿ A 8 7 A e 
signos zodiacales”, ¡y Dios es más sabio! 


APARTADO SOBRE LA DIVISIÓN DEL TIEMPO, Y SON CUATRO PARTES 

La primera parte es el otoño (a/-rabT), que para otra gente es al-jaríf Los árabes la llamaron 
“rabT” porque en ella tienen lugar las lluvias, y algunos lo llaman “jar7P” porque en ella los frutos se 
recolectan. Su entrada es con la llegada del sol a la parte principal (1a's) de Libra. Después está el 
invierno (a/-szfa”), y su comienzo es con la llegada del sol a la parte superior de Capricornio. Después está 
la primavera (a/-sayf, cuya entrada es con la llegada del sol a la parte superior de Aries, y es lo que el 
vulgo llama la a/-rab1”. Y después está el verano (a/-qayz), que es lo que el vulgo llama a/-sayf y cuyo 


comienzo es con la llegada del sol a Cáncer. 


| Según el número de estrellas que ha atribuido a cada constelación, suman 288 en total, incluyendo las ajenas a 
las imágenes del zodiaco. 

2 Nombre árabe para designar a la estrella polar, o alfa de la Osa Menor. Desconozco si el autor lo cita aquí para 
distinguirla de su homógrafa a/- Yady (Capricornio), o bien porque participa de la confusión de ambos nombres. 

3 Cf. ABO MASSAR, The Abbreviation of the Introduccion to Astrology, págs. 15-21, donde también se encuentra 
esta división de los territorios en los signos zodiacales, texto mediante el que corregimos algunos topónimos. 

* En el original “Kilán”. 

3 En el original “Sugd”; Abú Ma“íar (pág, 19) escribe “Sugd”, y lo más correcto parece ser “Sugd”. 

Nombre con el que los geógrafos árabes designan la parte norte del territorio situado entre los ríos Tigris y 
Eufrates. 

7 Parte noroeste de la península arábiga. 

$ El manuscrito de Berlín menciona un libro titulado Nuzhat al-zaman wa-tawarij al-a “yan, del que no tenemos 
más noticia que la presente cita. 
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APARTADO SOBRE LOS VIENTOS Y LO DICHO SOBRE ELLOS 

El primero de ellos es el viento del norte (a/-Samal y es el que sopla desde la zona del polo. El 
segundo es el viento del este (a/-saba), y el lugar desde el que sopla es el lugar por donde sale el sol 
cuando la noche y el día son iguales. Bajo ellos está el viento del oeste (a/-dabún), y los árabes sostienen 
que el viento del oeste desplaza a las nubes y las hace descender en el aire, después las reconduce y 
cuando se retira de ellas, el viento del este las recibe y pone una sobre otra hasta que se convierten en una 
sola nube densa. El viento del sur (Janib) toma el relevo y las extiende, y el viento del norte las dispersa. 
El cuarto de ellos es el viento del sur y es el que sopla frente al viento del norte, y el viento del oeste es el 


que está frente al viento del este'. 


APARTADO SOBRE LA [DISTANCIA] QUE HAY ENTRE CADA CIELO Y CIELO 

Hemos mencionado la doctrina de los antiguos sobre la forma de las esferas celestiales (a/-a/14k) 
y lo relacionado con ellas. En cuanto a la doctrina de los juristas (a/-mutasarri Una), pues es que para ellos 
éstas son los cielos. Y nos han llegado a este respecto noticias de Ibn “Abbas, ¡Dios, ensalzado sea, esté 
satisfecho de él!, pues dijo que Al-*Abbas b. “Abd al-Muttalib? dijo: “estábamos sentados con el Profeta, 
¡que Dios le bendiga y salve!, en al-Batha? * y pasó una nube, entonces dijo el Profeta, ¡que Dios le 
bendiga y salve!: ¿sabéis qué es eso?; y dijimos, la nube (al-sahab); y dijo él: ¿y al-umuzn*?; y dijimos 
nosotros: y al-muzn; y dijo: ¿y al-“anan”??; y dijimos: y al-“anan; y nos callamos. Entonces dijo el Profeta, 
¡que Dios le bendiga y salve!: ¿sabéis la distancia que hay entre el cielo y la tierra?; dijimos: Dios y su 
Profeta son más sabios; y dijo: entre ellos dos hay una distancia de quinientos años, y entre cada cielo y 
cielo hay una distancia de quinientos años y el espesor de cada cielo, es decir, su altura, es de quinientos 
años, y sobre el séptimo cielo hay un mar, habiendo ente su superficie y su fondo la misma distancia que 
hay entre el cielo y la tierra. Después, sobre ellos hay ocho cabras (aw*al?, habiendo entre sus rodillas y 
sus pezuñas la misma distancia que hay entre el cielo y la tierra. Y Dios, ¡ensalzado sea!, está por encima 
de todo eso, y no le es oculta ninguna de las acciones de los hombres”. La demostración de eso es Su 
dicho, ¡ensalzado sea!: [] Dios es Quien ha creado siete cielos y otras tantas tierras [*. La distancia total 
es de catorce mil años, que equivale a las barreras (Aupub) que hay en los cielos , el Escabel y el Trono, y 


ésta es la distancia del recorrido de los hombres. 


Por lo que respecta al ángel, él atraviesa todos en una sola hora, y alguno de ellos en un 


momento; y del mismo modo el demonio hace en la tierra como el ángel en el cielo. 


| Esta teoría se basa en la tradición de los cuatro vientos cardinales, cuyo centro es la Ka “aba. Este apartado se 
incluye en el capítulo de astrología ya que se creía que la dirección del viento estaba determinada por la salida y 
puesta del sol y de ciertas estrellas (cf. M. FORCADA, “RIh”, en E/?). 

2 Medio hermano del padre de Muhammad, de quien toma su nombre la dinastía *Abbasí; murió en torno al año 
639. En nuestro manuscrito base aparece erróneamente al-*Abbas b. “Abd al-Malik. 

3 Nombre que recibe la zona central de la Meca. 

* Nube cargada de lluvia. 

3 <Anan tiene el mismo significado que 11m24zn : nube blanca o cargada de lluvia. 

6 Los comentaristas de este hadit entienden que se refiere a ocho ángeles con forma de cabra. 

7 Este haditse encuentra en Ahmad, n* 1676, a partir del cual corregimos algún error de nuestro original árabe. 
Sin embargo, Abú Dawúd (n* 4100), al-Tirmidí (n* 3242) e Ibn Maya (n* 189) recogen una versión diferente en la 
que la distancia entre cielo y tierra, así como entre cielo y cielo, sería de 71, 72 6 73 años. Por otra parte, el propio 
Abú Dawúd reconoce no estar seguro respecto a la palabra a/- “anán. 

$ Cor. 1xv:12. 


54 


Cuenta Abú Rákma' de “Alí b. Abi Talib”, ¡ Dios esté satisfecho de él y le honre!, que fue 
preguntado por la distancia que había entre el cielo [y la tierra] y dijo : “una plegaria atendida”; y se le 
dijo que cuánto había entre oriente y occidente y él dijo: “la distancia de un día para quien obedece a su 


Señor”; o dijo: “un paso”, pues se dice que esta vida es el paso del creyente. 


[APARTADO SOBRE LAS UTILIDADES Y SIGNOS DEL SOL] 
Al-Talabr* mencionó que Ibn “Abbas, ¡Dios esté satisfecho de ambos!, dijo: “el sol sale cada 


año por trescientos sesenta tragaluces (kuwwa), y no regresa al tragaluz de ese día hasta el año siguiente”. 


Yo digo: en el sol hay utilidades y signos. Entre ellos, uno es que él es único y su luz ilumina a 
todas las regiones y a todo el mundo, y del mismo modo, el Creador, ¡alabado y ensalzado sea!, es Único 
y Él dirige al mundo. El segundo signo es que el sol está lejos de nosotros y su luz es cercana, y Dios, 
¡alabado y ensalzado sea! está lejos de las criaturas en esencia, pero está cercano en la respuesta. El 
tercero es que no se priva a nadie de su luz, y Dios, ¡ensalzado sea!, también provee el sustento sin apartar 
a ninguna de las criaturas. El cuarto es que su eclipse es un signo de la existencia de la Resurrección, y su 
ocaso simboliza su oscuridad (zu/ma). El quinto es que las nubes lo cubren, y de la misma manera los 


pecados cubren el conocimiento de Dios (a/-ma rifa). 


En cuanto a sus utilidades, pues son numerosas. Entre ellas, que es la lámpara del mundo. Dijo 
Dios ¡ensalzado sea!: [] Ha puesto al sol como lámpara [*. La segunda [utilidad para los hombres] es que 
es el cocinero infatigable de sus alimentos y responsable de la maduración de sus frutos. La tercera es que 
se dirige de oriente a occidente para beneficio suyo. La cuarta es que no se detiene en ningún lugar para 
no dañar a las criaturas. La quinta es que en invierno está en la inferior de las constelaciones zodiacales y 
en verano está en la superior de ellas, para las utilidades del mundo. La sexta es que no se reúne con la 
luna en su dominio, para no anular uno de los dos la luz del otro. Y se dice que [el sol] está en la cuarta 
esfera”, y no le ocultan los cielos pero le ocultan las nubes. Y decimos que los cielos son sustancias sutiles 


y transparentes, y la nube es espesa porque asciende desde la tierra. 


APARTADO SOBRE LA LUNA, SUS COMPARACIONES Y LO QUE HAY EN ELLA. 

Según Abú Hurayra!, ¡Dios, ensalzado sea, esté satisfecho de él!: “Dijo la gente: ¡oh Mensajero 
de Dios!, ¿veremos a nuestro Señor el día de la Resurrección?; y dijo, ¡Dios le bendiga y salve!: ¿acaso 
discutís sobre la luna una noche de plenilunio sin que haya bajo ella nubes?. Dijeron: no; y dijo: ¿y 
discutís sobre el sol cuando no hay nubes bajo él?, y dijeron: no; y dijo el Profeta, ¡que Dios le bendiga y 


42997 
salve!: pues de esta manera Lo veréis”. 





'No consigo identificar a este personaje (el manuscrito B dice: Abú Ráka). 

2 Primo de Muhammad y marido de su hija Fátima, cuarto califa del Islam y a quien se reivindica como 
autoridad de numerosas doctrinas esotéricas. Murió en el año 660 d. C. 

> Exegeta del Corán y coleccionista de historias, conocido por sus Relatos de los profetas (Qisas al-anbiya?). 
Falleció en el año 1035. 

* Cor. 1xxi:16. 

3 Por encima de las esferas de la Luna, Mercurio y Venus. 

6 Compañero del Profeta y transmisor de buena parte de sus dichos. Murió en torno el año 678 d. C. 

7 Bujari, n* 6088, Ahmad, n* 7392, etc. 
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Entonces ha de decirse: ¿por qué puso como ejemplo al sol, que es la luz más resplandeciente y 
más absoluta, y siendo que la luz de la luna proviene de él? Puede responderse desde diferentes puntos de 
vista. Uno de ellos es que la luz del sol vence a las miradas, que no pueden mirar hacia él, de manera que 
escapa de ellas; y lo contrario ocurre con la luna, ya que los ojos pueden mirarla. El segundo es que la luz 
del sol languidece, ya que la Verdad, ¡bendito y ensalzado sea!, lo decretó, y eso es por lo que el ángel 
Gabriel disminuye la luz de la luna con sus alas, refractando la luz de su interior, ya que ésta imita a la luz 
del sol. Y Dios, ¡bendito y ensalzado sea!, decretó dos cosas [al ángel Gabriel]: una de ellas es que hiciera 
que los ojos miraran hacia la luna el primer día de cada mes en la tierra; y la segunda es que ordenara a Su 
profeta Muhammad, ¡Dios le bendiga y salve!, que la pusiera como ejemplo de la más sublime de las 
cosas y la más elevada. Y si se dice que Dios, ¡ensalzado sea!, dijo: [] Las miradas no le alcanzan, pero El 
alcanza a las miradas [] ', pues nosotros no sostendremos que las miradas puedan percibirle en el sentido 
de abarcarle, siendo en este caso la facultad de la percepción (a/-mudrik) propiamente la percepción 


visual (a/-nazar), porque el Creador, ¡alabado y ensalzado sea!, ha impuesto sobre ella unos límites. 


Y en la luna también hay utilidades beneficiosas, una de ellas que es la lámpara de las criaturas 
en la noche, y es un milagro (11u Piza) para nuestro profeta, ¡Dios le bendiga y salve!, por Su dicho, 
¡ensalzado sea!: [] La luna se ha partido en dos ['. Y [Dios] decretó para ella unas mansiones, mediante 
las que se reconocen los momentos de las oraciones (a/-mawaqíó). Y borró de su luz noventa y nueve 
partes según Sus palabras, ¡ensalzado sea!: [] Hemos oscurecido el signo de la noche y hemos iluminado 
el signo del día [. Y si no fuera por eso, pues la gente estaría noche y día en actividad, pues nadie 


distinguiría la noche del día”. 


Dijo el Príncipe de los creyentes “Alt b. Abr Tálib, ¡que Dios, ensalzado sea, le honre!: “dormir 
desnudo bajo [la luz de] la luna transmite la lepra, y la ropa de lino, si se lava y se cuelga bajo la luna, se 


desgasta antes de tiempo”. ¡Dios, alabado y ensalzado sea, conoce mejor lo verdadero! 


APARTADO SOBRE LA LUNA Y SUS MANSIONES 

Dijo Dios, ¡ensalzados sea!, [] Hemos dado mansiones a la Luna [P, y se ha dicho que las 
mansiones de la luna son veintiocho, porque la luna toma cada noche una de las mansiones, y sus 
nombres son: al-Sarafán, al-Butayn, al-Turayya, al-Dabarán, al-Haq'a, al-Han“a, al-Dirá”, al-Natra, al- 
Tarf al-Yabha, al-Zubra, al-Sarfa, al-Simak, al-*“Awwa”, al-Gafi, al-Zubána, al-Iklil, al-Qalb, al-Sawla, 
al-Na “4 im, al-Balda, Sa'd al-Su'úd, Sa'd Bula”, Sa'd al-Dábih, Sa'd al-Ajbiya, Farg al-Mugaddam de al- 
Dalú, Farg al-mu'ajj¡arde Dalú, y al-Risa, que es el Pez (a/-Hún. 





! Cor. vi:104. 

2 Cor. liv:1. La aleya alude al momento en el que el Profeta fue retado por los Quray3 a que partiera la luna en 
dos si era cierto su mensaje. Así sucedió, pero el Profeta fue acusado por ellos de magia. 

3 Cor. xvii:13. Se refiere a la tradición narrada por Ibn “Abbas, según la cual Dios creó a la luna y el sol en cien 
partes (o en 70 según otra versión) y de manera que ambos tenían la misma luz. Siendo la luna el signo de la noche, 
oscureció de ésta 99 partes y las puso en el sol, de manera que la luna tuviera una luz inferior al sol (Cf. el Tafs7r de 
Al-Qurtubr a esta aleya). 

* Es decir, nadie distinguiría la luna del sol. 

3 Cor. xxxvi:38. 
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APARTADO SOBRE LAS ESTRELLAS Y LO QUE TIENE QUE VER CON ELLAS, SUS SIGNOS, SUS DESIGNIOS Y SUS 


MANSIONES 


Dijo Dios, ¡ensalzado sea!: [] Él es Quien ha puesto para vosotros las estrellas, para guiaros por 
ellas en la oscuridad de la tierra y del mar []'; y dijo, ¡ensalzado sea!: [] Por las estrellas se guían ['. Y 
según Sa'Id b. Yubair”, ¡Dios se apiade de él!, dijo Ibn “Abbas: “la ciencia de las estrellas es de una 
utilidad enorme que mucha gente es incapaz de alcanzar”, aludiendo al conocimiento de las propias 


estrellas, no a los juicios [astrológicos que de ellas derivan]. 


Los sabios estuvieron de acuerdo en que la luz de la luna proviene de la luz del sol, y discreparon 
acerca de si la luz de las estrellas proviene del sol o de otra luz. 

Y las estrellas conocidas son mil veintidós. Entre ellas está al- Yuday', que es la que mejor indica 
la orientación de la a/quibla. [Se dice que] a/- Yuday es una estrella que está al lado del polo con la que se 
conoce la orientación de la a/quibla, y que al- Yuday está junto al polo norte, en torno al cual hay unas 
estrellas en círculo, como la rueda del molino de mano, estando en uno de sus dos extremos a/- 
Fargadan?, y en el otro una estrella brillante frente a ellas, y entre ellas [dos] y aquélla hay unas estrellas 
pequeñas, tres por encima y tres por debajo, haciendo en torno al polo y al- Fuday la rotación del molino 
de mano alrededor de su espetón. Las que están en torno a ellas son Banat Na'S?, trazando un círculo en 
torno a al- Yuday y al-Qutb ? sin que ambas abandonen su lugar. Se deduce de a/- Puday la ubicación del 
polo. Se dice que al- Puday es el eje de este molinete, y también se dice que a/-Qufb es su eje y que se 
encuentra la ubicación de al- Y; uday si no está la luna, pues si la luz de la luna es intensa, se hace recóndita 


su ubicación y no la ve nadie salvo el que es agudo de vista. 


Junto a ello se encuentra 4/-Suhá*, que es una estrella recóndita con la que la gente pone a prueba 
su vista. 4/- Puday es [la estrella] con la que se conoce la orientación de la alquibla, y es un cabestrillo 
(Yuday) de Banat Na $ al-sugrá ?. Banát Na'S al-sugrá se acercan a [ Banát Nas] al-kubra '” en cuanto a la 
semejanza de su formación. Cuatro de ellas son Na's, y tres de ellas son las hijas y entre las cuatro 
[primeras] están a/-fargadani que son las dos estrellas adelantadas. Y entre las hijas está a/- Puday, que es 
la última de ellas. Y a/-Suha es [la estrella] con la que la gente pone a prueba su vista, una estrella 
recóndita en Banat Na 'S. Se dice en el proverbio: “Yo le hago ver al-Suha y ella me muestra la luna'””. 


La manera de conocer [la dirección] de la a/quibla mediante al- Yuday es que la ubicarás detrás 


de tu espalda en la tierra de Siria, estando frente a la a/quibla. En la tierra de Irak la ubicarás frente al 





! Cor. vi:98. 

? Cor. 16:16. 

3 Famoso fabi* o sucesor de los compañeros del Profeta, de origen iraquí. Murió en torno al año 713 d. C. 
1 <El cabestrillo”, estrella alfa de la Osa Menor, o estrella polar. 

3 “Los dos terneros”, designa a la pareja beta y gamma de la Osa Menor. 

6<Las has de Na'“S”, tres de las estrellas principales de la Osa Mayor (e£7). 

7 Además de designar al polo, a/-Quíb es una pequeña estrella junto a a/- Vuday. 
$ Nombre que recibe una estrella de segundo orden de la Osa Mayor. 

? Osa menor. 

19 Osa mayor. 

l Proverbio que indica la falta de entendimiento. 


y 


a 


dorso de tu oreja derecha, y estarás de frente a la puerta del Templo (Bab al-Bayd)' hasta al-Maqant; y 
cuando das la espalda a a/-Fargadáni o a Banat Na“, estás frente a la ubicación de la Ka “aba. En cuanto a 


al-Farqadini, pues son dos estrellas brillantes cercanas al polo, y ambas acompañan a su sirviente”. 


Yo digo: Banát Na'“$ al-kubra son siete estrellas, cuatro de ellas son Na'“S y tres las hijas, y de la 
misma manera son Banát Na “$ al-sugra. Al polo norte no le alcanza ni sol ni luna, y el polo sur está en el 
lugar por donde sale Suhay7*, que no es visible salvo en la península de los árabes. 

Suhayl está en dirección al polo sur. Su lugar de salida es el lugar desde el que sopla el viento del 
sur. Después se dirige hacia el oeste y termina en la a/quibla de las oraciones y aquí desaparece. [Y se 
dice que] Suhay/ es una estrella roja y aislada de estrellas, y por su cercanía a la tierra la verás como si 
palpitara. Es una de las estrellas orientales yemeníes, su lugar de salida es a la izquierda de la a/quibla, se 
ve en toda la tierra de los árabes, Irak y Siria y no se ve en el país de Armenia. Y desde su salida en al- 
Hiyaz y su visión en Irak hay unas diez noches. Alguien dijo: Suhay/ es una estrella de la que los árabes 
dicen: cuando sale SuhayÍ, no estás a salvo de la inundación (say/). Y dicen: cuando sale Suhay/ el agua 


se enfría y se alarga la noche. 


Debes saber que estas estrellas, que son mil veintidós, trescientas doce estrellas de ellas están en 
doce figuras durante el recorrido del sol, que son las doce constelaciones zodiacales. Trescientas sesenta 
estrellas están en veintiún imágenes que son las que se apartan hacia el norte del recorrido del sol, y entre 
ellas están la Osa Mayor (a/-Dubb al-akbar) y la Menor (al-asgar), el Dragón (a/-Tinniny y otras. De ellas 
trescientas dieciséis estrellas están en quince imágenes que se apartan del recorrido del sol hacia el sur, y 
son el sostén de las estrellas que están en el camino del sol, porque ellas están por debajo de las 
constelaciones zodiacales. Y aparte de las estrellas que ya hemos nombrado, el resto no recibieron ningún 
nombre por parte del común de los astrónomos, y las mencionó Abú Muhammad “Abd al-Yabbar, 
llamado al-Jaragi%, en su libro titulado La aclaración sobre las estrellas fijas”, y dijo: “En cuanto a las 
estrellas que están en la constelaciones (suwar) del norte, pues entre ellas está la Osa Menor (a/-Dubb al- 
asgar), que es la imagen un oso en pie que extiende su cola. Sus estrellas son siete y los árabes las llaman 
Banát Na'“$ al-sugra, de las que cuatro son a/-Va“S formando un cuadrado, y las otras tres se encuentran 
en el extremo de su cola. La que es ajena a la imagen [del oso] es una sola estrella, y a la que está en el 
extremo de su cola es llamada al- Yuday, y es aquella con la que se deduce la orientación de la alquibla, 


pues es la más cercana al polo norte de las estrellas constatadas”. 





' Hace referencia a la Ka'ba y a la puerta de la fachada nordeste, llamada Bab al-salám. 

2 Magám Ibrahim, pequeña construcción en la fachada nordeste de la Ka'ba, que contiene una piedra con la 
huella del pie de Abraham. 

3 Traducción incierta. 

* Nombre árabe para designar a Canopea. 

3 En la época clásica los árabes toman estas constelaciones de los griegos, mientras que en la época antigua 
veían otras representaciones diferentes en las Osas y el Dragón, como hemos visto con las estrellas de las hijas de 
Na'S. 

% En el original “al-Haram?”. Se trata de Abú Bakr Muammad al-Marwazi al-Jaraqí (o al-JiraqT), matemático, 
astrónomo y geógrafo persa que falleció en torno al año 1138. 

7 Abtabsira fi-I-kawakib al-tabita, podría tratarse de la misma obra que se le atribuye, titulada K. Al-tabsira fi 
“lm al-hay'a (cf. E. WIEDEMMANN [J. SamsÓ], “Al-Jaraqi” en E7?). 
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Yo digo: entre ellas está la Osa Mayor (a/-Dubb al-akban, cuyas estrellas son veintisiete, y de 
ellas las que son ajenas a la imagen son ocho, y en su conjunto hay siete estrellas a las que los árabes 
llaman Banát Na “$ al-kubra, cuatro a sus pezuñas y tres a su cola. Y llaman a la que está en el extremo de 
su cola a/-Q4 id |, después está al-“Anag, y después al-Yawir, y cerca de al-“Anág hay una estrella 


pequeña a la que llaman a/-Suha. 


El Dragón (a/-Tinnim) está formado por treinta y una estrellas, y su imagen es la de una gran 
serpiente (hayya)' con muchas curvas. Lo inician cuatro estrellas en forma de cuadrado irregular a modo 
de su cabeza, y los árabes las llaman a/-4wa'íd *. [Se dice que] el Dragón es cierto lugar en el cielo!, y 


que el Dragón es una variedad de serpiente, que es la más poderosa de todas. 


Y entre ellas está al-Fakka”, que es también llamada al-Ikl7l al-Samalr*, y se la conoce como 
Qas'“a al-Masakina ? por su forma circular, y sus estrellas son ocho. Y en cuanto a al-Fakka, pues 


[también se dice que] es un asterismo que gira detrás de [a/-Simák] al-Rámih. 


[Otra constelación es] al-Patr * arrodillado, siendo su imagen compuesta de veintinueve 
estrellas. 


También a/-Salbag”, a las que se llama a/-Lúra ” y al-Sany al-Rúmr”. 


Otra de ellas es a/-Sulahfa '*, y sus estrellas son diez [en total], habiendo entre su conjunto un 
estrella brillante a la que [los árabes] llaman a/-Nasr al-Waqi* *, y se llama así porque sus alas están 


plegadas, y entre las [constelaciones en forma de águila] están a/-Nasr al-T3'ir!* y al-Nasr al-Waqi*. 


Y entre ellas está a/-Dayaja””, que son diecisiete estrellas. Las que son ajenas a su imagen son 


dos, y la mayoría de sus estrellas están en la Vía Láctea (a/-Mayarra), cerca de al-Nasr al- Wáqr*. 


Y entre ellas está Dat al-KursT'*, que son trece estrellas, y su imagen es la de una mujer sentada 


en un trono en el que hay un respaldo, y con sus pies colgando. Está en la misma Vía Láctea, y entre sus 





| “El conductor [de las hijas de Va S]”. Estrella 7 de Osa Mayor. 

2 “El bajo vientre”, Estrella ¿de Osa Mayor. 

* Estrella de ¿Osa Mayor. Su nombre es de significado incierto. 

“Es al-Hayya, “la serpiente”, el nombre que daban los antiguos árabes a esta constelación. 

3 «[Las camellas] que acaban de parir”. Se trata del grupo Byévdel Dragón, y que constituye su cabeza. 

6 Esta misma definición aparece recogida en el Lexicon de Lane. 

? Corona Borealis. 

$ “La corona del norte” o Corona Boreal. 

? Lit. “La cesta de los pobres”. 

1 Constelación de Hércules. 

1 Lit. “La sambuca”, designa a la constelación de la Lira. 

1? Trascripción árabe del término griego Lura, “lira”. 

15 Lit. “La lira bizantina”. 

14 «La tortuga”, estrella y de Lyra, aunque en este caso designa a toda la constelación. 

15 «E] águila posada”, estrella a de Lyra, también llamada Vega. 

16 «El águila en vuelo”, designa al grupo aPy de Aquila, constelación ajena a la Lira, y que el autor tratará poco 
después. 

17 «La gallina”, corresponde a la constelación del Cisne. 

18 <L a [mujer] del trono”, constelación de Casiopea. 
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estrellas se encuentra al-Kaff al-Jadb ', situada en un lado del respaldo, y que es conocida como Sanám 
al-Nagd. 


Y entre ellas está Perseo (Barsaws), que se llama también Hámil Ra's al-Gúl *. Son veintiséis 
estrellas, y [se ha dicho que] las ajenas su imagen son seis, pero lo más correcto es que son tres. Su 
imagen es la de un hombre en pie sobre cuyo pie izquierdo está elevado el pie derecho, su mano derecha 


está sobre su cabeza y en su mano izquierda hay una cabeza cortada que se llama Ra's a/-Gul*. 


Y entre ellas está Mumsik al-Inán”, y son veinticuatro estrellas. Su imagen es la de un hombre 


erguido, en una de cuyas manos hay un látigo y con su otra mano agarra unas riendas detrás de a/- 


“A yyúd. 


Y entre ellas está al-Hawa””, que son veinticuatro estrellas, y las ajenas a su imagen son cinco. 


Su imagen es la de un hombre en pie que ha atrapado a una serpiente con sus dos manos. 


Y entre ellas está Hayya al-Hawa*, y son veintiocho estrellas a las que ha capturado el 
serpentario (a/-Hawa>, y [es una serpiente] que ha elevado su cabeza y su cola hasta la altura de la cabeza 


del serpentario. 


Y entre ellas está a/-Sahm ?, que son cinco estrellas como el pico de al-Dayaya y al-Nasr al- 


Wag1). 


Y entre ellas está al-“Ugab ', nueve estrellas, y las ajenas a la imagen son seis. Entre sus 


estrellas está a/-Nasr al-T3 "ir E 


Y entre ellas está a/-Dulfin ”, y son diez estrellas reunidas tras al-Nasr al-T2'ír. Su imagen es la 
de un animal marino que se parece al odre hinchado, y algunos autores no lo mencionan entre las 


estrellas. El delfín es un animal en el mar que salva al que se ahoga. 


Y entre ellas está Qíf'a al-Faras *, y son cuatro estrellas a las que se dice Mugaddam al-Faras **, 


detrás de las estrellas de a/-Dulfin. 


LV, supra, pág. 43, n. 1. 

2 “La giba de la camella”. 

3 «E] portador de la cabeza del ogro”. 

* “La cabeza del ogro”, estrella fP de Perseo, generalmente llamada a/-Gu/ simplemente. 

3 «E] que sujeta las riendas”, designa a la constelación de Auriga. Suele aparecer escrito Mumsik al-A “inna. 

6 “La cabra”, estrella a de Auriga. 

7 «El Serpentario” (Ophiucus). 

$ «La serpiente del serpentario”, constelación de la Serpiente (Serpens). 

? “La flecha”, constelación de Sagítta. 

19 Lit. “El águila”, constelación de Aquila, que también era conocida como a/-Nasr al-T4'ir. 

!! En este caso se trata de a de Aquila, conocida simplemente como a/-74'ír, nombre que aún hoy persiste como 
“Altair” para designar a esta estrella. 

2 Constelación del Delfín. 

15 «La sección del caballo”, designa a la constelación del Caballito de mar (Equuleus). 

14 «La parte delantera del caballo”. 
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Y entre ellas está a/-Faras al-Akbar!, que es [también] Da 1 Yanah?. Son veinte estrellas con la 


forma de un caballo que tiene cabeza y dos patas delanteras pero no tiene patas traseras ni grupa. 


Y entre ellas está Andromeda (Andrimida), a la que se dice al-Mar'a al-Musalsala”. Son 
veintidós estrellas y su imagen es la de una mujer erguida con las manos extendidas, en cuyas manos hay 


una cadena como si colgara de ellas. También se ha dicho que la cadena está en sus pies. 


Y entre ellas está a/-Mutallaf', que son cuatro estrellas entre las estrellas de Piscis (a/-Samaka) y 
entre la [estrella] brillante que está en la cabeza de el ogro (Ra *s al-g)). Y el conjunto de estas figuras [de 


las constelaciones] del norte son en total trescientas sesenta estrellas. 


4 A % E A 5 
En cuanto a las constelaciones australes (Panubiyya), pues suman trescientas diez estrellas”, y 
una de ellas es Qayfus *, que son veintidós estrellas y su imagen es la de un animal marino que tiene dos 


patas delanteras (11P/4n) y su cola es como la cola del pez. 


Y entre ellas está a/- Pabbar?, que son treinta y ocho estrellas y su imagen es la de un hombre 
sobre un trono, en cuya mano hay un bastón y en su cintura un cinto y una espada. Una de sus estrellas es 


Yad al-Yawza”*, que es una estrella roja. 


Otra de ellas es a/-Nahr?, que son treinta y cuatro estrellas, y su figura es la de un arroyo con 


muchas curvas. 


Y entre ellas está a/-Arnab '", que son doce estrellas reunidas bajo la figura de Orión (a/- Yabban, 


semejantes a una liebre cuyo rostro está hacia el oeste y su parte posterior hacia el este. 


Y entre ellas está al-Kalb al-Akbar'*, que son veintiocho estrellas, y las que son ajenas a su 
imagen son once estrellas detrás de Géminis (al- Yawza”, y frente al navío (al-Safina). Entre sus estrellas 
está al-Si'rá al- “Abar”, que es una estrella brillante también llamada a/- “Abúr, mientras que la segunda 
es llamada al-Mirzam'*. Al-Si rá es la estrella que sale después de Géminis (a/- Yawz2>, y su salida tiene 
lugar con el calor intenso. Y éstas son las dos estrellas llamadas Si'rá: al-“Abúr, que está después de 


Géminis; y al-Sirá al-Gumaysa, que está en al-Dirá* [al-Maqbúda]”*, y los árabes sostienen que son 


l E] gran caballo”, se trata de la constelación de Pegaso, conocida también como a/-Faras al- “Azam. 
2 «E] [caballo] dotado de alas”. 

3 “La mujer encadenada”. 

* <El triangulo” (Tríangulum). 

5 Trescientas dieciséis según el manuscrito B. 

6 “Monstruo marino”, constelación de la Ballena (Cetus). 
7 “El gigante”, constelación de Orión. 

$ “La mano de al-Yawza”, estrella a de Orión. 

? «El río”, constelación del río Eridano (Erídanus). 

10 «La liebre”, constelación de la Liebre (Lepus). 

1! «El Can Mayor” (Canis Majoris). 

2 Sirio o estrella a del Can Mayor. 

15 «La precursora”, f£ del Can Mayor. 

14 Aquí designando las estrellas a y PB del Can Menor. 
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hermanas de Suhay1. En cuanto a las Mirzamaán', son las precursoras de las dos Sí Ta, y son dos estrellas, 


una de ellas está junto a/-Sí rá al-Sámiya y la otra en al- al-Diráa*[al-Magbúda]. 


Y entre ellas está a/-Kalb al-Asgar?, y son dos estrellas, una de ellas llamada a/-Si rá al-Sámiya 


y también [a/-Si 74] al-Gumaysa, ambas estrellas brillantes. 


Y entre ellas está al-Safiná”, cuarenta y cinco estrellas reunidas en el sur que salen tras los pasos 


de al-Kalb al-Akbar, estando entre ellas Suhay/, la estrella roja. 


Y entre ellas está al-Suya?, que son veinticinco estrellas, y las ajenas a su figura son dos 
estrellas. Su figura es la de una larga serpiente con muchas curvas, y su parte superior está sobre la figura 
del cuadrado de Pegaso (a/-Faras). Se inicia desde las pinzas del escorpión (Zubána al-“Aqrab), y está 


entre al-Si rá al-Sámiya y Qalb al-Asad. 


6 : a 
Otra de ellas es a/-Ka's ”, que son siete estrellas con forma circular que se encuentran sobre el 


dorso de al-Suya* y [también] es llamada a/-Batiyya?. 


Y entre ellas está a/-Gurab*. Son siete estrellas, y [también] es llamada “415 al-Simak al-A zal?, 
>10 


y también a/-Hibaá 

Otra constelación es Centauro (Qanfaris). Son treinta y siete estrellas y su imagen es la de un 
animal compuesto de hombre y caballo, cuya parte delantera es la de un hombre desde su cabeza hasta su 
espalda, y la parte posterior es la de un caballo desde el comienzo de su dorso hasta su cola, que agarra 


con su mano una pata de una fiera (Sabu%. Y los árabes la llaman Samarj'". 


«12 


Y entre ellas está a/-Sabu*””, que son diecinueve estrellas reunidas tras las estrellas del Centauro, 


junto a la parte sur de Escorpio (a/- “Agrab). 


Y entre ellas está al-1kl11 al- YanubT'*, y son trece estrellas cuya figura es una forma cónica, y su 


nombre es al-Qubba **, pues de esta manera la llaman los árabes. 





' Estrellas $ del Can Mayor y el Can Menor. 

2 Can Menor (Canis Minoris). 

3 “El navío”, constelación del Argo, que actualmente se encuentra dividida en las constelaciones de Carina, 
Puppis y Vela. 

* “La serpiente”, constelación de la hidra (Hydra). 

3 Estrellas alfa y beta de Libra; corregimos el original, donde aparece escrito “Zubana al-Saratayn”, nombre que 
no designa a ninguna estrella ni constelación. 

6 “La copa”, constelación del Cráter. 

7 “La jarrita”. 

$ “El cuervo”, constelación del Cuervo (Corvus) 

? “El trono del Simak desarmado”. 

10 <L a tienda”. 

l «Las ramas [cargada de dátiles]”, constelación que entre los antiguos árabes ocupaba el espacio de las 
constelaciones ptolemaicas del Centauro y del Lobo (Lupus). 

12 «La fiera”, corresponde con la constelación del Lobo (Lupus). 

15 «La corona del sur”, designa a Corona Austral. 

1 <La cúpula”. 
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Y entre ellas está 21. Hit al- Yanubr *, que son once estrellas, y las ajenas a su figura son seis 
estrellas. Su forma es la de un pez grande cuyas estrellas están al sur de las estrellas de Acuario (a/-Dal13), 


su cabeza está hacia el este y su cola hacia el oeste. 


Y entre ellas está a/-Miymara”, al sur de las gemas de [la corona del] escorpión”. Y éste es el 
conjunto de las estrellas del sur y del norte. 

Yo digo que esto es lo que algunos sabios mencionaron concerniente a las estrellas que no son 
muy conocidas. En cuanto a los siete planetas y sus características, pues lo mencionaremos, si Dios 


quiere, ¡ensalzado sea!, en los capítulos que siguen, y Dios, ¡alabado sea!, es más sabio. 


APARTADO SOBRE LOS VOLÚMENES [DE LOS PLANETAS] Y LO QUE SE RELACIONA CON ELLOS 


Debes saber que el volumen del Sol es ciento sesenta veces y medio el de la Tierra”. el volumen 
de la Luna es de treinta y nueve veces la tierra, y de la misma manera Venus, Mercurio y Marte. El 
volumen de Júpiter es ochenta y dos veces la tierra, y también se llama a Júpiter a/-Ahwar. Y El volumen 


de Saturno es noventa y nueve veces más grande que la Tierra. 


Uno de nuestros maestros dijo que el cuerpo del Sol [tiene poder] quince grados por delante suyo 
y también por detrás. El cuerpo de la Luna [tiene poder] doce grados en frente suyo y también detrás. El 
cuerpo de Júpiter tiene nueve grados por delante y también por detrás, al igual que el cuerpo de Saturno. 
El cuerpo de Marte tiene poder ocho grados delante suyo y también detrás suyo. El cuerpo de Venus tiene 


siete grados delante y también detrás suyo, al igual que el cuerpo de Mercurio, ¡y Dios es más sabio!* 


Y debes saber que todo astro en el cielo ocupa el volumen de la Tierra, y se ha dicho que supone 
su volumen numerosas veces, a excepción de la luna, que es más pequeña que la tierra. Y en cuanto a 
quien dice que el astro más pequeño en el cielo ocupa varias veces el volumen de la tierra, pues es cierto, 


pero no luna, lo cual no ha sido admitido por nadie. 


Las estrellas fijas más importantes son a/-Si'rá al-“Abúr, al-Simak, al-Nasr al-T3'ir, al-Nasr al- 
Wagi” Qalb al-Asad y otras, siendo quince en total, y cada una de ellas ocupa noventa y cuatro veces y 


medio el volumen de la tierra. 





' Constelación del Pez Austral (Piscis Austrinus) 

2 «El pebetero”, designa a la constelación del Altar (Ara). Ambos manuscritos escriben erróneamente al- 
Majarra, “la Vía Láctea”. 

* Creemos que se refiere a al-1klil, “la corona [del escorpión]”. V. supra, pág. 25, n. 6. 

* El manuscrito de Berlín dice ciento sesenta y seis. 

3 Palabra que se utiliza para designar a un ojo que tiene el iris muy negro y la córnea muy blanca (o a aquella 
persona que tiene los ojos de esta manera), probablemente aludiendo a la apariencia del planeta Júpiter. 

6 Cf. ABUMASAR, The Abbreviation of the Introduccion to Astrology, pág. 34. 
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APARTADO SOBRE EL RECORRIDO DE LOS SIETE PLANETAS 

Debes saber que la Luna recorre el firmamento en veintinueve días y menos de un tercio de día. 
Mercurio lo recorre en menos de veintiocho días. Venus lo recorre en doscientos veinticuatro días y algo 
más de un tercio de día. El Sol lo recorre en trescientos sesenta y cinco días y algo más de un cuarto de 
día. Marte lo recorre en seiscientos treinta días. Júpiter lo recorre en once años y trescientos veintisiete 
días. Y Saturno recorre el firmamento en veintinueve años persas y ciento setenta y seis días; y Dios, 


¡alabado y ensalzado sea!, conoce mejor lo correcto. 


APARTADO SOBRE LAS ESTANCIAS (MAQAMA7) [DE LOS SIETE PLANETAS] EN LAS 
CONSTELACIONES ZODIACALES 
Debes saber que la estancia de la Luna en cada constelación zodiacal es de dos días y tres 
noches. La estancia de Mercurio en cada constelación zodiacal es de quince días. La estancia de Venus en 
cada constelación zodiacal es de veinticinco días. La estancia del Sol en cada constelación zodiacal es de 
un mes. La estancia de Marte en cada constelación zodiacal es de cuarenta y cinco días. La estancia de 
Júpiter en cada constelación zodiacal es de un año. Y la estancia de Saturno en cada signo zodiacal es de 


30 meses, ¡y Dios es más sabio! 


APARTADO SOBRE LA EXALTACIÓN (SARAF) DE LOS PLANETAS 
Debes saber que la exaltación de la Luna tiene lugar en Tauro, la exaltación de Mercurio es en 
Virgo, la exaltación de Venus es en Piscis, la exaltación del Sol es en Aries, la exaltación de Marte es en 


Capricornio, la exaltación de Júpiter es en Cáncer, y la exaltación de Saturno es en Libra. 


APARTADO SOBRE LA VÍA LÁCTEA (AL-MA YARRA) 
Se dijo que es una lámpara en el cielo porque reúne a las estrellas como la bóveda; es la puerta 
del cielo y los árabes la llaman “la madre de las estrellas” (Uzmm al-nuyúam), porque no hay en el cielo un 


lugar en el que haya más estrellas. 


APARTADO SOBRE LOS SIETE DÍAS QUE CORRESPONDEN A CADA PLANETA 
Debes saber que el domingo es del Sol, el lunes de la Luna, el martes de Marte, el miércoles de 


Mercurio, el jueves de Júpiter, el viernes de Venus y el sábado de Saturno. 


APARTADO SOBRE LA CONJUNCIÓN (/QT/RAN) DE LOS PLANETAS 

El significado de conjunción (a/-qiran) es que se reúnen los dos planetas en un solo signo 
zodiacal, de manera que se influyen por decreto de Dios, ¡ensalzado sea!, como tiene lugar durante ello. 
Has de comprender esto, pues cuando Saturno está en conjunción con Júpiter, se extienden las guerras en 
las regiones y morirá cierto rey de la tierra; cuando Saturno está en conjunción con Marte ocurre tal como 
hemos dicho, y cuando el Sol está en conjunción Saturno ocurre también. Cuando Venus está en 
conjunción con Saturno, implica la subida de los precios y la sequía. Cuando Saturno está en conjunción 


con Mercurio, implica indica la buena de la situación de los hombres doctos (a/-kuttab). Cuando Saturno 
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está en conjunción con la Luna, indica la aparición de la injusticia. Y cuando Júpiter está en conjunción 


con Marte, el mundo sufre grandes desgracias, ¡y Dios es más sabio! 


APARTADO SOBRE LAS CUALIDADES NATURALES DE LOS PLANETAS 
Debes saber que la Luna es femenina, fría y de naturaleza flemática (ba/gami), y en ella hay 
calor de manera accidental, porque su luz proviene de la luz del sol. Su dominio reside en el bazo y el 


pulmón, y es fasta menor. 


Mercurio es masculino y femenino, unas veces fasto y otras veces nefasto, y se equilibran en su 


naturaleza el calor y el frío. Su dominio es el habla y la escritura. 


Venus es femenina mixta, de buen augurio, fría y húmeda, y tiene la flema [como humor 
natural]. Su dominio son los órganos sexuales y las articulaciones. A ella pertenecen la pasión, el trenzado 


de la corona [de la novia], la armonía de las melodías, el canto, la diversión y la risa. 


El Sol es masculino, cálido, seco y tiene la bilis amarilla. Es fasto en aspecto (nazar), nefasto en 
oposición (1mugábala). Su metal es el oro, su dominio es sobre el corazón (a/-fu'ad) y tiene la nobleza, la 


grandeza, el júbilo, la alegría y el poder. 


Marte es femenino, cálido, seco y nefasto, tiene la bilis amarilla, su metal es el hierro y su sabor 
es el amargo. Su dominio tiene lugar sobre la cabeza y el estómago, y tiene la enfermedad mortal, la 


muerte y la debilidad de las mujeres en el embarazo. 


Júpiter es masculino, templado, pneumático (rúháni), aéreo, de buen augurio, y tiene la sangre 
[como humor natural]. Su metal es el estaño, su sabor es agradable y su color es el blanco. Su dominio es 


sobre el pneuma que habita en el corazón. Y tiene el regalo, la devoción, la grandeza y el dominio. 


Y Saturno es masculino, frío, seco, nefasto, tiene la bilis negra y su metal es el plomo. Su sabor 
es amargo y su color es el negro. Su dominio es sobre los testículos (1mádakim y tiene la valentía, el 


aislamiento, la unicidad, el sometimiento y la predestinación. ¡y Dios es más sabio! 


Alguna gente sostiene que estas constelaciones zodiacales, los astros y los planetas influyen en el 
mundo, que ellos son los organizadores de los [siete] mundos, y argumentan con Su dicho, ¡ensalzado 
seal: [] ¡Por las que conducen un asunto! []', y [argumentan] en ese sentido. Nosotros diremos que ya se 
ha transmitido que Idris”, ¡sobre él sea la paz!, cuando ascendió al cielo, nos informó de las 
constelaciones zodiacales, las estrellas y los demás [astros]. Lo que llegó de él respecto a este capítulo es 
aceptado, y aquello que prohíbe la ley no será tratado, pues al contrario surgieron los argumentos y 


pruebas de que el Creador, ¡alabado y ensalzado sea!, las creó, las elevó y las inventó. 





Cor. Ixxix:5. 
2 El profeta Enoch. 
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Y en cuanto a Su dicho: [] ¡Por las que conducen un asunto! [), dijo Ion *Abbas que son los 
ángeles, algunos encargados de la provisión de alimentos, otros encargados de la lluvia y otros 
encargados de los vientos, cuando mencionó la creación de los ángeles. Y si están encargados, pues es por 
decreto del Creador, ¡exaltado y glorificado sea!, porque Él es el Poderoso, el Conocedor, el Organizador, 
el Sabio, ¡alabado y ensalzado sea! ¡alabado sea Aquél a quien pertenece este poder, y esta sabiduria!, 


D ¿Acaso no le pertenecen la Creación y el Mandato? ¡Bendito sea Dios, Señor de los mundos! []. 





l Cor. vii:53. 
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CAPÍTULO QUINTO 


SOBRE LOS SECRETOS DE LA BASMALA Y LOS MISTERIOS Y BENDICIONES OCULTAS QUE TIENE 


Debes saber, ¡Dios te ayude a cumplir con su obediencia!, que quien conoce los secretos que 

Dios, ¡alabado y ensalzado sea!, depositó en [] Brsmi-Llah al-Rafhimán al-Rahíim [, y lo escribe, no arderá 

en el infierno. De la misma manera quien lo escribe y lo armoniza [en cuadrado mágico] no arderá en el 

infierno. Y se nos ha narrado que cuando descendió [] Brsimi-Llah al-Rahimán al-Rahím [ temblaron las 
ca Da o es 1 A A 

montañas por su descenso, y dijeron los ángeles carceleros (a/-zabániya)' que no entrará en el infierno 

quien lo recite, pues son diecinueve letras, según el número de los ángeles encargados del infierno, ¡Dios 


nos libre de ellos! 


Quien lo recita continuamente, obtiene prestigio en el mundo superior e inferior, pues fue lo 
primero que escribió el Cálamo Supremo (a/-Qalam al- “alawí) sobre la superficie de la Tabla, y es [la 
fórmula] con la que Dios hizo alzarse al rey Sulaymán b. Dawúd, ¡la paz sea con él! Y quien la escribe 


POS 2 z á á 
seiscientas veces” y lo lleva consigo, adquiere el respeto en los corazones de las criaturas. 


Se narra de “Abd Allah b. “Umar”, ¡Dios esté satisfecho de ambos!, que dijo: Quien tenga una 
necesidad de Dios, ¡ensalzado sea!, que ayune el miércoles, el jueves y el viernes, y cuando sea viernes, 
que se purifique y se dirija a la mezquita, dé algo de limosna -yo digo: o supere lo que hay entre la hogaza 
de pan y lo que está por debajo de eso, pues cuanto más, mejor- y cuando haga la oración del viernes, 
diga después de ella: “Dios mío, yo te ruego por Tu nombre [] Brsmui-Llah al-Rahinán al-Rahíim [ Y No 
hay dios sino Él. El conoce lo oculto y lo aparente. El es el Clemente, el Misericordioso [] *. Y te pido por 
tu nombre, [] Bismi-Llah al-Rahman al-Rahím [], el cual [] no hay dios sino El, el Viviente, el Subsistente. 
Ni la somnolencia ni el sueño se apoderan de Él. A El pertenece cuanto hay en los cielos y la tierra” [] ?. 
Y te pido por tu nombre [] Brsmi-Llah al-Rahimán al-Rahím [, ante el que se humillan los rostros, se 
acallan las voces y se estremecen los corazones por su temor. Yo te pido que bendigas y salves a nuestro 
señor Muhammad y a la familia de Muhammad, y que resuelvas mi necesidad, que es tal y tal cosa” -y las 
mencionarás-. Y solía decir: no la deis a conocer a los malvados, pues algunos que invocan con ella son 


atendidos. 


Se cuenta del Profeta, ¡Dios le bendiga y salve!, que dijo: “No hay entre [] Bismi-Llah al- 
Rahman al-Rahím | y el Nombre Supremo de Dios sino lo que hay entre el negro del ojo y su blanco [de 
distancia]”. Y dijo el Profeta, ¡Dios le bendiga y salve!: “El velo que media entre los hombres y los 


demonios es [] Bismi-Llah al-Rahmán al-Rahim[*. 


| Según el Corán (xcvi:18), reciben este nombre los ángeles encargados de arrojar al infierno a los condenados. 

2 Manuscrito base dice cien veces, mientras que el manuscrito D dice seiscientas cuarenta y seis. 

3 <Abd Allah b. “Umar b. al-Jattab (m. 693 d. C.), hijo del califa “Umar, fue un importante tradicionista y 
transmisor de dichos proféticos. 

* Cor. lix:22. 

? Cor.ii:254. 

6 Ninguno de estos dos dichos se encuentra en las colecciones de que disponemos. 


67 


p. 57 


[APARTADO SOBRE EL NOMBRE SUPREMO DE DIOS] 


“Bisni ” es el nombre implícito, que indica que tras él está el Nombre Supremo, que es A//4h , 
porque éste es el nombre de la Majestad (al-Yalála), es el nombre de la Esencia suprema (a/-Dat al- 
“aliya), es el nombre que reúne los significados de todos los Nombres más bellos de Dios, es el soberano 
de todos los Nombres, pues a él remiten, y es para los Nombres [más bellos de Dios] como el estandarte, 
porque cuando preguntas Quién es el Clemente, dices A4//4h. Y de esta manera el resto de los Nombres 
son atributos de él y se reconocen en la Majestad y la superioridad de su Excelencia. 

Y es superior al resto de los Nombres, ya que si suprimes en él la letra a/1£ queda “L£-Llah” (por 
Dios), si suprimes la primera /4m, queda “/a-Hu” (por Él), y si suprimes la segunda /4m, queda Huwa 
(Él), pues cada letra de él es un nombre que contiene su misma esencia. Eso no es así con Sus otros 
Nombres, porque si suprimes una de sus letras, se pierde su significado, mientras que este Nombre 
Supremo está inculcado en cada una de sus letras sin que pueda desvirtuarse su significado. Así que tiene 
una virtud sobre el resto de los Nombres y un signo que indica que es el Nombre de la Esencia sagrada y 
firme en el Poderío y la Perpetuidad. Y tiene otra distinción al denotar la Unidad impar y la Unicidad 
divina, pues ciertamente su primera letra es la a/1f que es la primera de las letras y el primer número de 
las unidades, ya que Él es único en su atribución, uno en número, y ello indica la Unidad de su Dueño, 
Quien lo creó. Y la última de sus letras es la 24” lo cual indica la Unicidad divina de su Señor, pues 


ninguno de los restantes Nombres divinos acaba con esta letra. 


Él dice con el lenguaje de Su condición: Yo soy [] el Primero y el Último, el Manifiesto y el 
Oculto [J', después lo completó con el atributo de la Clemencia, de la Misericordia, y dijo, ¡ensalzado 
sea!: [] el Clemente, el Misericordioso [] ?. Por eso dijo: [] Dr: Llamad a Dios o llamad al Clemente, como 
quiera que Le invoquéis. Él posee los nombres más hermosos [] *. Es mejor que Le invoques diciendo “oh 
Allah”, pues este Nombre comprende los dos atributos de la Misericordia divina”. Y todos los nombres 
son nobles, por lo que si quieres pedir clemencia, dirás “oh Clemente”, ya que es el [Nombre] más 
concreto del [Nombre] más concreto (ajass al-ajass), siendo “Allah” el más concreto de los Nombres y el 
más congruente. 

Es un nombre siríaco, y en cuanto a su interpretación, pues significa “el que extrae las cosas de la 
inexistencia a la existencia”, y tiene unos significados que para quien los observe es indispensable que los 
oculte a los malvados, de manera que no consigan mediante ello hacer el mal y los actos prohibidos, 
perdiendo así la estima de Dios, ¡ensalzado sea!, como la perdió Bal“áam b. Ba“úra, cuando mediante ello 
quiso desobedecer a Dios”, ¡en Dios nos refugiamos de Su cólera!, y no nos tengas entre aquellos que se 


valen de Su sublime Nombre para desobedecerle. 


! Cor. lii:3. 

2 Cor.1:2, etc. 

3 Cor. xvii:109. 

4Es decir, incluye el significado de a/-Rahimán y al-Rahím. 

3 Se trata del Bil“am b. Beor bíblico, que en el Pentateuco aparece como un prestigioso adivino, y a quien 
algunos comentaristas creen que se alude en Cor. vii:175: [JCuéntales el caso de aquél a quien habíamos dado 
Nuestros signos y se despojó de ellos, entonces el Saytán fue tras él y estuvo entre los desviados []. Según Ibn “Abbas 
tenía conocimiento del Nombre Supremo, y cuando Músá se enfrentó a los cananeos, Bal“am lo utilizó contra el 
profeta (Véase la traducción española del Corán a cargo de Abdel Ghani Melara Navío, Medina: Muyamma' al-Malik 
Fahd li-Tibá“a al-Mushaf al-Sarif, 1417 h., pág, 273). 
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Has de saber que este sublime nombre tiene cuatro letras: una a/rf dos /am y una há”, porque las 
cualidades naturales son cuatro, las regiones de la tierra son cuatro -oriente, occidente, norte y sur-, y los 


ángeles de la alabanza (a/-tasbíh) son cuatro: Yabra'il, Mika'1l, Israfil y “Azra"1l. 


[APARTADO SOBRE LOS CUATRO ÁNGELES DE LA ALABANZA] 


Yabra'1l, ¡la paz sea con él!, es el encargado de llevar el mensaje a los profetas mensajeros, y es 
> 1 > 

el encargado de la conquista y la victoria, pues mediante él Dios, ¡ensalzado sea!, hace perecer la 
incredulidad de las naciones mediante la extinción, la conmoción, el terror y el lanzamiento [de sus almas 


a las llamas]. 


Israfil es el encargado del cuerno y del soplido. Tiene designados tres soplidos: el soplido del 
terror, por Su dicho, ¡ensalzado sea!: [] Se aterrorizaran quienes estén en los cielos y quienes estén en la 
tierra, a excepción de aquellos que Dios quiera []'; el soplido del trueno, por Su dicho: [] y quienes estén 
en los cielos y quienes estén en la tierra serán fulminados [Y?, y el soplido de la resurrección, por Su dicho: 
D Luego se soplará en él otra vez, y entonces ellos se quedarán en pie a la espera [] ?. Así que cada toque 


de cuerno tiene un misterio asignado. 


“Azrá'Il, ¡la paz sea con él!, está encargado de recoger las almas y de aniquilarlas, pues en ello 
reside la extinción de los tiranos y la eliminación de los arrogantes y los pecadores. En ello también reside 
el reposo del creyente, su unión con su Señor, el cumplimiento de sus esperanzas y su regocijo por lo que 


Dios le ha deparado mediante Su nobleza, Su generosidad, Su perdón, Su indulgencia y Su misericordia. 


Mika'l, ¡la paz sea con él!, está encargado del abastecimiento a los siervos de Dios, de reponer 
lo consumido, de reponer sus fuerzas y preservar su existencia, pues no hay en la tierra un sólo grano de 
sésamo del que no esté encargado uno de sus [ángeles] ayudantes, de manera que se lo haga llegar a su 
dueño. Cada uno de ellos [cuatro] tiene innumerables ayudantes, y tienen unas letanías y operaciones 


mágicas que les corresponden, mediante los que se solicita su ayuda. 


Estos cuatro ángeles tienen unos días que les son propios: Yabra'il, ¡la paz sea con él!, tiene el 
lunes, porque es frío y húmedo. Israfil, ¡la paz sea con él!, tiene el jueves, siendo cálido y húmedo. 
*Azra'Il, ¡la paz sea con él!, tiene el sábado, ya que se relaciona con las cualidades del frío y la sequedad, 
siendo su naturaleza la de la tierra, la muerte y la extinción. Y MIka'il, ¡la paz sea con él!, tiene el 


miércoles pues en él hay una mezcla de las cuatro cualidades naturales. 


Y los cuatro ángeles tienen cuatro cuadrados mágicos (yawaátim) que les son propios, cuya 
mención sigue, si Dios quiere, ¡ensalzado sea! Son el de 9 x 9 para Yabra”il, ¡la paz sea con él!, el de 4 x 


4 para Israfil, ¡la paz sea con él!, el de 3 x 3 para *Azra'l, ¡la paz sea con él!, y el de 8 x8 es de Mikal, 





! Cor. xxvii:89. 
2 Cor. xxxix:65. 
3 Cor. xxxix:65. 
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¡la paz sea con él! Y en cuanto a sus cuadrados mágicos a los que hemos hecho alusión, pues son los 












































































































































siguientes: 
Cuadrado de la Luna — *Azra”1l Cuadrado de la Mercurio — Israfrl 
4 9 2 8 11 14 1 
3 5 7 13 2 7 12 
8 1 6 3 16 9 6 
fig. 10 1015 |4 115 
fig. 11 
Cuadrado de Saturno — Yabra'il (suma perpetua 369) 
45 49 35 57 25 65 15 73 a) 
4 44 48 34 56 24 64 14 81 
80 3 43 47 33 55 23 72 13 
12 79 2 42 46 32 63 22 71 
70 11 78 1 41 54 31 62 21 
20 69 10 7 9 40 53 30 61 
60 19 68 18 76 8 39 52 29 
28 59 27 67 17 75 7 38 51 
50 36 58 26 66 16 74 6 37 
fig. 12 
Cuadrado de Júpiter — MIka”1l 
39 55 30 14 44 60 17 1 
63 47 6 22 52 36 9 25 
12 28 49 33 7 23 62 46 
20 4 41 57 31 15 38 54 
29 13 40 56 18 2 35 51 
5 21 64 48 10 26 59 43 
42 58 19 3 37 53 32 16 
50 34 11 27 61 45 8 24 fig. 13 
































Y cuando quieras hacer algún trabajo de los cuatro cuadrados, escribirás un sello después de 


escribir su numeración, de su inserción en el cuadrado y de comprobar su corrección. Y si a ello le añades 


el nombre del objeto del ritual, pues es más eficaz y más rápido en lo que pidas. 
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[INVOCACIÓN DEL CUADRADO MÁGICO DE 9 X 9 PARA HACER EL BIEN] 

En cuanto al cuadrado mágico de 9 x 9 , se escribirá en el papel blanco o en plata blanca y pura, 
el lunes con la salida del sol, en la hora de la luna. Si tu trabajo es para el bien, escríbelo cuando la luna 
sea creciente en luz y en cálculo (4154b)', estando en su momento de exaltación o de buen augurio, y libre 
de influencias nefastas. Y proferirás las palabras que mencionaremos a continuación, pues ciertamente 


obtendrás lo esperado y alcanzarás tu objeto de deseo. 


Y en cuanto a si es para la desobediencia a Dios, pues en lo prohibido se produce la ausencia de 
respuesta. Si por el contrario quieres vengarte de los enemigos dañinos, de un malvado o un tirano, pues 
' vis O) 
que la luna sea menguante, y se encuentre en estado de aplicación (1ttisá)) * con Saturno o con Marte. 
Guárdate de utilizarlo contra quien no se lo merezca, y cuídate de no deleitarte [en ello], ¡en Dios 
A : . : A 5 e > . 3 a 
busquemos refugio!: [JQuien tiene paciencia y perdona, ése está entre los bien dispuestos [”, [Quien 
e A ¿ A 4 S A 
perdona y se reconcilia tiene su recompensa junto a Dios []*, [] Y quien se defienda después de haber 


sufrido alguna injusticia... No hay razón para ir contra ellos ]?. 


Después lo fumigarás con el sahumerio de olor más agradable, y para el mal con lo contrario. Y 
si la luna está en un signo zodiacal del aire (771yahi), cuelga tu trabajo al viento; si está en un signo del 
fuego, pues [ponlo] en el fuego o lo colgarás sobre el fuego; si está en un signo del agua, se cuelga sobre 
el agua, o entiérralo al lado del agua, y si prefieres dejarlo en el agua, pues que sea estando dentro de una 
aljaba de caña persa cegada con cera, y pronunciando las palabras que siguen después. Si la luna está en 
un signo zodiacal de la tierra, enterrarás tu trabajo en la tierra bajo el umbral de su puerta, o de tu puerta 


si quieres atraerlo hacia ti, pues aunque sea el califa te responderá y cumplirá tus peticiones. 


En cuanto a lo que habrás de decir para el bien, pues son estas palabras: “Dios mío, yo te pido 
por Tus nombres más bellos, todos ellos loables y gloriosos, aquellos que cuando tienen lugar sobre 
alguna cosa, ésta se hace insignificante ante ellos, cuando ruegas con ellos las bendiciones, las logras, y 
cuando quieres apartarte mediante ellos de las desgracias, te apartas. [Te pido] por Tus palabras perfectas, 
que [] S7 todos los árboles que hay en la tierra fueron cálamos, y el mar junto con otros siete mares fireran 
tinta, las palabras de Dios no se agotarían. Dios es poderoso, Sabio [] 6. Oh Suficiente, oh Protector, oh 
Indulgente, oh Piadoso, oh Benévolo, oh Proveedor, oh Amante, oh Victorioso, oh Inmenso, oh 
Generoso, oh Dadivoso, oh Quien extiende [el sustento], oh Señor del Poder, oh Señor del favor, oh 
Dador, oh Enriquecedor, oh Clemente, oh Misericordioso, oh Rico, oh Compasivo, oh Benefactor, oh 
Magnánimo, oh Bienhechor, oh Favorecedor. Dios mío, haz que mediante lo que permites pueda 
prescindir de lo que has prohibido, mediante la obediencia a Ti de la desobediencia, y mediante Tu favor 
de quien trata de igualarte, oh Clemente, oh Misericordioso, oh el más Clemente de los piadosos. Te pido, 


Dios mío, por Tu nombre Allah, el cual no hay dios sino Él, el Bello, el Clemente, el Misericordioso, el 


|! Cf. ABU MASSAR, The Abbreviation of the Introduccion to Astrology, pág. 32. 
2 Cf. ABO MASAR, pág. 40. 

* Cor. xlii:40. 

* Cor. xlii:37 

3 Cor. xlii:38. 

6 Cor. xxxi:26. 
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Sutil, el Sabio, el Piadoso, el Indulgente, el Perdonador, el Digno de confianza, el Custodio, el Que 
atiende [las plegarias], el Socorredor, el Cercano, el Presto, el Noble, Señor de la majestad y la 


generosidad, Señor del Poder, el Benefactor”. 


Y debes saber que el portador de estos nombres adquiere nobleza de carácter y mejora en la 
honradez y la piedad con la gente, así como la gente con él, pues presenciarán entre los rasgos de la 
sutileza cosas admirables en él. Y obtendrá la aceptación de su apariencia, pues se embellecerán su 
exterior y su interior, ya que en ello reside el Nombre Supremo de Dios, con el que si invocas, eres 
atendido, y si pides, se te concede. Es una de las más sublimes invocaciones y de las más distinguidas, y 
no hay nadie que persista en su recitación sin que se le revelen numerosos conocimientos y Dios le 
facilite aquello que pide, concediéndole lo que desea en los asuntos más importantes. Quien la recita 
repetidamente en mitad de la noche, es testigo de cosas maravillosas en la medida de su aspiración 
(Amma), pues su invocación continuada abre los secretos ocultos. Y nadie persevera en su invocación sin 
que vea entre los asuntos del mundo superior una brisa de los secretos del Cosmos (a/-Kawn), y se ponga 
a su servicio cada mundo de los ángeles, los hombres, los genios y los espíritus (a24/ al-taswir), pues ellas 


son las palabras perfectas y en ellas residen las maravillas de los misterios. 


[APARTADO SOBRE LAS VIRTUDES DE ALGUNOS NOMBRES DIVINOS]' 


Su Nombre “el Suficiente” (a/-Káf), a todo el que lo recita continuamente y desee algo que no 
consiga alcanzar, Dios hace que lo obtenga de donde él no lo esperaba ni lo sospechaba. Y todo el que lo 
repita constantemente y se encuentre en una posición débil, con la intención de pedir estar en una más 
elevada, pues Dios, ¡ensalzado sea!, le facilitará la llegada a ella sin gran fatiga, ni perdida alguna de la 
condición en que se encontraba. Y quien persevera en su repetida invocación, vuelve a él lo que había 


perdido. 


En cuanto a Su Nombre “el Protector” (a/- Wal7), pues Dios es el protector de los creyentes. 
En cuanto a Su Nombre el Indulgente (a/-“4f), es bueno para evitar las penalidades en lo 


terrenal y en lo relativo al Otro Mundo. 


En cuanto a Su Nombre “el Piadoso” (a/-ra"1f, su repetida invocación es buena para los 
temerosos, pues no persevera en ello nadie sin que encuentre la calma de la seguridad y se calme su 
miedo. Y mencionó quien tiene un gran conocimiento de ello que quien persevera en esta repetida 
invocación hasta verse embargado por un estado espiritual derivado de ello y en estado de ayuno, puede 
coger el fuego sin que le dañe; y si en ese estado sopla sobre una marmita hirviendo sobre el fuego, 
disminuye su hervor, si Dios quiere, ¡ensalzado sea!, salvo que habrá de añadirse a ello los Nombres “el 
Paciente”, “el Piadoso” y “el Benefactor”, diciendo: “oh Paciente, oh Piadoso, oh Benefactor”. 

Y quien escribe esta invocación (dikr) en la hora de la Luna, el primer lunes del mes, y con ello 
se encuentra frente a la persona de la que teme su maldad, pues Dios extingue su malicia al verle. Y no 
hay persona a la que le domine una pasión terrenal y persevere en la continua invocación de estos tres 


Nombres a la que Dios, ¡ensalzado sea!, no le libre del deseo que siente por ello durante la invocación. 





! Los siguientes Nombres divinos se mencionan al aparecer en la anterior invocación. 
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En cuanto a Su Nombre “el Sutil? (a/-Lafrf), es lo más rápido para calmar la angustia en los 
momentos de adversidad, sin añadir ningún otro [Nombre], mostrándose en sus efectos lo más asombroso. 
Todo el que lo recita continuadamente al padecer algún sufrimiento en su alma o en su cuerpo, pues Dios 
hace que cese su sufrimiento durante la invocación. Si lo recita alguien en cuyo interior haya un asunto 
importante que le angustie, y figurándolo en su imaginación comienza a invocar repetidamente con él 
mientras visualiza ese asunto en su mente, será testigo de algo prodigioso, de cómo se libra de ello y 
desaparece [la angustia], pues no se levantará de su sitio quedando algo de ello que le atemorice. 

Y ese [Nombre] es provechoso paras todas las enfermedades y las dolencias y su erradicación. 
La forma de tratar mediante él es que se escribirá y se beberá [su filtro] para todos los dolores. Se 
escribirá ciento sesenta veces, que es el total de los valores numéricos de sus letras!, después desplegarás 
las letras del Nombre y escribirás cada letra su número de veces, de esta manera: la a/Ffciento cuarenta y 
dos veces, la /41m ciento dos veces, la f4” diez veces, la ya*once veces, y la £4”ochenta y una veces,” [pues 


de esta manera] eliminarás las dolencias y te sobrepondrás. 


En cuanto a Su nombre “el Proveedor” (a/-Razzaq) y el “Muy Amante” (a/- Wadúd), son para 
quien experimenta el enamoramiento, se distinguen en él sus efectos y aumentan en él sus circunstancias, 
pues quien toma el nombre de la persona cuyo amor desee y le añade “al- Wadúd” cincuenta y una veces? 
junto con el nombre del solicitante, los separa (kasr) hasta que se vuelva a encontrar ese nombre al final”, 
entonces tomarás las que hay encima [de la última fila] separadas, las pondrás en un papel que llevarás 
contigo y te encontrarás con la persona de la que deseas su amor, pues ciertamente te amará, te seguirá y 
dependerá de ti, después de que realices esta invocación el número de veces mencionado, tras escribirlo y 
tras vaporizarlo con el más aromático de los inciensos, y habrás rezado dos rak'“af, la primera con la 
Fatiha ("Unun al-Qur'án) y la sura del Zodíaco”, y la segunda con la Fatiha y la sura [] ¿No te hemos 
abierto el pecho? [? tres veces. Después lo escribirás y lo dispondrás en la manera que hemos 
mencionado, viendo un prodigio en ello. Y de la misma manera actuarás con el resto de los Nombres 


divinos precedentes. 


[APARTADO SOBRE LAS VIRTUDES DE LA BASMALA] 


Se dice que cuando descendió [] Bismi-Llah al-Rahinán al-Rahím [], se alegraron los ángeles del 
cielo, tembló el Trono por su descenso, descendieron junto a ella mil ángeles, crecieron los ángeles en fe, 
se prosternaron los genios, se agitaron los astros y se humillaron ante su grandeza los soberanos. 

Y [ Bismi-Llah al-Rahmán al-Rahiín [] estaba escrito en la frente de Adam, ¡la paz sea con él!, 


antes de que fuera creado por quinientos años. 





| Suma los valores de las letras que componen el Nombre, incluyendo el artículo. 

2 En este caso toma los valores del nombre de cada letra, salvo en el caso de la alify la lám, a las que suma 31, 
valor del artículo “a/ifélan?”. 

3 Suma las letras de a/- Wadid, incluido el artículo. 

* Se refiere al procedimiento en el que las letras se permutan en filas sucesivas hasta que en la última fila 
vuelven a encontrarse en el mismo orden que la primera. 

5 Cor. Ixxxv. 

6 Cor. xciv. 
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Y [ Bismi-Llah al-Rahmán al-Rahim [ estaba escrito en un ala de Yibril, ¡la paz sea con él!, el 
día de su descenso sobre Ibrahím al-Jaltl, ¡la paz sea con él!, y dijo: [] Brsnu-Llah al-Rahimán al-Rahim |, 
D Dijimos: ¡Fuego! ¡Sé frío e inofensivo para Ibrahim! [J'. 

Y [) Brsnu-Llah al-Rahimán al-Rahiím [] estaba escrito en el bastón de Musa, ¡la paz sea con él!; 
estaba escrito en lengua siríaca, y si no fuera por ello no se habría partido el mar ante él. 

Y [ Bísmi-Llah al-Rahumaán al-Rahím [] estaba escrito en la lengua de “Isa b. Maryam, ¡la paz sea 
con él!, el día que habló en la cuna, y con ella hablaba a los muertos y resucitaban por orden de Dios, 
¡ensalzado sea! 

Y [ Brsimi-Llah al-Rahiman al-Rahím [|] estaba escrito en el sello de Sulaymán b. Dawuúd, ¡la paz 


sea con él! 


Una de sus virtudes (fada "1 es que se encuentra al comienzo de cada sura del Noble Corán. Y si 
una persona recita [] Bismu-Llah al-Rahimán al-Rahím [, el número de veces del valor de sus letras 
sumadas -quinientas ochenta y cuatro veces-, durante siete días con alguna intención, pues consigue ese 
beneficio o evita ese perjuicio, o la mercancía [que pretenda vender] se venderá, si Dios lo quiere, 


¡ensalzado sea! 


Si se recita veintiuna veces [] Bismi-Llah al-Rahimán al-Rahím [] al dormir, esa noche se está a 


salvo del Demonio maldito, a salvo del robo, de la muerte súbita, y se evita toda desgracia. 


Entre las virtudes peculiares (yawass) de [] Brsmi-Llah al-Rahimán al-Rahím [), una es que si lo 
recitas frente a una persona malvada cincuenta veces, se somete a ello y Dios, ¡ensalzado sea!, inculca el 


temor a El en el corazón de esa persona, y se está a salvo de su maldad. 


Otra de las virtudes peculiares de [] Bísmi-Llah al-Rahimán al-Rahím [ es que si se recita para 


cualquier dolencia cien veces durante tres días, Dios, ¡ensalzado sea!, hace cesar esa dolencia. 


Y si se recita con la salida del sol estando frente a él durante tres días trescientas veces, y se 
ruega por el Profeta nuestro señor Muhammad, ¡que Dios le bendiga y salve!, cien veces, Dios te provee 
de donde no lo esperas, sin cambiar esta situación hasta que Dios, ¡ensalzado sea!, te haya colmado de Su 


gracia. Es necesaria la perseverancia [en la recitación] según lo que hemos mencionado. 


Otra de las virtudes peculiares de [] Bísmi-Llah al-Rahiman al-Rahím [ es que si la recita un 
preso, Dios, ¡bendito y ensalzado sea!, le libera aunque esté condenado a muerte, si la recita cada día y 


noche mil veces. 


Si alguien recita ciento trece veces [] Bismi-Lláh al-Raflimán al-Rahim [ el viernes estando el 


predicador en el almimbar, y después levanta sus manos e implora a Dios, ¡ensalzado sea!, en el momento 





l Cor xxi: 68. 
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de la oración (du “2” del predicador en el púlpito, y figura en su mente alguna cosa que desee, lo obtiene 


por orden de Dios, ¡ensalzado sea! 


Si se recita [] Brsmi-Llah al-Rahimán al-Rahím [] para obtener el amor, recitándolo sobre un vaso 
de agua el número de veces que se mencionó antes, y se da de beber ese agua [a la persona que se desea], 
le amará intensamente y exclusivamente, siempre que ello esté dentro de lo lícito. Y si se da de beber de 
ese agua al necio en el momento de la salida del sol durante varios días, desaparece la necedad que hay en 


él y memoriza todo lo que escucha, por orden de Dios, ¡ensalzado sea! 


Si se recita con la caída de la lluvia sesenta y una veces, con la intención de pedir la lluvia para 
cualquier lugar de la tierra, Dios, ¡ensalzado sea!, lleva la lluvia ese mismo día a aquel lugar, aunque sea 


el pueblo que quieras en oriente y el lugar que quieras en occidente. 


Quien recita [] Brsmi-Llah al-Rahiman al-Rahíim [] después de la oración de la mañana (a/-subh) 
con intención sincera y corazón humilde durante cuarenta días, Dios, ¡ensalzado sea!, vierte en su corazón 
las aspectos ocultos de los misterios, y ve en sus sueños todo lo que acontece en el mundo. En cuanto al 
número de veces que se ha de recitar, pues son dos mil quinientas veces cada día, siendo indispensable la 
práctica del ascetismo [y la abstención] de todo lo que tenga hálito vital o que derive de él, pues 


ciertamente verá un prodigio, y si guarda su secreto obtendrá lo que desee. 


[MODO DE OPERAR CON LA BASMALA PARA SOLVENTAR LAS NECESIDADES] 


Debes saber, hermano, ¡Dios nos ayude a cumplir con Su obediencia!, que yo no explicaré nada 
de la Basmala y de sus virtudes que no sea provechoso dentro de la obediencia a Dios, ¡ensalzado sea!, 


pues tengo una responsabilidad contigo. 


Cuando quieras operar con ella para resolver tus necesidades y para obtener la aceptación de los 
señores, pues ayuna el jueves, y únicamente romperás el ayuno con aceite o dátiles. Después rezarás la 
oración del atardecer (a/-1magrIb) y la recitarás ciento veintiuna veces, y al acostarte sobre tu lado derecho 
en tu camastro la recitarás indefinidamente hasta que te venza el sueño. Cuando despiertes el viernes, reza 
la oración vespertina (a/-subfn, recítala el mismo número de veces que en la anterior oración del 
atardecer, y escríbela en un papel con almizcle, azafrán y agua de rosas, papel que se fumigará con palo 
de áloe y ámbar gris habiendo ya escrito la Basmala el número de veces mencionado, y por Dios que no 
hay hombre o mujer que lleve este escrito sin que se vuelva a los ojos de la gente como la luna 
resplandeciente, y sea poderoso, respetado, distinguido, complacido y honrado, y todo el que lo vea le 
ame y resuelva su problema, imponiéndose respeto y el afecto por él en los corazones de todas las 


criaturas. Y ésta es la manera en que actuarás: 


Puedes escribirla de esta manera: bs mallhalrhmmnalróh y m escribiéndola 


veintiuna veces. O bien puedes escribirla normalmente, en la manera que mencionamos en primer lugar, 


Abs 


escribiéndola así: [] Brsmi-Llah al-Ralinán al-Rahím [, en un pergamino de piel de gacela ciento 
cincuenta y una veces con agua de rosas y azafrán. Después lo fumigarás con costo, resina de estoraque y 
benjuí. Llevándolo la persona cuyo sustento es insuficiente, pues se acaba su problema y Dios, ¡ensalzado 
sea!, abre para él la puerta de los bienes. Y si lleva consigo este pergamino la persona endeudada, pues 


Dios, ¡ensalzado sea!, solventa su deuda, teniendo en ello una protección ante todo mal y toda desgracia. 


[VIRTUDES PECULIARES DE LA BASMALA] 


ñ A á 1 
Si se escribe cuarenta veces en una copa de cristal, se borra con agua [del pozo] de Zamzam' o 

agua potable de otro pozo, y bebe de ese agua un enfermo, Dios, ¡ensalzado sea!, le sana. Y si bebe de ese 

agua una mujer con complicaciones en el parto, da a luz inmediatamente, si Dios lo quiere, ¡ensalzado 


sea!, a salvo de toda desgracia e ilesa. 


Si se escribe la Basmala en una hoja de pergamino treinta y cinco veces y se cuelga en la casa, 
no entrará en ella demonio ni genio alguno, y aumentará la bendición en su casa y sus bienes. Si se cuelga 
esa hoja u otra semejante en una tienda, aumenta su clientela, se incrementan sus ganancias y se venden 
fácilmente sus productos y mercancías; y Dios, ¡ensalzado sea!, oculta eso ante los ojos de los malvados. 


Todo ello mediante la bendición de la Basmala y la bendición de Dios, ¡ensalzado sea! 


Si se escribe el primer día del mes muharram ciento trece veces en una hoja y lo lleva una 
persona consigo, gracias a ello no sufrirá desgracia ni inconveniente alguno, ni él ni los suyos durante su 


vida. 


Si se escribe en una hoja para la mujer 1m21q/áf -que es aquélla mujer de la cuál no vive ningún 
hijo-, y también para la mujer estéril -que es la que no se queda embarazada-, después de un periodo de 
pureza (fuhr) de tres días, se coloca sobre ella la hoja, siendo el mismo número [de veces que deberá 
escribirse] que la anterior, y después yace el hombre con su mujer, queda embarazada por orden de Dios, 
¡ensalzado sea! Ella no se separará del escrito durante sesenta y un días, y tras eso, si quiere se 
desprenderá de él o bien lo mantendrá con ella, pues ciertamente tendrá un hijo con buena salud, y no 
notará nunca en su embarazo dolor ni molestia. -En algunos manuscritos dice que debe escribirse la 
Basmala sesenta y una veces, que es más correcto, ¡y Dios lo sabe mejor!- Del mismo modo se hará con 
la hoja para la mujer 1m1q/4f pues la embarazada dará a luz a su hijo con vida, si Dios lo quiere, 


¡ensalzado sea!- Esto ya ha sido comprobado varias veces y resulta ser cierto si es con intención pura. 


Si se escribe [] Brsmi-Lláh al-Rahmán al-Rahím [] en una hoja blanca ciento una veces y se 
entierra en el cultivo, es buena su cosecha, está a salvo de todas las plagas, crece abundantemente, entra 


en él la bendición, y se obtiene de ella lo deseado, si Dios quiere, ¡ensalzado sea! 





' Pozo situado dentro del complejo sagrado de La Meca. 
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Si se escribe la Basmala setenta veces y se pone en la mortaja del fallecido, estará a salvo de 
temer a Munkar y Nakir!, y tiene en ello una luz hasta el día de la Resurrección, si Dios quiere, 


¡ensalzado sea! 


Si se escribe en una tablilla de grafito tres veces y se pone en la red de un pescador, se 
amontonan los peces en ella, si Dios quiere, desde todo lugar, y pesca en ella lo que quiere mediante la 
bendición de Dios, ¡ensalzado sea!, y la bendición de este noble y sublime Nombre, porque es el más 


preferible de los nombres de Dios, ¡ensalzado sea! 


Si se escribe una vez en una cédula (bifaga) y se pone bajo el engaste de un anillo, después se 
pone ese anillo en suero de manteca y bebe de ello quien haya sido picado [por un escorpión] 
vomitándolo a continuación, el veneno saldrá, librándose de los dolores que el veneno provoca, si Dios, 


¡ensalzado sea!, quiere 


S1 se escribe de la siguiente manera con las letras separadas, y se lleva consigo, pues hay en ello 


una gran bendición. Ésta es la manera en que se escribirá: bs mallhalrhkmnalráhym. 


[VIRTUDES DE LAS LETRAS Y NOMBRES QUE COMPONEN LA BASMALA] 


Debes saber que la letra b4”es el Esplendor (Baha” de Dios, ¡ensalzado sea!, la sín es Su Loa 
(Sana”?, la mim Su gloria (Mayd), y Su reino celestial (Malakid, la alifes Su pre-eternidad (azaliyya), la 
lam Su bondad (/utf, la ha” es [| Huwa Allah lá 1lah illa Huwa [; la alif! es Su mandato (Amr), la lam es 
O La-hu al-Mulk [ *, la ha? Viviente (Hayy) Perpetuo, la 13”es Piadoso Clemente (Ra'uf Rahim), la mim 


Su señorío (Mulk) y la nún Su gracia (N7 ma). 


Si se escribe la b4” de la Basmala veintiuna veces de esta manera: —, después se recita cien 
veces la Basmala sobre ella con intención pura y se pone junto los bienes, aumenta la bendición en ellos y 
se incrementan, si Dios quiere, ¡ensalzado sea! 

Si se escribe de esa manera veintiuna veces, se añaden a ella las siguientes letras en la manera 
queves:s lam *lánúhfy ala lima”, y después se da a beber [el filtro hecho con ello] 
al que haya sido picado por un escorpión o una serpiente, se libra del dolor que ello provoca y Dios, 


¡ensalzado sea!, lo cura. 


Y si se escribe [la Basmala] en una hoja y se mira fijamente la letra mín cada día cuarenta veces 
diciendo: [] Dr: ¡Oh Dios mío! ¡Soberano de la realeza! Das la realeza a quien quieres, y despojas de la 


realeza a quien quieres. Elevas a quien quieres, y humillas a quien te place. En tu mano está la felicidad. 


| Según la tradición basada en algunos dichos del Profeta, éste es el nombre que reciben dos ángeles encargados 
de interrogar y de castigar, en su caso, a los muertos en sus tumbas (cf. A. J. WENSICK, “Munkar wa-Nakir”, en E7?). 

2 Adoptamos la interpretación dada a este término por J. NURBAKHSH, Simbolismo Sufí, iv, pág. 256. 

364 Él pertenece la Soberanía”, Cf. Cor. v1:74; xxxv:13; xxx1x:7; lxiv:1. 

% Salám “alá Núh 17 1-“alamin, “paz para Núh en todos los mundos” (Cor. xxxv11:79). 
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Tú eres poderoso sobre todas las cosas, haces penetrar a la noche en el día, y haces introducirse al día en 
la noche. Haces salir lo vivo de lo muerto, y haces salir lo muerto de la vivo; das alímento, sin cuenta, a 


quien quieres [] |, y después lleva la persona esa hoja consigo, no sabrá de dónde le llegan los bienes. 


Si escribes a/-Rahimán cincuenta veces en una hoja, estando sobre ellas escrito [] Bísimi-Llah al- 
Rahmán al-Rahím [] ciento cincuenta veces, la llevas contigo y vas ante un gobernador o un hombre 


injusto o tirano, estarás a salvo de su maldad y no te ocurrirá ninguna desgracia ni situación desagradable. 


Si se escribe la Basmala mil veces cada día con intención pura y corazón sumiso, tras un periodo 
de ayuno, retiro espiritual y pureza ritual, siendo eso durante catorce días -y en otra versión, si lo escribes 
tras cada oración mil veces el periodo de tiempo mencionado- pues esa persona verá a todos los ángeles, 
le hablaran y él hablará con ellos, se pondrán a su servicio, estarán con él en todos sus asuntos, los tendrá 
a su disposición en el mundo y le obedecerán en todo lo que quiera y desee, si Dios quiere, ¡ensalzado 


sea! 


Si escribes [a/-Rafimán] con las letras separadas de esta manera: “n m h r 12”, y también escribes 
el nombre de quien quieras y el nombre de su madre con las letras separadas, los separas y despliegas 
armónicamente”, y después los llevas contigo en hora de buen augurio y te pones frente a esa persona, 


pues cuando te vea, resolverá tu problema, y aunque le ordenes que arroje su alma al fuego, pues eso hará. 


Si escribes a/-Rahimán de esta manera: “a Ir h mr”, [...] veces, escribes también el nombre de un 
sirviente tuyo que se fugue habitualmente, y después entierras este escrito en la casa poniendo encima una 
piedra y tras haber dicho: “¡Dios mío, yo te pido por el derecho (b7-hagq) de [] Brsmi-Llah al-Rahimán al- 
Rahíim [), y te pido por el derecho de Tu nombre a/-Rafimmán que impidas a este sirviente fugarse, ¡oh 
Señor de los mundos!”. Pues realmente dejará de escaparse por orden de Dios, ¡ensalzado sea!, y no 


saldrá de la casa en la que esté ni podrá huir en modo alguno. 


Si escribes a/-Rahimán en un cuchillo con hoja de acero, lees sobre él lo que escribiste trescientas 
treinta y una veces y degilellas con él a un gallo separando su cabeza de su cuerpo, de manera que camine 
sin cabeza, y tras eso coges la cabeza del gallo y la entierras bajo el umbral de la puerta de tu casa, huirán 
de ella todos los insectos ruidosos y también todos los genios. Si fríes la cabeza de ese gallo con buen 
acelte y conservas ese aceite, pues adquiere una utilidad magnífica, si Dios quiere, ¡ensalzado sea! Y si la 
lleva en su baja espalda la mujer que tiene hemorragia, pues le es beneficioso, si Dios lo quiere, 


¡ensalzado sea! 


Si escribes a/-Rahím doscientas noventa y nueve veces y, llevando ese escrito, entras en el 
campo de batalla, no harán ningún efecto en ti las armas ni sufrirás daño alguno, pues todo el que va a tu 


encuentro, huye de tu presencia, si Dios quiere, ¡ensalzado sea! 





' Cor. ii: 26-7. 
2 Cf supra, pág. 73, n. 4. 
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Si escribes a/-Rahím veintiuna veces y se cuelga el escrito sobre la persona que tenga dolor de 


cabeza, pues aquello se le pasa, si Dios quiere, ¡ensalzado sea! 


Si escribes Su Nombre a/-Rahím en la mano de un epiléptico (masrú* y lo pronuncias en su oido 


siete veces, se restablece en el acto, si Dios quiere, ¡ensalzado sea! 


S1 escribes el bendito Nombre a/-Rahím en siete almendras con una aguja de latón, el viernes en 
la hora de Venus, que es la primera hora con la salida del sol, y tras escribir el noble Nombre con su valor 
numérico en esas almendras se las das a comer a quien quieras, esa persona te amará más que a ninguna 


otra persona. 


Si escribes el nombre a/-Rahím de esta manera! en un trozo de piel de tigre o de pantera, y lo 
lleva consigo la persona pusilánime, se enardece su corazón y se fortalece su valentía, si Dios quiere, 


¡ensalzado sea! 


Si escribes el nombre a/-Rahím de esta manera en un espejo nuevo el lunes con la salida del sol, 


y mira continuamente en él la persona con parálisis facial, Dios, ¡ensalzado sea!, le cura de ello. 


Si se escribe a/-Rahíim de esta manera: a 1 r h y 1m, en un sello de plata cuyo peso sea de dos 
dirham, Dios, ¡ensalzado sea!, provee a su portador de la condescendencia, el respeto y la obediencia [de 


las criaturas]. 


[APARTADO SOBRE EL CUADRADO MÁGICO DE LA BASMALA] 


Ésta es la figura del sello: 

















O A E O 























Para exterminar a los malvados y los arrogantes, escribe el cuadrado (Yadwa/) de la Basmala en 
un trozo de plomo. Pondrás el nombre del objetivo mencionado en el cuadrado del sello, y lo fumigarás 
con asafétida y maro (a/-túm al-ahimar). Después lo enterrarás cerca de un fuego que arda constantemente, 


y guárdate de que el fuego toque al plomo, pues entonces la persona que es objeto de ello morirá, y tú 





1 . bs 
Creemos que se refiere a escribirlo con las letras separadas. 
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serás el responsable de ello el Día de la Resurrección. Ésta es su figura y estos los Nombres que 
pronunciarás sobre el mencionado sello: “Dios mío, yo te pido por el derecho (br-hagq) de Tu sublime 
nombre, que es [] Bisnu-Llah al-Rahimán al-Rahím [, ante el que se humillan los rostros, se agachan los 
cuellos, se acallan las voces y se estremecen los corazones por temor a él. Te pido que bendigas y salves a 
nuestro señor Muhammad, a su familia y a sus compañeros, y que resuelvas mi problema con respecto a 
Fulano hijo de Fulana. Dios mío, si sabes que él se volverá atrás en aquello que hace, guíale y ayúdale, y 
si sabes que él no desistirá de aquello, pues haz descender sobre él Tu prueba, Tu cólera y Tu ira, y haz 
que muera, oh Vencedor, oh Dominador, oh Poderoso, oh Omnipotente, oh Allah, oh Allah -siete veces-”. 
Y pronunciarás esta invocación setecientas veces, pues Dios hará perecer a la persona objeto de ello, o 


bien la guiará. Ten temor de Dios, ¡ensalzado sea!, pues El es Quien ayuda en lo que es correcto. 
>| > 


[TALISMÁN DE LA BASMALA PARA SER UNA PERSONA QUERIDA] 


Y si escribes la sagrada Basmala como verás a continuación en mitad de un circulo, y escribes 
dentro el círculo y en torno a él: [] Muhammad es el Mensajero de Dios. Quienes están con él son severos 
con los incrédulos []' -hasta el final de la sura-, después lo fumigas con todo lo que tenga buen olor y en 
momento de buen augurio y lo llevas contigo, pues te volverás una persona querida, respetada y honrada 
por todos, y no te verá nadie sin que te quiera y desee tu amistad y tu compañía, incluso las mujeres 
simpatizarán contigo y buscarán el trato íntimo contigo. Ten temor de Dios en secreto y en público, pues 
Dios, ¡ensalzado sea!, es Quien da el éxito. 


Esta es la imagen del círculo: 








! Cor. 48:29. 
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Y si se escribe la Basmala completa en un pergamino de piel de gacela, estando la Luna en Piscis 
con un ascendente fasto, y se lleva consigo tras haberla recitado sobre el pergamino el número de veces 
de su valor numérico, pues su portador vive feliz, y si muere, será mártir, y no encontrará en su alma 


maldad nunca gracias a la bendición de la noble Basmala. 


[APARTADO SOBRE LOS SECRETOS QUE ENCIERRA LA BASMALA EN RELACIÓN A LOS ATRIBUTOS DIVINOS] 


Debes saber, ¡Dios nos ayude a cumplir con su obediencia!, que “Bísn7” es el Nombre implícito 
(al-ism al-mudman), “Allah” es el Nombre Supremo, y en ambos Nombres “a/-Rafimán al-Rahim” se 
describe Su Aliento (Vafas)', pues Él es el Clemente en este mundo y el Misericordioso en el Otro. 

Y | a/-Hamdu li-Llah Rabb al-“alamin [| se encuentra frente a [] Bisnu-Llah al-Rahmaán al- 
Rahím Y, “Bisnu-Llah” frente a “al-Hamdu li-Llah”, “Rabb” frente a “al-Rahman”, y “al- “alamin” frente 
a “al-Rahim”. 


Y debes saber que todo eso está expresado en Su dicho: [] Rey del Día del Juicio [], queriendo 
decir con el Juicio (a/-Dím) la manifestación de Su Señorio (Rubúbiya), pues Él es el Rey, el Dueño y el 
Soberano en la iluminación de los intelectos, cuyas luces son los efectos de la Beneficencia divina el Día 


del Juicio mediante el atributo de la Realeza (a/-malakiyya). 


Así que es Rey (1nalik) y Su teofanía se proyectará en las almas por la Coerción y la Soberanía. 
Es el Dueño (Mal1k) del Día del Juicio y su teofanía tendrá lugar en los que han recibido los efectos de la 
Misericordia en la morada terrenal por la aceptación del Dominio (a/-fam/rk). Y es Dueño de los reyes 
(Malik al-mulúk), y así tiene lugar Su teofanía en aquellos dotados del Acercamiento con el Soberano 
(Malik) según Su dicho, ¡ensalzado sea!: [] En una morada de reposo verdadero, cerca de un Soberano 
Onmupotente[] 2. Trata de entender el secreto de estas sutilidades, pues todo ello se encuentra en [] Brsmi- 


Lláh al-Rahiman al-Rahim[] 


Y la letra b4” que tiene lugar en el Nombre es por la unión del bien que existe en los mundos 
creados hacia la Soberanía Verdadera, pues elevas la proclama con la lengua al pronunciarla, así que 
“Bismi-Lláah” es un camino de ascenso sin límite. Y “al-Rahmán al-Rahim”, desciende hacia el Regreso 
final, así como “Bismi-Llah” asciende hacia el Comienzo Primero, así que en la Basmala reside el 


misterio del Comienzo y el Final. 


! Sobre el concepto del Aliento de la Clemencia divina (a/-nafas al-rahimani), cf. NURBAKHSH, Simbolismo Suflí, 
iv, págs. 167-169; T. BURCKHARDT, El esoterismo islámico, pág. 154. 

2 Cor. liv:55. Interpretamos en estas palabras que la Teofanía (taYallí) alcanza a todas las almas y se manifiesta 
en el Día del Juicio mediante el atributo de la Soberanía, si bien en diferentes grados. La primera teofanía es la que se 
proyectará en las almas de todos los hombres, crédulo e incrédulos, de quienes Él es el Rey. La segunda alcanzará a 
los creyentes que reciban Su Misericordia, y la tercera corresponde a los místicos y los elegidos (cf. NURBAKHSH, 
Simbolismo Sufí, 1v, págs. 206-207). 
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Y en la Basmala residen los grados de la declaración de Unicidad de Dios (a/-tawhid), pues 
“Bism” corresponde a “Sahida”, “Allah” corresponde a “Allah”, “al-Mala'ika” corresponde a “al- 


Rahman”, y “Awwalú-1-“Tlm” equivale a “al-Rahim”. 


Y de la misma manera reside en ella la proporción del mundo de los cuatro que menciona con Su 
dicho: [] Esos estarán junto a quienes Dios ha beneficiado: los Profetas, los Veraces, los mártires y los 
justos [/. Los profetas son la proporción desde “Bism” hasta “Allah”, y en los verídicos está la 
proporción desde “Allah” hasta “Bism”, que son los grados de los profetas. Los mártires desde la 
Clemencia a la Misericordia, y los justos desde la Misericordia a la Clemencia. Y estos son los grados 
sucesivos en la ascensión a [] Bismi-Llah al-Rahiman al-Rahim []. Y el comienzo del ciclo de [] Brsmai- 
Lláh al-Rahimán al-Rahím | es como su final, y su parte oculta es como su parte manifiesta. Con ella 
Dios, ¡ensalzado sea!, erigió el árbol de los seres, y con ella hizo visible el misterio de la Generación (a/- 


takwin). Y de este modo deriva todo el Universo de [] Brsmi-L/áh al-Rahinaán al-Rahíim | 


[NOTICIAS DE LAS VIRTUDES DE LA BASMALA RECOGIDAS EN ALGUNOS DICHOS PROFÉTICOS Y 


RELATOS DE LOS PROFETAS Y LOS SANTOS]? 


Se narra en el hadrt que [Dios dijo]: “aquél que al llegar el Día de la Resurrección haya en su 
página [] Bismi-Llah al-Rahiman al-Rahím [] ochocientas doce veces -ya que el número que resulta de la 
suma de sus letras sin contar las que se repiten es cuatrocientos seis, siendo el doble ochocientos doce-, 
sea creyente y tenga certeza de Su señorío (Rubúbiyya), Dios le libra del infierno y le hace entrar en el 


paraíso, la morada de la permanencia”. 


También que Dios dijo a “Isá b. Maryam: “Oh Tsá, que] Bismi-Llah al-Rahmán al-Rahim [] esté 
en el comienzo de tu recitación y tus oraciones, pues quien la pone en el comienzo de su recitación y su 
oración no habrá de temer a Munkar ni a Nakir. Y sí muere en esa condición, le haré leve la agonía de la 
muerte y la estrechez de la tumba, estará con él Mi Misericordia, que le hará amplio el espacio de la 
tumba y le iluminará en ella el alcance de su vista, y le haré salir de su tumba el Día de la Resurrección 
con una luz blanca irradiando de su cuerpo y su rostro, será fácil su rendición de cuentas, inclinaré su 
balanza y le concederé la luz perfecta para el sendero, de modo que entre en el Paraíso y se ordene al 
encargado de proclamar en las plazas del Juicio el veredicto que le anuncie la felicidad y el perdón. Y 
Dijo Tsá, ¡la paz sea con él!: oh Señor, esto para mí es un privilegio (jássa). Y dijo Dios: es un privilegio 
para ti, para quien te siga, para quien tome tu ejemplo y para quien hable con tus palabras. Y después de 


ti, será para Alimad* y para su comunidad”. 


' En alusión a Cor. iii:18. [] Dios atestigua que no hay dios, sino Él, así como los ángeles y los dotados de 
conocimiento... [. 

2 Cor. iv: 68. 

* Ninguno de los siguientes dichos atribuidos al Profeta se encuentra recogido en los compendios que 
manejamos. 

* Es decir, Muhammad. 
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“Isá informó de aquello a sus compañeros, y cuando ascendió al cielo y después desaparecieron 
los apóstoles, llegaron otros que se extraviaron, llevaron al error, cambiaron, sustituyeron y reemplazaron 
la religión por lo terrenal. Entonces desapareció el signo de la fe de los pechos de los cristianos y los 
monjes, y permaneció en los pechos de la gente del Evangelio (ah/ al-1ny1)), hasta que Dios, ¡ensalzado 
sea!, envió a nuestro profeta Muhammad, ¡que Dios le bendiga y salve!, y la hizo descender sobre él en la 
Sura de las hormigas'. Entonces supuso una apertura (£ath) y la autoridad del Mensajero de Dios, ¡que 
Dios le bendiga y salve!, así que se escribió en el comienzo de las suras y de los documentos (a/-dafátin, 
y en los encabezamientos de las cartas. Y juró el Señor por Su poder que no la pronunciaría un siervo 


creyente [al comenzar] algún asunto sin que le diera la bendición para ello. 


Y se cuenta del Profeta, ¡Dios le bendiga y salve!, que dijo: “Quien recita [|] Bismu-Lláh al- 
Rahmán al-Rahím [ siendo creyente, las montañas y los astros Le alaban junto a él, salvo que él no oye 
su alabanza”. Y dijo, ¡Dios le bendiga y salve!: “Cuando el siervo creyente dice [] Bismi-Llah al-Rahimán 
al-Rahim U, dice el Paraíso: Dios mío, eres afortunado, pues tu siervo Fulano dijo [] Bismi-Lláh al- 


Rahimán al-Rahím [); Dios mío, apártale del Infierno y hazle entrar en Tu Paraíso”. 


Y dijo el Profeta, ¡Dios le bendiga y salve!: “En mi comunidad hay gente que llegará al Día de la 
Resurrección diciendo [|] Bismi-Llah al-Rahmaán al-Rahíim [, y será mayor el peso de sus buenas acciones 
que el de sus pecados”; pues diciendo el resto de naciones “Subhana Allaf” no aumentan el peso de las 
buenas acciones de la comunidad de Muhammad, ¡Dios le bendiga y salve! Y les dirán sus profetas: a 
ellos se les ha dado el Nombre de Dios, y eso es porque en el comienzo de sus palabras están tres de los 
Nombres más sublimes de Dios, que si los pusieras en un platillo de balanza, y pusieras los cielos, la 
tierra, lo que hay en ellas y lo que hay entre ellas en el segundo platillo, los sobrepasarían en peso, y son 
DO Bisnmu-Lláah al-Rahmán al-Rahím []. Después dijo: “/Dios] la puso como protección contra toda 
desgracia, como remedio de toda enfermedad y como amuleto contra el Demonio maldito. Y mediante su 
bendición se salva está comunidad de la bajeza, la calumnia, la falsificación y el hundimiento, así que 


persistid en su recitación, pues mediante ella os acercaréis al Señor de la Majestad y la Generosidad”. 


Dijo al-Hasan al-Basrí, ¡Dios se apiade de él!, sobre Su dicho: [] Cuando en el Corán mencionas 
la Unicidad de Tu Señor, vuelven la espalda con desprecio [],? que con ello se refiere a [] Bismi-Ll3h al- 
Rahmán al-Rahím []. Y se dice sobre Su dicho, ¡ensalzado sea!: [] Y [Dios] les infundió la palabra del 
Temor a Él, de la que ellos eran más merecedores y más dignos [],” que se trata de [] Bismi-Llah al- 
Rahmán al-Rahím ]]. Y [dijo que] quien la escribe y la recita de manera formidable queda inscrito entre 


los más cercanos a Dios. 


Y según “Ikrima* dijo [el Profeta]: “Estaba Dios y nada había junto a El. Entonces ejecutó la 


creación de la Luz, y después creó de la Luz la Tabla y el Cálamo. Después ordenó al Cálamo que 


' En alusión a Cor. xxvii:30. 

2 Cor. xvii:46. 

? Cor. xlwiii:26 

* Uno de los principales transmisores de las interpretaciones tradicionales del Corán atribuidas a Ibn “Abbas, y 
autoridad frecuentemente citada en las colecciones de dichos proféticos. Murió en Medina en el año (723-4 d. C.). 

3 Los manuscritos B y D dicen “la nán”, en alusión a Cor. 1xviii:1. 
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escribiera sobre la Tabla todo cuanto existe hasta el día de la Resurrección, y lo primero que escribió el 
Cálamo sobre la Tabla bien guardada fue: [|] Bismi-Llah al-Rahmán al-Rahíim [, y la convirtió en 
salvación de Sus criaturas, que continúan su recitación, pues es la recitación de los ángeles de los siete 


cielos y los ángeles de los baldaquinos de la Gloria, los querubines, los puros y los de la Alabanza”. 


Y dijo: Y lo primero que descendió sobre Adam, ¡la paz sea con él!, fue esta aleya, que es 
DO Bismi-Llah al-Rahmán al-Rahím [, y dijo: Ahora sé que los creyentes de mi descendencia no serán 
castigados con el Fuego mientras continúe con ellos. Después de él ascendió hasta la época de Ibrahim, 
¡la paz sea con él!, y descendió sobre él cuando estaba en la catapulta, y Dios, ¡ensalzado sea!, le salvó 
del fuego'. Después de él ascendió hasta la época Sulaymán b. Dawúd, ¡la paz sea con ambos!, sobre 
quien descendió, y dijeron los ángeles: Ahora completó Dios tu poder, oh Sulaymán b. Dawúd. Y Dios, 
¡ensalzado sea!, le ordenó que proclamara en todas las tribus y desiertos y en todas las direcciones la paz 
(al-Amán), es decir, que hiciera escuchar la aleya de la paz. Así que acudieron ante Sulaymán en el 
mihráb de su padre, y se congregaron junto a él. Entonces se levantó Sulaymán, ascendió al púlpito y les 
recitó la aleya de la paz -y en algunas versiones se dice la aleya de la fe (a/- '¡mán)- que es [] Bismi-Lláh 
al-Rahimán al-Rahím []. Cuando la conocieron, la recibieron con gran júbilo y dijeron: damos testimonio 


de que realmente eres el Mensajero de Dios, oh hijo de David. 


Después de él ascendió hasta la época de Músa, ¡la paz sea con él!, y descendió sobre él, pues 
con ella venció al Faraón (Xir'awn) a Qárún y a Háman, así como a sus ejércitos y sus seguidores”. 
Después ascendió tras Moisés hasta la época de “Isá, ¡la paz sea con él!, y Dios se la reveló diciendo: Oh, 
hijo de María, ¿acaso no conoces qué aleya ha descendido sobre ti?; y dijo: Sí, mi Señor. Dijo: Oh Jesús, 
sobre ti descendió la aleya de la paz, y es [] Brsnu-Llah al-Rahimán al-Rahím [), persiste en su recitación 
por la noche y por el día, al ir y al llegar, al sentarte y al levantarte, al comer y al beber, y en todas tus 
circunstancias, pues ciertamente quien al llegar el Día de la Resurrección tenga en su página la Basmala 


ñ . z : 3 
ochocientas doce veces, pues ya se mencionó antes el dicho del Profeta”. 


Y se cuenta de cierto devoto que fue ante un santo para visitarle y pedir su oración y su 
bendición, y encontró a la gente reunida en su puerta esperando a que saliera. Y se encontraba uno de los 
extremos del arco iris posado sobre su puerta, y siendo así el sayy abrió la puerta y salió, puso su pie 
sobre el arco iris, dijo: [] Brsmi-L/ah al-Rafhimán al-Rahím [], y caminó sobre él hasta descender por el otro 
extremo, mientras la gente asombrada lo miraba. Entonces dijo el hombre que había ido a visitarle, del 
que se dice era el Say; al-Mali9T”, y al ver lo que había hecho el Say? exclamó de admiración y dijo: “es 


de esta manera cómo aventaja al resto de hombres, y si Dios quiere nosotros también”. Después se 


' En alusión a Cor. 21: 67-70. La tradición dice que Abraham fue puesto en una catapulta para ser lanzado al 
fuego, donde efectivamente cayó, sin que el fuego le afectara gracias a la intervención divina. 

2 Tanto el Coré bíblico como Haman, personaje que no cita la Biblia, aparecen en varias aleyas del Corán como 
dos ministros o personas de alguna manera relacionadas con el Faraón, y todos ellos enemistados con Moisés (cf. A. 
J. WENsSICK, “Fir“awn”, en El?). 

3 V. supra pág. 82. 

* Al-MalijI según ms. base, sin identificar. 
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entregó a la lucha y el esfuerzo espiritual hasta que alcanzó el grado de los Singulares (a/-afrád). Y el 


mencionado Say] que atravesó el arco iris fue Abú “Abd Allah al-Rayragt', ¡Dios esté satisfecho de él! 


[VIRTUDES DE LA BASMALA Y LAS LETRAS QUE LA COMPONEN] 


Asi que observa, hermano, cuanto hay en [] B1smi-Llah al-Rahimán al-Rahím [], escucha y pon tu 
oido en las palabras de Dios, ¡ensalzado sea!: [] Es de Sulaymaán, y es: En el nombre de Dios, el Clemente, 
el Misericordioso. No os levantéis contra mí, venid a mí sometidos [] *, siendo de esta manera como 
Bilgis? se sometió a Sulaymán, y penetró en su corazón la fe, lo cual ocurrió por la bendición de [] Bísmai- 
Lláh al-Rahmaán al-Rahím [, pues en ello reside un secreto extraordinario para las acciones, para la 
atracción de los corazones y los cuerpos, y para aquello con lo que se alegran las corazones y se regocijan 


las almas. 


Y debes saber, hermano, que [] Brsnu-Llah al-Rahiman al-Rahím [] son diecinueve letras como ya 
se ha dicho, y en ella hay diez letras sin contar las repetidas, que son: ba”, sín, mim, ali£' lam, ha”, rá”, ha” 
nún, ya”. En ella se repite la mim tres veces, la /21m cuatro veces, la 14? dos veces, la £2*dos, y la b4*no se 
repite, ni la nún, la ya” la ha” y la sin. En ella las que se repiten son cinco letras, que son: mím, alif, lam, 


rá”, há”, y se repiten la mímtres veces y la a/1f también, la /4m cuatro veces, la r4”dos veces y la £4*dos. 


De ello deducimos que la base de [] Brsmu-Llah al-Rahmán al-Rahim [] son diez letras sin 
repetirse. Entre ellas está la 64” que es para la unión del Bien”, y es una letra fría, por eso se comienza 
siempre con ella la Aleya de la Paz. Y la letra b4” es una de las letras perpetuas en el Día de la 
Resurrección lo cual es un misterio arcano, y es que el singular es el secreto de las alusiones (a/-1Sárát) en 


cuanto a la Esencia, salvo que es un alusión hacia la Verdad y es de ti hacia Él. 


Debes de saber que lo primero que se escribió en las páginas de la revelación de Ibrahim, ¡la paz 
sea con él!, son estos nombres: [] Bismi-Llah al-Rahimán al-Rahím []; y de la misma manera en el libro 
(sahíifa) de Núh, ¡la paz sea con él!, y también en el libro de Sulaymán b. Dawúd, ¡la paz sea con él! 
Después fue la primera revelación sobre el Mensajero de Dios, ¡que Dios le bendiga y salve!, por Su 
dicho, ¡ensalzado sea!: [] ¡Predica en el nombre (Bism) de tu Señor, Él que te ha creado! Ha creado al 
hombre de un coágulo [J'. Así que comenzó con el secreto de la b4” que incluye de manera implícita los 
misterios de la divinidad, y éstos son desde ti hacia Él, pues son los lugares de concepción de la Esencia 
mediante el secreto de la teofanía, al decir: “Por mi (b7) me conoces”. Y al crear Dios la ba% creó junto a 


ella ochenta y un ángeles que Le alaban y santifican. 


| Tampoco hemos logrado identificar a este santo sufí. 
2 Cor. xxvii:30-31. 
3 Nombre que recibe la reina de Saba en la literatura árabe. 
*V. supra pág. 81. 
Cor. xcvi: 1-2. 
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[APARTADO SOBRE ALGUNAS VIRTUDES DE LA BASMALA PARA LA PROTECCIÓN CONTRA EL 


VENENO Y OTROS MALES] 


Entre las virtudes peculiares de [] B/simi-L/ah al-Rahimaán al-Rahím ], una es que el Mensajero de 
Dios, ¡Dios le bendiga y salve!, dijo: “Quien al despertar dice tres veces: “En el nombre de Dios, el 
Sublime, con Cuyo nombre no te daña nada en la tierra ni en el cielo, Él es el Oyente, el Omnisciente”, 
pues no le ocurre un umprovisto ni una desgracia hasta el atardecer. Y sí lo pronuncia tres veces al 
atardecer, no le sucederá improvisto ni desgracia alguna hasta despertar el día siguiente -y en otra versión 


sl 


dice: no le afectará una parálisis (fali)), y en otra versión [dice], no le ocurrirá nada malo-””. 


Y se cuenta que Jalid b. al-Walid?, ¡Dios esté satisfecho de él!, sorbió el veneno, y eso fue 
cuando el emperador bizantino, es decir, el rey de los cristianos, le envió un mensajero, diciéndole: “Si es 
cierto lo que aseguras, y que el veneno no causa daño alguno con estas palabras, bébelo entonces”. Y 
nuestro señor Jálid b. al-Walid, ¡Dios esté satisfecho de él!, tomó el veneno en presencia del mensajero y 
en presencia de los compañeros y de otras personas, lo puso en su mano y dijo: “En el nombre de Dios, el 
Clemente, el Misericordioso, en el nombre de Dios, con Cuyo nombre no te daña nada en la tierra ni en el 
cielo, Él es el Oyente, el Omnisciente”, lo absorbió y no le produjo ningún mal, salvo unos sudores por 
los que salió el veneno, por orden de Dios, ¡ensalzado sea!? Así que observa cómo este sagrado Nombre 


protege del veneno. 


Con este Noble nombre navegó el barco de Núbh, ¡la paz sea con él!, y navegó según Su dicho, 
¡ensalzado sea!: [] Que sean en el nombre de Dios su rumbo y su llegada ['. Y con él salvó Dios, 
¡ensalzado sea!, a Ibrahím al-Jaltl, ¡la paz sea con él!, del fuego de Namrúd, pues Dios, ¡ensalzado sea!, 
hizo que fuera frío e inofensivo para él. Y en él reside la protección cuando entras y sales de tu casa, de 
acuerdo con el dicho del Profeta, ¡que Dios le bendiga y salve: “Cuando entres y salgas de tu casa, di: En 
el nombre de Dios entramos, en el nombre de Dios salimos, y en Él confiamos. También lo pronunciarás 
cuando cierres las puertas, pues el Demonio no abrirá una cerradura sobre la que se haya invocado el 


nombre de Dios, ¡ensalzado sea!, ni se acercará””. 


Y entre sus virtudes peculiares, otra es que cuando entres en tu cama, dirás: “En el nombre de 
Dios, y por la religión (1n1//a) del Mensajero de Dios”, ¡que Dios le bendiga y salve!, [pues dormirás 
seguro]”. Y dijo el Profeta, ¡Dios le bendiga y salve!: “La ablución de la persona que no invoca el nombre 


de Dios, no es válida”. Y según Abú Dawúd dijo: “quien come con un leproso y dice: “En el nombre de 





l Abú Dawúd, n* 4425; Ahmad, n* 418, 444, 497, etc. 

2 El más famoso general de las primeras conquistas del Islam, falleció en el año 639 d. C. 

* Esta leyenda se encuentra en relación al mensaje que Muhammad envió al emperador Heraclio en el año 628 d. 
C., en el que le incitaba a abrazar el Islam, y que según Ibn “Abbás comenzaba con la Basmala (cf. HUGHES, 
Dictionary of Islam, New Delhi: Munshiran Manoharlal, 1995, pág. 173). 

* Cor. xi:41. 

3 En alusión a Cor. xxi: 67-70. 

6 Se trata de una versión diferente del hadif recogido por Abú Dawúd, n* 4432. 

7 Es la misma fórmula que el Profeta estableció para el enterramiento de los muertos (Ibn Maya, n* 1539, 1542; 
Ahmad, n* 4571; etc). 

$ Abú Dawúd, n* 92-3; Ibn Maya, n* 391-4, etc. 
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Dios, la seguridad es con Dios y en Él confíamos”, no le ocurrirá nada malo”'. Así hizo “Umar b. al- 
Jattab, ¡Dios esté satisfecho de él!, con Mu'ayqib al-Daws1”, pues tenía la lepra cuando llevó la comida a 
“Umar, y éste le dijo: “Come con nosotros en el Nombre de Dios, buscando Su protección y confiando en 


ÉL”, y comió junto a él. 


Y con este noble Nombre se cura el mal de ojo, pues golpearás con tu mano sobre el pecho de 
quien es víctima de un mal de ojo y dirás: “En el nombre de Dios, Dios mío, elimina su calor y su dolor”. 

Y también lo pronunciarás al emprender el viaje, cuando pongas el pie en el estribo de la 
montura, diciendo: [] Brsnu-Llah al-Rahiman al-Rahím [), pues en verdad nunca ocurrirá una desgracia. 

Cuando el siervo creyente dice [] Brsmi-Llah al-Rahmán al-Rahím [, el Demonio se 


empequeñece hasta ser como una mosca. 


El Mensajero de Dios, ¡que Dios le bendiga y salve!, la decía a quien salía de viaje, y queriendo 
despedirse de él, decía cuando montaba: “En el nombre de Dios, por Dios, y por la religión del Mensajero 


de Dios”, ¡que Dios le bendiga y salve! 


Con ella comenzaba el Mensajero de Dios su viaje, diciendo “En el nombre de Dios, en Dios 
busco refugio de las dificultades del viaje hasta el final en buena salud, de encontrar la aflicción a mi 


regreso y de la infelicidad de mi familia y mis propiedades en mi ausencia” *. 


Y dijo el Profeta, ¡Dios le bendiga y salve!, a Talha b. “Ubayd Allah, cuando golpearon su mano 
cortándole los dedos”: “Si dijeras [] Bisimi-Llah al-Rahiman al-Rahím [, los ángeles te elevarían [en el 


fragor de la batalla] mientras la gente te observa”. 


Así que observa bien este Nombre, con el que los ángeles elevan a quien lo pronuncia, los 
demonios se empequeñecen con su mención y el veneno se destruye con su invocación. El maestro de la 
humanidad (Sayyid al-basan? te dio a conocer su poder, y el Señor del Trono te ha demostrado su secreto 
y su beneficio, pues donde lo busques, encontrarás su virtud. Nada se mueve ni se detiene sino es por su 
mención, y con él te procuras el sustento, la felicidad la salud y obtienes la salvación. Todo eso reside en 
O Bismi-Lláh al-Rahimán al-Rahím [, y con ello fue con lo que “Isá, ¡la paz sea con él!, rogaba y 


expulsaba las enfermedades y todos los padecimientos. 





No encontramos este dicho en Abú Dawúd, sino en al-Tirmidi, n* 1739. 

2 Mu'ayqlb o Mu'ayqib b. AbT Fátima al-Daws1 (m. 40 h.), compañero del Profeta, y de quien se dice que estaba 
afectado por la enfermedad del león (dá? al-asad) o leontiasis (cf. *ALA” AL-DIN MUGULTAY, /kmaál tahdib al-kamál fT 
asma” al-rifal, Cairo, Al-Fazúq al-Jadita, 2001, vol. xi, pág. 314, donde se dice que fue el mismo Profeta quien comió 
con él). 

a Al-Nasa”1, n* 5403, Abú Dawúd, n* 2231, etc. 

* Talha b. “Ubayd Allah (m. 656 d. C.) fue uno de los más importantes compañeros del Profeta. El hecho al que 
se nos hace referencia aquí fue la batalla de Uhud, donde recibió numerosas heridas, entre ellas la parálisis de uno o 
dos dedos, por lo cual el Profeta le prometió el Paraíso (W. MADELUNG, “Talha b. “Ubayd Allah”, en £77). 

3 Al-Nasa', n* 3098. 

6 Se refiere al Profeta. 
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[VIRTUDES DE LAS LETRAS QUE COMPONEN LA BASMALA: LETRA BA ] 


Dijo cierto Say7 que quien escribe la figura de la [letra] 64” el viernes, habiendo ayunado el 
jueves, da algo de limosna y lo cuelga sobre su brazo derecho, Dios, ¡ensalzado sea!, abre su pecho, le 
quita la pereza, le hace manifiesta la bendición y le hace ver el secreto existente en la b4” de manera que 
ve las luces de los ángeles y se manifiestan sus formas superiores e inferiores. Y aparecerá una figura en 
pie, íntegra y de fragante olor, viendo eso aquellos gnósticos más dignos, solo que deberá pronunciar la 
ba”, pues su luz aparece cada vez que pronuncia su nombre, manteniéndose así invariable. Y ése es uno de 


los Nombres preservados. 


Esta letra, cuando se encuentra en uno de los Nombres de Dios y emprende alguien su dkr, 
recibe por ello un trato amable en todos sus asuntos. Y es provechoso escribir el Nombre en el que se 
encuentre la b4” para toda afección relativa a la sequedad y para todo asunto difícil, pues Dios le hará 
fácil ese asunto. Entre los Nombres de Dios, ¡ensalzado sea!, en los que se encuentra esta letra, pues está 
en Su nombre “el Bondadoso” (a/-Barn, “el Creador” (a/-Bárr?, “el Perpetuo” (a/-Bagí) y “el Resucitador” 
(al-Ba'“1£), siendo que en ella reside el misterio del Final. Por ello Dios, ¡ensalzado sea!, la depositó en [el 
comienzo de] [] Bismi-Llah al-Rahmán al-Rahím DU, y es que la letra a/if que reside [en 75m] es la 


extremidad de la b4” pues es la extensión que tiene lugar en la misma ba” de esta manera: j 


La ba” aparece también en Su nombre el Vidente (a/-Basir), en Su nombre el Inventor (a/-BadT') 
y en Su nombre el Oculto (a/-Batin). En cada nombre hay un significado que le es específico, pues “el 
Bondadoso” (a/-Barr), para la gente de la piedad divina (ah/ al-Birr]' sirve de ayuda en los trabajos de la 
caridad y la piedad filial. Quien lo invoca doscientas treinta y tres veces” cada día, tras mezclarlo con [las 
letras del] nombre de la persona a la que quiera procurar el bien, es decir: por ejemplo tomarás el nombre 
*Amrú [separando sus letras] de esta manera: “1m r w; después tomarás la primera letra de Su Nombre a/- 
Barr, la pondrás en una primera fila, y tras ella la primera letra del nombre “Amru, y así hasta la última 
letra de ambos nombres de esta manera: a “1 m b r r w. Después tomarás estas letras y las permutarás 


(kasr) hasta que vuelva a aparecer la primera secuencia de letras, de esta manera: 





wrrbmla 





mblr'raw 





trrlabwm 





¿ 


albrwrm 











wrrbml'a 





fig. 16 


La primera línea es también la última. Omitiendo la última, quedan cuatro líneas [con letras] 


mezcladas. Escríbelo para lo que quieras, y ponlo en tu bolsillo diciendo estas palabras: “Oh Señor de 





| Se refiere a aquellos místicos que se revisten (tajallug) con el atributo divino de la Piedad (v. NURBAKHSH, 
Simbolismo Sufí, vi, págs. 355- 6). 
2 Al ser este número la suma del valor numérico de sus letras: alif (1) + lam (30) + b4” (2) + ra” (200). 
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señores, instructor de todo con el don de Tu señorío, apresura la emanación de Tu favor sobre mí, de 
manera que me sumerja en uno de los mares de Tu Omnipotencia y me regocije en la dulzura de ese mar, 
dulzura que agrada a los espíritus complacidos por la comprensión de Tus secretos. Concédeme uno de 
los Nombres de Tu Omnipotencia, aquellos que quien se arma con ellos, evita el mal de lo que se crea en 
la tierra y el mal que sale de ella, lo que desciende del cielo y lo que sube a él. Tú eres Benévolo, 


Guardián, Sabio”. 


En cuanto a Su nombre el Creador (a/-bárT”, es para la curación ( bra” de los dolores y las 
enfermedades. Y el Eterno (a/-baqi) y el Resucitador (a/-b4Tf tienen unas virtudes peculiares que 


mencionaremos en su momento, si Dios quiere, ¡ensalzado sea! 


[APARTADO SOBRE LA LETRA S/N] 


En cuanto a la letra sín, cuando Dios, ¡ensalzado sea!, la creó en el mundo de Su decreto, hizo 
descender junto a ella a nueve mil ochocientos treinta ángeles, y es la primera letra que recibe de la bá”el 
misterio de su invención (7/ad), y es una de las letras de la parte manifiesta del Nombre Supremo. En 
cuanto a éste Nombre Supremo, pues tiene una parte manifiesta y una parte oculta. Con su parte visible se 
sostienen los cielos, y su parte oculta sustenta los mundos superiores del Trono y el Escabel. Por eso tiene 
lugar la sín en el primero de los cielos y en el tercer grado del Escabel!. 

Y ya que la b2”es una de las letras dependientes de la Omnipotencia, que son las implícitas de 
las implícitas, pues la 44” [también], porque la 44” va de ti hacia Él, ya que tú dices: “Él, Él (Huwa)”, y 
Él dice: “Por mí, por mí (B7).” 


En la sura Y4-Sín hay algunos de los nombres de la Teosofía (a/-A1kma): quien los descubre, los 
escribe y los bebe haciendo un filtro con agua pura estando orientado hacia la alquibla, y hace eso el 
mismo número de días que de Nombres, Dios, ¡ensalzado sea!, le concede el don de hablar con la 
Sabiduría. Están en mitad de la sura y el número de sus letras es dieciséis; dos de sus letras tienen puntos 
por encima y dos de ellas tienen puntos por debajo. Son cinco palabras, comienza con la letra sínm, y 


: == 2 
termina con la mín”. 


Esta letra [sim] aparece en Su nombre “el Pacífico” (a/-Sa/ám), Sa nombre “el Oyente” (a/-Sam?*) 
y Su nombre “el Presto” (a/-Sarr*). Y “el Oyente” es particularmente el Nombre de los que insisten en la 
invocación, pues en ocasiones ello apremia la respuesta. De la misma manera [Su nombre] el Presto (a/- 
SarT”), quien invoca con él y pide ser atendido, lo consigue. 

Quien quiera solventar una necesidad de Dios, ¡ensalzado sea!, que lo dibuje en las palmas de 
sus manos, y ruegue con las manos alzadas por el Nombre multiplicado por los días, pues ciertamente la 
respuesta acudirá desde Dios, ¡ensalzado sea!, después de invocarlo el número mencionado de días, y su 


numero multiplicado por los días es cuatro mil doscientos setenta y siete”. 


' La letra sín es la primera en “Sama”” y la tercera en “KursT”. 
? La solución a este acertijo es Cor. xxxvi:57. [] Paz (Salam): palabra de un Señor Compasivo (Rahim) [ 
* Desconozco el sentido de esta frase y la manera en que se obtiene dicha cifra. 
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Y quien quiera tener una visión de los espíritus, que ruegue con él a Dios, ¡ensalzado sea!, para 
que le desvele la visión de la certidumbre (“ayn al-yaqim), pues hablará con ellos, les pedirá lo que quiera 
y ellos le obedecerán, pues en él residen misterios arcanos y efectos extraordinarios. Investiga y practica, 


se constante y alcanzarás tu objetivo. 


En cuanto a Su nombre “el Oyente” (a/-Sarm7), quien le añade Su nombre “el Vidente” (a/-Basin, 
diciendo: “Oh Oyente, oh Vidente”, los escribe en momento apropiado y echa el escrito sobre quien ha 
sufrido un desvanecimiento, vuelve en sí al instante. Esto ha sido constatado por quienes conocen los 
misterios, pues cuando fueron ante Ibrahim b. Yarúb? y lo encontraron desvanecido, se le dibujó el 
cuadrado mágico, lo echaron sobre él después de haber recitado los dos nombres setecientas cincuenta y 
cuatro veces, y volvió en sí por orden de Dios, ¡ensalzado sea! Y si se escriben ambos nombres en oro y 
los lleva consigo una persona, escucha las lenguas de los genios, los ve y tiene autoridad para lo que 
desee de los espíritus. Y quien persiste en la recitación de ambos, le son revelados los secretos de las 
criaturas y lo que hay en sus conciencias, y son visibles para él los estados de todos los siervos. Esto ya ha 


sido presenciado varias veces. 


Y en cuanto a Su nombre el Pacífico (a/-salám), es para pedir la paz y la seguridad, y es la 
recitación de nuestro señor el Mensajero de Dios, ¡que Dios le bendiga y salve!, en el Día de la 
Resurrección, “y el día en el que su comunidad atraviese el Puente dirá: ¡oh Pacífico, concede la 


salvación (yá Salám sallim)!” -y según otra versión-: ¡concede la salvación, oh Pacítfico!”. 


[APARTADO SOBRE LA LETRA M/M] 


La letra 1mím de “Bism”, es uno de los diámetros (aqían) de las letras, y los diámetros de las letras 
son cada una de ellas cuyo comienzo es como su final: y son la w4w, la 1mím y la nún”. La mím alude a la 
Reunión por la redondez que reside en ella, y alude a la calma por el temor reverencial que reside en ella. 
Es una de las letras de la Tabla, y cuando Dios, ¡ensalzado sea!, la creó, la hizo como una luz redonda sin 
brillo. Es también una de las letras del Intelecto (a/-*4q/) debido a su absoluta inclusión. De su 
prolongación resulta el sol en la cuarta esfera, con su secreto erigió Dios, ¡ensalzado sea!, la Soberanía y 


el Reino celestial (a/-Mulk wa-1-Malakúb), y con ella hizo visible el Conocimiento divino (a/- T/m). 


Así que el apoyo para los trabajos reside en el secreto de la luz de la mm, que es el último grado 
de “Bism””, y en ella está el secreto de la adquisición de la madurez, según Su dicho, ¡ensalzado sea!: [] Y 
al alcanzar la madurez, tras haber llegado a los cuarenta años [] a pues el valor numérico de la mín es 


cuarenta. 





| Certidumbre lograda a través del desvelamiento (asf) y la contemplación (cf. NURBAKHSH, Simbolismo Sufí, 
11, pág. 198). 

? Sin identificar. 

3 En alusión a un dicho del Profeta, del que existen distintas versiones (Muslim n* 269, 288; al-Tirmid1í n* 2356, 
2480, etc.), según la mayoría de ellas, los creyentes dirán: “A//ahunmma sallim sallin?”, o bien “Rabb sallúm sallin?”. 

* Se refiere a que estas tres letras son las únicas en cuyo nombre la primera y la última letra son la misma. 

5 Al ser su última letra. 

6 Cor. xlvi:14. 


90 


p.76 


Dios, ¡ensalzado sea!, la encomendó a noventa de los ángeles' de la Tabla. Es el secreto que Dios 
depositó en el nombre de Su profeta Muhammmad, ¡que Dios le bendiga y salve!, en su comienzo, 
participando así del misterio del Reino Celestial; y en su mitad”, con el secreto de la Soberanía, 


reuniéndose en este nombre la esencia (kunh) del mundo del Reino Celestial y el mundo de la Soberanía. 


A quien mira la figura de la mín cada día cuarenta veces y recita: [] Dí: ¡Dios mío, Rey de la 
Soberanía!, das la Soberanía a quien quieres — hasta donde dice — sin limitación |] E Dios, ¡ensalzado sea!, 
le facilita los medios de subsistencia en esta vida y en la Otra. Nos referimos a la figura de 8 x 8, cuya 


forma y explicación tendrá lugar más adelante, y que corresponde a Mercurio y al miércoles. 


Quien escribe su sigilo numérico tras un ayuno de cuarenta días manteniéndose en estado de 
pureza ritual y de continuo díkr, y lo escribe en la hora del Sol estando la Luna en Sad al-Su'ud*, en un 
pergamino limpio y estando orientado hacia la alquibla, pues su portador no tendrá pensamiento 
reprobable alguno, y Dios, ¡ensalzado sea!, le inspirará las verdades de la fe y las iluminaciones sagradas; 
y quien lo lleve consigo estará a salvo de toda situación dañina y Dios le proveerá del respeto [hacia él 
por parte de las demás criaturas]. Y a quien invoca con él el viernes estando en estado de ayuno y de 
continuo díkr, y ruega con ello por una necesidad devota, pues Dios, ¡ensalzado sea!, solventa su 
necesidad. Y de la misma manera, a quien lo porta con la intención de obtener mediante ello sus medios 
de subsistencia, Dios, ¡ensalzado sea!, aumenta sus bienes y le facilita el aprovisionamiento, 
proveyéndole de donde no era esperable. Y en ello también reside una gran bendición para la unión de los 
corazones, su afecto y su atracción hacia quien lo solicite, aparte de otras virtudes para quien tenga 
esperanza en ellas y para aquél a quien Dios le haga comprender su misterio. Más adelante 
mencionaremos su formación y su composición. 

La manera de invocar con ella para la solventar la necesidad es que reunirás todos los valores 
numéricos de los Nombres más bellos de Dios, ¡ensalzado sea!, tal como te mostraré junto con sus figuras 
correspondientes. Asimismo te explicaré la manera en que te atraerás los corazones, su amor hacia ti, su 
transformación en los diferentes estados del afecto por ti, y su sumisión a ti, lo cual no encontrarás en 
libro o antología alguna. Así que debes ocultarlo y preservarlo, pues se trata del azufre rojo, del tesoro 


supremo y la piedra imán excelente. 


Y has de saber, hermano, que a quien se le revelan los secretos de la mín, de su redondez, su 
cerrazón y los mundos que comprende, es testigo de las maravillas de los seres creados. De la misma 
manera, quien quiera que Dios, ¡ensalzado sea!, le facilite la memorización (a/-hif2), escribirá este 
cuadrado numérico el jueves, estando en estado de pureza y frente a la a/quíbla, y junto a ello escribirá el 
nombre del Profeta, ¡Dios le bendiga y salve!, cuarenta veces. Lo borrará y después lo beberá con agua y 
miel de abeja diciendo: “Dios mío, por la bendición de lo que bebí, facilítame la memorización y la 


comprensión”, y si persevera durante cuarenta días, Dios le inspirará interna y externamente. Esto tendrá 


'Mim+ ya'+ mim= 90. 

2 Es decir, en su primera y su tercera. 
3 Cor.iii: 26-7. 

*V. supra, pág. 26. 
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lugar con aquél que comprenda el secreto de la mm, de manera que presencie la fuerza que reside en su 
interior en cada mundo que participa del misterio que sustenta la 1271, pues sólo mediante esta aspiración 


tendrá lugar la inspiración divina. 


En cuanto al cuadrado de las letras, pues es uno de los secretos preservados. Quien desee prever 
la consecuencia de algún asunto enigmático, que lo escriba en un pergamino limpio el lunes en la hora de 
la Luna y lo fumigue con estoraque. Ese mismo día rendirá a Dios, ¡ensalzado sea!, un ayuno sincero que 
romperá con un poco de pan. Después rezará la oración nocturna (wird) y dormirá en estado de pureza 
acostado sobre su lado derecho, y de esa manera recitará la sura de la Soberanía', estando el pergamino 
bajo su cabeza. Y tras ello no hablará con nadie y dormirá, pues ciertamente Dios, ¡ensalzado sea!, le 
revelará la consecuencia de aquel asunto en la medida que Él desee. Y esto únicamente es apto para los 


que practican la pureza del corazón y el cuerpo y para quienes practican la mortificación (ah! al-riyada). 


De la misma manera, a quien lo escribe en una copa de cristal y lo bebe [tras hacer el filtro con 
ello], Dios, ¡ensalzado sea!, le facilita la Sabiduría. A quien lo lleva colgado, Dios, ¡ensalzado sea!, le 
facilita la comprensión [de los secretos] y le concede la facultad de hablar con la Sabiduría. Y quien lo 
escribe y junto a ello escribe “/a 1/ah 1lla Allah” ochenta veces, y lo cuelga sobre su brazo derecho, o lo 
escribe en un vestimenta y la lleva puesta, Dios, ¡ensalzado sea!, le provee de respeto y bondad [por parte 


de las criaturas]. 


[INVOCACIÓN PARA SUBORDINAR A LOS GENIOS] 


Y si el místico se encuentra en el grado del alma única (nafs wahid) y practica el ascetismo, no 
hay duda de que Dios, ¡ensalzado sea!, le revelará el mundo de los genios, después de que haya escrito lo 
que te explicaré a continuación. De esta manera, si quieres tomar como hermanos a los genios creyentes, 
de manera que resuelvan tus necesidades y se apresuren en complacerte, pues comenzarás con el ayuno el 
miércoles hasta el cuarto sábado transcurrido desde ello. Después deberás lavarte y lavar tus ropas cada 
día y siempre que sea posible. Y recitarás la sura del Culto? mil veces, y la sura Yá-Sin”, la sura de la 
Humareda', la sura de la Prosternación'” y la sura de la Soberanía ? una vez; y cuando sea la tarde del 
sábado y sean las diez, te apartarás de la gente a un lugar vacío y limpio, tomarás siete recortes (barwal) 
de papel y escribirás sobre el primero Su dicho, ¡ensalzado sea!: [] Él es Quien os da la vida y os da la 
muerte -hasta donde dice- y el día [] id y Su dicho, ¡ensalzado sea!: [] Cuando decreta algo le basta con 


decir: ¡Sé!, y es ] ? D Dios te basta contra ellos. Él es el Oyente, el Omnisciente [] me 





! Cor. Ixvii. 

2 Cf NURBAKHSH, Simbolismo Sufí, v, págs. 105-6. 
3 Cor. exii. 

4 Cor. xxxvi. 

5 Cor. 1xiv. 

6 Cor. xxxii:1. 

7 Cor. 1xvii:. 

$ Cor xxiii:81. 

? Cor.ii:116. 

1 Cor. ii: 136. 
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Escribirás sobre el segundo Sus palabras, ¡ensalzado sea!: [] Realmente, vuestro Señor es Dios. 
Ha creado los cielos y la tierra en seis días. A continuación se asentó en el Trono -hasta donde dice- 
¡Bendito sea Dios, Señor de los mundos! Er y Sus palabras, ¡ensalzado sea!: [] Su conocimiento lo abarca 
todoD?D y toma en cuenta con detalle cada cosa [] 3D Dios te basta contra ellos. El es el Oyente, el 
Ommisciente []. 

Escribirás sobre el tercero: [] Y un mensajero para los hijos de Israel -hasta donde dice- con 
permiso de Dios [] 1 0 Dios te basta contra ellos. Él es el Oyente, el Omnisciente |]. 

Escribirás sobre el cuarto: [] Luego, cuando se os llame una vez desde la tierra, saldréis [] z 
O Dios te basta contra ellos. Él es el Oyente, el Omnisciente []. 

Escribirás sobre el quinto: [] Entonces saldrán rápidamente de los sepulcros, acudiendo a su 
Señor] *, D) Dios te basta contra ellos. El es el Oyente, el Omnisciente [). 

Escribirás sobre el sexto: [] Y entonces quedarán en pie, a la espera [] 7D Díos te basta contra 
ellos. Él es el Oyente, el Omnisciente []. 

Y escribirás sobre el séptimo: [] Ese día saldrán apresuradamente de las tumbas, como si 
corrieran hacia una meta [] *, [) Dios te basta contra ellos. Él es el Oyente, el Omnisciente[]. 

Ello será después de que reces cuatro rak”af, la primera con la Fatiha y Yáa-Sin, la segunda con la 
Fatiba y la sura de la Humareda, la tercera con la Fatiha y la sura de la Prosternación, y la cuarta con la 
Fatiha y la sura de la Soberanía. Y en la última prosternación dirás: “Alabado sea Quien se reviste del 
poder y con él se expresa. Alabado sea Quien se cubre con la Gloria y por ella es glorificado. Alabado sea 
Quien tiene en cuenta toda cosa con Su conocimiento. Alabado sea Aquél a Quien únicamente 
corresponde la alabanza. Alabado sea Aquél que cuando quiere algo, le basta con decir: ¡sé!, y es. 
Alabado sea Aquél que cuando desea, es, y lo que no desea, no es. Alabado sea el Señor del don, del 
beneficio y del favor. Alabado sea el Señor de la sabiduría y la paciencia, alabado sea el Señor del poder 
y la gracia. Alabado sea el Señor del Trono, la Tabla, el Cálamo y la Luz”. 

Después elevarás tu cabeza y dirás: “Dios mío, yo te ruego por las ensambladuras del Poder en 
Tu Trono, y por la finalidad Misericordiosa de Tu libro. Te pido por Tu nombre Supremo, por Tu rostro 
Sagrado y por Tus palabras perfectas, que subordines a mí a un ayudante de entre los genios devotos y 
creyentes, de modo que me ayude en las necesidades terrenales y espirituales que quiera”. 

Entonces aparecerán ante ti siete individuos de los genios más notables e importantes, se 
presentarán ante ti y estarán [contigo; y] antes de que recites los nombres, habrás colgado sobre ti los siete 
trozos de papel en un cordón como el del capirote (a/-furtin, colgándolas sobre tu cabeza. Eso será antes 
de comenzar tu oración, y habrá junto a ti una vela. Cuando aparezcan frente a ti, tomarás la primera de 
las siete cédulas que escribiste y recitaste en la oración, la leerás ante ellos y después dirás: “¿quién de 


vosotros es el dueño de esta cédula y el dueño de este parche (111q 2)?”. Dirá uno de ellos: “Yo soy su 





! Cor. vii:52. 

2 Cor. Ixv:12. 

3 Cor. 1xxii:28. 
4 Cor. 111:48. 

3 Cor. xxx:24. 

6 Cor. xxxvi:50. 
7 Cor. xxxix:65. 
8 Cor. 1xx:43. 
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dueño”, y dirás: “¿cuál es tu nombre?”. Él te dirá: “me llamo Fulano hijo de Fulano”, entonces escribirás 
su nombre en la parte superior del papel y después le dirás: “Dame tu sello”, y tomarás el cordón [con los 
papeles] y la vela y lo sellarás en la parte superior del papel de la misma manera que se sella el 
documento o el escrito. Después le devolverás su sello y dirás lo mismo a cada uno de ellos hasta 
terminar con el séptimo. Después dirás: “Yo os conjuro por los Nombres que hay en estos papeles para 
que os presentéis y respondáis obedientes a mi llamamiento cuando os convoque”. Y por fin dirás: 
“Marchad, ¡que Dios os bendiga!” 

A continuación recogerás los documentos, es decir, esos papeles con los sellos, en un lugar 
limpio hasta que te surja una necesidad de comer, de beber, de conocer algo, de enterrar algo o esconderlo 
u otra cosa. Entonces les invocarás y ellos te responderán más rápido que el relámpago y el viento, por 
orden de Dios, ¡ensalzado sea! Y ten cuidado, hermano, con hacer eso si no eres fuerte de corazón y firme 
en la resolución. Si eres de juicio estable, dotado de gran aspiración, de fuerte carácter y corazón y 
experto en las ciencias religiosas, pues esto será suficiente valor para hacer tu trabajo. Y si no eres de 
corazón firme y serio en la iniciativa, pues guárdate de estar en su presencia, pues ello dañara tu espíritu, 
ya que ellos son letales', y ten cuidado al observarlos, pues ello te desprende de la armadura del corazón. 
Y si te limitas a realizar el cuadrado óctuplo que mencionamos antes, pues con ello será suficiente, sl 


Dios quiere, ¡ensalzado sea! 


[CONTINUACIÓN DEL APARTADO SOBRE LA LETRA M/M | 


Quien escribe el sello [óctuplo] en un pergamino de piel de gacela, y lo cuelga sobre quien tiene 
dolencias corporales como las fiebres y los enfriamientos, o lo utiliza para otros trabajos como los de la 
armonía o la contemplación de las consecuencias de los asuntos, pues Dios, ¡alabado y ensalzado sea!, le 
hará ver en ello cosas prodigiosas. Y es que los secretos de los números tienen una virtud intelectual 
(quwa “aqliya), porque los números aluden a las letras, de donde tiene lugar la adquisición (a/-talagqd), y 
las letras aluden a los números, de donde tiene lugar el ascenso (a/-taraqqi”. Los números aluden al 
mundo espiritual y las letras aluden al mundo corporal, cuyo interior esencial es espiritual. Y las letras se 
manifiestan en las sutilidades de las entidades físicas, mientras que los números se manifiestan en las 


sutilidades de las entidades espirituales. 


Quien comprende el secreto de la 1mím, pues se muestra ante él el secreto del tintineo del 
cencerro (salsalat al-Paras) que tiene lugar con el descenso de la Revelación. Preguntaron al Profeta, ¡que 
Dios le bendiga y salve!: “¿En qué manera te llega la Revelación, oh Mensajero de Dios?”, y dijo: “En 
ocasiones me llega como el tintineo del cencerro, y en ocasiones se me aparece el ángel en la forma de un 
hombre, me habla y yo retengo lo que dice” -al-Jaras es la campana (a/-vulyu), ¿acaso no ves cuando hay 
varios caballos con cencerros en el cuello o en sus crines, o en las gibas de los camellos, y cuando se 
ponen en marcha, cómo los cencerros producen un zumbido (dawí) que se escucha a una cierta distancia? 


Pues de esta forma es la Revelación con el tintineo de la campana, y dijo el Profeta, ¡sobre él sea la paz y 





Los manuscritos C y D explican que estos genios matan a la persona en la que perciben miedo e inseguridad. 
Creemos que se refiere por una parte a la adquisición intelectual de los misterios divinos, y por otra al ascenso 
espiritual en la gnosis conforme se van adquiriendo dicho misterios. 
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la bendición!-. “Es para mí la forma de revelación más fatigosa. Después cesa, habiendo yo retenido lo 
que dijo”. Y únicamente tiene lugar la comparación de la letra 1míim con el cencerro (al-Paras) debido a su 
redondez, su cerrazón (1nf1baq) y la importancia de su decreto y su pavor. ¿Acaso no has escuchado las 
palabras del Profeta, ¡sobre él sea la paz y la bendición!, sobre la cualidad de Israftl, la superioridad de su 
naturaleza, su fuerza y su obediencia, y cómo sobre su espalda reposa uno de los pilares del Trono junto 
con toda su grandiosidad? Después, la Tabla Conservada se encuentra frente a él junto con su 
magnificencia y su grandeza, y se encuentra frente al Cuerno, cuya longitud cubre una distancia de 
quinientos años. Y se dice que tiene muchas gargantas, que ha puesto en su boca el Cuerno, que tiene 


adelantado un pie y retrasado el otro, y que sus pies atraviesan las siete tierras hasta el final”. 


Así que observa el dicho del Profeta: “Ha puesto (iltaqama) el cuerno en su boca” *, y cómo la 
mim se encuentra en el último grado de “1/tagama”. Porque mediante el cuerno tiene lugar el terror, el 
trueno y la Resurrección”, e [Israfil] tiene fija la mirada en el Trono esperando a que se le ordene que 
sople el cuerno, y el soplido no saldrá sino con el pliegue (1ntrbaq) de los labios [sobre el cuerno], y la 
letra mím se pronuncia cerrando los labios, pues no se puede pronunciar sino si se articula con los dos 
labios cerrados. Por ello tiene lugar la comparación con el tintineo del cencerro, pues el tintineo es la 
fuerza del sonido. Y de aquí se conoce la diferencia entre el tintineo del cencerro y el arrastre de la cadena 
(Yarr al-salsala) que caracterizaba a la revelación de Músa, puesto que el sonido del cencerro (a/-salsala) 


es un estado de agitación espiritual, y el arrastre de cadena (a/-salsala) es un estado de agitación corporal”. 


La letra mím tiene dos aspectos, un aspecto celestial, que es la primera míám, y un aspecto 
inferior, que es la segunda 17m, en relación a la lectura separada de la letra, de esta manera: mm y m. Y ya 
que a la mín corresponde un misterio en las esferas superiores espirituales y en las inferiores y corpóreas, 
pues sus valores numéricos también tienen una relación con las esferas superiores. Y sus letras [que 
forman su nombre] tienen secretos en las esferas inferiores: es una letra cálida en su concepción general 
Calá al-Jumla), y en su concepción detallada ( “a/a al-tafs7)) encontramos una letra húmeda -que es la letra 
ya“entre dos cálidas -que son la primera y la última mín, de esta manera: 1m y mm -. De estas dos letras 
cálidas deriva su cerrazón y su agitación, y si no estuviera la y2” húmeda mediando entre las dos cálidas, 
pues se cerrarían las dos montañas al-Ajsaban', Debes saber entonces que con la letra mim se completó el 


Nombre implícito más elevado, que es “Bism”. 


! Bujart, n* 2, 2976; Muslim, n* 4304; Malik, n* 425, etc. 

2 Algunos de estos mitos y otros sobre el arcángel Isráfil son descritos brevemente en el artículo de A. J. 
WENSICK, “Israfil”, en £/?. Entre ellos, que tiene el cuerpo cubierto de pelo, bocas y lenguas (o gargantas). Por otra 
parte, los manuscritos B y D dicen que tiene una garganta en la mano. 

3 Cf. al-Tirmidi, n 2355, 3166; Ahmad, n* 2853, etc. 

%V. supra, p. 69. 

5 Sobre el significado del tintineo de la campana en otros autores sufíes, v. NURBAKHSH, Simbolismo Sufí, i1, 
pág. 425-6. 

6 AJ-Ajsabán es el nombre que reciben dos montañas en la Meca, la primera llamada Abú Qubays y la segunda 
al-Ahmar. Según la tradición, Abú Qubays es la primera montaña que Dios creó en la tierra (cf. G. RENTZ, “Abú 
Qubays”, en E7 ?). El sentido de esta frase es que al encontrarse ambas montañas enfrentadas a ambos lados de la 
Meca, si se unieran aplastarían la ciudad entre ellas: otra tradición dice que el Profeta, tras haber sido rechazado su 
llamamiento al Islam por parte de algunos mecanos, fue abordado por el ángel encargado de las montañas, quien se 
ofreció a unir a/-Ajsabán de modo que quedaran aplastados los incrédulos, si era eso lo que el Profeta deseaba 
ordenarle (cf. BujarT, n* 2992; Muslim, n* 3352; al-Nasa”, n* 2945). 
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[APARTADO SOBRE EL NOMBRE “ALLAH” Y EL NOMBRE SUPREMO] 


Y ahora explicaremos los tres sublimes y nobles nombres, que son A//áh, al-Rahimaán y al-Rahim. 
En cuanto a Su nombre A//4h, ¡ensalzado sea!, es el Nombre Supremo, que comprende todos los 
Nombres, y por eso comienza con él en Su libro, cierra con él Su libro, con él le veneran Sus siervos, a Él 
alude y con él se reconoce, según Sus palabras, ¡ensalzado sea!: “El es Allal”, ¡alabado sea!, pues a Él se 


refieren Sus nombres. 


Y quien escribe la letra míña7, su figura y su cuadrado mágico y lee sobre ellos las palabras y 
aleyas que siguen, y llevándolo consigo va a ver a los reyes, a los gobernantes y a los jueces supremos, es 
bien recibido entre ellos y de manera influyente. Y este cuadrado procura a su portador el respeto, que 
aunque esté ante los leones, estos se humillan ante él y le temen. Si su portador entra con él en la batalla, 
vencerá a los enemigos, someterá a los adversarios y no se le acercará ningún enemigo al que Dios, 
¡ensalzado sea!, no doblegue. Y su portador será querido entre la gente, amado y bien tratado, y todo el 


que le vea le querrá y simpatizará con él, pues tiene unas virtudes peculiares excelentes. 


Cierto imám señaló que quien se consagra a la lucha interior (a/-mujahada) y a la mortificación 
(al-riyáada), se libera del deseo, de la ira, de las feas costumbres y de las malas acciones, se sienta en un 
lugar vacío y obstruye la senda de los sentidos, abriendo la vista y el oído interior y poniendo el corazón 
en correspondencia con el mundo del Reino Celestial, y en su lucha interior dice “A//ah Allah” 
continuamente con el corazón y sin hablar, hasta que tenga lugar el vacio en su alma y se quede 
percibiendo exclusivamente a Dios, ¡ensalzado sea!, pues se abrirá ante él una ventana a través de la cual 
mirará y verá en la vigilia lo que veía en el sueño, apareciéndosele los espíritus de los ángeles y los 
profetas así como las formas hermosas. Y se descubre ante él el Reino invisible de los cielos y la tierra, de 
manera que verá lo inexplicable e indescriptible, tal como dijo el Profeta, ¡que Dios le bendiga y salve!: 
“Se apartó ante mí la tierra y vi su oriente y su occidente”. Y Dios, ¡ensalzado sea!, dijo a Su Profeta en 
Su noble libro: [] Recuerda el nombre de tu Señor y conságrate exclusivamente a El [] *, cuyo significado 
es la ruptura de todo lo que no sea Dios (a/-inqita Y”, la purificación del corazón y la súplica total hacia Él, 


pues este es el camino que siguen los sufíes en estos tiempos. 


Debes saber que entre las particularidades del Señorio (a/-Rubúbiyya) está el conocimiento de 
Sus nombres más bellos y sus atributos más elevados y sublimes”. Entre ellos se encuentra 
particularmente el Nombre Supremo, que es “Allah”, con el cual Nombre únicamente Él es distinguido, 


con Su gloria y Su majestad, pues Él es el Dios (a/- 1/3h), a quien pertenece la Divinidad (a/-Ulúhiyya) en 





l Cor. vi:4; xviii:37, etc. 

2 El siguiente párrafo que solo se encuentra en manuscrito base aparece sacado de su contexto. 

* Ibn Maga, n* 3942. 

* Cor. 1xxiii:7. 

3 Cf. NURBAKHSH, Simbolismo Sufi, iv, pág. 33. También sobre los términos “muyahada” y “riyada”, págs. 34- 
39. 

6 Cf. NURBAKHSH, Simbolismo Su£l, ii, pág. 451: “El Señorio es la vestidura de los Atributos divinos [...]; el 
Señorío es el nombre del nivel de los Atributos, los Nombres y Actos divinos [...]. 
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Sí mismo y por Sí mismo, y el es Allah, Quien no tiene descendencia ni progenitor, [] Realmente Allah es 


. no. 1 
un Dios único [] -. 


Por ello dijo cierto santo a uno de sus discípulos: “¿Quieres que te enseñe un conocimiento 
bendito (£7'¡da) que podrás poner en práctica?”. Éste le respondió afirmativamente, y le dijo [el santo]: 
“Dirás continuamente A//4h Allah Allah durante siete días, sin mencionar ningún otro de Sus nombres, 
ayunarás durante el día y por la noche aguantarás cuanto puedas repitiendo esta invocación sin parar ni 
por el día ni por la noche. No hablarás con nadie, aléjate de la gente durante siete días, y entonces 
aparecerán ante ti las maravillas creadas (a/-“aya'1b) del mundo terrenal. Después continúa otros siete 
días, y aparecerán ante ti las maravillas de los cielos. Si continúas del mismo modo otros siete días, 
aparecerán ante ti las maravillas del Reino angelical. Y si llegas a los cuarenta días de este manera, Dios, 
¡ensalzado sea!, te revela [la manera en que se realizan] los milagros (a/-karámat) de los santos y te 


concede el don de disponer de las fuerzas de la creación (a/-tasarruf. 


Y se cuenta del Mensajero de Dios, ¡Dios le bendiga y salve!, que dijo: “Cuando el siervo 
creyente dice. “yá Allal”, Dios dice: ¡heme aquí, mi siervo! ¿Qué necesitas? ””, pero Dios es el que más 
sabe de Sí mismo, solo Dios conoce la esencia profunda de la grandiosidad de Dios, Él es el Señor de 


todo y Él lo conoce todo. 


Ya ha debatido la gente acerca de la esencia profunda (kunh) de Dios, ¡ensalzado sea!, y sobre si 
es cognoscible por el ser humano o no. Quien sostiene que no es cognoscible para el ser humano, dice que 
es porque algo se conoce mediante la observación cuando está presente y mediante la comparación 
cuando está ausente, pero Dios, ¡ensalzado sea!, [] no existe nada semejante a Él []*. Y tampoco puede ser 
concebido mediante la observación, según Su dicho, ¡ensalzado sea!: [] Las miradas no Le alcanzan, pero 


Él alcanza a las miradas O E 


Y dijo cierto Say/ de los Realizados cuando sostenía Su eternidad sin principio, Su perpetuidad 
sin término, Su unicidad sin número y Sus atributos ajenos a los atributos de las criaturas, que es 
inevitable que los atributos no lleguen a la esencia profunda, pues de ser así, habría para ellos una 
definición y una comparación, y la definición y la comparación conllevan la desaparición y la extinción, 


lo cual es imposible en lo que se refiere a Dios. Lo dijo al-MuhásabT, ¡Dios esté satisfecho de él! 


Y se cuenta que el ángel Yibril, ¡la paz sea con él!, hizo descender sobre el Profeta, ¡Dios le 
bendiga y salve!, el Nombre Supremo en una de las hojas del Paraíso sellada con almizcle, en el que había 
escrito: “Dios mío, yo te ruego por Tu nombre preservado y oculto, el Puro, el Purificador, el Santo, el 


Viviente, el Subsistente, el Clemente, el Misericordioso, Señor de la majestad y la generosidad”. 


! Cor. iv:170. 

2 No encuentro este hadíf aunque parece ser una variante del recogido por Ibn Maja (n” 3784), en el que el 
Profeta más bien se refiere al creyente que pronuncia el tawhid. 

* Cor. xlii: 9. 

* Cor. vi:104. 

5 Abú “Abd Allah al-Hartt al-Muhásabi (m. 857 d. C.), uno de los más célebres místicos del Islam. 
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Y cuenta Anas' que una mujer dijo [al Profeta]: Enséñanos [el Nombre Supremo], oh Mensajero 
de Dios; y dijo el Profeta, ¡Dios le bendiga y salve!: “Nos está prohibido enseñárselo a las mujeres y a los 


niños”. 


Y escribió cierto hombre de los buenos (al-ajyan? a un imám de los piadosos (al-abran', 
pidiéndole que reuniera para él unas frases con las que pudiera rogar por sus asuntos más importantes, y 
escribió para él esta plegaria: “Dios mío, yo te pido por Tu Nombre, porque Tú eres Alláh en las 
realidades de la designación pura, porque Tú eres Allah en todo caso de lo ingente y lo equilibrado, 
porque Tú eres Allah, el Santificado por las características exclusivas de la Unicidad y la Eternidad, 
ajenas a lo contrario o lo igual, a lo contradictorio o lo equivalente, porque Tú eres Allah, [] no existe 
nada semejante a El. Él es el Oyente, el Vidente ['. [Te pido] que bendigas y salves a nuestro señor 
Muhammad, a la familia de Muhammad y a todo el que ame a Muhammad, y que solventes todas mis 
carencias, obteniendo en ello el bien de este mundo y el del Otro, y quedando así custodiado por la 
Consideración (a/-113ya)?, protegido de los vicios y vigilado por las peculiaridades de la Solicitud divina. 
Oh Quien siempre regresa concediendo los bienes, oh Quien está en la verdad de los temerosos de Dios y 
los que hacen el bien, Dios mío, éste es el ruego de quien se somete al poder de Tu señorío reconociendo 
su problema, Tú eres Quien conoce lo oculto, Quien es testigo de las verdades de los deseos antes de que 
tengan lugar en los corazones, y Quien los cumple con el más bello de los finales. Oh el Mejor de los 
objetos de deseo, ¡que Dios bendiga y salve a nuestro señor Muhammad, el bien amado de los 
corazones”. 

Y se dice que en esta invocación se encuentra el Nombre Supremo de Dios, tal como se dijo de 
O Bismi-Llah al-Rahimán al-Rahim [, pues has de saber que lo que hay entre ella y el Nombre Supremo 
de Dios es como lo que hay entre el negro del ojo y su blanco [de distancia]. Dios dice la verdad y Él 


muestra el camino. 


' Anas b. Malik (m. c. 710 d. C.), contemporáneo del Profeta y transmisor de gran número de sus dichos. 

? Este hadif no se encuentra entre los compendios que utilizamos. 

3 Cf. NURBAKHSH, Simbolismo Sufi, iii, págs. 228-230. 

* ibidem. 

5 Cor. xlii: 9. 

6 NURBAKHSH, Simbolismo Sufí, v, pág. 226: “La consideración por parte de Dios significa Su protección al 
quien recorre el Sendero para evitar que caiga en los peligros o que le invadan pensamientos desviados”. 
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CAPÍTULO SEXTO 
SOBRE EL RETIRO ESPIRITUAL Y LO QUE CARACTERIZA A LOS MAESTROS DE LOS RETIROS 


DEVOCIONALES QUE CONDUCEN A LOS MUNDOS SUPERIORES. 


Debes saber, ¡Dios nos ayude a obedecerle!, que con este capítulo de magnífica importancia se 


llega a [la comprensión del] Nombre del Poderoso, el Clemente. 


Uno de los virtuosos imanes solía retirarse en la mezquita mayor de Alepo, y allí estaba [a 
oscuras] como en la tumba, pues no había más acceso de luz que el de la puerta y cuando ésta se cerraba 
él quedaba como en la tumba por la estrechez y la oscuridad. Solía rezar de espaldas a la gente en el 
momento de ponerse en pie de la oración, y cuando terminaba la oración alcanzaba su estado místico 
orientado hacia la alquibla y sin mirar nadie. Había estado continuamente rogando y suplicando a Dios, 
¡exaltado sea!, que le diera a conocer el Nombre Supremo, y mientras que estaba de aquella manera cierta 
noche, sentado y entregado a la imploración a Dios, ¡ensalzado sea!, mediante la continua invocación 
(dikr), una tabla de luz en la que había unas figuras se formó frente a él. Él se apartó de ella para que su 
visión no le distrajera de su acercamiento a Dios, ¡ensalzado sea! Entonces [la Tabla] le golpeó en la cara 
y se le dijo: “Toma lo que te será provechoso”, y en ese momento abrió los ojos y se acercó a la tabla para 


contemplarla. 


En ella había cuatro líneas, una línea por encima, una línea por debajo, una a la derecha y una a 
la izquierda. En el medio había un círculo, y en el interior del círculo había otro circulo, habiendo entre 
ambos un cierto espacio. En medio del círculo pequeño había una línea que lo dividía en dos mitades. En 
la mitad superior se cruzaban otras dos líneas hacia la línea separadora formando un triángulo, en cuyo 
centro había escrito desde el eje del círculo: [] Pero no, El es Allah []'. Había una letra Jzn en el ángulo de 
las dos líneas [que forman el triángulo]; en un extremo de la línea de la derecha que se encuentra con el 
diámetro del círculo había una letra da/, y escrito cerca de la letra el Nombre “el Eterno” (a/-Samad), 
comenzando desde la línea [derecha] del triángulo y terminando cerca [de la línea] del círculo. En el 
ángulo del diámetro con [la línea] del círculo estaba la letra alíf y el Nombre “el Único” (al-Wahid), 
¡ensalzado sea!, en frente del nombre “el Eterno”, y detrás suyo el nombre “el Dominador” (a/-Qahhan, y 
detrás el nombre “el Dominador” [por segunda vez] detrás suyo, y “el Dominador” [segundo] se 
encontraba en la parte superior de la línea del círculo. Por dentro de la línea, es decir, la línea del 
triángulo, se encontraba la letra yá” En un extremo de la línea de la izquierda que llega hasta el diámetro 
del círculo, la letra 24” En el diámetro, dentro del ángulo formado por la línea [izquierda] que se 
encuentra con el círculo, el nombre “el Clemente” (a/-Rafhimaán), y el nombre “el Misericordioso” (a/- 
Rahím) en la línea [que va del lateral izquierdo] del triángulo al círculo, y tras él el nombre “el 
Indulgente” (a/-Gafin. En el interior del triángulo, sobre el eje, la letra f4” En la mitad inferior [del 
circulo], sobre el diámetro hay una línea [curva] que abarca un cuarto del círculo, sobre la cual hay una 


letra 74”, y hay otra línea [curva] que sale de ahí terminando hacia la mitad del círculo. En el interior de 





l Cor. xxxiv:27. 


99 


p. 84 


p. 85 


esta [primera] línea estaba escrito “manifestado” (mutajalli), y en el interior de la otra línea del diámetro 
estaba escrito “por la luz” (b1-/-nún, en cuyo extremo más cercano al círculo se encontraba la letra zay. 
Por fuera de esta línea que delimita un cuarto del círculo, estaba escrito “Te ha llegado”; y en la mitad 
izquierda de la mitad [inferior] del círculo, que es un cuarto de él, dos líneas, en una de ellas que es la que 
sigue a [donde se encuentra] “manifestado” (mutayalli) estaba escrito “elegido” (mujtan), escrito en la 
línea contigua “por la vía recta” (b1-/-huda), y por fuera de ella “un siervo Nuestro” (“abd li-ná). En el 
interior de las otras dos líneas, hacia la mitad del círculo estaba escrita la letra w4w, y escrito [] esos diez 
[días] en total [] ', comenzando hacia la mitad del eje. Y escrito en la parte superior de este diámetro, en el 
círculo exterior [] A/í£/ám-mim. Allah, no hay dios sino Él, el Viviente, el Subsistente [] 2. con las letras 
separadas. “Alf lam min?” en frente de la yzm que está en el interior del triángulo. Las “/4m ali de “no 
hay dios sino Él” en frente de de la alífque está en el extremo izquierda del eje. “El Viviente” en frente 
de la [letra] w4w que está en la parte inferior del círculo, y la 11m3n de “el Subsistente” frente a “alif lam 
min?”, y las líneas que acabamos de mencionar en frente suyo. En el extremo [derecho] del circulo, estaba 
escrito por fuera de él: [] Dios detrás de ellos los rodea [T", y al otro lado [también] por fuera del círculo: 
[Sin embargo es una Recitación gloriosa en una Tabla protegida []'. Y en la línea inferior por fuera del 
circulo: [] Los que han tachado de mentira el Libro y aquello con lo que hemos enviado a nuestros 


A cs 
Mensajeros, pronto sabrán []”. 


[Y continuó narrando:] cuando memoricé bien su figura, desapareció de mi vista la imagen, y 
tras rezar la oración del alba (a/-subh) me senté, comencé la recitación de mis letanías (wird) y me venció 
el sueño. Y estando dormido vi al Príncipe de los Creyentes, “Alí b. Abt Talib, ¡Díios, ensalzado sea, le 
honre y esté satisfecho de él!, y me dijo: “¿Dónde está la tabla que recibiste y que se hallaba compuesta 
junto a mí?”. Se la entregué y dándola mucha importancia me dijo sobre su significado varias cosas de las 
que no comprendí ni una sola palabra. Entonces el Príncipe de los Creyentes señaló con el dedo la letra 
fíim que está en el ángulo del triángulo, en la mitad superior del círculo, y dijo: “De ella deriva el Nombre 
de la Majestad divina (al- Yala)y”. Entonces supe que se trataba del Nombre Supremo de Dios, que los 
[demás] Nombres aluden a él, y que aquel Nombre indica la Trascendencia (tanzihy? de la Esencia 
sagrada. Y le dije: “Príncipe de los Creyentes, no comprendí lo que me dijiste”. Y me dijo: “Muhammad 
b. Talha? te lo explicará, si Dios quiere, ¡ensalzado sea!”. Después desperté, terminé mis oraciones (wird), 
fui ante Ibn Talha, pues había entre nosotros un vínculo de hermandad en Dios, y le conté lo ocurrido. 


Entonces él dio gracias a Dios y comenzó su explicación; y habiendo creído erróneamente que nadie lo 


! Cor. i:195. 

? Cor. iii:l. 

3 Cor. Ixxxv:20. 

* Cor. lxxxv:21-2. 

5 Cor. x1:70. 

6 La Trascendencia o Pureza (tanzíh) implica la imposibilidad de asociar a Dios con los atributos de los seres 
creados, debido a Su Singularidad (cf. NURBAKHSH, Simbolismo Sufí, tv, pág. 262). 

7 Muhammad b. Talha al-*Adawi, fallecido en el año 652 de la Hégira (cf. IsmA“IL PAsHa, Hadiyyat al- Arifina. 
Asmá” al-mu'allifina wa-atar al-musannifina, 2 vols., Beirut: Dar Ihya” al-turát al-“arabr, 1951-55, 11, pág. 125). 
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alcanzaría, cuando me escuchó relatarle aquello, pidió perdón a Dios y comenzó su explicación, y la tituló 


: de A 1 
La perlas ensartadas sobre el Nombre Supremo de Dios, -o también se dice “sobre el secreto supremo””. 


Tras eso, en otra ocasión vi [en sueños] al Mensajero de Dios, ¡que Dios le bendiga y salve!: 
estaba sentado en el mihrab, y el Principe de los Creyentes “Alt b. Abr Taálib, ¡Dios esté satisfecho de él!, 
estaba allí presente mencionando aquella tabla en presencia del Mensajero de Dios, ¡que Dios le bendiga 
y salve! Y dijo “Alí, ¡Dios le honre!: “Ninguna otra contiene mejor el Nombre sagrado en cuanto a su 
simbolismo (da/ala)”. Y le respondió el Profeta, ¡Dios le bendiga y salve!: “Y en verdad así me lo enseñó 
el ángel Yibril, ¡la paz sea con él, el Espíritu Fiel!”. 

Cuando desperté de mi sueño, fui ante el sayy [Ibn Talha], le narré lo acontecido y estuvo en 
silencio durante una hora. Después extendió su mano detrás suyo y sacó una hoja en la que había escrita 
esta misma frase, es decir, “Ninguna otra contiene mejor el Nombre sagrado en cuanto a su simbolismo”. 
Cuando vi aquello, le dije: “¿por qué no lo pones en el comentario?”, y dijo él: “Creí que no le sería 
revelado a nadie salvo a mí cuando me ocurrió”. Después pidió perdón a Dios, ¡ensalzado sea!, por 
aquello, tal como hizo anteriormente, y lo incluyó en su comentario, que tituló como antes mencionamos. 
Asi que es uno de esos secretos de Dios, ¡ensalzado sea!, que únicamente alcanzan los veraces que son 
rigurosos con la prudencia (a/-taqwa), pues se trata de un Nombre sublime y un secreto sagrado, del que 
si conoces una solo signo de su disposición, te obedecen los hombres y los genios y se abren ante ti los 
tesoros de la Ciencia y los tesoros de la tierra. Ocúltalo a quien no sea digno de él, y no lo toques sin 


encontrarte en estado de pureza ritual. 


Esta es su imagen, tal como puedes ver. Trata de entender y prosperarás, si Dios quiere, ¡alabado 


y ensalzado sea!, pues Dios dice la verdad y Él guía el recto camino”. 








| 
| 
| 






| 
| 
| 
| 
| 
| 
| 
| 


| 
| 
| 
! 
O fig.17 


id 0 Ls PL LS 


!_Al-durr alumunazzam ti ¡sm Alláh al-“azam (o £1 sirr al-“azam). Tanto Ismá'il Pasha (Joc. cif.) como HagY1 
Jalifa (Kasf al-Zunún, 111, pág, 193), la mencionan entre las obras de Ibn Talha. Sin embargo, el mismo título ha sido 
atribuido también a otros autores como Abú Bakr al-Suyútt (HAY YI JALIFA, /oc. cit), al Bistamt (T. FAHD, “Djafr”, en 
El 2 o el propio al-BúntT (supra, pág. x). 

: Compárese la siguiente figura que contiene el manuscrito base con la del resto de nuestros manuscritos, en el 
Anexo Il de nuestra edición, pág. 487-8. 
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Debes saber que las letras que están situadas en sus ángulos, que son las letras del triángulo, son 
la terminación de los nueve números que son las primeras de las letras del alifato (abPad), de esta manera: 
abydhwzhty. Y la yá” que es la décima- sirve para la invocación, pues dirás: “yá Allah, yá Bat, yá 
Yalil, ya Dá'im, ya Hádií ya Wáhid, ya Zaki, ya Hátiz, ya Tahi?”, nueve nombres que reúnen las nueve 
letras, junto con la invocación que ya mencionamos, y cuyo comienzo es: “Dios mío, yo te pido por que 


Tú eres Dios...” hasta el final!, pues es la invocación de esta sublime figura. 
El 


Ésta es la noble invocación: “En el nombre de Dios, el Clemente, el Misericordioso, Dios mío, 
yo te pido por que Tú eres Allah, el Santificado por las características exclusivas de la Unicidad y la 
Eternidad, ajenas a lo contrario o lo igual, a lo contradictorio o lo equivalente, porque Tú eres Allah, [] no 
existe nada semejante a Él. Él es el Oyente, el Vidente [?. [Te pido] que bendigas y salves a nuestro 
señor Muhammad, a la familia de Muhammad y a todo el que ame a Muhammad, y que solventes todas 
mis carencias, obteniendo en ello el bien de este mundo y el del Otro, y quedando así custodiado por la 
Consideración (a/-11 Aya), protegido de los vicios y vigilado por las peculiaridades de la Solicitud divina?. 
Oh Quien siempre regresa concediendo los bienes, oh Quien está en la verdad de los temerosos de Dios, 
los que perdonan y los que hacen el bien. Dios mío, éste es el ruego de quien se somete al poder de Tu 
señorío reconociendo su problema, Tú eres Quien conoce lo oculto, Quien es testigo de las verdades de 
los deseos antes de que tengan lugar en los corazones, y Quien los cumple con el más bello de los finales. 
Oh el Mejor de los objetos de deseo, ¡que Dios bendiga y salve a nuestro señor Muhammad, el bien 
amado de los corazones, y a su familia y compañeros con una gran bendición!” 

Y ésta es la invocación de esta sublime figura. Pondéralo en su justo valor y extrae de ello lo que 
desees, pues en él encontraras la manera de obtener lo que quieras en la medida que esperas. Con él se 
obtiene todo objetivo, pues en verdad se trata del azufre rojo y la triaca suprema, y quien comprende su 


secreto, obtiene con él lo que desea, si Dios quiere, ¡ensalzado sea! 


APARTADO: dijo”, ¡Dios esté satisfecho de él!: “Me encontraba en mi retiro espiritual y vi una 
figura en forma de círculo, en cuyo interior se encontraba el Nombre de la Majestad (a/- Yalala), que es 
Alláh, y de él derivaba cada Nombre en el que hay una letra “ayn. Eran diecinueve nombres bien visibles - 
lo verás dibujado en la figura- y en total eran veinte junto con el Nombre de la Majestad. Cuando 
memoricé esta figura, dejé de estar en ese estado místico y desapareció la figura luminosa. Entonces la 
copié en una hoja, volví a mi meditación y dije: “Puede que de este Nombre deriven los noventa y nueve 
Nombres”, y comencé [a meditar] en aquello. Entonces tuve un rapto místico (uyda), y en él se me dijo: 
“da gracias por el conocimiento que has recibido por la ayuda de Dios”. Entonces pedí perdón a Dios, 
¡ensalzado sea!, le di las gracias y abandoné aquella idea que me había surgido”. Estos son diecinueve 
Nombres que emanaron de la Majestad, y la Majestad aparte de ellos forma el colofón de los veinte 


Nombres. 


LV, supra, pág. 98. 

? Cor. xlii: 9. 

3 Leemos “al- inayat”, en vez de “al-gayaf”, como aparece en el original. 

* Aunque no se nos aclara en el texto, T. Fahd cree que el siguiente apartado procede de la misma fuente que el 
anterior (“La magie comme “source” de la sagesse”, pág. 86). Sin embargo, un relato idéntico aparecerá en el 
duodécimo capítulo, donde es atribuído a *Abd Allah Muhammad b. Isma“ al-[¡mim1 (infra, pág. 196). 
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Y [la mencionada figura] tiene numerosas virtudes de las que no hay duda para quienes conocen 
su modo de empleo y ven su eficacia, pues en ella está cualquier asunto terrenal o espiritual que se quiera 
conseguir. Te purificarás y orientado hacia la alquibla rezarás dos rak”“af, en un lugar limpio y alejado de 
la gente, con intención pura y confiándose a Dios, ¡ensalzado sea!, bien en medio de la noche o bien al 
final de ella. El diíkr de esos veinte Nombres será con la presencia del corazón (hudur al-galb)', de manera 
que el pensamiento no pueda estar ocupado por lo que no sea el objeto de su presencia. Y se recitarán mil 
seiscientas treinta y siete veces -quien quiera acortar esa cantidad, pues lo recitará ciento ochenta veces-. 

Después, tras finalizar la invocación, rogará a Dios, ¡alabado y ensalzado sea!, por aquello que 
necesite, para que Dios, ¡ensalzado sea!, le facilite los medios de resolverla, especialmente en el caso de 
que se pida a Dios que le facilite la comprensión de una ciencia, pues ciertamente Dios, ¡exaltado y 
glorificado sea!, mediante Su sublime Nombre le abrirá un camino hacia su objetivo, y verá en ello cosas 


maravillosas, algunas expresables mediante palabras y otras inefables. 


De ahí que la persona que escriba este circulo y lo ponga en sus bienes en su residencia habitual 
o durante el viaje, estarán seguros por orden de Dios, ¡ensalzado sea!, de que no pueda acceder a ellos 


quien pueda corromperlos. 


Quien lo escribe, lo cuelga sobre su brazo derecho y marcha con él entre sus enemigos, Dios, 
¡ensalzado sea!, le defiende de ellos y hace que fracasen sus intenciones. Y si va ante algún poderoso del 
que tenga miedo, se somete a él, se humilla ante él y Dios, ¡ensalzado sea!, transforma su tiranía, se 
somete, se entrega a su voluntad y acata sus peticiones, de manera que Dios le evita su maldad por 


cuantos secretos maravillosos y gloriosos residen en ello. 


Quien escribe los nobles Nombres con agua de rosas, almizcle, azafrán y alcanfor, y los da a 
beber [tras hacer con ellos un filtro] a quien tenga en su cuerpo una enfermedad corporal o una 
enfermedad espiritual, hace que ésta desaparezca, pues confiere a su portador fuerza en su alma, su 
cuerpo y su espíritu, y los Nombres le proveerán de respeto y magnificencia [ante el resto de criaturas], 


presenciando aquello de manera inequívoca. 


Si se recitan cada día tras la oración del alba setenta y siete veces, y después está [dicha 
recitación] en el conjunto de sus oraciones supererogatorias (w1rd), pues será testigo de las extraordinarias 
bendiciones que aquello le confiere tanto en lo terrenal como en lo espiritual, de manera que su aspiración 
casi nunca tenga que ver con ninguna de las criaturas, pues las criaturas se someterán a él en la dedicación 


y el afecto, así que las amará y le amarán intensamente. 


A quien le agravie, le oprima o le ofenda algún poderoso y quiera vengarse de él, que recite esta 
invocación y estos Nombres diciendo: “Oh A4//4h, oh Oyente (Sami), oh Presuroso (Sar7%, oh 


Resucitador (Bá4“10, oh Creador (Badr”), oh Justo (4d), oh Exaltador (Mu izz), oh Eficaz (Fa““2)”, 





| Cf. NURBAKHSH, Simbolismo Suki, vi, pág. 116: “El estado de la presencia se refiere a que el sufí, debido al 
anegamiento del corazón por el continuo díkr de Dios, está de forma constante en el Recuerdo de Dios y nunca está 
ausente de Él”. 
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durante toda la primera hora del sábado. Después maldecirá a quien le agravia y le ofende, pues Dios, 


¡bendito y ensalzado sea!, le vengará antes de que termine la semana, de manera que se someta a él. 


Y si lo quieres utilizar para el amor y la reconciliación entre los que se odian, se escribirán los 
veinte Nombres, y escribirás junto a ellos el nombre de quien quieras que te ame y esté sujeto a tus 
ordenes y prohibiciones [o los nombres de quienes quieras reconciliar]: escribe su nombre y tu nombre, 
disuélvelos en agua y da a beber ese agua a quienes se odian, pues se amarán, si Dios quiere, ¡ensalzado 
sea! Y darás a beber los nombres a quien quieras, pues te amará intensamente y no querrá separarse de ti 
nunca. Debes escribirlos el domingo en la hora del Sol o de Mercurio, después de que te hayas perfumado 
con un incienso de olor agradable, como el palo de áloe, el ámbar gris, el benjuí, el nadd y la almáciga, 


pues ciertamente ocurrirá eso, si Dios quiere, ¡alabado y ensalzado sea! 


Y los veinte Nombres a los que se hace alusión son los siguientes. Dirás: “Oh A//4h, oh Oyente 
(Samr”), oh Conocedor ( “A/m), oh Presuroso (Sar7), oh Inmenso (Was1%), oh Justo ( Ad), oh Altísimo 
(“A1, oh Sublime (“4Azam), oh Ensalzado (Muta “al, oh Poderoso (“Azzz), oh Resucitador (Ba“70, oh 
Eficaz (Fa%42), oh Indulgente (“4 £i2), oh Recreador (Mud), oh Elevado (Ra?7), oh Venerado (Ma “búd), 
oh Defensor (Mani), oh Quien favorece (Na£í3, oh Agrupador (Y 4m1), oh Creador (Badr )”. 

Y ésta es la imagen del sello supremo al que se ha hecho alusión. Trata de entender eso y tendrás 


éxito, si Dios quiere, ¡alabado y ensalzado sea!, pues Él dice la verdad y muestra el camino recto!. 


fig. 18 





Esta es la invocación del círculo, dirás comenzando en el Nombre de Dios: “En el nombre de 
Dios, Señor, el mundo de la Creación y el mundo del Mandato mediante la teofanía de la Verdad, símbolo 
que manifiesta los nexos con la divinidad de la Revelación descendida, excelso en autoridad, ser y esencia 


oculta, siendo eso percibido por aquellos a quienes das la certeza, más aún conocible para aquellos a 


' Optamos por reproducir la figura que aparece en el manuscrito base, en la que apreciamos algún error (aparece 
el nombre a/-Gafúren vez de al- “Afú, ya que el círculo debería contener aquellos nombres que incluyen la letra “ay. 
Compárese con la versión de esta figura que ofrecen los otros tres manuscritos, en el Anexo II a nuestra edición, pág. 
489. 
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quienes haces testigos, y desconocido por quienes deseas mediante aquellos signos que resultan 
ambiguos, un gran número que no desmerece el valor de uno solo de los signos inequívocos que 
consolidaste'. 

Oh Conocedor (“4/7m), oh Sabio (Hakim), oh Juez (Fattah), oh Allah, oh Señor (Rabb). Yo te 
pido, Dios mío, oh Oyente (Sarm7), oh Conocedor ( 4/1), oh Presuroso (Sar7), oh Inmenso (Was/5, oh 
Justo (“Ad)), oh Altísimo (Muta ali), oh Poderoso ( 472), oh Indulgente (*4f0”, oh Resucitador (B4 10, 
oh Testigo (Sahíd), oh Elevado (RafT),oh Venerado (Ma búd), oh Quien impide (Máni”, oh Recreador 
(Mud), oh Elevador (Rafi), oh Quien se entrega (Mundafí), oh Agrupador (Yami), oh Creador 
(BadT). Yo te pido, Dios mío, por el secreto de la atribución que vincula la existencia de lo necesario [y 
lo contingente]. Yo te pido, Dios mío, por cuanto desplegaste en el Reino celestial (ma/akiút) de Tu 
Omnipotencia (Vabarúb, por cuanto hiciste manifiesto en la Omnipotencia de Tu Reino celestial, por 
cuanto acaparaste en los mundos de la Santidad de Tu naturaleza divina (/2hú0), por cuanto ocultaste a la 
percepción de los intelectos en el secreto de la Inmutabilidad (bahamút de Tu Misericordia, por cuanto 
depositaste en el secreto de Tu misterio y en la facilidad de la existencia ponderada*, y por cuantos 
enigmas y signos seleccionaste en las diferentes formas de la cualidad preservada en el interior de los 
significados ocultos de la Revelación. [Te pido] que me protejas con Tu custodia invencible de las voces 
del Demonio, de sus cantos, sus sugestiones y sus murmuraciones, pues convierte el bien en mal, la tierra 
en mar, el mar en tierra y el beneficio en daño, y [te pido que me protejas] de la maldad de su astucia. Yo 
te pido, Dios mío, que me proveas con Tu gracia absoluta y Tu generosidad inmensa [...] los favores y el 
don de la disposición en el reino de los actos, y que me honres con Tus palabras perfectas en la vida y en 
la muerte, para que pueda obtener la fuerza de los senderos de los favores divinos”. Concédeme la gnosis, 


oh Compasivo (Hannán), oh Benefactor (Mannan), oh Señor de los dos mundos”. 


APARTADO: sobre aquello con lo que “Tsá, ¡la paz y la bendición sean con él!, resucitaba a los 
muertos por orden de Dios, ¡ensalzado sea!, y es el Nombre Supremo. Conoce el bien que te depara y 
obtendrás la felicidad con ello, pues su secreto es extraordinario y su influencia es maravillosa. Es el 
nombre Supremo de Dios, el más grande, el íntegro, el puro, el genuino, el perfecto, el preservado, del 


que toman luz los Nombres más bellos de Dios. 


Esto narró Asad b. Músá?, quien lo tomó de al-Kalbi pe quien a su vez lo tomó de Abú Salih?, y 
dijo sobre este Nombre preservado y oculto que quien lo escribe en ayunas y con la ropa limpia el 


domingo con la salida del sol y lo fumiga con palo de áloe hindú y sándalo rojo, [escribiéndolo] en 


Cf. Cor. iii:7. y Él es Quien ha hecho descender sobre Ti el Libro, en el que hay signos (aleyas) inequívocos 
que son la madre del Libro y otros ambiguos. Los que tienen una desviación en el corazón siguen lo ambiguo... [] 

2 En el original leemos Gañir (v. nota 1 de la página anterior). 

3 Traducción incierta. 

* Traducción incierta. 

5 Asad b. Músá b. Ibrahim (m. 212 h.), autor de un K714b al-sunna (v. ISMAIL PASHA, Hadiyyat al- Arifina, i, 
pág. 203). 

6 Muhammad b. al-Sá'ib al-Kalbi (m. 763 d. C.), autor de un polémico Taf87r del que no nos han llegado más 
que algunos fragmentos (v. HAYYTJALIFA, Kasfal-Zunin, 11, pág. 333). 

7 Badám Abú Salih, sucesor (£4b1% y transmisor de algunas tradiciones tomadas de Ibn “Abbas (v. ALA” AL-DÍN 
MUGULTAY, /kmal tahdib al-kamal, 11, pág. 345). 


105 


p.91 


pergamino de piel de gacela o un papel limpio, y lo cuelga sobre su antebrazo, se precipitan hacia él los 
bienes, y presencia mediante su bendición cosas maravillosas de las que no cabe duda. Y éste es el 
nombre con el que Dios envió a Músa, ¡la paz sea con él!, ante el Faraón, cuando le dijo: [] Yo soy Allah. 
No hay dios excepto Yo: ¡Adórame! [J' . Y con este nombre Zubayda? dominaba a Harún al-Ragid, pues 
él no hacía nada sin su consejo y su opinión. 

Y si lo escribes, lo fumigas cerca del fuego y se cuelga el escrito frente al sol orientado al lugar 


por donde sale y se pone y sin separarlo durante todo el día de sus rayos, tendrás la aceptación de la gente. 


Y esta es la invocación del círculo de las letras cuya virtud acabamos de explicar. Dirás: 

“Dios mío, yo te pido, oh Allah, oh Vencedor (Qáhin, oh Subsistente (Qayyúm),), oh Subsistente 
(Qa'im), oh Poderoso (Qadim oh Santísimo (Quddús), oh Capaz (Qádin, oh Poderoso (Qadin, oh 
Cercano (Qarzb), oh Dominador (Qahhar). Tú eres Quien refuerzas a Tus amigos con Tus profetas, 
perfeccionas a Tus Profetas con el acarreo de Tu prueba, y reprimes a los malhechores con la expansión 
de la autoridad del imperativo de Tu poder y Tu dominio. Te pido por Tu poder inquebrantable y excelso, 
por Tu generosidad sublime y capaz de todo, y por el derecho que detentas sobre Tu creación tanto en lo 
magnífico como en lo despreciable, que me hagas poderoso entre las criaturas mediante la prescindencia 
(istigna y' de ellas y la necesidad exclusiva de Ti, y me honres con Tu vida que se propaga en los secretos 
de sus conciencias íntimas, de manera que encuentre refugio en ella y concentre mi atención en Ti. 
Recúbreme con la magnificencia de Tu afecto por Tus amigos en el tránsito y el estado en el que son 
atraídos hacia Ti. Establéceme firmemente en la puerta de la Verdad mediante la entereza y la visión 
contemplativa, de manera que me encuentre en todo momento ante Ti. Extiende mi magnificencia en los 
corazones de los creyentes, de manera que alcance el misterio de Tu benignidad al manifestarse la prueba 
y el argumento decisivo. Oh Compasivo (Hannán), oh Benefactor (Mannán), Tú eres quien hace visible 
en los corazones de Tus seres queridos el secreto de la apertura (a/-fath) y la teofanía (a/-tayalln), escuchas 
lo que es más sutil y oculto, y ves con tu vista que no duerme ni descuida el paso de una hormiga negra 
sobre la roca maciza bajo varias capas de tierra en la noche más oscura. Dios mío, yo te pido por las 
sutilidades que insertaste en el oído y la vista, por los límites que impusiste a la vista, por las realidades 
que reuniste entre el oído y la vista, por los detalles que ocultaste en la vista para que ocupara el lugar del 
oído, y por las ventajas que escondiste en el oido para que sustituyera a la vista. [Te pido] que me proveas 
de los secretos que abarca el ámbito de la vista, y la contemplación de las luces decretadas para el 
dominio del oído y la vista. Enriquéceme con Tu luminosidad, con la coronación del misterio de Tus 
signos, con la perpetuidad de la observación de cuanto se debe a Tu santidad altísima, y con las 
percepciones del océano que reúne los Nombres. Ayúdame en la comprensión de la reclamación (a/- 
mutfalaba) al alma con la precisión de la autoevaluación (a/-muhásabay', Tú eres Quien reúne todo bien y 
Quien suprime todo mal, oh Señor de los dos mundos. Yo te pido, Dios mío, oh Vencedor (Qáhin, oh 


Dominador (Qahhan, oh Cercano (Qarib), oh Santísimo (Quddús), oh Subsistente (Q4'm), oh 


! Cor. xx:13. 

? La célebre esposa del califa Harún al-Ra3id. Falleció en el año 831. 

* La suficiencia o prescindencia es el estado en el que el sufí está libre de necesitar de cualquier ser creado. 

* La reclamación tiene lugar cuando el intelecto pide cuentas al nafs por sus actos, exigiendo reparación. La 
autoevaluación es la enumeración por parte del intelecto de los errores y faltas cometidas (cf. NURBAKHSH, 
Simbolismo Sufí, v, pág. 211-213). 


106 


p. 92 


Sustentador (Qayyúm), te pido que bendigas y salves a nuestro señor Muhammad y a su familia, y que 


resuelvas mi necesidad, todo lo que pido y lo que no pido en lo que te plazca, por Tu misericordia, ¡oh el 


> 


más Clemente de los misericordiosos 


Con esto damos fin al presente capítulo, y Dios, ¡alabado y ensalzado sea!, es más sabio. 
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CAPÍTULO SÉPTIMO 
SOBRE LOS NOMBRES CON LOS QUE NUESTRO SEÑOR “ISA, ¡LA PAZ SEA CON ÉL!, RESUCITABA A 


LOS MUERTOS POR ORDEN DE DIOS, ¡ALABADO Y ENSALZADO SEA!. 


Debes saber, ¡Dios nos ayude a cumplir con su obediencia!, que estos Nombres son de naturaleza 
sublime. Dijo al-Jwaárizmi', ¡Dios se apiade de él!: “Estuve buscando el Nombre Supremo durante siete 
años, hasta que encontré a un hombre de la China que había compilado sobre estos nombres algo 
magnífico. Y los encontré escritos por él en escritura h/myarí, para que no lo entendiera nadie que no 


fuera digno de conocerlos”. 


Dijo “Ata” al-JurásanT, ¡Dios se apiade de él!: “Quien ayuna siete días y al llegar al séptimo 
escribe estos nombres en un pergamino de piel de gacela con almizcle, azafrán y agua de rosas, y después 
invoca a los ángeles del trimestre en el que se encuentre -y el trimestre (a/-taquífa) es la cuarta parte del 
año- y conjura por los nombres de los vientos, según los nombró Ibrahím, el amigo del Clemente, ¡la paz 
sea con él!, y tras ello menciona su necesidad rogando, -y si se puede hacer eso con agua corriente es 
mejor-, y lo cuelga al sol, mencionando lo que desea e invocando para ello los nombres de los ángeles del 
trimestre, de sus ayudantes, y los vientos y los astros que les corresponde, [obtendrás aquello que 


quieres]. 


Dijo al-Jwarizmi, ¡Dios se apiade de él!, cuando se encontró con el say chino que acabamos de 
mencionar y le preguntó acerca del Nombre Supremo de Dios, que le dijo: “Debes saber, hijo mío, que 
cada uno de los Nombre de Dios, ¡ensalzado sea!, es sublime”. Y dije: “Sí, pero he aprendido muchos de 
esos Nombres”. Entonces me preguntó el anciano por la fáqúfa de Bal'am b. Bá'úr, y por la faquía de 
Yúsuf, y yo le di cuenta de ambos. El Say/ pensaba que yo no conocía los Nombres preservados, y fue 
entonces cuando me dijo: “Acércate a mí, y espero por Dios que no llegue en el futuro alguien más digno 
que tú”. Me acerqué a él y continuamos mencionando los Nombres. Entonces le pregunté acerca de los 


Nombres que había en la bastón de Músa, pero no los conocía. 


Dijo al-Jwaárizmt: “Aquel hombre es el que me dictó el Nombre Supremo, y me dijo: “Hijo mío, 
debes saber que los Nombres más altos y más sublimes de Dios, ¡ensalzado sea!, son estos Nombres, si 
Dios quiere, ¡ensalzado sea! Son estos antiguos Nombres escritos en caracteres extranjeros (al- 


“ayamuyya), y algunos de ellos en hebreo, para que no los reconozca nadie. 


! Personaje que no logramos identificar con seguridad. A. Fodor (“The Rod of Moses in Arabic Magic”, pág. 9) 
Opina que se trata del célebre matemático Muhammad b. Músa al-Jwárizmi (m. c. 845), mientras que T. Fahd (“La 
magie comme “source” de la sagesse”, pág. 86) cree que se refiere a Fajr al-Din al-Jwárizmi (m. c. 1270), autor algo 
posterior a la época de al-Bún1, y que se citará en el capítulo noveno (infra, pág. 135). Por otra parte, en los 
manuscritos C y D leemos Ibn al-Jwárizmt. 

? Debe tratarse de “Ata” b. Abrí Muslim al-Jurásani, autor de un desconocido Tafsír que menciona al- Ta“labi (cf. 
HAYYTJALIFA, Kasfal-Zunún, 11, pág. 371). 
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Y son los gloriosos Nombres de cuya virtud y bendición habló Ziyad b. *Abd Allah', ¡Dios esté 
satisfecho de él!, quien lo tomó de Hamid b. Abr Tábit”, quien a su vez se basa en Abú Jalid”, ¡Dios esté 
satisfecho de él!, que dijo: “escuché a un hombre sabio decir que la superioridad de estos Nombres sobre 
todos los demás es como la superioridad de la noche de plenilunio sobre las demás noches, y como la 


superioridad del viernes sobre los demás días”. 


Dijo al-Jwarizmt: “los encontré escritos en escritura hímyarí, en un lugar llamado Qazwin”, y 
para quien comprenda su superioridad es imprescindible que los oculte y después tener temor de Dios, 
pues ellos son provechosos para quien está angustiado o asustado, o para quien tiene temblores, cólicos o 


palpitaciones de corazón. 


Y dijo Ziyad b. “Abd Allah, ¡Dios esté satisfecho de él!: “Si se ayuna tres días y después se 
escriben en un pergamino limpio de piel de gacela con azafrán, y se cuelga sobre quien tiene reuma, mal 
de ojo (nazra), melancolía, etc., desaparece de él inmediatamente”. Y en otra versión se dice que los 
escribirás el sábado para cualquier cosa que quieras, ayunando ese día y escribiéndolos en un pergamino 
de piel de gacela, después de que conozcas la casa zodiacal (bay?) de la luna, si es fasta para el bien y 


viceversa. 


Se dice que con ellos “Isa, ¡la paz y la bendición sean con él!, resucitaba a los muertos y curaba a 
los ciegos y a los leprosos por orden de Dios, ¡ensalzado sea!, y que se encuentran escritos en el cielo de 


la tierra los viernes. 


En cuanto a su interpretación, pues los sabios fueron unánimes, y son aquellos alfaquies, ulemas 
y sabios que para ello reunió el Príncipe de los Creyentes al-Ma'mún', hasta que confirmaran su 
interpretación. Quien persevera en su recitación y está en armonía con Dios, pues Dios, ¡ensalzado sea!, 
hace que ocurran cosas insólitas para él y hace que alcance cuanto desee y le sea beneficioso. Guárdate de 
despreciarlos y tenlos en la más alta estima. Aférrate a ellos toda tu vida, haz de ellos tu tesoro y tu letanía 
(wird) de día y de noche, pues alcanzarás la morada de la santidad y poseerás los niveles de los temerosos 


de Dios. 


Se cuenta de Abú-1-Hudayl', ¡Dios esté satisfecho de él!, que dijo: “Cuando “Tsá, ¡la paz sea con 
él!, quería resucitar a los muertos, rezaba dos rak'“af, recitando en la primera la Fátiha y la sura de la 
Prosternación”, y en la segunda la Fátiha y la sura del Señorio”. Cuando terminaba su oración se 


prosternaba ante Dios adorándole. Después invocaba con los siete Nombres atendidos (mustayaba), que 





| Puede que se trate Ziyad b. “Abd Allah al-Baka'1, m. 183 h. (v. IsMA'IL Pasa, Hadiyyat al- Arifina, i, pág. 
376). 

2 Sin identificar. 

? Sin identificar. 

* Ciudad al noreste de Teherán. 

3 Abú al-“Abbás “Abd Allah b. Harún al-Rasid al-Ma'mún (m. 833), séptimo califa “abbasí e hijo menor del 
célebre Harún al-Rastd. 

S Abú-1-Huday] al-“Allaf (m. 226 h.), uno de los más influyentes teólogos de la Mu'tazila. 

7 Cor. xxxii. 

$ Cor. Ixvii 
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son los siguientes: oh Perpetuo (Qadím2), oh Viviente (Hayy), oh Eterno (Dá4'm2), oh Singular (Fard), oh 
Uno (Ahad), oh Único (Wahid), oh Sempiterno (Samad)”. 


Dijo Mugátil b. Sulaymán', ¡Dios esté satisfecho de él!: “Busqué durante cuarenta años los 
Nombres con los que nuestro señor “Isá, ¡la paz sea con él!, resucitaba a los muertos, hasta que los 
encontré junto a un hombre de ciencia y religión”. Y son estos Nombres que acabamos de mencionar. 


po 


Y dijo Mugatil b. Sulaymaán, ¡Dios esté satisfecho de él!: “Quien invoca con ellos tras la oración 
del alba (a/-subh) cien veces, pidiendo cualquier asunto que desee, y si no es atendido, que maldiga a 
Mugatil, esté vivo o muerto, habiendo invocado para la destrucción de los malvados, los tiranos, etc. Y 
cuando reces la oración del alba, estando sentado y antes de que hables con nadie, di cien veces: “En el 
nombre de Dios, el Clemente, el Misericordioso, no hay poderío ni fuerza salvo en Dios, el Altísimo, el 
Sublime. Oh Perpetuo (Qadim), oh Existente (Q4”m), oh Eterno (Da*m), oh Singular (fard), oh Impar 
(Witr), on Uno (Ahad), oh Sempiterno (Samad), oh Viviente (ayy), oh Subsistente (Qayyúm), oh 
Generoso (Karzm), oh Misericordioso (Ra/hím), oh Apoyo (Sanad), oh Quien da seguridad (Mustanad), oh 
Quien [] No engendra ni es engendrado, y no tiene a nadie por igual [”, oh Señor de la majestad y la 
generosidad”. Cuando completes la centésima vez, pide por la necesidad que sea, y si no eres respondido, 
maldice a Mugatil, esté vivo o muerto. Y cuando invoques con estos Nombres, ten cuidado de invocarlos 
contra alguien y que la invocación se vuelva contra ti, pues si invocas y ruegas, pide el asunto que 
convenga para tu mismo, ya sea un asunto terrenal o espiritual, o bien el conocimiento de algo que te sea 


provechoso, o lo que se parezca a eso, porque estos son unos Nombres sublimes, nobles y sagrados”. 


[APARTADO SOBRE EL NOMBRE SUPREMO DE DIOS] 


Si quieres disponer del Nombre Supremo, haz un círculo como el disco solar en cuyo interior 
estén los Nombres, y lo fumigarás con palo de áloe, ámbar y lo que se parezca a eso. Esta es la imagen del 


circulo: 
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fig. 19 





' Célebre tradicionista y exégeta del Corán, fallecido en Basra en el año 767 d. C. 
2 Cor. cxii:3-4. 
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Ésta es la invocación del círculo del Nombre Supremo, dirás: “Dios mío, yo te pido por cuanto te 
pide Yibril, ¡la paz sea con él!, cuando se postra ante Tu sublime Trono, y por el derecho (bí-haqg) de Tu 
Nombre A4//4h Allah, que pongas a mi servicio a Tus ángeles, los sirvientes de Tu Trono, y los asistentes 
de Tu Soberanía: Kasfiya'l, Dardiya”l, Samhiya”l, Sam'iya'l, Rúgiya'l, Núriyal, Samkiya”l, 
Tahtaha”1l, Yabriy3'l, Dar'iya'Il, Samsama”l, Tata'1l, Harmiya'l, Taytiya”l, Israfil, *Azra*1l, Mika”, 
Karma"ih, Karsa'ih, Sarfiya'l, *Arqiya”l, Tatbiya”1l, Tniya'1l. Responded con los ángeles nobles y los 
espiritus benignos, ¡la paz sea con ellos!, cercanos a Dios en la Unicidad. Por el derecho del Nombre de 
Dios, el único y magnifico, la luz santa que hiciste superior al poderío, la fuerza, la majestad y la 
grandeza de todos los Nombres juntos, [te ruego] que pongas a mi servicio a esos nobles ángeles de 
manera que resuelvan mi necesidad, que es tal y tal cosa”. Y rogarás por aquello que a Dios complazca. 

Guárdate de pedir lo que no sea lícito, pues Balam b. Ba“úr conocía el Nombre Supremo, y 
cuando invocó con él contra el pueblo de Músa, ¡la paz y la bendición sean con él!, se volvió contra él la 
invocación, y Dios, ¡ensalzado sea!, le negó el Nombre Supremo y Su refugio mediante él'. Pues ya dijo 
Dios, ¡ensalzado sea!: [] Cuéntales el caso de aquel a quien habíamos dado Nuestros signos y se despojó 
de ellos. Entonces el demonio le siguió, y estuvo entre los desviados. Si hubiésemos querido, habríamos 
hecho que éstos le sirvieran para elevarle de rango, pero él se inclinó hacia lo terrenal y siguió su deseo. 
Es como el perro: sí lo ahuyentas jadea y sí lo dejas también; así es como son los que niegan la verdad de 
Nuestros signos. Cuéntales la historia; por sí acaso reflexionan ['. Allah es el Dios en este Nombre 
Supremo, guárdate de despreciarlo, pues se volverá contra ti y contra quien lo utilice en la desobediencia 
a Dios, ¡ensalzado sea! Ocúltalo de quien no sea digno de él, protégelo y obtendrás la felicidad, pues es el 
secreto de Dios para Sus amigos (aw/iya” y Sus intimos (yása). Ya se interesaron por él muchos eruditos 
y devotos, y obtuvieron con él sus deseos y objetivos. Nosotros hemos resumido lo dicho respecto a ello, 


y Dios guía a quien quiere por el recto camino. 


[CUADRADO MÁGICO PARA LA PROTECCIÓN] 


Debes saber, ¡Dios nos ayude a comprender Sus nobles Nombres!, que quien escribe cuadrado 
noble, bendito y secreto, y lo lleva consigo con la ropa y el cuerpo limpios, Dios, ¡ensalzado sea!, le asiste 
externa e internamente, le ayuda en la obediencia y le concede la fuerza y la victoria sobre los enemigos; 
y no posará sobre él la mirada un tirano sin que le respete y le tenga por importante. Y quien se lo pone en 
su cabeza”, se humilla ante él todo tirano y demonio rebelde, y Dios revivifica su exterior y su interior y 
fortalece su corazón para los actos externos e internos. Todo el que lo lleva consigo y combate con su 
enemigo, le vence, le destruye y le domina por la bendición de Dios, ¡ensalzado sea!, y la bendición de 
este bendito cuadrado. Quien entra en el combate llevándolo consigo, vencerá a sus enemigos sin que 
nunca le ocurra desgracia alguna, si Dios quiere, ¡ensalzado sea!, y si lo lleva un rey, sus tropas le 


obedecen, le quieren, le respetan, y es ayudado y asistido para obtener la victoria”. 


UV. supra, pág. 68, n. 5. 

? Cor. vii:175-6. 

3 Normalmente bajo el turbante. 

* Reproducimos el siguiente cuadrado tal cual aparece en el original, y es seguro que contiene numerosos 
errores. 
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314 260 | 116 117 124 | 138 | 411 | 282 103 
312 453 | 226 463 258 | 248 | 321 | 214 271 
211 245 | 228 218 250 | 240 | 212 | 262 212 
309 299 | 219 25 44] | 214 | 256 | 246 274 
309 299 | 219 25 44] | 214 | 256 | 246 274 
308 221 | 260 244 233 | 316 | 255 | 229 275 
224 344 | 252 330 225 | 257 | 247 | 212 243 
1270 | 216 | 244 232 297 | 215 | 229 | 222 147 
281 222 | 372 266 279 | 289 | 572 17 169 
fig. 20 
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CAPÍTULO OCTAVO 


SOBRE LOS CUATRO TRIMESTRES Y LAS ESTACIONES QUE LES SON ESPECÍFICAS. 


Debes saber, ¡Dios nos ayude a cumplir con su obediencia!, que este capítulo es el eje de este 
libro, pues en él hay secretos oscuros. Si quieres trabajar con estos nombres, los nobles y benditos 
trimestres (a/-tawaqíf, los nombres de los ángeles que administran el tiempo y los nombres de los vientos 
y los astros, debes saber que el año tiene doce meses, y se divide en cuatro partes, comprendiendo cada 
una de ellas tres meses. Y las estaciones (fi1sú/) son cuatro: verano, otoño, primavera e invierno. Cada 
estación de ellas es llamada trimestre (£aqiúfa), el primer trimestre es la primavera, cuyo comienzo es el 
veinticuatro de marzo hasta el veinticuatro de junio. El segundo trimestre es del verano, cuyo comienzo es 
el veinticuatro de junio hasta el veinticuatro de septiembre. El tercer trimestre es del otoño, cuyo 
comienzo es el veinticuatro de septiembre hasta el veinticuatro de diciembre. El cuarto trimestre es del 


invierno, cuyo comienzo es el veinticuatro de diciembre hasta el veinticuatro de marzo. 


LOS NOMBRES DE LOS ÁNGELES QUE ADMINISTRAN EL TIEMPO 


El nombre del [ángel] dueño del este es Daniya”'1l. El nombre del dueño del oeste es Dardiya”1l. 
El nombre del dueño del norte (a/-q1b/a) es Aniya”l. Y el nombre del dueño del sur es Sarfiya”1l. El 
[ángel] dueño del norte es el de la primavera, el dueño del este es del verano, el dueño del sur es del otoño 


y el dueño del oeste es del invierno. 


DIVISIÓN DE LOS [ÁNGELES] AYUDANTES SEGÚN LOS CUATRO PUNTOS CARDINALES 


Los ayudantes del dueño del este son Darhamiya”l, Harqiya”il, y Sam'“iya'l. Los ayudantes del 
dueño del oeste son Habriqil, Qasma'il y Saw'iya”il. Los ayudantes del dueño del norte son Fargú”il, Tajil 


y Alalúl. Y los ayudantes del dueño del sur son Qamya”1l, Marhiya'l y Harmakiya'l. 


APARTADO 
A continuación hemos reunido las cuatro invocaciones con los nombres de sus ángeles y sus 
ayudantes, y el nombre del sol, la luna, los cuatro vientos, el nombre del cielo y la tierra, y todo lo que sea 


necesario. Saborea la miel y no preguntes al panal por sus abejas, pues te ha llegado blanca y pura. 


[INVOCACIÓN DEL ÁNGEL DE LA PRIMAVERA] 

Si estás en la primavera y quieres resolver algún problema, invoca al dueño del norte diciendo: 

“En el nombre de Dios, el Clemente, el Misericordioso, yo te conjuro, oh Aniya'Il, y a tus 
ayudantes Fargú'il, Tajíl y Alalúl, y a los vientos QDDWN, MASWL, MASWRA, SM“A, TB'TYN, y al 
sol y a la luna, YAHFT, S*'SMYAH, YWNAR, MY ARY, YRYLFH, BSAD y sus hermanas, y BSYLYS. 
En el nombre de Dios, por Su nombre sea el comienzo, Señor de la última vida y la primera, no hay límite 
ni final para Él, a Él pertenece cuanto hay en los cielos, cuanto hay en la tierra, cuanto hay entre ambos y 


cuanto hay bajo la tierra. Dios es Sublime, Eterno en la favores, Misericordioso en la clemencia, Poderoso 
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sin rival, Vencedor invencible, Justo el Día de la resurrección, no hay dios sino Él, el Sabio, el Generoso, 
el Clemente, el Misericordioso, [] £l es Dios. No hay Dios sino Él. El es el Rey, el Santísimo, el 
Pacificador, el Creyente, el Custodio, el Poderoso, el Terrible, el Grandioso. ¡Gloría a Dios por encima de 
lo que Le asocian! Él es Dios, el Creador, el Modelador. Suyos son los Nombres más bellos. A Él lo 
eglorifica cuanto hay en los cielos y en la tierra. Él es el Poderoso, el Sabio [] Yo te pido, oh Dios, oh 
Poderoso, que me concedas en ésta mi morada una clemencia procedente de Ti, y que resuelvas mi 
necesidad en tal y tal asunto. Tú eres Capaz de todas las cosas, no hay poderío ni fuerza salvo en Dios, el 
Altísimo, el Sublime. Yo te pido, oh Dios, oh Señor, por Tu Nombre perfecto, el Viviente, el Subsistente, 
y doy testimonio de que toda cosa sin Ti es nula. Oh Dios, creo en Ti, no hay dios sino Tú, oh Señor, no 
hay más Señor que Tú. Yo te pido por Tu sublime Nombre que es superior a todos los Nombres juntos, 
que pongas a mi servicio al [ángel] dueño de esta estación, y al dueño de la hora, el trimestre, y las cuatro 
direcciones, siéndome de ayuda en la solución de mi problema, con Tu permiso, oh Dios, oh mi Dios, Tú 
decides lo justo y nada te es decretado. Yo os conjuro, ángeles espirituales, para que resolváis mi 
necesidad, por el derecho de Quien detenta el Poder y la Omnipotencia, por el derecho del Viviente, el 
Subsistente, el Eterno, el Que no muere, nada hay semejante a Él, es el Oyente, el Vidente, el Que tiene 
un nombre inolvidable, una luz inextinguible, un Trono que no desaparece y un Escabel al que no hace 
temblar el descenso del Libro sobre Su profeta Muhammad, ¡Dios le bendiga y salve! Yo te pido, oh 
Allah, oh Allah, oh Allah, Tú eres Allah, el Cual no hay dios sino Tú, Rey de este mundo y de la Otra 
Morada, yo te pido que resuelvas mi necesidad y pongas a mi servicio la espiritualidad subordinada a 


estos nombres, Tú eres Capaz sobre todas las cosas”. 


[INVOCACIÓN DEL ÁNGEL DEL VERANO] 


Si estás en la época del verano, invoca al [ángel] dueño del trimestre del este diciendo: 

“En el nombre de Dios, el Clemente, el Misericordioso, yo te conjuro, oh Daniya”l, y a tus 
ayudantes Darhamiya”l, Harqiya'l y Sam'iya'l, y a los vientos KYDH, MSHYMWN, MSHMYWN, 
MRMWD, “ADWD, y al sol y la luna, ABAYWN, NAYWN, “YRMYS, BRYLAS, SYLSWF, BHWAN, 
BLHAN, NYNADRWH. En el nombre de Dios, el Clemente, el Misericordioso, por Dios, no hay poderío 
ni fuerza salvo en Dios, el Altísimo, el Sublime. Dios mío, yo te pido, oh Señor, porque Tú eres Viviente 
inmortal, Ganador insuperable, Creador Que increado, Vidente sin sospecha, Oyente sin duda, Vencedor 
invencible, Eterno inconsumible, Cercano que no se aleja, Testigo que no se oculta, Dios que no daña, 
Dominador que no oprime, Perpetuo que no se alimenta, Subsistente que no duerme, Oculto que no es 
visto, Omnipotente que no anhela, Sublime que no desea, Sabio que no aprende, Fuerte que no se debilita, 
Leal que no se distancia, Justo que no perjudica, Rico que no se empobrece, Tesoro inagotable, Paciente 
que no tiraniza, Inexpugnable que no es dominado, Conocido innegable, Protector que no desprecia, 
Singular que no forma par, Único que no se duplica, Dadivoso que no rechaza, Presuroso que no olvida, 
Generoso que no niega, Poderoso que no se humilla, Conocedor que no ignora, Guardián que no se 


descuida, Eterno que no se extingue, Conocido innegable, Quien atiende [las plegarias] sin hartarse, 





! Cor. lix:23-4. 
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Permanente sin envejecer, Uno sin semejante, Capaz sin disputa”. -Siguiendo una versión diferente dirás-: 
“Dios mío, yo te pido, oh Señor, oh Viviente inmortal, Creador increado, Subsistente que no duerme, Fiel 
que no se distancia, Justo que no oprime, Oculto sin ser visto, Inexpugnable que no es dominado, 
Conocido innegable, Protector incansable, Presuroso que no olvida, Generoso que no niega, Poderoso que 
no se humilla, Guardián que no se descuida, Eterno que no se extingue, Único al que no se Le asemeja 
nada, no hay dios sino Tú, Señor de los dos mundos. Te pido por Tu poder que resuelvas mi necesidad y 
pongas a mi servicio a toda la espiritualidad, por el derecho (b7-haqgq) de Tu Majestad y la luz de Tu 
sagrado y oculto rostro, realmente eso es fácil para Ti. Yo os conjuro, oh legión de espíritus, por Dios el 
Sublime y por Su Nombre preservado y oculto, para que seáis mi apoyo en la resolución de mi problema. 
Por el derecho del Dueño de la estructura suprema, [os conjuro] para que acudáis en aquello para lo que 
os invoque, escuchad y obedeced en lo que os ordene, por el derecho de los sublimes Nombres de Dios 
con los que os he conjurado. Haya, al-wahá, al-“ayal, al-sá“a. Que la bendición de Dios esté en vosotros y 


con vosotros”. 


[INVOCACIÓN DEL ÁNGEL DEL OTOÑO] 


S1 quieres invocar al dueño del otoño, invoca al dueño del sur diciendo: 

“En el nombre de Dios, el Clemente, el Misericordioso. Yo te conjuro, oh Sarfiya'l, y a tus 
ayudantes Qamya”1l, Marhiya'1l y Harmakiya'l, y a los cuatro vientos, ANDYD, YF“WN, MYSWR, 
KAFWN, y al sol y a la luna, SBAS, T*ABL, HWYFYM, MHWLAH, ALNUH, MTAL, SBA, BDWRH. 
Yo os pido que descendáis tras de mí y obedezcáis en todo lo que os ordene y solicite de vosotros. Yo te 
pido, Dios mío, oh Luz de la luz, oh Quien dispone las cosas, oh Conocedor de los secretos, Tú eres 
Allah, el Rey, el Vencedor, no hay dios sino Tú, solo Tú eres adorado, oh Allah, oh Allah, por el derecho 
de estos Nombres sublimes Allah Allah, el Altísimo, el Sublime, Allah Allah, el Paciente, el Generoso, 
Allah Allah, el Viviente, el Subsistente, Allah Allah, el Único, el Perpetuo, el Que no engendra ni es 
engendrado, y no tiene a nadie por igual. Yo te pido por Tu poder y por Tu asentamiento sobre Tu trono 
que resuelvas mi necesidad y que pongas a mi servicio al dueño de este día, hora, trimestre y las cuatro 
direcciones, realmente Tú lo puedes todo, Tú decides la Verdad y nada se te decreta. Que sean de mi 
ayuda en tal y tal asunto, oh Allah, oh Allah, Tú eres Dios, el Cual no hay dios sino Tú. Creo en Ti y 
confío en Ti, Tú eres Dios, a Quien temen todas Tus criaturas sometiéndose a Ti, Tú eres la luz de los 
cielos, Tú eres Quien se esconde sin ser visto ni ser percibida Tu luz, oh Allah, oh Allah, oh Allah. Tú 
eres Dios, el Victorioso, Quien se eleva en Su Majestad alzándose sobre Su trono. Ninguna de Tus 
criaturas puede describir Tu sublimidad, oh Luz de la luz, cuantos moran Tus cielos y Tu tierra reciben la 
luz de Tu luz, oh Allah, oh Allah, te elevas por encima de ser asociado a algo, y te engrandeces por 
encima de tener un contrario. Oh Luz de la luz, toda luz disminuye ante Tu luz. Oh Rey, todo rey perece, 
pero Tú eres Eterno, Imperecedero, Quien no cambia ni desaparece, oh Allah, oh Allah, oh Allah. Tú eres 
el Clemente, el Misericordioso, concédeme una misericordia con la que se acabe Tu enfado y Tu disgusto 
conmigo, concédeme con ella la felicidad que proviene de Ti y hazme entrar mediante ella en Tu Paraíso, 
en el que habitan Tus criaturas preferidas. Oh Alláh, oh el más Clemente de los misericordiosos, yo te 
pido que resuelvas mi necesidad y pongas a mi servicio la espiritualidad que me sea de ayuda en tal y tal 


asunto, oh Allah, oh Allah, oh Alláh, oh Señor de los dos mundos. Date prisa, oh SMHWRS”. 
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[INVOCACIÓN DEL ÁNGEL DEL INVIERNO] 


Si estás en la época del invierno, invoca al dueño del oeste diciendo: 

“En el nombre de Dios, el Clemente, el Misericordioso. Yo te conjuro, oh Dardiya'il, y a tus 
ayudantes Yabrigil, Qasma'il y Sawgiy3'11', y a los vientos de la tierra MYRD, DR*ADWM, M'MWR y 
YRYDWM, y al sol y a la luna YAD, YYADYM, YALYTD, SYYN, LATWN, NYSARH, MDHBAYN, 
SMYDRYS. Yo os pido que resolváis mi necesidad, por el derecho de aquello por lo que os hablo. Dios 
mío, yo te pido por Tu poder, oh Luz de las luces, oh Conocedor de los secretos, Tú eres el Rey, el 
Omnipotente, el Poderoso, el Victorioso, a Ti pertenecen la alabanza, el elogio, la gloria y la gracia. Creo 
en Ti, no hay dios sino Tú. Yo te pido oh Allah, oh Señor, oh Clemente, oh Misericordioso, oh Rey, oh 
Custodio, oh Conocedor, oh Poderoso, oh Sabio, oh Condescendiente, oh Vidente, oh Inmenso, oh 
Innovador, oh Oyente, oh Suficiente, oh Benigno, oh Agradecido, oh Deidad, oh Único, oh Indulgente, oh 
Paciente, oh Quien acorta, oh Quien extiende [el sustento], oh Viviente, oh Subsistente, oh Altísimo, oh 
Sublime, oh Santo, oh Rico, oh Loable, oh Munífico, oh Existente, oh Presuroso, oh Vigilante, oh 
Calculador, oh Testigo, oh Compasivo, oh Socorredor, oh Protector, oh Creativo, oh Vencedor, oh 
Dadivoso, oh Capaz, oh Sagaz, oh Quien da la vida, oh Quien da la muerte, oh Excelente Señor y 
Excelente Defensor, oh Preservador, oh Cercano, oh Quien atiende [las plegarias], oh Fuerte, oh Glorioso, 
oh Amante, oh Quien hace lo que desea, oh Grande, oh Ensalzado, oh Benefactor, oh Creador, oh Veraz, 
oh Heredero, oh Resucitador, oh Generoso, oh Verdadero, oh Evidente, oh Luz, oh Guía, oh Juez, oh 
Agradecido, oh Quien perdona, oh Quien consiente, oh Señor del castigo inmenso, oh Señor del Poder, oh 
Proveedor, oh Señor de la fuerza inquebrantable, oh Benéfico, oh Soberano, oh Todopoderoso, oh 
Perpetuo, oh Señor de la majestad y la generosidad, oh Primero, oh Último, oh Manifiesto, oh Oculto, oh 
Sagrado, oh Pacificador, oh Creyente, oh Vigilante, oh Poderoso, oh Omnipotente, oh Espléndido, oh 
Productor, oh Creador, oh Formador, oh Iniciador, oh Recreador, oh Uno, oh Eterno, oh Quien no 
engendra ni es engendrado, ni hay nadie semejante a Él, oh Allah, oh Alláh, oh Alláh, no hay dios sino 
Tú. Yo te pido, oh Señor, por el derecho de estos Nombres que Te pertenecen, y por el Poder que 
detentas, que pongas a mi servicio la espiritualidad del dueño de este día, esta hora, este trimestre y los 
cuatro punto cardinales, realmente Tú lo puedes todo. Yo os conjuro, oh espíritus, para que me seáis de 
ayuda en la resolución de mi problema. Responde, oh JYLHWN, retira el velo que hay entre tú y yo, por 
Quien dijo a los cielos y a la tierra: [] ¡ Venid de buen grado o a la fuerza! Respondieron: Venimos a Ti 


obedientes [J””. 


Se completaron los cuatro trimestres con sus nombres. Y tienen un cuadrado mágico que les es 


, 3 
especifico”: 


l Nótese que los nombres dados citados para esta estación en el apartado anterior sobre los ángeles ayudantes 
son Habrigil, Qasm3'11 y Saw'iy3'1l. 

2 Cor. xli:10. 

3 Reproducimos el siguiente cuadrado tal cual aparece en el manuscrito base, y contiene numerosos errores que 
hemos sido incapaces de corregir. 


116 


p. 103 





5 79 | 19 | 25 33 83 52 | 67 1 








12 | 28 | 62 | 97 10 38 86 | 82 | 53 





89 2 91 | 52 78 18 40 | 44 | 25 





94 | 53 9 81 26 61 45 | 16 | 35 





37 1 47 | 63 88 75 3 60 | 98 





64 [| 34 | 30 | 49 12 S sl | 99 | 73 





64 [| 34 | 30 | 49 12 15 81 | 99 | 73 





21 148 |22 | 14 68 56 95 8 90 



































55 | 87 | 74 | 31 166 100 | 69 | 22 | 17 fig. 21 





[APARTADO SOBRE LAS VIRTUDES DE ALGUNOS NOMBRES DE DIOS] 


En cuanto a Sus Nombres “el Clemente” y “el Misericordioso”, pues son dos Nombres gloriosos y 
sublimes, y la invocación con ellos es poderosa, excelente y beneficiosa para los necesitados, y también 
da seguridad a los temerosos. Quien los graba el viernes en la última hora del día en un anillo y lo lleva 
puesto, nunca se verá en una situación desagradable. Y quien hace uso frecuente de su invocación (dikr) 


tiene trato de favor en todos los asuntos. 


“El clemente” (a/-Rafimán) deriva de la Misericordia (a/-rahma), y de la misma manera el 
Misericordioso (al-rahim). Y se cuenta que Dios dijo sobre el parentesco (al-rahim): “Yo soy el 


Clemente y él es el parentesco: a quien mantiene sus vínculos Yo le acerco, y a quien rompe sus vínculos, 
0352 e A a E s 4 A il 
Yo le alejo”. Y si observas e investigas, encontrarás “el Clemente” y “el Misericordioso” en alíflám- 


mim, alr£lam-rá”, y en las siete ha-mim.> ¡sólo Dios conoce lo correcto! 


Quien escribe Su Nombre “el Clemente” (a/-Ra/hzm), ¡ensalzado sea!, ocho veces en un recipiente 
limpio estando la luna en su exaltación (saraf), lo disuelve con agua de lluvia y bebe de ella quien sienta 
crueldad en su corazón”, desaparece por orden de Dios, ¡ensalzado sea! Tiene un cuadrado de cuatro por 
cuatro casillas que si se escribe [y se disuelve] en agua y bebe de ella quien tiene la fiebre ardiente, 


desaparece de él, si Dios quiere, ¡alabado y ensalzado sea! Y es de la siguiente forma: 


| Según el hadif que se citará a continuación, la palabra rahim (“parentesco, relación”) deriva del Nombre 
divino a/-Rahinman 

2 Cf. Abú Dawúd, n” 1444; Ahmad, 10064. Para la comprensión de este dicho es imprescindible la cita del 
recogido por Bujart (4455), Muslim (4634) o Ahmad (8017), según el cual, dijo el Profeta: “Dios llevó a cabo Su 
creación, y cuando terminó, surgió el parentesco (al-rahim); entonces se agarró al Clemente, y Él preguntó qué 
ocurría. El parentesco dijo: Busco refugio en Tí de [quien busca] la ruptura. Y dijo [Dios]: ¿Estarás satisfecho si 
otorgo Mis beneficios a quien te mantiene unido, y privo de ellos a quien te separa?. Dijo: “Sí, oh Señor”. Y dijo 
[Dios]: Así será por t1”. A ello, el narrador del dicho (Abú Hurayra) añade una cita del Corán (xlvii:23): [] ¿Vo es 
cierto que sí llegarásis a gobernar sembraríais la corrupción en la tierra y cortaríais los vínculos (arham) ? D. 

3 Se hace alusión a las letras a/í£ /am-mim con las que comienzan las suras 2, 3, y 29 a 32; las letras aliflam-rá> 
de las suras 10 a la 15, y “las siete ha-min?” (al-hawamim), suras 40 a 46. Dichas letras serán tratadas ampliamente en 
el siguiente capítulo. 

* Lit. “Quien tenga una dureza (qgasdwa) en su corazón”. 
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Quien dispone armónicamente Su Nombre “el Misericordioso” (a/-Rahím) estando la luna en su 
exaltación, está a salvo de las catástrofes de la época. Y quien lo dispone en un sello de plata y lo lleva en 


un anillo, está a salvo de todas las epidemias, catástrofes y de todo mal. Es de la siguiente manera: 





m y h r 





65 58 63 72 





59 68 69 62 





zo | 6 | 6 [6 | fg.23 




















Quien recita continuamente Su Nombre “el Rey” (a/-Ma/1k), ¡ensalzado sea!, los tiranos se dejan 


llevar por él para protegerle y resolver sus necesidades. 


A quien recita repetidamente Su Nombre “el Pacificador” (a/-Sa/lám), Dios, ¡ensalzado sea!, le 
pone a salvo de todas las catástrofes. Y quien lo recita constantemente hasta embargarle un estado 
espiritual producido por ello, y agarra una serpiente o un escorpión, no le hará daño alguno. Y tiene un 


cuadrado ñao que si lo lleva consigo el rey en la guerra está a salvo de los imprevistos catástroficos. Y es 


de la siguiente manera: 








61 29 2 39 

















m7 ls lala fig. 24 











Quien recita repetidamente Su Nombre “el Guardián de la Fe” (a/-Mu'min) 132 veces, Dios, 


¡ensalzado sea!, le pone a salvo del mal de la peste (a/-fa Un). 


Quien graba Su Nombre “el Custodio” (a/-Muhaymin) en un sello cinco veces, estando la luna en 


su exaltación, y lo lleva en su anillo, es inmune a la maldad del demonio, de los hombres y los genios. 


Quien recita continuamente Su Nombre “el Poderoso” (a/-“4z72), se encuentra armado frente a 


los enemigos de Dios. 
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Quien recita cotinuamente Su Nombre “el Omnipotente” (a/-Pabbár), es querido por toda la 


gente. 


Quien recita cotinuamente Su Nombre “el Grandioso” (a/-Mutakabbin), es persuasivo con sus 


palabras. 
Quien graba Su Nombre “el Creador” (a/-/2/1q) en un anillo de plata, siendo el ascendente una de 
las tríadas del fuego! y, llevándolo puesto, copula con su esposa, queda embarazada de él, si Dios quiere, 


¡ensalzado sea! 


A quien recita cotinuamente Su Nombre “el Productor” (a/-Barr”, Dios, ¡ensalzado sea!, le revela 


secretos maravillosos e influencias sutiles. 


Quien recita cotinuamente Su Nombre “el Formador” (a/-Musaww1r), descienden sobre él las 


formas espirituales en las figuras corpóreas. 


Quien recita cotinuamente Su Nombre “el Indulgente” (a/-Gaffar), está a salvo en los combates 


de la furia de las miradas [de sus enemigos]. 


Quien recita cotinuamente Su Nombre “el Dominador” (a/-Qahhan, reprime los deseos de su ego. 


Quien recita cotinuamente Su Nombre “el Dadivoso” (a/- Wahhab), no le ruega a Dios nada que 


no le sea concedido. 


A quien recita cotinuamente Su Nombre “Quien da el sustento” (a/-Razzag), Dios, ¡ensalzado 


sea!, le provee de los medios de subsistencia y le provee de donde no lo espera. 


A quien recita continuamente Su Nombre “el Revelador” (a/-Fattah), Dios, ¡ensalzado sea!, le 


revela los medios de obtener las bendiciones externa e internamente. 


A quien recita cotinuamente Su Nombre “el Conocedor” (a/-“4/1m), Dios, ¡ensalzado sea!, le 


concede la facultad de hablar con la sabiduría (4/kma). 


A quien recita cotinuamente Su Nombre “Quien acorta” (a/-Qábid), Dios, ¡ensalzado sea!, le 


provee de respeto en todos los mundos. 


Quien recita cotinuamente Su Nombre “Quien extiende” (a/-Básif), se expande su consciencia 


íntima (sizry. 





Lv. supra, pág. 51, n. 1. 
2 Sobre este tipo de expansión espiritual (basf), v. NURBAKHSH, Simbolismo Sufí, vi, pág. 33. 


119 


p. 105 


Quien recita cotinuamente Su Nombre “Quien doblega” (a/-Jáfid) maldiciendo a una persona 


malvado, es atendido si su díkr cumple con ciertas condiciones. 


A quien recita continuamente Su Nombre “Quien eleva? (a/-Rafr), Dios, ¡ensalzado sea!, 


aumenta su capacidad y eleva su rango. 


A quien recita continuamente Su Nombre *Quien da poderio” (a/-Mu zz), Dios, ¡ensalzado sea!, 


le hace fuerte en esta vida y en la Otra. 


Quien recita continuamente Su Nombre “Quien humilla” (a/-Mudilh, Dios, ¡ensalzado sea!, hace 


que se humillen ante él los poderosos. 
Quien recita continuamente Su Nombre “el Oyente” (a/-Sam?r?), es atendido en sus plegarias. 
Quien recita continuamente Su Nombre “el Vidente” (a/-Basir) y lo escribe cien veces en una 
copa' de cristal, lo borra con agua de lluvia y lo bebe al desayunar, se agudiza su inteligencia y aumenta 
su capacidad de comprensión. 


Su Nombre “el Juez” (a/-Hakam) es bueno para la persuasión en el discurso ante los jueces. 


A quien recita continuamente Su Nombre “el Justo” (a/- 4d), Dios, ¡ensalzado sea!, le inspira en 


todas sus circunstancias. 


A quien recita continuamente Su Nombre “el Sutil” (a/-Laftrfh habiéndosele agravado una 


enfermedad, Dios, ¡ensalzado sea!, le facilita la curación de aquello. 


Quien recita continuamente Su Nombre “el Sagaz” (a/-Jabin, lo graba en una gema (/ass) en la 
primera hora del viernes y la pone sobre su boca, no padecerá sed, y si la pone en el cántaro del agua y 


bebe de ella, ¡Dios ensalzado sea!, acelera su hidratación y tras eso no necesita pedir agua. 


Quien recita continuamente Su Nombre “el Paciente” (a/-Halim), ¡ensalzado sea!, está a salvo de 


los desórdenes y tumultos en los momentos de dificultad. 


uien recita continuamente Su Nombre “el Sublime” (a/- “4 zi), ¡ensalzado sea!, se magnifica a 
>1 > 


los ojos de la gente. 


A quien recita continuamente Su Nombre “Quien perdona todo” (a/-Gafún, Dios, ¡ensalzado 


sea!, le libra del mal de cuanto teme y de lo que ve como una amenaza. 





| En el original jatím, y leemos fam. 
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A quien recita continuamente Su Nombre “el Agradecido” (a/-Sakúr), Dios, ¡ensalzado sea!, 


ensalza su poderío. 


Quien recita continuamente Su Nombre “el Protector” (a/-Hafiz), está protegido de la maldad de 


los malhechores en todos sus desplazamientos y en todos los lugares en que resida. 


Quien recita continuamente Su Nombre “Quien da la muerte” (a/-Mumit) no siente la molestia 


del hambre. 


Quien recita continuamente Su Nombre “el Calculador” (a/-Hasib), ¡ensalzado sea!, carece de 


necesidades. 


Quien recita continuamente Su Nombre “el Majestuoso” (a/- Ya/i), ¡ensalzado sea!, encuentra la 


prosperidad en todas sus circunstancias. 


Quien recita continuamente Su Nombre “el Generoso” (a/-Karím), ¡ensalzado sea!, es atendido 


$1 
en sus plegarias”. 


Quien recita continuamente Su Nombre “Quien atiende [las plegarias]? (a/-Muytb), ¡ensalzado 


sea!, no caerá en una desgracia sin que encuentra una salida de ella. 


A quien recita continuamente Su Nombre “el Inmenso” (a/- Wasi, Dios, ¡ensalzado sea!, hace 
brotar las fuentes de la sabiduría desde su corazón a su lengua”. 

Quien recita continuamente Su Nombre “el Sabio” (a/-Hakzm) es querido por toda la gente”. 

Quien recita continuamente Su nombre “el Amante” (a/- Wadúd) y es rey, Dios, ¡ensalzado sea!, 


amplía su reino”. 


Quien recita continuamente Su Nombre “el Excelente” (a/-Muyra) [...J' 
Quien recita continuamente Su Nombre “el Resucitador” (a/-B4“10), es incitado a realizar toda 


acción buena. 


A quien recita continuamente Su Nombre “el Testigo” (a/-Sahíd), Dios, ¡ensalzado sea!, le hace 
testigo de la Observación (a/-muragaba)' en su retiro espiritual (/a/wa), en la salida de su retiro (Yilwa) y 


en todos sus asuntos. 





| Esta virtud debería corresponder al siguiente nombre: a/-Muytb. 

? Esta virtud debería atribuirse al nombre a/-Hakim. 

3 Correspondería con el nombre a/-Wadid. 

* Correspondería con al-Wasi* 

3 Al seguir descabalgadas algunas de las siguientes virtudes respecto a los Nombres divinos con los que 
corresponden, en lo sucesivo corregimos del original, quedando entonces el nombre a/-Muyrd sin alguna propiedad 
explícita en el texto. 

6 En este caso se refiere a la observación por parte de Dios, por la cual el gnóstico se siente observado por Él en 
diversos momentos o de manera perpetua (cf. NURBAKHSH, Simbolismo Sufí, v, págs. 222, 224). 

7 Sobre este concepto, v. NURBAKHSH, Simbolismo Sufí, 1v, pág. 27. 
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A quien recita continuamente Su Nombre “la Verdad” (a/-Hagq), Dios hace que sus palabras sean 


persuasivas y coercitivas. 


[...] tiene un cuadrado de cinco por cinco que quien lo graba en una piedra de mármol y lo pone 
en la casa siendo Escorpio el ascendente, no queda una serpiente o escorpión sin salir de ella, así como los 


insectos, si Dios quiere, ¡ensalzado sea! 


Quien invoca continuamente Su Nombre “el Fuerte” (a/-Qaw2), [Dios], ¡ensalzado sea!, fortalece 


su espíritu y perpetúa su amor. 


Quien invoca continuamente Su Nombre “el Inquebrantable” (a/-Matím) está a salvo de que 


flaqueen sus fuerzas. 


A quien invoca repetidamente Su Nombre “el Auxiliador” (a/-Wa/s, Dios, ¡ensalzado sea!, le 


protege y auxilia. 


Quien recita continuamente Su Nombre “el Digno de alabanza” (a/-Hamid) y lo escribe en un 
sello tantas veces como su valor numérico, lo borra con agua y da de beber a quien sufre una enfermedad, 


Dios, ¡ensalzado sea!, le cura de ella. 


Quien invoca repetidamente Su Nombre “Quien lleva la cuenta de todo” (a/-Muhsn), estará a 


salvo de las desgracias. 


Su Nombre “el Iniciador” (a/-Mubdr”) es provechoso para quien quiera dar comienzo a algún 


asunto. 


Quien dispone armónicamente Su Nombre “Recreador de vida” (a/-Mu“d) en un cuadrado 
mágico, siendo el ascendente una de las constelaciones zodiacales transitorias (munqgalib), lo cuelga al 
viento y la persona aguanta durante toda la noche recitándolo para un fugitivo o un viajero, éste regresa al 


lugar del que salió, si Dios quiere, ¡ensalzado sea! 


A quien invoca repetidamente Su Nombre “Quien da la vida” (a/-Muhyn), Dios, ¡ensalzado sea!, 


revivifica su corazón con la luz de la gnosis (a/-1ma “rifa). 


A quien invoca repetidamente Su Nombre “Quien da la muerte” (2/-Mumzb, Dios, ¡ensalzado 


sea!, hace perecer los deseos malignos que le invaden. 
Quien escribe Su Nombre “el Viviente” (a/-Hayy), ¡ensalzado sea!, ciento veinte veces en la 


puerta de una casa, estando Venus en su apogeo, quien habite en ella estará protegido de los accidentes 


desafortunados, si Dios quiere, ¡ensalzado sea! 
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Quien recita continuamente Su Nombre “el Subsistente” (a/-Qayyúm), encuentra en su interior 


conocimientos puros y sabidurías únicas. 


A quien invoca constantemente Su Nombre “el Hallador” (a/- Wap1d), Dios, ¡ensalzado sea!, le 


hace encontrar en su corazón la fe y la confianza. 


A quien invoca repetidamente Su Nombre “el Glorioso” (a/-Maprd), Dios, ¡ensalzado sea!, eleva 


su rango y [el gnóstico] huye del mundo”. 


Quien invoca constantemente Su Nombre “el Único” (a/-Wahid), siente repulsión hacia la 


riqueza. 


uien recita continuamente Su Nombre “el Uno” (a/-Ahad), ¡ensalzado sea!, se singulariza por 
>1 > 


los conocimientos [que posee]. 


Quien invoca repetidamente Su Nombre “el Impar” (a/-Fard) no le acontecerá cambio alguno, y 


no sentirá la molestia del hambre en absoluto. 


A quien invoca continuamente Su Nombre “el Eterno” (a/-Samad), Dios, ¡ensalzado sea!, le 


provee de poderío espiritual y de capacidad cognitiva-gnóstica ( Irfaniyya). 


A quien invoca constantemente Su Nombre “el Todopoderoso” (a/-Mugtadir), Dios, ¡ensalzado 


sea!, le facilita todas las situaciones. 


A quien invoca repetidamente Su Nombre “el Cercano” (a/-Mugaddím) Dios le provee de la 


capacidad de disponer de las fuerzas del mundo de las causas. 


En cuanto a Su Nombre “el Lejano” (a/-Mu'ajin, el misterio de su puerta está cerrado y el 


secreto de su velo está cubierto. 


Quien invoca repetidamente Su Nombre “el Primero” (a/-Awwa/) está encaminado hacia los 


dones divinos. 


Su Nombre ”el Último” (a/-Ajir) es un secreto preservado y su conocimiento está oculto. 


A quien invoca repetidamente Su Nombre “el Visible” (a/-Zah1m, Dios, ¡ensalzado sea!, le revela 


las verdades y los aspectos ocultos de las cosas. 





lv, NURBAKHSH, Simbolismo Sufi, iii, pág. 123: “La huida (a/-firan de los gnósticos lo es del mundo, de la 
creación, del nafs, del mundo venidero y, en resumen, de todo lo transitorio”. 
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Quien invoca repetidamente Su nombre “el Oculto” (a/-Bátin) no Megará ante nadie que no le 


obedezca y resuelva su necesidad. 


Quien invoca repetidamente Su nombre “el Gobernador” (a/-Wa/ñ, ¡ensalzado sea!, es querido 


por todos. 


A quien recita constantemente Su Nombre “el Ensalzado” (a/-Muta “al, Dios, ¡ensalzado sea!, le 


provee de magnificencia luminosa y amor eterno. 


Quien invoca repetidamente Su Nombre “el Bondadoso” (a/-Barr), es por ello favorecido en 


todas sus situaciones. 


Quien recita constantemente Su Nombre “Quien acepta el arrepentimiento” (a/-Tawwab), es 
favorecido por ello. Y tiene un cuadrado de cuatro por cuatro casillas que a quien lo dibuje en la palma de 


su mano y ruegue con él a Dios, le perdonará. 


Quien escribe Su nombre “el Vengador” (a/-Muntaqim) en un recipiente, lo diluye con agua de 


lluvia y lo da a beber a quien tiene deseo de beber vino, lo aborrecerá. 


Su nombre “el Indulgente” (a/- “4f3), quien teme el castigo de un soberano u otra presona, y lo 


recita el número de veces de su valor numérico, está a salvo de cuanto teme. 


Quien invoca repetidamente Su Nombre “el Piadoso” (a/-Ra*zf, Dios es compasivo con él, y 


toda persona poderosa que lo ve retira la mirada de él. 


Quien recita constantemente Su Nombre “Rey de la Soberanía” (Malik al-Mulk) pidiendo poder, 


Dios, ¡ensalzado sea!, se lo concede. 


Quien recita continuamente Su Nombre “Señor de la Majestad y la Generosidad” (Dú-1- Yalal wa- 


/-Ikram), no pedirá nada a Dios, ¡ensalzado sea!, que no le conceda. 


Quien invoca repetidamente Su Nombre “el Equitativo” (a/-Muqsif se caracteriza por la 


austeridad y la equidad en todas sus circunstancias. 


Quien invoca constantemente Su Nombre “el Agrupador” (al- Y'mi”, habiéndosele escapado un 


esclavo o extraviado un animal, Dios, ¡ensalzado sea!, le devuelve lo que ha perdido. 
A quien invoca repetidamente Su Nombre “el Enriquecedor” (a/-Mugní aumentan sus medios 


de enriquecerse espiritual y terrenalmente, y aumentan sus bienes. Y quien lo escribe y lo lleva colgado 


obtiene grandes beneficios en su actividad comercial. 
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A quien invoca repetidamente Su Nombre “el Suficiente” (a/-Ganí, Dios, ¡ensalzado sea!, le 


dispensa de necesitar de las criaturas. 


Quien escribe Su nombre “el Defensor” (a/-Mani” en la muralla que rodea una ciudad, en ciento 
sesenta y un puntos de la muralla', mientras el predicador (a/-/at7b) se encuentra en el púlpito el viernes, 
Dios, ¡ensalzado sea!, protege la ciudad de las incursiones de los malvados. Algunos sabios lo dispusieron 
en la muralla de la fortaleza de Márdin”, y ningún enemigo pudo tomarla, por orden de Dios, ¡ensalzado 


sea! 


Quien recita constantemente Su Nombre “Quien aflige” (a/-Darn), y después pide a Dios que dañe 
a una persona malvada, observa en el mar de su disposición un pretexto, y en la tierra de su disposición 


un portento. 


En Su Nombre “Quien favorece” (a/-Náf1” reside la curación de toda enfermedad y la protección 
de todo desgraciado. Quien lo recita constantemente en una situación peligrosa, Dios, ¡ensalzado sea!, le 
protege de ello. Y si se encuentra en una condición espiritual pura y persevera en su invocación hasta que 
armoniza con algunos de sus reinos, no pasará su mano sobre un herido sin que Dios, ¡ensalzado sea!, no 


borre su daño. Y quien lo dispone en un cuadrado grabado en un sello de plata, mientras está la luna en su 





exaltación, a todo el que lleve el anillo teniendo una enfermedad Dios, 
s da a n 
¡ensalzado sea!, le curará. ¿Acaso no ves que alude a Su Nombre *Sanador” 





(Mu)? Y los nombres de sus letras aluden a dos gloriosos Nombres, que e mid 71 19 





son “Deidad” (1/4h) y “Curador” (Saf). Y éste es su cuadrado: 52 3 78 68 





77 69 51 4 




















fig. 25 


A quien recita constantemente Su Nombre “la Luz” (a/-Nún Dios ilumina su corazón. Y si se le 
añade su nombre “el Provechoso”, es la curación de toda enfermedad y dolor que se deba al frio. Y si se 
pone el nombre en un cuadrado y se derrama sobre él agua, [el cuadrado] será muy beneficioso para quien 


esté resfriado, y es fundamental que se eche el agua. Dios, ¡alabado y ensalzado sea!, conoce mejor lo 














correcto. Esta es la imagen del cuadrado como ves: 
' na r nú 
mayid 199 52 muttall* 
49 148 58 202 
fig. 26 “asim 59 147 50 




















! AL-Maáni“: Mim(40) + alif (1) + nún (50) + “aya (70) = 161. 

2 Ciudad situada en la zona sureste de la actual Turquía, y que en la Edad Media se encontraba en la región 
llamada al-Yazira, al norte de los ríos Tigris y Eufrates. El carácter inexpugnable de su fortaleza era bien conocido en 
la época (cf. V. MINORSKY [C. E. BosworTH], “Mardin”, en E/?). 

* Se refiere a que el valor númerico de “N4f*” (201) equivale al de “Mu'a£1”. 

* Los nombres de las letras de “Nafí* ” suman 428 (Van = 106; Alif= 111; Fa?= 81; “Ayn= 130), y eso 
equivale a “l/ah” (37) + “Satí (391). 
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Su Nombre “el Guía” (a/-Hadi es un noble Nombre. Quien lo recita constantemente, se 
acrecienta la luz de su corazón y Dios guía sus pensamientos hacia Su gnosis (ma rifa). Y a quien le 
angustie algún asunto terrenal externo o interno, pues que realice las abluciones y que rece dos rak “at con 
la aleya del Trono y la sura del Culto, y que continúe con su d/kr hasta que se separe de su ego (nafs), 


pues realmente encontrará el camino hacia lo que desea. 


Quien invoca constantemente Su Nombre “el Innovador” (a/-Badr”) no deja de aprender cosas 


nuevas en las ciencias divinas y los secretos religiosos. 


Quien recita continuamente Su Nombre “el Heredero” (a/-Wari) y quiere heredar de algún 


pariente o familiar, Dios, ¡ensalzado sea!, le concede la herencia de cuanto desee. 


Quien recita constantemente Su Nombre “el Perpetuo” (a/-Bagi), ¡ensalzado sea!, obtiene la 


prosperidad en todas sus actividades. 
Y a quien invoca repetidamente Su Nombre “el Tolerante” (a/-sabúr), Dios, ¡ensalzado sea!, le 


provee de la firmeza ante las adversidades, los asuntos importantes y las desgracias, si Dios quiere, 


¡alabado y ensalzado sea! Y Dios lo sabe mejor. 
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CAPÍTULO NOVENO 
SOBRE LAS VIRTUDES PECULIARES DE LAS LETRAS CON QUE COMIENZAN LAS SURAS Y ALEYAS 


ELOCUENTES DEL CORÁN. 


Debes saber, ¡Dios nos guíe!, sobre las virtudes peculiares de las letras del alifato que se 
encuentran en los comienzos de las suras, y las letras del alifato todas ellas y los efectos que derivan de 
ellas en su disposición, lo que dijeron algunos ulemas, ¡Dios esté satisfecho de ellos!, sobre Su dicho, 
¡ensalzado sea!: [] Alf Lám Mim Sád[]', que su significado es “Yo soy el Dios que decide”?. Y dijo al- 
Hasan [al-Basri]: La afifes la alif'de la pre-eternidad (a/-azal, la lam es la lam de la eternidad sin final 
(al-abad), y la mim es de Él hacia Él (anin-hu ilay-hi), y la sád es la conjunión (11tisal) de quien se une a 
ÉL y la separación (¿nfisal) de quien se separa de Él, pues en realidad no existe unión ni separación. Éstas 
son las diferentes interpretaciones que circulan en torno a ello, pero las fuentes de la Verdad se hallan 
preservadas de las palabras y las interpretaciones. Cada uno de los Nombres de Dios, ¡ensalzado sea!, te 
hace alcanzar uno de los niveles, y Su Nombre “Allah” te hace alcanzar todos los niveles, pues es el 
Nombre de la Esencia descrita con los atributos de la santidad, y a él remiten todos los demás Nombres. A 
quien le es revelado su significado, le es revelado el significado de los Nombres ocultos, que son las letras 
aisladas. 

Comprende los signos, no te detengas en las interpretaciones, y estarás entre los que poseen la 
certeza. El primero de los nombres ocultos es “Él” (Auwa), es un nombre compuesto por dos letras y es el 
lugar del signo que alude a la Divinidad (a/-Ulahiyya)”, al que vuelven todos los Nombres ocultos y 


manifiestos. 


Cuando Dios, ¡ensalzado sea!, creó las letras, creó para ellas los niveles de la consciencia íntima 
en Adam, ¡la paz sea con él!, la cual no fue alojada en los ángeles. Las letras fluyeron de la lengua de 
Adam, ¡la paz sea con él!, en sus diferentes maneras y tipos de idiomas. Entonces Dios, ¡ensalzado sea!, 
puso la figura de todas las letras en su corazón como una espiritualidad, que es la que aparece en el habla 
interior y en la escritura física. Así que las letras se encuentran en el corazón del hombre, en su lengua y 
en las figuras corpóreas, siendo así por Sus palabras: [] Sad. ¡Por el Corán que contiene el Recuerdo! [] *. 


DOQa£ ¡por la gloriosa Recitación! [Y [] Nan, ¡Por el cálamo y lo que escriben! ['. 


Y las letras indican que las aleyas del Libro son el Recuerdo para los dotados de entendimiento”. 
Cada letra tiene tres estados de acuerdo con las tres vocales: la pronunciación con la vocal a, con la 7 y 


con la u, además de las letras de prolongación acentuada o débil, a semejanza de los elementos, pues cada 





l Cor. vii:1. 

2 Aná Allah afsilu. 

3 La Divinidad es el nivel que comprende todos los niveles de los Nombres y Atibutos divinos (NURBAKHSH, 
Simbolismo Sufí, v, pág. 346). 

* Cor. xxxviii:1. De ello debemos entender que la morada del Recuerdo es el corazón. 

5 Cor. 1:1. 

S Cor. Ixviii:1. 

1<Lj-nlá alalbab”, en alusión a Cor. xxxix:19, xxxix:22, etc. 
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letra corresponde a un elemento. Y los mundos son tres: el de la Soberanía (mulk7), el del Reino celestial 
(malakúti) y el del Imperativo divino (Vabarúti), y cada uno de los tres es corporal, relativo al alma y 
espiritual. Y esos son nueve, y nueve son los números, nueve las esferas' y nueve las cualidades naturales 


junto con los sentidos, haciéndose manifiesta la relación. 


Indaga en los secretos de los números y las letras, y entre ellos darás con conocimientos 
resplandecientes concernientes a la agrupación y la dispersión por virtud de la Clemencia y la 
Misericordia de [] Brsmui-Llah al-Rahmaán al-Rahim [, pues de [] Bismi-Llah al-Rahimán al-Rahim [] se 
alimenta el universo (a/-kawmn), comiendo y bebiendo. Considera las suras del Corán y hallarás que de 
multiplicar seis por diecinueve” se obtiene sesenta más cincuenta y cuatro. Sesenta más cincuenta son 
ciento diez, más cuatro son ciento catorce, que es el número de suras del Corán. Y el seis es el número 
perfecto, el número de días en el que Dios, ¡ensalzado sea!, creó los cielos, la tierra y cuanto hay entre 
ambos, y estos tres se componen de diecinueve cosas: los cielos son nueve junto con el Trono y el 
Escabel, la tierra diez, los [cuatro] elementos junto con lo generado a partir de ellos, los minerales, las 


plantas, los seres vivos, los genios y los ángeles. 


Y las letras que están en los comienzos de las suras están dispuestas en cinco maneras: aislada, 
doble, triple, cuádruple y quíntuple?. Y en cuanto a su suma total, pues es de setenta y ocho, siendo 


catorce letras sin contar las repetidas. 


APARTADO 

Las letras son de dos tipos: puntuadas y sin puntos. La puntuada es relativa a la Soberanía 
(mulki) y la que no lleva puntos es relativa al Reino invisible (ma/akút. Después, las relativas a la 
Soberanía son de dos clases: con dos o con tres puntos. Las que llevan tres puntos son la sín y la fa”. la sin 


indica la agrupación de lo disperso, y la £2”indica la agrupación de lo que se encuentra agrupado. 


Las que tienen dos puntos son la fa” y la ya” la y2?”es una manifestación en la Soberanía de Su 
mano derecha ( Yamanu-hu), y la 4? se manifiesta en el Reino celestial (Ma/akúó. Las que tienen un solo 
punto son la gáf y la nún: la qáf se manifiesta en todo aquello cuyo aspecto externo procede de ella, 
como “el Capaz” (a/-Qádir) o “el Cálamo” (al-Qalam);, y la nún se manifiesta en todo lo que es evidente, 
pues todo lo que es evidente comprende o rodea aquello con lo que se hace evidente, como la luz del sol, 


los materiales, la nún del Cálamo y la tinta del escrito que hace visible el interior de lo que contiene. 


La £4”también es el incremento (famara) de lo que hay entre las dos proporciones de todo lo que 
se genera gradualmente, como los dátiles o el polvo. Y la sím es una manifestación perfecta que se 
muestra en una colina aparente, y de toda agrupación se obtiene la base de cada cosa, pues cuanto hay en 


4 
ello es una base”. 


L Es decir, los siete cielos, el Escabel y el Trono. 

2 El número 19 porque son las letras que componen la Basmala. El número 6 por los motivos que da a 
continuación. 

3 Es decir, en estas suras aparecen de una a cinco letras. 

* Traducción incierta. 
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Y la sín también nos informa de una malignidad, como tiene lugar en “el mal” (a/-sarn, “el 
deshonor” (a/-Saya), “el odio” (al-San “¿n), “la dispersión” (a/-satab), “el arrojo” (al-Sabáb) que es producto 
de la locura, y las distracciones (a/-a$ga4); o de un énfasis con las letras que se unen con ella, como en “la 
pasión” (a/-15q), “el enamoramiento” (a/-sa H, “la hostilidad excesiva” (a/-s1gár), “el dolor intenso” (a/- 


gasawa), “la tiranía desmedida” (a/-gasim), etc. 


Y el sentido de la nún es un símbolo externo claro, como la luz de la percepción sensitiva, la luz 
del sol, la luz de la ciencia, la tinta de los libros que hace visible sus contenidos y el agua de las nubes que 
revela un interior esencial, que es el que guarda la posición de la nún en su palabra, encotrándose 
envueltos por ella los significados externos y ocultos [de esa palabra] y cuanto hay entre ambos, y por ello 
su figura se caracteriza por tener tres marcas, y es como tiene lugar en el nombre invariable respecto a lo 


que denota o la marca invariable que descubre los temperamentos de los hombres, etc”. 


Y dijo al-Hasan [al-BasrT], ¡Dios se apiade de él!: En el Corán está el conocimiento de todo, y la 
ciencia del Corán se encuentra en las letras de los comienzos de las suras, la ciencia de esas letras reside 
en /am altf la ciencia de /am alifestá en la alif la ciencia de la alifestá en el punto, la ciencia del punto 
está en el conocimiento primordial, la ciencia del conocimiento primordial está en la pre-eternidad, la 
ciencia de la pre-eternidad está en las entidades causadas (a/-masT'2b, el conocimiento de las entidades 
causadas reside en la ocultación de la Ipseidad (a/-huwryya), y la ocultación de la Ipseidad reside en [] No 


hay nada como Él Y ?. 


Y se dice que [] Y3-Sín [] es uno de los Nombres de Dios, ¡ensalzado sea!, como el resto de las 
letras del alifato presentes en los comienzos de las suras, que son las catorce letras luminosas -sin contar 


las repetidas-, y son: alif, ha”, ra”, fa”, kaf, lám, min, nún, sad, “ayn, qáf sin, há”, ya”. 


Y se cuenta de Ibn “Abbas, ¡Diíos, ensalzado sea, esté satisfecho de él!, que él decía que las letras 


con que comienzan las suras están tomadas de los Nombres de Dios”, ¡ensalzado sea! 


Y dijo Abú-1-*Aliya”: no hay una letra de ellas que no sea la llave de uno de los Nombres de 
Dios, ¡ensalzado sea!. La alifes de “Deidad” (//3h), la lam es de “Sutil” (Latíf, la mim es de “Rey” 
(Malik), la Sád de “Veraz” (Sádig), la rá? de “Señor” (Rabb), la kafde “Suficiente” (Káfi), la há? de “Guía” 
(Hadh, la ya? de “Sabio” ( “A/im), la “ayn de “Conocedor” (“Alím), la fa? de “Bondadoso” (Tayy1b), la sin 
de “Oyente” (Sam7?, la há*de “Loable” (Hamid), la gáfde “Poderoso” (Qadin), y la nún de “Luz” (Nur). Y 
éste es el orden en que las dispuso Abú-l-*Aliya: a / m $ r k h y “fs h q un. Y puso en el medio 


unas letras como referencia, que son la h4” y la yá”. Antes de ellas puso las letras de [] 4//f/am-mim [, 


! Traducción incierta. 

? Cor. xlii:9. 

3 Es decir, que estas letras forman parte de los Nombres ocultos de Dios. 

* Abú-1-“Aliya al-Riyaht (s. VII), tradicionista a quien se atribuye un comentario del Corán. 
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DA/1£lam-min-sad [] y Y Alf lam-ra*D, y [después las de] [] Ka£ha”-ya”-“ayn-sadQ, O 74 '-sin ], y la ha? 
de [] 44”-mím [), la gáfde [] Qáf, ¡por la gloriosa Recitación! [, y la nún de [] Vún, ¡Por el cálamo! []. 


Y dijo Ibn “Abbas, ¡Dios esté satisfecho de él!, sobre el significado de [] 4/1F/a1m-mim [] que su 
significado es “Yo soy el Dios Omnisciente””, y el de [] A/í£/ám-ra*[: “Yo soy el Dios que lo ve todo” ?. 
Así que la a/1f'se interpreta como “Yo” (Ana), la /am se interpreta como el Nombre Allah, la mín se 
interpreta como “Conozco” (a amu) y la 14”se interpreta como “Veo” (ará). Éste es su orden: [] Alif/am- 
mim? JAliflam-mim-sad ]* Y Aliflam-rá*D?; DALf-lammiím-ra* [ * JKaf-ha” ya” “ayresad [ 19737 
hay*p7a-smO "074?+simmim Y "py Ya-smg * [0 Sado]? 044-mim 0" y “Ayn -si"qafy* pOoaf y* 
Dan [ '*. Restando las repetidas son catorce quedan catorce letras. Sus letras se constatan en estas 
catorce suras, y las catorce letras luminosas se extraen de estas catorce suras a las que se acaba de hacer 
mención y a las que aludió Abú al-*Aliya. 

Y dijo Ibn “Abbas, ¡Dios esté satisfecho de él!: Las aperturas de las suras son el Nombre 


Supremo de Dios. 


CONOCIMIENTO BENDITO: Todos los Nombres divinos son el número [de peldaños] en la escalera 
hacia el Paraíso, de los cuales se desprende el Conocimiento y a los cuales remite, y mediante los que se 
manifiestan los seres creados (a/-mawpúdab, pues los seres creados son un signo que simboliza los 
Nombres más bellos. En ellos reside la conducta de los espíritus en los cuerpos y mediante ellos tiene 
lugar el Decreto en la Creación, pues no hay ser, ya sea insignificante o importante, elevado o inferior, al 
que los Nombres de Dios, ¡ensalzado sea!, no contengan en esencia y en significado. E inevitablemente el 
Nombre de la Divinidad conprende los significados del resto de Nombres, mientras que los Nombres 
sirven para interpretar su significado y expresarlo, ya que [el Nombre de la Divinidad] es el más sublime 
de los Nombres manifiestos de acuerdo con esta teoría. 

La alif es una letra firme de la que resultan las demás letras y de la que derivan, pues es su base 
material, y su equivalente es el Intelecto (a/-*4q), el Cálamo y el Trono. Le sigue la /á4m, que es la letra 
que hace de unión entre lo superior y lo inferior, y su equivalente es la Tabla, el Escabel y el Alma 
Universal. Tras la /a2m está la mím, que es la letra indicativa de la Perfección y que corresponde a la 


Sustancia (a/-písm), pues el Intelecto es la primera entidad creada, mientras que la sustancia es la 


l Ana Alláhu a Tam. 
2 Ana Allahu ara. 

* Cor. vii. 

3 Cor. x, xi, Xii, xiv, XV. 
6 Cor. xiii. 

7 Cor. xix. 

8 Cor. Xx. 

? Cor. xxvii. 

10 Cor. xxvi, xxviii. 
"Cor. xxxvi. 

12 Cor. xxxviii. 

15 Cor. xli-xlvi. 

14 Cor xlii. 

15 Cor. 1. 

16 Cor. Ixviii. 
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terminación de los seres creados. El resto de los significados de las letras están insertos en la a/1f pues en 
la alrf reside el significado de la Reunión (a/-am') y la Totalidad (a/-1$mah, así como las letras están 
integradas en el Cálamo. Entiende el significado de la Totalidad y de la Inserción (a/-tadajub, y 


aparecerán ante ti secretos espirituales muy preciados, obteniendo así el éxtasis de sus conocimientos. 


APARTADO [SOBRE LA INSPIRACIÓN Y LA REVELACIÓN DE LA CIENCIA DE LOS NOMBRES] 


Debes saber que los santos (a/-aw/iya”), ¡Dios esté satisfecho de ellos!, hablaron sobre la ciencia 
de las letras y los Nombres en términos de luces brillantes que fueron derramadas sobre ellos desde la 
fuente de la distinción al tener lugar la certeza y la sinceridad (a/-1//45) en sus corazones. Entonces fueron 
distinguidos con el conocimiento de los Nombres por encima de las demás de personas por tres razones: 
la primera de ellas es que ellos recibieron la comprensión de los significados de los noventa y nueve 
nombres mediante el apoyo providente (a/-ta'yid) y la inspiración (a/-1/hám) de aquello que no llegan a 
conocer los demás mediante la reflexión y la argumentación. La segunda es que ellos llegaron a conocer 
los nombres ocultos bajo estos noventa y nueve. Y la tercera es que fueron distinguidos con el 


conocimiento del Nombre Supremo. 


En cuanto a los profetas, ¡la paz sea con ellos!, pues ellos tuvieron acceso mediante la luz de la 
revelación (a/-wahy) a aquellos significados de los noventa y nueve Nombres que no alcanzaron los 
santos mediante la inspiración. También conocieron la ciencia de los nombres ocultos y tuvieron 
conocimiento del Nombre Supremo. Y solamente conoce lo que hay en cada uno de estos Nombres Quien 
los detenta y Quien se atribuye su significado, y Él es Dios, sólo Él. Y más allá de todos estos Nombres 
que Dios, ¡ensalzado sea!, dio a conocer a Sus profetas y Sus santos, hay una parte de ellos que Dios 
reservó en el Mundo de lo Invisible (“¿/am al-gayb) y que no le es revelada a ningún profeta enviado ni a 


ningún ángel cercano. 


Se dice que lo primero con lo que Dios, ¡ensalzado sea!, distingue al siervo cuando quiere 
hacerlo Su amigo y enseñarle el conocimiento infuso (a/- “/m al-ladund', de manera que sea un hombre 
Santo y Sabio, le distingue revelandole algunas particularidades de la ciencia de los noventa y nueve 
Nombres cuyo conocimiento no le es revelado al sabio mediante la reflexión. Después le hace avanzar 
hasta el conocimiento de los Nombres ocultos, el primero de los cuales es “Él” (Huwa), que es un 
Nombre compuesto de dos letras, lugar de la alusión a la Divinidad, al que se refieren todos los Nombres 


ocultos y manifiestos, así como los manifiestos se refieren al Nombre Allah. Tras ello, le enseña los 








Nombres ocultos que residen en las letras aisladas, y son las catorce letras luminosas que aparecen en el 
Corán en los comienzos de las suras, y que acabamos de mencionar. Y tras su comprensión, Dios, 
¡ensalzado sea!, le entrega el Nombre Supremo, aquél con el que si ruega, es atendido, y si pide, se le 


concede. La mayoría de los sabios creen que el conocimiento del Nombre Supremo solamente se recibe 





| Sobre el conocimiento infuso en relación con la inspiración, v. NURBAKHSH, Simbolismo Sufí, v, págs. 166- 
168. 
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de al-Jidr,' ¡la paz sea con él! [Otros creen que] el santo lo recibe mediante la inspiración que es vertida 
en el alma del corazón (a/-r) con el viento de la Misericordia sobre el siervo de Dios: explicar las 
diferentes maneras en que lo reciben los santos es un tema que alargaría en exceso el libro, pero es 
mediante él que se hiende la tierra ante ellos, que caminan sobre el agua, se elevan en el aire, se desvían 
las miradas y el resto de milagros (karámat) por los que se caracterizan los santos. Todo esto no es una 
ciencia escrita, sino que es un asunto particular entre el hombre y su Señor: a quien Dios se lo revela, lo 


conoce. 


Dijo el Profeta, ¡con él sea la paz y la bendición!: “Toda la existencia se sustenta en los sagrados 
Nombres de Dios, ¡ensalzado sea!, los ocultos y los manifiestos, y los Nombres ocultos de Dios, 
¡ensalzado sea!, son la base de cada cosa de de este mundo y el Otra, son el cofre de su secreto y lo oculto 
de su ciencia. De ellos derivan todos los Nombres de Dios, ¡ensalzado sea!, y son aquellos Nombres con 


los que ejecuta Sus decretos, y que depositó en la madre del Libro”. 


Preguntaron a Ibn al-Hanafíiyya”, ¡Dios esté satisfecho de él!, sobre el [significado de] [Xaf-ha” 
yá” “ayresád U, y respondió al que le preguntaba: “Si te diera a conocer su interpretación, caminarías 


sobre el agua sin sumergirse tus pies”. 


Dijo Sahl b. “Abd Allah al-Tustarí”, ¡Dios esté satisfecho de él!: “Llegó un hombre ante Ibrahim 
b. Adham' y le dijo: ¿Qué dices sobre [el significado de] [] Y47síM [1?; y dijo: En [Y3*sim [ hay un 
Nombre que quien lo conoce e invoca con él a Dios, ¡ensalzado sea!, es respondido, sea devoto o pecador. 
Y cuando se invoca para algo en concreto, pues tiene la virtud peculiar para ello””, Más adelante lo 


explicaremos más detalladamente en éste nuestro libro, si Dios quiere, ¡ensalzado sea! 


APARTADO: 
Cada una de estas catorce letras que están en los comienzos de las suras tiene un significado y un 
secreto, que si se lo revela Dios, ¡ensalzado sea!, al siervo, obtiene un carisma (karáma) procedente de El, 


o se encuentra con al-Jidr, ¡la paz sea con él! 


Y se confirma en el hadrt que el Profeta, ¡Dios le bendiga y salve!, dijo a sus compañeros: “Sí os 
encontráis al enemigo de madrugada, que vuestro grito de guerra sea [] Ha?” Mim U, y no serán 


auxiliados”. 


| En la tradición esotérica, uno de los cuatro profetas que han ascendido al Paraíso antes de morir, junto con 
Idris, Elías y Jesús. La creencia de que era depositario del Nombre Supremo principalmente se fundamenta en una 
interpretación esotérica de Cor. xviii:64-5, según la cual Moisés lo habría aprendido de él. Sobre la importancia de al- 
Jidr en el esoterismo musulmán, v. F. AUBAILLE-SALLENAVE, “A/-Khrdr, “homme au manteau vert” en pays 
musulmans”, en R. Gyselen (ed.), Charmes et sortileges. Magie et magiciens, págs. 11-35. 

2 No encontramos este dicho entre las colecciones de que disponemos. 

3 Muhammad Ibn al-Hanafiyya (m. 700 d. C.), hijo del célebre Alí b. AbT Talib. 

* Influyente autoridad sufí del siglo IX (m. 896 d. C.), autor de una Rísalat al-Hurúf editada y traducida en P. 
GARRIDO CLEMENTE, Estudio, edición y traducción de la obra de Ibn Masarra de Córdoba. La ciencia de las letras en 
el sufismo, Tesis Doctoral inédita, Universidad de Salamanca, 2007, págs. 89-134, 

3 Uno de los más importantes santos sufíes del siglo VII, y del que las fuentes hagiográficas dicen que abdicó del 
trono de su ciudad natal Balj para dedicarse a la vida ascética. Se cree que murió en torno al año 162 de la hégira. 

6 Cf. P. GARRIDO CLEMENTE, op. cit., pág. 125. 

7 Cf. Ahmad, n* 17815. 
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O Ma? Mim [] es uno de los nombres preservados y ocultos, y a quien entra en contacto con su 


luz, Dios, ¡ensalzado sea!, le hace ver lo insólito y obtiene usos provechosos de entre sus secretos. 


Dijo Sahl b. “Abd Allah al-Tustarí, ¡Dios esté satisfecho de él!: “Las más nobles de todas las 
letras son nueve, con cuya luz se cubren las demás letras de belleza y esplendor, y son estas: a/i£ lam, rá”, 
ha”, qát, mim, kat nún, sad. Los cuerpos visibles son indicativos de ellas y de su nobleza, y corresponden 
a los siete cielos, el Escabel y el Trono. Y son las nueve materializadas que Dios expresó en el Corán con 
Sus palabras: [] 4//F/am-nim ), 04/Flam-anm-sad O, O) Alflám-ra*D, DO2f O, 0V3n O, 042 mim |, 
O “Aya -sin-qáf |, )Kaf-ha* ya” “aya-sadO y 072*sin[ e 


[TAFSIR DEL NOMBRE ALLAH Y LAS LETRAS QUE LO COMPONEN] 


Y esas son las catorce letras de las que se ha dicho que son el Nombre Supremo manifiesto y 
oculto, mientras que lo que señalan los investigadores y los principales ulemas es que el Nombre 
Supremo es “Allah” en los Nombres manifiestos, habiendo en ello casi unanimidad. La interpretación de 
este Nombre Supremo es que extrae las cosas de la inexistencia a la existencia. 

La a/ífque hay en él es una alusión a la Esencia sagrada, y la /4”es una letra circular al acoger el 
misterio, que es el secreto del pecho (a/-sadr), ya que el pecho acoge el secreto de la Ciencia divina tanto 
en conjunto como en sus partes, pues en él está la inspiración sobre el Mensajero de Dios, ¡Dios le 
bendiga y salve!, según Sus palabras, ¡ensalzado sea!: [] ¿Acaso no te hemos abierto el pecho y te hemos 


librado de la carga? [?. Así que la ha”es el secreto de la apertura (a/-Sarh) del pecho. 


Y dado que la a/1f [de Allah] toma vocal o sukún, debido a su estado aislado en el comienzo del 
Nombre y a que recibe la vocal de la palabra anterior, pues ella finalmente se encuentra con vocal. Y su 
sonido vocálico depende de las cuatro desinencias: la vocalización final con u, con a, con 1, y el silencio 
vocálico (suktiún), afectando así al artículo, y eso es porque no es necesaria la determinación [del 
Nombre]. Después realza a la primera /2m que no tiene vocal por parte de la a/rf y que toma vocal por 
parte de la segunda /2m con la que se une, la cual [segunda /4m1] recibe el misterio de su sukún [de la 
primera] y del sukún de la a/ífcuya virtud perdura. Entonces recibe ese misterio la segunda /2m y lo 
ensalza”, y resulta que la a/íf toma vocal por parte de su unión con la segunda /41m mediante el secreto de 
la vocal, que en realidad es la segunda /a2m. Y dicho misterio lo recibe la segunda /am por el secreto de su 
altura, y después lo recibe la /h4* mediante el secreto de su redondez, de manera que en ella se reúnen el 
secreto de la vocal y el secreto del sukin, y por ello es la parte oculta de lo oculto*, tal como dice Dios, 


¡ensalzado sea!: [] Auwa Allah], [] Auwa a/-Hayy O, [etc.]. 


| Cf. P. GARRIDO CLEMENTE, /bn Masarra, págs. 118-9. 

2 Cor. xciv:1-2. 

* En alusión al a/íf suscrito. 

* Es decir, tal como se dijo antes (pág. 133), “Hu” o “huwa” es el primer Nombre Oculto. 
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De modo que la 24”es el secreto de la apertura del pecho y la a/ifes el símbolo de la Esencia. La 
primera /4m corresponde al Compromiso de la alianza' por residir en ella el secreto de la intercesión de la 
alif Después la segunda /4m corresponde al Compromiso locativo” por el secreto de la a/íf que reside en 
ella. La segunda /4m [también] corresponde al Compromiso de la Fe [exigido]' en el día del Juicio, por 
acoger el mandamiento divino mediante el secreto de la intercesión de la a/1fque reside en ella. Y después 
la ha” corresponde a la ejecución del Decreto el día del Renacimiento en la Otra Vida con la reunión de 


los primeros y los últimos. 


Y mediante esta Sabiduría divina se forma un ciclo de catorce letras cuyo inicio es igual a su 
final, y su final es como su inicio, porque la a/rf está al comienzo y al final. La explicación de eso es que 
las [dos] alify las [dos] /4m son cuatro, que multiplicado por tres es doce*, y la h4”con dos da en total 


catorce de esta manera [con las letras] separadas: A /fFlamlamalfh A. 


Y como dijo [el Profeta], ¡Dios le bendiga y salve!: “£l es el Visible y nadie hay por encima de 
El Él es el Oculto y nadie hay bajo ÉI*. Y dado que éste es un conjunto de catorce letras, pues los siete 
cielos y las siete tierras, y cuanta Soberanía y Reino invisible hay en ellas y entre ellas se encuentra 
sustentada por uno de los misterios del Nombre de Dios, ¡glorificada sea Su mención!, pues es por ello 
que se encuentra en cada una de las partículas del mundo, y bajo cada una de ellas reside uno de los 
secretos del Nombre de Dios. Y Mediante ese secreto se obtiene la comprensión de Él y se da testimonio 
de su Unicidad divina: dijo Dios, ¡ensalzado sea!, a Su profeta Muhammad, ¡Dios le bendiga y salve!: 
D ¿Conoces a alguien que tenga Su nombre? []”. Y dijo: [) Di: Allah; luego déjalos que jueguen en su 


inútil palabrería ] *. 


[APARTADO SOBRE EL NOMBRE SUPREMO] 


Dijo el imán, el conocedor de Dios, ¡ensalzado sea!, el ulema Fajr al-Dín al-JwarizmP, ¡Dios lo 
tenga en Su gloria!, en el sagrado territorio de la Meca el año 670: Quien llega a la gnosis de Dios, 
¡ensalzado sea!, mediante el Nombre cuyos efectos predominan en su estado místico y su morada 
espiritual, pues ha conocido el Nombre Supremo que les corresponde particularmente, como fue “el más 
Clemente de los misericordiosos” (Arham al-rahímin) para Ayyúb, ¡la paz sea con él!, cuando dijo: [] £/ 
mal me ha tocado, pero Tú eres el más Misericordioso de los misericordiosos ['". Como fue “el 


Dadivoso” (a/-Wahháb) para Sulaymaán, ¡la paz sea con él!, cuando dijo: [] ¡Señor mío! ¡Perdóname! 





' En alusión a la llamada “aleya de la Alianza” (Cor. vii:172). 

? Posiblemente en alusión a Cor. xxxiii:14-15. 

3 V. Cor. xxxiii:23, etc. 

* Multiplica por tres al ser el número de letras del nombre alify /am. 

3 No encuentro este dicho, que por otra parte los manuscritos A y C atribuyen a Jesús. 

6 Es decir, mediante el Nombre “Allah” se comprende Su esencia, y con su mención se hace efectiva la 
declaración de fe en Su Unicidad. 

7 Cor. xix:65. 

$ Cor. vi:92. 

2, supra, pág. 108, n.1. 

1 Cor. xxi:82. 
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¡Dame un señorío que nadie después que yo pueda tener! Realmente Tú eres el Donador[]'. Y como fue 
“el Mejor de los herederos” para Zakariyya”, ¡la paz sea con él!, cuando dijo: [] ¡Señor mío! ¡No me dejes 
solo! Tú eres el Mejor de los herederos D?. Y Dios, ¡ensalzado sea!, le concedió Yahya? , y concedió a 
Sulaymán un señorío magnífico, y libró a Ayyúb de su desgracia. Así que quien conoce el Nombre 


apropiado para su necesidad y ruega con él a Dios, ¡ensalzado sea!, es atendido y consigue lo que quiere. 


Había un cierto say que cuando venía a verle un discípulo queriendo [obtener] el Sendero (a/- 
sulúk), le hacía sentar frente a él y le recitaba los noventa y nueve Nombres más bellos de Dios 
observando su rostro al recitar los Nombres. De esta manera resultaba evidente para el say cuál era el 
Nombre apropiado para el discípulo, y le ordenaba perseverar [en su d1kr], de manera que mediante aquel 
Nombre se abriera ante él una puerta de Misericordia, es decir, mediante el Nombre que le mandó recitar, 
porque es el Nombre Único que influye en él, mediante el que tiene lugar la Influencia divina en todas las 


personas. Y ése era el propósito del sayy. 


La ciencia del Nombre Supremo es una de las más nobles de las ciencias, pues el Nombre 
Supremo es una perla escondida y preservada de quien no es digno de ella, pues está escondido en lo más 
precioso de las joyas ocultas y preservado en las alacenas divinas. Sobre él recaen los pabellones del 
Poder, pende bajo él la cortina del Temor, se extiende en torno a él el enclave sagrado del Reino invisible 
(al-Malakiúb), y alrededor de él gira el santuario del Reino del Imperativo (a/- Pabari). Pondré como 
ejemplo de ello los asuntos oscuros en las cuestiones de la religión, que únicamente alcanzan los más 


eminentes sabios que cuentan con el apoyo de Dios. 


Y es de la grandiosidad de este Nombre, de su nobleza y de su santidad de donde proceden los 
espléndidos atributos y excelentes calificativos con los que es interpretado. Y con él se asocian 
recitaciones (adkár) admirables y elogios (amdáh) magníficos, que aunque sean diferentes unos y otros, 
en la Trascendencia (al-tanzih) y la Santificación (a/-tagdís) * encuentran su punto de confluencia. Y la 
medida del beneficio que procura escucharlas [recitaciones y elogios] es la medida de los efectos que 
resultan de aquél [Nombre], por ser de esta manera más grandioso en su rememoración, más sublime para 
quien lo escucha o lo recita y más poderoso para quien redunda e indaga en él, pues puede encontrarse 
escondido en una composición [de varios Nombres] o bien explícito, y ciertamente no se exige que la 
invocación se realice únicamente con él, ni es seguro que seamos atendidos mediante él únicamente, sino 
más bien acompañado de otros nobles Nombres y Atributos gloriosos, y cubierto por mantos de elogios y 
capas de alabanzas. Ello dejan claro las tradiciones proféticas, pues de esta manera se embellecen los 


ruegos -y predomina el hadit de Anas, aunque otras autoridades también lo apoyan”. 


' Cor. xxxviii:34. 

2 Cor. xxi: 89. 

3 Hijo del Profeta Zacarías, en alusión a Cor. xxi:90. 

* Cf NurBAKHsH, Simbolismo Sufi, iv, págs. 260- 262: “La trascendencia significa la singularidad de Dios en 
sus Nombres, sus Atributos y su Esencia [...]. La santificación significa la expresión de la Transcendencia por encima 
de todo aquello que no es digno del nivel de Su Divinidad”. Con ambos conceptos se refiere al Nombre “Allah”. 

Desconozco el sentido de esta frase, e ignoro cuál es la tradición a la que se hace referencia. 
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Lo más improbable es que quien ruegue con este Nombre no sea atendido, pues este Nombre 
Supremo no falta en ninguno de los actos de adoración, es su base y es su sello. Y no acepta el dual ni el 
plural, mientras que todos los nombres pueden ponerse en dual y en plural, lo cual es signo de que los 
demás Nombres toman luz en la pronunciación de este Nombre Supremo, e indica que es el más sublime 
de Sus nombres. Dijo Dios, ¡ensalzado sea!: [] 41/3h tiene los Nombres más bellos: Rogadle con ellos [T', 
de modo que hizo todos los Nombres accesorios a él y subordinados a su mención, lo cual indica que es el 


más grandiosos de ellos. 


Otro punto de vista es que todos los Nombres [de Dios] son un atributo de este Nombre 
Supremo, mientras que éste no supone el atributo de ninguno de ellos, lo que indica que es el Nombre de 
la Esencia Divina al que no supera el Nombre de lo atributos, pues el Nombre de la Esencia es más 
importante que los Nombres de los atributos, lo cual es manifiesto y evidente. La prueba de que esto es 
correcto es que este Nombre es el emblema de la fe, pues solo se tiene lugar mediante él, según dijo 
Profeta, ¡con él sea la paz y la bendición!: “Se me ha ordenado combatir a la gente hasta que digan que no 
hay más dios que Alláli”?, de modo que no basta con ninguno de los otros, lo que indica que es el más 
sublime de los Nombres de Dios, ¡ensalzado sea! Y es la salvación del infierno, como dijo, ¡con él sea la 
paz y la bendición!: “A quien muere dando testimonio de que no hay más dios que Allah habiendo 
sinceridad en su corazón, Allah, ¡ensalzado sea!, le libra del infierno”. Y es la llave del paraíso, como 


p. << 


dijo, ¡con él sea la paz y la bendición!: “Quien muere sabiendo que no hay más dios que Allah, entra en el 


paraíso”?. Así que con este sagrado nombre entras en el paraíso, evitas el infierno, en él reside la fe y el 
Islam, y en él se encuentra la prohibición del derramamiento de sangre, según dijo, ¡con él sea la paz y la 
bendición!: “Se me ha ordenado combatir a la gente hasta que digan que no hay más dios que Allah, y 
cuando lo digan, será garantizada por mi parte la protección de su sangre y sus riquezas, salvo cuando 


esté justificado por la ley, y su juicio corresponde a Allali”. 


También es la llave de la oración, es el comienzo de la llamada a la oración y su sello, y ningún 
otro puede sustituirlo. Cuantas letanías, invocaciones y conjuros curativos que nos han llegado están 
basados en el Nombre Supremo, porque todas las plegarias, con sus diferentes rasgos y las virtudes de los 
Nombres que incluyen, siempre comienzan con el Nombre Supremo, que es “A//4humma”, añadiendo en 
él la letra mín, ya que reúne todos los restantes Nombres en su redondez. No encontrarás ninguna de las 
actividades religiosas prescritas que no se encuentre bajo su dominio, como la oración, que es el pilar de 
la religión. Se distingue por que solo él satisface la jaculatoria del peregrino en la Meca (takbira al-1hram) 
y el resto de elogios (takbin', y la oración sólo es correcta mediante él, de acuerdo con lo que dicen los 
ulemas de las principales ciudades (a/-amsan) y la tradición correcta de los antepasados (a/-salaf). Y de la 


misma manera la llamada a la oración comienza y termina con él. 





! Cor. vii:180. 

2 Muslim, n* 29, 30, 32; Bujart, n* 379, etc. 

* Ahmad, n* 20996. 

* Muslim, n* 38; Ahmad, n* 434, 467. 

3 Muslim, n%32; al-Tirmidi, 3264, etc. El Profeta termina recitando: [] Tú sólo eres alguien que despierta el 
recuerdo. No tienes potestaad sobre ellos ] (Cor. lxxxvii1:21-2). 

6 Se refiere a la pronuciación de la jaculatoria: A//4hu akbar. 
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APARTADO: Este Nombre Supremo implica un sustantivo y un significado, y en cuanto al 
sustantivo pues es uno de lo misterios que Dios, ¡ensalzado sea!, ha reservado en Su ciencia. Te pondré 
un ejemplo con el que comprenderás la distinción que estoy haciendo: el hombre aprende el nombre del 
medicamento, y comprendide su significado, su categoría, su poder y sus utilidades. Entonces, después 
de ese conocimiento, le da un uso. Éste es el grado de la comprensión verbal, de la verificación del 
significado y de su empleo correspondiente. Cuando el hombre comprende la palabra y la identifica por 
completo, pues llega a la esencia (a/-haqiqa). Entonces queda lo concerniente a su utilidad, así que 
aprende su uso y lo emplea. No hay duda de que esto supone la adquisición del beneficio y el provecho, y 


esto ocurre asi invariablemente. 


Y la pronunciación [del Nombre Supremo] se da en dos circunstancias: la primera de ellas es que 
Dios, ¡ensalzado sea!, lo haga fluir en la lengua de quien no conoce que se trata del Nombre Supremo. La 
otra es que Dios, ¡ensalzado sea!, lo haga expresarse en la lengua de quien sabe que es el Nombre 
Supremo. ¿Da lo mismo con cualquiera de las dos circunstancias o una de ellas es insuficiente?, ¿se 
cumplen los requisitos en el primer caso y no en el segundo? Sobre todo esto hay un debate: 

Se dice que es suficiente con cualquier manera con la que se haya llegado a la pronuciación del 
Nombre Supremo de Dios, ¡ensalzado sea!, aunque su mención queda empequeñecida si no se es 
consciente de que este [Nombre] es lo que es, y ése es el grado inferior [de perfección], que se basa en la 
amplitud y el anhelo de la Misericordia de Dios, ¡ensalzado sea! Aquello con lo que el siervo de Dios 
consigue la perfección es la percepción de su esencia y nada más, pues ella supone una bendición y un 
beneficio, teniendo lugar la diversidad de eso según los niveles de la percepción [de su esencia]. La 
prueba de ello: ¿es igual aquél a quien Dios le da el privilegio haciendo que este Nombre se encuentre en 
su lengua y aquél a quien Dios no se lo concede? No es razonable decir que sean iguales, sino que aquél 
que lo pronuncia tiene una superioridad que indica la adquisición de su bendición en la medida que 


corresponda. Así que pondera de la misma manera los niveles posteriores de la percepción del Nombre. 


Y el conocimiento de este Nombre puede ser mediante la transmisión de quien lo conoce y le 
dice que es el Nombre Supremo, y esto es por la vía del razonamiento imitativo (a/-tag/1d), bien de un 
profeta, un santo, un ángel, un sueño, etc. O bien su conocimiento puede darse mediante la rutina de la 
adoración a Dios y la aplicación espiritual en ella, hasta que se vierte sobre él una de las iluminaciones de 
Dios, ¡ensalzado sea!, que es el Nombre Supremo. Tampoco es inverosímil que su obtención sea 


mediante el estudio y la investigación, junto con la ayuda de Dios, ¡ensalzado sea! 


Se le llama “Nombre Supremo” debido a que indica su Ipseidad (Ahuw/yya) concreta; y también 
se dice que ello es debido a la multitud de sus significados y al carácer absoluto de su dominio (1háfa), ya 
que es el Nombre que agrupa e incluye todos los Nombres de Dios, ¡ensalzado sea! También Se dice que 
se le llama “Supremo” porque su conocimiento se fundamenta en la verdadera gnosis mística ( Tr/án), así 
que según esta teoría solamente puede llegar a conocerlo el profeta o el santo. De modo que su percepción 
se fundamenta en una condición muy importante, y cuanto más importante el conocedor más sublime es 


el Nombre. También se dice que se llama “Supremo” por el enorme beneficio que reporta al que invoca 
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con él, que es la atención divina. Y se han dicho otras muchas cosas, con cuya mención no alargaremos el 


libro, pues esto es lo más importante concerniente al Nombre Supremo de Dios. 


[APARTADO SOBRE LAS SIETE LETRAS AUSENTES DE LA FATIHA] 


Debes saber que éstas siete letras ausentes de la madre del Libro son perceptivas del bien, y eso 
es bien probable porque la 4” es un signo de la firmeza (£abát) en las cosas, pues dijo Dios, ¡ensalzado 
sea!: [] Su raíz es firme y sus ramas alcanzan el cielo []' Y dijo también: [] Dios da firmeza a los que creen 
por medio de la palabra firme en la vida de este mundo y en la Última [] ?. Y dijo también a Su profeta y 


Su más preciada criatura: [] De no haber sido por la firmeza que te dimos... [] *, etc. 


En cuanto a la letra Yim, pues es un signo del Paraiso (a/-Na Tm) y de la bella envoltura, porque 
es la primera letra de “los Jardines” (a/-Vannab, y dijo Dios, ¡ensalzado sea!: [] Los Jardines de “Adn 
cuyas puertas estarán abiertas [] * -y también el resto de Jardines paradisíacos-. Y es una de las letras del Poder 
(al-Jabb, y por eso aparece en los nombres “el Omnipotente” (al- Yabbán, “el Majestuoso” (al-Yali), “el 
Generoso” (al- Yawad), “el Glorioso” (a/-Mayrd) y “el Lleno de gloria” (al-Mapid) y el “Agrupador” (al- 
Yami” 


La /2”es un signo del Bien concedido (a/-/ayr), pues dijo Dios, ¡ensalzado sea!: [] en ellos habrá 
unas [vírgenes] excelentes (jayrát) y hermosas [] *; y dijo: [] sí deja bienes []*. Y en cuanto a “el Sagaz' 
(al-Jabir), dijo, ¡ensalzado sea!: [] Dios conoce perfectamente lo que haceis [] ”, pues “el Sagaz” es uno de 


Sus nombres, ¡alabado y ensalzado sea! 


La zay alude al adorno (a/-zmma) y la belleza (a/-zahw), pues dijo, ¡ensalzado sea!: [] Hemos 
adornado el cielo del mundo con luceros [*; y dijo, ¡ensalzado seal: [] A los hombres se les ha 
embellecido el amor por todo lo deseable ... []?. Y la belleza (a/-zahw) significa la aparición de los frutos, 


y también se dice que es el adorno de los árboles con los frutos. 


La letra sn es un signo del testigo (a/-Sah1d) y del testimonio (a/-Saháda), como dijo, ¡ensalzado 
sea!: [] Dios atestigua que no hay dios, sino El; los ángeles y los poseedores de ciencia obrando con 
equidad, dicen: no hay dios, sino Él, el Poderoso, el Sabio 0. La contemplación (a/-musahada) es la 
observación directa (a/-1u“Zyana), y los testigos [] están vivos y reciben su provisión junto a su Señor[]'". 


Y [alude a] la bebida (a/-Surb), como dijo, ¡ensalzado sea!: [] Beberán de una copa en cuya mezcla habrá 





! Cor. xiv:26. 

2 Cor. xiv:29. 

3 Cor. xvii:74. 

4 Cor. xxxviii:49. 
5 Cor. 1v:69. 

6 Cor. ii:180. 

7 Cor.ix:16; lviii:12, etc. 
8 Cor. Ixvii:5. 

? Cor.iii:14. 

1 Cor. iii:18. 

* Cor. iii:163. 
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Kafúr ['. Y [alude a] la cura (a/-$if7”), por Su dicho, ¡ensalzado sea!: [] Y con el Corán hacemos 

descender una cura y una misericordia para los creyentes []. Y dijo [el Profeta], ¡la paz sea con él!: “La 
¡ 

pureza de mi comunidad reside en tres cosas: en una aleya del Libro de Dios, en una cucharada de miel de 

abeja, o en el recipiente de quien practica una sangría” -y en otra versión “y en la escarificación por 


ventosa-”. 


La za” alude a la sombra (a/-z1/) perenne y a la victoria (a/-zuhúr), pues dijo [] En sombras 
perennes [l', y dijo [] Para subir por ellas[”. Y también dijo, ¡ensalzado sea!: [] y fueron los vencedores ]*, 


así que alude al éxito (a/-zafar) deseado, y entre Sus nombres, ¡ensalzado sea!, está el Visible (a/-Zahun. 


Y la /4”es un signo de la marca original (a/-fitra), el deleite (a/-fakaha) y la grieta (a/-futúr), pues 
dijo, ¡ensalzado sea!: [] La marca original de Dios, con la que ha marcado a los hombres []”. Y dijo, 
¡ensalzado sea!: [] Creador (fátir) de los cielos y la tierra ['. Y dijo, ¡ensalzado sea!: [] ¿Has visto alguna 
grieta? O”. Y dijo, ¡ensalzado sea!: []Delertándose, ellos y sus esposas estarán a la sombra a dijo, 
¡ensalzado sea!: [] Tendrán las frutas (fákiha) que escojan [] '*. Y esto es lo más importante concerniente a 


esas letras. 


La £a” la zay y la P1mson letras frías cuya naturaleza es la del agua y la luna, y ésa es la cualidad 
natural de las sombras perennes y el Paraíso de la perpetuidad. La ya” y la sín son frías y secas, cualidad 
natural de la tierra y Saturno. La za” es cálida húmeda; y la /4” es cálida y seca, cualidad natural del 


fuego, corespondiéndole los planetas de Marte y al Sol. 


[Las siete letras] se reúnen en siete Nombres: el primero “el Firme” (a/-T2b10), Quien da firmeza 
a los siervos!?; [y el resto son] el Omnipotente (a/- Pabbán, el Sagaz (al-Jabin, el Puro (al-Zakd), el 
Visible (a/-Zahin, el Impar (a/-Fard) y el Testigo (a/-Sahid). 


La £4 únicamente aparece en Sus nombres “el Heredero” (a/- Warit) y el Resucitador (a/-Ba1f) en 


el último nivel que participa del misterio del mundo perentorio, pues en Su Nombre el Resucitador (a/- 


' Cor. Ixxvi:5. 

2 Cor. xvii:82. 

3 Cf. Bujárt (n* 5248-9), lon Maga (n” 3482) y Ahmad (n* 2098), donde el Profeta dice que la pureza reside en 
una cucharada de miel, en ser sangrado por ventosa, o en ser cauterizado por fuego. 

* Cor. 1vi:32. 

3 Cor. xliii:32. 

6 Cor Ixi:14. 

7 Cor. xxx:29. 

8 Cor. vi:14; xii:102, etc. 

? Cor. lxvii:3. 

10 Cor. xxxvi:54-5. 

1 Cor. 1i:23. 

Cf. Cor. 14:29. 
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Bat) alude a la Reunión, y en Su Nombre “el Heredero” (a/-Warrt) alude a la Extinción. Y a ambos 
Nombres no les corresponden conductas místicas (sulik)' 

Y en las letras del alifato solamente tienen tres puntos la /4” y la sim debido a la inclusión de la 
sinen lo que lo alcanza su nivel y la aplicación de la £4”en lo que es inferior a ella, pues no tiene ninguna 


virtud salvo en el mundo de los cuerpos inferiores, y es para la tierra como las montañas. 


La letra /4”es una letra cálida que actúa en aquellas fuerzas en las que actúan las letras cálidas, 
se encuentra en el quinto grado de la calidez, su figura se encuentra reflejada en la letra y4”?, y su 
cuadrado es de 80 x 80. Solamente se conocen entre los Nombres de Dios, ¡ensalzado sea!, que contienen 
el secreto de la /4” “el Creador” (a/-Fatin, “el Hacedor” (a/-Fa1) y “Quien hace despuntar la aurora” (a/- 


Falig). 


La sín es una letra fría, su valor numérico es mil, su secreto es el secreto de la sín y su 
disposición. No hay entre las letras del alifato una que tenga tres puntos y tres formas salvo ella”, pues la 
Sin reúne en su esencia el grado de las unidades, las decenas y las centenas. Y la $7n tiene lugar en [] Dros 
atestigua [J', y de ella derivan tres testimonios de fe: el testimonio de los ángeles, el testimonio de los dotados 
de conocimiento y el de quienes están en su nivel. Y de la misma manera fue creada en el último nivel del 
Trono (a/”Ars), ya que la Unicidad Suprema va de la Verdad hacia nosotros, y la Unicidad que se 
manifiesta en los Efectos va desde nosotros hacia Dios, ¡ensalzado sea!, así que toda la Unicidad se 
encuentra reunida en el Trono -es decir, las luces de la Unicidad-. Y es por ello por lo que dijo el Profeta 


sobre quien recita “La 1/ah illa Allah” que [dicho testimonio] asciende hasta el Trono, y éste se agita por 
5 


> 


ello. Entonces se le dice “¡Cálmate!”, y responde, “cuando sea perdonado quien lo pronuncia”. Y eso es 
que Dios, exaltado su poder y ensalzada Sabiduría, al saber que los siervos no podían formar una imágen 
en sus mentes ni ponderar con sus intelectos [la esencia divina], erigió para ellos una entidad creada, 
como ellos, hizo de ella la más elevada de las moradas y la más magnífica de las creaciones, y la convirtió 
en uno de Sus atributos diciendo: [] Dueño del Trono glorioso []”. Es como las cortinas que cubren al rey al 
que nadie llegar a ver, es lo que escucha las solicitudes de quienes ruegan y lo que ejecuta Su autoridad 
entre los súbditos, ya que [el Trono] es un signo de la presencia de la Soberanía, de su consolidación y del 
poderío de su gobierno. De ello dio cuenta el Mensajero de Dios, ¡que Dios le bendiga y salve!, cuando 
dijo: “Dios hizo un escrito y lo dispuso sobre Su Trono, y es: Mi misericordia supera a Mi irá”. Y dijo, 
¡Dios le bendiga y salve!, sobre Sad b. Mu“ad al-Ansari *, que el Trono tembló por su muerte”, señal de 


que Dios, ¡ensalzado sea!, lo tiene en Su gloria. Y esto es un signo de cuanto se manifiesta mediante los 





| Creemos que se refiere a que son dos atributos divinos con los que el gnóstisco no se puede adornar (tajal/ug), 
al referirse ambos conceptos a actos divinos que conciernen al final del mundo. 

? Frase de sentido incierto. 

? Se refiere a los tres trazos de su figura. 

* Salida Alláh...: Cor. 11i:18. 

3 No encuentro esta tradición. 

6 Cor. Ixxxv:15. 

7 Bujari, n* 6899, 6999; Ahmad, n* 7187, etc. 

$ Uno de los ansar o “auxiliadores” del Profeta procedentes de Medina, que murió a consecuencia de las heridas 
recibidas en la batalla de la zanja (yandag), en el año 5 de la hégira. Cf. Bujárt, n* 3519; Muslim, n* 4512, etc. 

> Bujart, n* 3519; Muslim, n* 4512, etc. 
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veredictos del Soberano Unico en Su Trono, para que sea conocido que en el Trono se manifiestan los 


efectos de la Omnipotencia del Omnipotente. 


Por ello la sín es la última letra del Trono (a/-“ars), pues es resultado de la unicidad de los 
múltiples mundos. Y ya que el orden decretado asigna a cada trono una escabel, pues la sin es el trono de 
las letras, y ello se debe a la grandiosidad de su estructura y a la elevación de su rango, y únicamente 
ocupa el trono de las letras la a/1£ porque es el tronco del árbol de las letras, mientras que en la sín tiene 
lugar su termino y su cima', pues no hay tras ella más rama que la de su aspecto oculto, al igual que no 


hay antes de la a/if nada excepto aquello de lo que procede. 


Y dado que la figura de la $7n es como la figura de la alif”, pues la proporción formal de la Sín 
participa de ambas, ya que la a/if'se sepliega en tres letras de esta manera: alrf lam fa”, y la Sin se 
despiliega en tres letras: $7n ya? nún, siendo su proporción la misma. Y aunque hay aparte de la sin alguna 
letra compuesta de tres letras, pues no es el Trono de la sm, porque no alcanza el extremo de la 
proporción y de la solidez, y por eso la $ inicia Su palabras, ¡ensalzado sea!: [] Dios atestigua [J”, señal 
de la solidez de la Unicidad y de la ausencia de atribución en las dos moradas, en los dos mundos y en los 


, 4 
dos orígenes”. 


La sín es el escabel para el trono de la a/if porque todo lo sutil es trono y todo lo denso es 
escabel. No es imposible que el escabel sea el portador del trono, porque tú considerarás al cuerpo como 
el escabel del trono del alma, y la verdad es que todo lo sutil se apoya sobre todo lo denso. Por ello la a/rf 
es la más fútil y sutil de las letras, por su ausencia de ambigúedad, por su ejecución como una línea 
vertical que no tiene igual entre las unidades de las letras, pues ninguna otra puede reconocerse en ella, 
ninguna otra las precede y ninguna de ellas la sigue en final de palabra. Así que ella es un signo de la 
Primeridad y la Ultimidad, salvo que el mundo del Escabel es más denso que el mundo del Trono. ¿Es 
que no ves que el Escabel es la sede del Cuerno, y el Trono es la sede de las luces emanadas por todas las 


partes del mundo superior? 


A la alif corresponde el aspecto de las unidades, las decenas, las centenas y los millares; y a la 
sin corresponden dos aspectos: el de las centenas, pues si despojamos a la sínm de los puntos es una sin, 
siendo la sín trescientos; y el de los millares. Y es que quien escruta la letra $1 y conoce sus realidades, 
percibe los portentos de las creaciones divinas y presencia los misterios de las disposiciones de las letras 

Y de la misma manera que la sn es el último nivel del Trono tomada en su conjunto, pues el 
último nivel de la sm es la nún, de esta manera: sin yá” nún. Y la nún es la que acarrea los seres, me 
refiero al pez (a/-hió) que lleva al mundo sobre su dorso”. De modo que la nún es una prolongación de la 


sin y los seres son una prolongación de la núán, como dijo Dios, ¡ensalzado sea!: [] Nún, ¡Por el cálamo y 


| Nótese s que en el sistema abad, la Sin sería la última letra del alifato. 
2 Desconozco el sentido de esta afirmación. 

3 Sahida Allah... Cor. 111:18. 

1 Traducción incierta. 

3 Sobre este mito, v. M. STRECK [A. MIQUEL], “Kaf”, en E/? 
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lo que escriben! Do! Y el Cálamo es una prolongación del aspecto oculto de la nún, que es el aspecto visible del 
Imperativo (a/-4mp, cuya parte oculta es la kaf ?, signo del misterio oculto (a/-sirr al-nmaktiin), que es el secreto 
de la Sín. 

Y quien lleva consigo un escrito que contiene la letra sín escrita mil veces en la primera hora del 
día que convenga con su trabajo -porque los días contienen momentos aptos para el bien y para el mal, 
como el sábado y su hora o el martes y su hora, y cada día es propicio si se conoce y se comprende eso-, 


pues a quien conoce ese momento y lo aplica Dios, ¡ensalzado sea!, le facilita cuanto bien o mal solicite. 


Los secretos de la sí en el mundo de los cuerpos son innumerables, salvo que no se haga llevar 
a quien tiene dolor en uno de sus miembros, porque no superará ese dolor por su virtud; y si se cuelga la 
sín sobre la parturienta, pues ello la ayuda en el parto mediante el dolor, y en ella hay el daño que no es 
deseable descubrir, ya que esta letra tiene lugar en Su Nombre, ¡ensalzado sea!, “el Severo” (a/-Sadid. 
Observa entonces las virtudes peculiares que tiene, pues quien conoce el rango de la sm, dónde está su 
nexo con la naturaleza, en conjunto, que es la sín, y deplegada, que es la ya” y la nún, cuáles son sus 
cualidades naturales y en su proporción numérica, es testigo de sus secretos, constata lo concerniente a 


ella y conoce sus inluencias y disposiciones. 


La “ayn deriva de la Altura (a/- “a/a” sobre la cual no hay nada y nada es más alto. La 12” deriva 
de la Misericordia (rahma), que no halla misericordia por encima suyo ni hay nadie que sea objeto de la 
misericordia sin ella. Y la Sin deriva del Testimonio, sobre el que no hay más testimonio ni hay nada 
testimoniable aparte de ello. Observa cómo encontrarás en el Testimonio un sujeto y un objeto de 
testimonio, y en la Misericordia un objeto de la clemencia; y no encontrarás para la Altura nada más 
elevado ni nada que lo domine, debio al dominio del Señorío sobre la Servidumbre mediante la 
imposición de la obediencia obligatoria [a Dios]': [] £/ poder pertenece a Dios, a su Enviado y a los 
creyentes, pero los hipócritas no saben []'. El poder de la Divinidad es la continuidad de la Perpetuidad y 
la Eternidad; el poder de los profetas es la existencia del Mensaje; y el poder de los creyentes es la 


existencia de la Fe. Y estos son los tres grados de la sín en sahida. 


APARTADO”: de acuerdo con lo dicho en primer lugar, estas siete letras son perceptivas del 
tormento, así que las escribirás también para causar perturbación. Escribirás las siete letras comenzando 
por la sín, y en los días sucesivos las demás letras. Escribirás en sentido contrario lo deseado, y dirás en tu 
invocación: “[... yo os conjuro] para que os venguéis de Fulano hijo Fulano, y para tal y tal cosa”. Y 
nombrarás los tipos de tormento, sufrimiento y venganza que desees, tras haber escrito las letras sobre su 
figura!, el día que sea y lo deseado, dirás en tu invocación: “Oh Severo, oh Poderoso, oh Único, oh 
Visible, oh Heredero, oh Omnipotente, oh Creador. Dios mío, oh Severo, oh Uno tras la extinción de Su 
creación según la Orden que deseaste y el Decreto que ejecutaste. oh Aquél Cuya existencia no tiene 
relación con nada ni tiene final, oh Quien nadie iguala Su rango, y no hay término salvo por Su rango [] e/ 

' Cor. Ixviii:1. 

? Se refiere a las letras k4fy nún del Imperativo divino expresado en la palabra kun “¡Sé!” (Cor. xxxvi:81). 
3 Traducción incierta. 

* Cor. Ixiii:8. 


5 El siguiente apartado está incompleto, y se repite, con alguna variante, en el capítulo decimotercero. 
6 Se trata de una figura de cera que represente al enemigo. 
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día en que Dios no humillará ni al Profeta ni a quienes hayan creído con él [|', [ la humillación y la 
desgracia caerán ese día sobre los incrédulos [?. Oh Severo en el tormento y el castigo, [] realmente la 
violencia de Tu Señor es grande o, 0 quienes sean desgraciados, estarán en el Fuego: allí exhalaran 
sollozos y suspiros [J', [] ciertamente el árbol de Zaqqúm será el alimento del pecador, como metal 
fundido hervirá en sus vientres, como el hervor del agua en ebullición O. Oh Poderoso, oh Vencedor, oh 
Quien no tiene semejante ni equivalente y todas las cosas Le pertenecen, Tú eres el Poderoso absoluto y 
eterno, nadie es heredero de Tu poder salvo Tú, oh Visible en el Poderío, oh Quien dijo, y es el más Veraz 
de los narradores: [] Pero no, el Infierno llamea arrancando la piel de la cabeza DÍ, [ No habrá sombra ni 
protección de las llamas []'. Oh Heredero, Tú eres Aquél de Quien depende todo el Decreto y la 
Existencia, oh Quien pone fin a los seres seres creados y a quienes hay en ellos, y proclama [] a Quien 
pertenece la Soberanía aquel día: a Dios, el Único, el Victorioso []', todo el que tiene un una plegaria para 
un asunto externo o interno, sea poco o mucho, depende de Ti exclusivamente. Dios mío, haz descender 
sobre Fulano la desgracia, la perdición y el tormento, [] Hoy no pediréis perecer una sola vez, sino 
muchas veces []?. Oh Omnipotente, Tú eres Aquel Cuya autoridad es enérgica mediante el dominio de 
cada una de las criaturas sin necesitar el aviso de un vigilante. Tú eres Quien combina la fuerza del nafs y 
la fuerza del corazón en las entidades densas de los cuerpos, lo cual solamente puede ser causado por 
Aquél cuya esencia es pura, y haces de ellas un pedazo de Tu Ipseidad, una manifestación de Tu Poderío 
y un atributo de Tu Eternidad. A Ti pertenecen la Fuerza, la Omnipotencia, el Poder y el Respeto. Por la 
fuerza de Tu Reino celestial, que elegiste con la quintaesencia de Tu decreto, los designios de Tu 
divinidad y las iluminaciones de Tus focos de luz. Solamente Tú conoces el significado de Tu condición y 
la grandiosidad de Tu gobierno. Cada movimiento en el mundo de la Soberanía, del Reino y de la 
Omnipotencia es asistido por uno de los significados de Tus nombres, el Omnipotente. Por la verdad de lo 
que escogiste con la superioridad de la planificación eterna, gloriosa y excelsa. Oh Quien beneficia al 
mundo del hombre con su actividad, por el secreto que reside en el mundo de la vida ligada al Espíritu 
mediante las ataduras de los designios predestinados, [...] por la solidez del Dominio y la manifestación 
de la Sabiduría. Haz visible en Fulano hijo de Fulana mediante la intensidad de Tu predestinación y Tu 
dominio lo que adormezca sus sentidos frente a mis acometidas y lo que haga perecer su espiritualidad 
frente a mi presencia, [] el Infierno es el lugar que a todos les está prometido [| ', [ hemos creado a 
muchos genios y hombres para el Infierno []''. Oh Creador de los cielos y la tierra, yo te pido por Tu 
poder con el que creaste a los seres celestiales y terrenales, y por la verdad de la Palabra primera con la 
que creaste los cielos y la tierra, según Tus veraces palabras: [] Después se dirigió al cielo, que era humo, 


y a la tierra y dijo: ¡ Venid a mí de buen grado o por la fuerza! Respondieron: Venimos a Ti obedientes []". 





! Cor. 1xvi:8. 

2 Cor. xv 1:27. 

3 Cor. lxxxv:12. 
4 Cor. xi:106. 

3 Cor. xliv:41-43. 
6 Cor. 1xx:15-16. 
7 Cor. Ixxvii:31. 
8 Cor. x1:15. 

? Cor. xxv:14. 

10 Cor. xv:43. 

1 Cor. vii:179. 
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D'. Haz para mí tal y tal cosa”. Y mencionarás tu problema, resolviéndose si Dios quiere, ¡alabado y 


ensalzado sea! 





l Cor. xli:10. 
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CAPÍTULO DÉCIMO 
SOBRE LOS SECRETOS DE LA FATIHA, SUS VIRTUDES PECULIARES Y SUS INVOCACIONES 


CONOCIDAS 


Debes saber, ¡Dios nos ayude a cumplir con la obediencia y a comprender los secretos de sus 
Nombres!, que quien tenga una necesidad y quiera resolverla, pues que repita continuamente la recitación 
de estos Nombres e invocación, y se resolverá, si Dios, ¡ensalzado sea!, quiere. Antes de eso, rezarás dos 
rak“at, y cuando termines tu oración dirás: 

“O En el nombre de Dios, el Clemente, el Misericordioso []. Señor, yo Te pido por [Tu nombre] 
con el que inauguraste el mundo de lo oculto ( “2/a1m al-gayb) mediante la teofanía de la Verdad, símbolo 
que manifiesta los nexos con la divinidad de la Revelación descendida, excelso en autoridad, ser y esencia 
oculta, siendo eso percibido por aquellos a quienes das la certeza, más aún conocible para aquellos a 
quienes haces testigos, y desconocido por quienes deseas mediante aquellos signos que resultan 
ambiguos, un gran número que no desmerece el valor de uno solo de los signos inequívocos que 
consolidaste. Oh Conocedor (“4/7m), oh Sabio (Hakim), oh Juez (Fattáby, oh Alláh, oh Señor (Rabb). Yo 
te pido, Dios mío, por el secreto de la atribución que vincula la existencia de lo necesario y lo 
contingente, necesaria para la manifestación del rasgo supremo en el Nombre ininteligible, para la solidez 
de las realidades divinas en lo general y lo concreto, en el inicio y en el regreso, mediante la inmensidad 
absoluta de la Misericordia que no termina en la firmeza del Acontecimiento, y para la visión de la 
Certeza que aproxima a la cercanía de esencia desconocida'. Oh Clemente, oh Misericordioso, oh Sabio, 
oh Conocedor, te pido la iluminación, la albricia, la ayuda en lo predestinado, el éxito, la protección, la 
custodia, el refugio, la perfección, el buen sustento, la bendición, la esperanza, el buen pensamiento en Ti 
y la renuncia de quien no seas Tú. [] En el nombre de Dios, el Clemente, el Misericordioso [, [te pido] la 
consistencia en Tu Imperativo, la perfección en Tu generosidad y una bendición procedente de Ti, 
¡alabado sea Tu nombre y ensalzada Tu grandiosidad!, no hay más dios que Tú, en Ti creemos, en Ti 
confiamos y a Ti nos entregamos. Yo te pido por Tu luz, oh [] Rey del día del Juicio [, que ilumines 
nuestras miradas con Tu luz, oh Luz de la luz, oh Guía de los extraviados, no hay más Guía aparte de Ti: 
D Guíanos por el camino recto |]. Haz que prescindamos de cuanto no seas Tú, oh Rico, oh Enriquecedor, 
oh Dios, dando testimonio de Ti, oh Misericordioso, [] Paz: palabra de un Señor Compasivo D?. Dios mío, 
yo te ruego porque Tú eres el Dios en las realidades de Tu exclusiva incumbencia, y porque Tú eres Dios, 
el que [] no hay nada como Él, es el Oyente, el Vidente [". Te pido que bendigas a nuestro señor 
Muhammad y a la familia de nuestro señor Muhammad, y que resuelvas mi problema, por la verdad (bz- 
haqq) de [] el camino de los que has favorecido []. Te pido que me agracies con la solución de mi 
problema, de todas mis carencias y con aquello que entrañe un beneficio para mí en esta vida y en la otra, 
quedando protegido por la Custodia, a salvo de las desgracias por las virtudes de la Solicitud”. Oh Quien 
visita con los beneficios, oh Quien está en la verdad de los temerosos de Dios, los que perdonan y los que 


realizan acciones devotas, no nos pongas entre los dignos de la vergúenza en esta vida y la Otra, ponnos 


| Traducción incierta. 

2 Cor. xxxvi:57. 

3 Cor. xlii:9. 

4 a y o 
Leemos a/- “inayát, en vez de al-gáyát, como se lee en el original. 
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entre los [] que no son motivo de tu Ira ni los extraviados []. Dios mío no nos pongas entre los extraviados, 
los que inducen al extravío, los que están alejados de Tu puerta, o los que desesperan por [ver] Tu rostro. 


Por Tu Misericordia, ¡oh el más Clemente de los misericordiosos!”. 


OTRA INVOCACIÓN CON LA NOBLE SURA AL-FATIHA 


Dirás: [] En el nombre de Dios, el Clemente, el Misericordioso. La alabanza a Dios, Señor de los 
mundos [], alabanza que me reporte la aceptación y la recompensa del Señor de los mundos, [] e/ 
Clemente, el Misericordioso[], el Que dispersa los climas, el Que escogió a Moisés como interlocutor del 
que resucitará los huesos cuando estén carcomidos!, y se llama a Sí mismo [] el Clemente, el 
Misericordioso [, ambos nombres sagrados y nobles, curación de toda enfermedad y padecimiento. [] Rey 
del Día del Juicio], Quien no tiene en la Soberanía rival, cómplice, ministro o consejero, sino que estaba 
antes de la existencia de todos los mundos. Tú eres mi prevención y mi defensa contra todos los 
demonios, mi ayuda contra los más lejanos y los más cercanos y mi muro contras las diferentes especies 
de ellos. [] Sólo a Tí adoramos [] con firmeza, nos avergonzamos de los pecados, reconocemos la 
negligencia, te pedimos perdón por todas las ofensas, las faltas y las acciones reprobables, nos volvemos a 
Ti arrepentidos y damos testimonio de que no hay más dios que Allah, sólo Él, no tiene asociado, y de 
que Muhammad es Su siervo y Su mensajero. Oh Dios, oh Señor de la majestad y la generosidad, sólo 
Tú, no tienes asociado, no tienes modo, no tienes igual ni tienes semejante. Doy testimonio de que nuestro 
señor Muhammad es Tu siervo y Tu mensajero, ¡Dios le bendiga y salve!. [] 4 77 pedimos ayuda [], 
[recurriendo] a Ti para todo problema, para toda necesidad y para cualquiera de los asuntos terrenales y 
religiosos. Oh Guía de los extraviados, no hay más Guía que Tú, [] Guíanos por el camino recto, camino 
de los que has favorecido ], [el de] [] los profetas, los veraces, los mártires y los justos, ¡Qué excelente 
companía! []/. En el Nombre de Dios, Señor de los primeros y los últimos, Creador de quienes hay en los 
cielos y quienes hay en la tierra, Resucitador de los profetas, de los Enviados y de los que creen en la 
Verdad, Omnipotente Glorioso, Salvador Misericordioso, Señor Único en los mundos, el Adorado en 
todo lugar, el Singularizado en toda lengua, el Que concede en abundancia, el Eterno, el Que obra con 
perfección, el Efectivo, el Dominador de todas Sus criaturas, Santísimo -3 veces-, ante el Que se humillan 
los temerosos, se someten los engreídos y los orgullosos, [] Todos los rostros se humillarán ante el 
Viviente, el Subsistente, y habrá perdido quien lleve injusticia O". Oh Viviente, oh Subsistente, oh 
Cercano, oh Lejano, oh Primero, oh Último, oh Visible, oh Lejano, oh Gobernador, oh Altísimo, oh 
Piadoso, oh Indulgente, oh Vengador, oh Quien perdona, oh Compasivo, oh Rey del Reino, oh Señor de 
la majestad y la generosidad, hayyúm ayyúm, Firme (Qá'm), Subsistente (Qayyúm), Eterno (Dá*m) 
Dayyúm. [ ¿Acaso no se tranquilizan los corazones con el recuerdo de Dios? ['. Oh Viviente, oh 


Subsistente, Tú me ves, escuchas mis palabras, mitigas mis sufrimientos. Tú eres mi aspiración, mi deseo 


l En alusión a Cor. xxxvi:78. 
2 Cor. iv:68. 

3 Cor. xx:108. 

4 Cor. xiii:29. 


146 


p. 125 


y mi esperanza; yo soy el necesitado de Ti pues Tú eres el Conocedor de la conciencia y intimidad, nada 
te es oculto ni en la tierra ni en el cielo, Tú eres el Señor del Noble Trono, Aquel Cuyo conocimiento todo 
lo abarca y tiene en cuenta el número de toda cosa. Yo te pido una gracia provechosa, una retribución 
valiosa, una certeza auténtica y una sabiduría profunda. Oh Subsistente, yah, yah, oh Huwa, oh Huwa, yo 
te pido que retires del velo de lo invisible por cuanto hay en ello, de manera que sea testigo del Espíritu 
Eterno. 44 ah ah, on Huwa, oh Viviente, oh Subsistente, oh Luz de los cielos, la tierra y cuanto hay entre 
ellos, oh Señor del Sublime Trono. Te pido que bendigas y salves a nuestro señor Muhammad, a la 
familia de nuestro señor Muhammad y a sus compañeros, que me desveles los secretos de Tus Nombres y 
que subordines a mi voluntad a todas Tus criaturas obedientes, que me hagas volver hacia Ti en la 
servidumbre, que me proveas el sustento y me hagas ver las luces de Tu guía y el conocimiento de Tus 
secretos, hasta que me regocije en el deslumbramiento de la aparición de Tu Sutileza, oh el más Amable 
de los amables, oh el más Clemente de los clementes”. 

Y pedirás lo que desees concerniente a los asuntos terrenales y espirituales, pues se resolverán si 


Dios quiere, ¡alabado y ensalzado sea! 


NUEVA INVOCACIÓN CON LA BENDITA FATIHA, SU EJERCICIO ASCÉTICO Y LA DEPRECACIÓN 


(ZA FR) DE LA INVOCACIÓN 


Debes saber, ¡Dios nos ayude a cumplir con la obediencia y a comprender los secretos de sus 
Nombres!, que cuando quieras hacer uso de esta bendita invocación, retírate a un lugar puro y limpio, 
realiza las cinco oraciones en sus correspondientes momentos, y recita al finalizar cada oración la noble 
Fatihba dieciocho veces. Y harás eso durante catorce días con intención pura. Cuando termines tus 
oraciones, invoca con estas palabras: 

DO En el nombre de Dios, el Clemente, el Misericordioso. La alabanza a Dios, Señor de los 
mundos [], Quien ilumina las miradas de los gnósticos con las luces de la certeza, Quien atrae a los líderes 
de los Realizados con las redes de la proximidad y la reafirmación, Quien abre los cerrojos de los 
corazones de los monoteístas con las llaves de la Unicidad, y los atrae con las redes de la dignidad de la 
Victoria manifiesta, [|Quíien ha hecho perfecta toda cosa que ha creado, y Quien inició la creación del 
hombre a partir de barro. E hizo que su descendencia se produjera a partir de una gota de agua 
insignificante []', el Clemente, el Misericordioso, el Sabio, el Altísimo, el Eterno, el Sempiterno, el 
Oyente, el Conocedor, Quien escribió las aleyas de la Unicidad con los cálamos de la Omnipotencia en 
los pechos de la gente de la Estabilidad y la Instrucción, y puso por escrito las líneas de la gente de la 
Guía en las páginas de la gente de la Amistad, por no mencionar a los compañeros de la Caverna y al- 
Ragim?. Quien habló a Músá, el Interlocutor, con las palabras del honor, y ennobleció a Su noble Profeta 
con honor y agasajo: [] Te hemos dado siete de las más repetidas y el Corán sublime [Y'. | Rey del Día del 
Juicio [], Destructor de los engreídos y los rebeldes, Exterminador de los impíos y los transgresores, 


Destructor, Quien golpea las cabezas de los tiranos, Quien hace bajar los estandartes de los heréticos y los 





l Cor. xxxii:6-7. 
2 En alusion a Cor. xviii:9. 
3 Cor. xv:87. 
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apóstatas, [] Ese es Dios, vuestro Señor. ¡Bendito sea Dios, Señor de los mundos! []' Oh Quien adorna los 
seres con los atavíos de la Formación (a/-takwin), y Quien envía a los más nobles seres del Reino celestial 
protegiendo los flancos de la generosidad inquebrantable. Oh quien extiende las nubes de Su indulgencia 
sobre todas las criaturas, oh Quien no tiene asociado en la Soberanía ni ayudante, [] a 77 adoramos [], 
reconociendo en la esencia de Tu adoración la incapacidad de subsistir por nosotros mismos, [] y a 77 
pedimos ayuda [), de acuerdo con el sustento perpetuo en las verdades que decretaste. Oh Señor de la 
Fortuna inmensa, oh Dueño del Favor absoluto, oh Quien resucitará los huesos cuando estén carcomidos, 
D Guíanos por el camino recto [], camino de los que siguen la religión verdadera, camino de los constantes 
y los bien fundados, camino de aquellos a los que miras con el ojo de Tu solicitud, camino de aquellos 
que son los decididos, los bien encaminados y los pacíficos, camino de quienes son dignos de los 
temperamentos divinos y de los que se someten a Dios, camino de los que se aferran a la buena guía y se 
contentan con lo que tienen, [] camino de aquellos a quienes has favorecido [], [el de] [] los profetas, los 
veraces, los mártires y los justos, ¡Qué excelente companía! [, ) el de los que no son motivo de tu Ira [] . 
Concédenos de Tu parte los dones de los veraces, haznos presenciar la visión de los testigos y los justos, 
danos Tu ayuda con los ángeles de la victoria y la certeza, danos el control de los seres creados, de las 
entidades celestiales y de la formación. No nos pongas entre los extraviados, ni los que inducen al 


extravío, ni entres los que están alejados de Tu puerta, no nos pongas en el grupo de [] /os extraviados []”. 


ÉSTE ES EL CONJURO Y SU DEPRECACIÓN: “Oh vosotros, seres del mundo espiritual, poseedores de 
las esencias luminosas que resplandecen con los favores de la Clemencia, y de los secretos divinos que 
hay en la disposición de las sutilezas de las letras y sus detalles ocultos, de los que depende el empleo de 
los seres espirituales, la espiritualidad de los números y los dones sapienciales de sus secretos bien 
guardados. Responded, oh vosotros, espíritus magníficos y nobles ángeles, Yibra”l, Mika"il, Israfil, 
*Azra'1l y Rúqiya'1l. Asumid el encargo de quien os invoca y sedle de ayuda y de auxilio, con el 
consentimiento de Dios y de Su Mensajero. Ahya, Saráhya, Adiúnay, Asba'út, Al, Saday, Tasim. 
Comprended mi voluntad, resolved mi problema y atended mi encargo, por el derecho (br-haqg) de Allah, 
el Único, Quien decide, Quien provee el sustento, el Sabio, el Dadivoso, el Altísimo, el Sublime, la 
Deidad, el Sutil, el Grandioso. [] Kaf£f ha? ya? “ayan sad O Aa" mimO O Ayn sin gáaf [| Responde, oh 
ángel al-Ajdar”, que la bendición de Dios esté contigo y en ti”. 

Y cuando sea la última de las catorce noches, vendrá hacia ti un gran pájaro verde? posándose 
ante ti. Empieza por saludarle, pues es un ángel sublime, y dispón de él para lo que quieras, después de 
que reciba de ti el encargo y te imponga ciertas condiciones, entre ellas que no mientas, que no comas 
nada prohibido ni cometas ningún pecado, pues si te comprometes a eso y eres correcto con él, él será 


correcto contigo, empleará servicialmente a sus subordinados y resolverá todas tus necesidades. Debes 





! Cor. x1:64. 

2 Creemos que se refiere a un ángel, pues el vínculo de los ángeles con el color verde es bien reconocido en la 
tradición islámica. Pero podría tratarse también de uno de los siete reyes de los genios (cf. DOUTTÉ, Magie Y 
Religion, pág. 160), aunque en la lista habitual de estos siete no aparece el nombre “al-Ajdar”, y sí “al-Abyad” y “al- 
Ahmar”. 

3 El pájaro verde tiene una significación especial en el esoterismo islámico, pues según la ttradición los espíritus 
de los mártires habitan en el interior de unos pájaros verdes (o en su buche), que anidan en unos candelabros que 
cuelgan del Trono, y que se alimentan de los frutos del Paraíso (Muslim n* 3500; Abú Dawúd n* 2158; al-Tirmidt n* 
2937, 3002, etc.). 
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tener temor de Dios, ¡ensalzado sea!, y mantener oculto tu secreto, y así alcanzarás tu propósito. Sé 
consciente del poder que te confiere. 

El sahumerio para esta bendita invocación será de todo lo que tenga un olor agradable, como 
aspálato (“ud al-qámart), benjui, nadd, almáciga y ámbar gris si es posible, y todo lo que se quiera que 


tenga olor agradable. 


SIGUE A CONTINUACIÓN UNA TERCERA INVOCACIÓN CON ÉSTA NOBLE SURA: 


Cuando quieras el afecto y la simpatía de un rey o una autoridad que se haya enojado contigo, 
ayunarás el jueves y el lunes y recitarás quince veces esta invocación al romper el ayuno, y de la misma 
manera con la oración del alba. Invocarás rogando a Dios, ¡ensalzado sea!, la aceptación de tu persona en 
su corazón, mostrarándole tu amor y nombrándole con tu nombre, pues ciertamente percibirás un misterio 
sublime en la rapidez de la respuesta, y en la amistad y el afecto obtenidos mediante ello, que lo mismo 


sea un gobernador o un tirano rebelde, se someterá y cederá ante t1, si Dios quiere, ¡ensalzado sea! 


Y cuando necesites algo de la gente, ayuna el jueves y después aíslate y realiza frecuentemente 
su recitación', según la manera prescrita para el afecto, con presencia de corazón y la mente totalmente 
concentrada, pues resolverás tu problema más rápidamente que el relámpago. Su ejercicio ascético son 
nueve o siete días [de ayuno y pureza continua], y escribe junto con la sura al-Fatiha un cuadrado mágico, 
[cuya suma de los valores numéricos de sus letras] es nueve mil trescientos sesenta sin basmald”, para el 
amor y el afecto. Pondrás el cuadrado frente a ti y recitarás la invocación quince veces, como 


anteriormente se mencionó, al romper el ayuno. Fumigarás el cuadrado con inciensos de olor agradable en 





mitad de la noche y lo expondrás a los astros hasta el alba. Después 


A 8949 1 42 
pondrás el cuadrado frente a ti y leerás el conjuro (a/- “azíma) quince a cidad Edd 





veces, y a continuación alzarás el bendito cuadrado y lo llevarás contigo, | 8950 | 8943 [ 8948 | 8957 





prosperando tus asuntos en todo lo que pidas, si Dios quiere, ¡ensalzado | 8944 | 8953 | 8954 | 8947 





sea!, y poniéndose a tu servicio los espíritus, mediante la bendición de la 
8955 | 8946 | 8945 | 8952 














sura al-Fátiha, y si Dios lo quiere, ¡ensalzado sea! Ésta es la imagen del 








cuadrado”: fig. 27 


Y ÉSTA ES LA MENCIONADA INVOCACIÓN DE LA SURA FATIHA: 


Dirás: “[] En el nombre de Dios, el Clemente, el Misericordioso, las alabanzas a Dios, Señor de 
los mundos [], alabanza que supere a la de la más y perfecta y bella de las criaturas, de manera que me 
sumerja en el mar de luz de esa alabanza, inmersión que me haga estar absorto externa e internamente en 
el Poder, el Respeto y la Estabilidad hasta el Día del Juicio, y obtenga así una protección que me rodee y 
me proteja de todos las cosas dañinas y que provocan el extravío. Alabanza que me reporte satisfacción, 

| Es decir, la recitación de la siguiente invocación. 
2 Es decir, la suma de las letras de la Fátiha, sin incluir la basmala que la precede. 


3 Aparentemente, el número 9360 que se subrayó antes no tiene ningún vínculo con los números que aparecen en 
el cuadrado ni con su suma perpetua (35798). 
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compensación, protección, bienestar y una riqueza con la que no necesite de ningún ser ni de los primeros 
ni de los últimos. Alabanza que me reporte una Clemencia y un Poder con el que me fortalezca, de 
manera que sea insignificante la fortaleza de todos los poderosos. 

O E/ Clemente [], Quien extiende Su Clemencia a todas las cosas y con ella contempla a todo ser 
vivo, y con la Benevolencia que se le reconoce, pues todo principio suyo proviene de ella y en ella reside 
mediante el secreto y la evidencia, pues el extremo en ella es un secreto y una proclamación!. Yo te pido 
por este secreto que hiciste manifiesto y que es evidente a la vista, que me sumerjas en su mar, en una 
inmersión que no me abandone en ningún momento y sea para mí un sostén y un arma con la que no 
tenga necesidad en ningún momento ni lugar, y un jardín en el que pueda estar ajeno a las tribulaciones de 
los hombres y los genios. 

DO El Misericordioso [, Quien muestra Su amabilidad conmigo mediante Su Misericordia y 
Gracia sublime que me preceden, pues esa Misericordia y esa Gracia procedente de Él son anteriores a mí 
en la pre-eternidad perpetua. Heme aquí absorto en ambas desde que anhelé una ciencia y una conducta 
en la más extraordinaria rosa y el más delicioso agrado. Yo te pido, oh mi Señor, la abundancia de Tu 
Gracia y la permanencia de Tu favor con el precedente de Tu Clemencia, y así no tema las argucias de los 
mezquinos intrigantes. [Te pido] que me limpies de toda conducta que sea reprobable. 

O Rey del Día del Juicio [), Aquél Cuya Esencia es demasiado grandiosa como para necesitar de 
un asociado o el apoyo de un ayudante. Domina cuanto hay en el mundo de la Soberanía y del Reino 
Celestial con Su poderío que reprime a todos los poderosos y los engreídos. El Severo en la opresión de 
los impíos y los malvados, el Vencedor de constante fuerza, dominio y opresión a todos los poderosos 
engreídos y a los opresores rebeldes e impíos. El Destructor de cuantos dioses se le asocian en Su 
magnificencia y Su gloria, de manera que se convierten mediante Su correctivo y la fuerza de Su castigo 
en mortales junto con las cosas perecederas. Yo te pido que sometas a mi voluntad el corazón de Fulano, 
¡oh Subyugador de los corazones!, que lo envuelvas, ¡oh Quien abriga!, que lo enternezcas, ¡oh 
Compasivo!, y que lo ablandes, ¡oh Quien ablanda [los corazones]!, de la misma manera que ablandaste 
el hierro para Dawúd, ¡la paz sea con él1? Budúh -[...] veces-, duhib, wudhub. Oh Rey de los reyes de 
todos los mundos, concédeme el dominio sobre Fulano hijo de Fulano, sobre su corazón y su cuerpo, 
hasta que sea de los más sumisos en mi posesión. [] No hay dios sino Tú. ¡Glorificado seas! 
Verdaderamente he sido de los injustos ['. Señor, líbrame de la aflicción y haz que me alcance tu 
compasión, oh el más Clemente de los misericordiosos. 

DO A 77 adoramos y a Ti pedimos ayuda [], pues te tengo en mi pobreza y mi necesidad, no hay 
dios sino Tú, oh Aquél ante Cuya magnificencia se someten los poderosos y los engreídos, y se 
empequeñecen ante Su gloria los hombres y los genios rebeldes, los orgullosos y los impíos. Oh Severo 
en el castigo, oh Sublime en el dominio, oh Vengador, Quien se venga de todo impetuoso, apóyame con 
Tu auxilio, con un auxilio procedente de Ti y con una victoria manifiesta, de manera que someta a todos 
mis enemigos de entre los hombres y los genios. Yo te pido, mi Dios, por el fuego de Tu dominio que has 


hecho manifiesto, que los perjudiques y así encuentren su perdición, y que me guíes por Tu recto camino, 





l Traducción incierta. 
2 En alusión a Cor. xxxiv:10. 
3 Cor. xxi:86. 
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DO Camino de aquellos a quienes has favorecido, que no son objeto de tu Ira y no son los 
extraviados, amén [], [camino] que observas con la mirada de Tu solicitud. Camino de los que se aferran a 
la buena guía y se contentan con lo que tienen [] Camino de aquellos a quienes has favorecido |]. 
Concédenos de Tu parte los dones de los veraces, y haznos presenciar aquellas cosas que presencian los 
mártires y los justos. Danos Tu ayuda con los ángeles de la victoria, la certeza y la estabilidad, tal como 
dijiste en Tu libro explícito, descendido sobre Tu Profeta enviado: [] vuestro Señor os ha fortalecido 
haciendo descender tres mil ángeles. Y sí tenéis paciencia y temor de Dios, y los enemigos os vienen de 
improvisto, vuestro Señor os auxiliará con cinco mil ángeles designados []'. Danos el control de los seres, 
de los elementos y de la estructura. Haz que emanen sobre nosotros mediante la emanación de Tus 
beneficios y Tus favores, Dios mío, bendiciones que nos sean repetidas entre las bendiciones de la Otra 
vida. No nos pongas entre los extraviados, los que inducen al extravío, o los que están alejados de Tu 
puerta, y no nos pongas en el grupo de los infieles, de los injustos y los perdidos. Dios mío, yo te pido, oh 
Socorredor de quienes piden auxilio, que me socorras -lo leerás siete veces- y que me alcances, Dios mío, 
con Tu sutileza oculta y arcana, realmente Tú eres Quien se oculta bajo el arcano de Tu sutileza oculta y 
arcana, y Quien se ocultó, se mostró y se hizo difuso ( “a£ay, Quien satisfizo y cumplió, [] No hay dios 
sino Tú. ¡Gloríficado seas! Verdaderamente he sido de los injustos [] -lo recitarás siete veces.-. Hazme 
llegar a Tu escondite perfecto, invulnerable, inexpugnable, idóneo, preservador, ocultador, protector y 
[...]. Sumérgeme en la amplitud de Tu sustento, procedente de las alacenas de Tu misericordia que se 
extiende a todas las cosas. Alíviame de toda preocupación, oh Quien alivia a los angustiados, alíviame 
con Tu misericordia, oh el más Clemente de los clementes, sahat ashat, ashat, al-yagsat, al-waha, al- 
“ayal, yahimún, wayahinadan, al-wahá, yasmadán, al-waha, al- “aval, encárgate de perturbar a Fulano [...]. 
Yo te conjuro por el mismísimo poder de Dios, por la luz del rostro de Dios, por la Fatiha del Libro, por 
el Libro de Dios, y por aquello que decreta el Cálamo junto a Dios, para que me respondas y te apresures 
a resolver mi problema en tal y tal cosa. [] Cuando quiere algo, su Orden consiste en decir: ¡Sé!, y €s. 
¡Gloria a Aquel en Cuyas manos está el dominio de todas las cosas y a Quien habréis de regresar[]' -[esta 


aleya] siete veces-”. 


[VIRTUDES PECULIARES DE LA FATIHA] 


Debes saber, ¡Dios nos guíe!, que los secretos de la noble Fatiba tienen virtudes peculiares 
espléndidas, como dijo el Mensajero de Dios, ¡Dios le bendiga y salve!: “Quien la recita al recostarse en 
la cama y recita junto a ella [] Di: Él es Dios, es Único []* y las dos duras protectoras (al-mu'“awwidatámiy, 


está a salvo de cualquier mal, salvo de la muerte”. 


' Cor. iii:124-5. 

2 El verbo “afá tiene la peculiaridad de significar estas dos cosas contrarias: mostrarse y ocultarse. 
3 Cor. xxxvi:81-2. 

* Cor. cxii. 

3 Cor. exiii y cxiv. 
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Y se cuenta de Ibn “Abbas, ¡Dios esté satisfecho de él!, que dijo: “Se puso enfermo al-Hasan b. 
“Ali!, ¡Dios esté satisfecho de ambos!, y el Profeta se preocupó, así que Dios, ¡ensalzado sea!, le reveló 
que leyera una sura en la que no estuviera la [letra] £7”? -porque la f4”es la letra de las desgracias (a/- 
afat)-, que la recitara cuarenta veces sobre un recipiente en el que hubiera agua, y después lavara con ella 
sus manos, sus pies, su rostro, su cabeza y las partes ocultas y visibles de su cuerpo, pues realmente Dios, 


¡ensalzado sea!, haría salir de él lo que le hacía sufrir”. 


Y dijo cierto sabio que quien escribe la Fatiha del Libro en un recipiente limpio, lo borra con 
agua y bebe de ella un enfermo, sana, si Dios lo permite, ¡ensalzado sea! Y a quien la recita 
continuamente Dios, ¡ensalzado sea!, depura su interior de todos los males del alma y de las sugestiones 
diabólicas: Quien la escribe en una copa de cristal, la borra con aceite de bálsamo puro, desayuna con el 
aceite setenta veces? y unta con él a quien sufra de ciática o le duela la espalda, pues eso le vendrá bien. Y 
es, con la ayuda de Dios, provechoso para el flato, la parálisis y todas las enfermedades frías y húmedas, 
espirituales y corporales. Y quien escribe la Fatiha del Libro en un recipiente de oro en la primera hora 
del viernes, con almizcle, azafrán y alcanfor, lo borra con agua de rosas y lo pone en un frasco, y después, 
cuando quiera ir a visitar a un rey o un gobernante, se unta con ello su rostro, obtendrá la aceptación y el 
afecto de aquél a quien vaya a ver; y si visita a la persona cuya maldad le causa temor, y recita la Fatiha, 


pues estará a salvo de su maldad, si Dios lo quiere, ¡ensalzado sea! 


Ibn AbI al-Sha'bi * sufría de dolor en la cintura, y le dijeron: sírvete de la base del Corán, que es 
la Fatiha del Libro. Y oyeron decir a Ibn “Abbas, ¡Dios esté satisfecho de él!: “todo tiene una base, y la 
base del Corán es la Fatiha, y la base de la Fatiha es “En el nombre de Dios, el Clemente, el 
Misericordioso”, así que cuando [...] y padezcas, sírvete de la Fatiha, curándote por orden de Dios, 


¡ensalzado sea!”., 


Dijo el sabio Ibn al-Qayyim” en su libro Toda enfermedad tiene un remedio: “Realmente la 
mejor aplicación medicinal de la Fatiha es aquella en la que encuentres [gran dificultad] en la curación. 
Yo estuve durante un tiempo en La Meca, padeciendo una enfermedad para la que no encontraba médico 
ni remedio, y dije: voy a tratarme con la Fatiha: Hice eso y me curé, e hice eso mismo con quien padecía 
un fuerte dolor, observando en ello un efecto prodigioso, pues habiendo procurado eso a quienes sufrían 
un fuerte dolor, muchos de ellos se han curado rápidamente por orden de Dios, ¡ensalzado sea!, y por la 


bendición de la Fatiha”. 


Dijeron los eruditos en Dios que quien recita [] En el nombre de Dios, el Clemente, el 


Misericordioso [] al ir a visitar a un poderoso diecinueve veces, Dios, ¡ensalzado sea!, le pone a salvo de 





| Al-Hasan b. “Alr b. Abr Talib (624-5/669-70), hijo de “Ali y Fátima, y por lo tanto nieto del Profeta. Se trata 
del segundo imám del chiísmo. 

? Nótese que la letra /7”es una de las ausentes en la sura al-Fatiha. 

3 Es decir, rompe setenta ayunos con ese aceite. 

* Creemos que podría referirse a Ibn Abi Sayba (m. 849), historiador y tradicionista iraqí. 

3 Se trata de Ibn Qayyim al-Yawziyya (m. 1350), famoso teólogo y jurisconsulto hanbali, y su libro a/-Da” wa-1- 
dawá”, (en nuestro original aparece “Kull dá” la-hu dawa””), obra médica en la que también se tratan extensamente 
las propiedades curativas de la Fatiha. 
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su maldad. Y quien lo escribe el número de veces de sus letras* en la primera hora del viernes, estará 


protegido de los ataques de los hombres y los genios. 


Y según una tradición fidedigna, a quien dice cada día tres veces: “En el nombre de Dios, el 
mejor de los Nombres, en el Nombre de Dios, Señor de la tierra y el cielo, en el Nombre de Dios, Aquel 
con Cuyo Nombre no le daña nada en la tierra ni en el cielo, Él es el Oyente, el Sabio”, Dios, ¡ensalzado 
sea!, le pone a salvo de la magia negra (al-sihr), del veneno y de la enfermedad, y le protege de las 


% z 2 
desgracias nocturnas y diurnas”. 


Dijo cierto sabio: quien escribe las letras que dan comienzo a las suras en una copa de cristal, lo 
borra con agua de lluvia y bebe de ello un envenenado, se libra de su enfermedad, por orden de Dios, 


¡ensalzado sea! 


[VIRTUDES PECULIARES DE ALGUNAS ALEYAS Y SURAS CORÁNICAS] 


Dijo el Profeta, ¡Dios le bendiga y salve!: “Nadie escribe la aleya del Trono sobre una posesión O 


casa sin evitar que el Diablo se acerque a ello” ?. 


Y dijo el Profeta, ¡Dios le bendiga y salve!: “Quien recita la aleya del Trono antes de salir de su 


casa, no le sucederá ninguna desgracia hasta que regrese”. 


Y dijo el Profeta, ¡Dios le bendiga y salve!: “Quien pone su mano sobre su cabeza y dice [] El es 


Dios. No hay dios sino Él. Él conoce lo desconocido y lo aparente. Él es el Clemente, el Misericordioso]' 


; e . 5 
-hasta el final de la sura-, tiene la curación de toda enfermedad, salvo del envenenamiento”. 


Dijo al-Mas“údi”: “He oído que a quien recita la sura de La Victoria ” en la primera noche del 
mes de Ramadán en su oración supererogatoria (sa/at al-tatawwu*), Dios, ¡ensalzado sea!, le protege 


aquel año de las desgracias”. 


Dijo el Sayj Sihab al-Din al-Suhrawardi: “He oído que la recitación de la sura de Las 


Constelaciones” en la oración de media tarde (a/- as» es la cura de las pústulas (al-damaámi). Y quien 


l Es decir, como en la anterior virtud peculiar de la basmala, diecinueve veces, por las diecinueve letras de que 
consta. 

? Desconocemos si se refiere a una tradición profética; en cualquier caso, no se encuentra en los compendios de 
ahadit que utilizamos. 

3 Cf Bujarí, n* 3033 y 4624, y al-Tirmidr, n* 2805. 

* Cor. lix:22. 

3 No encontramos este dicho. Sin embargo, en Bujarí (n* 5256), Muslim (n* 4104), Ibn Maya (n” 3439), etc., el 
Profeta atribuye esta virtud a la neguilla. 

6 <ATr b. al-Husayn al-Mas'údi (m. 956), viajero y polígrafo al que se le atribuye una vasta obra de diversa 
temática. 

7 Cor. xlviii. 

: Sihab al-Dín Abú Hafs “Umar al-Suhrawardl (1145-1234), uno de los más prominentes sufíes del Islam. 

Cor. Ixxxv. 
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escribe la Fatiha y lo borra con agua, pues en cada cosa que se combine con el agua aparecerá su 
bendición claramente. Y en cuanto a sus efectos en la modalidad literal, pues quien la escribe' con agua 
en una copa de cristal tras comprender los significados de sus letras, y bebe de ella durante un ayuno de 


veinticinco días, Dios, ¡ensalzado sea!, abre para él una puerta de la Gracia externa e internamente. 


Y en ella [Fatiha] también reside la virtud para reprimir a los poderosos, si se escribe tras un 
periodo de pureza y ayuno de cinco días, junto con la aleya de la Creación, que son Sus palabras, 
¡ensalzado sea!: [] Vuestro Señor es Dios, Quien creó los cielos y la tierra en seis días [” -la aleya hasta el 
final-, en un pergamino limpio, el viernes mientras se encuentra el predicador en el almimbar, y lo cuelga 
sobre su cabeza, Dios le hace obtener la Gracia, y le hace causar el temblor en los corazones y las piernas 
sin que pueda ser dañado. Y en ello reside un secreto sutil para quien es olvidadizo si se emplea en la 
bebida. Y si se escribe y se pone en una casa, no entrarán en ella reptiles dañinos. Y quien la escribe con 
un ascendente apropiado para la simpatía de los corazones -y lo que se pretende con el ascendente, según 
los que observan los astros, es el poder espiritual inherente a él, pero si alcanzas la fuerza de la fe en el 
corazón, es decir, la fuerza manifiesta del nafs, pues es mejor que el ascendente astral y más efectivo, 
¿acaso no ves cómo los efectos físicos son los más intensos en el ámbito que les corresponde?- [obtendrá 
aquello que desee respecto a la simpatía de los corazones], y ello ocurrirá con quien haya obtenido la 
comprensión de los secretos de las letras. Guárdate de la impureza ritual al abordar cada uno de estos 
asuntos, ya sea perteneciente a los números o las letras, y encontrarás su aspecto de valía. ¡Dios es más 


sabio! 


Esta es su imagen:” 





[VIRTUDES DEL NOMBRE “EL SUTIL”] 


Y entre Sus Nombres está “el Sutil” (a/-Lafíf, que Dios, ¡ensalzado sea!, hizo descender en 
cuatro lugares: en la sura de Los Rebaños está Su dicho, ¡ensalzado sea!: [] Las miradas no le alcanzan, 
pero Él alcanza a las miradas. Él es el Sutil, el Sagaz [J'. Esta aleya es provechosa para quien esté 
atemorizado por un enemigo, un malvado o un poderoso: que recite continuamente Su nombre por la 


mañana y por la tarde ciento veintinueve veces, y tras ello que recite la aleya mencionada. 





| En el texto árabe: “quien la recita” 

2 Cor. vii:53. 

3 Probablemente debido a una laguna en el texto, sigue la imagen de un cuadrado del que no se nos aclara nada 
en el texto, y aparentemente no tiene ningún vínculo con la Fátiha. 

* Cor. vi:104. 
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La segunda está en la sura de Yúsuf: quien tema una adversidad, una desgracia, una dificultad, 
una inquietud, una preocupación o una aflicción, pues que invoque el nombre “el Sutil” ciento veintinueve 
veces, diciendo tras ello: [] Mí Señor es Sutil en lo que quiere. Él es el Omnisciente, el Sabio []', y Dios, 
¡ensalzado sea!, le liberará de la adversidad, la desgracia, la preocupación y la aflicción, y Dios, 


¡ensalzado sea!, le concederá ricas posesiones, autoridad y poder. 


La tercera está en la sura [] Há? mím “ayn sin qáf [): a quien se le acaban las posesiones 
terrenales, se empobrece y tiene necesidad de lo que está en manos de la gente, que realice el dikr del 
Nombre “el Sutil? por la mañana y por la tarde ciento veintinueve veces, y dirá tras ello: [] Dros es Sutil 
con sus siervos. Provee a quien quiere. El es el Fuerte, el Poderoso [”, y Dios, ¡ensalzado sea!, le 


proveerá de abundantes riquezas y que no perderá. 


La cuarta está en la sura del Señorío: quien reclame ocupar un alto cargo de [...] o lo que se 
parezca a ello, que realice frecuentemente la recitación de “el Sutil” el número de veces mencionado, y 
recite Su dicho, ¡ensalzado sea!: [] ¿No habría de tener conocimiento Aquel que ha creado y es el Sutil, el 


Sagaz? [T. 


[APARTADO SOBRE LAS PROPIEDADES CURATIVAS Y VIRTUDES DE LA FATIHA] 


Y volviendo a lo que teníamos por objeto de discusión sobre los usos beneficiosos (fawa'1d) de 
la bendita y noble Fatiha, si se escribe y se borra con agua de lluvia, y el enfermo moja con ella su rostro 
y sus manos de una sola vez, bebe del agua tres veces y dice: “Sana, Tú eres el Sanador; basta, Tú eres el 
Suficiente; Cura, Tú eres el Curador” tres veces, se cura, a menos que le haya llegado el momento de la 
muerte. Y si bebe de aquel agua quien tenga palpitaciones y temblores en su corazón, se calma por orden 


de Dios, ¡ensalzado sea!, y desaparece su dolor. 


Si se escribe con almizcle y azafrán en un recipiente de cristal, se disuelve con agua de rosas y 
bebe de ello quien tenga una enfermedad, se cura. O bien, si la bebe por completo el niño necio durante 
siete días y estando en ayunas, desaparece de él su necedad y aprende cuanto escucha, si Dios quiere, 


¡ensalzado sea! 


Y si se escribe con almizcle en un recipiente de cristal, se borra con el agua de lluvia que tenga 
lugar en el mes de diciembre (kánún), machaca en ello kuA/de Isfahan y quien es corto de vista se aplica 
el ungúento en los párpados, pues se aclara su vista, conserva la salud de sus ojos y hace desaparecer sus 
enfermedades”. Y si a ello se le añade bilis de un gallo blanco y bilis de una gallina negra, y alguien se 


á .. , añ) S 
aplica el ungiento en los párpados, ve a los espíritus” y le cuentan cuanto desconoce. 


' Cor. xii:100. 

? Cor. xlii:17. 

3 Cor. Ixvii:14. El nombre Lafífaparece en otras dos suras que no se mencionan en el texto: xxii:61 y xxxi:15. 

* El uso del kuf/como ungiiento en la oftalmología está bien documentado también en las obras médicas de la 
época (el oftalmólogo también es llamado a/-kahha). Por otro lado, al-Ta“alibI aseguraba que la piedra de kuh/ 
procedente de Isfahán era de una extraordinaria calidad (v. E. WIEDEMANN, “Kuhl”, en El 3. 

Lit. “las personas espirituales”. 
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Quien se entrega a su recitación noche y día, desaparecen de él la pereza y el desánimo, si Dios 


lo quiere, ¡ensalzado sea!, y no tendrá dolor en sus ojos. 


S1 se escribe la Fátiha en un recipiente limpio, se borra con agua de rosas y se aplican unas gotas 


en el oido que duele, se calma el dolor por orden de Dios, ¡ensalzado sea! 


Y si se escribe con aceite (duhn) puro y se recita sobre ese aceite setenta veces, impide el flato y 
la parálisis. Y si se unta con él el enfermo, se cura de todo lo que sea grave, pues en ella hay incontables 


usos beneficiosos. Y también tiene un efecto magnífico en el amor y la reconciliación. 


Otra de sus virtudes, quien tenga una necesidad de Dios, ¡ensalzado sea!, y quiera volverse hacia 
Él, la recitará en orden, pausadamente, con fe y con sinceridad siete veces, estando orientado hacia la 
alquibla en un estado de pureza plena y totalmente concentrado, tras haber rezado dos rak “aten la oración 
de la tarde (a/- “asr). Recitará en cada rak'“at la Fatiha del Libro y la sura del Culto tres veces. Después 
pedirá a Dios, ¡ensalzado sea!, su necesidad cualquiera que sea, resolviéndose en cualquier lugar que 
prefiera, si Dios quiere, ¡ensalzado sea! Y si el que la recita se encuentra de día, no sobrevendrá la noche 
hasta que se cumpla, y si la recita por la noche, no amanecerá hasta que se resuelva su problema, si Dios 


A e E : ¿ E p ES e 1 
lo quiere, ¡ensalzado sea!, pues Dios le favorecerá: [] Dios provee a quien quiere sin limitación [].. 


Y entre aquellas virtudes que se han probado y han resultado ser ciertas, quien la recita entre la 
oración del alba y la de la tarde cuarenta y una veces, y persiste en ello durante cuarenta días sin exceder 
ese número, Dios resuelve su problema, sea cual sea, y le concede un niño sano aunque sea impotente. 
Pero Dios, ¡alabado y ensalzado sea!, es más sabio, así que trata de comprender eso y prosperarás, si Dios 


quiere, ¡ensalzado sea! 


Estos son los versos tomados del libro £/ Tesoro de los Discípulos de Ibn Sabin”, que los tomó 
del Imám “Alt b. Abi Talib, ¡Dios, ensalzado sea, se apiade de él!, sobre la excelencia de la noble Fatiha, 


y son estos: 


Siempre que te encuentras rogando por el sustento 
y la obtención de lo que quieras de un esclavo o una persona libre. 
Obtienes aquello por lo que ruegas rápidamente 
y estás libre de hallar objeción y negativa. 
Pues realmente en la Fátiha del Libro está 
cualquier secreto en el que deposites tus esperanzas. 
No te separes de su enseñanza tras la oración nocturna 
la del alba, la del mediodía, la del atardecer. 
! Cor. 11:210; xxiv:37. 
? Filósofo peripatético, sufí y conocido detractor de Averroes, nacido en Murcia en el año 1217-8 y fallecido en 
La Meca en el 1270 (por lo que es algo posterior a la época de al-Bún1). El título de este libro (Kanz al-muridin) no 


aparece entre las obras que se le atribuyen, aunque sí encuentro un Kanz al-mugrimin fr-Í-hurúf wa-l-awfaq (1smA“IL 
PAsHa, Hadiyyat al- “Arifina, 1, pág. 503). Por otra parte, el manuscrito de Berlín atribuye estos versos a al-Gazal1. 
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Y tras la oración de cada anochecer, E) 
hasta noventa veces seguidas de diez más". 
Así obtendrás el poder y la magnificencia que desees, 
un gran respeto y un elevado poderío. 
Una protección que las noches no alteren 
con cualquier incidente que ocurra. 
Prosperidad y bienestar contínuo, 
pues estarás a salvo del sufrimiento de todo mal. 
No necesitarás nada de nadie, 
no sufrirás situación desagradable ni daño alguno. 
Libre de desnudez, hambre, o incapacidad, 10 
y ajeno a la tiranía de quien prohíbe y ordena. 
Así vives bien durante toda la vida 
y vives con belleza en todo momento. 
Si lo haces, vendrá a tí aquello 
que te haga prescindir de Zayd y “Amr. 
Continuarás embellecido en todo momento 


y vivirás bendecido durante toda la vida. 


[EJERCICIO ASCÉTICO Y PLEGARIA DE LA FATIHA] 


Debes saber, ¡Dios nos ayude a cumplir con su obediencia!, que para llevar a cabo el ejercicio 
espiritual de la Fatiha, te retirarás a un lugar limpio y oscuro, en el que no te vea nadie salvo Dios, 
¡alabado y ensalzado sea! Ayunarás tres días comenzando un domingo, y no comerás ni beberás nada en 
lo que se encuentre hálito vital (1/1) ni nada que proceda de ello. Después romperás el ayuno con pan de 
cebada y aceite sin llenar tu estomágo, y recitarás al finalizar cada oración la Fatiha cien veces. La 
plegaria que dirás es la siguiente: 

“Señor, hazme entrar en la profundidad del mar de Tu Unoidad y en el interior de Tu Unicidad, 
hasta que salga de ella en el momento de la ejecución de Tu Misericordia, y entonces se encuentre en mi 
rostro el resplandor de la Proximidad gracias a los efectos de Tu Misericordia, respetado por Tu Prestigio, 
fortalecido con Tu Fuerza y engrandecido con Tu Poder. Vísteme con los atavíos del Poder y la 
Aceptación, facilítame la condescendencia de la Unión y la Llegada, imponme la corona del Carisma, y 
siembra la armonía entre mí y Tus amados en esta morada y en la Otra. Oh Soberano, ante Ti se agachan 
los cuellos de los poderosos, oh Rey de este mundo y el otro, B“SQY, B'SQMY, NBDKN, NBDSN. Dios 


tomó a Ibrahim por amigo, habló claramente a Músa? y distinguió a nuestro señor [Muhammad] con al 


| Como aclara el manuscrito de Berlín al márgen, el sentido de este verso es que se ha de recitar la Fátiha tras la 
oración del alba 25 veces, tras la del mediodía 10, tras la del atardecer 20 veces, tras la de la puesta del sol otras 20, 
y al acabar la oración del anochecer 25 veces, haciendo un total de 100 veces diarias, según era la costumbre de al- 
Gazaált (a quien en dicho manuscrito se atribuyen los versos). También véanse las indicaciones dadas en la siguiente 
invocación con la Fatiba, en la página siguiente. 

* Cf. Cor.iv:124, 162. 
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nobleza: [] Paz: palabra de un Señor Compasivo He oh [] Rey del Día del Juicio, sólo a Tí adoramos y a Ti 
pedimos ayuda. Condúcenos al camino recto, camino de aquellos a quienes has favorecido, los que no son 


objeto de Tu ira ní los extraviados [] ”. 


Y después de los tres días, se aparecerá ante ti en el mihrab un copo de algodón que se irá 
extendiendo hasta ocupar todo el lugar, y permanecerá [de esta manera] un día. Después saldrá de debajo 
de ello un hombre que te dirá: “La paz sea contigo, ¿qué necesitas?”. No pidas de él cosas terrenales y 
dile: “Deseo de ti el nombre y el sello”, y le exigirás su conformidad. 

Y la recitación [de la Fatiha] tendrá lugar tras la oración del alba treinta veces, tras la oración del 
mediodía treinta veces, tras la oración de la tarde treinta veces y tras la oración de la puesta de sol diez 
[veces], y tras ello rogarás con esta bendita invocación una sola vez diciendo: 

“ l] Las alabanzas a Dios, Señor de los mundos [], alabanza que me reporte un préstamo (qard) 
ante el Señor de los mundos”, [] el Clemente, el Misericordioso [], Quien extendió las regiones y 
distinguió a Músa como interlocutor de Quien resucitará a los huesos cuando estén carcomidos, pues 
ambos son Nombres gloriosos y elevados, curación de toda enfermedad y enfermo, riqueza de todo 
indigente, camino hacia los jardines del Paraíso y salvación del tormento del Infierno. [] Rey del Día del 
Juicio [], no tiene asociado en la Soberanía, ni rival, ni cómplice, ni ayudante. [] A 77 adoramos y a Ti 
pedimos ayuda [], adoramos en la afirmación y reconocemos la negligencia. Doy testimonio de que no 
hay más dios que Allah, sólo Él, sin asociado; y doy testimonio de que Muhammad es Su siervo y Su 
Mensajero, que fue enviado como albriciador y amonestador de todas las criaturas? y los musulmanes, y 
como señal de Misericordia para los creyentes. Tú eres Allah, Creador de los seres, Conocedor de los 
arcanos de lo oculto, Quien hace seguir la noche al día, mi argumento ante todos los sabios y mi meta en 
todos los asuntos. [] A 77 pedimos ayuda [] para toda necesidad relativa a lo terrenal y lo espiritual. Dios 
mío, oh Rey de los reyes de todos los mundos, [] No hay dios sino Tú. ¡Gloríficado seas! Verdaderamente 
he sido de los injustos[]*. Señor, sálvame. Señor, alcánzame con Tu Misericordia, oh el más Clemente de 
los misericorsdiosos. Líbrame de cuanto temo y cuanto desconfío, oh Benefactor, enriquéceme por el 
derecho de [] a Tí adoramos y a Ti pedimos ayuda. Condúcenos al camino recto, camino de aquellos a 


quienes has favorecido, los que no son objeto de Tu ira ni los extraviados []”. 


Y tras la segunda invocación de este ejercicio ascético de la Fátiha, recitarás la Fatiha al acabar 
cada oración dieciocho veces y tras la oración supererogatoria (w1tr) veinticinco veces. Tras ello 
interrumpe el ayuno y el ejercicio. 

Pero si persistes en el retiro espiritual siete días más manteniendo la práctica ascética completa, y 


dices tras la invocación: “Dios mío, pon a mi disposición a Tu sierva la alfombra verde (al-rafiaf al-ajdary, 


! Cor. xxxvi:57. 

2 Cf. Cor. lii:17, [) A quienes den con generosidad y hagan a Dios un hermoso préstamo, éste les será 
multipicado y tendrán una generosa recompensa [). 

3 Cf Cor. xxxiv:28. 

* Cor. xxi:86. 

5 Según la tradición, se dice sobre Cor. 53:18: [] Y [el Profeta] vio algunos de los mayores signos de su Señor [, 
que lo que el Profeta vio era una gran alfombra (rafraf verde que se extendía por todo el horizonte (Bujáart, n* 2994, 
4480; Ahmad, n* 4063). Sin embargo, sobre el significado de la palabra rafraf hay diferentes opiniones. 


158 


p. 132 


ciertamente Tú lo puedes todo”, quemas tras la recitación un sahumerio de palo de áloe, incienso y benjuí 
durante los días que dure el retiro espiritual y no hablas con nadie, pues alcanzarás cuanto buscas y Dios 


pondrá a tu servicio lo que pides, si Dios quiere, ¡ensalzado sea! 


[INVOCACIÓN PARA OBTENER EL AMOR MEDIANTE LA FATIHA] 


Ésta es la manera de obtener el amor con la noble Fátiha. Dirás: 

DO En el nombre de Dios, el Clemente, el Misericordioso. La alabanza a Dios, Señor de los 
mundos []. Responde, ¡oh Yibril!, tú y tus sirvientes y ayudantes, por el derecho de Dios, el Poderoso, el 
Omnipotente, el Generoso, el Vencedor. Yo te pido, ¡oh Yibríl!, que hagas llegar el amor por “202 b. 
202”* al corazón de “202”, por el derecho de [] el Clemente, el Misericordioso []. Oh Generoso, oh Bello. 
Responde, oh Mika”il, atento y obediente, y haz llegar el amor por “212” al corazón de “202”, [] Rey del 
Día del Juicio [|], por el derecho de Dios, el Viviente, el Subsistente, el Único, el Glorioso. Responde, oh 
Israftl, tú y tus sirvientes y ayudantes, haced llegar el amor por “202” al corazón de “202”, por el derecho 
de Dios, el Viviente, el Subsistente, por el derecho de [] a 77 adoramos y a Ti pedimos ayuda [), y por el 
derecho del Soberano, el Todopoderoso, el Cercano, el Lejano, [] condúcenos al camino recto []. Por el 
derecho del Viviente, el Subsistente, el Eterno. Responde, oh Núriya”l, tú y tus sirvientes y ayudantes, 
haced llegar el amor por “202” al corazón de “202”, por el derecho del [] camino de aquellos a quienes 
has favorecido [], y por el derecho del Único, el Sabio, el Dadivoso, el Generoso. Responde, oh *Azra'l, 
tú y tus ayudantes, atentos y obedientes, y haced llegar el amor a “202” en el corazón de “202”, por el 
derecho de [] /os que no son objeto de Tu ira y no son los extraviados []. Amén. Por el derecho del 
Victorioso, el Poderoso, el Majestuoso, el Grande. Responde, oh Kasfiya”1l, tú y tus ayudantes, atentos y 
obedientes, y haced llegar el amor por “202” al corazón de “202” [] los aman como se ama a Dios. Pero el 
amor por Dios de los que creen es más fuerte [Y?, [| Aunque hubieses gastado todo cuanto hay en la tierra, 
no habrías conseguido unir sus corazones, sin embargo Dios los unió. Ciertamente Él es Poderoso, 
Sabid]”. 


Y ésta es la manera en que se dispondrá [la Fatiba]: 





! Seguramente utiliza dicho número como abreviatura de “a/-fulanT”, expresión de la que es su equivalente 
numérico. 

? Cor.ii:164. 

* Cor. viii:64. 
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EMPLEO [DE LA FATIHA] PARA CUALQUIER ENFERMEDAD 


Se cuenta del Profeta, ¡Dios le bendiga y salve!, que dijo: “Quien tenga una enfermedad, que 
recite toda [la Fatiha] setenta y una veces sobre el agua, y que beba de ella en ayunas, sanándole Dios, 
¡ensalzado sea!, de lo que tenga, si Él quiere, con Su gracia, Su bondad y Su generosidad”. Y dijo el 


Mensajero de Dios, ¡ Dios le bendiga y salve!, “La Madre del Libro es la curación de toda enfermedad” .' 


Dicen los gnósticos que en ella hay mil virtudes manifiestas y mil virtudes ocultas; y que quien 
la escribe en un recipiente limpio, la borra con agua y da a beber [el filtro] a un enfermo, se alivia su 


enfermedad con el permiso de Dios, ¡ensalzado sea! 


Y dijo [el Profeta], ¡Dios le bendiga y salve!: “S7 al recostarte sobre la cama recitas la Fátiha del 
Libro y la sura del Culto, estás a salvo de cualquier cosa”. Y dijo el Mensajero de Dios, ¡Dios le bendiga 
y salve!: “/Quien recita] la parte final de la Sura de la Reunión? y, poniendo una mano sobre su cabeza, 
recita una aleya, se cura de toda enfermedad salvo del envenenamiento”. Y Dios, ¡ensalzado sea!, lo sabe 


mejor. 


APARTADO EN EL QUE MENCIONARÉ EL “TALISMÁN DEL CERROJO” (HIYAB AL-QUEL)' DE GRAN 


PODER: 


Dirás: “Me cubro con el Poder del Poderoso, el Fuerte, con el poder de Su Poder, BTWYL, 
AYL, ABHYYL, D“YL, HL, “SY, THARSF, WSFAT, BTMSA, BTYSYA, “LMSYA, HYWS, “RWS, 
HBS, MWKYAHYL, FYAD, BRHMWDA, YA'T, YABT, YSKALY, ADNW, SARS, NSRH, vuestro 
Señor os auxiliará con nobles ángeles, por [] 4/4f /4m mín ], Y AUf lam min sad |, UY Kaf ha? ya? “aya 
sad Y, Y Aa”? mim “ayn sin qafU. 0Qaf ¡Por la gloriosa recitación! H: O Ván. ¡Por el cálamo y lo que 
escriben! [, [] ¡Por el cielo y el que viene de noche. ¿Cómo hacerte ver qué es el que viene de noche? Es 
el astro fulgurante. Que cada alma tiene un protector DÉ ¡Por los que están en las filas e impulsan en 
una dirección y leen una Rememoración! O”, O ¡Por el astro cuando se oculta! AR por -la sura de la Luna > 
hasta el final- y la sura [] Dr: se me ha inspirado -hasta donde dice- grandes mentiras 0%, D lo cual, sí lo 
sabéis, es un gran juramento []''. Protejo mi cuerpo, mi pelo y mis sentidos de la maldad de los genios, los 
hombres, los espíritus y los seres inferiores, BTRS, TRS, por la Luz y el Nombre Supremo de Dios, y por 
el velo (41$4b) inexpugnable contra los genios rebeldes, los demonios y las huestes de Iblis juntas, 


Y“LTF, HLTF, SLMTY*, ASMATWN, AT*YN, BM“K$3, BRQS, QFAYL, HWRB, MRYWQD, QATS, 





No encuentro ninguno de los dos dichos en los colecciones que manejamos. 

2 Cor. lix. Falta el comienzo del hadít, y normalmente el Profeta daba valor a las tres últimas aleyas de la sura 
para este tipo de plegarias (v. al-Tirmid1, n* 2846; al-Darimi, n* 3289, 3291). 

3 El frvab designa un talismán o conjuro escrito que se lleva consigo como protección. 

* Cor. 1:1. 

? Cor. Ixviii:1. 

6 Cor. Ixxxvi:1-4. 

7 Cor. xxxwvii:1-3. 

* Cor. liii:1. 

? Cor. liv. 

1 Cor. Ixxii:1-4. 

* Cor. 1i:79. 
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MANS, MMDWHYS, KRHYS, KRHYWS, “LÍAQS, AQ8AMQYS. Descended, ¡oh seres espirituales 
[...]1, y tú, ¡oh Sarafiya”1l!, y tú, ¡oh Sadaqiya”11! Protegedme de tal y tal cosa relativa a los espiritus, el 
miedo y el sobresalto, de las desgracias nocturnas y diurnas, del mal de todo diablo y demonio y de la 
maldad de todo tirano rebelde. Por el derecho de TLYJ, ATWARYJ, TMALYA, [] Kaf ha” ya” “ayn sád[] 
me basta, [] Há” mim “ayn sin qaf [] me protege. Por el derecho de FQY, MJMT, [ Su palabra es la 
Verdad. A Él pertenece la Soberanía el día en que se sople el cuerno. Él conoce lo desconocido y lo 
aparente. Él es el Sabio, el Sagaz [J'. Por la Verdad de Ahya, Sarahya, Adúnay, Asbá'ut, Al, Sadiy, 
Aylihim, [ lo cual, si lo sabéis, es un gran juramento [], [) Dios te basta contra ellos. Él es el Oyente, el 


Omnisciente [?. Cumplid, oh sirvientes de estos Nombres, y obedeced en tal y tal asunto”. 


LA PÁGINA (SAHIFA) DE LOS ÁNGELES, ¡ LA PAZ SEA CON ELLOS! 


Es para la protección, pues su portador estará bajo la custodia de Dios, ¡ensalzado sea!, y supone 
una aceptación magnífica para quien va a ver con ella a los soberanos, los gobernantes y los notables. 
Tras ella se encuentra el sello séxtuplo, sello de la noble Fatiha, que quien lo lleva consigo cuenta con el 
auxilio y el apoyo divino, venciendo así a todo el que le sea hostil. Y es provechoso para todas las cosas. 


Estos son los Nombres: 


“Huwa, Huwa, yal, Huwa, Huwa, rah K H Y “$, Viviente, Superviviente, Quien da la vida, 
Quien da la muerte, Quien todo lo contiene, Eterno, Inmutable, Dominador, Creador de los cielos y la 
tierra, Creador, Elevado, Invencible, Oyente, Tú eres Aquél el cual [] No hay dios sino Tú. ¡Glorificado 
seas! Verdaderamente he sido de los injustos [T", [|] Cuando quiere algo, su Orden consiste en decir: ¡Sé!, y 
es. ¡Gloria a Aquel en Cuyas manos está el dominio de todas las cosas y a Quien habréis de regresar [*, 
“Dios es el Creador de todas las cosas y el Protector de todo ello Dg SadO D QafD O Nun] O Dios te 
basta contra ellos. Él es el Oyente, el Omnisciente []. [] Y no le fatiga mantenerlos. Él es el Altísimo, el 
Sublime [].* [] No Le perjudicaréis en absoluto. Es verdad que mi Señor es Protector de todas las cosas []”. 
D Dios es el mejor Protector. El es el más Misericordioso de los misericordiosos Oé. [) Esto es una 
Recitación sublime en una Tabla Protegida Me MYTTRWN, MHYTOLYAL, S'T, KHYAL, 
SYK'“YMHYAL”. 


Con esto concluye el capitulo de la noble y bendita Fatiha, ¡y Dios es más sabio! Y ésta es la 
manera en que se dispondrá el noble y bendito cuadrado. Trata de comprender y prosperarás, si Dios 


quiere, ¡alabado y ensalzado sea!, pues Dios dice la Verdad y muestra el camino. 





l Cor. vi:74. 

2 Cor. 11:136. 

3 Cor. xxi:86. 

1 Cor. xxxvi:81-2. 
3 Cor. xxxix:59. 

6 Cor. 1i:255. 

7 Cor. xi:56. 

$ Cor. xii:64. 

? Cor. lxxxv:21-2. 
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CAPÍTULO UNDÉCIMO: 
SOBRE LAS CREACIONES MISERICORDIOSAS Y LAS BRILLANTES E IRRADIANTES LUCES QUE 


TIENEN LUGAR EN LAS ILUMINACIONES DE LA MISERICORDIA. 


¡Dios nos ayude y nos guíe! En verdad Dios escribió un Libro en Su pre-eternidad (azaliya) y 
con la mano de Su pre-existencia, setenta mil años antes de que creara a los espíritus, según la medida de 
aquellos años en los que cada día duraba cincuenta mil años, multiplicados entonces por setenta mil años, 
que son el secreto de las aleyas de Dios, ¡ensalzado sea!, en Su Libro. Y escribió en él lo que nadie 
conoce salvo Él, excepto aquello de lo que nos informó el Mensajero de Dios, ¡Dios le bendiga y salve!, 
cuando dijo: “Ciertamente Dios, ¡glorificado sea Su poder!, escribió un libro setenta mil años antes de 
que creara los cielos y la tierra, está junto a él sobre Su Trono y en él pone: Mi misericordia supera a Mi 
irá”. Y ésta es la verdad que interpretaron los primeros dotados de conocimiento, a los cuales Dios amó y 
guió por el camino recto, pues ésta es la verdad en la que estuvieron inmersos, y así se sumergieron en los 
mares de los favores divinos (a/-4/4”, su creencia en la Unicidad divina aumentó y sus ideas encontraron 
palabras. Ellos son los herederos a los que Dios, ¡ensalzado sea!, se refirió con Sus palabras: [] Son los 
que heredarán el Paraíso, donde serán inmortales [?. Los que ascienden por las realidades de los rangos 
más elevados en las sucesivas épocas, sin hartarse de observar a su Protector y de presenciar la morada de 
la Misericordia absoluta, en la medida de la realidad que las letras que la componen* pueden abarcar, y 
mediante algunas alusiones (¿S3ra)* que percibe aquel cuya comprensión es sutil y su conocimiento es 


agudo. 


Y debes saber que el Creador, ¡glorificado sea Su poderío!, cuando hace aparecer el Pabellón 
(suradiq) Superior, lo asienta sobre el escabel de la Alfombra (a/-rafraff? más esplendorosa, lo reviste con 
el manto de las luces del Esplendor, lo corona con la diadema de la Sabiduría suprema, y lo hace visible 
en las realidades (haga '¡q) de los puros que se encuentran en el nivel del Agrado de Dios, desde el día en 
que son liberados de lo que se conoce como “la ceguera”. Y ello representa la pre-eternidad deseada [por 
ellos]. 

Después Dios proclama las realidades escogidas y las sapiencias selectas por él, y éstas 
atraviesan vuestras esencias, la reflexión de vuestros retiros en soledad, el trono de vuestros asientos, la 
firmeza de vuestros pies sobre la alfombra de vuestra amplitud espiritual, las zonas de vuestros padros en 
la Presencia de la santidad suprema, y las dificultades de vuestros estadios intermedios de enorme 
amplitud [hasta la Llegada] y que os dan acceso al mar del Agrado, pues los pasos de la Salvación 


comienzan desde las entidades celestiales inferiores, pasando por las entidades del Reino invisible hasta 





Uv. Bujarí, n* 6872, 6899, 6999; Ibn Maya, n* 185, etc. En algunas versiones se dice que el escrito está bajo el 
Trono y no encima, o bien que fue escrito al concluir la creación y no antes. Y con ello parece claro que se alude a la 
Tabla Conservada. 

? Cor xxiii:11. 

3 Es decir, las propias letras que expresan la realidad de la Misericordia. 

* Según algunos místicos, la “alusión” (¿SGra) representa a aquella cosa que existe por sí misma pero que no 
puede abarcarse con palabras (cf. NURBAKHSH, Simbolismo Sufí, 1, pág. 360). 

v, supra, pág. 157, n. 5. 

6 Con “las realidades” se refiere a aquellos conceptos de los que los gnósticos tienen absoluta certeza y que 
constituyen su Conocimiento. 


163 


p. 135 


llegar a lo más alto de los niveles superiores. Entonces los más puros se aferran a su compañía [de dichas 
realidades proclamadas], las adoptan como conducta sincera y responden a Su Proclama [diciendo]: “oh 
Señor nuestro, no poseemos un secreto con el que guiarnos hacia el Secreto del Secreto', ni una sutileza 
con la que podamos presenciar las realidades de la reflexión de la reflexión”, porque lo que [ambas] nos 
aclaran es un firmamento que nos rodea y una forma extensa”. Y cuando se distingue en ellos esta 
modesta cortesía y esta verdad radical parcial, Dios, ¡ensalzado sea!, abre para ellos ese Libro cuya gloria 
acabamos de mencionar, les hace testigos del secreto del círculo de la Misericordia y graba su secreto en 
sus consciencias. Entonces, mediante su secreto, ellos adquieren el conocimiento de los secretos que se 
ocultan en sus conciencias, y en ellos encuentran un círculo resplandeciente que se extiende como un 
manto omni-abarcante y se llena con una noble armonía, cuyo soplo puede dar vida a los muertos [cuyos 


huesos ya están] carcomidos. 


Y en ello encuentran un círculo que tiene una parte visible y una parte oculta. Su parte visible es 
un círculo que se asienta sobre unas letras que en número son 567. Su parte oculta es un círculo que 
contiene unas letras que cuentan 231. La relación del 130 es la relación pre-eterna, que es la oculta; y la 
relación del 231 es la relación post-eterna, que es el escrito oculto en ello. Y cuando se aparece ante ellos 
mediante su enseñanza una ciencia instructiva, un secreto aleccionador, una emanación divina y un 
espiritu sagrado, entonces no dejan de perseguir sus efectos, pues en ellos se les muestra claramente la 
Verdad más reluciente. Y [en esa ciencia] encuentran la aptitud necesaria para alcanzar la Concordia, así 
como la Conjunción por el objeto de la Concordia, de modo que la adoptan como máxima (1mám) para 


una morada espiritual definitiva y como provisión (zád) para la Morada de Paz [futura]. 


Si quieres alcanzar eso, verifica el secreto que reside en el segundo número, y en ese momento 
aparecerán ante ti la ciencia primordial y el secreto visible anticipado. Y eso es que el Pabellón superior 
en el nivel del Escabel resplandeciente se oculta bajo la loa y el esplendor pleno mediante el secreto del 
objeto de deseo en el mismo objeto de deseo. Y ello es el objeto de la visión de la Unificación en las 


unidades, en cuanto a los grados, no en cuanto a la computación numérica. 


Has de entender eso, pues la gente se divide respecto a ello en tres tipos de percepciones y 
realidades desveladas: quien presencia el primer Libro estando cerrado, presencia las cortinas del 
Pabellón más elevado. Quien presencia lo escrito en él, presencia el Escabel sobre el que se asenta el 
Pabellón. Y quien presencia el misterio del Libro, presencia el Pabellón más resplandeciente, y más allá 
de él no hay un grado al que se pueda ascender, salvo aquél que contiene el secreto del Círculo de la 


Misericordia. 


Te pondré un ejemplo con el puedas acercarte a la comprensión: Suponte un círculo extendido de 
proporción equilibrada que se eleva en el aire sin nada que lo sostenga. Su parte visible está encima de 


cuanto hay encima y su parte oculta está debajo de cuanto hay debajo. Su comienzo es el comienzo del 





| El secreto del secreto es el aspecto ocuto de la realidad de la gnosis (NURBAKHSH, Simbolismo Sufí, v, pág. 
140). 
2 Es decir, el objeto mismo de la reflexión o lo que hay más allá de ésta. 
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comienzo y su final es el final del final. Su lado derecho es su pre-eternidad y su lado izquierdo es su 


post-eternidad. 


Y en cuanto al círculo, que es el círculo de a/if fun dal su parte visible es dá/ alíf y su parte 
oculta es la parte oculta de la a/1f pues en el secreto de la a/if' -no la alif visible-, está la relación de lo 
que está encima de cuanto hay encima, ya que no hay algo por encima que pueda ser concebido, su parte 
superior es la a/if trazada en lo alto del círculo, y su parte inferior se encuentra en la caída [del círculo]. 
Su lado derecho es su P7m, y su lado izquierdo es su dal. Esto, y la verdad de la Verdad, es la realidad de 
la Unicidad divina sin semejanza, símil ni comparación, sin definición concreta ni general, sin encima y 
sin debajo, sin derecha y sin izquierda, sin detrás y sin delante. Trata de entender y serás guiado, pues ya 


se acerca el momento de la aparición de la Verdad, y de contemplar la Verdad en el Sendero. 


Y en cuanto al secreto Misericordioso, pues es el secreto del Mundo Intermedio (a/-barzaj) que 
hay entre las dos a/fque participan de lo oculto y lo aparente del círculo. Y tú eres lo que se reúne en el 
círculo y quien presencia la Verdad y el secreto de la Misericordia. Así que presencia el Pabellón y 
confirma lo verdadero de la negación, pues si consigues separar la piedra preciosa engastada en este 
anillo, entras en la paz del Jardín de los conocimientos gnósticos. Concentra la dispersión reflexiva en la 
luz de la Misericordia y apóyate en ella sin buscarla continuamente, pues cuando encuentras en ella tu 
apoyo, tiendes a ella y haces que la individualidad de la consciencia íntima se dirija hacia ella 
propagándose la emanación divina Misericordiosa. Entonces comprenderás la definición (hada) de lo 
precedente con lo que hay detrás, y lo que es oculto en lo que es manifiesto, de modo que las realidades 
de las cosas serán portadoras de buenas noticias para ti o bien de advertencias. Y [la luz de la 
Misericordia] alcanzará a [] los más perdedores por sus obras. Aquellos cuyo celo por la vida del mundo 
los extravió mientras pensaban [] en el mundo de la Alfombra (zafiaf) [] que hacían un bien []' para el 
mundo del Pabellón. Ya los anticipó el más Altísimo con Sus palabras, ¡ensalzado sea!: [] Esos serán los 
que negaron [] en el mundo de la cortina, [] /os signos Su señor [] en el mundo del Escabel, [] y el 
encuentro con El [] en el mundo del Pabellón, [] sus obras se hicieron inútiles [] en el día de la Pérdida, 
O y no les concederemos [] en el Mundo Intermedio [] ningún peso [] en el día de la Resurrección: [] esa 
será su recompensa: el Infierno [] en el mundo de la cortina, [] porque no creyeron [] en el mundo del 
Escabel, [] y tomaron Mis signos [] en el mundo de la Alfombra, [] y Mis enviados [] en el mundo del 
Pabellón esplendoroso, [] a burla 7. Y si penetraran en el círculo de la Misericordia, encontrarían 


clemencia en los secretos del Reino celestial. 


La advertencia de eso se encuentra en Sus palabras, ¡alabado y ensalzado sea!, [] No hay más 
dios que Allah [], que son dos círculos: el círculo de la negación y el círculo de la confirmación. Entonces, 
¿el círculo de la negación es uno de los círculos de la afirmación, o bien es uno de los círculos de la 
negación de quien presencia la Unicidad, y el círculo de la afirmación corresponde a la Causa? Pues hay 


dos mitades, la mitad de la negación reside en los conceptos intelectuales y la mitad de la afirmación en 





! Cor. xviii:99. 
2 Cor. xviii: 100-101. 
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los conceptos físicos. Y ya que la mitad de la negación contiene cinco letras', son los conceptos negados 
cinco: la negación del libre albedrío de las voluntades, la negación de tu existencia mediante tu propia 
capacidad, la negación de tu subsistencia mediante tus propios actos, la negación de tu control de los 
Nombres y la negación de tu perpetuidad en los diferentes estados. Y ésas son las cinco dependencias del 
alma. Quien supera estas dependencias, se eleva hacia el círculo de la afirmación hayando siete niveles, 
según el número de sus letras, y son: su vida en la Unicidad, su ciencia en la Visión contemplativa 
(suhid), su capacidad en el Agrado, su control en la Sabiduría (2/-híkma), su mirada en la Intuición (a/- 
basira), su testimonio (subida) en la Verdad y su oído en el Desvelamiento (kasfj. Con su vida en la 
Unicidad percibe la realidad de la Perpetuidad (a/-bagá”. Con su ciencia en la Visión contemplativa es 
testigo de las luces de la Perpetuidad. Con su capacidad en el Agrado, su alma se limita a anhelar por lo 
precedente. Con sus palabras en la Sabiduría adquiere la inspiración [que le aleja] del error. Con su 
mirada en la Intuición descubre las verdades del Regreso Final (a/-maáh. Y con su oído en el Misterio se 
hace inevitable para él la visión en el mundo de la Verdad. En ese momento recita las palabras de Dios, 
¡ensalzado sea!, con las siete letras con las que descendió el Corán, y ésta es la realidad de la afirmación. 
Quien no tiene una negación, no tiene una afirmación, y quien conoce, sabe, agrada, habla con la 
Sabiduría, mira con la Percepción y tiene su escucha puesta en el Secreto, ése es verdaderamente el 


hombre virtuoso. 


Y dado que [] L4a 1/áh illa Allah [] son doce letras, y estas doce letras son la fortaleza (A1sn) de 
Dios, tal como nos dio a conocer con Sus palabras : “[] La ¡3h illa Allah [] es Mi fortaleza”, con firmeza 
en Su atribución; y dado que hay un círculo de perfección en los seres existentes que reside en las plantas, 
los minerales y los animales, y que se inserta en la perfección de las cuatro estaciones -y las cuatro 
estaciones contienen doce meses, estando todo el mundo bajo la contención del círculo del año- pues se 
completan las formas en cuanto a su descripción. Y no hay división alguna en ellas en cuanto a la 
disposición original de este proceder divino, en el que no se pueden evitar las realidades de los veredictos 
del tiempo en sus meses, después en sus días y después en sus horas. Las doce letras corresponden a los 
doce meses, encontrando cada mes su base en una de las letras. Más aún, la aparición de cada letra tiene 
lugar en cada mes, y los meses son los adverbios de tiempo de las letras con las que desciende la 
Misericordia, se manifiesta la Totalidad, emana la Sabiduría, tiene lugar la Guía, llega el incremento, se 
engrandecen las bendiciones, aumenta la prosperidad, aumenta la abundancia y se multiplicán las 


ventajas. 


Esto en cuanto a lo general, y en cuanto a los detalles, pues Dios, ¡ensalzado sea!, creó desde lo 
secreto de Su favor y lo sutil de Su Sabiduría la disposición del año, que es depositada en el día aislado 
con un orden de doce horas, de donde un mes es una hora en la que está el secreto del mes. Y puso los 
secretos de la primavera en las tres primeras horas, el secreto del verano en las segundas tres horas, 
después el secreto del otoño en las terceras tres horas, y después el secreto del invierno en las cuartas tres 
horas. Cada hora se sustenta en el secreto de una de esas letras temporales erigidas para gloria de la 


Unicidad. 





' La ilah. 
2 : A 7% , 
Desconozco si se trata de una tradición profética, pues tal frase no se encuentra en el Corán. 
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Y ya que el día son doce horas y en él se completa la sentencia (a/-Aukm), pues si se perpetuara 
el día de los hombres, el bienestar designaría sufrimiento, cuando la subsistencia solo es pertinente en el 
Subsistente. Y el mundo de los humanos está compuesto de movimiento y quietud, siendo inevitable la 
propagación de ambos y el descubrimiento de sus fases, así que Dios creó la noche, que es la presencia de 
Su cortina y Su regreso al mundo de Su Verdad mediante el secreto de la trasmigración, de la 
resurrección, del ascenso de los espíritus y la elevación de los intelectos. Y la inmovilidad del género 
humano tiene lugar bajo la negrura de la oscuridad. Entonces puso en la noche doce horas, que son el 
círculo [] Muhammad Rasúlu-Llah [ con doce letras, teniendo cada letra una hora. Y ya que [] La 1/ah 1/la 
Allah [) únicamente completa la Unicidad con [] Muhammad Rasúlu-Llah |, de la misma manera el 
círculo del día solamente se completa con el círculo de la noche, y de esta manera se completa la 
Sabiduría en la noche y el día con la combinación de la Misericordia, debido a Su dicho, ¡ensalzado sea!: 
DU Como parte de Su Misericordia os dio la noche y el día para que en ella descansárais y en él buscaráis 
Su favor. Tal vez seáis agradecidos []', cuyo significado es que quien dice [] Lá ¿lah illa Allah [ y 
O Muhammad Rasúlu-Llah [, con la condición de lo que antes mencionamos y el cumplimiento de 
aquello sobre lo que hicimos hincapié, será como si adora a Dios, ¡ensalzado sea!, con la adoración de un 
año completo. Por eso dijo [el Profeta], ¡la paz y la bendición sean con él!, que el mejor Recuerdo (díkr) 
de los profetas está en sus palabras: “Lo mejor que yo y los profetas antes de mí han dicho es: Lá 1láh illa 


Allalr ?. 


Y has de saber que en correspondencia a las veinticuatro letras hay veinticuatro mundos: nueve 
mundos intermedios (barzaj1yaf superiores e inferiores y once órbitas y esferas (fuluk wa-dawa'n, 
teniendo cada mundo una originalidad (16d4*), y cuatro mundos superiores que son las realidades de los 
principios del mundo de la Creación. Y son en total veinticuatro mundos, estando en cada mundo la 
realidad de una de estas letras luminosas, y en la sucesión de cada una de las letras se verifica la 
manifestación de cada uno de estos mundos. Y ya que la realidad del mundo superior y el inferior es una 
relación en la esencia del Trono, el secreto de su solidez en él reside en las dos líneas escritas con las dos 
luces, es decir, la luz blanca y la luz verde, y son [] L4 1/ah illa Allah | y Y Muhammad Rasúlu-Llah [] 
Esas dos líneas luminosas se encuentran bajo el Trono y esta es la verdad de esta sutileza espiritual. 

Y ya que de los ocho [ángeles] que portan el Trono, ¡la paz sea con ellos!, emanan los espíritus 
del Reino celestial, las luces del Mundo del Imperativo y las luces del mundo de la Soberanía, todo el 
mundo son luces, y la Luz de las luces es el Trono, y Quien da luz a la Luz es Dios, ¡ensalzado sea!: 
DDios es la luz de los cielos y la tierra ['. Cada ángel tiene la luz de tres letras, saliendo de la luz de cada 
letra lo que armoniza con el horizonte de cada mundo del Reino celestial, de la Omnipotencia y de la 
Soberanía. La luz del Reino celestial extiende los intelectos, la luz de la Omnipotencia extiende los 
espíritus y la luz de la Soberanía extiende el corazón, y de esta manera se completan las veinticuatro 
[luces] de los ocho ángeles al multiplicar tres por ocho. Debes comprender eso, pues por ello quien dice 
O La dlah illa Allah | [] Muhammad Rasúlu-Llah [], se conmueve por la aceptación del Trono, y eso es que 


asciende la buena palabra (a/-kalima al-fayyIba) con su esencia, porque tiene una relación en la Soberanía, 





l Cor. xxviii:73. 
2 Cf Malik, n* 449, 841. 
3 Cor. xxiv:35. 
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una subida en la Omnipotencia y un camino de ascenso en el Reino Celestial, y no depende ni sigue a 
ninguna de las realidades de los mundos que emanan de ella. Dijo Dios, ¡ensalzado sea!: [] Hasta Él sube 


la buena palabra []'. 


Por eso a quien lo recita mil veces en estado de pureza en la mañana de cada día, Dios le facilita 
los medios de subsistencia mediante su relación (1/sba). Quien lo recita el número de veces mencionado 
al dormirse, su espíritu pasa la noche bajo el Trono, regresando por la mañana de ese mundo, en la 
medida de su fuerza. Quien lo recita con la presencia del sol, debilita así al demonio del interior”. Quien la 
recita al ver la media luna está a salvo de las enfermedades. Quien la recita al entrar en una ciudad está a 
salvo de su tumulto (fTtna). Quien lo recita con toda su reflexión y lo envía hacia una pesona malvada o 
injusta, lo reprime. Quien la recita con objeto de escrutar las realidades de los mundos superiores, se 
desvela ante él lo oculto de aquello a lo que aspira. Y todo ello se da con las condiciones que ya 
mencionamos y la validez de lo que hemos estipulado en cuanto la comprensión de los secretos de las 
letras y el orden de los mundos, pues en cada mundo están los nombres de los actos y de las intenciones, 
como dijo el Profeta, ¡la paz y la bendición sean con él!: “Los actos dependen de las intenciones, y cada 


persona será retribuida en función de lo que se propuso”. 


Y ya que las explanadas [del Día de la Resurrección] son doce”, pues a cada posición 
corresponde una letra en la que se apoya quien se encuentre en esa explanada, de modo que ascenderá 
mediante esa letra, que es el lugar de su aparición en el día de la Reunión suprema, es decir, el día del 
lugar intermedio de la congregación [de las almas]. Ésta es una sutileza que revela el secreto y abre los 
candados del pensamiento, y eso es que el círculo luminoso (samsa) de la Misericordia, designado como 
la Luz de las luces y el polo de la Morada (quíb a/-dar), gira sobre las esencias ininteligibles, los atributos 
incomprensibles, las divergencias precedentes y los aspectos visibles inequívocos. Ejecuta una rotación 
cambiante y hace predominar un estado de Soberanía, cambia la tierra por otra tierra como se sustituye la 
longitud por la anchura, e impone la transformación de los cielos y su ocultación como la ocultación del 
rollo del Libro Misericordioso”, la Luz deslumbrante y la Balanza visible. Tras ello, sumerge a los 
espíritus en su mar furioso y agitado por las olas, y los espíritus se hunden en esos mares hasta que [el 
círculo] se vuelve por su lado de oscuridad, habiendo en ello un foco de fuego que arde hacia el árbol 
grandioso y el fruto generoso. Y nadie encontrará el camino ni correrá en pos de ello salvo el espíritu 
fragante bien encaminado, o el buceador orgulloso, o el alejado ávido por acercarse, o el puro más 
deseable. Éste es el lugar del resplandor del árbol de la variedad y la desaparición del trazo de la 
diferencia. Trata de entender esta sutileza superior, este deslumbre de la Sabiduría y este don divino, pues 
se encuentra en el secreto de Sus palabras, ¡ensalzado sea!: [] Dr: Sólo os exhorto a una cosa: Proponéoslo 


a mn Z as 5 7 
por Dios de dos en dos o aisladamente, y reflexionad: vuestro compañero no es un poseso[]”. La dualidad 


! Cor. xxxv:10. 

? Alude a la noción de que en cada individuo reside un ego inferior o malvado que se identifica con el demonio. 

3 En relación a la tradición profética según la cual en el Día de la Resurrección las almas serán reunidas en doce 
gupos, (cf. ABU-L-HASAN AL-AS'ARI, Kitab Safarat al-Yaqím, ed. y trad. Concepción Castillo Castillo, Madrid: 
Instituto Hispano-Árabe de Cultura, 1987, pág. 67). 

* Se refiere a la Tabla Conservada. 

3 Cor. xxxiv:46. 
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Gstitná”) reflexiva reside en la conjunción. [] Y reflexronad [] en el secreto de la Unicidad y el secreto de 
la dualidad, ya que el secreto de la Unicidad es el curso de emanación de los designios divinos, y el 
secreto de la dualidad es el curso de emanación de los designios humanos, y la contemplación de la 
Unicidad únicamente se da tras la distinción de la dualidad mediante la realidad de la reflexión, y la 
reflexión se encuentra en el secreto de lo par, no en el secreto de lo singular, pues lo singular es pre- 
eterno y lo par es post-eterno, así que quien contempla el secreto de lo singular en el secreto de lo par, ha 


conocido el fácil tránsito de la gran felicidad y el tormento en los grados que propician la gran fatiga'. 


Debes saber que la duración del Día es de cincuenta mil años en el primer grado, de mil años en 
el segundo grado, y también se ha ponderado en el tercer grado tal como lo estimó el Profeta, ¡Dios le 
bendiga y salve!, con su dicho: “Es como las dos rak “at de la oración del alba”. Así que a quien se le abre 
en el secreto de la Unicidad sin la dualidad, su Día son los cincuenta mil años; quien es partícipe de la 
dualidad añadida a la Unicidad, su Día es como mil años; y a quien unifica el concepto de los dos 
mundos, su día es como las dos rak “at de la oración del alba, se establecerá en las cumbres de los Actos y 
recitará el renglón del regocijo y las letras de la alegría, que son: [] ¡A/abado sea Dios, Quien ha apartado 


de nosotros la tristeza! Cierto, nuestro Señor es indulgente, agradecido Y. 


Y debes saber que la materia del mundo con sus secretos superiores e inferiores, sus cosas más 
insignificantes y remotas, hasta cada partícula que se ha depositado en él, forma parte de la vida 
depositada en el modelo (unmúday) del agua, pues en ella reside el secreto de la creación (a/-Ja D), que es 
el principio del agua. Y en cuanto al final del agua, pues en él reside el secreto de la vida, siendo el agua 
un paso intermedio entre los dos ámbitos. En el secreto de la creación se encuentra el Reino Celestial y el 
mundo del Imperativo, y en cada aspecto visible del secreto de la vida y en su parte oculta está el secreto 
de la creación. La há? de la Vida (a/-haya) participa del secreto del calor (a/-harara); la J1m de la Creación 
(al- Ja“! reside en el secreto de la Majestad (a/-Va/ala), teniendo lugar en él el secreto de la Servidumbre 
(al-tasjir). Y con la ha” de la Vida (a/-haya) se hace indispensable en ella el secreto de la Permanencia (a/- 
baqa”. La yim de la Majestad se funde entre las percepciones de los corazones y las efusiones 
pertenecientes al Reino Celestial. Y mediante el calor se atrae el fondo de la luz de la Vida en la esencia 
del Intelecto (a/-“aq)) y se escinde en forma de luz resplandeciente. De la obligatoriedad de la existencia 
proviene el calor y la Jin de la Majestad (a/-palála), ya que ella es el secreto del Señorio (a/-rubúbiyya). 
Y de la naturaleza del Señorío proviene su divinidad y la unión íntima, haciéndose evidente la Verdad 
Suprema por la intimidad en la manifestación de la /1m y con la visión de los medios [para llegar a ella]. 
La Unicidad es la base en la Sabiduría de acuerdo con Su dicho, ¡ensalzado sea!: [] Dr: ¿Qué os parecería 
si Dios os perpetuara la noche hasta el Día de la Resurrección [J' -hasta el final de la aleya-. Si la Jzn de 
la Creación (a/-Ja Y) fuera gobernada por la oscuridad de la contracción, no existiría el control mediante la 
Sabiduría. Y de la misma manera si la h4* de la Vida (a/-haya) estuviera regida por la presencia de la 


expansión, la Unicidad estaría oculta, y por eso son Sus palabras, ¡ensalzado sea!: [] Dr: ¿Qué os parecería 





1 Cf. Cor. xcii:5-10. 
2 Cor. xxxv:34. 
3 Cor. xxviii:71. 
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si Dios os perpetuara la noche hasta el Día de la Resurrección []' -hasta el final de la aleya-. Después Dios 
les impuso una balanza de equilibrio, un descenso de Misericordia y un favor en la manifestación de la 
Sabiduría mediante la determinación [de Su nombre] y la manifestación de la Unicidad mediante la 
Invención (a/-1/2d), y por eso dijo Dios, ¡ensalzado sea!: [] Como parte de Su Misericordia os dio la 
noche y el día para que en ella descansárais y en él buscaráis Su favor []. Ésta es una sutileza de la 


Perpetuidad. 


Y debes saber que los Pabellones de las que penden las luces teofánicas se ocultan sobre las 
luces del Intelecto. Los Pabellones de la Misericordia son una manifestación en los secretos de las 
invenciones niveladas. Y las bóvedas superiores son ocultadas por el pensamiento (a/-fikra) sutil. Así que 
la parte oculta del Reino más brillante (azhar) proviene de la luz de los componentes del Reino más 
deslumbrante (abhar). Si quieres comprender eso, tienes que comprender esta alusión sutil: [] Toma cuatro 
pájaros []: el Nombre secreto (maknún), el Nombre preservado (1najzún), el Nombre velado (mahyib) y el 
Nombre Supremo, [] córtalos en pedazos []. Haz que participen del secreto de la unión intima y déjalos 
libres en presencia de la santidad, y cuando poseas los collares (1maqalíd) de sus esencias y presencies las 
pruebas de su secreto, [] pon un pedazo en cada monte []: sobre el monte de la Obra (a/-darr) la parte del 
pájaro Supremo, sobre el monte del Imperativo la parte del pájaro velado, sobre el monte del Reino 
Celestial la parte del pájaro preservado, y sobre el monte de la Alfomba (a/-rafraf) más resplandeciente la 
parte del pájaro secreto. [] Después llámalos [] con el secreto de lo que les ordenas [] y te vendrán con 
premura [J?. 

Eso se dará en quien verifique el Nombre del fortalecimiento y el Nombre de la Sabiduría, y si 
comprendes este solplo inspirador y esta desvelación iluminadora, pues [] toma cuatro pájaros y córtalos 
en pedazos []: el primero es el pájaro de la Vida, el segundo es el pájaro del Conocimiento (a/- 1/m), el 
tercero es el pájaro de la Capacidad y el cuarto es el pájaro de la Voluntad. Verifica la vida en la Vida 
creyente mediante el anonadamiento sensitivo, la ciencia con la ciencia que lleva a Dios, ¡alabado, 
ensalzado y exaltado sea!, la capacidad con el secreto de la invención (a/-1/tira%), y la voluntad con el 
secreto de la consideración de la creación original (a/-1bd4'%). Después pon en el monte de la Obra el 
secreto de la vida, en el monte de la Reflexión en la creación original el secreto de la ciencia, sobre el 
monte de la Composición el secreto de la capacidad, y sobre el monte del Orden el secreto de la voluntad. 
DO Después llámalos y te vendrán con premura []. Esto se hace manifiesto en quien se acerca a Dios, 
¡ensalzado sea!, con su totalidad hasta caracterizarse con Sus palabras, ¡ensalzado sea!, “Yo soy su oído, 


su vista y la lengua” en el noble hadrt. 


Y debes saber que el fuego se quejó ante Su Señor y dijo: “Oh señor, algunas partes de mí han 
consumido a otras”, así que se le permitió que tomara una exhalación (nafs) en el invierno y otra 
exhalación en el verano”. Ambas son exhalaciones producto de una Esencia única, y verdaderamente la 
separación en dos de la exhalación es posible mediante la existencia de la densidad (a/-katáfa), y más aún 


por el arcano de la noble sutileza, la bondad elevada de la división y la invención pura de la imposición. 





! Cor. xxviii:71. 
2 Cor. 1i:259. 
3 Cf Bujari, n* 504, 3020; Muslim, n* 977, 979, etc. 
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Entiende eso mediante Su dicho, ¡ensalzado sea!: [] Entre vosotros no hay nadie que no vaya a llegar a 
Él [] ', en alusión al Día del Juicio. Y en cuanto a la Llegada (a/-wurid) en el día de la Otra Vida, la 
morada de su verdad es [] y después llámalos y te vendrán con premura []. Y si percibes la extinción 
dentro de la Perpetuidad, y la contemplación en el Encuentro [] toma cuatro pájaros y córtalos en 
pedazos [], el pájaro de la profecía, el pájaro de la veracidad, el pájaro del martirio y el pájaro de la 
rectitud, despedázalos ante ti y verifica su ser en su contemplación, [] pon un pedazo en cada monte [), 
sobre el monte del Intelecto el pájaro de la profecía, sobre el monte del Espíritu el pájaro de la veracidad, 
sobre el monte del Corazón el pájaro del martirio, y sobre el monte del Cuerpo el pájaro de la rectitud, 
DO Después llámalos y te vendrán con premura []. Y si te consolidas en esa morada, contemplas en ellos 
estos conceptos. [] Toma cuatro pájaros y córtalos en pedazos [], toma el pájaro del Intelecto, y es el 
secreto de la Vida, y el pájaro de la Vida, que es el secreto del Conocimiento divino, el pájaro del 
Corazón, que es el secreto de la Voluntad, y el pájaro del Secreto, que es el secreto de la Capacidad. [] 
Pon un pedazo en cada monte[], pon sobre el monte del Intelecto el pájaro del Corazón, sobre el monte de 
la Vida intermedia el pájaro del Espíritu, sobre el monte de la Otra Vida el pájaro del Secreto, y sobre el 


monte de la Vida eterna (1mujlida) el pájaro del Corazón. [] Después llámalos y te vendrán con premura [). 


Y debes saber que a quien se cubre con el manto de la Afinidad con Dios (a/-julla), no le 
corresponde la contemplación de la Subordinación, pues la Afinidad es el Intelecto divino y el manto es la 
esencia espiritual (a/-14h altrúháni), ya que el Poder interrumpe la Afinidad y la Sabiduría es el espíritu de 
la Afinidad. Y si quieres saber cómo es la relación de lo que hemos mencionado, verifica la equivalencia 
de lo que hemos explicado y clasificado, y escucha lo que dijo uno de los conocedores de la Realidades 
(ahi al-haga”1q), ¡Dios se apiade de ellos!: “Me embarqué en una nave cuyo número de tablas (a/wah) 
reunidas que conformaban su base era de ciento treinta y una tablas, pues esta es una condición [para 
estar] en el barco de la salvación. Permanecí en el mar navegando con el viento de la seguridad (a/- 
saláma), el anclado fue de quinientos doce días durante las cuatro estaciones, salvo que cada uno de los 
días de las cuatro estaciones derivan de los días de Dios. Después alcancé la costa del mar y encontré 
entre las piedras preciosas, los zafiros resplandecientes, los tesoros sublimes, el azufre rojo, los metales 
coloridos y la esencia de la vida, un navío para navegar por la eternidad. Me lavé con su agua y tomé de 
ella un sorbo tras el que no hubo extinción (fana”. Después conduje mi nave y regresé hacia mi país, 
zarpando desde el lugar de la salida del sol hacia el lugar de su puesta, pues allí está la costa bendita”. 
Éste es un consejo sincero, evidente a simple vista y comprensible en todo momento y época. Dios dice la 
verdad y Él guía por el recto camino. Pedimos a Dios, ¡ensalzado sea!, Su favor. Ciertamente Él es 


Conocedor de todas las cosas. 


Debes de saber, ¡Dios nos guíe!, que los movimientos (harakaf) son cuatro: movimiento de 
desvelo (kasf), que es el primero. Movimiento de ocultación (siftr), que es el segundo. Movimiento de 
desvelo del desvelo, que es el tercero. Y movimiento de ocultación [de lo oculto], que es el cuarto. El 
primer movimiento del desvelo es el movimiento del esparcimiento de las moléculas (haraka al-darr), es 


el movimiento de la Esencia y es el movimiento del Intelecto. El movimiento de la primera ocultación es 





l Cor xix:71. 
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el movimiento del Alma (a/-naf5), y es un movimiento [...]. El movimiento del segundo desvelo es el 
movimiento del corazón espiritual, y es un movimiento relativo a la Voluntad. Y el movimiento de la 
segunda ocultación es el movimiento de las esencias y es un movimiento relativo al deseo. El movimiento 
del primer desvelo corresponde al primer día, que es el día en el que Dios creó a los espíritus en el mundo 
del Pacto (a/- “ahd). El segundo día corresponde a la primera ocultación, [día] de la alocución del Intelecto 
en el mundo del Polvo. Estos son los inicios de las entidades primigenias (a/-awaliyyaó. El tercer día 
corresponde al segundo desvelamiento, que es el día de la imposición de la Alianza (a/-mitag) sobre las 
moléculas. Y el cuarto día es el día de la segunda ocultación, día de la llegada de la observaión de los 
mandamientos divinos, que es el día del cumplimiento del plazo, salvo que su parte final es el día del 
primer desvelo. El primer desvelo es el Trono del Comienzo, y es la primera ocultación el primer Escabel. 
Después, el segundo desvelo es el Trono de la post-eternidad sin final, y la segunda ocultación es el 
Escabel del cumplimiento del plazo. Todas estas etapas y fases son la realidad de la Clemencia y la 
verdad de la Misericordia. La realidad de la Clemencia es el secreto de la mezcla (a/-mazya), que 
combina las esencias sutiles y las densas mediante un procedimiento cognoscible. El secreto del Señorio 
aparece en el secreto de la mezcla, es decir, el soplo [del Cuerno] adjunto a la presencia manifiesta del 
Señorío, en cuya relación están las esencias sutiles a las que se hace operar mediante las esencias densas. 
Esta [combinación] es el secreto de los velos (a/-AuYub), es decir, esta formación (a/-nas”a) de la que el 
Mensajero de Dios, ¡Dios le bendiga y salve!, nos informó al decir sobre Su Señor, Poderoso y Excelso: 
“Dios tiene setenta velos de luz y oscuridad que si los descorriera, Su gloriosa Majestad consumiría a Su 
creación hasta donde alcanza Su mirada”. Lo segundo son los velos en relación a ti, no en relación a Él, 
porque ellos forman una barrera de dos caras, y aquella [en relación a Él] solamente oculta un cuerpo, 
mientras que la Verdad, ¡alabado y ensalzado sea!, no se encuentra en cuerpo alguno”. 

Y debes saber que lo velado invariablemente lo es desde un punto de vista, y Dios, ¡alabado y 
ensalzado sea!, no tiene punto de vista. Así que la ocultación de la oscuridad es la ocultación de las 
entidades post-eternas respecto a las luces de las entidades primigenias. Y la ocultación de la luz es la de 
las entidades primigenias respecto a los comienzos de la Esencia y las entidades primigenias de la 
Misericordia, es decir, su realidad en relación a las entidades densas mediante la propagación de las 
entidades sutiles, pues de no ser así, desaparecerían. Y debes saber que las entidades sutiles son 
portadoras de las entidades densas, por lo que los componentes de las entidades sutiles son más sublimes 
que los componentes de las entidades densas. He aquí una advertencia de ello con una bella sutileza y un 


excelente perfume de los secretos de los números y la ligazón de las letras”. 


Debes saber, ¡Dios nos guíe!, que los secretos de Dios, ¡ensalzado sea!, y Sus conceptos 
cognoscibles de las entidades sutiles y densas de los mundos superiores e inferiores, y las entidades del 
Reino y las de la Soberanía, [todas ellas] están en dos relaciones: números y letras. Los secretos de las 
letras están en los números y las teofanías de los números están en las letras. Los números superiores 


corresponden a las entidades espirituales y las letras pertenecen a los ámbitos de las entidades físicas y las 


| C£ Muslim, n* 263; Ibn Maya, n* 191, 192; Ahmad, n* 18765 y 18806, donde no se hace mención a los setenta 
velos, y el Profeta simplemente dice: “Su velo es la luz, y sí lo descorriera...” 

2 Traducción incierta. 

3 Traducción incierta. 
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entidades del Reino Celestial. Los números son el secreto de las palabras y las letras son el secreto de los 
actos. Así que el mundo del Trono son números y el mundo del Escabel son letras, y la relación de las 
letras pertenece a los números, ya que la relación del Escabel pertenece al Trono. Y con el secreto de los 
números comprenderás la Capacidad absoluta, y es que el Único, ¡alabado y ensalzado sea!, Se elogió 
mediante el secreto de los números, y dijo: [] Nosotros bastamos para contar []'. Y dispuso Su Elogio en 
las letras para beneficio tuyo, como dijo: [] Lee en el nombre de Tu Señor -hasta donde dice- Quien 
enseñó por medio del cálamo [Y?. y los cuerpos que están en la conexión de las letras es lo que no se 
enseña en el ámbito de los números. Y ya que el Escabel inmenso (a/-wás/” está en conjunción con la 
esencia del Trono, y el segundo Trono está en conjunción con la esencia del Escabel omni-abarcante, 
pues las partes de uno de ellos es el primero y el último, por lo que la forma de las letras procede de los 
números. De la misma manera, el último grado de las letras es el primer grado de los números, y el último 
grado de los números es el primer grado de las letras. Así que con el secreto de los números se entiende el 
secreto del Intelecto Divino, y con el secreto de las letras se entiende el secreto de la Esencia espiritual. Y 
siendo de esta manera el último grado del Intelecto el primer grado del Alma Superior, que es la 
Emanación primera, de la misma manera las letras están tomadas del borde (Marí del objeto, que es su 
extremo, siendo el número su parte primera y central, pues todo principio suyo tiene una parte central. Así 
que mediante el secreto de las letras se comprende el secreto del Escabel superior y el Escabel inmenso y 
más resplandeciente, y es que las esencias de las entidades celestes superiores e inferiores son diferentes. 
El Escabel está en la más alta posición y la diferencia de su variación y sus fases reside en el Escabel 
inmenso. Y la forma de los medios del Espiritu y la propagación del Intelecto reside en la superficie que 
conforma el Escabel ulterior (a/-anha). El Escabel inmenso es el primero de los puntos de partida del 
Trono desde la relación de los efluvios (1mb1'áfat) de las realidades de la Soberanía, que son las esferas. Y 
el Escabel más elevado, esto es el primero de los efluvios en las realidades del Reino y la extensión del 


último grado de las entidades inferiores en el primer grado de las entidades superiores”. 


Y debes saber que el Escabel ulterior es la primera emanación mediante la luz primera, el 
Escabel inmenso es la emanación con la segunda luz, y el Escabel más elevado es la emanación de la 
tercera luz. Así que la primera emanación, es decir, la tercera, es la primera, y la tercera es el principio de 
las letras y el último grado de los números, y es el secreto designado como la realidad de la humanidad, 
sobre el que dijo, ¡ensalzado sea!: [] Voy a crear un ser humano a partir del barro [J'. Tras ello, cuando las 
dos emanaciones precedentes se completan se hace necesaria su alocución, así que tiene lugar la 
alocución del Nombre de la realidad humana, y dijo, ¡ensalzado sea!: []|Cuando le haya dado forma y haya 
insuflado en él parte de mi Espíritu -la aleya hasta el final- [?. Y la segunda emanación proviene de las 
partes del número, pues ella es la conexión del aspecto inicial y final de las letras. La tercera emanación 
es el punto de partida de los números, es la que reúne los dos mares, es la vía de salida de las dos 


emanaciones y el secreto del Soplido superior. Por eso dijo Dios, ¡ensalzado sea!: [] Cuando le haya dado 


l Cor. xxi:47. 

2 Cor. xevi:1-4. 

3 Traducción incierta. 
% Cor. xxxviii:70. 

5 Cor. xxxviii:71. 
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forma y haya insuflado en él parte de mi Espíritu, ¡caed ante él postrados![], es decir, las dos emanaciones 


últimas y la emanación primera. ra 


Y volviendo a la verificación de lo que habíamos advertido y aludido en las sutilidades de la 
reflexión, la Gratificación son los soplos, en cuanto a los atributos, no en cuanto a las esencias. Proviene 
de la más elevada palabra del Altísimo que da cuenta del secreto absoluto de la verdad manifiesta, la luz 
que guía hacia el recto camino, lo auténtico del secreto más elevado y la balanza más resplandeciente, 
cuyo Libro glorioso y recitación es el Corán. El significado de eso es: [] Dr: para quienes creen, es una 
guía y una curación. Quienes no creen, tienen una sordera en sus oídos y es una ceguera para ellos -en la 
morada intermedia-, es como si les llamaran desde un lugar lejano ['. Y también: [] Di: para quienes 
creen en la morada en la Soberanía-, es una guía -en la morada intermedia- y una curación []. Y también: 
D Quienes no creen, tienen una sordera en sus oídos y es una ceguera para ellos -en la morada intermedia- 
. A esos se les llamará «desde las formas modeladoras de los castigos-, desde un lugar lejano [] por la 
sordera de sus oídos. Y cuando se completen todas las formas, se sucederán sus esencias con la 
heterogeneidad de sus clases y la renovación continua de su castigo, quedando despojado de la virtud 
visual que figura el vacío y borrándose en él las formas fijas del castigo. Es el castigo de la tercera 
emanación en altura, que es la conexión del Trono más resplandeciente; y es el castigo del primer grado 
de los números que están ligados al primero de los extremos de las letras. Es el castigo del Espíritu al que 
se le conoce por la longitud, la anchura y la pureza. Esto es lo más severo del castigo, se perderá el habla 
a causa de la separación, se perderá la visión a causa de la visión y se perderá la pureza por la lejanía, 
pues ellos están en niveles generales y luces ardientes que dan sed de tranquilidad por la intensidad de su 


ardor, y se les dará a beber de la ausencia de pureza. 


En cuanto a las letras inferiores [son el agua hirviendo] que destrozará los intestinos de sus 
mentes terrenales. Se les alimentara si están hambrientos, por la ceguera de la ausencia de visión, con el 
árbol de Zaqqúm de la Ira, que es la Majestad. Y si están desnudos se les vestirá, por la oscura desolación 
de la ausencia de vista, con ropas de alquitrán, quedando cerradas las regiones [superiores] por la sed 
proveniente de la ofensa, en la oscuridad de la verdad, en relación con letras incendiarias y números que 
transfieren, hasta que se representa Su altísimo decreto y Su sentencia fidedigna en la conexión de quien 
dice sobre ellos que se verán privados de su protección en los tres mundos. Dios no les dirigirá la palabra 
y tendrán un castigo doloroso en la inmortalidad (a/-ju/id), es decir, la inmortalidad en sus tumbas, en la 
duración de sus esencias con los diferentes tipos de penalidades. Entonces se alzará el velo de la 
percepción humana, y se manifestarán ante ella los secretos de las letras de la Soberanía. Y las realidades 
de los números del Reino Celestial son Su palabra sobre la fuente de la vida, es decir, el área sagrada que 
caracteriza al Profeta elegido y exaltado, ¡Dios le bendiga y salve!, es ésta. Realmente descenderá al 
mundo intermedio y el designio le seguirá, el castigo le separará, el computo le constreñirá, la prisión le 
distinguirá hasta el Día de la Resurrección total y cumplirá con esta estancia, pues si algo perdura, es en el 


más grande de los fuegos, el que ni mata ni da la vida. Sobre aquello que es necesario aclarar ya nos ha 





' Desistimos de traducir las siguientes líneas del texto, debido a su estilo extremadamente oscuro. 
») E 
Cor. x11:43. 
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llevado la emanación ulterior con todo detalle. No abordaremos la explicación de la realidad del paso 


intermedio (a/-barzaj) en este apartado, hasta que llegue su momento, si Dios quiere, ¡ensalzado sea! 


Y en cuanto a lo que habíamos mencionado respecto al secreto de las entidades sutiles 
subyacentes en las entidades densas, pues trata de entender su secreto y aprenderás. Realmente se trata del 
secreto de la certeza que nos dio a conocer el Mensajero de Dios, ¡Dios le bendiga y salve!, con sus 
palabras: “Quien se conoce a sí mismo, conoce a Su Señor, y no hay nada más noble, más elevado y más 
sublime que tu conocimiento (ma rifa) de tu Señor”. Quien comprende esta sutileza, comprende el secreto 
del alma sutil y su relación con las entidades densas. Debes comprender que de este secreto proviene la 
perpetuación del secreto de la Conjunción (a/-/ttisa) mediante el conocimiento del ego y los senderos de 
los ejercicios ascéticos que llevan a la Unión. Tras eso se abrirá ante ti mediante la emanación divina y el 
efluvio señorial (rabbáni) la puerta que te hará salir del círculo de la restricción de la estructura hacia el 
círculo de la liberación absoluta. Se descubrirá esta capa (2714, se extenderá ante ti el espacio (a/-fada?, 
escalarás el Loto del límite y andarás orgulloso en la buena vida del Jardín del Refugio. Nada de esta 
sutileza divina y esta visión mística se hace aparente no siendo por el deseo de agradar a Dios. Con ella se 
transmite el tesoro de mi confidencia. Contemplará sus luces (si1mús) desde la explanada [del Jardín] el 
enfermo de la vista con sus propios ojos, y desaparecerá la altivez del caído en el ámbito de su 
pensamiento. Yo espero que sea mi compañero en la reunión más elevada y que se siente conmigo en los 
jardines ulteriores, según lo que encargó Dios, ¡ensalzado sea!, en Su sagrado libro: [] Auxiliaos 
mutuamente en la piedad y el temor de Dios [1'. Y dijo el Profeta, ¡Dios le bendiga y salve!: “La fe de 


e z , . 2 
ninguna persona está completa hasta que no desee a su hermano lo que desea para sí mismo” ”. 


SUTILEZA: la Morada Intermedia está separada de las realidades de la Soberanía, y únicamente se 
reflejan en ella las entidades del mundo intermedio. [...]: “Quien asienta un buen precedente [en el Islam), 
tiene una recompensa por ello, y también tiene una recompensa quien actúa de acuerdo con él hasta el Día 
del Juicio”. Yo tengo un pacto y una alianza con Dios para que quienes se distingan por la rectitud y se 
cubran con el manto del cumplimiento, siempre que escudriñen las páginas de este firme precepto y esta 
recta vía, se aparten sus miradas de las palabras inmorales y observen con la mirada de la perfección lo 
que se ocultaba de su percepción, pues no hay duda de que lo que aparece mediante la claridad de palabra 
no lo verifica el símbolo, y esto revierte beneficiosamente en nuestra redención. Que ellos rueguen a 
Dios, ¡ensalzado sea!, deseándome lo que es correcto para ellos en ese momento decretado con presencia 
de corazón y de pensamiento. [...]. Dios os ayude a Su comprensión, os facilite Su conocimiento y os guíe 


a su Escondite (katm)'. 


Li 


! Cor. v:3. 

2 Bujart, n* 12; Muslim, n* 64; Ibn Maya, 65; etc. 
3 Muslim, n* 1691; An-Nasa1, n* 2507. 

* Desistimos de traducir el resto del capítulo. 
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CAPÍTULO DUODÉCIMO 


SOBRE EL NOMBRE SUPREMO DE DIOS Y LAS DERIVACIONES OCULTAS QUE TIENE 


Debes saber, ¡Dios nos guíe!, que en la ciencia del Nombre Supremo residen virtudes y efectos 
físicos. Te la expondremos para que veas cuantos secretos residen en é, así como las luces que Dios, 
¡ensalzado sea!, hizo visibles en él, para que obtenga provecho de ello quien lo estudie y comprenda sus 
significados y sus prodigios, pues este Nombre cura las enfermedades y los dolores, provoca la rápida 


recuperación de la salud y supone una protección invulnerable. 


[VIRTUDES PECULIARES DEL NOMBRE SUPREMO DE DIOS] 


Una de sus virtudes peculiares (yawass) es que quien lo escribe y lo pone en la tumba de un 
muerto, [éste] está a salvo del tormento de la tumba. Quien lo lleva consigo está bajo la protección de 
Dios, ¡ensalzado sea! Supone una aceptación magnífica para quien va ante los soberanos y los más 
poderosos, pues está protegido de ellos como se protege a las ovejas del lobo. El portador de este Nombre 
tiene el Apoyo y el Auxilio divino, de manera que vence a todo el que le hace frente. Es provechoso para 
anular los efectos de la magia negra (a/-s/hr), para liberar al atado (a/-ma'qua) y para la persona cuyo 
encarcelamiento se alarga. Y es muy beneficioso para el epiléptico, para hacer salir al demonio (a/-g1) 


del cuerpo, pues si se cuelga sobre él y alza la mejilla, se quema. 


Quien graba en un sello de plata los Nombres cuya mención sigue en la primera hora del viernes 
y estando en ayunas, pues cuando lleva el anillo todo el que lo vea le amará, le tratará amablemente y 
resolverá su necesidad. Si va con él ante el gobernador (sultán), obtiene de él cuanto se proponga. Quien 
vaya con él ante el gobernador, lo llevará en su mano derecha, y de la misma con el resto de autoridades; 
y si entra en combate con él, el anillo estará en su mano izquierda. Si deposita ese anillo en un lugar 
abandonado, se llena de población. Si lo lleva consigo una mujer soltera, se casa rápidamente, y 
especialmente la virgen es pedida en matrimonio. Si lo lleva quien tenga temor a los salteadores de 


caminos o a cualquier cosa, pues estará a salvo de cuanto teme. 


Y si se cuelga este Nombre Supremo en el estandarte, esas tropas y ese ejército obtendrán la 


victoria sobres sus enemigos, si Dios lo quiere, ¡ensalzado sea! 


[APARTADO SOBRE EL CUADRADO DEL NOMBRE SUPREMO] 


Uno de los reyes de los musulmanes estuvo asediando una de las ciudades de los infieles durante 
siete años, de manera que los musulmanes construyeron alrededor de la ciudad otra ciudad, y sin que 
pudieran vencer a aquella ciudad primera. Entonces mencionó uno de los allegados del rey que en cierto 
lugar había un hombre conocido por su ascetismo, su temor de Dios y su erudición, habiéndose hecho 


famoso por ello. [El rey] se presentó ante él, y habiéndole recibido con hospitalidad y generosidad, dijo el 
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hombre preguntándole: “¿Qué necesitas?”. El rey le contó el motivo que le traía y lo que los musulmanes 
habían obtenido en el asedio de aquella ciudad. Después dijo el rey: “lo que queremos de ti es que nos 
apoyes con las benditas invocaciones”. 

[Contó aquel hombre]: Cuando oí las palabras del rey y el motivo que le traía, me vi obligado a 
resolver su problema. Entonces tomé un papel en el que había oído que se encontraba el noble Nombre 
separado y deplegado armónicamente [en un cuadrado]. Se lo entregué y le dije: ponlo en la vanguardia 
de tus tropas y avanza con los musulmanes hacia la ciudad, pues verdaderamente Dios, ¡ensalzado sea!, 
os dará la victoria frente a vuestros enemigos. El rey lo cogió y regresó hacia sus tropas. A la mañana 
siguiente el rey ordenó a los musulmanes marchar contra la ciudad, y habiendo puesto el noble cuadrado 
en el estandarte de la parte delantera del ejército tal como le ordené, marchó contra los infieles. Y por 
Dios que tan sólo pasó un breve momento hasta que Dios concedió la victoria a los musulmanes y 
propició la derrota de los infieles, tomando [los primeros] la ciudad y obteniendo un botín magnífico. [El 
rey] me envió parte del botín, pero no acepté nada de él y les dije: “distribuidlo entre los pobres y los 
necesitados”, tras haberles ordenado que preservaran el noble cuadrado y que no lo mostraran a nadie que 


no fuera digno de ello. 


Otra de sus virtudes peculiares [de este cuadrado] que han sido mencionadas es que un hombre 
pasó junto a Abú Ya“far al-Mansúr', y el califa había pedido buscarle para darle muerte. Cuando ese 
hombre lo vio, no estando de acuerdo con su situación, le entregó un papel en el que se encontraba este 
noble cuadrado. Y cuando llevado ante el califa, éste ordenó al verdugo que le decapitara. El verdugo 
quiso hacer lo que le ordenó el califa, pero su mano no pudo sostener la espada. El califa ordenó [la 
decapitación] a un segundo y a un tercer verdugo, pero la espada no llegaba a cortar al hombre. Entonces 


> 


dijo el califa: “¡registradle!”. Le registraron y encontraron aquel trozo de papel consigo en el que estaba 
este noble cuadrado. El califa lo liberó, ordenó que se le dieran siete mil dirham y ordenó que se 
escribiera este noble cuadrado mágico. Hemos mencionado tan solo parte de las virtudes [de este 
Nombre]. A quien honra los signos de Dios, ¡ensalzado sea!, y Sus nombres, estos le honran y Dios le 


honra con Su enorme generosidad. 


[APARTADO SOBRE EL SELLO DEL NOMBRE SUPREMO] 


Os he de hacer una advertencia, hermanos y buscadores de la Sabiduría, sobre la [virtud del] 
Nombre Supremo de Dios: quien lo conoce y actúa con él, se encuentra entre los dignos de obtener la 
Vicaría (a/-¡1lafa) tras el relevo del Mensajero de Dios, ¡Dios le bendiga y salve!. Y a quien Dios le haya 
concedido la gracia de este cuadrado mágico, lo preservará de los malvados, no dispondrá de él en 
asuntos reprobables, centrará su esfuerzo en preservarlo y lo perfumara con almizcle, perfume y alcanfor. 
No lo llevará consigo quien esté impuro, y no se entrará con él a las letrinas, si ello es posible. Se 
protegerá de los paganos y se guardará bien hasta el momento en que se necesite, pues así obtendrás su 


bendición, si Dios quiere, ¡ensalzado sea! 





| Segundo califa “abbasí (r. 754-775 d. C) y fundador de Bagdad. 
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Quien las escribe [las letras que lo componen] y tiene trato con los necios, o se lo otorga a quien 
no es digno de ello, tendrá la maldición de Dios, de los ángeles y de toda la gente, porque estas siete letras 
estaban escritas en la puerta de la Ka“aba. Y tienen unos ángeles responsables de ellas y encargados de 
estos Nombres, y son los siervientes de su acto y de todo lo que hay en los libros revelados que procede 
de ellas, así que ellas son muy importantes. Si quieres que estos espiritus se encarguen de algún asunto 
como traer a un amigo tuyo ante tu presencia, o alejar de ti a un enemigo, pues estos Nombres intervienen 
en setenta y dos trabajos de acuerdo con el número de los ángeles, de manera que para cada trabajo hay 
un ángel encargado de ello que se presentará ante ti. Y estos Nombres participan en el descubrimiento de 
los objetos buscados, los tesoros y los objetos enterrados, pues tienen un enorme secreto inhallable e 
incontable. Si quieres utilizarlos para lo que acabamos de mencionar, pues escríbelos con azafrán y agua 
de rosas, cuélgalos en la cerviz de un gallo blanco y suéltalo en el lugar en el que se supone que está [el 
tesoro], pues en el lugar en el que se detenga el gallo y escarbe con sus patas -y en otra versión, en el 


lugar que cante-, ahí estará el objeto enterrado o escondido. 


Si los quieres utilizar para destruir y devastar los castillos, las fortalezas y otros lugares, pues 
graba el sello del bien en cera, y en el otro lado graba el sello del mal. Después entiérralo bajo el umbral 


de la puerta y riégalo con agua del desagije del baño". 


S1 los quieres utilizar para marchar rápidamente de una región (balad) a otra, pues tomarás un 
gorrión según el nombre de quien quieras que se traslade rápidamente de un lugar a otro: si el trabajo es 
para un varón, pues el gorrión será macho, y si el trabajo es para una mujer, el gorrión será hembra. 
Dibujarás el sello en pergamino de piel de ave junto con el nombre de quien es objeto del trabajo y el 
nombre de su madre. Después lo atarás en una pata del gorrión con un hilo amarillo y lo soltarás con tu 
mano izquierda lanzándolo desde detrás de tu espalda. Y dirás al soltarlo: “Haz que Fulano hijo de Fulana 


huya del lugar en el que está hacia un lugar lejano, por el derecho de estos Nombres”. 


También es muy útil para trasladar y cambiar de lugar [a una persona] si escribes el sello del mal 
en una hoja. Después lo lavarás con agua del desagiie del baño y esparcirás el agua? en el lugar que 
desees. Eso tendrá lugar al principio de la noche, en una hora nefasta, y habiendo ya hecho parada en el 
viaje la persona objeto del trabajo. Y dirás al esparcir el agua: Oh ángeles sirvientes de estos Nombres, 
encargaos de alejar a Fulano hijo de Fulana, [] Y amanecieron, y sólo podían verse sus moradas [J' -y las 


aleyas equivalentes a ésta en el Corán-*. Haya al-wahá al- “ayal alsá'“at 


Si los quieres utilizar para apedrear [algun lugar], escríbelas en un trozo de terracota sin cocer, 
ocúltalo en la parte más alta de su casa, y junto con ello dirás: [] Hicimos llover sobre ellos piedras de 


arcilla [" -la aleya hasta el final-, Su dicho: [] dejándolos como paja carcomida [J, y la sura: [] ¿No has 


| Los sellos del bien y del mal serán reproducidos más adelante (pág. 181). 

2 Es decir, el agua que contiene diluido el sello del mal. 

3 Cor. xlvi:24. 

* Es decir, que se recitarán las aleyas con un significado o argumento equivalente a la citada aleya. 
5 Cor. xv:74. 

6 Cor. cv:5. 
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visto lo que hizo [tu Señor...] [' hasta el final, después de haberlo fumigado con el incienso [propicio 


para] el mal, pues realmente verás algo prodigioso. 


Si las quieres utilizar para incendiar la casa de una persona malvada o un renegado de Dios -pues 
no te es lícito que se lo hagas a un musulmán, a no ser que realmente sea merecedor de ello: tú serás 
responsable de tus pecados-. Y si quieres eso, tomarás una vela blanca, después dibujarás el nombre de la 
persona y el nombre del lugar y encargarás aquello a los ángeles subordinados. Después encenderás la 
vela y en cuanto el fuego llegue al nombre y a los nombres mencionados, el fuego actuará en la casa y en 
las ropas de las personas que menciones. Es un puerta peligrosa, y si no sabes controlar lo que hemos 
mencionado, aquello se volverá contra ti y morirás. Cierto gnóstico ya lo utilizó contra un rey impío y 


tiránico, y murió [el rey] y quienes se encontraban con él. 


Si quieres utilizarlo para impedir que los barcos zarpen, o que si zarpan se hundan, pues escribe 
el sello en una copa de madera [y dilúyelo] con el agua del desagúe del baño y agua del mar en el que esté 
el barco. Entonces toma algo de agua en tu boca y escúpela sobre el barco, pues verdaderamente se 


averiarán sus escotillas y no podrá navegar nunca. 


Se dice que al-Ma'múm?, cuando quería divertirse [con los barcos que había] en el Tigris, 
dibujaba el sello en su momento apropiado y lo colgaba al aire con un hilo de seda blanco en un lugar 
elevado, pues Dios, ¡ensalzado sea!, levantaba las olas por todos los lados hasta que [los barcos] estaban a 
punto de hundirse. Sabiendo ellos que era producto de las obras del califa, le imploraban ayuda y de esta 


manera se divertía a su costa. 


Si los quieres [utilizar] para hacer salir del cuerpo la causa de una enfermedad (a/- Grid), pon el 
sello en la frente del afectado y recita sobre él el conjuro, pues realmente se recuperará, si Dios así lo 


desea, ¡ensalzado sea! 


Si los quieres utilizar para liberar a un preso, dibuja el sello [y ponlo en] un poco de tierra de un 
cementerio. Después házselo llegar al preso, [éste introducirá el sello] por su cuello y lo sacará por su 
manga, y después hará al contrario. Todo ello tras recitar el conjuro, pues realmente el preso será liberado 


inmediatamente, si Dios quiere, ¡ensalzado sea! 


Y si quieres operar con él para atraer a una persona, dibuja el sello sobre lo que se pueda que 
tenga que ver con ella”, o dibújalo en un papel blanco y limpio. Lo fumigarás con uñas de genio (azfar al- 
Jann), tras escribir el nombre de la persona deseada y el nombre de su madre. Después lo colgarás al 


aire, y en verdad la persona objeto de ello vendrá ante ti, aunque esté encadenado. 


| Es precisamente la sura cv. 

? Séptimo califa abbasí (m. 833) e hijo del célebre Harún al-Rasid. 

3 El término también hace referencia a la posesión por parte de un genio. 

* Lit. “sobre su huella, resto” ( “alá atari-hi). 

5 Posiblemente se refiere a la sustancia conocida como zulF al-tibo zufr al- ¡ft hierba aromática con forma de 
uña (cf. LANE, Lexicon). 
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S1 los quieres utilizar para destruir los caravasares y las tabernas (a/-¡ánát wa-l-hawanit), cogerás 
algo de cera dura y dibujarás el sello en ella. Después pondrás la cera en el interior de un alhandal (a/- 
hanzal), escribirás en su superficie el conjuro y lo enterrarás en el lugar que quieras, pues verás algo 
prodigioso. Y si quieres contagiar la fiebre a una persona malvada o injusta, o a quien hace sufrir a la 


gente, haz tal como te he dicho. 


Debes saber, ¡oh buscador!, que para todos los trabajos es indispensable la imposición del ayuno, 
la pureza, el temor de Dios, el hablar poco y la renuncia a los actos pecaminosos. Bajo esas 
circunstancias', si escribes el sello, lo llevas contigo y caminas sobre el agua, pues tus pies no se 
hundirán, si Dios lo permite, ¡ensalzado sea!. Y la bendición de este noble y sublime sello reside en que 
nadie conoce la manera de leerlo en árabe, salvo quien Dios quiere, ¡ensalzado sea! Trata de entender, 
porque este sello tiene unas virtudes magníficas, que nosotros hemos resumido para no estimular la 
imaginación del estudioso y así se detenga en su interpretación y en su significado. Quien invoca algo 
mediante él, pues aquello tiene lugar por la gracia de Dios, ¡ensalzado sea! ¿Acaso no has escuchado las 
palabras de *Alr?, ¡Dios esté satisfecho de él! Pues ciertamente ha dicho: “El Corán tiene una parte 
manifiesta y una parte oculta, y este bendito sello tiene parte oculta y manifiesta: la parte manifiesta es su 


forma visible, y la parte oculta es su lectura en lengua árabe”. 


Y volviendo a lo que teníamos por objeto de discusión, os haré una advertencia, ¡oh hermanos y 
conocedores de la Sabiduría!, sobre el Nombre Supremo de Dios: quien lo conoce y actúa con él, se 
encuentra entre los dignos de obtener la Vicaría (a/-¡11afa) tras el relevo del Mensajero de Dios, ¡Dios le 
bendiga y salve! Este sello tiene setenta y dos disposiciones y setenta y dos ángeles, [y si pronuncias el 
Nombre los ángeles, se presentan ante Ti]. Ello tendrá lugar el viernes por la noche al acabar la última 
oración, y [esos ángeles] son sirvientes de los mundos superiores e inferiores. Dispón de ellos para tus 
necesidades. Si honras a este Nombre, los ángeles sirvientes te honrarán y se cumplirá todo cuanto pidas y 
desees. Evitarás el vino, la fornicación, comer lo prohibido y violar los preceptos de la religión, pues si te 
alejas de cuanto digo, encontrarás la prosperidad en todos tus asuntos. Y si soplas sobre una olla 
hirviendo [tras invocar a dichos ángeles], disminuirá su hervor. Así que sé consciente del poder de estos 


nobles Nombres, y ocúltalos de los necios y de quienes no sean dignos de ellos. 


S1 quieres atraer a la persona ausente, aunque se encuentre a un mes de camino, dibuja el sello en 
una hoja y escribe junto a ello [] ¡Por el cielo y el que viene de noche! [J? con las letras separadas. Después 
colgarás la hoja [con el sello] en dirección a la persona objeto del trabajo. Deberá colgarse la hoja en una 
hora armoniosa para la luna, en la que se encuentre en un signo zodiacal que corresponda al elemento 
aire. Lo perfumarás en el momento de realizarlo con el conocido incienso de jalapa. Después realizarás el 
conjuro que se mencionó veintiuna veces, pues realmente la persona acudirá aunque se encuentre 


encadenado. 





| Según el manuscrito B, tras pasar cuarenta días en ese estado. 
? Cor. Ixxxvi:1. 
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S1 quieres dañar la vista de un enemigo o de una persona malvada, coge cera endurecida y haz 
con ella una figura (tímfa) con la forma de la persona objeto del trabajo. En ella dibujarás el sello junto 
con el nombre de la persona objeto y el nombre de su madre, y pondrás en los dos ojos de la figura dos 
espinas de espinaresa (sídr). Pondrás la imagen en una olla negra y echarás en la olla cal viva. Echa sobre 
ello un poco de agua del desagúe del baño y esconde la olla cerca de un fuego. Así enfermará su vista 
hasta que no pueda ver ni blanco ni negro. No dejes que pasen más de siete días, pues la persona objeto de 
ello quedará ciega, y tú serás el responsable de ello en el Día del Juicio. Y por Dios que no efectuarás este 
trabajo contra nadie que no sea merecedor de ello. Cuando quieras deshacerlo, saca la figura [de la olla] y 
derrama la cal en el agua, quita las dos espinas de los ojos y después destruye la imagen o arrójala al 


agua. 


Si deseas dañar un miembro de una persona, pues graba el sello en cera endurecida: el trabajo se 
efectuará habiendo escrito el nombre de la persona objeto y habiendo realizado la imagen de la persona 
[con la cera]. Dibuja el sello en la figura y dibuja el sello en un cuchillo, en el mango y la hoja. Con ese 
cuchillo golpearás cualquier miembro que quieras de la figura, pues ciertamente el miembro de la persona 


sufrirá daño inmediatamente. 


Si deseas privar del sueño a quien quieras, realiza una figura con cera dura. Después escribe el 
sello en un cuchillo, en el mango y la hoja, y lo clavarás [en la figura, que habrás cosido] en la jareta 
(dikkat) de tus pantalones. Despues colgarás los pantalones con una pernera encima y otra debajo, pues 


realmente la persona objeto de ello no dormirá mientras los pantalones continúen colgados. 


Si deseas dañar a una persona y que le embargue la aflicción, las preocupaciones, las inquietudes 
y los disgustos, pues toma una botella con el nombre de quien quieras y el nombre de su madre, [es decir], 
después escribe su nombre y el nombre de su madre y escribe el sello sobre ella después de haber 
realizado la imagen [con cera] sobre ella, pondrás en la botella un poco de azufre, algo de pimienta y un 
poco de buen aceite. Lo moldearás al fuego entre dos tumbas, pues en verdad sobre la persona objeto de 
ello descenderán las preocupaciones, las inquietudes, las enfermedades y los padecimientos. Trata de 


entender". 


Y si lo quieres [utilizar] para el amor y la simpatía, dibuja el sello en una copa de cristal con 
sukk de almizcle, azafrán y agua de rosas, escribe el nombre de la persona solicitada y el nombre de su 
madre, y, [tras borrarlo con agua], si eres capaz de darle de beber ese agua, no podrá separarse de ti 
nunca. Si no eres capaz de darle de beber de ella, salpica sus ropas con el agua, pues ello también será 


eficaz, y no podrá separarse de ti ni por un instante. 


! De esta enrevesada explicación deducimos que se trata de coger una botella y echar los ingredientes 
mencionados en ella. Después moldear sobre ella una figura humana con cera, aprovechando el cuello de la botella 
(pues el término utilizado, “garíra”, implica un recipiente de cuello estrecho) y grabar los nombres y el sello en la 
figura, que habrá sido moldeada al fuego entre dos tumbas. 
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Y si lo quieres [utilizar] para el odio, para desplazar a alguien de su sitio o para sembrar la 
discordia entre dos personas, dibuja el sello con almizcle, jugo de cebolla y mirra seca (murr batarij )' 
sobre barro sin cocer. Despedazarás el trozo de barro, lo disolverás en agua del desagile del baño, la 
derramarás por los orificios de la nariz de un perro muerto y volcarás al perro de su costado de derecho a 
su costado izquierdo, diciendo al volcarlo: “Giro el corazón de Fulano hijo de Fulana respecto a Fulano 
hijo de Fulana, como el corazón de este perro, por el derecho de estos Nombres”. Deberás escribir el sello 


del mal, tal como te lo mostraré a continuación. 


Y si deseas la reconciliación entre la mujer y su marido, graba el sello sobre una vela de boda y 
realiza a partir de ella dos figuras, poniendo sus rostros uno frente a otro. Pondrás en la boca de cada 
imagen un poco de ámbar, recitarás sobre ellas el conjuro veintiuna veces y pondrás [las figuras] bajo sus 
cabezas [debajo de su cama], pues realmente ellos dos se amarán y se reconciliarán, teniendo lugar entre 


ambos el amor perpetuo. 


Y si deseas obtener el respeto entre la gente, traza el sello con almizcle, azafrán, sukk de 
almizcle y agua de rosas. Después lo borrarás [con agua haciendo con ello un filtro] y lo pondrás junto a ti 
en una botella. Y si deseas ser recibido por alguna persona importante, toma un poco [de ese filtro] y unta 
tu rostro con ello, pues todo el que te vea te respetará, te tendrá por persona importante y se humillará 


ante ti. De esta manera obtendrás una buena aceptación por parte de todas las personas. 


[SELLO DEL NOMBRE SUPREMO PARA EL BIEN Y EL MAL] 


Ésta es la forma del sello del bien y del sello del mal. [Sello del bien]: 
Fara 
Cam A Ma fig. 31 


Sello del mal: ? 


2383112111 fig. 32 


Y encontré en otra versión de un libro antiguo que estos Nombres y letras que te he mostrado, 
sijo el Sayí Muhammad Qanbaris? en la Sálihiyya de Damasco” que el encontró este sello grabado en el 


almimbar de la mezquita de los sufíes, y ésta era su imagen: 
- 
62 map K 


| Cf. Dozy, Takmila, vii, pág. 32. 

2 Como advertimos en la edición del texto árabe, para la segunda inscripción hemos optado por la versión del 
manuscrito B al parecernos más completa. Véanse las variantes en el Anexo Il, pág. 492. 

3 Sin identificar. 

* Asentamiento al norte de la antigua ciudad de Damasco, en las faldas del monte Qasiyún, y en la que según 
Yaqút al-Rúmi (s. XI-xm), había una mezquita que albergaba la tumba de numerosos santos (v. el artículo “al- 
Salihiyya” en El 3) 


fig. 33 
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[CONJURO DEL SELLO] 


Éste es el mencionado conjuro con el que se completan todos los trabajos mencionados, y es para 
conjurar a los espíritus superiores e inferiores. Dirás: “Samyyal -2 veces-, Sadjyál -2 veces-, Isráfil, 
Bakryál -2 veces-, Sajarmyal -2 veces-, Mitatrún, Yibril Obedeced, oh sirvientes de estos benditos 
nombres, en tal y tal asunto”, y nombrarás lo que quieras del bien y del mal de entre aquellos trabajos que 
hemos mencionado. Se dispondrá de estos Nombres en todos los trabajos relacionados con este bendito 


sello de magnífico poder. Dios dice la verdad y muestra el camino. 


[QASIDA DEL NOMBRE SUPREMO] 


Y debes saber, hermano, ¡Dios nos ayude a obedecerle y a comprender Sus secretos!, que he 
incluido una gasíida del Imam “Alt, ¡Dios esté satisfecho de él!, que compuso sobre el Nombre Supremo, 


y ésta es la bendita y famosa gasída': 


Comuenza con Bisnúu-Llah, con el que mi espíritu es guiado 

hacia el desvelo de los secretos que se esconden en ella. 
Bay, Ahús, oh mi Dios, Muhawya”. 

Oh Yalvalit, que con la respuesta te adornas. 
Derramad una emanación brillante procedente de las Luces 

sobre mí, y dad vida a la muerte de mi corazón, Badaydagat. 
Que se eleve la vida del corazón de lo que lo contamina, 

por el Subsistente que erige el secreto que hay en él, brillando 

E sobre mí un destello de los rayos de Su luz 

Golpea mi rostro con un brillo que resplandezca. 
Haz que desciendan sobre mi lluvias de misericordia 

con la sabiduría de nuestro noble Protector que nos ha ensalzado. 
Fayayúh, Fayayúh, oh el mejor Creador 

oh el más Creativo y el más generoso por definición. 
Haz que alcance la gracia y todos mis objetivos 

por la verdad de las letras que en el alifato se reúnen. 
Por el secreto de las letras que has depositado en mi conjuro, 

por la luz del resplandor del Nombre y el Espíritu que se ha elevado. 

10 Derramad una emanación brillante procedente de las Luces 

sobre mí, y dad vida a lo inerte de mi corazón, Bagalmahat. 
Cúbreme de solemnidad y gloria. 

Alejad de mí la mano de los enemigos, Bafayfagat. 
Protegedme de todo enemigo y envidioso 


por el derecho de Samaj, Asmaj, Salmat, Samat. 





La transcripción de muchos de los extraños nombres que contiene el poema es figurada, ya que en el texto 
árabe aparecen escasas vocales. 
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15 


20 


25 


30 


Resuelve, ¡oh Señor!, mi problema con la Luz, 

facilita mis asuntos tras la dificultad que se ha resuelto. 
Líbrame de toda amenaza y violencia. 

Generoso por definición, Quien decide el descenso del secreto. 
Entrégame a un mar y concédeme el beneficio de su tierra, 

deja caer sobre mí el velo y déjate ver tras la equivocación. 
Haz que los corazones de todos los mundos estén en armonía 

conmigo, y haz que sea aceptado, Basalmahat. 
Bendícenos, Dios mío, en todo lo que sea producto de nuestras obras. 

Deshaz los nudos de la dificultad, Yayúh, atlojándose. 
Fayayúh, Yayúh, oh el mejor Creador, 

oh Quien hace crecer nuestros medios de sustento por Su sola existencia. 
Por Ti rechazamos a los enemigos de todas partes, 

y por el Nombre los arrojamos al suelo uno por uno. 
Tú eres mi esperanza, ¡oh Dios mío!, y mi Señor. 

Disuade al grueso del ejército sí se propone llevarme al error. 
Oh el más solicitado y el más generoso concediendo 

oh el más esperado por una generación (umma) que desaparece 
Enciende con el Nombre mu estrella, brillante y esplendorosa 

durante toda la eternidad y los días, oh Luz resplandeciente. 
En Ti reside la perpetuidad y el poderío constante para quien llega 

a la puerta de Tu patio buscando refugio, y desaparecen así las tinieblas. 
Bay, Awy, Yalmahút, Yalálat 

Yalil, Yala, Y: alyút, Hama, Tamharyat 
Ni'dadbarúm y Samrazámarum 

brillo prominente y matriz bendita. 
Enciendes el candil de los candiles cuya explicación es un secreto, 

Enciendes el candil de los candiles con un secreto que está iluminado 
con una luz de elevada majestad y una cubierta que aleja. 

Qaddús Barakút, con ello el fuego se apaga. 
Byáh, Byayáh, Namúh, Asálya, 

Batamtám MahraS, por nosotros al enemigo fundes. 
Bahal, Ahíl, Sala“ Sala t, Sála* 

Tahz, Tahib, Tihúb, Tatahtit. 
Anúy, Batamlúj, Banrúy, Barajwa, 

Batamlijyayat, Sami, te ensalzas. 
Letras de Bahram, elevadas y exultantes. 

Durante la eternidad y las épocas, Yayúh, esperas 
Oh Samajta, oh Samajta, tú eres Salamja, 


oh “Ytla, que descarga los vientos estremecedores. 


184 


p. 154 


35 


40 


45 


50 


Por Ta-ha, por Yá-sín, por Tá-sín, sé por nosotros. 

por Ta-sin-mim atraes a la felicidad. 
Por Kaf y Ya”, “Ayn, há” y su sád. 

que encierra lo que nos basta contra toda amenaza. 
Por Ahya, Saráhya, Adunay, Asbá' ut 

Por Al Saday yo conjuro, después Taytagat. 
Por Qáf y Nún, después Ha ”-mim tras ellas. 

Y en la sura al-dujan hay un secreto que has consolidado. 
Tres bastones se han alineado tras un signáculo (játim), 

habiendo sobre ellos como una suerte de flechas. 
Y una mim ciega y mutilada, después una escalera 

en cuya mitad hay como los dos surcos [de las ruedas] que se asocian. 
Tras ello cuatro semejantes a las yemas de los dedos, 

que aluden a los bienes y el sustento juntos. 
Una há” aislada, después una waw curvada 

como un tubo de una ventosa que se dobla mediante el secreto, 
y así su final es como su comienzo, un sello 

de cinco puntas, y reúne [bajo él] el secreto. 
Éste es el Nombre de Dios, ¡exaltado sea Su poder! 

y Sus Nombres, al tener lugar la Creación, fueron nombrados. 
Éste es el Nombre de Dios, ¡convéncete, ¡ignorante! 

No dudéis de una quemadura que hace perecer al espíritu, ni del griterío. 
Recibe estos nobles Nombres y ocúltalos, 

pues en ellos hay secretos mediante los que no hay decepción. 
En ellos reside el Pacto y la Alianza, la Promesa y el Encuentro. 

Con el almizcle y alcanfor es realmente con lo que se perfiuma. 
Sí su portador está entre la matanza, escapa. 

Visita sin temor a los reyes con lo que conlleva. 
Y sí hay alguien poseído por los genios, ataca. 

Derrama agua hirviendo y del cuerpo se separa. 
Entréntate sin temor y disacute sín miedo. 

Aumenta las riquezas y el fruto de la cosecha. 
Del final de la Torá proceden cuatra de ellos, 

cuatro del Evangelio de Tsá, hijo de Maryarmn, 
y cinco son del Corán, y son su perfección. 

Elocuente para toda criatura, hace enmudecer. 
No temerás a ninguna serpiente, ni verás escorpión alguno, 

ni se acercará a ti un león gruñendo. 


No tendrás miedo de la espada, ni temerás puñal. 





| Aquí comienza la clásica descripción del sello de Salomón. 
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NI temerás al aire furioso ni al viento pestilente. 
¡Oh Depositario del Nombre cuyo poder es excelso! 
Con el que previenes de todas las adversidades y penalidades. 
Bendice, Dios mío, mañana y tarde 
a la familia y compañeros de quien las recita [sus letras], 
55 buscando Tu favor, ¡mi Señor!, mediante su gloria, 


y Tus Nombres más bellos, que ellas reúnen. 


Y debes saber que no mencionaré el nombre del Mensajero de Dios, ¡Dios le bendiga y salve!, 
por varias razones: Una de ellas es que el nombre del Mensajero de Dios es una luz, y si se mencionara en 
este lugar, apagaría la luz de estos nobles Nombres, pues su luz, ¡Dios le bendiga y salve!, proviene de la 
Luz de Dios, ¡ensalzado sea!! Comprende eso, y no hay inconveniente en que recitéis estos benditos 
Nombres buscando con ello el favor de Dios tras la plegaria, pues su problema se resolverá, con el 


permiso de Dios, ¡ensalzado sea! Y los beneficios residen en las convicciones. 


APARTADO [SOBRE LA EXPLICACIÓN DEL POEMA Y DE LOS SIETE SIGNOS DEL SELLO] 


Ésta es la explicación de los Nombres que hay en las palabras: “Tres bastones se han alineado 


»2_ [Éstos Nombres] se 


tras un sello, y por encima de ellas se yerguen como unas puntas de lanza... 
encuentran dispuestos en caracteres desconocidos, y no se mencionan sus equivalentes en las letras 
árabes, ni su pronunciación en árabe, ni se transmite oralmente. Unicamente aparecen en los libros tal 


como ves por temor a los ignorantes y a quien no es temeroso de Dios, ¡ensalzado sea! 


A continuación te explicaré algo de ellas para que tengas conocimiento de su virtud y su 
bendición. Están distribuidas en tres libros: la Torá, el Evangelio y el Sublime Corán, y nadie puede 
efectuar su pronunciación en árabe, pues solamente los gnósticos lo aprenden oralmente de sus maestros 
para que no sean repetidamente escuchadas por las gentes secundarias (ah1 al-fad)). Éste es un secreto de 
Dios, ¡ensalzado sea!, para la gente de Su desvelo (ah/ kasti-hí), y siempre que un gnóstico se acerca al 
desvelo de un secreto, su maestro le impone la obligación de guardar silencio respecto a ello, pues ya se 


ha castigado por lo que incumbe a eso, y está prohibido sacar provecho [de la divulgación] de ese secreto. 


En cuanto a las que proceden de la Torá, pues son seis letras: pp) IC p 
Las que proceden del Evangelio son: E H 
Y las que proceden del Sublime Corán son: N) a+ 


| Creemos que se refiere a los nombres del conjuro que precede a la gasida. 

2 Se refiere a los versos 37 a 43, que como ya dijimos, son los que contienen la clásica descripción del sello de 
Salomón, y que más bien coinciden con los versos que contiene la versión breve del capítulo en los mss. C y D. En 
primer lugar, nótese que al citar el verso 37, escribe la palabra sanán, “puntas de lanza”, en vez del término s/hám, 
“flechas”, que aparece en el propio texto del poema. 
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Comprende eso, ocúltalo y ten cuidado con divulgarlo. Acepta el consejo, cumple la orden, y 


tendrás éxito con la ayuda de Dios, ¡ensalzado sea! 


A continuación mencionaré aquellas de sus virtudes peculiares que pueda explicar, hasta donde 
llegue mi comprensión y abarque mi conocimiento. Pasaré por alto la divulgación de aquello que incluya 
los aspectos más oscuros de los secretos, aquellos que los gnósticos se oponen [a su divulgación], pues 
los arraigados en la ciencia (a/-rásijuna) están bien informados de ellos, tal como dijo de ellos su Señor: 
D Dicen: creemos en ello, todo viene de nuestro Señor. Pero sólo reflexionan los poseedores de juicio []'. 
Y como dieron a conocer los nobles ángeles, junto con sus noticias sobre el Reino celestial y la tierra, 
cuando [] Dijeron, ¡Gloria a Ti! No tenemos más conocimiento que el que Tú nos has enseñado. Tú eres el 


Omnisciente, el Sabio [?. Y Dios lo sabe mejor. 


APARTADO: En cuanto a sus palabras: “y nuestro signáculo tras los tres [bastones] es curativo 
para toda aflicción que entre en el cuerpo haciéndolo enfermar”, significa que cuando la persona sufra de 
alguna de las enfermedades internas, como el cólico (qgaw/any), debilidad del hígado y lo que se parezca a 
ello, y cuando han desistido los médicos en encontrar su cura y los sabios se ven incapaces de sanarlo, 
dibujarás los tres bastones y tras ellos el signáculo de esta manera que recomendamos: xP ”m)- 

Lo escribirás sietes veces en un recipiente de cristal, lo expondrás al aire tres noches y lo darás en bebida 


[tras disolverlo con agua] al enfermo, pues realmente se repondrá, si Dios lo quiere, ¡ensalzado sea! 


APARTADO: En cuanto a sus palabras: “apremiantes de todos los tipos de tormento”, significa 
que si hay una persona que te ha agraviado y no puedes reclamar justicia, dibujarás el signáculo, tres 
bastones y las puntas de lanza. Harás una figura [humana] con el rabo de un carnero”, y escribirás el 
nombre de la persona objeto de ello y el nombre de su madre. Dibujarás el signáculo, los tres bastones y 
las puntas de lanza en cada uno de los miembros de esa figura, y habrás puesto esa figura en una tabla de 
madera de un ataúd. Lo clavetearás por ese mismo lado y lo ocultarás cerca de excrementos y restos o en 
un trozo de carne alargado, pues realmente la persona que sea objeto de ello padecerá un sufrimiento 
enorme, y a medida que se descomponga la figura, se consumirá la persona demacrándose su cuerpo. Lo 
escribirás para aquella persona por cuyo pecado no merezca ser perdonado y sea uno malvado, pues tú 


serás el responsable de ello en el Día del Juicio. Y Dios, ¡ensalzado sea!, lo sabe mejor. 


APARTADO: En cuanto a sus palabras: “una 17m para que fluya la sangre de toda persona impía”, 
dibujarás en un trozo de cerámica sin cocer una figura, y escribirás en ella el nombre de quien quieras 
[derramar su sangre] y el nombre de su madre con tinta de “aynam? en el día de la conjunción del sol y la 


luna y estando en el fase previa a su separación. Escribirás la 1mím, tres bastones con las puntas de flecha 


Cor. iii:7. 

? Cor. ii:31. 

3 En éste y los siguientes apartados el autor parece citar unos versos o un comentario de las virtudes de los 
signos que componen el sello de las siete signos, que no corresponden con los versos anteriores ni han sido citados 
previamente. 

* Sic. 

5 Nombre que reciben los frutos de color rojizo de cierto árbol que crece en el Hiyaz, llamado “anam. 
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y el sello invertido. Y después lo arrojarás al agua turbia de un pozo profundo que no se use, pues al 
momento se cumplirá tu objetivo, y se desangrará la persona objeto de ello por los orificios de su cuerpo 


hasta perecer. Ten temor de Dios y mira bien para quien lo escribes, pues tú eres el responsable de ello. 


APARTADO: En cuanto a sus palabras: “una escalera con la que asciendes por el camino del 
Altísimo”, es que escribirás una escalera con la forma en que aparece [en el sello] sobre la uña de tu 
pulgar izquierdo, e irás a visitar a los poderosos en los pleitos y en el momento de necesidad, pues tendrás 
éxito sobre tus adversarios bajo todas las circunstancias. Serás respetado, obedecido, escuchado, 


influyente y cercano a sus voluntades, por lo que resolverán todos tus problemas. 


Y si se escribe en una hoja de [...], se pone en cera de [la vela de] una boda y se coloca bajo la 
lengua, [quien lo haga] no dejará de estar alegre, contento y en buen lugar allá donde se detenga, 
quedando atadas las lenguas de las personas que allí se encuetren y la lengua de toda persona malvada. Y 
todo guerrero (muyáhid) simpatizará con él y le agradará su compañía, y todo el que lo vea, si Dios 


quiere, ¡alabado y ensalzado sea! 


APARTADO: En cuanto a sus palabras: “Y he aquí cuatro que se han alineado para nuestro 
combate”, se refiere a la extracción de estas cuatro [letras] del alfabeto (abad) y su derivación 
fraccionada, pues quien las separa, las pone en una placa de hierro y despliega su armonía numérica, y 
llevándolo consigo se encuentra al enemigo en el campo de batalla, pues nunca será herido, aunque se 
arroje entre las lanzas y las flechas, y vencerá a su enemigo. [Se realizará] estando la luna en DTRWF 
HSWS RDF, y se llevará en la capucha tras heberlo perfumado con el sahumerio de los inciensos 
apropiados que sea posible. Después se recitará sobre ella el Nombre que hay en la sura de El muro, y son 
Sus palabras, ¡ensalzado sea!: [] Realmente, vuestro Señor es Dios. Ha creado los cielos y la tierra en seis 
días. A continuación se asentó en el Trono [J'-hasta el final de la aleya. Se llevará puesta [la capucha], 
pues realmente estará a salvo en las situaciones temibles y en la oscuridad, y a salvo de las personas 


peligrosas. Conoce eso y ocúltalo, pues es una de las virtudes peculiares [de este sello]. 


APARTADO: En cuanto a sus palabras: “Invocaréis con ello a los árboles, viniendo presurosos”, 
quiere decir que estas cuatro alíf si extraes sus letras árabes, lo dibujarás en ese orden una noche en la 
que la luna se encuentre en un signo zodiacal del elemento aire. Lo escribirás en un trozo de cerámica sin 
cocer, y la luna se encontrará en ese signo zodiacal en conjunción favorable con Mercurio. Se perfumará 
con el sahumerio conocido como “Congregador de los espiritus” (Vami* al-arwah), y que es llamado por 
los maestros de los conjuros (arbáb al-“aza'im) “incienso de al-karayint”?. Después se convocará a la 
persona que se encuentre [como máximo] a quince días de distancia, y recitarás: [] Dondequiera que 


estéis, Dios os reunirá a todos. Dios es Poderoso sobre todas las cosas [", [] No habrá más que un único 


' En alusión al cuarto de los siete signos del sello. 
? Corresponde al quinto signo del sello. 

? Cor. vii:52. 

* Compuesto que no hemos logrado identificar. 

3 Cor. 11:147. 
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grito y todos comparecerán ante Nos []', [] El es capaz de reunirlos a todos cuando quiera [?. Y llamarás a 
esa persona por el nombre con el que se le conozca generalmente y sea su apodo, pues se presentará al 
momento. Pregúntale lo que desees, consúltale lo que quieras y resuelve tu problema mediante ello, y si 
quieres que regrese a su lugar, repite el sahumerio y recita entonces esta aleya: [] Sí os dicen. ¡Volveos!, 
hacedlo [] -la aleya hasta el final-*, y las aleyas que haya en el Sublime Corán en ese sentido, y dirás: 
“regresa, Fulano hijo de Fulano, al lugar en el que estabas y del que partiste, por el poder de Quien lo 
ordena entre la kaf'y la nún * de [) Cuando quiere una cosa, Su Orden consiste en decir:¡Sé!, y es [] -hasta 
el final de la sura-*, y esto [último] es significado siempre que resolvemos el propósito del asunto que 


buscamos. 


APARTADO: En cuanto a sus palabras: “Y nuestro signo para el bien cuyas características 
transforman”, se refiere al mejor signo, que es la 44” aisladal. Si escribes tras ella la letra w4w repetida, 
es útil para resolver los problemas, para facilitar los asuntos y el parto de las embarazadas, para anudar la 
lengua del que se querella contigo, para anular los efectos de la magia negra (a/-s/An), liberar al atado por 
brujería (ma'“qud),, al cautivo y al preso, y para procurarse el sustento, aumentar la bendición en los 
alimentos y dominar la ira de la persona impetuosa. Escribirás eso y lo llevarás contigo, viendo mediante 
su bendición lo prodigioso. Y si lo escribes del revés, es decir, la waw repetida antes la ha” y tras ellas 
cinco letras /4”aisladas, pues ello causa las preocupaciones, las angustias, las perturbaciones, el dolor de 
cabeza, las pesadillas y el desangramiento por los orificios del cuerpo. Y si lo deseas para inhabilitar la 
vivienda y la tienda, para la mujer a la que se la impide casarse y para partir de viaje, sea por mar o tierra, 
lo dibujarás en una hoja de color rojo y lo pondrás debajo de algo pesado, con el nombre escrito de quien 
quieras y el nombre de su madre. En el caso del desangramiento, tras haber perfumado la hoja con mirra, 
aloe y asafétida, lo pondrás en el interior de una caña persa, enrollarás alrededor de ella un hilo, atarás en 
el extremo del hilo un perdigón de plomo de los cazadores y lo enterrarás en un canal de agua que fluya 
hacia el este, pues la persona objeto de ello no dejará de desangrarse por todos los orificios de su cuerpo 
hasta morir [...] después de tres días, pues ello proviene de las esferas de Marte, y actúa en el 
derramamiento de sangre y en la destrucción de las almas con una eficacia magnifica. ¡Dios lo sabe 


mejor! 


APARTADO: En cuanto a sus palabras: “para que destruyas con ello a todos los ejércitos y 
triunfes”, quiere decir que extraerás esta noble letra, la transcribirás en árabe y la pondrás en un cuadrado 
mágico de letras, en el interior de una tabla, el día catorce del mes. La luna se encontrará en un signo 
zodiacal fijo y del elemento tierra, [libre] de influencias nefastas, el sol se encontrará en su dirección y en 
ascenso, y el ascendente será una de las constelaciones zodiacales que sea mansión de Júpiter. Cuando se 


dan todas estas circunstancias, pues realmente aquello es el azufre rojo y la triaca suprema, ya que si lo 


! Cor. xxxvi:52. 

2 Cor. xlii:27. 

? Cor. xxiv:28. 

* En referencia a la palabra “kun”, que representa el imperativo divino, tal como aparece en la siguiente cita del 
Corán. 

5 Cor. xxxvi:81. 

6 Sexto signo del sello. 
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lleva consigo alguien entre las tropas, se alza con la victoria y su rival es derrotado y destruido, pues 
realmente su portador no deja de estar bajo la protección y custodia de Dios, si Dios quiere, ¡ensalzado 
sea! Y si lo lleva consigo y habla con él, se fortalece su corazón, se facilitan sus asuntos complicados, se 
resuelven rápidamente los asuntos tal como los pida, obra en el mundo tal como desee y hasta los ángeles 
le obedecen. Cuando camina se acorta para él la larga distancia y se elevan para él los extremos de la 
tierra hasta ver lo lejano como ve lo que es cercano. Los espíritus se comunican con él y le informan de 
aquello aspectos ocultos de los asuntos invisibles, y presencia entre los prodigios de su bendición lo que 
indefinible e inexplicable. 

Y entre sus virtudes es que si escribe [en] un libro, un papel o cualquier cosa que quieras, lo 
cubres y [lo] pones bajo tu cabeza, se corrige su contenido y encontrarás en sus márgenes un escrito con 
toda la refutación o demostración que quieras, o bien [encontrarás escrita] la autoridad legal (wz/aya), la 
anulación, concesión o acción de cualquier tipo y de la persona que sea. Este es un límite sobre el que no 
hay más límite, y un extremo tras el que no más extremo. No hagas un uso excesivo de ello y tene fe en su 


efecto, pues ésta es la promesa de Dios que reside en la preservación y la ocultación. 


Me he limitado a aclararte los símbolos, y en las alusiones reside el significado de las palabras. 
Quien es temeroso de Dios, tiene en ello un recurso para todo y es proveído sin límite. Dios dice la 


Verdad y Él muestra el camino. 


A continuación escribiré de nuevo los Nombres, su invocación y el sello del que depende todo lo 


que hemos mencionado: ó e mI, pÍn p»> 


Esta es la bendita y noble invocación en la que dirás: “Dios mío, yo te pido por la ha” aislada de 
Tu más Nombre Supremo, por los tres bastones que hay tras ella, por la a/1fcurvada, por la mím ciega y 
mutilada, por la escalera, por los cuatro que son como la palma de la mano sin una muñeca, por la ha” 
aislada y por la wáw prolongada, la forma de Tu Noble y Supremo Nombre. Te pido que bendigas a 
nuestro señor Muhammad el número de veces de cada letra que ha escrito el Cálamo, y que resuelvas mi 
necesidad, que es tal cosa”, y la mencionarás, siendo tu intención recta. Ésta es la forma del mencionado 


cuadrado: 
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Tras este noble y bendito cuadrado siguen siete de las letras del alifato, que son de las letras 
ausentes en la bendita sura Fatiha, teniendo cada letra de ellas uno de los Nombres de Dios, ¡ensalzado 
sea!, [que aparecen] a continuación de las letras mencionadas, y cuya explicación se encuentra en el noble 


cuadrado, y son como puedes ver: 


z J z Í $ y f 
Oe np pom x> 
Zaki Jabir Zahir Tabit  Sakúr Yabbar Fard 

(Puro) (Conocedor) (Visible) (Firme) (Agradecido) (Omnipotente) (Único) 


APARTADO: [LA TABLA DE LA VIDA Y LA TABLA DELA MUERTE] 


Si quieres conocer el estado del enfermo o el de la persona ausente, conoce el día en el que 
enfermó el paciente o en el que partió el viajero, suma el valor númérico de las letras de su nombre y el de 
su madre, suma a ello el número de los diastranscurridos del mes árabe y añade a ello una base de 20. 
Obten el resultado total y resta de treinta en treinta hasta que obtengas treinta o menos. Obten el número 
resultante y aplícalo tal como te describiré a continuación en las dos tablas llamadas Tabla de la Vida y 
Tabla de la Muerte. Dondequiera que caiga la cuenta, emite un juicio respecto a muerte o a vida, pues 


ciertamente será eso, si Dios quiere, ¡ensalzado sea! 


De la misma manera, si quieres saber el estado de los cónyuges, y si se corresponderán o se 
separarán, o bien si morirá uno de ellos antes que el otro, calcula el número total de las letras del nombre 
de ambos. Suma a ambos el número de los días transcurridos del mes árabe y súmales una base de 20. 
Resta y aplica [el número resultante] en la Tabla de la Vida y la Tabla de la Muerte, y si ambos están en 
la Tabla de la Vida, estarán juntos y no se separarán, y si está en la Tabla de la Muerte uno de los dos, o 
bien se separará del otro o morirá junto a él. Compruébalo. Lo mismo si quieres saber la situación de los 
dos amigos o los dos socios. Y también si quieres resolver alguno de tus problemas, haz todo como 
hemos dicho, tras conocer el día en el que tuvo lugar la asociación. Harás lo mismo si quieres conocer la 
situación de un sabio al entrar en un territorio, conocerás el día en que entró en él, computarás el nombre 
del sabio, sumarás a ello [el número de los días] transcurridos del mes árabe y la base [de veinte] tal como 
dijimos antes. Toma el resultado, aplícalo en las dos tablas y toma un veredicto de ello mediante aquello 
que resulte respecto a muerte o a vida. Y si quieres conocer la situación de la embarazada y del recién 
nacido y si vivirá o morirá en este parto, calcularás el nombre de la mujer, el nombre de su madre y el 
nombre del día en el que te encuentres de ese mes. Sumarás a ello la base y el número de los días 
transcurridos del mes árabe tal como aprendiste. Réstalo, y si cae en la Tabla de la Vida un número impar, 
la mujer dará a luz una niña, si cae un número par, la mujer dará a luz a un varón, y si cae en la Tabla de 
la Muerte, el niño no vivirá. De la misma manera el recién nacido, cuando nace en aquel parto, suma a 


ello la base y lo transcurrido del mes árabe como hemos mencionado, resta y aplícalo [a las Tablas], pues 
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si cae en la Tabla de la Vida, interpreta en ello su vida, y si cae en la Tabla de la Muerte, interpreta en ello 
que no vivirá. Actúa de la misma manera para conocer al vencedor y al vencido y para todo asunto 


complicado, ¡Dios es más sabio! 


Ésta es la imagen de las dos Tablas. Medita y encontrarás el buen camino, si Dios, ¡ensalzado 


Tabla de la Muerte Tabla de la Vida 


sea!, quiere. 


vet vo ci 
io | nine vii fig. 35 
g. 


TABLA NUMÉRICA DE LA MUERTE - TABLA NUMÉRICA DE LA VIDA 








BENDICIÓN (£A4 */DA) LLAMADA LA QUMQUMA MAYOR”, provechosa para toda enfermedad que se 
halle en el cuerpo: lo escribirás en una hoja, realizarás un filtro con ello tras haberlo disuelto en agua y 
beberás [de ella]. Y si lo escribes en un recipiente limpio, lo borras con un poco de buen aceite y se unta 
con ello quien tenga alguna enfermedad, pues realmente Dios, ¡ensalzado sea!, hará que desaparezca de 


él, si así lo desea Esta es su figura. Medita y encontrarás el buen camino: 





| La palabra “quinquina” suele designar una suerte de vasija con el cuello estrecho. 
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362 p1! ¿M9 ATL 6 fig. 37 


BENDICIÓN PARA LIBERAR AL PRESO: el preso pisoteará tierra limpia, después se extenderá esa 
tierra sobre una tabla de madera limpia, y se dibujará el cuadrado que sigue a continuación en la primera 
hora del viernes. Después lo llevará consigo el preso tras rezar dos rak'“af, pues será liberado rápidamente, 
si Dios lo desea, ¡ensalzado sea! Ya ha sido probado en numerosas ocasiones, y éste es el cuadrado 


numérico de 3 x 3: 





18 11 16 





13 15 17 





14 | 19 | 12 fig. 38 

















BENDICIÓN tomada de cierto say7 de los que profesan la Unicidad (aA/ al-tawhid) , ¡Dios esté 
satisfecho de él! Dijo el say; : si tienes una necesidad de Dios, ¡ensalzado sea!, y se retrasa su solución, 
dirígete hacia la mezquita que quieras y detente en su alquibla poniéndote frente a Dios, ¡ensalzado sea!, 
y di: “Dios mío, a ti me dirijo y en tu puerta me detengo, a tu lado busco refugio y a Ti ruego. Por 
Muhammad, ¡Dios le bendiga y salve!, y la familia de Muhammad a Ti suplico, por Tus santos y 
escogidos ruego que intercedas. Resuelve, Dios mío, mi necesidad y consuela mi tristeza”. Después 
mencionarás lo que necesites y quieras. Tras ello rezarás dos rak “af recitando en cada una la Fatiha del 
Libro, la sura del Culto, la sura de Los Incrédulos y las dos suras protectoras'. Y dirás en la última 
prosternación: [] Y Ayyúb, cuando imploró auxilio a Su Señor diciendo: “El mal me ha tocado, pero Tú 
eres el más Misericordioso de los misericordiosos”. Y le respondimos apartando de él el mal que tenía. Y 
le devolvimos su familia dándole además otro tanto, como misericordia de Nuestra parte y recuerdo para 
los adoradores [1?. Después alzarás tu cabeza y recitarás los saludos (al tahiyyab? y bendiciones, y cuando 
termines la oración, ponte en pie, permanece en pie frente la alquibla, y sacudiéndola di: “Dios mío, Tu 
ciencia me hace prescindir de las palabras y Tu favor me hace innecesaria la súplica. Mi Dios, cuando los 
árabes y el extranjeros piden protección mediante ellas, son protegidos, pues Tú eres el Dios de los árabes 
y de los extranjeros, y éstos se refugian en Ti. Así pues protégeme y no me rechaces frustrándome, espero 
de Ti la respuesta, atiéndeme, resuelve mi problema y concédeme lo que deseo y lo que pido de Ti, por 


Tu Misericordia, oh el más Clemente de los misericordiosos”. 





| Suras exii, cix, xciii y XClv. 
? Cor. 21:813. 
3 El término designa ciertas palabras que se pronuncian tras la oración ordinaria. 
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Después pedirás a Dios, ¡ensalzado sea!, tu necesidad, pues realmente atendará tu plegaria con 
Su favor y Su generosidad. Ten buenas intenciones y guárdate de pedir lo que no te sea permitido, porque 
el Profeta, ¡Dios le bendiga y salve!, dijo: “Los actos dependen de las intenciones, y cada persona será 
retribuida en función de lo que se propuso”. Y mediante la convicción conseguirás lo deseado, pues Dios 


es Quien ayuda en lo correcto. 


BENDICIÓN de la que se dice que en ella reside el Nombre Supremo de Dios. Dirás: “Dios mío, 
desata este nudo, haz que desaparezca la dificultad, procúrame la bondad de lo fácil, ahórrame las 
desgracias del destino, concédeme lo conveniente de cuanto pido y evítame la desgracia del destino final. 
Dios mío, mi argumento es mi necesidad y mis armas son mi carencia, mi medio (wasila) es mi carencia 
de recursos, mi intercesor son mis lágrimas, mi capital es la inexistencia de mis habilidades, mi tesoro es 
mi incapacidad. Una gota de entre los mares de Tu magnanimidad me enriquece, y una pizca de la gran 
ola de Tu indulgencia me basta. Susténtame, apiádate de mí, cúrame, perdóname, resuelve mi necesidad, 
consuela mi angustia, alivia mi preocupación y cúbreme con Tu Misericordia, oh el más Misericordioso 
de los misericordiosos. Que Dios bendiga y salve a nuestro señor Muhammad, a su familia y a sus 


compañeros. 


OTRA BENDICIÓN, según Ibn Mas'id', ¡Dios esté satisfecho de él!, dijo el Profeta, ¡Dios le 
bendiga y salve!, [quien dijo]: “A todo el que le embargue una preocupación o una aflicción, que diga: 
“Dios mío, yo soy tu siervo, [hijo de Tu siervo ej lujo de tu sierva, mi frente (násiya) está en fus manos, 
penetrante es en mí Tu decisión, justa es para mí Tu sentencia. Yo te pido, Dios mío, por cada Nombre 
que te pertenece, con el que Te nombraste y que hiciste descender en Tu Libro, cada Nombre que diste a 
conocer a alguna de Tus criaturas y cada Nombre que reservaste en la ciencia de lo oculto junto a Tí. [Te 
pido] que hagas del Corán la primavera de mi corazón, la luz de mi pecho, la claridad de mi vista y de mi 
aflicción, así como la desaparición de imi tristeza y mi congoja”. Pues Dios, ¡ensalzado sea!, hará 
desaparecer su tristeza poniendo en su lugar la alegría. Y un hombre le dijo al Mensajero de Dios: 
¿Debemos dar a conocer estas palabras?. Y dijo: Por supuesto que sí, es conveniente para quien las oiga 


Y - . e 2 
que las dé a conocer, pero no deben ser enseñadas a ninguno de los necios”?. Trata de entender. 


Y escuché a cierto devoto decir en una invocación comprobada: 


Dios mío, haz que lo que deseas, 

coincida con lo que deseamos, 
para que lo que deseo no llegue a ser 

diferente a lo que deseamos. 
¿Pues quién soy yo para desear 

lo que difiere del deseo de Dios? 
Si el siervo se estorzara y deseara 


lo que es y no lo que desea 





' Uno de los más celebres compañeros del Profeta. 
2 Ahmad, n* 3528, 4091. 
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No tendría sentido lo que deseamos. 


Regálanos con aquello que desees. 


e z xy A 1 
U Pero no querréis a menos que Dios, el Señor de todos los mundos, quiera [] 


Debes saber, ¡Dios nos ayude a obedecerle y comprender los secretos de Sus Nombres!, que yo 
he visto a quienes practican los raptos extáticos (a4/ wi?dan) dibujar en sus manos, en las últimas horas 
de la noche, este cuadrado mágico de 10 x 10 cuya explicación sigue. Y rogando a Dios, ¡ensalzado sea!, 
con él y con sus santos y nobles Nombres, los cuales se encuentran en el comienzo de la sura del Hierro. 
También, quien los traza en el cuadrado mencionado y los lleva colgados, es escuchado y atendido en sus 
plegarias, si Dios, ¡ensalzado sea!, quiere. 

Y he visto en el Noble Santuario [de Jerusalén] (al-Haram al-3arif)? una mujer con el pelo 
desgreñado y en cuya mano había un plancha de oro. En ella se encontraba dicho cuadrado, y ella decía: 
“Oh Señor, oh Señor, oh Señor, por éste [cuadrado] y por los sagrados Nombres y secretos sublimes que 
hay en él, [te invoco] para que me proveas de mi sustento sin dificultad ni esfuerzo. Ciertamente Tú eres 
Quien hace lo que desea”. Entonces descendió del cielo una mesa en la que había oro abundante y en el 
que había un decreto (bará”a), en el cual se decía: Si rogaras a Dios que te lleve ante tu familia, te 
llevaría ante ellos inmediatamente, porque has invocado a Dios con Su Nombre, aquel con el que si 
ruegas eres atendido y si pides se te otorga”. [Dicho cuadrado] es provechoso para todas las cosas. Dios 


dice la verdad y Él guía el camino. Y ésta es la forma del cuadrado al que se ha hecho alusión: 


fig. 39 








! Cor. Ixxxi:29. 
? Recinto del antiguo templo de Salomón y en el que queda encuadrada la mezquita al-Aggá. 
3 El término hace referencia a un escrito que confiere inmunidad o excepción. 
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Dijo Dú 1-Nún al-Misr1,' ¡Dios se apiade de él!: Vi a un joven junto a la Ka“aba que se excedía 
en el número de las prosternaciones de la oración, y encontrándome alejado de él le dije: “Estás 
sobrepasándote en la oración”, y dijo él: “Espero el permiso para marcharme”. Entonces me acerqué a él 
y vi que cayó sobre él un papel en el que había escrito: “Del Poderoso, el Indulgente, a Mi fiel siervo: 


Marcha con el perdón de tus pecados anteriores y venideros”. 


Y narró Anas b. Malik, ¡Dios esté satisfecho de él!, que el Profeta se encontró con un hombre 
rezando, y al acabar de recitar la saháda continuó diciendo: “Dios mío, yo te ruego porque a Ti pertenece 
la alabanza, no hay dios sino Tú, oh Compasivo, oh Benefactor, oh Creador de los cielos y la tierra, oh 
Viviente, oh Subsistente”. Y dijo el Profeta: “¿Sabéis [con] qué invocó?”, y dijimos: “Dios y Su 
Mensajero son más sabios”, “Realmente ha invocado a Dios con Su Nombre Supremo, con el que sí se le 
ruega responde, y si se le pide, otorga”. Son diez nombres, el Uno, el Único, el Eterno, Quien hace lo que 
quiere, el Oyente, el Vidente, el Capaz, el Omnipotente, el Fuerte y el Inamovible”. Y no hay nada 


superior en su efectividad, pues dijo: “Son muy beneficiosos para los asuntos graves y complicados”. 


BENDICIÓN: ésta es la invocación de los Nombres de los que se dice que cada uno de ellos es el 
Nombre Supremo de Dios, y es la siguiente: “Dios mío, yo te ruego porque a Ti pertenece la alabanza, no 
hay dios sino Tú, oh Compasivo, oh Benefactor -5 veces-, 0h Creador de los cielos y la tierra, oh Señor de 
la Majestad y la Generosidad, oh Viviente, oh Subsistente, oh Clemente, oh Misericordioso, oh Uno, oh 
Eterno, oh Señor de la Majestad y la Generosidad, oh Dadivoso, oh el Mejor de los herederos, oh 
Indulgente, oh Cercano, oh Oyente, oh Omnisciente. [] No hay dios sino Tú. ¡Glorificado seas! 
Verdaderamente he sido de los injustos [*, oh el más Clemente de los clementes, oh Quien escucha la 
plegaria, oh Señor nuestro, oh Señor nuestro -5 veces-, yo te pido por Tu nombre Allah -5 veces-, el cual 
D no hay dios sino Él, Señor del Noble Trono [*, Y Aliflám mimD, O Káaf ha” yá” “ayan sad), O 74? sin 
mim O, 0 72 sm O, 0 73 smO, D 42? mim DO, OD 42? min [, OD Ayna sin qáaf ll]. U Dios nos basta! ¡Qué 
excelente Guardián! [. Yo te pido, por ello y por todas las aleyas, por todos los Nombres y lo glorioso 
que hay en ellos, oh [] Quien no ha engendrado ni ha sido engendrado, y no hay nadie que se Le 
parezca [J', que bendigas y salves a nuestro señor Muhammad y a su familia y compañeros”. Entonces 


pedirás cualquier cosa que necesitas, y se cumplirá, si Dios quiere, ¡ensalzado sea! 


Debes saber, ¡Dios nos ayude a comprender Sus secretos!, que el Sayy “Abd Allah Muhammad b. 
IsmaTl al-Ajmimi” es uno de los mejores Realizados (muhagqiíqúna) y de los más grandes Gnósticos 
(“arifina), autor de milagros insólitos y manifiestos, poseedor de los estados más elevados y de los soplos 


veraces, ¡Dios, ensalzado sea, lo tenga en su gloria! Dijo: “Me encontraba en un retiro espiritual (ya/wa), 





lAbú l-Fayd Tawbán b. Ibrahim al-MisrT (m. 861 d. C.), llamado Dú 1-Nún, fue uno de los más célebres místicos 
sufies. 

2 Cf. Al-Nasa'1, n* 1283; Ahmad, n* 13081, 13297, y otros. Sin embargo, el resto del hadif aquí citado no 
aparece en ninguna de las versiones que hemos encontrado. 

3 Cor. xxi:86. 

* Cor. xxiii:117. 

% Cor. iii:173. 

6 Cor. cxii:3-4. 

7 Sin identificar. 
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concentrado en Dios, ¡ensalzado sea!, y vi una figura luminosa que tenía la forma de un ojo, en cuyo 
interior se encontraba [el Nombre] de la Majestad, de la que derivaba cada Nombre en el que se 
encontrara la letra “ayn, salvo el nombre “el Embellecido” (a/- Yamma)). Cuando moricé esta figura en mi 
memoria, [la copié y] la observé en la hoja, y me dije a mí mismo: “puede que de ello deriven los noventa 
y nueve Nombres [más bellos de Dios]”, y me centré en ello'. [Entonces tuve un rapto místico, y en él se 
me dijo: “da gracias por el conocimiento que has recibido por la ayuda de Dios”. Entonces pedi perdón a 


Dios, ¡ensalzado sea!, le di las gracias y abandoné aquella idea que me había surgido”]. 


Estos son diecinueve nombres que derivan de la Majestad, y la Majestad ajena a ellos es la 
culminación de los veinte [nombres]. Tienen unas virtudes de gloriosa naturaleza y de magnífica 
certidumbre, de manera que cuando el que sigue la Senda (a/-sa/ik) quiere obtener la Realización (a/- 
tahagqugY mediante ellos, es testigo de iluminaciones maravillosas y efectos extraordinarios en los 


mundos superiores e inferiores. Y no rogará a Dios, ¡ensalzado sea!, nada que de hecho no le conceda. 


Dijo: y quien tenga una necesidad relativa a este mundo o al otro, que rece dos rak'“af en mitad 
de la noche, y cuando acabe la oración, que recite estos Nombres: “Oh Allah, el Oyente, el Altísimo, el 
Sublime, el Ensalzado, el Resucitador, el Creador, el Elevado, el Eficaz, el Omnisciente, Quien da honor, 
el Indulgente, el Inmenso, el Agrupador, el Embellecido”, 1673 veces con sumisión, humildad, intención 
plena y condición espiritual adecuada, en un lugar sin ruidos. Lo mínimo que habrá de recitarse son 
diecisiete veces”, estando orientado hacia la alquibla. Después pedirá a Dios, ¡ensalzado sea!, por lo que 
ncesite, pues realmente lo resolverá y le facilitará sus medios de subsistencia. Especialmente si se trata de 
quien pide a Dios, ¡ensalzado sea!, la facilidad para comprender alguna de las ciencias místicas y de los 
secretos luminosos, pues ciertamente Dios, ¡ensalzado sea!, abrirá para él mediante Su nombre “el 
Omnisciente”, una puerta y un camino hacia su objetivo, de manera que percibirá las maravillas que 
residen en los significados del conocimiento gnóstico, a los que únicamente acceden los más grandes 


sabios y los arraigados en la Ciencia. 


Quien los observa fijamente cada día en quince ocasiones mientras recita Su Nombre, ¡ensalzado 
sea!, Dios le revela los secretos de las ciencias gustativas* y las sutilezas sapienciales sagradas, y hace que 
fluyan de su corazón las sutilezas de las luces de la Autoridad gratificante mediante Su favor y Su 


generosidad. 


Quien lo lleva [escrito] consigo tras su d1kr, Dios, ¡ensalzado sea!, le custodia en todas sus 
acciones, le preserva de todas las desgracias en todas sus vicisitudes y le protege de la injusticia de los 
malvados y de la astucia de los libertinos. Le cubre con el manto del respeto y le distingue con la corona 


de la magnificencia. Y quien lo pone por escrito para algún asunto relacionado con el traslado o el viaje, 


A supra, pág. 102, donde se encuentra un relato casi idéntico al presente, y mediante el que completamos el 
texto. 

2 La realización implica la visión contemplativa de Dios en las formas de Sus Nombres (NURBAKHSH, 
Simbolismo Suflí, vi, 245). 

* La suma de las cifras del anterior número. 

* El concepto de degustación se contrapone al concepto de conocimiento en el pensamiento sufí, de manera que 
no es lo mismo conocer que experimentar o degustar. 
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está custodiado y protegido de los sucesos desafortunados. Y si lo lleva colgado sobre su brazo derecho y 
marcha entre sus enemigos, Dios, ¡ensalzado sea!, le defiende de su maldad y le pone a salvo de sus 
astucias. Y quien va con ello ante alguna persona poderosa, ésta se deja llevar por sus palabras y tiembla 
ante su irrupción, Dios cambia ante él su despotismo en humildad, influye en su alma de acuerdo con su 
deseo y Dios le concede lo que busca evitando su maldad, si Dios así lo quiere, ¡bendito y ensalzado sea!, 


pues es uno de los secretos sublimes. 


Si se escribe este figura armoniosa (a/-wafq) en un recipiente de cristal con agua de rosas, 
almizcle, azafrán y alcanfor, y bebe de ello quien tenga una dolencia corporal o espiritual, hace que 
desaparezca, pues ello confiere a su portador fuerza en su cuerpo y en su espiritu. y le cubre de respeto y 


solemnidad ante los ojos de los que miran. 


Y a quien los recita cada día tras la oración del alba setenta y siete veces, estando entre el 
conjunto de sus oraciones supererogatorias (awrad), le sobrevienen rápidamente los bienes y el aumento 
de las riquezas, descienden sobre él los dones divinos, ve la bendición en sus asuntos espirituales y 
terrenales, será testigo en sí mismo de cosas prodigiosas y secretos extraordinarios hasta el punto de que 
su aspiración casi nunca no volverá a depender de ninguna de las criaturas, y Dios, ¡ensalzado sea!, 
impondrá en los corazones de la gente el afecto hacia él. Considéralo, pues es una de las más grandes 


triacas. 


Dijo el say7 [al-Ajmimi]: También se recitarán continuamente estos gloriosos Nombres: “Oh 
Allah, oh Oyente, oh Presto, oh Resucitador, oh Creador, oh Justo, oh Auxiliador, oh Eficaz”, en los 
momentos importantes, setenta mil veces con total aspiración y presencia de corazón, mientras se mira la 
figura con el secreto de la Majestad. Después se maldecirá a un malvado y éste será castigado en el acto. 
Y a quien le perjudique, dañe o agravie algún persona poderosoa, que invoque repetidamente estos 
Nombres en la primera hora del primer sábado [del mes], en la primera hora del domingo, en la segunda 
hora del lunes, en la primera hora del martes, en la tercera hora del miércoles, en la cuarta hora del 
viernes, en la primera hora de la noche del sábado, en la décima hora de la noche del domingo, en la 
tercera hora de la noche del lunes, en la cuarta hora de la noche del martes, en la primera hora de la noche 
del miércoles, en la quinta hora de la noche del jueves y en la cuarta hora de la noche del viernes, pues 
verdaderamente, con el poderío de Dios, ¡ensalzado sea!, será castigado antes de la conclusión de la 
semana. Se hará eso en cada una de todas esas horas mencionadas, pues así verá algo prodigioso, con el 
permiso de Quien pone los medios y tiene las riendas. Las paredes tienen oídos, y Dios es Quien da el 


éxito, el Benefactor. 


Ésta es la forma del círculo al que se hizo alusión: 
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Y volviendo a lo que teníamos por objeto de discusión, debes saber, ¡Dios nos ayude a 
comprender Sus secretos y a cumplir con su obediencia!, que esta noble figura armoniosa que sigue a 
continuación dispone de numerosas virtudes, cuya explicación hemos abreviado para que no caiga en 


manos de algún necio. Esta es su forma, trata de comprender y prosperarás. 


p. 165 
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Debes saber, ¡Dios nos ayude a comprender Sus secretos, cumplir con su obediencia y 
comprender Sus sublimes Nombres!, que nuestro señor “Alí [b. Abi Taálib], puerta de la ciudad de la 
ciencia del Mensajero de Dios, ¡Dios le bendiga y salve!, fue preguntado por aquello con lo que se debía 
rogar para resolver las necesidades, y dijo: “Recita seis aleyas de la sura de El Hierro: [] Todo cuanto hay 
en los cielos y la tierra glorifica a Dios. Él es el Poderoso, el Sabio. -hasta donde dice- £l conoce lo que 
encierran los corazones []', y la última parte de la sura de La Reunión: [] £/ es Dios. No hay dios sino El. 
Él conoce lo desconocido y lo aparente. Él es el Clemente, el Misericordioso [' hasta el final de la sura. 
Después dirás: “Dios mío, oh Quien es de tal manera y no deja de ser de tal manera”, pon una solución y 


una salida a mi problema”. Menciona tu necesidad, y Él te atenderá. 





' Cor. 1wii:1-6. 
? Cor. lix:22. 
* Se entiende que en esta parte de la plegaria se expresará la alabanza a Dios en los términos que se prefiera. 
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CAPÍTULO DECIMOTERCERO 
SOBRE LAS LETRAS AUSENTES DE LA SURA FATIHA Y LOS CUADRADOS MÁGICOS E 


INVOCACIONES QUE TIENEN. 


Debes saber, ¡Dios nos ayude a comprender los secretos de Sus Nombres!, que las letras 127 
Jim, Sin, tá”, za”, ja" y zay son de las letras ausentes de la sura Fátiha, y a cada letra corresponde uno de 


los Nombres de Dios, ¡ensalzado sea! 


A la 14? corresponde de los Nombres de Dios el de *Impar” (Fard),, a la 1m “Omnipotente” 
(Yabban, a la Sin *Agradecido” (Sakúr), la t4” “Firme” (Tabit), la za? “Protector” (Zahin, la ja” “Sagaz” 
(Jabir) y la zay “Puro” (Zak2). 


Estas siete letras son perceptivas del bien y la felicidad, y también perceptivas del castigo y la 
vileza. Por lo que respecta a sus signos del bien, la letra 4”es [correspondiente a la aleya] [] ¡Vo! Juro por 
los ocasos de los astros, lo cual, sí lo sabéis, es un gran juramento ['. La letra fimes [] entrarán en los 
jardines del Edén [J'. La letra Sin es [] Dios atestigua que no hay dios, sino Él []-la aleya [hasta el final]- *. 
La letra £4”es [] Después hemos dado en herencia el Libro a aquéllos de Nuestros siervos a quienes hemos 
elegido He La letra za? es [] En su exterior estará la Misericordia; en su interior, enfrente, estará el 
tormento [T”. La letra j2”es [] Habrá unas [compañeras], elegidas y hermosas []'. Y la letra zay es [] A los 
hombres se les ha embellecido el amor por todo lo deseable [J'. Cuando desees realizar un trabajo del 
bien, escribe la letra que quieras en relación con lo que desees, y escribe junto a ello la aleya que 


correposonde, y así obtenendrás lo deseado, si Dios quiere, ¡ensalzado sea! 


APARTADO 
Sobre lo dicho en segundo lugar, estas siete letras son perceptivas del tormento, de la misma 
manera que son perceptivas del bien. Así que también las escribirás para el tormento. Ellas actúan los 
siete días, teniendo cada una de las siete letras uno de los días de la semana que le corresponde. El 
domingo es del Sol, su ángel sirviente es Rúqiya'il y de los terrenales el rey Mudhib*. El lunes es de la 
Luna, su ángel sirviente es Yabra'1l y de los terrenales es el rey al-Abyad. El martes es de Marte, su ángel 
sirviente es Samsamaá'il y de los terrenales es el rey al-Ahmar. El miércoles es de Mercurio, su sirviente 
celestial es MTka”1l y de los terrenales es Burqán. El jueves es de Júpiter, su sirviente es Sarfiya'1l y de los 
terrenales es el ángel Samhúras. El viernes es de Venus, su sirviente celestial es *Ayniya'Tl y de los 
' Cor. 1vi:78-9. En ésta y las siguientes citas coránicas, la cita comienza en árabe con la letra correspondiente. 
2 Cor. xiii: 25; xvi:31; xxxv:33. 
? Cor.iii:18. 


* Cor. xxxv:32. 

5 La cita correcta debería ser O En su interior estará la Misericordia; en su exterior, enfrente, estará el tormento [] 
(Cor. lvii:13). Habría que considerarlo un error en la redacción, si no fuera porque es de esta manera como el autor 
hace que la cita comience con la letra z2”que corresponde. 

6 Cor. 1v:69. 

7 Cor. iii:14. 

$ Los terrenales son los siete reyes de los genios (v. DOUTTÉ, Magie et Religion, pág. 160, donde su lista de los 
siete reyes difiere de la presente). 
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terrenales es el ángel Zúb“ah. Y el sábado es de Mimún, es decir, Saturno, su sirviente es Kasfiya'1l y de 


los reyes terrenales es Abafuj. Comprende eso. 


APARTADO! 

Ciertamente estas siete letras son perceptivas del tormento, así que escríbelas también para 
atormentar, escribiendo las siete y comenzando por la letra s7nm según la sucesión de los días. Escribirás en 
sentido inverso lo solicitado y dirás en tu invocación a ellas: “[os invoco] para que hagáis con Fulano hijo 
de Fulana, o Fulana hija de Fulana, tal y tal cosa”, mencionando los tipos de desgracias y enfermedades 
que desees, tras escribir las letras en su manera correspondiente, el día y el objeto del ritual. Y dirás en tu 
invocación: 

“Oh Severo, oh Poderoso, oh Uno, oh Visible, oh Heredero, oh Todopoderoso, oh Creador. Dios 
mío, haz descender sobre Fulano hijo de Fulana tal cosa. Dios mio, oh Severo en el castigo, oh Perpetuo 
tras la extinción de Sus criaturas, de acuerdo con el Decreto que deseas y el Poder que detentas. Oh Aquel 
Cuya existencia no tiene nexo ni tiene final. Oh a Quien no iguala ninguna de Sus criaturas, oh Aquel 
cuya pre-etenidad no tiene principio y cuya post-eternidad no tiene fin, [] el día en que Dios no humillará 
ni al Profeta ni a quienes hayan creído con él[?, [] La humillación y la desgracia caerán ese día sobre los 
incrédulos [?, oh Severo en el tormento y el castigo, [] realmente la violencia de Tu Señor es grande[Í, El 
quienes sean desgraciados, estarán en el Fuego: allí exhalaran sollozos y suspiros [, [ ciertamente el 
árbol de Zaqqúm será el alimento del pecador, como metal fundido hervirá en sus vientres, como el 
hervor del agua en ebullición [*. Oh Poderoso, oh Vencedor, oh Quien no tiene semejante y a Él 
pertenece la decisión de todas las cosas, Tú eres el Poderoso, el Absoluto, el Eterno, nadie te ayuda en Tu 
Poderío. Oh Visible en el Poderío, oh Quien dijo, y es el más Veraz de los narradores: [] Pero no, el 
Infierno llamea arrancando la piel de la cabeza D”, U No habrá sombra ni protección de las llamas Dé. Oh 
Heredero, Tú eres Aquel a quien se debe las cosas y la existencia, y a quien se debe todo el Decreto. Oh 
Quien hace perecer los seres y quienes hay en ellos, y proclama [] a Quíen pertenece la Soberanía aquel 
día: a Dios, el Único, el Victorioso []'. Todo el que tiene una plegaria por un asunto oculto o visible, poco 
o mucho, depende de Ti inexorablemente. Dios mío, haz que descienda sobre Fulano hijo de Fulana la 
perdición, la desgracia, y el tormento, [] Hoy no pediréis perecer una sola vez, sino muchas veces []'" 

Oh Omnipotente, Tú eres Aquel Cuya autoridad rige sobre todas las criaturas por medio de la 
Omnipotencia, sin necesitar el aviso de un vigilante. Realmente Tú eres Quien combina la fuerza del nafs 
y la fuerza del corazón en las densidades de los cuerpos, con Tu Imperativo (Pabarió) superior, puro en 
Tu realidad; e hiciste de ella un atributo de Tu Ipseidad, una manifestación de Tu dominio y un rasgo de 


Tu pre-eternidad (azaliyya). Verdaderamente Tú eres el Señor de la Omnipotencia, del Imperativo, del 





| El mismo apartado se encuentra incompleto en el capítulo noveno (supra, pág. 142). 
2 Cor. 1xvi:8. 

3 Cor. xvi:27. 

* Cor. Ixxxv:12. 

3 Cor. xi:106. 

$ Cor. xliv:41-43. 

7 Cor. 1xx:15-16. 

$ Cor. Ixxvii:31. 

? Cor. x1:15. 

19 Cor. xxv:14. 
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Poderío y el Temor. Y con la fuerza de Tu Reino celestial (Ma/akú0), que escogiste con la quintaesencia 
de Tu poder, los designios de Tu divinidad y las luces de Tus focos, lo cual no es conocido por nadie 
salvo por Ti. ¡Ensalzada sea Tu naturaleza!, ¡exaltado sea Tu dominio!, cada movimiento en el mundo de 
la Soberanía, el Reino celestial y el Imperativo, está contenido en el significado de Tu Nombre “el 
Omnipotente”. Por el derecho de lo que decretaste con la inexorabilidad del orden pre-eterno, glorioso y 
grandioso. Oh quien integra el mundo de los humanos junto con su actividad mediante el secreto que 
reside en él, secreto de la vida unida al Espíritu con las ataduras de las cosas predestinadas (a/-magádin) y 
el permiso divino, de manera que compone el mundo, uno sometiendo al otro, por la firmeza del 
sometimiento y la manifestación de la sabiduría divina'. Haz que sea visible en Fulano hijo de Fulana 
mediante la intensidad de Tu fuerza y tu dominio lo que adormezca sus sentidos frente a mis acometidas y 
lo que haga perecer su espiritualidad en mi presencia, [] el Infierno es el lugar que a todos les está 
prometido []?, [] hemos creado a muchos genios y hombres para el Infierno [". Oh Creador de los cielos y 
la tierra, yo te pido, Dios mío, por Tu poder con el que creaste a los seres superiores e inferiores, y por la 
verdad de la primera palabra con la que creaste los cielos y la tierra, con Tu dicho veraz: [] Después se 
dirigió al cielo, que era humo, y a la tierra y dijo: ¡Venid a mí de buen grado o por la fuerza! 
Respondieron: Venimos a Ti obedientes []'. Haz por mí tal y tal cosa”. Y mencionarás tu petición, pues 


realmente se cumplirá. 


Y estas siete letras, de la misma manera que son perceptivas del bien, son también perceptivas 
del tormento. F2* [] Al amanecer no se veían más que sus moradas []”. Yim de Yahannam (Infierno): [] En 
él exhalarán sollozos y suspiros []'. Sin. [] Una llamarada de fuego y cobre fundido: no os podréis auxiliar 
unos con otros ne Tá”. [) Después le hace morir y entrar en la tumba e: Za”. [) Ha aparecido la 
corrupción en la tierra y el mar [P. Ja”. [] Dios les ha sellado el corazón y el oído; sobre su vista hay un 
velo. Tendrán un inmenso castigo []'". Zay: [] El Demonio embelleció sus actos []''. Y estas [letras] son el 


presagio (zayr) de lo precedente, pondéralo y comprende. 


[INVOCACIÓN PARA LAS LETRAS PERCEPTIVAS DEL TORMENTO] 


“Mi Protector (1maw/a), te pido ayuda contra quien me oprime. Yo te pido, mi Protector, que me 
protejas de quien me combate, que derrotes a quien pelea contra mí, que sometas a quien trata de 
matarme, que hagas huir a mis enemigos, los derrotes y los domines allá donde se hallen reunidos, que los 
maldigas y deshonres allá donde se hallen dispersos, que los dividas y siembres la discordia entre ellos 


allá donde se relacionen, y que los encamines hacia la oscuridad. Haz que vayan ciegos hacia la 





' Es decir, la actividad del mundo inferior está integrada por los decretos y el dominio divino, identificándose lo 
posible con lo permitido por Dios. 

2 Cor. xv:43. 

3 Cor. vii:179. 

* Cor. xli:10. 

3 Cor. xlvi:24. De nuevo las citas coránicas comienzan en árabe con la letra correspondiente. 

$ Cor. xi:106. 

7 Cor. 1v:35. 

$ Cor. lxxx:21. 

? Cor. xxx:40. 

% Cor. ii:6. 

Cor. viii:49. 
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oscuridad, atormentados hacia la vileza. Que mediante el castigo no sean tolerados, que no se salga en su 
defensa ni en secreto ni públicamente, que no adquieran poder ni gloria y que no puedan vencer ni hacer 
frente. Envía sobre ellos un tormento por encima suyo y bajo sus pies, confúndelos en sectas y haz que 
unos prueben la violencia de otros'. Conviértelos en leña para el infierno”. Golpea sus corazones mediante 
el correctivo y dales a beber agua en abundancia”. Convierte sus actos sobre la tierra en suelo pelado”. 
Envía sobre sus jardines [] un castigo del cielo que lo deje siendo suelo liso, o que su agua se pierda bajo 
la tierra ['. Ponlos entre los perdedores por sus obras y no levantes su cabeza. Ponlos entre los 
aterrorizados y no alargues la mano por ellos. Ponlos entre los perjudicados que no podrán cambiar ni 
equilibrarse, que no podrán beber ni comer y que no podrán complacerse. Pon una barrera delante de ellos 
y una barrera detrás de ellos”, a su derecha una elevación y a su izquierda un dique, sobre sus cabezas una 
roca y bajos sus pies un suelo abrupto de manera que no les resulte agradable ningún camino. No les 
hagas bien, pon los cepos en sus cuellos y haz que se arrastren con las cadenas y los cepos. Pon los 
grilletes en sus pies y sacúdelos con los temblores y con sus enemigos tras sus talones. Haz que se agoten 
en las moradas, de manera que no puedan prosperar. Vuelca sus juicios de manera que no comprendan e 
invierte sus espíritus para que no puedan procurarse una guía. Cubre sus almas para que no encuentren 
equilibrio. Sella sus bocas de manera que no articulen palabra. Conviértelos en seres inertes no pudiendo 
avanzar ni retroceder hacia sus familias”. Realmente Tú eres el Omnipotente, el Grandioso, Quien 
restringe, Quien extiende el sustento, Quien reclama, el Vencedor, el Dominador, el Humillante, el 
Vengador, el Destructor, Señor de la Fuerza inmensa, Señor del glorioso Trono, [] Dios les ha sellado el 
corazón y el oído, sobre su vista hay un velo. Tendrán un inmenso castigo 0%, O Dios se burlará de ellos y 
los dejará vagar errantes fuera de los límites 0”, D Sordos, mudos y ciegos no volverán de su extravío. O 
como el que está en medio de una tormenta donde hay tinieblas, truenos y relámpagos. El estampido del 
rayo al caer les hace taparse los oídos por temor a la muerte. Pero Dios tiene rodeados a los incrédulos. A 
punto está el relámpago de quitarles la vista -hasta donde dice- Poderoso sobre todas las cosas [J'”, 
DO Dondequiera que se encuentren tendrán que soportar la humillación, a menos que hayan hecho algún 
pacto con Dios o con los hombres. Se ganaron la ira de Dios y se les impuso el yugo de la mezquindad], 
D Dijeron los que no creían a sus mensajeros: os expulsaremos -hasta donde dice- a los injustos []”, 
D Auxiliaremos a nuestros mensajeros y quienes hayan creído -hasta donde dice- mala morada []'*, ] Así 
fue exterminado hasta el último de los injustos, la alabanza pertenece a Dios, Señor de los mundos Na 


Después mencionarás tu petición, pues en verdad se cumplirá inmediatamente. 


L Cf Cor. vi:66. 

2 Cf Cor. lxxii:15. 
3 C£ Cor. Ixxii:16. 
* Cf Cor. xviii:8. 
3 Cor. xviii:39-40. 
6 C£ Cor. xxxvi:8. 
7 C£ Cor. xxxvi:49. 
$ Cor.ii:6. 

? Cor. ii:14. 

1 Cor. 1i:17-19. 

” Cor iii:112. 

2 Cor. xiv:16. 

B Cor. x1:51-2. 

1“ Cor. vi:46. 
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[CUADRADOS MÁGICOS DE LAS SIETE LETRAS AUSENTES DE LA FATIHA] 


Los cuadrados mágicos relacionados con este apartado, imprescindibles para realizar los 
trabajos, son los siete cuadrados mencionados antes. A cada cuadrado corresponde una de las siete letras 


de manera sucesiva, y son los siguientes: 
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fig. 48 


Debes saber, ¡Dios nos ayude a comprender Sus Nombres!, que estas siete letras son del 
elemento fuego, y están relacionadas con la destrucción que ya hemos mencionado de los enemigos y los 
tiranos, porque ellas están ausentes de la noble sura al-Fatiha y por el mal y el tormento que reside en 
ellas. Son fa” Jim, Sin, ta, zá”, já, zay. A cada letra corresponde un cuadrado mágico y tiene 
determinación sobre lo que hemos mencionado, puesto que ellas son perceptivas del tormento. En cuanto 
a las letras perceptivas del bien, siguen a continuación sus cuadrados mágicos. 

En cuanto a sus letras, ya las hemos mencionado. Escribirás [sus cuadrados] para todo lo que 
tenga que ver con los trabajos del bien, porque están [dispuestos] según los siete astros. Y en cada 
cuadrado hemos compuesto un simbolismo sutil, pues mediante su armonía numérica se obtiene la 
Comprensión de Dios. Si no fuera por el miedo a los ignorantes, haría visible aquello que ahora es la perla 
escondida. Sin embargo, toma lo que Dios separó para ti, y con lo que ya hemos mencionado es bastante: 
bosotros tan sólo hemos abierto la puerta para quien quiera entrar. Ésta es la forma de los cuadrados de 


las siete letras. Trata de comprender y prosperarás, pues Dios dice la verdad y Él guía el camino. 
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APARTADO 


Dijo cierto santo: Quien quiera que se aparezcan ante él los prodigios [del mundo espiritual], que 
se sometan a él los corazones de los impíos y que se agachen ante él los cuellos de los poderosos, 
escribirá los siete nombres, letras y figuras espirituales anteriores. Después escribirá esta invocación en 
una hoja cien veces, y ello tendrá lugar tras un ayuno de siete días consecutivos. La recitará noche y día, 
no hablará con nadie y no dormirá salvo cuando le sea inevitable, y en ese caso pondrá la hoja bajo su 
cabeza después de poner junto a ella algo de olor agradable, pues realmente tras ello no le surgirá una 
necesidad que no pueda resolver, si Dios quiere, ¡ensalzado sea!, y no le verá nadie sin que le ame. Ésta 
es la bendita invocación: 

“Dios mío, no hay en el cielo ciclos, ni en la tierra edificios, ni en los mares gotas, ni en las 


montañas poblaciones, ni en los árboles hojas, ni en los cuerpos movimientos, ni en los ojos miradas, ni 





1 ne ; e 

El siguiente cuadrado debería ser de 6 x 6; en el original aparece uno de 7 x 7 con numerosos errores y cuya 
reconstrucción nos da como resultado éste de 8 x 8, que coincide con el que se atribuirá a continuación a Júpiter. Por 
otro lado la asignación de los siete planetas parece errónea y está incompleta. 
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en las almas pensamientos, que no sean conscientes y testigos de Ti, que no sean signos que Te indican y 
que no estén subordinados a Tu Soberanía. Por la omnipotencia con la que sometes a todas las criaturas 


1 


de las tierras y los cielos, somete a mí los corazones de las criaturas. Realmente Tú lo puedes todo” ”. 


APARTADO 

De entre las obras laudables que el Imán Abú “Abd Allah Muhammad b. Idrís al-Ráz1 ? encontró 
en la biblioteca particular de Harún al-Rañrd, en el Gran libro que reúne las invocaciones y plegarias? 
dijo: Nos contó Asad b. “Asim al-Isfahánt diciendo: nos relató Salih b. Mahrán, que lo tomó de al- 
Nu'*maán b. “Abd al-Salam”, que lo tomó de Abú Yiúnus, es decir, de Mufaddal b. Yinus>, que lo tomó de 
Muhammad b. al-Nazr al-Haritt, quien dijo: “Había un hombre devoto de la población de Kúfa que 
cuando era el día de Árafa o el día de la Tarwiya?, lavaba y vestía ropas blancas, después salía hacia la 
cumbre (al-zahr)?, que es un lugar elevado de la tierra, e invocaba con esta invocación mirando a La Meca 
o al monte “Arafat. Ésta es la invocación que dirás: “Hy, Sharáhy, Há, Ahy, Luz, Hy, Único, Hy, Impar, 
Santo, Santo, Santo, Señor de Yabra'1l, Mika"11 e Isráfil, yo te pido por Tu nombre, pues Tú no defraudas 
a quien te invoca”. Y rogarás por tu necesidad, plegando Dios la tierra por ti”. Y si deseas invocar para la 
comida y la bebida, será traida ante ti, si Dios quiere, ¡ensalzado sea! Y ello si ayunas cinco días en un 
retiro espiritual apropiado y das tres dirhám de limosna. Después invocarás con ella y verás la respuesta 
de todo lo que pidas viniendo a ti rápidamente, si Dios quiere, ¡ensalzado sea! Sean tus intenciones 


correctas, pues poseerás cuanto desees, ¡Dios es más sabio! 


Y con esa misma cadena de transmisión, se narra también que había un hombre devoto de Kúfa 
que cuando era el día de Árafa o el día de la Tarwiya lavaba y vestía ropa blanca y un manto blanco. 
eespués salía hacia la cumbre (a/-zahn, que es la posición elevada de una montaña o colina, es decir, una 
peña (kuúdya) elevada, e invocaba con esta plegaria mirando a La Meca o al monte “Arafat. Ésta es la 
bendita invocación: 

“Dios mío, yo te pido por Tu nombre, y Tú no defraudas a quien te invoca, por Tu Nombre el 
Clemente, el Auxiliador, el Vigilante, el Grandioso, el Ensalzado, el Visible, el Oculto, el Adorado, el 
Alabado, el Bendito, el Omnipotente, el Inmenso, te pido que resuelvas mi necesidad. Dios mío, 
facilítame el viaje y pliega para mi la tierra”. Menciona cuanto necesites, pues ciertamente obtendrás lo 
que pides, si Dios quiere, ¡ensalzado sea! No hay poderío ni fuerza salvo en Dios, el Altísimo, el Sublime. 
Sé consciente del poder de lo que se te confiere, sean puras tu intenciones y tus actos, y de esta manera 
serás atendido y verás el prodigio en los hechos insólitos, la resolución de tus necesidades y la rapidez de 


la respuesta con esta sublime, importante, rápida y noble invocación. Y son doce nombres, todos ellos de 





' En este punto comienza el decimocuarto capítulo en las ediciones corrientes del Sams al-ma “Gri£ así como en 
el manuscrito de Berlín, no así en nuestro manuscrito base. 

? Sin identificar. 

3 AJ-Kitab al-kabir al-Jámi* li-Ladkar wa-l-ad iya, obra de la que no encuentro ninguna información. 

* Cf. “ALA” AL-DIN MUGULTAY, /kmal tahdib al-kamal, xii, pág. 61. 

> Originario de Kúfa, m. 178 h. (cf. “ALA” AL-DIN MUGULTAY, /kmal tahdib al-kamal, x1, 340). 

6 El día de Árafa, día nueve de Dú-I-Hivya, en alusión al monte Arafat al norte de La Meca, donde los 
peregrinos pasan la víspera de la Fiesta de la Inmolación. La Tarwiya es el día anterior (ocho de Dú-1-Hiyya), cuando 
tiene lugar la ceremonia del lavado de la Ka“aba en La Meca. 

7 Posiblemente se refiera a las montañas de la cordillera de Zagros. 

$ Es decir, llegando inmediatamente a La Meca o al lugar que se desee. 
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siete letras salvo unos pocos. Y si tarda en llegarte la respuesta, pues será debido a tu impaciencia y a la 
falta de convicción, pues realmente esta invocación no defrauda a quien invoca con ella estando 
convencido de ser atendido y con sinceridad ante Dios, ¡exaltado y ensalzado sea!, concediéndole Dios 
[cuanto pide]. Nadie obtendrá eso salvo quien se encuentre en estado de ayuno, cumpla con las oraciones 
y las prácticas religiosas por completo y tenga intención sincera, pues ya dijo el Mensajero de Dios, ¡Dios 
le bendiga y salve!, en el Sahih: “No invocará [a Dios] ninguno de vosotros salvo quien esté convencido 
de ser atendido”. Y dijo, ¡Dios le bendiga y salve!, “Quien invoca siendo sus alimentos prohibidos, su 
residencia impía y sus vestidos impuros, le es negada la respuestd”?. Guárdate de servirte de esta 
invocación si no te has despojado de las impurezas de lo terrenal y lo prohibido, pues aunque prolongaras 
tu empeño no se resolvería tu problema, para que no se fatigue tu alma ni se vea frustrado tu esfuerzo, 
porque ésta es la invocación de los santos y los puros. Se consciente de la advertencia que te hago y 
conseguirás tu objetivo y: [] En Dios es en Quien hay que buscar ayuda contra lo que contáis [". Y debes 
saber que la oración (rmmunayat) de las consciencias es cercana, mientras que la oración de las lenguas es 
lejana, salvo para aquel a quien Dios la acerca a Sí y a su corazón”. A quien dialoga con la Verdad con su 
lengua, será atendido como dijo Dios, ¡ensalzado sea!: [] Es como si los llamaran desde un lugar lejano [J. 


Pero quien Le llama con su consciencia, es atendido en su consciencia. 


APARTADO SOBRE LOS NOMBRES MÁS BELLOS DE DIOS 


Por lo que respecta a Su dicho, ¡alabado y ensalzado sea!: [] Dios tiene los nombres más bellos: 
Rogadle con ellos [', dijo [el Profeta], ¡sobre él sea la paz y la bendición!: “Dios tiene noventa y nueve 
nombres, cien menos uno, y quien los enumere, entrará en el Paraíso. Ciertamente Él es Impar y ama lo 
impar. Ellos son Alláh, no hay dios sino Él, el Clemente, el Misericordioso, el Rey, el Santo, el Pacífico, 
el Creyente, el Vigilante, el Poderoso, el Opresor, el Esplendido, el Productor, el Creador, el Organizador, 
el Indulgente, el Dominador, el Munífico, el Proveedor, el Victorioso, el Conocedor, el Que estrecha, el 
Que ensancha, el Que rebaja, el Que eleva, el Que exalta, el Humillante, el Oyente, el Vidente, el Juez, el 
Justo, el Benévolo, el Sagaz, el Paciente, el Sublime, el Que perdona, el Agradecido, el Elevado, el 
Grande, el Guardián, el Que determina, el Calculador, el Majestuoso, el Generoso, el Custodio, el Que 
responde [las plegarias), el Ormupresente, el Sabio, el Amante, el Glorioso, el Resucitador, el Testigo, la 
Verdad, el Protector, el Fuerte, el Inquebrantable, el Amigo, el Alabado, el Que enumera, el Iniciador, el 
Que hace volver [a la vida], el Que da la vida, el Que da la muerte, el Viviente, el Subsistente, el Inventor, 
el Noble, el Único, el Todopoderoso, el Omnipotente, el Eterno, el Cercano (al-mugaddim), el Lejano (al- 
mu'ajjir) el Primero, el Último, el Visible, el Oculto, el Reinante, el Altísimo, el Piadoso, el 


Condescendiente, el Vengador, el Que exime, el Compasivo, Señor de la Majestad y la Generosidad, el 





1 Cf. al-Tirmidr, n* 3401 y Ahmad, n* 6368. 

? Versión de Muslim, n* 1686, al-Tirmidi, n 2915, Ahmad, n* 7998 y al-Darimi, n* 2601. 

3 Cor. xii:18. 

* Cf. NURBAKHSH, Simbolismo Sufí, ii, pág. 152: “La oración (munayad es el diálogo de los secretos 
(consciencias) con el Misericordioso, fruto de una súplica en el estado de la pureza del continuo recuerdo de Dios o 
dikr”. 

3 Cor. x1i:43. 

6 Cor. vii:180. 
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Equitativo, el Agrupador, el Rico, el Enriquecedor, el Defensor, el Dañino, el Favorecedor, la Luz, el 
Guía, el Creador (al-badi* ), el Sempiterno, el Heredero, el Que conduce [por el buen camino], el 
Perseverante”, dicho del Profeta transmitido por al-Tirmidí y otros'. El significado de “quien los 
enumera” es quien los memoriza de esta manera, y al-Bujari y la mayoría [de compiladores de dichos del 


Profeta] lo aceptan como válido, pues se encuentran en el Noble Corán en este orden. 


Dijo Abú Zayd “Umara b. Zayd”: me contó Sufyán al-TawrT', quien lo escuchó de Ibn “Uyayna, 
quien lo escuchó de Abú-l-Zanád, quien lo escuchó de al-A'ray, quien a su vez lo escuchó de Abú 
Hurayra, que el Mensajero de Dios, ¡Dios le bendiga y salve!, dijo: “Dios tiene noventa y nueve nombres, 
cien menos uno, y quien los enumere, entrará en el Paraíso”. 

Dijo “Umara: “Estuve buscándolos, y no encontré quien me informara de ellos realmente hasta 
que me encontré con un hombre preocupado por descubrir la ciencia divina, de la familia del Profeta de 
Dios. Era un hombre conocedor de los secretos de las letras y atendido en sus plegarias. Se dice de él que 
iba de Medina a La Meca en un único día, que era el día de Árafa. Estaba presente en la ceremonia 
(mawqif junto con la gente y después regresaba a Medina en el cuarto día de la peregrinación. Las 
historias relativas a él son conocidas, pero me rogó que no difundiera su nombre”. 

Dijo “Umara: “Le pregunté por los más sublimes Nombres de Dios, aquellos con los que quien 
invoca mediante ellos no queda defraudado, y me dijo tras demorarse y rehusar el dar respuesta alguna: 
“Umara, si no fuera por la confianza que tengo contigo, no te los daría a conocer, pues es la seguridad que 
tengo de que no se los enseñarás a nadie, salvo a quien cumpla con su religión. “Umara, están en el Libro 
de Dios, ¡ensalzado sea!, y entre ellos, en la Fatiha del Libro hay cinco nombres; en la sura de La vaca 
hay veinticinco nombres; en la sura de La familia de Tmrán hay tres nombres; en Las mujeres hay seis; 
en Los rebaños hay un nombre; en £/ muro hay dos nombres; en El botín hay dos nombres; en Aud hay 
siete; en El trueno hay dos nombres; en Abraham hay un nombre; en a/-Hi/r hay un nombre; en María 
hay dos nombres; en La peregrinación hay un nombre; en la sura de Los creyentes hay un nombre; en La 
luz hay tres nombres; en La distinción hay un nombre; en Saba” hay un nombre; en A4/ Fáfir hay un 
nombre; en £/ creyente hay cuatro; en Las que apresuran hay tres; en La mesa hay un nombre; en La luna 
hay dos nombres; en £/ Clemente hay dos nombres; en E/ hierro hay cuatro; en La reunión hay diez; en 


El Zodiaco hay dos nombres; y en El culto hay dos nombres. 


En cuanto a los que hay en la Fatiha del Libro, son: oh Allah, oh Señor, oh Clemente, oh 
Misericordioso, oh Rey. 

Los que están en la sura de La vaca son: oh Quien todo lo rodea, oh Omnipotente, Oh 
Omnisciente, oh Sabio, oh Condescendiente, oh Vidente, oh Omnipresente, oh Creador (badr*), oh 
Oyente, oh Suficiente, oh Compasivo, oh Quien agradece, oh Deidad, oh Único, oh Quien perdona, oh 
Paciente, oh Quien restringe, oh Quien extiende [el sustento], oh Viviente, oh Subsistente, oh Altísimo, 


oh Sublime, oh Amigo, oh Rico, oh Alabado. 


'V. al-Tirmidi, n* 3429. 

2 Aunque así aparece escrito en el original, creemos que se trata de Abú Sa“id “Umara b. Sa“id, quien aparece en 
la cadena de transmisión de algunas tradiciones en la colección de Ibn Maya. 

3 V, infra, pag. 291, n. 8. 
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Los que están en la sura de La familia de “Imrán son: oh Muniífico, oh Imperecedero, oh 
Presuroso. 

En cuanto a los que están en Las mujeres, son: oh Custodio, oh Calculador, oh Testigo, oh Quien 
exime, oh Quien determina, oh Protector. 

Los que están en Los rebaños son: oh Creador (ati), oh Vencedor, oh Benévolo, oh 
Todopoderoso, oh Sagaz. 

Los que están en E/ muro son: oh Quien da la vida, oh Quien da la muerte. 

Los que están en £/ botín son: oh el Mejor Protector, oh el Mejor defensor. 

Los que están en Hudson: oh Guardián, oh Cercano, oh Quien responde, oh Fuerte, oh Glorioso, 
oh Amante, oh Quien hace lo que desea. 

Los que están en E7 trueno son: oh Grande, oh Altísimo. 

El que está en Abraham es: oh Benefactor. 

El que está en a/-Hifres: oh Creador (ya//áq). 

Los que están en María, son: oh Veraz, oh Heredero. 

El que está en La peregrinación es: oh Resucitador. 

El que está en Los creyentes es: oh Generoso. 

Los que están en La /uzson: oh Verdad, oh Evidente, oh Luz. 

El que está en La distinción es: oh Guía. 

El que está en Saba”es: oh Victorioso. 

El que está en E/ Creador es: oh Agradecido. 

Los que están en El creyente son: oh Perdonador, oh Quien acepta [el arrepentimiento], oh 
Enérgico, oh Quien da con largueza. 

Los que están en Las que apresuran son: oh Proveedor, oh Señor del poder inmenso. 

El que está en La mesa es: oh Piadoso. 

Los que están en La luna son: oh Soberano, oh Omnipotente. 

Los que están en El Clemente son: oh Sempiterno, oh Señor de la Majestad y la Generosidad. 

Los que están en El híerro son: oh Primero, oh Último, oh Visible, oh Oculto. 

Los que están en La reunión son: oh Santo, oh Pacífico, oh Creyente, oh Vigilante, oh Poderoso, 
oh Opresor, oh Esplendido, oh Productor, oh Creador (a/-bárr”, oh Organizador. 

Los que están en £/ Zodiaco son: oh Iniciador, el Recreador [de vida]. 


Y los que están en E/ culto son: oh Uno, oh Eterno. 


Dijo [aquella persona]: invoqué con estos Nombres más de una vez, y [siempre] observé la 
respuesta. Un grupo de gente los escribió dictados por mí, y todos ellos me informaron de que cuando los 
recitaban para resolver las cosas importantes y las desgracias, Dios, ¡ensalzado sea!, los liberaba con Su 


gracia y Su generosidad. 
Y dijo: “Umara, cuando aprendas estos Nombres, habrás aprendido el Nombre Supremo de Dios. 


Y si te propones invocar con ellos, que sea tras ayunar -yo prefiero ayunar el jueves-, e invocarás con 


ellos en el último tercio de la noche del viernes al comienzo del alba, pues por Dios, Quien no hay más 


211 


dios que El, que a todo siervo creyente que invoca con estos Nombres, Dios, ¡ensalzado sea!, le atiende, e 


incluso pidiendo caminar sobre el agua o por el aire, Dios responde a su plegaria. 


Éstos son los nobles Nombres: oh Alláh, oh Señor, oh Clemente, oh Misericordioso, oh Rey, oh 
Quien todo lo comprende, oh Omnipotente, oh Omnisciente, oh Sabio, oh Condescendiente, oh Vidente, 
oh Omnipresente, oh Creador (badr*), oh Oyente, oh Suficiente, oh Compasivo, oh Quien agradece, oh 
Dios, oh Único, oh Quien perdona, oh Paciente, oh Quien restringe, oh Quien extiende [el sustento], oh 
Viviente, oh Subsistente, oh Altísimo, oh Sublime, oh Amigo, oh Rico, oh Alabado, oh Munífico, oh 
Imperecedero, oh Presuroso, oh Custodio, oh Calculador, oh Testigo, oh Quien exime, oh Quien 
determina, oh Protector, oh Creador (Fátir), oh Vencedor, oh Benévolo, oh Todopoderoso, oh Sagaz, oh 
Quien da la vida, oh Quien da la muerte, oh el Mejor Protector, oh el Mejor defensor, oh Guardián, oh 
Cercano, oh Quien responde, oh Fuerte, oh Glorioso, oh Amante, oh Quien hace lo que desea, oh Grande, 
oh Altísimo, oh Benefactor, oh Creador (Ja//2q), oh Veraz, oh Heredero, oh Resucitador, oh Generoso, oh 
Verdad, oh Evidente, oh Luz, oh Guía, oh Victorioso, oh Agradecido, oh Perdonador, oh Quien acepta [el 
arrepentimiento], oh Enérgico, oh Quien da con largueza, oh Proveedor, oh Señor del poder inmenso, oh 
Piadoso, oh Soberano, oh Omnipotente, oh Sempiterno, oh Señor de la Majestad y la Generosidad, oh 
Primero, oh Último, oh Visible, oh Oculto, oh Santo, oh Pacífico, oh Creyente, oh Vigilante, oh 
Poderoso, oh Opresor, oh Esplendido, oh Productor, oh Creador (Barz?, oh Organizador, oh Iniciador, el 


Que hace volver [a la vida], oh Uno, oh Eterno. 


[APARTADO: INVOCACIÓN CON LOS NOMBRES MÁS BELLOS DE DIOS] 


Debes saber, ¡Dios me guíe!, que yo he visto a algunos gnósticos realizar la invocación 
siguiendo otro método: “Oh Allah, oh Allah, oh Allah, oh Dios de los primeros y los últimos, Subyugador 
de los rebeldes y los opresores, Quien humilla a los prepotentes y a los orgullosos, oh Señor de los 
mundos, en Tu beneficencia buscamos refugio, Bien próximo y Bien determinado, oh Clemente en esta 
vida y en la otra, Quien recompone los huesos carcomidos, oh el Misericordioso de los creyentes, oh 
Quien perdona las faltas de los pecadores, Quien arroja al Infierno a los infieles, Señor del Decreto en el 
Día del Juicio, Quien anuncia que el Islám es la religión correcta. Sé benévolo con nosotros en aquel Día, 
pomnos entre la gente de la oración y el ayuno, ponnos en el camino de los bien guiados, [...], ciertamente 
Tú lo puedes todo. Oh Quien todo lo abarca, oh Quien todo lo abarca, concede Tu ciencia en todas las 
cosas cognoscibles y suaviza con Tu divinidad las aflicciones, Tu voluntad predomina en las criaturas. Oh 
Todopoderoso, oh Todopoderoso, que Tu Omnipotencia [...] los seres impios que hay entre los seres 
creados, y se haga manifiesta en los seres vivos e inanimados, domina con ella a los esclavos y a los 
reyes. Oh Conocedor, oh Conocedor de los detalles y las generalidades, de los seres inferiores y 
superiores, de los seres creados y los seres cognoscibles. Oh Sabio, oh Sabio, se hacen visibles los 
veredictos de Tu Obra, haciéndose evidente con ello lo inexorable de Tu grandeza, pues no hay 
escapatoria de la servidumbre para todo ser, ya sea grande o pequeño. Oh Condesciente, oh Condesciente 


con los que se arrepienten, Señor de los mundos, Sultán de sultanes, te pedimos que nos eleves a lo más 
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alto de los “Tlliyyún', que nos pongas en la senda de Tus seres más queridos y cercanos. Oh Vidente de 
nuestros defectos, ocúltalos, oh Conocedor de nuestros pecados, perdónalos. Oh Quien abarca todas 
nuestras circunstancias, dirígelas. Oh Quien extiende, Oh Quien extiende, extiende nuestro sustento, 
embellece a nuestros vástagos, recuerda nuestros anhelos. Oh Creador, oh Creador, alumbra nuestros 
intelectos en lo portentoso de Tus creaciones, consolida nuestros corazones en el amor a Tu esencia y Tus 
atributos, purifica nuestras almas con lo que ha de acontecernos, protege a quien busca Tu perfección, 
pues el distintivo del Sublime es la manifestación de Tus símbolos (sa “4”, y el plan del Heredero es la 
esencia de Tus augurios (basa'1). Oh Formador, oh Formador, diste forma al mundo según el [Decreto] 
primigenio de Tu voluntad y Tu ciencia, hiciste visible la Sabiduría en cosas banales y cosas importantes 
según su sabiduría y Tu sabiduría, y lo llevaste a cabo en el terreno del Poderío, pues no hay escapatoria 
ni refugio frente a él. Oh Indulgente, oh Indulgente, nuestros pecados son multitud, perdónalos; nuestros 
defectos son muchos, ocúltalos; nuestros deseos son pecaminosos, domínalos; nuestros demonios son 
obstinados, ahuyéntalos. Oh Vencedor, oh Vencedor, sometes a las criaturas con la muerte, pues no tienen 
escapatoria de ella ni dispensa. Se agachan ante Tu Omnipotencia los cuellos de los tiranos, y se rebaja 
ante Tu Grandiosidad la arrogancia de los emperadores. Oh Munífico, oh Munífico, concédenos en el 
extremo de Tu gracia aquello con lo que se purifiquen nuestras almas, acercándose a Ti mediante el 
secreto de nuestros corazones y el anhelo de nuestros espíritus, e iluminando con su luz aquello que hace 
oscurecer nuestras figuras en la propia existencia. Oh Proveedor, oh Proveedor, provéenos con Tus 
inmensos tesoros, haz que perdure en nosotros Tu Misericordia cercana y omni-abarcante, haz que 
perdure en nosotros Tu pródigo favor y Tu extensa gracia. Oh Victorioso, oh Victorioso, revélanos el 
beneficio de Tus ciencias infusas (/adun1yya), envíanos lo que nos proteja mediante el esplendor de la 
emanación de Tus luces brillantes, levanta de nuestras percepciones la cortina que se interpone, haz que 
los ángeles estén sobre nosotros mediante el saludo (tah1yya) en cada puerta. Oh Restrictor, libéranos de 
las tentaciones diabólicas y haznos renunciar a las obstinadas necedades de las inclinaciones humanas; 
deléitanos con los dulces de Tu Libro e inscríbenos en el grupo de Tus más queridos. Oh Quien ensancha, 
oh Quien ensancha, amplía nuestros bienes físicos y espirituales, y extiende ante nosotros las bóvedas de 
Tus secretos deleitosos, instálanos en la alfombra del regocijo de Tu contemplación, deléitanos con el 
dulce aroma de Tu visión. Oh Quien humilla, oh Quien humilla, se humillan las criaturas ante Tu 
Majestad, y se eliminan por Tu Omnipotencia las innovaciones heréticas, reduce cuanto nos daña de 
nuestros enemigos, procúranos en esta vida y en la Otra la salud y el bienestar que haga elevarnos. Oh 
Quien eleva, oh Quien eleva, ensalza lo insignificante de nuestras insignificantes circunstancias, bendice 
nuestras acciones sin importancia, ayúdanos y reúnenos en el grupo de Tus devotos queridos y cercanos, 
socórrenos con los ángeles enviados. Oh Quien da poder, fortalécenos con la obediencia, haznos morir en 
la senda de la Sunna y de la comunidad de los creyentes, facilítanos la realización de las buenas acciones 
y aparta de nosotros las acciones reprobables importantes e insignificantes. Oh Quien humilla, no nos 
humilles con el desprecio que reciben los pecadores, haznos gozar de los refugios de Tu amor, 
concédenos el deleite de Tu visión y evítanos lo doloroso de Tu castigo, ciertamente eres Todopoderoso 


en lo que deseas y digno de responder. ¡Dios bendiga a nuestro señor Muhammad, a su familia, a todos 





| En referencia a Cor. Ixxxiii:18, donde se describe como un libro en el que quedan registradas las buenas 
acciones de los devotos. 
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sus compañeros y a los que les siguen en las buenas acciones hasta el día del Juicio!, ¡Alabado sea Dios, 


Señor de los mundos! 


APARTADO [SOBRE LA ARMONIZACIÓN DE LAS ALMAS CON LOS ATRIBUTOS DIVINOS] 


Has de saber que la plegaria (a/-du“2”) es la llave de la adoración, el refugio de los pobres, el 


abrigo de los perjudicados y el alivio del que anhela. 


Dijo Sahl b. *Abd Allah al-Tustart, ¡Dios, ensalzado sea, esté satisfecho de él!: “La plegaria más 
próxima a la respuesta es la plegaria del estado interior, es decir, que el que la realiza está necesitado”. 


lo % . . z 1 
Dijo Dios, ¡ensalzado sea!: [] Quien escucha al necesitado cuando éste le ruega []”. 


Y debes saber que en cada alma predomina la luz de la Divinidad, y la iluminación del 
temperamento característico [del alma] encuentra su relación en los recuerdos (adkaár) de la divinidad 
reconocibles. Si predomina sobre ella la oscuridad y se encuentra en un estado de vileza e incapacidad, 
ello también tiene su relación con las rememoraciones de la divinidad. Y de la misma manera si en ella se 
encuentra el amor por el Señorío y la Superioridad, a ello corresponde su proporción”. Todo el que 
observa los estados de su alma es consciente de que tiene un curso fijo y un camino determinado por la 
voluntad, el deseo, la aversión y el miedo. Ciertamente la disciplina y el esfuerzo espiritual no llega a 
dominar las almas respecto a los estados interiores de la divinidad y a sus cursos naturales, los efectos de 
la disciplina y el esfuerzo espiritual residen más bien en el debilitamiento de esas inclinaciones naturales 
de manera que no dominan a la persona. Y en cuanto a que las almas puedan cambiar de un carácter a 
otro, pues ello es imposible, y de ello hay una señal en el dicho del Profeta, ¡sobre él sea paz!: “Las 
gentes son como minas de oro y de plata”, y en su dicho: “Las almas son tropas agrupadas”. Cuando 
concibas esto, diremos que la variedad [de las almas] es la razón de la adición (a/-darmm) [de significados 
a la Esencia divina], pues cada uno de los Nombres de Dios, ¡ensalzado sea!, indica un significado 
determinado, y si en cada alma predomina ese significado, tiene lugar una intensa relación con ese 


Nombre, de la que el alma disfruta inmediatamente. 


El Say; Abú-1-Nayib al-Bagdadí”, ¡Dios se apiade de él!, ordenaba al discípulo (murrd) que se 
sentara frente a él, y después le recitaba los Nombres más bellos de Dios una o más veces en la medida 
que consideraba oportuno, mientras observaba su rostro. Si observaba que su rostro no se conmovía al 
recitarlos, le decía: “Sal hacia el zoco y ocúpate de los asuntos terrenales, pues en verdad Tú no recorres 
este camino”. Y si lo observaba impresionado al escuchar un Nombre específico o unos Nombres 


determinados, le ordenaba que perseverara [en el díkr] de esos Nombres, ya que mediante la continuidad 


! Cor. xxvii:64. 

? En este caso el dikr implica la presencia a priori del Recordado en el alma de quien Le recuerda en la forma de 
uno de Sus atributos. 

3 Ambas citas pertenecen al mismo dicho: Muslim, n* 4774; Ahmad, n* 10533. Su significado es que las almas 
son creadas en dos grupos, uno que tiende hacia la oscuridad (Yahiliyya) y otro que tiende hacia el Islám. 

* Ha de tratarse de Abú 1-Nay1b al-Suhrawardi (m. 1168), célebre místico que vivió la mayor parte de su vida en 
Bagdad, y autor de una obra titulada 4dab al-murídin. 
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aumentaba el efecto producido. Esto es lo perceptible, porque siendo las almas diferentes, pues a cada una 
de ellas corresponde un Nombre de manera específica. Así que cuando las almas se ocupan en aquella 
condición que les corresponde, tiene lugar su salida [de lo terrenal] mediante la virtud [del Nombre] de 


manera fácil y sencilla. 


Habrás visto en el libro algunas recitaciones (adkár) ininteligibles y con la escritura 
incomprensible. No hay duda de que la escritura es indicativa de las palabras, y no hay duda de que las 
palabras son indicativas de las imágenes mentales. Entonces aquellos conjuros, por cuanto que no son 
indicativos de otra cosa, no tienen sentido porque la invocación de otro distinto a Dios, ¡ensalzado sea!, 
no tiene sentido ni para despertar el deseo ni para amedrentar. Y sólo resta por decir que son indicativas 
de la rememoración de Dios, ¡ensalzado sea!, y de las formas de alabanza y loa. Eso es debido a que las 
partes de la rememoración de Dios, ¡ensalzado sea!, al ser precisas y no poderse intensificar, pues es el 
más perfecto de los estados de esas palabras que provengan de las diferentes clases de estas 


. Ñ 1 
invocaciones . 


Y en cuanto a la divergencia resultante de la variedad de los idiomas, pues [su uso] es de escaso 
efecto, ya que necesariamente estas invocaciones inteligibles son de un efecto más intenso que la 
recitación de aquellas incomprensibles. Sin embargo, para el que dice que la mayoría de las almas de la 
creación son imperfectas e incapaces, pues cuando recitan estas invocaciones inteligibles y comprenden 
sus sentidos externos, no teniendo sus almas capacidad ni esplendor para comprender los efluvios de la 
divinidad, no llegan a despojarse de estas entidades corporales y no logran la fuerza ni la capacidad de ser 
influidas. Pero si recitan esas palabras ininteligibles sin comprender su significado, pero presintiendo que 
son unas palabras elevadas, entonces el temor, el miedo y el pavor se apodera de sus almas, y por este 
motivo tiene lugar en ellas un cierto tipo de desapego del mundo de lo físico y de atención hacia el mundo 
de lo sagrado. De esta manera tiene lugar un aumento de la fuerza y la capacidad para recibir los efectos 
de la divinidad. Y esto es lo que tengo que decir respecto a los conjuros ininteligibles, ¡Dios es más 


sabio!? 


APARTADO EN EL QUE MENCIONARÉ EL SENDERO SOLITARIO (a/-far7q al-¡a/T) 


Consiste en la independencia (tayarrud) del alma [respecto a lo terrenal] y su apego (ta “a/lug) 

[hacia lo divino], y es la senda característica en la que se basa la conducta de los gnósticos dotados de la 

Ciencia para independizar al alma del mundo sensible y depurarla de la vileza de las cosas naturales. Es 

solamente específica para algunas personas, que lo ocultan celosamente y se refieren a ello de manera 

críptica, pues tienen en ello unos procedimientos singulares y unas habilidades extraordinarias, entre ellas 

la ciencia con la que se procuran los secretos de las letras y la manera de valerse de ellos para desapegar 

sus almas. Se diferencian unos de otros y rivalizan en el mérito de la conducta y del diálogo interior del 

que se valen para ello, y cada uno de ellos se reafirma en la capacidad para la Aproximación durante el 
! Traducción incierta. 

2 Es decir, que las invocaciones incomprensibles tienen la virtud de crear una suerte de abstración o desvelo 


(kasf) en aquellas almas en las que la iluminación divina es insuficiente, de manera que no quedan ancladas en las 
entidades corporales (letras y palabras) de las invocaciones que sí comprenden. 


215 


p. 179 


esfuerzo espiritual, la rapidez en la Llegada al Objeto deseado y el firme Desapego del alma de un sólo 
golpe, sin fatiga ni esfuerzo alguno salvo por lo agotador del deleite sublime y la percepción plena. La 
razón de su celo y su secretismo se debe a que el desapego del alma por este sendero es firme, rápido y se 
realiza sin esfuerzo según su puesta en práctica, y existen diferentes tipos de recursos y de cosas 
determinadas para todos los que lo emplean en la independencia de su alma: si no existiera un límite en la 
claridad y la pureza del alma, temen que los ineptos llegaran a conocer [dichos recursos], de manera que 
ellos alcanzarían el ámbito de las letras (a/-simiya”) y de la corrupción en la tierra, ya que la 
independencia del alma es la base de eso'. Así pues, se esfuerzan en ocultar este sendero, no hablan en 
absoluto de ello, y cuanto dicen sobre ello los maestros realizados, lo dicen de manera críptica, lo 


encubren y hacen uso de las alusiones, los símbolos y las señales. 


Quien recorre el Sendero se encamina hacia el Desapego en virtud de su Magnificencia ( zz) o 
en virtud de su Amor, y propende su alma hacia ello. Según los maestros, el alma del hombre tiene dos 
virtudes (quwwa!l), virtud de Dominio (qahr) y magnificencia, y virtud de amor y atracción. La base de 
ambas virtudes reside en que la materia sublime separada de las sustancias, que son los principios de los 
seres vivos y el origen de los cuerpos creados, es decir, los siete planetas junto con sus esferas, cada uno 
de ellos tiene dos estados: estado en relación con lo que hay encima suyo y estado en relación con lo que 
hay debajo suyo. Por lo que respecta al que es en relación con lo que hay encima suyo, pues es la 
atracción, el amor y la pasión por el esplendor que recibe el inferior, y por el ser el Superior la base y el 
origen del inferior. De esta manera se encuentra siempre frente a él, cercano a él, deseoso de él, realizado 
por él y unido por ello a él. Y en cuanto al estado en relación a lo que hay debajo suyo, pues se trata de la 
sujeción, el dominio y la apropiación, porque el inferior necesita de él, deriva de él, y está desprovisto sl 


se le priva de su encuentro. 


Así pues, a causa de ello tienen lugar los significados de ambos estados en todos los seres 
existentes superiores e inferiores. Todo el mundo se compone de estas dos virtudes, pues no se encontrará 
ninguna cosa que no tenga un contrario que le corresponda, como el bien y el mal, la verdad y la mentira, 
la luz y las tinieblas, el masculino y el femenino, la noche y el día, y en todas las cosas, si son 
consideradas, se encontrarán cualidades contrarias tanto en su totalidad como en sus partes constituyentes, 
en sus aspectos perceptibles por los sentidos y en aquellos perceptibles por la razón. Y si te es oculta a la 
percepción una parte de cuanto hay en las cosas existentes en el mundo, pues ello es debido al estado 
deficiente en el que te encuentras en el mundo inferior y a tu desconocimiento de los aspectos ocultos de 
las cosas, pues ninguna de las cosas creadas carece en absoluto de la dualidad, y ése es el significado de 
Sus palabras, ¡ensalzado sea!: [] De cada cosa hemos creado una pareja [J'. Y en el alma del hombre reside 
la virtud doble de la ira y el deseo, cuya realización se encuentra en lo oculto del Dominio y el Amor. Los 
sufíes han llamado a la primera de estas dos virtudes el secreto de la Majestad (sirr al-Palál y a la 


segunda el secreto de la Belleza (a/-Pamal. Cuando el gnóstico se dispone a accionar una de estas dos 


| Frase de sentido incierto. Nuestra interpretación es que si las almas menos aptas consiguieran el método de 
reafirmarse en el Desapego, dicha morada o grado espiritual se convertiría en un mundo equiparable al terrenal, y la 
base del Desapego es de hecho la independencia o separación con respecto a esas otras almas, según el dicho del 
Profeta citado anteriormente (pág. 213, n. 3). 

2 Cor. 11:49. 
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virtudes del alma, inculca en ella el significado de contracción o expansión espiritual que corresponde a 
esa virtud', y emprende la continua rememoración de los atributos divinos que corresponden con ese 
significado, con su consolidación y con las partes de su integridad, en la medida de la dificultad que 
entrañe para su consciencia íntima (sirr). Para tender al sentido del Dominio se vale en su rememoración 
del sendero impuesto (tafr7q), y para tender al sentido del Amor se vale de la emancipación (tahrir”, y 
continúa de esta manera hasta que tiene lugar la estabilidad de ese sentido en su alma, se aclara su alusión 


y le domina su virtud. 


Ése es el estado al que se refieren los gnósticos, y su realidad es una virtud sublime que la 
persona encuentra en su alma de esta manera, según el sentido que se haya inculcado: si es el Dominio, 
encuentra en su alma una gran fuerza para el enfrentamiento con los seres existentes y su dominio, de 
modo que si en tal estado aparecieran ante él las fieras y los ejércitos grandiosos, se impondría a ellos sin 
necesidad de alejarse. Y si esa virtud es la del Amor y el anhelo, encuentra en su alma una fuerza inmensa 
para la atracción y la unión con las cosas alejadas de él. Así tiene lugar la estabilidad de ambas virtudes y 
su constancia [en sus almas] para suscitar cuanto desean, convirtiéndose su poder en el de ellos, de 
manera que alcanzan el Control (a/-tasarruf de las fuerzas del mundo de la Creación (a/-kawn) para 


disponer de ellas en lo que deseen. 


Cuando ese estado se consolida en el alma del gnóstico, si es [en la virtud] del Dominio, la 
confiere el poder para contender contra la fuerza de lo corpóreo, sirviéndose para ello de la rotación en 
torno al centro de su alma. Pues el alma, en el transcurso de aquel estado, se encuentra anhelante por 
alcanzar su mundo y contemplando atentamente cuanto acude frente a ella. En ese momento el alma se 
desapega del cuerpo y se desprende totalmente de él, produciéndose en ella un sumergimiento (1stigrag), 
de manera que se infiltra en el objeto al que dirige toda su atención. Entonces desciende ante ella, entre 
las luces altísimas, una afluencia espiritual (waríd) semejante al relámpago (barq)' y muy placentera, que 


brilla y se apaga en la medida de la estabilidad de ese estado en el alma. 


Y si ese estado [se consolida mediante la virtud] del Amor, se expande su anhelo y la fuerza de 
su atracción hacia el mundo superior. Entonces disminuye su atención por la fuerza corporal y el mundo 
que hay detrás suyo, de manera que se desprende de ello y se confina en sí misma debido a su desapego y 
su desprendimiento del cuerpo. En ese momento acude ante él la afluencia luminosa con un placer 
inmenso en la medida de su estado espiritual, y por ello no deja de procurarse ese estado, el cual adopta 
como sendero y en el que basa su plena atención (tawaypuh) [hacia Dios], hasta que el ámbito de su poder 


se convierte en el suyo. Por ello no necesita buscar más ese estado, su pensamiento se sumerge en esa 





| El Dominio implica la constancia de Dios en restringir o costreñir el 1af5 concupiscente del místico (cf. 
NURBAKHSH, Simbolismo Sufí, 1, pág. 308, donde traduce gahr como “cólera”), mientras que el Amor divino implica 
una expansión espiritual. 

? Consideramos que en el primer caso se refiere al dikr externo que se basa en la adoración, la plegaria y las 
prácticas devocionales impuestas y habituales, mientras que la “emancipación” implica un díkrinterno liberado de la 
escritura y lo corpóreo. 

3 El relámpago es una emanación divina que llega al místico, es decir, no es el místico quien llega a ella, y por 
ello se utiliza el término “afluencia” (waríd), cuya raíz denota “llegar, acudir” (cf. NURBAKHSH, Simbolismo Sufí, 1v, 
pág. 43, 61. 
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afluencia y se establece junto a ella en sin que surque su mente', careciendo de toda atención hacia el 
mundo sensorial. En esta morada (1magám) su intelecto adquirido ( “aq! mustafad) se convierte en un 
intelecto agente ( “ag! fa*“a)), percibe su propia esencia como si fuera un todo en relación a cuanto hay 
debajo suyo”, y es semejante a los cuerpos celestiales por su carencia de sentidos y su vuelco en la 


contemplación de la Luz de Dios, ¡ensalzado sea! 


Así que conoce bien este apartado, considéralo con tu inteligencia, medita sus significados y 
obtendrás sus riquezas, pues es la base de este libro y su pilar. Las letras son la base del Control en el 
mundo de la Creación, y en el desapego del alma tienen uno efectos sublimes que son los que constituyen 
dicha morada. Quien conoce sus secretos, cuando centra su atención en cada una de ellas mediante el 
objeto que la representa hasta que desaparece de su mente la figura de la letra y su imagen corpórea, 
apareciendo ante él su imagen espiritual, es en ese momento cuando le es manifiesta la esencia peculiar 
Gassiyya) de esa letra. Y cuando efectúa su constante repetición con su corazón y su lengua muchas 
veces, tiene lugar en su alma una virtud de magnificencia y dominio, de extensión y de atracción, y a Dios 


es a Quien pedimos ayuda y Quien habremos de regresar. 


APARTADO [SOBRE EL ESPÍRITU DE LOS SANTOS] 


Debes saber que los niveles de los santos corresponden al grado de desvelo (kasi) de la realidad 
Última y de lo que Dios, ¡ensalzado sea!, dispuso en ella para sus moradores, siendo testigos del Paraíso 
eterno. Lo primero que Dios, ¡ensalzado sea!, les ha concedido es la palabra de la Unicidad, y es: [] La 
1lah illa Allah |, ¡alabado sea! Son doce letras, y ése es el Decreto absoluto. En cuanto a la disposición de 
su relación en el mundo de los seres creados, pues reside en la manifestación de [] Muhammad Rasúl 
Allah [, que también son doce letras, en las que se sustenta el control divino en los seres creados. La 
segunda corresponde a la creación, y la primera al control [de ésta]. Tú eres quien reúne ambas 
realidades, quien abarca las dos existencias y quien es testigo de las dos moradas, así que reafírmate en 


este secreto. 


Y debes saber que Dios, ¡ensalzado sea!, creó al espíritu de debilidad”, lo alojó en el cuerpo y allí 
se debilitó en la oscuridad de los moldes fisicos que componen al individuo. Entonces Dios, ¡ensalzado 
sea!, inspira [al espíritu del santo] los Nombres y Sus luces, le ordena que suba por sus escalas y que 
ascienda por sus escalones. Si [su espíritu] se estaciona [en el más alto grado] hasta que muere su 
apercibimiento de los cuerpos, incluso de los que son contiguos a ella", y sale del ámbito de la 
Servidumbre, entonces Dios renueva su vida mediante uno de los espíritus de Su Santidad con el 
alcanzará la revelación visionaria de las maravillas del Mundo del Reino celestial y las sutilezas de 


Mundo del Imperativo, lo cual supone una regeneración de la realidad del espíritu. 


| Es decir, sin que la afluencia pase de largo o sea transitoria. 

2 Es decir, una entidad íntegra y ajena al mundo inferior, del que ya no es parte constituyente. 
3 Cf. Cor. xxx:53. 

* Incluso el propio cuerpo que la contiene. 
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[APARTADO SOBRE LA LUZ DE DIOS] 


Dijo Abú Sa'1d al-Jarráz,' ¡Dios, ensalzado sea, éste satisfecho de él!: “Los antepasados, ¡Dios 
esté satisfecho de ellos!, estuvieron de acuerdo en que el término de la revelación divina y del desvelo 
concedido no se cumple en la persona en cuyo estómago hay una sola pizca de comida, porque [la 
ausencia de comida] supone el término de la eternidad corpórea. Y quien realiza el d/krde Su nombre “el 
Sublime” (a/- 4z1m), adquirere el respeto en el mundo y la aceptación de sus palabras, siempre que tenga 
una aspiración sincera, pues verdaderamente Dios, ¡ensalzado sea!, pone a su disposición los distintos 
seres del mundo mediante el secreto de la Subordinación (a/-tas/ir), porque las luces de la Grandiosidad 
inciden en él y en quien se encuentra en su plano, de manera que todo el que lo vea le temerá y todo el 
que se siente con él saldrá beneficiado. De la misma manera, si realiza el díkr de Su nombre “la Luz”, 
Dios le concede las realidades espirituales de este Nombre, de manera que es testigo de la luz de Dios, 
¡ensalzado sea!, y de lo que ubicó en los mundos de Su luz, como los ángeles cercanos y los espíritus 
allegados. Y la luz de todo el Corán es una sola luz, y cuando [el místico] lo recita con su lengua, hace 
salir una luz, y cuando lo recita interiormente, ve la luz penetrar en las partes del cuerpo, después recorre 
el aire, recorre los cielos, el Escabel, el Trono, y por último se oculta en la lejanía sin conocer donde se 
encuentra el fin de la luz. Éste es un estado místico que reciben los recitadores dotados de la Luz (ah/ al- 
núr), quienes no dejan de encontrarse entre el estado de la Sobriedad (saw) y el de la Ebriedad (sukn, 
pues si toman el sendero de lo externo, presencian las luces de los seres creados, y ellos son la gente de la 
Sobriedad. Pero si toman el sendero de lo interno, presencian las luces de la Belleza, y ellos son la gente 


de la Sobriedad y la Ebriedad?. 


Con este nombre luminoso vislumbró “Umar b. al-Jattab, ¡Dios esté satisfecho de él!, la montaña 
(sariya) que se le había mostrado a cieta distancia, mediante el poder de la luz de la fe”. Y mediante él 
presenció el Profeta, ¡Dios le bendiga y salve!, cada vislumbre (1/t1ir4q), como el del jardín en el territorio 
de los Banú-1-Na9yar*, como los dominios que abarcaría su Comunidad y que le fueron mostrados”, y en 


todas las luces que aumentan su posición se presencian las verdades de la fe. 


Y entre las plegarias del Mensajero de Dios, ¡Dios le bendiga y salve!, está la siguiente: “Dios 
mío, pon luz en mi corazón, luz en mi mente, luz en mi oído, luz en mi vista, luz en mui cabello, luz en ni 
piel, luz en mi carne, luz en mi sangre, luz en mis huesos, luz frente a mí, luz detrás mío, luz a nu 


derecha, luz a mi Izquierda, luz por encima mío y luz debajo de mí. Dios mío, dótame de luz, concédeme 


| Abú Sa'1d Ahmad b. “Isá al-Jarráz (m. 899), místico de la escuela de Bagdad. 

2 Ambos conceptos Sobriedad y Ebriedad son bien conocidos en el sufismo (cf. NURBAKHSH, Simbolismo Sufí, 
vi, págs. 138-151). En este caso interpretamos que la Sobriedad es estar con Dios y con Su creación, ya que es el 
sendero externo, y es la razón por la que el místico presencia las luces de los seres creados. Al contrario, la 
Embriaguez representa el anonadamiento al contemplar la Belleza de Dios y el olvido de Su creación. Es decir, la 
Embriaquez es un olvido pasajero de la Sobriedad en aquellos místicos que dominan ambos estados, en este caso los 
dotados de la Luz. 

3 Traducción incierta, aunque creemos que se refiere a la montaña que protegió la retaguardia de su ejército 
contra los persas, según la anécdota recogida por al-Suyútt en su Tari; al-Julafa” (nosotros hemos consultado la 
versión electrónica de la obra en http://www.omelketab.net., y la anécdota se encuenta en el capítulo de los actos 
carismáticos (karámat) de Umar). 

* Se refiere a un jardín de difícil acceso en el que se ocultó el Profeta (cf. Muslim, n* 46). Los Banú-1-Na$gar 
son un clan de los Ansár cuyos territorios eran muy estimados por el Profeta (cf. Bujárt, n* 3505-6, etc.) 

5 Y, Muslim, n* 5144; Abú Dawúud, n* 3710, etc. 
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luz, pon en mí luz”*. Y a quien Dios se la concede, descubre esta luz y le son revelados los secretos del 
Otro Mundo, pues es la luz con la que Dios, ¡ensalzado sea!, le recibirá amigablemente en su tumba al 
reunirse con él: dijo Dios, ¡ensalzado sea!, [] E/ día en que Dios no humillará ni al Profeta ni a quienes 
hayan creído con él. Su propia luz correrá delante de ellos. Dirán.: ¡Señor nuestro!, colma nuestra luz -con 
la luz de Tu noble rostro- y perdónanos[]”, tan sólo la pedimos como una señal de Misericodia procedente 
de Ti, puesto que la luz de los creyentes es el velo que hay entre ellos y entre la luz de Dios, ¡ensalzado 
sea!, y asi nos describió a Nuestro Señor el Mensajero de Dios, ¡Dios le bendiga y salve!, diciendo: “Su 
velo es la Luz, y si no fuera por esa Luz, la esplendorosa Majestad de Su rostro consunmuría a Su creación 


hasta donde alcanza Su vista”. 


El Trono procede de la Luz de Dios, ¡ensalzado sea!, el Escabel procede de la luz del Trono, los 
ángeles querubines proceden de la luz del Escabel, los ángeles dispuestos en filas provienen de la luz del 
Cálamo, los ángeles de la alabanza proceden de la luz de la Tabla, los ángeles del control (a/-tasiTf 
proceden de la luz del Escabel, [el mundo de] el Imperativo (a/-Pabarit) procede de la luz de los cielos y 
la tierra, ya que es el estadio intermedio entre los cielos y la tierra, que es el Imperativo inferior, sobre el 
que se encuentra el Imperativo superior; la tierra procede de la luz de el Imperativo, el Imperativo 
procede de la luz de la Soberanía (a/-mulk), las plantas proceden de la luz de los seres vivos, los 
minerales de la luz de las plantas, las plantas de la luz del hombre, y el hombre procede de la luz del 
Trono, así que todo regresa de nuevo por sí solo, es decir, por mediación del creyente al que se le ha 
desvelado la realidad de este Nombre, pues a quien le es desvelada su luz, comprende aquello que advirtió 
el Mensajero de Dios, ¡Dios le bendiga y salve!, con sus palabras: “/El tempo] ha completado un ciclo 
volviendo al estado como en el que estaba el día en que Dios creó los cielos y la tierrá”*, y se refiere al 
año, pues [los infieles] estaban poniendo al mes de Safar en el lugar del mes de Muharram durante la 
época de la Yahiliyya?, como dijo Dios, ¡ensalzado sea!: [] Un año lo declaran lícito y otro inviolable [J. 
Pero cuando llegó Muhammad, ¡Dios le bendiga y salve!, abolió aquello y restableció el mes sagrado (a/- 
muharram) de Dios en su lugar y posición, volviendo a ser tal como Dios lo había decretado y lo había 
denominado, haciendo del primero de los meses del año el día en que creó los cielos y la tierra. Éste es el 
significado de “ciclo”, pues también el hombre es una creación proveniente de la luz del Trono, al que ha 
de regresar. Trata de comprender, pues no es nuestro objetivo dar cuenta aquí de los diferentes grados, 
sino que la persona presencie aquello en sí mismo, ya que en él, de la luz del Trono procede el intelecto, 
de la luz del Escabel procede la inclinación [hacia Dios], de la luz del Cálamo el espiritu y de la luz de la 


Tabla el alma. 


' Al-Tirmidi, n* 3341. 
2 Cor. 1xvi:8. 
3 Muslim, n* 263; Ibn Maya, n* 191, 192; Ahmad, n* 18806. 
ñ Bujart, n* 2958, 4053, etc.; Muslim, n* 3179; Abú Dawud, n* 1663; etc. 
3 Se refiere al decreto coránico (ix:36) en el que se establecen los cuatro meses del año en los que se prohíbe 
hacer la guerra. Según el hadrf anterior, Muharram es uno de esos cuatro meses inviolables. 
Cor. 1x:37. 
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APARTADO en el que mencionaré esta noble aleya, su [...] y su cuadrado mágico. Es Su dicho, 
¡ensalzado sea!: [] El favor está en la mano de Dios, Quien lo da a quien quiere. Dios es el Dueño del 
Gran Favor []'. Esta aleya corresponde con la ampliud del sustento y es útil para quien quiera solicitar 
casamiento. Se escribirá el jueves en una hoja que se enroscará en un agujero (y11qa) de la camisa de un 
hombre aforunado, y se colgará sobre la puerta de su tienda o del lugar en que realice las compras y 
ventas, o bien en su vivienda, pues Dios, ¡ensalzado sea!, le proporcionará sus bienes, le proveerá su 
sustento y le llevará hacia el beneficio. Si se escribe en un recipiente nuevo y lo bebe la persona que se 
quiere se arrepienta de algo, se arrepiente y abandona aquella situación en la que está, se le facilitan los 
medios para ello y Dios, ¡ensalzado sea!, le provee sin limitación, habiendo en ello un secreto maravilloso 
para los que piden por sus medios de subsistencia. Y si se escribe siguiendo las condiciones antes citadas, 
y se pone en los bienes y en los artículos de mercancía, Dios, ¡ensalzado sea!, mostrará en ellos la 
bendición con una mejora de las ventas y un aumento del valor de sus mercancías. Todo ello con la 
bendición de esta noble aleya, así que trata de comprender, pues Dios dice la verdad y Él muestra el 


camino. Y su cuadrado es de esta manera: 





27 e Em 
- 70 


¿Cd 





fig. 56 





Y a quien recita esta noble aleya 12 veces el viernes tras la oración de [...], Dios, ¡alabado y 
ensalzado sea!, le proveerá de donde no lo espere, y no verá en ese viernes pobreza. Ello se efectuará con 
sinceridad, convicción, buena intención, con atención plena y con pureza interior y exterior completa. 
Cuando la recite creerá firmemente con el corazón que el único Benefactor y el único Generoso es Dios, 
¡ensalzado sea! Lo recitará confiando en Dios con sinceridad y atención, pues aquello tendrá lugar, si 


Dios quiere, ¡ensalzado sea! 


APARTADO sobre Su dicho, ¡ensalzado sea!: [] Cuando dijo la mujer de “Imrán: ¡Señor mío! 
Hago la promesa de ofrecerte lo que hay en mi vientre. Acéptalo: Tú eres el Oyente, el Omnisciente. Una 


vez hubo parido dijo: ¡Señor mío! He dado a luz una hembra -y bien sabía Dios lo que había parido; no es 





l Cor. 1vii:28. 
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el varón como la hembra-. La he llamado Maryam. A ella y a su descendencia los refugio en Ti del 
Demonio lapidado. Su Señor la aceptó con buena acogida, hizo que se criara bien y la confió a 
Zakariyya”. Cada vez que Zakariyya? la visitaba en su lugar de oración, encontraba junto a ella provisión. 
Decía: ¡Maryam! ¿Cómo es que tienes esto? Decía ella: Esto procede de Dios, es cierto que Dios provee a 
quien quiere sin limitación []. 

La virtud peculiar de esta noble aleya es que para las embarazadas supone la defensa de sus hijos 
contra las enfermedades y la ayuda para criarlos. Si se escriben estas aleyas con almizcle y azafrán en un 
pergamino de gacela y se cuelga en el brazo derecho de la mujer hasta el momento de dar a luz, se 
protegerá de las enfermedades. Y si se escribe con almizcle y azafrán y se cuelga del cuello del niño en un 
trozo de caña (unbúba) nuevo, pues ello será un amuleto (4112) magnífico contra el llanto, la angustia y el 
miedo, disminuirá su insomnio y le librará de sus enfermedades, pues se ha dicho que [esta aleya] es una 
creación (munsa'a) bendita y excelente. El valor numérico de ssta noble y excelente aleya es 5.994, 
número que está en relación con el cuadrado mágico de la letra 4% siendo su apertura 626 y su cierre 
756; tiene el signo zodiacal Virgo y su grado ascendente (mazhar es Mercurio. Dios, ¡bendito y 


; : Ñ eZ > 
ensalzado sea!, es más sabio. Y se dispone de la siguiente manera”: 





656 | 616 | 654 | 751 | 756 | 691 | 638 | 643 | 626 
655 | 657 | 656 | 755 | 757 | 754 | 633 | 639 | 641 
665 | 653 | 658 | 655 | 698 | 753 | 642 | 625 | 645 
647 | 652 | 645 | 665 | 675 | 663 | 673 | 688 | 681 
656 | 648 | 655 | 664 | 666 | 668 | 682 | 684 | 686 
651 | 644 | 644 | 668 | 662 | 667 | 688 | 689 | 685 
692 | 698 | 697 | 665 | 634 | 627 | 674 | 679 | 675 
691 | 693 | 995 | 628 | 685 | 632 | 673 | 675 | 677 
696 | 689 | 694 | 622 | 626 | 631 | 678 | 671 | 676 fig. 57 



























































MENCIÓN DE LAS PALABRAS DE ADAM, ¡la paz sea con él!, con las que invocó cuando bajó del 
Paraíso a la tierra, pues Dios, ¡ensalzado sea!, le inspiró que realizara una plegaria con estas palabras, y 
[su Señor] se volvió hacia él". A todo el que está preocupado e invoca con ellas, Dios, ¡ensalzado sea!, 
alivia su preocupación y le aparta de ella. Y a todo el que tiene alguna necesidad e invoca con ellas, Dios, 
¡ensalzado sea!, le resuelve su necesidad. Son estas palabras: “No hay dios sino Tú, ¡alabado seas!, he 
cometido una ofensa, he oscurecido mi alma y he reconocido mi falta. Perdona mis pecados, realmente 
nadie perdona los pecados salvo Tú, el Indulgente, el Misericordioso. Dios mío, yo te ruego y te suplico, 
por la luz sublime que creaste escrita sobre los pabellones del Trono y sobre las puertas del Paraíso, que 
es la luz de Tu profeta Muhammad, al que asociaste Tu Nombre, oh Allah, oh Allah, oh Señor de los 


mundos”. 


Con esto finaliza el presente capítulo. Dios dice la Verdad y Él muestra el camino. 





' Cor.iii:35-7. 
? El siguiente cuadrado aparece con numerosos errores que no podemos resolver. 
* Cf. Cor. ii:36. 
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CAPÍTULO DECIMOCUARTO 


SOBRE LAS INVOCACIONES Y LAS PLEGARIAS ATENDIDAS Y SUBORDINANTES. 


Debes saber, ¡Dios nos ayude a cumplir con Su obediencia y a comprender los secretos de Sus 
Nombres!, que cada uno de los Nombres de Dios, ¡ensalzado sea!, tiene virtudes peculiares que le son 
propias. De ello dio cuenta el Sayj “Abd al-Rahmán al-Sulami' con sus palabras sobre aquello con lo que 
se distinguieron los santos de Dios, ¡ensalzado sea! Cuando el santo desea algún asunto de su Señor, y 
verdaderamente en Sus manos se encuentra el Dominio de todas las cosas, pues que realice las abluciones 
en la tarde del jueves, se retire en su lugar de oración hasta rezar la oración de la puesta del sol (a/- 
magrib), y que permanezca recitando continuamente la aleya del Trono hasta rezar la oración vespertina 
(al-1$2”. Tras ello realizará las oraciones supererogatorias (a/-nawafi)) que pueda, y cuando se encuentre 
en la última prosternación del wrtr, dirá cien veces: “Oh Allah, oh Señor, oh Clemente, oh 
Misericordioso, oh Subsistente, a Ti acudo”. Después pedirá su necesidad, pues Dios, ¡ensalzado sea!, 


resolverá su problema. 


[VIRTUDES PECULIARES E INVOCACIONES DELA ALEYA DEL TRONO] 


Y se cuenta del Mensajero de Dios, ¡Dios le bendiga y salve!, que dijo: “Dios creó una partícula 
blanca, en ella creó el ámbar gris y escribió en el ámbar la aleya del Trono. Y juró por Su Poderío y Su 
Majestad: quien te recite después de cada oración estando escrita [frente a él], bajarán ante él las ocho 
puertas del Paraíso, y entrará por la que él quiera. Y quien la recita al salir de su casa, resuelve sus 
necesidades, se le perdonan sus pecados, huyen sus demonios y Dios, ¡ensalzado sea!, le encarga unos 
ángeles que le protegerán de toda plaga y epidemia, de todo genio, toda persona y de todo el que le 


inspire temor y desconfianza”. 


He incluido un cuadrado de ocho por ocho casillas, que son las realidades de las puertas de los 
jardines paradisíacos y las realidades de los portadores del Trono. También consideré los momentos de 
los astros que corresponden con ello, así que cuando es [la hora de] Júpiter, que es el [astro] de mejor 
augurio, tiene lugar la relación divina y entra en conexión la fuerza superior con la fuerza inferior, 
reforzándose una mediante la otra, de manera que aumenta la fuerza por todas las partes. Quien lo 
compone en la primera hora del jueves”, estando la Luna en aplicación (muttasil) de simpatía y atracción 
con Júpiter, [y lo compone] en una tabla de plata pura estando su cuerpo y ropas limpios, tras ayunar y 
rezar, con toda su aspiración y pureza interior, todo ello en un lugar sin ruidos, y después lo fumiga con 
aquello de olor agradable como el palo de áloe y el ámbar, pues ve en lo oculto de la Gracia de Dios, 


¡ensalzado sea!, lo que los intelectos no pueden describir. 





| Abú “Abd al-Rahmaán al-Sulami (m. 1021), célebre hagiógrafo sufí. 
? Este dicho no se encuentra en las colecciones de que disponemos. 
3 Hora que corresponde con Júpiter (v. supra. pág. 30). 
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El cuadrado es de la siguiente manera, y es uno de los secretos preservados y ocultos. Sé cauto 


con él, pues Dios dice la verdad y Él guía el camino. 





Ésta es la figura correcta y el dibujo perfecto, indicado para los reyes, príncipes y gobernantes, 
pues concede a su portador el poderío, el respeto, la felicidad, la importancia, la dignidad y la autoridad 
que hay en su poder. Mediante ello descienden las bendiciones y se ascienden los grados, pues en él 
residen los secretos de los maestros en los primeros grados espirituales y los de los maestros en los 
últimos grados. Ello alude a la devoción, la sinceridad, la fidelidad, la prosperidad, la fuerza, la defensa, 
la victoria, el dominio, la superioridad, la obediencia, la atracción, el amor, la protección, la suficiencia, la 
prevención, la seguridad, la paz, la custodia, el dominio de los ciudades y las regiones, la soberanía, el 
gobierno y el ministerio, el sustento, la amplitud, la voluntad, la ciencia, el deleite, la alegría, la 
comprensión, el capricho, la belleza, el aumento de las riquezas y el prestigio, la familia, la vida 
saludable, la condición idónea, la protección de los sirvientes y los niños del daño y la corrupción, el 
estudio de las sutilezas de las ciencias y de los detalles de los conceptos, la pronunciación de las palabras 
extraordinarias, la sabiduría, la expresión de las verdades y el conocimiento místico. Porque su naturaleza 


es el aumento de todo bien y la desaparición de las enfermedades, malestares, indisposiciones y dolores. 
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A quien lo compone en una tabla de plomo estando la Luna en [aplicación con] Júpiter bajo los 
rayos del Sol, tras recitar la sublime aleya 1281 veces, Dios, ¡ensalzado sea!, aparta de él la mirada de 
todo poderoso opresor y todo demonio rebelde. Y si está en una condición espiritual sincera, con ello se 


oculta a los ojos de la gente. 


Quien lo compone en una placa de oro o plata en el apogeo de Júpiter con un ascendente de buen 
augurio, lo lleva en su cuello y entra en combate, es apoyado, auxiliado, temido y eufórico, sin que 
puedan dañarle las astucias de algún envidioso o la maldad de algún impío. Sus palabras son escuchadas, 
su figura es aceptada junto con los reyes, los sultanes, los ministros y los valerosos, y todo el que lo ve le 
tiene por persona importante, le ama, le honra y le ayuda. Es necesario cumplirlo con los sahumerios de 
olor agradable cada jueves, pues verdaderamente en todo lugar en el que pare abundarán los bienes y se 
manifestarán las bendiciones sobre la gente que allí se encuentre, y Dios, ¡ensalzado sea!, apartará de ese 


lugar toda plaga, epidemia, tentación, enfermedad, desgracia y padecimiento. 


Quien lo cuelga sobre un epiléptico, se recupera inmediatamente. Y quien lo escribe en agua! y 
lo da a beber a quien se encuentra mágicamente atado (1marbúf), se desata rápidamente. Y si lo bebe 
alguien que padezca fiebres, se cura inmediatamente, si Dios quiere, ¡ensalzado sea! También es 
provechoso para evitar el robo y al ladrón, al que siembra el pánico y al asaltante, a la serpiente, al 
escorpión, al animal salvaje, a todos los reptiles y a todo lo que salga de la tierra y lo que descienda del 
cielo, pues es un amuleto (41/4b) magnífico y un noble secreto. Con este Nombre salvó Dios, ¡ensalzado 
sea!, a Ibrahim del fuego de Namrúd”, con él salvó a Yúnus del vientre de la ballena”, y con él Dios, 
¡ensalzado sea!, puso al servicio de nuestro señor Sulayman, ¡la paz sea con él!, a los hombres, los genios, 
los pájaros, las bestias y los vientos, pues en él reside el Nombre Supremo de Dios, y con él Dios 
concedió la victoria a Muhammad sobre los infieles y los hipócritas. Quien conoce su poder podrá 
prescindir de un gran número de cosas creadas, pues realmente procede de la Perfección en un extremo al 
que no llegan las palabras. Pero quien lo grabe o lo lleve consigo en estado de impureza, pues ello le 
causará daño en externa e internamente, lo cual comprenderá quien esté familiarizado con la comprensión 
de Dios. Y no es de ningún provecho para quien opere con él bajo la imposición de alguna autoridad y de 
sus intenciones, sino que le será útil a quien haya fortalecido su espíritu con las iluminaciones de la 


disciplina espiritual y los ejercicios ascéticos. 


Debes saber, ¡Dios nos ayude a obedecerle!, que en esta aleya perfecta y esta perla idónea reside 
un significado maravilloso y un secreto extraordinario para proteger los bienes, a los niños y a las 
esposas, para atraer a los clientes y los beneficios a la tienda, si se escribe y se cuelga en ella. Para el 
poseído, el epiléptico, el enajenado y el aterrorizado se escribirá y se llevará colgada. Para ir ante los 
soberanos, los notables, los poderosos y los señores se escribirá durante el apogeo del Sol en un objeto 
limpio. Para evitar al enemigo y expulsar al ladrón del lugar se escribirá y se enterrará en él, pues no le 


ocurrirá desgracia alguna. Y [se hará lo mismo] para alejar a los insectos, las serpientes, los escorpiones y 





LEs decir, quien hace un filtro con él. 
2 Cf. Cor. xxix:23. 
3 Cf. Cor xxi:86-87. 
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las epidemias de la casa. Se cauto con ello, pues es uno de los secretos preservados y una de las joyas 


ocultas. 


Dijo cierto say7, ¡Dios esté satisfecho de él!: “Me alojé en Basra en cierta casa, y al hacerse 
oscura la noche, vino ante mí un hombre negro cuyos ojos eran como las llamas del fuego. Él se acercaba 
a mí reptando como el demonio del desierto (a/-23) y dije: [] A1/4h, no hay más dios que Él, el Viviente, 
el Subsistente [], y a medida que recitaba toda la aleya, él la recitaba conmigo. Pero cuando llegué a Sus 
palabras, ¡ensalzado sea!: [] y no le causa fatiga mantenerlos. El es el Altísimo, el Inmenso [J, él no lo 
recitó, así que lo repetí varias veces hasta que aquella persona desapareció. Entonces me recosté en uno 
de los lados de la casa y allí me quedé dormido. Cuando desperté, encontré en el lugar donde me había 
tumbado restos de un fuego y cenizas, y había visto en sueños a alguien que gritaba diciéndome: “¡has 
hecho arder a un demonio ( 11719)!”. Yo dije, “¿con qué ardió?”, y dijo: “con Sus palabras: [] y no le causa 
fatiga mantenerlos, Él es el Altísimo, el Inmenso []. 


Ésta es la forma del cuadrado al que se hizo alusión: 
> , z . cu 


ONDAS 
els lselMolelel Merle llelsl 
lelSlul+lelslo[J[z[1]r]sle]3L: 
Elldsradassaisrel 
lO ele lal Pa: 

slo a rod] lor 
3 1 lelolerolzla[s]s[e[u]]" 


aye € le TUE E fs 


Y esta es la invocación de la noble aleya: 

“Dios mío, Tú eres el Rey, la Verdad, no hay dios sino Tú, el Único, el Uno, el Viviente, el 
Subsistente, el Soberano, el Testigo, el Complaciente, Quien prevalece sobre toda cosa, el Singular, el 
Eterno, el Preservador, el Altísimo, el Inmenso. Concédeme de Tu Majestad un respeto con el que pueda 
evitar las inconveniencias y con el que adquiera la dirección correcta. Por el secreto con el que te 
invocaba Adam, ¡la paz sea con él!, y con el que le diste a conocer todos los Nombres. Dios mío, derrama 
sobre mi aquella de tus bendiciones que se interponga entre mí y los injustos. Tú eres mi Señor y yo soy 
Tu siervo, solamente se dice “Él” por Ti. Oh Alláh, oh Viviente, con Cuya vida se extiende la vida que 
reluce en cada ser viviente. Oh Viviente, dame una buena vida en la que no me ocurra jamás desgracia 
alguna. Oh Viviente, oh Subsistente, todos los mundos se sustentan en Tu Dominio. Heme aquí frente a 
Tu Subsistencia (qayyúmiyya), sobre la alfombra del temor, abrigado con el manto de la vida, lleno de 


esperanza, con la espalda cargada por el peso de las penas, apoyándome en la ilusión. En verdad Tú has 
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dicho, y Tus palabras son la verdad: [] Llamadme y os responderé []'. Solamente a Ti ruego, convencido de 
que solo Tú me librarás de aquella situación en la que me encuentro, asistido por la parte visible de la 
sinceridad de Tu Subsistencia. Oh Vencedor, subyuga a quien quiera obligarme con un yugo que le 
impida controlar su alma, por el favor que me concedes. Oh a Quien [] ní la somnolencia ni el sueño Le 
afectan []. Librame de quien me desee el mal, impídele la somnolencia y el sueño y haz que la tierra le 
oprima con su amplitud, no habiendo prosperidad que le contente, sino solamente adversidad que le dañe, 
y mantenlo ocupado con la maldad de los malvados. No te es oculto lo desconocido, oh Allah, oh Allah, 
oh Allah, oh Soberano de los cielos, de la tierra, de cuanto hay en ambas y de cuanto hay entre ambas. No 
me sometas, Dios mío, a mis enemigos ni a quien me dañará, pues yo soy un siervo oprimido, tu siervo 
pobre y débil. Extiende, Dios mío, y haz caer sobre mí, un velo de Tus bendiciones con el que me pueda 
encontrar junto a los santos en la llanura de Tu Santidad y de Tu compañía. Oh Aquél ante Quien nadie 
intercede si no es con Su permiso, te ruego que intercedas por mi alma por boca de los profetas, ¡la paz y 
la bendición sea con ellos!, y que me auxilies en todas las situaciones adversas. Oh Aquél Cuyo Trono 
D abarca los cielos y la tierra, y no Le causa fatiga mantenerlos []. Dios mío, aparta de mi la injusticia y 
las adversidades que me afligen, consuela mi corazón con la fortuna que procede de Ti, oh Quien 
consuela los corazones deshechos; combina el regocijo en mis partes y en mi todo. Oh Fuerte, fortalece 
mi corazón tras la debilidad, enarbola sobre mi cabeza una bandera con la que el mundo sea testigo de 
que soy un oprimido, concédeme, ¡Dios mío!, la recompensa del que es tratado injustamente. Ciertamente 
Tú conoces lo que nos es desconocido, oh Quien se basta a Sí mismo, aleja de mí la pobreza que me 
obstaculiza, oh Allah, oh Allah, oh Allah, oh Altísimo, oh Inmenso que se eleva a una altura inmensa. 
Engrandéceme con Tu inmensa Grandeza, líbrame de los injustos, auxíliame con Tus ángeles más 
cercanos, somete a mi los corazones de todos Tus siervos con Tu Misericordia, oh el más Clemente de los 
misericordiosos, [] y no Le causa fatiga mantenerlos, Él es el Altísimo, el Inmenso []. Dios mío, yo te 
pido, oh Allah, oh Verdad, oh Evidencia, oh Viviente, que me salves a mí y a aquél de los injustos que 
recurra a mí. Permíteme entrar en los tesoros de [] Brsmi-1-Lah al-Rahimán al-Rahím [], cuyos candados 
son [] A/-hamdu li-Llah Rabb al-“aláamin |, y cuyas llaves son [] La 1/ah illa Allah - Muhammad Rasúl 
Allah [. 


Ésta es una invocación magnífica de la noble aleya. Cuando estés en un lugar que te de miedo, o 
estés entre gente de la que temas su maldad o sus ofensas, recitarás la noble aleya del Trono once veces. 
Después de eso dirás esta invocación: 

“Dios mío, protégeme con Tu mirada que no duerme, rodéame con Tu bendición que no desea y 
perdóname por el poder que tienes sobre mí, de manera que no perezca. Tú eres mi esperanza, haznos 
pasar la noche [de nuestras vidas] en los tesoros de Allah, encadenados en la rememoración de Allah, 
cuya puerta es La 11ah 1llá Alláh, cuya muralla es Muhammad Rasúl Alláh, cuyo cielo es La hawl wa-lá 
quwa illa bi-Llah. En el Nombre de Allah es luz y en el Nombre de Allah es alegría, la aleya del Trono 
nos rodea de la misma manera que la muralla rodea a Muhammad, el Enviado, sin que haya en ella 
cerrojo ni llave de la noche al alba, por orden del Rey, Quien abre las puertas, Quien hace despuntar la 


aurora con la a/ífde mil La hawl wa-la quwwa illa bi-Llah, el Altísimo, el Inmenso. Tú eres Aquél ante el 





! Cor. x1:60. 
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Poder de Cuyo Nombre se agachan los cuellos y por respeto a Él se allanan las montañas imponentes, Tú 
detentas la autoridad imponente y la Realeza altiva, la Soberanía y el Reino, tienes el Poder y la 
Omnipotencia, cubres con Tus gracias y se someten a Tu inmensidad todas las criaturas, y acobarda a los 
ángeles más cercanos y a los espíritus allegados el Señor de los primeros y de los últimos. Dios mío, yo te 
pido que me preserves, me protejas, me cuides, veles por mí y me observes con la mirada de la 
Misericordia. Realmente Tú eres el más Clemente de los misericordiosos. Me refugio en Allah de mis 
enemigos, me adentro en el refugio de Allah, me cubro con el manto de Allah y me aferro [] al apoyo más 
firme en el que no cabe fisura alguna, Dios es el Oyente, el Omnisciente O", O Dios detrás de ellos los 


% e » 2 
rodea. Esto es una Recitación gloriosa |”. 


Sigue otra invocación de la gloriosa aleya. Dirás, recitando la noble aleya del Trono por 
completo: 

“Yo te ruego, Dios mío, Tú eres Allah, no hay más dios que Tú, el Único, el Uno, el Singular, el 
Eterno, el Viviente, el Subsistente, Quien no [] Le afecta ni la somnolencia ni el sueño []), te ruego que me 
bendigas y que me concedas el bien, el sustento y la bendición que hay en Ti y en los tesoros de Tu 
Misericordia, por Tu favor, Tu generosidad y Tu benevolencia, y que me enriquezcas con Tu superioridad 
sobre quien trata de igualarte. Oh Allah, oh Allah, oh Allah, oh Clemente, oh Clemente, oh Clemente, oh 
Viviente, oh Subsistente, oh Creador de los cielos y la tierra, oh Señor de la Soberanía, Señor de la 
Majestad y la Generosidad. Yo te pido, Dios mío, por la luz de Tu noble rostro que sostiene los pilares de 
Tu sublime Trono, por Tu poder con el que dominas a toda Tu creación, por Tu Misericordia que todo lo 
abarca, [] No hay más dios que Tú, ¡alabado seas! En verdad he sido de los injustos [F', y Tú eres el más 
Clemente de los misericordiosos. Te ruego y te imploro que me perpetúes en la gracia, el bien, el sustento 
y mi meta; que me concedas aquello de tus inmensos tesoros con lo que pueda prescindir de quien no seas 
Tú. Oh Quien [] cuando quiere una cosa, dice ¡Sé!, y es O*, realmente Tú lo puedes todo. Oh Allah, oh 
Allah, oh Allah, oh Clemente, oh Clemente, oh Clemente, no hay más dios que Tú, Quien concede los 
tesoros de la gracia, el Benevolente, el Complaciente, el Generoso, el Munífico. Concédeme, Dios mío, 
abundantes riquezas y un enorme beneficio, sustento y poderío, por Tu enorme favor, oh Magnánimo, oh 
Magnánimo, oh Mandatario, procura que sea sobre mi la gracia y el bien, abastéceme con una riqueza tras 
la que nunca pueda empobrecer. Realmente Tú eres Alláh, Quien no hay más dios que Tú, Quien 
concede, Quien regala, Quien mantiene, Quien responde, el Magnánimo, oh Allah, Tú eres el Que todo lo 
sustenta, el Preservador, el Altísimo, el Inmenso, exáltame con Tu inmensa y espléndida Magnificencia, 
oh el más Sublime de todo lo inmenso. Yo te pido, Dios mío, por el derecho de Tu más sublime y 
magnífico Nombre, con el que si invocas eres atendido, y si ruegas con él se te concede. Por el derecho de 
todos Tus más bellos Nombres, aquellos que conozco y cuantos desconozco. Por el derecho de la Torá y 
cuanto contiene, por el derecho del Evangelio y cuanto contiene, y por el derecho del sublime Corán y 
cuanto hay en él. Por el derecho del Nombre con el que levantaste los siete cielos y lo que contienen. Por 


el derecho de Tus profetas, Tus santos y Tus escogidos. Por el derecho de Tus ángeles más cercanos, y 


! Cor. 11:255. 

2 Cor. lxxxv:20-1. 
3 Cor. xxi:86. 
Cor. xxxvi:81. 
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por el derecho de Tu profeta Muhammad, ¡Dios le bendiga y salve, a él y a su familia y todos sus 
compañeros! Oh Señor de los mundos, te ruego que me proveas con una abundante bendición, un gran 
sustento y una inmensa gracia, por Tu favor, oh Complaciente, Tu Generosidad, oh Generoso, Tu 
benevolencia, oh Benevolente, Tu Nobleza, oh Noble, Tu Solicitud, oh Quien concede los dones de la 
gracia. Oh Allah, oh Allah, yo te pido, oh Quien sostiene todos los mundos con Su aparición, oh Quien 
sostiene los cielos y la tierra, todo regresa obediente hacia Tu eterna Subsistencia, vestido [con el manto] 
de la vida, abrigado con la esperanza. Yo te ruego, Dios mío, realmente Tú eres Quien amplia y Quien 
acorta [el sustento], y eres el más Veraz de los narradores, ya que dijiste en Tu honrado Libro: 
D Llamadme y os responderé []'. Yo te ruego y te imploro, Dios mío, que me auxilies con la riqueza que 
anhelo y con la inmensa gracia del sustento abundante. Oh Allah, oh Allah, oh Allah, oh Benefactor, oh 
Grande, oh Benévolo, oh Allah, por la verdad de la noche del Destino y de la aleya del Trono, [te ruego] 
que me proveas de un amplio, próspero, copioso, saludable y bendito sustento de cuya procedencia no 
sepa ni perciba. Realmente Tú lo puedes todo, oh Allah, oh Clemente, oh Misericordioso. Heme aquí 
rogando la respuesta, divulgando las realidades manifiestas del Culto sincero (a/-1)/ás) mediante la 
persistencia de Tu eterna Subsistencia. Oh Dominante, somete a quien me desee daño y mal alguno, 
somételo con Tu yugo dominador protegiéndome de él. Ciertamente no Te afecta ni la somnolencia ni el 
sueño, haz que la tierra le oprima con su amplitud no habiendo prosperidad que le contente, sino 
solamente adversidad que le dañe. Oh Allah, oh Allah, oh Allah, oh Clemente, oh Clemente, oh 
Clemente, oh Creador de los cielos y la tierra, oh Señor de la Soberanía, Señor de la Majestad y la 
Generosidad. Yo te pido, Dios mío, que resuelvas mi necesidad y que viertas de Tus bendiciones el 
secreto de la superioridad entre Tus siervos. Por Tu Misericordia, oh el más Clemente de los 


misericordiosos”. 


Debes saber, ¡Dios nos ayude a obedecerle!, que las letras de la aleya del Trono son ciento 
setenta. En cuanto a sus palabras, son cincuenta, y sus secciones (fi1sú/) son veintiocho -se ha dicho que 
son cinco-. Y se dice que quien la recita al comienzo del día está a salvo del Demonio y del gigante, de la 
misma manera que [si la recita] al comienzo de la noche. Quien la recita en mitad de la noche orientado 
hacia la alquibla y alejado de los ruidos el número de veces del valor numérico sus letras, y ruega a Dios 
por su necesidad, le es resuelta. Y quien la recita el número de los profetas enviados -313-, o el de los que 
lucharon en la batalla de Badr, o el de los compañeros de Talat, o el valor numérico del nombre de 
Muhammad, ¡Dios le bendiga y salve!, y ruega a Dios, ¡ensalzado sea!, por su necesidad respecto a la 


vida terrenal o a la Otra, se resuelve. 


Y quien teme a su adversario y desea su destrucción, la destrucción de una persona malvada o la 
destrucción de su casa, y la recita el número de veces de su valor numérico, y dice junto ello: “Oh 
Dominador, oh Severo en el castigo. Dios mío, de la misma manera que te honras con cuanto hay sobre 


Tu Trono, y los susurros en los corazones son como la proclamación de Ti, la proclamación de las 


1 
Cor. x1:60. 
2 El Saúl bíblico, mencionado en Cor. i:247. Según la tradición, solo 313 de sus hombres se abstuvieron de 
tomar agua del río que Dios les impuso como prueba. La tradición también dice que fueron 313 los que lucharon en la 
célebre batalla de Badr (v. R. FIRESTONE, “Talút”, en El 3, 
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palabras es como la tradición en Tu ciencia, todo se somete a Tu Grandiosidad, todo el que tiene 
autoridad se humilla ante Tu Autoridad, y solamente con Tu manos se ejecuta el Decreto de este mundo y 
el Otro. Pon en cada preocupación con la que despierte y con la que anochezca un alivio y una salida. 
Dios mío, si tiene lugar Tu perdón de mis pecados y Tu indulgencia respecto a mis faltas, te imploro 
confiado y te ruego convencido, pues Tú eres Quien me trata con benignidad, y yo soy quien se daña a sí 
mismo en cuanto a lo que hay entre Tú y yo. Tú haces que me cobije en la Gracia y yo te ofendo con los 
pecados, pero la confianza en Ti me sitúa en el camino que lleva a Ti. Auxíliame con Tu favor y Tu 
Benevolencia y haz que me vuelva a Ti arrepentido, ciertamente Tú eres Quien hace que me arrepienta, el 


Clemente”. 


Este es el conjuro de la noble aleya: “Dios mío, yo te pido por la emanación de la brisa fragante 
de los espíritus que ejecutan las luces de Tu Nombre Supremo, con cuya teofanía se sacia la sed de 
algunos corazones y se llena de agua el manantial de Tu piedad hacia quienes se encaminan a la 
glorificación de Tu misterio. Oh Quien detenta el Supremo Nombre, oh Aquél Cuya altura precede a la 
eternidad, pues Él es Anterior, oh Quien no tiene definición pero es conocido, y Él lo conoce todo mejor. 
Yo te pido, Dios mío, por Tu Nombre Supremo, por la luz de Tu más noble Nombre, y por aquello con lo 
que se desliza el Cálamo, que bendigas y salves a nuestro señor Muhammad y a su familia, y que sometas 
a mí todo aquello que creaste, cuanto conozco y cuanto desconozco de aquello, pues yo te he invocado 
con Tu Nombre por el que se libra quien es salvado y por el que perece quien es destruido, no hay más 


dios que Tú, ¡alabado y ensalzado seas, oh Señor de la Majestad y la Generosidad!”. 


Esta es otra invocación de esta noble aleya: “Dios mío, oh Viviente, oh Subsistente, oh Aquel 
Cuya generosidad sustenta mi alma y Cuya generosidad sustenta a todo el que no sea Él, no hay poderío 
ni fuerza sino en Ti. Te ofrezco mi pobreza y extiendo la palma de mi mano ante Ti, así que no se frustra 
mi esperanza en Ti. Tú eres el más Generoso de los generosos, ¿cómo no va a ser así, no pudiendo 
igualarte nadie en la generosidad de Tus favores? Realmente Tú eres el Único, no hay más dios que Tú, 
no hay ser que iguale la generosidad de Tus favores, Tú me creaste con la presencia de Tu Misericordia 
que reside en el secreto de Tu Nombre. Oh el más Clemente de los Misericordiosos -tres veces-, que Dios 
bendiga y salve a nuestro señor Muhammad y a su familia de buenos y puros, ¡alabado sea Dios, Señor de 


los mundos!”. 


INVOCACIÓN DE LA NOBLE SURA DE LOS REBAÑOS! Y CONDICIONES DE SU RECITACIÓN 


Debes saber, ¡Dios nos ayude a cumplir con Su obediencia y a comprender los secretos de sus 
Nombres!, que cuando quieras operar con esta noble sura, comenzarás con las abluciones y la limpieza en 
las ropas y el abandono absoluto de lo que no ataña a aquello y de lo concerniente a lo terrenal, pues no 
hablarás con nadie durante la recitación. Es indispensable mantenerse en el rebajamiento (tadallu) y el 
abandono junto a Dios, ¡elevado, exaltado y ensalzado sea! El comienzo del trabajo tendrá lugar el 


domingo tras la oración del mediodía (a/-zuhr), en la que rezarás dos rak'af para la resolución de las 





l Cor. vi. 
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necesidades y para evitar las preocupaciones, recitando en cada una la Fátiha y la sura del Culto! tres 
veces. Se escribirá la necesidad y colocará el escrito frente a él bajo la alfombra del rezo, orientado hacia 
la alquibla y sin mirar a derecha o izquierda, y sin hablar de lo terrenal en ningún momento. Y con estas 
condiciones Dios, ¡ensalzado sea!, resolverá su problema, perdonará sus pecados y los de setenta de los 
suyos y ampliará su sustento. Antes de la recitación dirá: “Dios mío, bendice y salva a Muhammad y a la 
familia de Muhammad” cuarenta y una veces por cada una de tus marcas (ma Zimad?. Después dirá: [] 
Confío mi suerte a Dios, es cierto que Dios ve a los siervos O ¡Dios me basta! ¡Qué excelente 
Guardián! [J' once veces . Después recitará la Fátiha del Libro tres veces, la aleya del Trono diez veces, 
después tomará el Libro con su mano proponiéndose resolver su problema y teniendo una intención 


devota, y recitará esta bendita invocación: 


“En el Nombre de Dios, el Clemente, el Misericordioso, éstas son palabras de nuestro Señor, 
atributos de nuestro Señor, [] ¡Señor nuestro!, creemos en lo que hiciste descender y seguimos al Enviado: 
inscríbenos entre los testigos ['. ¡Dios mío!, por la Verdad lo hiciste descender y por la Verdad 
descendió. ¡Dios mío!, engrandece mi anhelo por ella, conviértela en una luz para mis ojos y en una cura 
para mi pecho. ¡Dios mío!, inspira con ella mis palabras, adorna con ella mi figura, embellece con ella mi 
rostro y mi cuerpo, provéeme de su dicción sin hipocresía ni por ostentación, sino por obediencia a Ti 
noche y día. Haz de ella nuestro argumento a favor y no la conviertas en la prueba que hay contra 
nosotros. Antes de morir despiértanos del sueño de los negligentes con Tu Misericordia, oh el más 


Clemente de los misericordiosos”. 


Dios, ¡ensalzado sea!, resolverá tu problema sin duda ni incertidumbre alguna. Pedirás el favor 
dentro de lo lícito, y después recitarás comenzando con la sura mencionada -que es la noble sura de Los 
Rebaños-, y cuando llegues a Su dicho, ¡ensalzado sea!, [] Ése es el triunfo evidente DÍ, dirás: [Confío mi 
suerte a Dios, es cierto que Dios ve a los siervos [] cuarenta y una veces. Después dirás: “Dios mío, 
bendice y salva a Muhammad y a la familia de Muhammad” por cada marca cuarenta y una veces. 
Después continuarás recitando y cuando llegues a Su dicho, ¡ensalzado sea!, [] lo Mamás con humildad y 
temor [J”, dirás: [] A Ti adoramos y a Ti pedimos ayuda [* cuarenta y una veces. Después dirás: [] Confío 
mi suerte a Dios, es cierto que Dios ve a los siervos [] cuarenta y una veces. Después dirás: “Dios mío, 
bendice y salva a Muhammad y a la familia de Muhammad” cuarenta y una veces por cada marca. 
Después continuarás recitando y cuando llegues a Su dicho, ¡ensalzado sea!, [] lo confiaremos a otros que 
no lo rechazarán []”, dirás: [] Confío mi suerte a Dios, es cierto que Dios ve a los siervos [] cuarenta y una 


veces. Después dirás: “Dios mío, bendice y salva a Muhammad y a la familia de Muhammad” cuarenta y 





! Cor. exii. 

2 Con el término ma Zimat creemos que se refiere a las marcas hechas en el texto del Corán, que podrían indicar 
una pausa en la recitación o la división del texto para su memorización. Por lo tanto, se pronunciaría la fasliya 
cuarenta y una veces tras cada marca o por cada una de ellas. 

3 Cor. x1:44. 

* Cor. 11i:173. 

* Cor. 1ii:52. 
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una veces por cada marca. Después continuarás recitando hasta llegar a Su dicho, ¡ensalzado sea!, [] /o 
d . % 1 SA a : % 

mismo que se les ha dado a los mensajeros de Dios []', dirás: [] Confío mi suerte a Dios, es cierto que 

Dios ve a los siervos [] cuarenta y una veces. Después dirás: [] ¡Señor nuestro!, creemos en lo que has 


hecho descender y seguimos al Enviado: inscríbenos entre los testigos []. 


Después recitarás esta bendita invocación diciendo: “Mi Dios, ¿quien te ruega sin ser 
respondido?, ¿quién te pide sin que le concedas?, ¿quién busca Tu protección sin que se la otorgues?, 
¿quién te pide prosperidad sin que le enriquezcas?, ¿quién es el que confía en Ti sin que le protejas? ¡Te 
imploro socorro!, oh Allah, oh Allah, oh Allah, Te suplico ayuda, oh Socorredor, socórreme -3 veces- y 
haz lo que es propio y digno de Ti. Realmente Tú eres digno de confianza y eres dado a perdonar”. 
Después rogarás y pedirás por tu necesidad, pues se resolverá inmediatamente, si Dios quiere, ¡ensalzado 


sea!. 


Después dirás: “Provéeme a mí y a todos los musulmanes y musulmanas, a los creyentes y las 
creyentes, los que de ellos viven y los que están muertos, por la santidad de esta bendita sura, de los 
bienes de esta vida y de la Otra. Libéranos a nosotros y a ellos con la santidad del sublime Corán y con la 
santidad de la sura de Los Rebaños, líbranos del mal en este mundo y en el Otro y líbranos de la maldad 
de todas Tus criaturas con Tu misericordia, oh el más Clemente de los misericordiosos. Dios mío, bendice 
y salva a Muhammad y a la familia de Muhammad” y pronunciarás la fas/Iya tres veces por cada marca. 
Cuando llegues a Su dicho, ¡ensalzado sea!: [] Tu Señor es el Rico, el Dueño de la Misericordia [J”, dirá: 
“Yo soy el pobre necesitado” -18 veces-, [] ¡Señor nuestro!, Tú reunirás a los hombres en un día sobre el 
que no hay duda. Dios no falta a la promesa [J', ¡Señor nuestro!, [] ¡danos un protector procedente de Ti y 


un defensor procedente de Ti! [' noventa y ocho veces. 


Cuando complete la sura, dirá: “En el nombre de Dios, el Clemente, el Misericordioso, oh 
Rápido en la cuenta, oh Duro en el cástigo, oh Indulgente, oh Clemente, oh Creador de toda cosa, oh 
Creador de los cielos y la tierra, oh Quien hace despuntar la aurora, oh Causa de las causas, oh Quien abre 
las puertas, oh Quien resuelve las necesidades, oh Quien responde a las plegarias, oh Espléndido en las 
recompensas, oh Amigo de las buenas obras, oh Quien no tiene en cuenta las faltas, oh Quien da vida a 
los muertos, oh Luz de los cielos y la tierra, oh Quien perdona los pecados, oh Quien disimula los 
defectos, oh Quien suprime las malas acciones, oh Quien evita las desgracias, oh Quien resuelve las 
necesidades, resuelve mi problema en este momento. Oh Allah, oh Clemente, oh Dios de los primeros y 
los últimos, oh Señor de la Majestad y la Generosidad -3 veces-, [] Cuando quiere algo, su Orden consiste 
en decir: ¡Sé!, y es. ¡Alabado sea Aquel en Cuyas manos está el Dominio de todas las cosas y a Quien 
habréis de regresar [. Después se prosternará y pedirá por su necesidad, pues en verdad se resolverá 


inmediatamente, si Dios quiere, ¡ensalzado sea! 


l Cor. vi:125. 

2 Cor. vi:134. 

3 Cor.iii:9. 

* Cor. iv:74. 

3 Cor. xxxvi:82-3. 


232 


Y cuando concluya la sura, recitará esta plegaria mil veces diciendo: “En el nombre de Dios, el 
Clemente, el Misericordioso. Dios mío, yo te pido las imposiciones de Tu Misericordia y los decretos de 
Tu perdón, la recompensa por toda bondad y la seguridad frente a toda maldad. Dios mío, no dejes uno 
solo de mis pecados sin perdonar, ni una aflicción sin consolar, ni una enfermedad sin sanar, ni una deuda 
sin cumplir, ni un vicio sin corregir, ni un extravío sin resolver, ni una calumnia sin disuadir, y ninguna de 
las necesidades terrenales y de la Otra Vida sin resolver, por la prosperidad procedente de Ti, la facilidad 
y la buena salud. Oh Quien extiende el perdón, por Tu Misericordia, oh el más Misericordioso de los 
misericordiosos”. Y cada cien veces dirás: “Resuelve mi problema, oh Quien resuelve las necesidades, oh 
Dios de los primeros y los últimos, oh Creador de los cielos y la tierra, oh Señor de la Majestad y la 
Generosidad, ¡que Dios bendiga y salve a nuestro señor Muhammad, la mejor de todas sus criaturas, y a 


su familia y compañeros!”. 


CAPÍTULO DEL CONOCIDO EJERCICIO ASCÉTICO CON LA SURA DE LOS GENIOS! 


Debes saber, hermano en Dios que cuando quieras [realizar] eso, ayuna tres días, el primero de 
los cuales será el martes, después el miércoles y el jueves el último de ellos. La abstinencia será de todo 
aquello que tenga hálito vital (1/1). Te perfumarás con incienso de romero y benjuí de noche y de día, y 
permanecerás sentado en un lugar vacío y puro con el cuerpo y las ropas limpias. Después recitarás la 
noble sura durante los tres días 1000 veces, recitando cada día 333 veces o más, pues el objetivo es 
completar las mil veces en esa cantidad de tiempo mencionada. Procura concluir tu recitación en la noche 
del viernes”, en el segundo tercio de la noche, pues se presentará ante ti su espíritu sirviente (/2dim) en la 
forma de un hombre bajo y de manos alargadas. Se sentará frente a ti y te saludará: sea firme tu corazón 
pues en él recae un gran respeto, ya que es uno de los reyes de los genios creyentes que se sometieron a la 
autoridad del Mensajero de Dios, ¡Dios le bendiga y salve!, y observarás tras él a tres hombres de pie. Si 
tu alma es firme resolverás tu necesidad, pero si temes, desconfías o titubeas se alejarán de ti y se 
frustrará tu esfuerzo. Por ello es imprescindible que te armes de valor y no temas. Su nombre es Abú 
Yiúsuf, dile: “Abú Yúsuf, mi derecho sobre ti te obliga, y tú ves la pobreza y la estrechez en la que me 
encuentro. Quiero de ti inmediatamente aquello que sea lícito y permitido con lo que me pueda valer para 
mantener mis fuerzas y para mantener a mi familia, y con lo que me pueda valer para hacer la 


peregrinación a la Sagrada Casa de Dios. Tu recompensa depende de Dios, ¡ensalzado sea!”. 


Debes saber, hermano mio, que si fortaleces tu corazón y dices las palabras que hemos señalado, 
él se volverá hacia uno de los tres hombres que hay tras él y le ordenará algo, y realmente vendrá con ello 
más rápido que el relámpago, que es lo que Dios, ¡ensalzado sea!, ha separado para ti desde la pre- 
eternidad (a/-qidam). Toma lo que te entregue, dales las gracias, despídete de ellos y ellos marcharán en 


paz. 





! Cor. Ixxii. 
De 
Sic. 
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Se dice del Sayj, el devoto y asceta, Husayn b. Mansúr!, que hizo eso y el espíritu sirviente le 
trajo diez mil dinares. Y también se cuenta que un discípulo repitió su acción y cuando se presentó el 
espiritu sirviente de la noble sura, tuvo un gran temor de él, tiritaron sus dientes y enmudeció su lengua. 
No podía pronunciar palabra y siempre que habría sus ojos lo encontraba frente a él, y cuando pasó un 
largo tiempo sin hablar, el espíritu sirviente se alejó de él sin causarle daño o mal alguno, sino paz. Tienes 
que ser, oh discípulo, de corazón fuerte y de pecho firme, pues el espiritu sirviente es uno de los genios 
creyentes, y por ello no causa daño al que pide. El conjuro y la invocación es la noble sura de los Genios 
hasta su conclusión tal como ya hemos explicado, y de la misma manera los inciensos [son los 


mencionados]. 


Y has de saber, tú que accedes a esta noble invocación, que debes temer a Dios en secreto y en 
público, pues ella es uno de los secretos preservados. Conoce su poder y el poder de lo que se te concede 
y lo que ello te supone, ocúltala de quien no digno de ello y dispón de ella con cautela, ya que es uno de 
los secretos escondidos, es uno de los escritos de los santos y uno de sus secretos, con los que Dios, 
¡ensalzado sea!, nos ha favorecido. La bendita invocación es la siguiente: “En el nombre de Dios, el 
Clemente, el Misericordioso, [] Dí: se me ha inspirado [”. Dios mío, yo te ruego, oh Quien hace descender 
la revelación a Sus Mensajeros desde lo que hay sobre los siete cielos, que me facilites aquello a lo que 
aspiro y cuanto deseo, y que pongas a mi servicio a los sirvientes de esta noble y bendita sura, de manera 
que me obedezcan en todo lo que desee, realmente Tú lo puedes todo. Dios mío, oh Aquél hacia Quien 
huyen los fugitivos, oh Aquél Cuya indulgencia esperan los anhelantes, [] que un grupo de genios ha 
escuchado [”. Dios mío, yo te pido, oh Quien escucha y ve sin ser visto, pues Él se encuentra en el 
mirador más elevado, [] y han dicho: hemos oído una Recitación maravillosa que condice a la guía recta, 
así que hemos creído en ella ['. Dios mío, yo te pido por el derecho de los creyentes que creen en sus 
profetas, en Tu Profeta, en Ti y en los bien encaminados, que pongas a mi servicio a los espíritus 
sirvientes de esta noble sura, de manera que me sean de ayuda en lo que desee, [] no asociamos a ningún 
otro con nuestro Señor. En verdad que Él, ¡ensalzada sea la Majestad de nuestro Señor!, no ha tomado ni 
compañera ni hijo [”. Dios mío, yo te pido, oh Quien no ha tomado ni compañera ni hijo, que hagas que 
mi corazón y mi lengua se expresen con la Sabiduría, que seas mi auxilio y mi ayuda y que sometas a mí 
los corazones de todas tus criaturas, [] y algunos hombres de los humanos buscaban refugio en hombres 
de los genios, aumentando su ruindad. Ellos pensaban, como pensabais, que Dios no resucitaría a 
nadie []*. Dios mío, yo te pido, oh Quien eleva los cielos, oh Creador de las criaturas, oh Quien genera los 
seres, oh Quien administra el tiempo, oh Quien hizo descender la Torá, el Evangelio, el Corán y los 
Salmos, oh Quien favoreció a los hijos de Adam sobre el resto de las criaturas, oh Viviente, oh 
Subsistente que no duerme. Oh Quien subordina los genios a los hombres, y hace que algunos hombres 


busquen refugio en algunos genios, aumentando su ruindad. Yo te pido, Dios mío, que subordines a mi a 


| Se trata del célebre al-Halla9 (m. 922), teólogo místico cuya vida y obras constituyen un punto de inflexión en 
el pensamiento sufí. 

2 Cor. lxxii:1. 

3 Cor. lxxii:1. 

* Cor. Ixxii:1-2. 

3 Cor. Ixxii:2-3. 

6 Cor. Ixxii:6-7. 
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todas las criaturas y todas las cosas, haz que mi recuerdo implique el bien, oh Viviente que no duerme. 
Dios mío, yo te pido por el Nombre Supremo y por la noble Luz que subordines a mi a los espíritus de 
estos Nombres, de manera que me respondan y me sean de ayuda en lo que quiera. Te lo suplico, 


realmente Tú haces lo que deseas. 


Yo os conjuro, oh espiritus excelentes, por los Nombres ininteligibles y por el Nombre que 
estaba escrito sobre el corazón de Adam, ¡la paz sea con él!, y por el Nombre con el que Dios, ¡ensalzado 
sea!, os hizo superiores a muchas de Sus criaturas y ángeles. No hay más dios que Él, Señor de la 
Creación. Acceded, oh espíritus puros y castos de la Soberanía, a serme de ayuda en aquello que desee, de 
manera que ninguno de los seres terrenales sea capaz de contradecir mis ordenes. Socorred a quien os 
implora auxilio, oh ángeles del Señor de los mundos. Dios mío, haz que mi socorro sea el conveniente, sé 
para mí un Asistente, yo soy Tu siervo y el hijo de Tu siervo. Te imploro ayuda, ayúdame, socórreme y 
sálvame, realmente no tengo más Asistente ni más Ayudante que Tú, yo te ruego y no ruego a nadie salvo 
a Ti. Dios mío, yo te ruego por las aleyas y el sabio Recuerdo que pongas a mi servicio la espiritualidad 
de Tus ángeles y a los espíritus sirvientes de esta noble sura. Realmente Tú eres Capaz de lo que deseas. 
Responded, oh ángeles del Señor de los mundos, por el Derecho de los Nombres Supremos de Dios que 
os he recitado, y por el derecho de esta invocación y del sabio Recuerdo. Yo os conjuro, oh ángeles de mi 
Señor, responded obedientes a los Nombres de Dios, imploro vuestra ayuda por Dios, el Señor de los 


mundos, y por [] A/abado sea Dios, Señor de los mundos []. 


Responde, oh Rúqgiya”l, por el derecho del Nombre escrito en el corazón del Sol y por el derecho 
del Nombre Supremo. Responde, oh Mudhib, por el derecho (b7-haqg) del Señor de los mundos y por el 
derecho del ángel cuya autoridad predomina sobre ti, Rúqiya”il. Preséntate, tú, tus clanes, tus tropas y 


cuantos estén bajo tu autoridad. 


Responde, oh Yabra'1l, por la Verdad del nombre escrito en el corazón de la Luna y por la 
Verdad del Único, el Vencedor. Responde, oh Padre de la luz, oh Abyad, por el derecho del ángel cuya 
autoridad predomina sobre ti, Yabra'1l. Preséntate, tú, tus tribus, tus clanes y cuantos estén bajo tu 
autoridad. Responded y sedme de ayuda en lo que desee, por el derecho del Nombre Supremo que os he 


recitado. Sé para mi un ayudante y un asistente. 


Yo te conjuro, oh Samsama'l, por el derecho del Dueño de esta Construcción superior y por el 
derecho del Altísimo, el Sublime, responde y sé para mi un ayudante en lo que desee. Responde, oh 
Ahmar, por el derecho del ángel cuya autoridad predomina sobre ti, Samsama”1l. Responde, tú, tus 
ayudantes, tus clanes, tus tribus, tu ejército y todos los que te deben obediencia, responded todos vosotros 
y haced cuanto os ordene y cuanto os pida. por el derecho de Subbúh -2 veces-, por el derecho de 


Quddis -2 veces-, Señor de los ángeles y del Espíritu. Responded y obedeced a Dios y a Sus Nombres. 


Responde, oh Mika”1l, por el derecho de las aleyas y del sabio Recuerdo, y por Quien creó los 


cielos y la tierra, y todo lo conoce. Responde, oh Burqán, por el derecho del ángel cuya autoridad 





| Ambos son Nombres de Dios: Subbih, “Purísimo”, Qadduús, “Santísimo”. 
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predomina sobre ti, Míka”1l. Responde, tú, tus ayudantes, tus tribus y tus clanes, por la Verdad de Quien 
dijo a los cielos y la tierra: [] Venid de buen grado o por la fuerza, y respondieron: Venimos a Ti 


obedientes []'. 


Responde, oh Sarfiya”1l, por el derecho del Rey Omnipotente, el Viviente, el Subsistente, por el 
derecho de las cinco oraciones, por el derecho de Allah, el Altísimo, el Sublime. Responde, oh Samhúras, 
por el derecho del ángel cuya autoridad predomina sobre ti, Sarfiya”1l. Responde, tú, tus ayudantes, tus 
clanes y cuantos te deben obediencia, sin que ninguno de vosotros esté exento de obedecer a estos 
Supremos Nombres y al sublime Nombre Allah -cinco veces-. Dios mío, sé para mí un Ayudante y un 


Asistente. 


Responde, oh Zúb“ah, por el derecho del día de la Adoración conjunta (a/-Jumm “a), y por Aquél 
que reunirá a los hombres en un día sobre el que no hay duda alguna”. Responde, oh Kasfiya"1l, por el 
derecho del ángel cuya autoridad predomina sobre ti, *Ayniya”1l. Responde, tú, tus ayudantes, tus tribus y 


cuantos están bajo tu mandato”. 


Responde, oh Kasfiya'1l*, por el derecho de las nubes sumisas entre el cielo y la tierra”, por la 
Verdad del Rey, el Santísimo, el Juez, y por el derecho de Allah, ¡ensalzado sea! Responde, oh Mimin, 
por el derecho del ángel cuya autoridad predomina sobre tí, Kasfiya'1l. Preséntate, tú, tus ayudantes, tus 


tribus, tus clanes y cuantos estén bajo tu autoridad. 


Responded, oh legión de seres celestiales y terrenales, obedientes a esta invocación y al sabio 
Recuerdo. Responded, oh legión de espíritus superiores y apoyadme en lo que desee mediante los 
espiritus inferiores y terrenales. Responded por el derecho del poder que conocéis de los Nombres de 
Dios, ¡ensalzado sea! Responded obedientes, obedeced, escuchad mis palabras y obrad aquello que yo 
desee, oh pléyade de espíritus terrenales, por el derecho de los [ángeles] que gobiernan lo espiritual. 
Acudid a este lugar, a/-wahá -3 veces-, al- “aval -3 veces-, al-sá “a -3 veces-. [] No habrá más que un grito y 
todos comparecerán ante Nos [*. Acudid, responded y obedeced: a aquel de vosotros que se ausente los 
ángeles le harán arder con las centellas penetrantes. [] Quísimos acceder al cielo, pero lo hemos 
encontrado lleno de una fuerte vigilancia y de estrellas centelleantes. Solíamos tomar posiciones en él 
para escuchar, pero ahora quien intenta escuchar encuentra una estrella fugaz que lo persigue. No 
sabemos sí se quiere mal para quien hay en la tierra o sí su Señor quiere gurarlos. Entre nosotros los hay 
que son justos y entre nosotros los hay que no lo son, constituimos diferentes sendas. Supimos que no 
podríamos escapar de Dios en la tierra y que tampoco podríamos salir huyendo. Cuando oímos la Guía, 
creímos en ella, Quien cree en su Señor no teme perjuicio ni opresión. Entre nosotros los hay que son 


musulmanes y los hay que son injustos. Los que se someten, esos han escogido la rectitud []”. 





' Cor. xli:10. 

2 En alusión a Cor. iii:9. 

3 Así en el original, pero el conjuro debería dirigirse al ángel “Ayniy3'il y a su sirviente el genio Zúb“ah (v. 
supra, pág. 200). 

* En el original dice *Ayniy2'1l. 

3 En alusión a Cor. ii:163. 

6 Cor. xxxvi:52. 

7 Cor. 1xxii:8-14. 
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Yo os conjuro, oh seres espirituales. Responded por el derecho de cuanto os he recitado, sin que b 
ninguno de vosotros se ausente ni delegue. Responded, escuchad, acudid y extendeos en todas las 
realidades terrenales. Responded, oh pléyade de espíritus terrenales, por el derecho de cuanto os he 
recitado, responded por el derecho de los Nombres de Dios, ¡ensalzado sea! Responded presurosos, 
obedientes y atentos a los Nombres del Señor de los mundos, sin que falte ninguno de vosotros, [] /os 
injustos serán combustible del Infierno ['. Responded, oh legión de espíritus terrenales, obedientes y 
atentos, por el derecho de aquello con lo que os conjuro, [] es un juramento, si lo sabéis, grande 0) O sí 
fueran con rectitud por el camino, les daríamos a beber agua en abundancia, para con ellos ponerlos a 
prueba. A quien se aparte del recuerdo de su Señor, le haremos entrar en un penoso castigo [J". Responded 
y atended sin faltar ninguno de vosotros, por el derecho de aquello con lo que os conjuro, [] y puesto que 
las mezquitas pertenecen a Dios, no invoquéis a otro al lado de Dios. Y cuando el Siervo de Dios se ponía 
a invocarlo [...] *, decía: Sólo invoco a mi Señor sin asociarle a nadie. Di: No tengo poder ni para 
perjudicaros ni para conduciros a ningún bien. Di: Nadie me protegerá ante Dios, y fuera de Él no 
encontraré refugio. No es sino una Comunicación de parte de Dios, de Sus mensajes. Quien desobedece a 
Dios y a Su Mensajero, tendrá el fuego del Infierno, donde permanecerá eternamente. Hasta que llegue el 
momento en que vean lo que se les prometió y sepan quién tiene el más débil auxiliado y cuenta con 
menor número de fuerzas. Di: No sé sí lo que se os promete está cerca o si mi Señor le dará un 
aplazamiento. Él sabe lo desconocido y a nadie muestra lo desconocido, a excepción de aquel mensajero 


que goza de Su beneplácito. Es cierto que despliega vigilancia delante y detrás de él [. 


Dios mío, te ruego por la f4*de Tu Poder (£aw?/), por la b4*de Tu Perpetuidad (baq4”), por la gáf p. 197 
de Tu Omnipotencia (qudra), por la t4?de Tu Bendición (tabarruk), y por la ta” de la Solidez (£ubút) de Tu 
Soberanía y la amplitud de Tu Trono (kursí ). Oh Aquél al que no Le confunden las dudas en Su 
Soberanía, oh Aquél en Quien todas las cosas buscan refugio, pues a nada en toda Su creación salvo a Él 
se debe pedir ayuda, y nada se adjudica Su Soberanía. Dios mío, a Ti ruego, pues ciertamente no tengo 
capacidad para perjudicarme ni para conducirme a ningún bien salvo por Tu permiso. Dios mío, a Ti 
ruego, por el derecho de la Promesa que hiciste a Tus profetas y que mostraste a Tus santos. Yo te ruego, 

Dios mío, oh Glorioso -tres veces-, oh Sublime -3 veces-, oh Santísimo -3 veces-, oh Allah -3 veces-, oh 
Quien detenta la Soberanía de los cielos y la tierra, oh Quien conoce y no es conocido por nadie salvo Él 
mismo. Dios mío, yo te ruego por la /4”de Tu Sabiduría (4/kma), por la “ayn de Tu Ciencia ( 7/m), por la a 
gayn de Tu Perdón (gufán), por la f4? de Tu Favor (tad), por la kafde Tu Grandeza (k1briya”), por la 
lam de Tu Gracia (/u£f), por la ya” de Tu Certeza (yaqím), por la alífFde Tu Naturaleza divina (u/úh1yya) y 
por la dad de Tu Brillo (dry a”). Dios mío, yo te ruego por la zay de Tu Belleza (zíma) y por la sin de Tu 
Resplandor (sana, oh Viviente, oh Subsistente, [] A excepción de aquel mensajero que goza de Su 


beneplácito. Es cierto que despliega vigilancia delante y detrás de ellos, para saber sí han transmitido los 





! Cor. 1xxii:15. 

2 Cor. 1i:79. 

3 Cor. Ixxii:16-7. 

* Al parecer, el autor ha mutilado deliberadamente la aleya, y es: [] Y cuando el siervo de Dios se ponía a 
invocarlo a punto estaban [los genios] de echársele encima. Decía. ... [. 

? Cor. 72:18-27. 


237 


mensajes de Su Señor. Él abarca lo que ellos poseen y toma en cuenta con detalle cada cosa [] '. Dios mío, 
yo te ruego por el derecho de las mezquitas que pertenecen a Dios, por el derecho de los que [allí] se 
arrodillan, por el derecho de Tus siervos devotos, por el derecho de los que se prosternan arrodillados, y 
por el derecho de los que invocan. En verdad Tú eres Allah, el Generoso, ¡oh Generoso!, por el derecho 
de quien Te invoca, pon a mi disposición cuando desee y sé para mí un Asistente. Dios mío, yo te ruego, 
por quien no asoció a nadie con Su Señor, que allanes mi camino, que me proveas, que me enriquezcas y 
que nos muestres la senda correcta en nuestros avatares. Dios mío, oh Aquél a Quien pertenecen estas 
palabras, yo te ruego por Tu sublime discurso, por la sura de Los Genios, por la Promesa generosa y por 
Tu ciencia consolidada. Te imploro ayuda y prosperidad por las aleyas y por el sabio Recuerdo, oh Aquél 
a Quien nadie puede describir, y no puede ser descrito por aproximación ni por eliminación. [Te ruego] 
que sometas a mí a los espíritus sirvientes de esta sura y de los Nombres por los que me servirán y 
obedecerán, realmente Tú lo puedes todo. Responded, oh espíritus terrenales subordinados a esta 
invocación, atentos y obedientes, sin que falte ninguno de vosotros, por el derecho de la invocación y del 


sabio Recuerdo. 


Yo os conjuro, oh legión de espíritus encargados de las esferas celestiales por Quien os creó de 
Su Luz, haciendo que morarais bajo Su Trono. [Os conjuro] para que respondáis obedientes a Su nombre, 
obrando aquello que yo desee. Responded, oh espíritus sirvientes de esta invocación, por el derecho de 


ARFWS ARFWS KLHWS BTTHWS KMTHWS BHWS AFANWS. 


Yo te conjuro, oh Rúqiya'il, ángel encargado de la esfera del Sol, por el derecho de Allah, [] no 
hay más dios que Él, todo perecerá salvo Su rostro. A El pertenece el Juicio y a Él habéis de regresar[] ?. 
Yo te conjuro, oh Rúqiya”l, para que hagas comparecer a Mudhib. Reponde, oh Mudhib, por el derecho 
del ángel cuya autoridad predomina sobre ti, Rúqiya”1l. Por el derecho de yáh yah, [te conjuro] para que 


respondas, te apresures y hagas cuanto te ordene. 


Yo te conjuro, oh Samsama”l, ángel encargado de la esfera de Marte, por el derecho de Aquél 
cuya Orden reside entre la ka4fy la nún de [] cuando quiere una cosa, su Orden tan solo consiste en decir 
¡Sé!, y es EN Responde, oh Samsama"l, haciendo comparecer a al-Ahmar. [Yo te conjuro, oh al-Ahmarl], 
por el derecho del ángel cuya autoridad predomina sobre ti, Samsama”1l, y por el derecho de DLMYJ, 


para que respondas, te apresures y hagas lo que te ordene. 


Yo te conjuro, oh MIka"1l, ángel encargado de la esfera de Mercurio, por el derecho de Aquél a 
Quien [] /as miradas no Le alcanzan, pero Él alcanza a las miradas. Él es el Sutil, el Conocedor [', Quien 
se oculta (a/-Sattár). Responde, oh Mika”1l, haciendo comparecer a Burqán. [Yo te conjuro, oh Burgan], 
por el derecho del ángel cuya autoridad predomina sobre ti, Mika'1l, y por el derecho de Ahy4 Sarahya, 


para que te apresures, respondas y hagas cuanto te ordene. 


l Cor. 1xxii:27-8. 
2 Cor. xxviii:88. 

3 Cor. xxxvi:81. 

* Cor. vi:104. 
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Yo te conjuro, oh Sarfiya”l, ángel encargado de la esfera de Júpiter, por la Verdad de que [] Dios 
es la Luz de los cielos y la tierra ['. Responde, oh Sarfiy2'il, haciendo comparecer a Samhúras. Yo te 
conjuro, oh Samhúrag, por el derecho del ángel cuya autoridad predomina sobre ti, Sarfiya'il, y por el 


derecho de WRMYS, para que respondas, te apresures y hagas lo que te ordene. 


Yo te conjuro, oh “Ayniya'l, ángel encargado de la esfera de Venus, por la Verdad de Quien 
D conoce lo que cada hembra lleva en su vientre y lo que no llega a completarse en los úteros, así como lo 
que excede [1”. Responde, oh *Ayniya'Tl, haciendo comparecer a Zúb“ah. Responde, oh Zúb“ah, por el 
derecho del ángel cuya autoridad te obliga, *Ayniya”l, y por el derecho de Subbúh, Quddús, Señor de los 


ángeles y del Espiritu. [Yo te conjuro] para que te apresures, te des prisa y hagas cuanto te ordene. 


Yo te conjuro, oh Kasfiya”l, ángel encargado de la esfera de Saturno, por el derecho de Quien 
D conoce el secreto y más allá de eso [". Responde, oh Mimin, por el derecho del ángel cuya autoridad 


predomina sobre ti, Kasfiya'1l, y por el derecho de AZALI, ARZAL, ARZYAL. 


Yo os conjuro, oh ángeles del Señor de los mundos, en el nombre de Dios, el Clemente, el 
Misericordioso, para que respondáis atentos, obedientes y solícitos, por la Verdad de Quien dijo a los 
cielos y la tierra: [] Venid de buen grado o por la fuerza, y respondieron: Venimos a Ti obedientes ['. Por 
el derecho del Verdadero, el Soberano Firme, Quien rescata al hombre de toda opresión; y por la santidad 
de Muhammad y de Su Señor Fidedigno. [Os conjuro] para que subordinéis a mi autoridad a estos 
espíritus terrenales, para que me sean de ayuda obediente y se sometan a mi voluntad. Por el derecho de 
AHYA -2 veces-, AHYANWS, BKMWS -2 veces-, “KS -2 veces-, KSLJ -2 veces-, y por el derecho del 
Único, el Eterno, Quien [] no ha engendrado ni ha sido engendrado, y no hay nadie que se Le parezca [J. 
[Os conjuro] para que os apresuréis y respondáis sin que falte ninguno de vosotros, a/-wahá, al-waha, al- 
“ayal, al-“ayal, al-sa“a, al-sa“a. Que la bendición de Dios esté con vosotros y en vosotros. Responded y 
haced cuanto os ordene, por el derecho de aquello con lo que os conjuro, [] éste es un juramento, si lo 


Zo 6 
sabéis, grande []”. 


Terminó el bendito ejercicio ascético, con la ayuda de Dios, ¡alabado sea Dios, Señor de los mundos! 


l Cor. xxiv:35. 
2 Cor. xiii:9. 

3 Cor.oxx:6. 

1 Cor. x1i:10. 

3 Cor. cxii:3-4. 
6 Cor. 1vi:79. 
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MENCIÓN DEL EJERCICIO ASCÉTICO DE Y4 KARIM, YA RAHÍM, SU INVOCACIÓN, SU CONJURO Y LOS 


SAHUMERIOS QUE CORRESPONDEN 


Debes saber, ¡Dios nos ayude a obedecerle!, que quien quiera realizar esta invocación y este 
ejercicio ascético se retirará a un lugar alejado de la gente, estarán limpios su cuerpo y sus ropas y 
ayunará durante el retiro y la práctica ascética, pudiendo romper el ayuno exclusivamente con uvas pasas, 
aceite, harina de cebada y vinagre, si ello es posible. La duración del retiro será de siete días, el primero 
de ellos domingo y el último sábado. Si se quiere abreviar, serán entonces tres días, el primero de ellos 
martes y el último jueves. Cuando sea la noche del viernes, tú habrás estado recitando los dos nobles 
Nombres -que son Ya Karim Ya Rahíim- cada día sin dejar de recitarlos en ningún momento. Y cada día, 
al finalizar la oración del alba, habrás recitado la sura de Los Incrédulos' veintiuna veces, recitando tras 
ello el conjuro tres veces, y después habrás seguido la recitación de los dos nobles Nombres, Yá Karím 
Ya Rahím, sin dejar en ningún momento de recitar. Cuando sea la noche del viernes y hayas recitado los 
dos nobles Nombres con las palabras correctas, pronunciarás la fas/rya mil veces, y antes de pronunciarla 
y de recitar los dos Nombres, habrás rezado dos rak “af, después te sentarás en estado de pureza ritual y el 
lugar de tus rezos estará orientado a la alquibla. Después pronunciarás el conjuro que sigue a 
continuación, y cuando llegues a Su dicho, ¡ensalzado sea!, [] y se postran ante El [] 2 te postrarás ante Su 
Esencia Sagrada y recitarás entonces la invocación de esta manera postrado, siendo eso en mitad de la 


noche. 


Si son siete los días del retiro, harás lo que se acaba de mencionar respecto a recitar ambos 
Nombres, rezar las dos rak “af recitar el conjuro, pronunciar la invocación y el ruego por el Mensajero de 
Dios. Y cuando estés en mitad de la noche del domingo, alguien vendrá ante ti en tus sueños o mientras 
estés despierto, y te dirá: “Qué es lo que deseas y pides, oh siervo de Dios”. Tú le dirás: “Quiero mediante 
tu favor y la Gracia de Dios, ¡ensalzado sea!, que vengas cada día a mí con bienes y con oro”. Él aceptará 
y te impondrá ciertas condiciones, entre ellas visitar las tumbas de los muertos cada sábado, recitar los 
dos sublimes Nombres al finalizar cada oración el número de veces que haya lugar, y dar limosna a los 
pobres, los indigentes y los necesitados. Acéptalas y di: “que Dios agradezca vuestro esfuerzo y nos 
perdone a nosotros y a vosotros. Marchad recompensados, que la bendición de Dios esté con vosotros y 
en vosotros”, pues realmente durante esa noche encontrarás bajo tu cabeza un dinar de oro. Sé consciente 
de lo que ello supone para ti y ten temor de Dios, ¡ensalzado sea! Los inciensos para ese trabajo son palo 


de agáloco y benjuí, y quemarás los inciensos mientras dure tu ejercicio ascético y tu recitación. 


Y debes saber que los ángeles creyentes y sirvientes de estos dos nobles Nombres no se 
aparecerán a quien use de esta invocación ni se verán forzados por él, no se someterán a él, no tomarán la 
forma de espectros ni le obedecerán, así que debes confiar en Dios en secreto y en público. Guárdate de 
servirte de ello para vengarte de alguien, pues ciertamente echarás a perder todo el ritual. Y Dios, 


¡alabado sea!, lo sabe mejor. 





l Cor. cix. 
2 Cor. vi:206. 
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Éste es el bendito conjuro: “Dios mío, yo te ruego por A$maj Sammaj, el Altísimo sobre toda 
amplitud. Yo te convoco, oh Yabra”il, ordena a un pregonero que grite por ti los nombres Sutat Sutit, 
ningún siervo te escucha sin que se humille y se someta, ningún poderoso sin que estremezca, ningún 
soberano sin que se someta. Acude por Aquél que adornó al Sol en el horizonte del cielo, [] este es un 
Juramento, sí lo sabéis, grande []. Responde, oh Mimún, por el derecho de [] quienes están próximos a 


Dios y no desdeñan su adoración, Le glorifican y se postran ante Él []. 


Después se prosternará y recitará esta bendita invocación diciendo: “Dios mío, yo te ruego por el 
principio de Tu Primeridad (awwalryya) sin comienzo, y por el extremo de Tu Ultimidad (4j1rryya) sin 
final. Oh Generoso, oh Señor de la generosidad enorme e inagotable, oh Señor de la Misericordia inmensa 
que nunca se conforma, oh Quien lee claramente las mentes, las ideas y los pensamientos sin que se le 
escape detalle alguno, Vidente que observa a aquellos capaces de discernir, guiándolos hacia Su 
Grandiosidad, sirviéndose de ellos, inspirándoles en Su rememoración, favoreciéndolos, dándoles a 
conocer el secreto de Su Nombre “el Generoso” (a/-Karim) y abriendo para ellos una puerta hacia la 
Misericordia, de manera que ellos proclaman: “¡Oh Generoso, oh Misericordioso!” (Ya Karim Ya 
Rahím). Se elevan por la sinceridad de la diálogo íntimo con Dios, y les es comunicada la respuesta en el 
transcurso de la noche, [] cuando pedisteis auxilio a vuestro Señor Él os respondió [J/. Mi Dios, mi Señor 
y mi Protector, descorre de nuestros corazones el velo de la negligencia y retira de nuestros ojos aquello 
que nos hace incapaces de discernir, de manera que conozcamos aquello de Tu Ciencia que desees 
mostrarnos, y que con ello obtengamos el don del control de los seres espirituales mediante el secreto de 
Tu Nombre. Oh Quien creó las llamas del Infierno (a/-nírán) para los rebeldes y engalanó a los genios 
para aquellos que Te obedecen. A Ti suplico, oh Allah, por el derecho de Tus Nombres más bellos y de 
Tus palabras perfectas, que resuelvas mi necesidad y pongas a mi disposición al espíritu sirviente de estos 
dos nobles, sagrados y sublimes Nombres, que son Ya Karim Ya Rahím, y que [este espíritu] cada día me 
traiga un dinar de oro que se encuentre en la tierra sin dueño (mín mubah al-ard), el cual encontraré bajo 
mi cabeza [al despertar], y con el que me valdré para resolver mis asuntos. Dios mío, yo te ruego por el 
derecho de esta invocación y las nobles aleyas y sublimes nombres que hay en ella. Dios mío, [te ruego] 
un sustento suficiente. Dios mío, si mi sustento está en el cielo, haz que descienda. Si está en la tierra, haz 
que salga. Si está lejos, acércalo. Si está cerca, haz que lo encuentre con facilidad. Si está perdido, haz 
que se encuentre. Si está prohibido, permítelo. Si es poco, auméntalo. Si es abundante, pon Tu bendición 
en él, Dios mío, regálame con él, resuelve mis carencias con ello, haz que mi mano se eleve por la 
concesión y no dejes que se baje para pedir mendigando. Por Tu Misericordia, oh el más Clemente de los 
misericordiosos, oh Quien decreta, oh Quien concede el sustento, oh Sabio, oh Sublime, oh Generoso, oh 
Clemente, responde a mi plegaria por Tu Gracia y Tu Generosidad, realmente Tú lo puedes todo y eres 
con Tus siervos Amable y Omnipotente. ¡No hay poderío ni fuerza salvo en Dios, el Altísimo, el 


Sublime! ¡Que Dios bendiga y salve a nuestro señor Muhammad, a su familia y a sus compañeros! 





! Cor. vii:206. 
2 Cor. viii:9. 
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SEGUNDO EJERCICIO ASCÉTICO DE YA KARIM, YA RAHIÍM. 


Debes saber, ¡Dios nos ayude a obedecerle y a comprender los secretos de Sus Nombres!, que 
cuando quieras realizar esta bendita invocación, comenzarás tu trabajo en aquel mes cuyo día primero 
caiga en sábado. Te abstendrás de tomar alimentos en los que haya hálito vital o que procedan del hálito 
vital, y recitarás los dos nobles y sublimes Nombres Yá Karim Yá Rahím cada día el número de veces 
que puedas. Al finalizar cada oración los recitarás mil veces y continuarás de esta manera durante siete 
días. Cuando sea el segundo de los siete días seguirás como hemos señalado y ayunarás los días con 
noche de luna llena, que son el decimotercero, decimocuarto y decimoquinto, que será la noche del 
viernes. Cuando sea aquella noche, cortarás y vestirás ropas limpias, te perfumarás con los inciensos de 
olor agradable que te sean posibles, y cuando anochezca y reces la oración del anochecer (a/- 152”, te 
sentarás frente a la alquibla, realizarás el dikr de los atributos de Dios que quieras, pronunciarás la fasliya 
mil veces, recitarás los dos nobles Nombres Yá Karim Ya Rahím mil veces y finalizarás pronunciado la 
tasliya mil veces. La manera en que la pronunciarás es: “Que Dios bendiga y salve a nuestro señor 
Muhammad, a la familia de nuestro señor Muhammad y a sus compañeros”. Cuando concluya tu letanía, 
recitarás la aleya del Trono y la sura del Culto tres veces, y las dos suras protectoras (a/-1u “awwidatán) 
tres veces. Trata de no quedarte dormido mientras estés recitando pues se echará a perder tu trabajo y 
habrá sido en vano tu esfuerzo. Y al finalizar la recitación de la fas/1ya dirás: “Dios mío, concédele [al 
Profeta] la virtud, el mérito y la alta dignidad, y elévale a la posición que le prometiste', condúcenos a su 
alberca y danos de beber por su mano un sorbo que calme nuestras dudas y tras el que nunca más 


tengamos sed”. 


Al terminar cada oración recitarás el conjuro siete veces, y es el siguiente: “Dios mío, yo te 
ruego, por YWNAQYL, oh SWNAHYL, oh SHRYN, yo te ruego por la santidad de KSHYL, BRDYM, 
BHRANYL, “YAYYL, “RASYL, yo te ruego por la santidad de Yabra'1l, Mika", Israfil y “Azra'l, por 
la santidad de Muhammad, ¡Dios le bendiga y salve!, y por el derecho de Ya Karim Yá Rahím, que me 
concedas cada día un dinar con el que pueda valerme y permitirme la peregrinación a la Casa Sagrada de 


Dios”. 


Cuando sea el momento de la oración del alba (a/-subf), haz la oración, siéntate y pronuncia la 
tasliya [continuamente], pues el sueño te vencerá. Entonces te quedarás dormido, [y en sueños] vendrá a ti 
el sirviente de estos nobles Nombres y te dirá: “¿deseas los bienes terrenales antes que la Vida Eterna?”. 
Di: “Deseo los bienes terrenales con los que me valga para llegar a la Vida Eterna”. Él te pondrá como 
condiciones que visites las tumbas de los muertos cada viernes, que hagas las abluciones mayores y 
recites tras cada oración los dos nobles Nombres Ya Karim Ya Rahíim el número de veces de su valor 
numérico”. Entonces accederá, te obedecerá y te dirá: “Cada día encontrarás bajo tu cabeza un dinar”. 
Guarda tu secreto y obtendrás tu objetivo, pero en el momento en que informes a alguien de ello, dejará 


de aparecer el dinar, así que sé de los agradecidos y no olvides a los pobres y a los necesitados. 





Cf. Cor. xvii:79. 
2 Es decir, 528 veces (Kartm = 270; Rahtm = 258). 
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INVOCACIÓN DE LA NOBLE SURA DE LA CUEVA! 


Debes saber, ¡Dios nos ayude a obedecerle y a comprender los secretos de Sus Nombres!, que 
cuando quieras obtener el azufre rojo y el ámbar gris más resplandeciente, abrir la puerta de este tesoro 
talismánico, desentrañar sus enigmas y romper sus precintos y sus cadenas, te retirarás a un lugar puro, 
limpio y alejado de los ruidos y los alborotos, prepararás un mihrab en el suelo y esparcirás debajo tuyo 
arena fina. Después realizarás las abluciones y vestirás ropas que sean todas de color blanco, te 
perfumarás con los mejores inciensos, purificarás tu interior [absteniéndote] de los alimentos prohibidos y 
de todo lo que se asemeje a ello. Después iniciarás el ejercicio ascético y no comerás nada en lo que haya 
hálito vital o que proceda del hálito vital durante catorce días. Comenzarás el ejercicio en un mes cuyo 
primer día caiga en viernes, y comenzarás la práctica tras la oración del viernes. Después perfumarás el 
lugar con inciensos de olor agradable, como nadd, palos de agáloco, benjuí o ámbar gris, si es posible. 
Recitarás la sura de La Cueva una vez al finalizar cada oración y siete veces en mitad de la noche. Cada 
vez que recites la sura quemarás los inciensos hasta concluir el periodo de tiempo mencionado. Y cuando 
sea la noche del viernes, te sentarás de rodillas, pronunciarás la fas/iya mil veces y comenzarás la 
recitación de la noble sura de La cueva cuarenta veces. Cada dos veces rezarás dos breves rak'“atcon la 
Fatiha y la sura del Culto tres veces y pronunciarás la fasliya diez veces. Cuando termines la recitación, 
pedirás perdón a Dios, ¡ensalzado sea!, le rendirás alabanza? y dirás el resto de jaculatorias devotas cien 
veces. Cuando amanezca y hayas rezado la oración del alba, alabarás a Dios, ¡ensalzado sea!, con todas 
las alabanzas que se encuentren en el Sublime Corán, y tras el fahimid, suplicarás a Dios, ¡alabado y 


ensalzado sea!, e invocarás a Dios con las plegarias devotas que quieras. 


Cuando concluyas tu invocación, ponte en pie y camina rememorando a Dios (díkn) hasta salir al 
exterior de las murallas de la ciudad, pues irá a tu encuentro el espíritu sirviente de esta noble sura bajo el 
aspecto de un joven bello y perfumado. Te saludará, devuélvele el saludo y se educado con él, pues él te 
entregará una bolsa en la que habrá mil dinares. Te impondrá ciertas condiciones, entre ellas que visites 
las tumbas de los muertos cada viernes, que no olvides a los pobres ni los necesitados y que no cometas 
adulterio. Aceptarás, darás gracias a Dios, ¡ensalzado sea!, y se lo agradecerás. Entonces el sirviente te 
dirá: “Oh siervo de Dios, si haces la recitación y haces eso cada mes, te entregaré mil dinares”. Despídete 
del sirviente y di: “Que Dios recompense tu esfuerzo y nos perdone a nosotros y a ti, marcha 


recompensado y en paz”. Oculta tu secreto y obtendrás tu objetivo. 


INVOCACIÓN DE LA NOBLE SURA EL ACONTECIMIENTO? 


Debes saber, ¡Dios nos ayude a obedecerle y a comprender los secretos de Sus Nombres!, que 
esta sura es la llave de la puerta de la abundancia. Dijo el Mensajero de Dios, ¡Dios le bendiga y salve!: 


“Diez impiden a diez: la sura al-Fatiha impide la cólera del Señor. La recitación de la sura Y3'-Sin* 


1 dd 

Cor. Xviil. 
2 Es decir, pronunciará las jaculatorias llamadas ¡stig£ira (“astagtiru-11aH”) y tahunid (al-hamdu li-llah). 
3 A 

Cor. lvi. 


4 a 
Cor. XXXVI. 
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impide la rebeldía (al-qivama). La recitación de la sura El Humo' impide los peligros de la rebeldía. 
Recitar la sura El Acontecimiento impide la pobreza. Recitar la sura de El Señorío” impide los tormentos 
de la tumba. Recitar la sura de Los Incrédulos* impide blasfemar en los momentos de privación. Recitar 
la sura El Culto? impide la hipocresía. Recitar la sura de El Alba? impide la envidia de los envidiosos. Y 


recitar la sura de Los Hombres * impide las tentaciones diabólicas”. 
1p. 


Y has de saber que esta invocación tiene numerosas virtudes, entre ellas que quien la recita 
continuamente tras las cinco oraciones, estará a salvo de la pobreza y la indigencia. Otra de sus virtudes, 
para ir a ver a los soberanos, los jefes y los gobernantes, se recitará la noble sura antes de ir a su 
encuentro, y dirás al salir [hacia ellos]: “Encargaos, oh espíritus sirvientes de esta noble sura, de anudar la 
lengua de tal y tal persona, por el derecho que ejerce sobre vosotros la sura de £/ Acontecimiento. -Y 
dirás- [] es un juramento, si lo sabéis, grande []. Encargaos de Fulano, -nombrarás lo que quieras, y dirás- 
Vuestra bondad está entre vuestro ojos y vuestra maldad está bajo vuestras piernas, [] todas las voces se 
humillarán ante el Misericordioso. Sólo escucharás un murmullo [*. Obedeced, oh sirvientes de la 
invocación y de la noble sura, por MHMHWB -2 veces-, MHWB -2 veces-, Quien es Sutil Oculto -2 
veces-, por S'S* -2 veces-, S'S* -2 veces-, Señor de luz brillante -2 veces-. [] No hablarán sino aquellos a 
los que el Misericordioso autorice y hablen con verdad [”. Haced, oh sirvientes de esta noble sura, que mi 
discurso y mis palabras calen en Fulano hijo de Fulano, que escuche mis palabras y obedezca mis ordenes 
y todo cuanto quiera, por el derecho de esta noble sura. [] No desobedecerán a Dios en lo que mande y 
harán aquello que les sea ordenado []'”. Verdaderamente resolverás tus asuntos de esta manera, si Dios 


quiere, ¡ensalzado sea! 


Otra de sus virtudes peculiares es para el amor y la atracción entre dos personas dentro de lo 
permisible, pues las palabras de Dios no sirven sino para lo permitido (a/-ha/ah, y el amparo de Dios 
desaparece si se obra en lo prohibido, lo cual dañará el espíritu de quien lo intente, no será atendido y se 
verá frustrado su esfuerzo. Así que cuando quieras restablecer el afecto entre dos que se odien, recitarás la 
sura sobre algo de comida, y di al acabar la sura: “Encargaos, oh espíritus sirvientes de esta sura, de 
suscitar la simpatía, el afecto y el amor entre tal y tal persona, por el derecho de HATWB HHTWB, 
LM'WB LHWB. Responded, por SM*SWN, Señor de esplendor y belleza. Encargaos, oh sirvientes de 
esta noble sura, de provocar el amor perpetuo y el afecto entre Fulano hijo de Fulana y Fulano hijo de 
Fulana, por el derecho que esta sura ejerce sobre vosotros y la obediencia que debéis a ella”. Después 
regálales la comida, y cuando ambos coman de ella, realmente se reconciliarán y no se separarán hasta la 


muerte. 





! Cor. xliv. 

2 Cor. Ixvii. 

3 Cor. cix. 

* Cor. cxii. 

3 Cor. cxiii. 

6 Cor. cxiv. 

7 Este haditno se encuentra entre las colecciones citadas. 
8 Cor. xx:105. 

? Cor. Ixxviii:38. 

10 Cor. lxvi:6. 
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Otra de sus virtudes peculiares es que si la recitas tras la oración de la tarde (a/-“asr) quince 
veces junto con los [noventa y nueve] Nombres más bellos de Dios, recitando una vez la sura y [tras ella] 
Sus nombres más bellos una vez, y persistes en dicha recitación cada día, y al acabar la recitación 
pronuncias la invocación de esta manera durante cuarenta días, pues realmente dominarás al espíritu 
sirviente y será tu asistente en lo que desees. No es posible aclarar más al respecto, asi que trata de 


comprender. Su sahumerio será de romero, almea corriente, sandáraca y neguilla. 


Ésta es la invocación de la noble sura: “Dios mío, yo te pido, oh Allah, oh Allah, oh Uno, oh 
Uno, oh Único, oh Eterno, oh Impar, oh Viviente, oh Subsistente, oh Creador de los cielos y la tierra, oh 
Señor de la Majestad y la Generosidad, oh Quien extiende el sustento, oh Rico, oh Enriquecedor, por 
MHMHWB MHMHWB, Señor de gracia oculta, S'S'WB, a Allah pertenecen la Gloria y la 
Grandiosidad, SM*SWN, Señor de esplendor y belleza, THWB, Señor de poderío altivo, Yah MHLHWB, 
Alláh es quien somete toda luz con Su Luz, por THTHWB THTHWB LHWB. Responded, oh sirvientes 
de estos Nombres y sirvientes del Nombre Supremo de Dios, sometiendo los corazones de las criaturas y 
atrayendo el sustento. Estimulad en mí la espiritualidad del amor mediante el amor perpetuo. Por el 
Nombre de Dios, Aquél Cuya Luz atraviesa las cortinas, se humillan los esclavos ante Su Grandeza, se 
allanan las montañas por respeto a Él, el trueno alaba Su Gloria y también los ángeles por temor de Él. Él 
es Alláh, no hay más dios que Él, Señor del Sublime Trono. Dios mío, yo te ruego, por Tu eminente 
Nombre que concedes a quien quieres de Tus santos e inspiras a tus bien amados. Yo te ruego, Dios mío, 
que me hagas llegar un sustento de Ti con el que me satisfagas mi pobreza, con el que me hagas levantar 
en mi derrota y con el que hagas cesar en mi corazón las relaciones con el Demonio. Tú eres Allah, el 
Compasivo, el Complaciente, el Gobernante, el Juez, el Munífico, el Sustentador, Quien decreta, el 
Omnisciente, Quien acorta, Quien aumenta, Quien eleva, Quien exalta, Quien humilla, el Rico, Quien 
enriquece, el Generoso, Quien concede, Quien da el sustento, el Amable, el Inmenso, el Oyente, el 
Vidente, el Agradecido, Señor del favor, la prosperidad, la largueza y la generosidad. Dios mio, yo te 
ruego por Tu verdad y por la Verdad de Tu Verdad, Tu generosidad, Tu favor y Tu benevolencia. Oh 
Eterno en la benevolencia, Aquél Cuya benevolencia está por encima de toda benevolencia. Oh Soberano 
de este mundo y del Otro, oh Veraz en la promesa, [] No hay más dios que Tú, ¡alabado seas! En verdad 
he sido de los injustos []. Dios mío, facilítame el sustento mediante lo permitido y conviértelo en mi 
fortuna. Dios mío, atiende mi plegaria por el derecho de la sura de El Acontecimiento, por el derecho de 
Tu Nombre Supremo y por la santidad de nuestro señor, nuestro Profeta y nuestro bien amado 
Muhammad, ¡Dios le bendiga y salve a él, a su familia y a todos sus compañeros! Y por el derecho de 
FQY MJMT, Juez, Pudiente, Concesivo, el Mejor de los proveedores , Quien abastece al desgraciado y al 
pobre, el Indulgente que no castiga por las ofensas. Dios mío, concédeme un sustento bueno y legítimo, 
pon en mí y en ello el beneficio de lo que has permitido y haz que sea mi fortuna en lo legítimo. Oh Señor 
de la Majestad y la Generosidad, [concédemelo] en este momento. Oh Allah, oh Suficiente, oh Idóneo, oh 
Protector, enriquéceme con Tu gracia oculta, oh Generoso, oh Clemente. Dios mío, evítame con lo 
permitido aquello que has prohibido, con la obediencia a Ti la rebeldía, y con Tu superioridad a quien 
trata de igualarte, oh Allah, oh Clemente de esta mundo y Misericordioso del Otro, oh Señor de los 


mundos. Responded, oh espíritus sirvientes de esta noble sura, en todo lo que os ordene y lo que os 
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encargue, por el derecho de Ahya, Sarahya, Adunay, Asba'út, Al Shaday. Yo te ruego, Dios mío, que 
bendigas y salve a nuestro señor Muhammad, a la familia de nuestro señor Muhammad y a sus 


compañeros”. Trata de entender y prosperarás, pues Dios dice la Verdad y Él muestra el camino. 


MENCIÓN DE UNA EXCELENTE PRÁCTICA ASCÉTICA, QUE ES Y4 HAFIZ YA BASIT YA WADUD YA MU'IN 


Debes saber, ¡Dios nos ayude a obedecerle y a comprender los secretos de Sus Nombres!, que 
cuando quieras realizar el retiro espiritual y la práctica ascética de estos nobles Nombres, te retirarás a un 
lugar limpio y sin ruidos, te sentarás en él y quemarás los inciensos, que son palos de áloe benjuí y almea 
seca. Después comenzarás la recitación de los mencionados Nombres durante catorce días, pero si quieres 
abreviar, pues durante siete días. Recitarás los Nombres al finalizar las cinco oraciones el número de 
veces de su valor numérico. Cuando se cumplan los días, vendrán a ti quince ángeles y te saludarán: 
devuélveles el saludo y guárdate de temerles, pues si tienes miedo, tu ánimo vacilará y se verá frustrado 
tu esfuerzo. Así que te saludarán, devuélveles el saludo. Después se sentarán frente a ti y te preguntarán 
por tu problema diciendo: “Nosotros lo resolveremos”. Pide de ellos cuanto quieras y guárdate de no 
responderles [con lentitud], pues si se alarga la reunión se alejarán de ti, así que fortalece tu corazón, 
estimula tu ánimo y aviva el sahumerio. Cuando haya pasado una o dos horas vendrán a ti de nuevo 
quince ángeles de bellos rostros y olor agradable y te saludarán: devuélveles el saludo. Habrás encendido 
en ese momento un sahumerio con tragacanto seco, olíbano, aspálato y altramuces silvestres. Cuando 
hagas eso, fortalecerás tu corazón, pues ellos te señalarán con sus manos al encontrarte en el mismo lugar, 
y no les hables aun cuando ellos te hablen, pues si el asunto se alarga ellos se marcharán. Tras ello, se 
acercará a ti un ángel en solitario colocando una silla en la que se sentará y te saludará, devuélvele el 
saludo y sé educado en su presencia, pues te preguntará por lo que deseas. No temas de él, pues es el 
sirviente de estos nobles Nombres, y te dirá: “¿Qué deseas, oh criatura de Dios?”. Fortalece tu corazón y 
dile: “Quiero tu compromiso y a uno de tus subordinados que obedezca mis ordenes en todo lo que le 
pida”. Entonces él se comprometerá y te dará una señal con la que cuando quieras que se presente el 
sirviente, acudirá. Después te dará algunos bienes terrenales: tómalos, y después despídele pues se 
marchará. Da las gracias a Dios por lo que te ha confiado mediante Su gracia, guarda tu secreto y 


obtendrás tus objetivos así como la paz. 


RETIRO ESPIRITUAL Y PRÁCTICA ASCÉTICA DE LA MAJESTAD (42-YALALA), QUE ES ALLAH ALLAH ALLAH 


Su conjuro es esta noble aleya que son Sus palabras: [] Dios es la luz de los cielos y la tierra []' - 
la aleya hasta el final-. Para ello te retirarás catorce días manteniendo las condiciones del retiro, que 
incluyen la abstinencia de comer aquello que tenga hálito vital o lo que del hálito vital, el aislamiento de 
las criaturas, la oración y la persistencia en [la recitación de] la Yalála al terminar cada oración mil veces 


y la recitación de la aleya mencionada cincuenta veces. Tu sahumerio será de incienso olíbano y recitarás 





| Cor. xxiv:35. También conocida como Aleya de la Luz. 
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la Yálala, aparte de la recitación que sigue a la oración, cada día y cada noche diez mil veces. De la 
misma manera recitarás la aleya por el día mil veces y por la noche mil veces. Eso es todo, junto con los 
inciensos efectivos, y cuando sea el decimocuarto día, verás que el lugar de retiro se ha llenado de luz, y 
verás al través de aquella luz algunas figuras borrosas: fortalece tu corazón y no temas. Entonces verás 
que el nombre de la Majestad (al-falála)' ha tomado forma en la luz, de manera que te verás a ti mismo 
como si estuvieras sumergido en un mar de luz, así que fortalece tu corazón y ten valor, pues continuarás 
en ese estado durante tres horas. Después vendrá a ti el sirviente de los Nombres de tal manera que 
ocupará el espacio posándose sobre ti: no temas, ya que él es bendito, y guárdate de tenerle miedo. 
Devuélvele el saludo y se educado con él, pues es una persona de excelente condición y de inmenso 
poder. Te encontrarás con él pronunciado la Yalála y la noble aleya cada día al finalizar las oraciones, y él 
encargará a un sirviente que te obedezca y cumpla tus ordenes, así que dale las gracias y dile: “Que Dios 
recompense tu esfuerzo y nos perdone a nosotros y a ti con Su dispensa y Su generosidad. Marcha 
recompensado, que Dios te premie con el Paraíso y la paz, por Su generosidad y Su gracia. Realmente Él 


es Capaz de hacer lo que desee”. 


INVOCACIÓN CON [SU NOMBRE] L47/F 


Debes saber, ¡Dios nos ayude a obedecerle y a comprender los secretos de Sus Nombres!, que 
cuando quieras recitarla para cualquier cosa, reza dos rak'“af con la intención que desees concerniente a 
aliviar una preocupación o una aflicción, liberar a un preso, y todo aquello que desees. Reza dos rak “af 
con la Fatiha y la sura [] ¿Acaso no te hemos abierto el pecho? E, y cuando termines la oración, dirás 
Latrf 16.641 veces, que es su valor numérico mayor”. Si lo quieres para aliviar una preocupación, una 
aflicción o lo que se parezca a eso, la recitarás el número de veces mencionado y después harás la 
plegaria que desees, pues serás atendido, si Dios quiere, ¡ensalzado sea! Y si lo quieres para destruir a la 
persona malvada, recitarás el Nombre Lafif el número de veces mencionado y tras ello rogarás con esta 
súplica (15t1gáfa) diciendo: “Dios mío, Tú eres el Poderoso, el Victorioso, Señor del Dominio y el castigo 
severo. Mi Dios, uno de Tus siervos es injusto conmigo y es soberbio. Tú eres el Juez Justo, así que yo 
me he querellado contra él ante Ti, y confío en que se descubran ante Ti las ofensas que me ha causado. 
Haz que descienda sobre él un castigo que no pudiera evitar ninguna criatura de los cielos ni de la tierra, 
de manera que conozca el poder de Tu Gracia y de Tu fuerza sobre él. Reafirma sobre su cabeza la dureza 
de la piedra de SigJ1l [que fue arrojada sobre] los dueños del Elefante*, revuelve, confunde, llénale de 
dudas, arruínalo, abátelo y castígalo: [] Pero Dios los agarró con sus pecados, y ante Dios no tuvieron 


protector me 


Después dirás: 


' De esta manera también se designa al Nombre Supremo, y en este caso creemos que se refiere al Nombre 
Allah. 

2 Cor. xciv. 

3 El valor numérico de Lafíf es 129, y 129?= 16641. 

* En alusión a Cor. cv:4. 

5 Cor. x1:21. 
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La claridad del alba les sorprendió, en señal de gran estima por él, 
quien pasa la noche alabando a Dios y recitando el Corán. 
Para que se escuchara un griterío en sus casas. 


¡Allah es más grande, oh quienes os rebeláis contra “Utman!'. 


Los lamentos fúnebres (a/-ná'iháat) que han de recitarse son: [] Dios los exterminó. Los 
incrédulos tendrán algo similar [?, [] al amanecer no se veían más que sus moradas []*, [) Dios los 
exterminó [), [|] ¿Acaso no has visto lo que hizo tu Señor con los duelos del elefante?. ¿Acaso no 
confindió sus tretas y envió contra ellos pájaros en sucesivas bandadas que les arrojaron piedras de arcilla 


y los dejaron como paja carcomida?['. 


Tras eso dirás: [] Dios es Sutil con Sus siervos. Sustenta a quien quiere. Él es el Fuerte, el 
Poderoso [P", recitándolo ciento veintinueve veces, y después dirás “oh Sutil (Ya Latrf)” enfatizando la 
ya”, cien veces, y [seguidamente] dirás también: “oh Sutil” veintinueve veces sin tomar aire. Desde el 
comienzo hasta el final del trabajo mantendrás la pureza ritual, y no hablarás con nadie mientras dure el 
trabajo y la recitación hasta concluir. Si hablas, repetirás el trabajo desde el principio paso por paso, y 
guárdate de decir “¿esto será cierto o no?”? porque si dices eso nunca encontrarás beneficio alguno en 
ello. Será pura tu intención y con fe en la presteza de la respuesta, pues si obras de esta manera, 


prosperarás y se resolverá tu problema, si Dios quiere, ¡ensalzado sea! 


Y si añades a esta bendita invocación [lo siguiente] obtendrás mejores resultados, y esto es lo 
que dirás: “Dios mío, yo te ruego, oh Sutil por encima de todo ser benevolente, oh Aquél Cuya sutileza 
predomina sobre las criaturas de los cielos y de la tierra. Yo te ruego que me complazcas mediante lo 
oculto de Tu sutileza, el Oculto -3 veces-. Aquella con la que cuando complaces a una de tus criaturas, 
queda satisfecha -3 veces-. Ciertamente dijiste, y Tu palabra es la Verdad: ¿No habría de tener 
conocimiento Aquél que ha creado, si Él es el Sutil, el Omnisciente? 0”, O Dios es Sutil con Sus siervos. 
Sustenta a quien quiere. Él es el Fuerte, el Poderoso []. 


Dirás esta invocación ciento veintinueve veces, y ésta es la forma del cuadrado de Laf7f: 





bi- ibádi-hí Latif Allah 





67 85 127 





128 65 86 














fig. 60 








' Versos atribuidos a Hassan b.Tábit (m. c. 40 h.), conocido como el “poeta laureado” del Profeta, y que forman 
parte de una elegía al califa “Utmán (cf. IBN MANZUR, L/san al- “Arab, s. v. dhw). Posiblemente ambos versos aluden 
a la ruidosa protesta que llevaron a cabo Ka*“b b. Malik, al-Nu'man b. Bastr y el propio Hassan contra quienes se 
oponían a “Utman (cf. W. “ARAFAT, “Hassán b.Tabit”, en E/ 2, 

? Cor. xlwii:11. 

3 Cor. xlvi:24. 

* Cor. cv:1-5. 

7 Cor. xlii:17. 

6 Es decir, no se dudará de la efectividad de este rito. 

7 Cor Axvii:14. 
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INVOCACIÓN DE “SUBHANA ALLAH”, “AL-HAMDULELLAH”, “LA ILAHILLA ALLAH”, “ALLAHU AKBAR”, Y 


“LA HAWL WA-LA QUWWA ILLA BELLAHB AL- “ALÍ AL-“AZIM”. 


La forma de realizar su ejercicio ascético es que recitarás [las jaculatorias] al finalizar cada 
oración quinientas cuarenta y cuatro veces, salvo tras la oración del anochecer (a/-1$2”, que serán 
quinientas cuarenta y siete, por lo que el número total tras las cinco oraciones será de dos mil setecientas 
veintitrés. Después, tras concluir el wird de la oración del atardecer, recitarás tres veces la invocación que 
sigue persistiendo en tu concentración: “En el nombre de Dios, el Clemente, el Misericordioso. Con ella! 
se purifica mi lengua y se reafirma mi mente (anán). Dios mío, yo te ruego, oh Quien provee el sustento 
a los reptiles (a/-hawamm), Quien fija las montañas, Quien hace soplar los vientos, Quien mueve los 
mares, 0h Luz de la luz, oh Luz antes de toda luz. Te ruego por Tu sublime favor que ilumina toda luz, 
Único, Eterno, Perpetuo siempre, [] Conocedor de lo oculto, a nadie muestra lo desconocido 0? O xo ha 
tomado ningún hijo []?. Te invoco por tu Nombre, presto y cercano a la alabanza de Dios, oh “Ayniy2'il, 
por la senda del Camino recto y de la servidumbre a Dios, Señor de los mundos, el Primero, el Último, el 
Visible, el Oculto, Conocedor de toda alma y Guía suya. Oh *Ayniya'l, tú eres de los ángeles más nobles, 
y yo soy de los hombres que han sido favorecidos por la Gracia de Dios y que se arrodillan ante Él. Yo te 
conjuro por la derecha del Trono, por el Loto del límite y por el rostro de *Azra”1l, quien agarra a las 
criaturas de los cielos y las tierras [para que sean juzgadas]. Yo te conjuro por Quien conoce el fondo del 
mar y cuanto hay en él, al viento y lo que propaga, a la nube y lo que trae consigo, la tierra fértil en la que 
tienen lugar los beneficios de Su misericordia y el resto de suelos privados [de ella]. Pon a mi servicio un 
sirviente de tu pertenencia que acate mis ordenes, de ellos el que mejor abarque toda la tierra, el de 
naturaleza más bella y el de más excelente oratoria, con la que me hablará sin adorar a nadie salvo a Dios, 
pues yo dependo de Él, Único, Uno, no tiene asociado en Su Soberanía. Oh guardianes del Árbol [de la 
Eternidad] cuyas tronco alberga cuarenta ramas divididas en cuatro grandes ramas, cuyos frutos son la 
glorificación (a/-fasbíh), la santificación (a/-tagdís) y la expresión de Su Unicidad (a/-tahir). “Subhána 
Allah”, “alLhamdu li-Llah”, “lá ilah illa Allah”, “Allahu akbar”, y “la hawl wa-la quwwa illa bi-Llah, al- 
“Alí al- “Azim”. 

Te mantendrás haciendo eso durante veintiún días, y si no acude [el sirviente], pues durante 


cuarenta días, y entonces ya habrás conseguido lo que anhelas y la paz. 


INVOCACIÓN DE “VIVIENTE, SUBSISTENTE? (174 YY QA YYUM) 


Debes saber, ¡Dios nos ayude a cumplir con la obediencia!, que cuando quieras operar con esta 
invocación, recitarás los dos nobles Nombres mil veces y tras eso recitarás la bendita invocación tres 
veces o siete veces. Después invocarás para pedir lo que desees respecto a la obtención fácil del sustento, 
la comprensión de una ciencia, la percepción de un misterio y el resto de cosas que cuenten con la 


aprobación de Dios. Y es esta bendita invocación: 





LEs decir, con la basimala. 
2 Cor. Ixxii:26. 
3 Cor. xxv:2. 
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“Oh Viviente, oh Aquel de Quien procede la Vida y nadie es adorado salvo Él, por cuanto se 
atribuye a Su gloriosa Esencia, ¡alabado seas!, que sobrepasa Tus Nombres, está por encima de las 
denominaciones y por encima de la comparación, la asociación, la equivalencia, la compañía y la ayuda, 
pues Tú eres el Viviente por siempre, el Eterno en Su existencia post-eterna, y extiendes la vida con Tu 
vida. Tú eres el Sempiterno, a Ti pertenece la perpetuidad eterna tras la extinción de las criaturas. Y ya 
que a Ti pertenecen la perpetuidad y Tus siervos son mortales, pues Tu Decreto, oh mi Dios, es efectivo y 
Tu sentencia no encuentra oposición. Han huido los soldados, los adversarios han sido derrotados y los 
herejes han sido sometidos por la existencia de Tu perpetuidad y la subsistencia eterna de Tu Vida. Oh 
Viviente, oh Subsistente, yo te ruego por esta Vida eterna que me concedas una vida en armonía con la 
Gracia, que animes mi alma en el mundo terrenal con una vida que me depare abundancia y prosperidad, 
que me hagas feliz con la ayuda de las sutilezas de Tu Nombre, el Viviente, el Subsistente, que me 
solaces con alguna de las sutilezas de Tu Nombre Allah, el Viviente, de manera que se desaparezca de mi 
el nombre de la infelicidad, y que me hagas penetrar en el Nombre de la prosperidad y en el círculo de la 
felicidad, [] Dios anula y contirma lo que quiere. Junto a Él se encuentra la madre del Libro [J'. Oh 
Viviente, oh Subsistente, oh Quien erigió los cielos y la tierra con Su Decreto, Oh Aquél Cuya eterna 
subsistencia sustenta a las criaturas celestiales y terrenales a lo largo y a lo ancho, aquello que 
conocemos, cuanto desconocemos, y aquello de lo que [sólo] Tú eres Conocedor, por Tu Misericordia, oh 


el más Clemente de los Misericordiosos”. 


Y si quieres extenderte en la plegaria, dirás: “Dios mío, si mi sustento está en el cielo, haz que 
descienda. Si está en la tierra, haz que salga. Si está cerca, haz que lo encuentre con facilidad. Si está 
lejos, acércalo. Si es poco, auméntalo. Si es abundante, pon Tu bendición, Dios mío, en él. Tráelo a mí 
donde sea que me encuentre, y no me lleves a él donde quiera que se encuentre. Concédemelo mediante 
Tu favor y Tu generosidad, por Tu Misericordia, oh el más Clemente de los Misericordiosos. ¡Dios 


bendiga y salve a nuestro señor Muhammad, a su familia y a sus compañeros!”. 


SEGUNDA INVOCACIÓN CON [SU NOMBRE] LA7/F 


Dirás Lafíf ciento veintinueve veces, después recitarás esta bendita invocación, y se recitará tras 
la oración del alba (a/-subh) diciendo: [] En el nombre de Dios, el Clemente, el Misericordioso [] siete 
veces, [] Dios es Sutil con Sus siervos [] siete veces, y dirás: “Dios mío, oh Quien somete a los siete cielos 
y a las siete tierras, a cuantos hay en ellos y cuantos hay sobre ellos. Somete a mí cada una de Tus 
criaturas que hay en Tu tierra y Tu mar, de manera que no haya nada en la Creación, sea móvil o 
quiescente, mudo o hablante, visible u oculto, que no sometas a mí con la bendición de Tu Nombre, “el 
Sutil”, “el Oculto”. Oh Allah, oh Viviente, oh Subsistente, [] cuando quiere una cosa, Su orden consiste en 
decir: ¡Sé!, y es [?. Mi Dios, Tu generosidad me guía hacia Ti, Tu benevolencia me acerca a Ti, me 
lamento ante Ti de aquello que no Te es desconocido, y Te ruego lo que no Te es costoso, ya que Tu 


conocimiento de mi situación hace que sobren mis ruegos. Oh Consuelo de quienes se encuentran 





! Cor. xiii:40. 
2 Cor. xxxvi:81. 
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angustiados, alíviame de aquella situación en la que me encuentro. Oh Quien no está oculto, pues yo Lo 
miro fijamente, Quien no está dormido, pues yo Lo mantengo en vela, Quien no es indiferente, pues yo 
invoco Su Nombre, y Quien no es incapaz, pues actúa conmigo calmadamente. Oh Conocedor de la 
totalidad, oh Quien no necesita conocer los detalles, Tu conocimiento no necesita de discursos ni de 
ruegos, la esperanza se acaba salvo en Ti, se frustran las expectativas salvo por Ti, y se obstruyen los 
caminos salvo los que llevan a Ti. Oh Allah, oh Oyente, oh Vidente, oh Cercano, oh Quien escucha las 
plegarias, perdóname, apiádate de mi con Tu Misericordia, oh el más Clemente de los misericordiosos, 
facilítame el sustento, subordina a mí a todas Tus criaturas, realmente Tú lo puedes todo, ¡Dios bendiga y 
salve a nuestro señor Muhammad, a su familia y a sus compañeros!”. 

Y debes saber que estos Nombres y esta súplica es provechosa para los que están angustiados y 
preocupados. Quien esté preocupado, esté triste, tema de alguien, vaya a someterse a juicio, etc., pues que 
la recite con las condiciones que hemos mencionado, pues realmente será escuchado en el acto, con la 


ayuda de Dios, ¡ensalzado sea! 


INVOCACIÓN DE LA SURA DE LA SURA DE LA SOBERANÍA!, SU CONJURO, SUS ÁNGELES Y SUS ESPÍRITUS 


SIRVIENTES. 


Debes saber, ¡Dios nos ayude a obedecerle y a comprender los secretos de Sus Nombres!, que 
recitarás la sura de La Soberanía tres veces tras realizar debidamente todas las abluciones rituales, 
perfumarse abundantemente con lo que sea de excelente aroma y realizar el sahumerio con los inciensos 
efectivos, que son todos aquellos que sean de olor agradable. Después recitarás el conjuro de la sura, ya 
que en él hay un secreto sublime, y es este bendito conjuro: “En el nombre de Dios, el Clemente, el 
Misericordioso. [] ¡Montañas, acompañad su glorificación, y las aves también! E hicimos maleable el 
hierro para él ['. -También dirás- Oh Protector de los protectores, amansa ante mí los corazones de todas 
las criaturas, de los genios y los hombres, por el derecho de esta noble sura y por el derecho de estos 
benditos Nombres: MLKY, KWNDY, MYHANST, BYKAM, ANWLSAN, NBDYDA, ANST, 
MARAMZKSR, MRKYNTY, RZH, ÁANST, DNYANA, [] todo cuanto hay en la tierra es perecedero [J'. 
Yo te ruego, ¡Dios mío!, que subordines a mí [todas las criaturas que haya en los mundos de] la Soberanía 
y el Reino, de manera que me miren sumisos y con humildad, respeto y afecto, por el derecho de [] /os 
que aman como se ama a Dios; pero el amor por Dios de los que creen es más fuerte [*, [] aunque 
hubieras gastado todo cuanto hay en la tierra no habrías conseguido unir sus corazones, sin embargo Dios 
los unió. Verdaderamente Él es Poderoso, Sabio [”. Yo te ruego, Dios mío, que concilies con mi voluntad 
el decreto y el destino, y la esfera celeste giratoria, y que hagas aparecer el respeto y el afecto por mí en 
los corazones de los hombres y los genios. Tú te alzaste con la victoria sobre las tropas en la caravana (a/- 


rákibY, [| Dios ha escrito: Yo venceré, y también mis mensajeros. Es cierto que Dios es Fuerte, 


' Cor. Ixvii. 

2 Cor. xxxiv:10. 

3 Cor. 1v:24. 

* Cor. ii:164. 

3 Cor. viii:64. 

6 Se refiere a la batalla de Badr, en alusión a Cor. viii:41-2. 
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Invencible [', [) Dijo el Rey: ¡Traédmelo!, lo tomaré para mi servicio particular. Y al ver cómo le 
hablaba, dijo: Tú estás hoy a mi lado, respetado, seguro 0?, hasta Su dicho, ¡ensalzado sea!, [] Dios es 
Invencible en Su mandato [, [ y le dimos medios para obtener cualquier cosa O, TSWM, D a 77 
adoramos y a Ti pedimos ayuda DW, alsaa, al- “ayal, U una ayuda de Dios y una próxima victoria. 


Albricias para los creyentes [*, no hay poderío ni fuerza salvo en Dios, el Altísimo, el Sublime”. 


Este conjuro y esta sura son provechosas para resolver los asuntos preocupantes, para vencer a 
los ejércitos, derrotar a los enemigos y para obtener la victoria sobre los envidiosos y los odiosos. Si la 
recitas, te será de provecho y de valor, y deberás mencionar aquello de lo que te quieras librar. Son treinta 
aleyas, así que sé consciente de su poder, pues en ella hay uno de los beneficios divinos más magníficos, 


Nosotros tan sólo hemos aclarado y señalado algunas de sus virtudes peculiares, ¡Dios es más sabio! 


INVOCACIÓN DE LA SURA [] ¿ACASO NO TE HEMOS ABIERTO EL PECHO? ME 


Debes saber, ¡Dios nos ayude a obedecerle y a comprender los secretos de Sus Nombres!, que la 
recitación de esta sura tiene unas propiedades maravillosas. Cuando quieras hacer uso de ella, ayunarás 
por servir a Dios durante tres días, pronunciarás la invocación setenta veces, también la noble Fatiha 


> 


setenta veces y la noble sura setenta veces. Y dirás “Muhammad, Muhammad...” setenta veces, pues 
realmente el sirviente [de la sura] te concederá aquella abundancia con la que podrás prescindir del resto 
de criaturas. Y si le ordenas que te lleve a La Meca lo más rápido posible, o cualquier cosa que le pidas, te 
lo concederá y cumplirá con ello rápidamente, si Dios quiere, ¡ensalzado sea! El nombre del sirviente es 


Darya'l, y este es el conjuro que pronunciarás: 


“Yo te ruego, oh Luz de las iluminaciones divinas que precede a los tiempos y a las épocas 
perecederas, la Esencia Eficiente sin comparación, el Santísimo, el Puro, el Altísimo, el Victorioso, Aquél 
al que no contiene lugar alguno y Cuya posición no es puesta en duda, Quien hace que sean los espacios, 
las épocas y los momentos, ¡bendito seas en la esencia de la divinidad y las luces perpetuas y eternas! Oh 
Señor, cúbreme con la fuente de vida de las entidades espirituales que se distinguen por la fuerza elevada 
e indescriptible. Oh Creador, oh Productor [de todas las criaturas] y de la magnificencia imperceptible de 
Tu Poder, ni siquiera los querubines' pueden retirar de sus rostros los velos de Tu Luz. Yo te pido, oh 
Señor en la Eterna subsistencia, en la Grandiosidad del poder de la Divinidad y en la fuerza del Señorio, 
que me liberes del mar de esta creación perecedera, que me reveles los secretos verdaderos que son 
ocultados a las criaturas, [eres] Quien favorece con ellos a aquellos de Tus siervos que más te agradan, los 


que aspiran a la morada de la Perpetuidad, los que abandonan la morada de la perdición, los que son 





' Cor. Vviii:20. 

? Cor. xii:54, 

3 . , : . 
Cor. x11:21, por lo que se trata de una incoherencia, al ser esta aleya anterior. 

* Cor. xviii:83. 

5 Cor. i:4. 

6 Cor. 1xi:13. 

7 . 
Cor. Xc1v. 

8 , . Ss = ” . S 
Los ángeles querubines (a/-karrabiyyún) son los más cercanos a Dios, pues se dice que se encuentran en torno 

al Trono. 
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afines a las realidades espirituales puras. Dios mío, expulsa de mí las enfermedades mortales (a/-amrad al- 
faniya)' con la fuerza creadora de Tu poder, con la grandiosidad de Tu esencia y con la Luz de Tu rostro 
en la santidad de Tus iluminaciones. Ponme junto con los elegidos (a/-afrád),, impideme que caiga en la 
adoración de otras deidades que quieran asemejarte y asociarte, y revélame las realidades sutiles (a/- 
lata"i5 y ocultas. Oh Quien hace perecer por el cumplimiento de Su promesa y por la Grandeza, oh 
Altísimo, oh Elevado, oh Origen de los orígenes, realmente Tú lo puedes todo, [] Él es Dios, el Creador, el 


Innovador, el Formador]? -hasta el final de la sura-.” 


Después cogerás un peine, lo perfumarás y peinarás con él tu barba, pues todo el que te vea te 
amara intensamente y te obedecerá. El sahumerio será de incienso de benjuí. Ten temor de Dios y sé 
consciente del beneficio terrenal que se te concede, Nosotros tan sólo te hemos abierto la puerta, sé 


prudente, oculta su secreto, y así alcanzarás tus objetivos y la paz. 


INVOCACIÓN DE [LA SURA] [] ¿ACASO NO TE HEMOS ABIERTO EL PECHO? [] SIGUIENDO OTRO 


PROCEDIMIENTO 


Has de saber, hermano, ¡que Dios nos guíe hacia su obediencia y a la comprensión de los 
secretos de sus Nombres!, que he tomado esta noble invocación de los más nobles maestros, y tiene 
virtudes maravillosas de las que hablaremos más adelante. Ésta es la manera de realizar la noble 
invocación, dirás: 

“En el nombre de Dios, el Clemente, el Misericordioso. Dios mío, yo te ruego por [] ¿Acaso no 
te hemos abierto el pecho? []*, Dios mío, que abras mi pecho con el Nombre con el que abriste el corazón 
de Tu Profeta Muhammad, ¡Dios le bendiga y salve! Oh Pacífico -3 veces-, oh Fiel -3 veces-, oh Allah-3 
veces-, yo te ruego por el derecho de nuestro señor Muhammad, al cual te dirigiste con Tus palabras [] ¿y 
te hemos librado de tu carga []'. Oh Allah, oh Allah, oh Alláh, yo te ruego por Tu dicción eterna y por Tu 
noble Profeta, sobre el que hiciste descender [] y lo que pesaba sobre tu espalda[”. Yo te ruego, oh Allah, 
oh Allah, oh Allah, oh Visible, oh Oculto, a Quien no le es oculta mi situación, oh Aquél a quien no le 
alcanzan las miradas, ocúltame a las miradas de los malvados y líbrame del mal de todas Tus criaturas. 
Oh Allah, oh Allah, oh Allah, yo te ruego por Tu Nombre con el que elevaste la dignidad de Tu siervo y 
la rectitud de Tu criatura y el jefe de Tus enviados, [el Profeta], pues no se te rememora sin que él sea 
rememorado junto a Ti, y [con el que] revelaste en él la apariencia de la grandiosidad de Tu Gracia, [] y 
hemos puesto tu mención en un lugar elevado? [*. Oh Quien eleva, oh Quien designa [un alto lugar para 
Su Profeta], haz que se me recuerde en la mención de los que rememoran [Tu Nombre], [] /os que 


recuerdan a Dios de pie, sentados y acostados, y reflexionan sobre la creación de los cielos y la tierra 


| Se refiere a las defectos espirituales que hagan perecer su alma. 
2 Cor. lix:24. 
3 Cor. xciv:1. 
* Cor. xciv:2. 
3 Cor. xciv:3. 
6 Cor. xciv:4. 
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diciendo: ¡Señor nuestro! No creaste todo esto en vano. ¡Gloría a Ti! Presérvanos del castigo del Fuegd]. 
Oh Allah, oh Allah, oh Allah, líbrame de la maldad de los impíos y evítame la maldad de los enemigos y 
los envidiosos, por la santidad de la mejor de todas Tus criaturas, nuestro señor Muhammad, ¡Dios le 
bendiga y salve!, sello de los profetas, al cual revelaste [] porque es cierto que junto a la estrechez está el 
desahogo. Sí, junto a la estrechez está el desahogo [Y?. Oh Quien decreta la estrechez entre los que viven 
desahogados, pon en toda estrechez mi desahogo, en toda escasez mi alivio y en toda preocupación mi 
remedio, por el derecho de nuestro señor Muhammad, el más gratificado [de Tus siervos] y jefe de las 
criaturas terrenales y celestiales, sobre el cual hiciste descender estas aleyas, [] así pues, cuando hayas 
acabado, esfuérzate por más y a tu Señor anhela ER Yo te ruego, Dios mío, por nuestro señor Muhammad 
y sus hermanos los profetas, los enviados y los ángeles más cercanos a Dios, por la familia de nuestro 
señor Muhammad, sus compañeros, sus seguidores (a/-t4b1 Tina) y el resto de Tus siervos devotos, que me 
apartes de las miradas de los impíos, que me libres de la maldad de los enemigos y los envidiosos y que 
subordines a mí la espiritualidad de esta sura para obtener mis medios de subsistencia y para inclinar el 
afecto de los corazones hacia mi. Y que me proveas de motivos para la alegría y me evites aquello que me 
cause daño alguno. Oh Allah, oh Allah, oh Allah, oh Sutil, oh Guardián, oh Amante, oh Viviente, oh 
Subsistente, oh Iniciador, oh Quien devuelve la vida, oh Señor del Trono majestuoso, oh Quien obra lo 
que desea, oh Señor de la fuerza inmensa. Yo te ruego, Dios mío, por Tu Gloria que no se puede combatir 
y Tu Soberanía que no se puede agraviar, yo te ruego por Tu Luz que propaga la existencia, yo te pido por 
Tu Poder con el que decretaste toda Tu creación, yo te pido por Tu Clemencia que extiendes a toda cosa, 
no hay más Dios que Tú, busco la ayuda en Tu Clemencia, oh Socorredor de los que imploran auxilio, [] y 
Dú-I-Nún cuando se marchó enfadado sin pensar que lo íbamos a poner en aprietos. Así clamó en las 
tinieblas: No hay dios sino Tú, Gloria a Ti. Verdaderamente he sido de los injustos -hasta Su dicho- 
salvamos a los creyentes O”. Oh Viviente, oh Subsistente, en Ti busco ayuda, oh Socorredor de los que 
imploran auxilio, haz que prosperen todos mis asuntos y no me abandones a mi propio cuidado ni por un 
momento, oh el más Clemente de los misericordiosos. Dios mío, yo te ruego, por cada singularidad que 
tienes y cada peculiaridad que ostentas, y por Tu generosidad rebosante en aquellas, que me concedas la 
integridad, la virtud, el éxito y la prosperidad, a mí, a mi familia, mis hijos y a quienes haya de sostener. 
Protégenos de toda enfermedad, presérvanos de toda desgracia y guárdanos de todo dificultad, adversidad 
y perdida. Oh Señor de los dones esparcidos como el polvo, oh Quien extiende las manos con la 
Misericordia y el regalo, ¡que Dios bendiga y salve a nuestro señor Muhammad con la mejor de las 
moradas, a su familia y a sus compañeros!”. 

Debes saber sobre esta invocación de gran eficacia que únicamente hemos mencionado algunas 
de sus virtudes. Quien recite esta noble sura para resolver cualquier asunto que Dios apruebe, que la recite 
veintiún veces tras rezar dos rak'“af. Después te sentarás a la turca y la recitarás el número mencionado de 
veces. Cuando acabes, recitarás la invocación tres veces y rogarás a Dios, ¡ensalzado sea!, por tu 
necesidad, pues ciertamente te será resuelta, si Dios quiere, ¡ensalzado sea!, por Su favor y Su 


generosidad. Dios dice la verdad y Él guía el camino. 


! Cor. iii:191. 

2 Cor. xciv:5-6. 
3 Cor. xciv:7-8. 
4 Cor. xxi:86-7. 
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MENCIÓN DE LAS CINCO NOBLES ALEYAS EN LAS QUE HAY DIEZ LETRAS QAF. 


Has de saber, ¡Dios nos guíe a ti y a mí hacia su obediencia!, que cierto sultán de los antepasados 
tenía un ministro al que quería matar, y había ordenado al verdugo que cuando llegara el ministro y él 
diera la señal de matarle le cortaran la cabeza. Cuando el ministro fue ante el sultán desapareció aquel 
odio por orden de Dios, ¡ensalzado sea!, [...] en su interior, así que ordenó a los verdugos que se 
marcharan hasta el día siguiente. Permaneció el sultán en esa situación durante muchos días, pues cada 
día ordenaba [al verdugo] matar al ministro, pero cuando el ministro entraba a verle y se tenían frente a 
frente, Dios, ¡ensalzado sea!, hacía que desapareciera aquella actitud primera, hasta cierto día en el que el 
rey salió a montar a caballo y el ministro le acompañó. Salieron cabalgando juntos y cuando estaban en 
cierta parte del camino el rey se acercó al ministro, puso su mano sobre el cuello del ministro y le dijo: 
“Oh ministro, quiero preguntarte algo, pero no tengas temor alguno de mí”, y dijo el ministro: “oh nuestro 
señor sultán, pregunta lo que tengas a bien preguntar, pues yo te seré sincero en aquello que me 
preguntes, si Dios quiere, ¡ensalzado sea!”. Dijo el sultán: “Has de saber, oh ministro, que no hay día en 
el que no ordene tu muerte y tu destrucción, y en el que no oculte al verdugo junto a mí y le diga “cuando 
entre el ministro y te dé la señal, córtale la cabeza”. Pero cuando vienes a verme y te veo frente a mí, 
desaparece aquel odio inmediatamente sin quedar ni rastro. Cuéntame y di la verdad, pues ya te he 
perdonado y no queda en mi interior rastro de odio hacia ti: ¿tienes alguna oración (w7rd) o plegaria con 
la que invocas [tu protección]? ¡Habla!”. Dijo el ministro: “Oh nuestro señor sultán, debes saber que tuve 
un alfaquí que me enseñaba el Corán, y el alfaquí me dijo un día: “Memoriza estas cinco aleyas, porque 
cada una de ellas contiene diez letras q2f Y a todo aquel que recita continuamente estas cinco aleyas 
antes de la salida y de la puesta del sol, Dios, ¡ensalzado sea!, le observa [protegiéndole]. Si recita estas 
cinco aleyas un rey o un sultán, Dios, ¡ensalzado sea!, aumenta su dominio y le protege de su séquito y 
sus súbditos. Si las recita un pobre, Dios, ¡ensalzado sea!, le enriquece. Si las recita el que tenga una 
necesidad e invoca a Dios, ¡ensalzado sea!, repitiendo continuamente la recitación, Dios, ¡ensalzado sea!, 
resuelve su necesidad en el acto. Y quien las recita continuamente es querido y amado por el resto de la 


gente, sus palabras son escuchadas y todo el que lo ve lo respeta”. Estas son las cinco aleyas: 


- La primera aleya, en la sura de La Vaca , son Sus palabras: [] ¿No has visto a aquellos nobles 
entre los lujos de Israel, después de Moisés, cuando dijeron a un profeta que tenían?: Nombra un rey entre 
nosotros para que luchemos en el camino de Dios. 

Dijo: Pudiera ser que sí se os manda Ir a luchar no lo hagáis; contestaron: ¿Cómo podríamos 
dejar de combatir en el camino de Dios cuando nos han expulsado de nuestros hogares y separado de 
nuestros hijos? 

Sin embargo, cuando se le ordenó combatir, todos, excepto unos pocos, se echaron atrás. Dios 


ea 1 
conoce a los injustos [].. 


- La segunda aleya, en la sura de La Familia de *Imrán, es Su dicho: [] Y así fue como Dios oyó 


la palabra de quienes dijeron: Dios es pobre y nosotros somos ricos. 





! Cor. 1i:244. 
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Escribiremos lo que dijeron y que mataron a los profetas sin razón: ¡Gustad el castigo de la 
Incineración! 
Eso será por lo que sus manos hayan presentado y porque Dios no es en absoluto injusto con los 


siervos []. 


- La tercera aleya, en la sura de Las Mujeres, es Su dicho: [] ¿No has visto a los que se les dijo: 
Contened vuestras manos, cumplid la oración y entregad la limosna? 

Y cuando se les mandó combatir, algunos de ellos, temieron a los hombres como se teme a Dios 
o aún más y dijeron: ¡Señor nuestro! ¿Por qué nos mandas combatir? ¿Y si nos dieras un pequeño plazo? 

Di: La posesión en distiute de esta vida es poca cosa; la Última Vida es mejor para quien es 


temeroso. No se os hará ni una brizna de injusticia [Y. 


- La cuarta aleya, en la sura de La Mesa, es Su dicho: [] Y cuéntales la verdad de la historia de los 
dos hijos de Adán, cuando ofrecieron un sacrificio y le fue aceptado a uno pero el otro no. Dijo: ¡Te 


mataré! Contestó: Dios sólo acepta a los que Le temen [T'. 


- La quinta aleya, en la sura de El Trueno, es Su dicho: [] Dí: ¿Quién es el Señor de los cielos y 
de la tierra? Di: Dios. Di: ¿Vais a tomar fuera de Él protectores que ni siquiera son dueños de su propio 
daño o beneficio? Di: ¿Es que son iguales el ciego y el que ve? ¿O son iguales las tinieblas y la luz? ¿O 
es que Le atribuyen a Dios asociados que han creado como Él lo ha hecho y esa creación les parece 


semejante? Di: Dios es el Creador de todas las cosas y Él es el Único, el Invencible ue 


Y debes saber, ¡Dios nos ayude a obedecerle y a comprender los secretos de sus Nombres!, que 
cuando alguien de la clase dominante quiera combatir contra algún pueblo (qgaw2), si es el momento de 
entrar en combate y su propósito es el de vencerlos con la ayuda de Dios, ¡ensalzado sea!, pues que haga 
las abluciones y rece dos rak'“af. Después cogerá siete piedras del suelo del tamaño de un garbanzo, 
[asignando] a cada piedra que recoja una de las letras de FQY MJMT. Después las pondrá en la palma de 
su mano izquierda, tomará una de ellas con la mano derecha y leerá con ella la primera de las aleyas diez 
veces. Después elevará su mano derecha con la piedra sobre la que recitó, diciendo: [] Sordos, imudos y 
ciegos, ellos no... [P, y la arrojará frente a él. Después cogerá con su mano derecha otra piedra y leerá con 
ella la segunda aleya diez veces. Después elevará su mano [derecha] diciendo: [] ¿Acaso pensastels que os 
habíamos creado únicamente como diversión y que no... []*, y la arrojará tras él. Después tomará otra 
piedra con su mano derecha y leerá con ella la tercera sura diez veces. Después elevará su mano [derecha] 
diciendo: [] Hemos puesto una barrera por delante de ellos y otra por detrás y les hemos velado, no... J', y 


arrojará la piedra a su derecha. Después tomará con su derecha una piedra y leerá con ella la cuarta aleya 


' Cor. iii:181-2. 

? Cor.iv:76. 

3 Cor. v:29. 

* Cor. xiii:17-8. 

3 Cor. ii:17. Omite la última palabra, yarfi'úna. 

6 Cor. xxiii:116. Omite la última palabra, tarvi Una. 
7 Cor. xxxvi:8. Omite la última palabra, yubsirina. 
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diez veces, [después elevará su mano] y dirá: [] ¡Genios y hombres juntos! Si podéis saliros de los p.210 
confines del cielo y de la tierra, hacedlo. Pero no... []', y la arrojará a su izquierda. Quedarán en su mano 
tres piedras que pondrá en su cabeza [bajo el turbante] y entrará en el campo de batalla, pues de ella 


saldrá sin que le ocurra daño alguno, si Dios quiere, ¡ensalzado sea! 


Otra de sus virtudes es que si temes a un enemigo y estás en un lugar que te produzca temor, 5 
tomarás del suelo siete piedras y dirás al cogerlas [una de las letras de] FQY MIMT. Después se arrojará 
una piedra tras recitar lo que se dijo antes, y las arrojará a su derecha, a su izquierda, detrás y delante suyo 
tal como mencionamos. Después se sentará en el suelo y dirá [] Kaf há ya” “ayn sad [? con los dedos de la 
mano derecha hasta cerrar la mano, y dirá [] 43? mín “ayn sín qaf [' con los dedos de la mano izquierda 
hasta cerrar la mano. Después callará y no hablará, pues aunque vaya a su encuentro una multitud de 
hombres y genios, ellos no le verán y Dios, ¡ensalzado sea!, le ocultará de ellos. Y todo el que lo vea le 


respetará y lo tendrá por alguien importante. Dios, ¡alabado y ensalzado sea!, lo sabe mejor. 


Éste es el bendito cuadrado de enorme poder”: 


> LA 1 1- En A ON a: Ñ 


NS 
EIA CA CI RAERIO SIA CICR AE 
OAMI E 
El 


¿ es EEES ae 


e 
RERGANAE Sí 10 
CAE) 
ale: Vo 





Ñ ¡JARA HE 
SOT OPE: FL 
Delela PCE ADA 


fig. 61 
al va EN . 


e A 


! Cor. lv:31. Omite las tres últimas palabras, tanafudina 1lla bi-sultán. 

2 Cor. xixc1. 

* Cor. xlii:1. 

* Aparentemente, el siguiente cuadrado armoniza las letras de Cor. xlviii: 29. 
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BENEFICIO DIVINO (FA DA) 


Debes saber, ¡Dios nos guíe hacia la comprensión de Sus secretos!, que quien recite la sura de El 
Acontecimiento! tras la oración de la tarde (a/-asr catorce veces, así como los [noventa y nueve] 
Nombres más bellos de Dios, después recitará esta bendita invocación y persistirá en la recitación de 
aquello durante una o dos semanas, pues realmente Dios, ¡ensalzado sea!, abrirá para él la puerta de la 


abundancia y le proveerá sin limitación. Esta es la bendita invocación de enorme poder, dirás: 


“En el nombre de Dios, el Clemente, el Misericordioso. Dios mío, yo te ruego, por lo sublime de 
lo eterno de lo sagrado de lo que atesoran Tus Nombres. Por las clases de variedades de tipos de 
combinaciones de las abigarradas formas de Tus luces. Por lo glorioso del vigor de Tu Gloria, por el 
poderío de la potencia de la intensidad de Tu fuerza. Por la capacidad del poder de Tu Omnipotencia, por 
la autoridad de la glorificación del embellecimiento de Tu grandiosidad. Por la superioridad del nivel de 
la altura de Tu elevada dignidad. Por la subsistencia de la perpetuidad de Tu eternidad. Por el beneficio 
del favor de la indulgencia de Tu perdón. Por lo elevado de lo excelente de lo insuperable de Tu 
autoridad. Por la bendición de la benevolencia de la extensión de Tu Clemencia. Por los destellos de las 
centellas de los relampagueos del estruendo lumínico del resplandor del brillo del fulgor de Tu luz. Por la 
victoria del dominio del bendito presagio de Tu Unicidad. Por la furia de la sacudida de las olas de Tu 
mar que contiene el mundo de Tu Soberanía. Por la amplitud de la extensión del espacio de los mundos 
intermedios de Tu Escabel. Por la dignidad de las esencias espirituales de los ángeles de Tu Trono. Por 
los ángeles de los espíritus encargados de las esferas de los astros. Por el anhelo de paz de los que aspiran 
a Tu perdón. Por los ardores de los suspiros de los pasos que dan los que temen Tus embates. Por el pacto 
del deber de los que esfuerzan por Tu complacencia. Por la glorificación de la exaltación de los que guían 
hacia Tu obediencia. Oh Primero, oh Último, oh Visible, oh Oculto, oh Eterno, oh Permanente, destruye 
con el poder (£1/sam) de [] Bismu-1-Lah al-Rahimáan al-Rahím [), por el secreto de [...] los corazones de 
nuestros enemigos y de tus enemigos. Tritura a los cabecillas de la incredulidad con los golpes cortantes 
de las espadas que son el origen de la victoria de Tus envestidas. Cúbrenos con Tu velo protector de las 
miradas que nos lanzan sus vistas, debilitadas por Tu poderío y Tu fuerza. Derrama Tu favor sobre 
nosotros por las cañerías de los canalones de la ayuda divina (a/-tawfiq) noche y de día. Sumérgenos en el 
agua pura de Tu tierra y Tu Misericordia, y átanos con las cadenas de la salvación (a/-saláma) para no 
caer en la desobediencia a Ti. Oh Primero, oh Último, oh Visible, oh Oculto, oh Eterno, oh Permanente, 
oh Paciente, oh Omnisciente. Dios mío, quedan estupefactas las mentes, se bloquean los intelectos, son 
vanas las conjeturas, cambian los pareceres, quedan desconcertados los pensamientos y las inteligencias 
son incapaces de comprender en esencia la naturaleza de lo que se manifiesta en la espontaneidad de las 
iluminaciones de los milagros de Tu Omnipotencia, a excepción de aquel a quien alcanza el resplandor 
del brillo de Tu aspecto. Dios mío, Quien causa los movimientos, Quien altera las quiescencias, Quien 
rompe la solidez de la dureza de las rocas de las montañas inamovibles, Quien hace que de ellas brote 
agua necesaria para las criaturas, Quien da vida a todos los animales y las plantas, Conocedor de lo que 
encierran los secretos de las hormigas en la expresión de los signos ocultos de sus lenguajes. Quien es 


exaltado, santificado, glorificado, aclamado y engrandecido en la gloria de la perfección del Trono de los 





! Cor. vi. 
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ángeles de Tus siete cielos. Ponnos en esta bendita hora entre aquellos que te invocan y son atendidos, 
quienes te ruegan y se les concede, quienes te suplican y reciben Tu Clemencia, y quienes piden el perdón 
por sus pecados y son perdonados por Tu favor y Tu benevolencia. Oh Generoso, oh Señor del favor, de 


la generosidad y de la benevolencia eterna”. 


[Después] recitarás siete veces: “Dios mío, trátanos en la manera de la que eres Digno, y no nos 
trates en la manera de la que somos merecedores. Realmente Tú eres Digno de ser temido y Dado a 
perdonar. Dios mío, no podemos concebir un elogio de Ti como aquel elogio que Te dirigiste a Ti mismo, 
¡glorificado sea Tu rostro!, ¡exaltada sea Tu cercanía!, ¡glorificado sea Tu elogio! Dios hace lo que quiere 
con Su Omnipotencia y decreta cuanto desea con Su Magnificencia. Oh Viviente, oh Subsistente, oh 
Creador de los cielos y de la tierra, a Ti suplico, oh Señor de la Majestad y la Generosidad. No hay 
poderío ni fuerza salvo en Dios, el Altísimo, el Sublime, ¡Dios bendiga y salve a nuestro señor 


Muhammad, a su familia y a sus compañeros! 


MENCIÓN DEL NOBLE CÍRCULO [DE LAS LUCES] Y LOS MAGNÍFICOS Y PORTENTOSOS SECRETOS 


QUE ENCIERRA 


Debes saber, ¡ Dios nos ayude a obedecerle y comprender los secretos de Sus nombres!, que este 
noble círculo se llama “el Círculo de las Luces”, y es un secreto maravilloso, así que ten gran fe en ello. 
Cuando quieras que se presente en tu casa la persona que quieras, dibuja este círculo tal como te indicaré 
en un papel, y dibuja en él el nombre de la persona objeto y el nombre de su madre en el círculo pequeño. 
Después pondrás la hoja en una pared orientada hacia el este, clavarás en la letra a/ífun pequeño clavo de 
hierro y recitarás el conjuro siete veces haciendo un sahumerio de incienso olíbano, azafrán sin 
pulverizar, grano de ruda', sukk de almizcle e incienso benjuí. Si tarda en llegar la persona deseada, pon 
el clavo en la letra ba” y así sucesivamente de letra en letra, quemando los inciensos y recitando el 
conjuro, hasta que se presente la persona objeto del ritual con una de las letras, pues su espíritu sirviente 
[de la letra] hará que comparezca. Entonces lo invocarás con esa letra y con su sirviente en todo momento 
en el que quieras que se presente ante ti. Si la persona deseada está de viaje, pon un clavo en cada letra, 


recita el conjuro siete veces y calcula la distancia del camino, pues realmente acudirá. 


Debes saber que este circulo no depende de ningún momento u hora concreta, pues está exento 
de corazón. Dibújalo, invoca a tu persona deseada [escribiendo su nombre] en el centro, y tras el conjuro 
di “Oh Rey, oh Eterno” doscientas sesenta veces, y así lograrás tu objetivo, si Dios quiere, ¡ensalzado sea! 


Éste conjuro es el conjuro de las letras que debes decir: 


“En el nombre de Dios, el Santo, el Puro, el Altísimo, MSLHY, Él es el Victorioso, Señor de 
SYSLJJ, SLSLGLTAYWRB, Señor de los tiempos de las épocas inacabables, Quien predestina los 


momentos, Aquél cuya Soberanía no cambia ni cesa, Señor de la Gloria elevada y de la Majestad altiva. 





| Leemos habb al-harmalen vez de habb al-rami, “granos de arena”, como aparece en el original. 
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Con Sus Nombres os invoco, oh Señor de todos los seres espirituales que participan de las cualidades 
naturales de las letras luminosas, para que obedezcáis y os encarguéis de atraer a Fulano hijo de Fulana 
ante Fulano hijo de Fulana, por el derecho de estos Nombres luminosos YTFR, TYHATF, 
HYSFTSHWH, HLFYT, RYHYF, TYHWB, HYZ, LISTE, todo se ilumina por Su nombre y todo ser 
vivo es respondido al invocarle. TRFQS, HSRAT, y una fuerza que todo lo domina, HLNANY”, 
ASLLYMWT, JW*TSTWHN, SHFYG, SFWS, AST*TNY, Tú eres el origen de la vida de todo espíritu. 
HYHS“TLYALF, ningún espíritu escucha Tu nombre y lo desobedece sin que sea fulminado y 
consumido. TS“LAYTH, JTHYTH, ARJTYHYRTHYH. Responded, oh nobles espíritus, sirvientes de 
estas sublimes letras, por el derecho de aquello con lo que os conjuro. Encárgate, oh Túniya”l, y tú, oh 
“Aslahiya'l, y tú, oh Tafiya”l, y tú, oh *Amsa'l, de ordenar a los sirvientes de estas nobles letras que 
resuelvan mis necesidades y que hagan venir a aquel que os nombré en este círculo, para atraer a Fulano 
hijo de Fulana. [] Dondequiera que estéis, Dios os reunirá a todos. Dios es Poderoso sobre todas las 


lc 


cosas []', “[] El tiene poder para reunirlos a todos cuando quiera [?, haya, haya, al-waha, al-wahá, al-“ayal, 
al-“afal, al:sá“a, al-sá“a. Por el derecho de los Nombres y de los ángeles espirituales que os recito, la 


bendición de Dios esté con vosotros y en vosotros”. 


Debes saber, oh aspirante, ¡Dios, alabado y ensalzado sea, nos ayude a obedecerle!, que este 
capitulo es muy importante. No obres con ello salvo para lo que sea permitido, y guárdate de ponerlo al 
alcance de los ignorantes, pues es el libro de los santos y los devotos. Ten temor de Dios, ¡alabado y 
ensalzado sea!, y si lo usas para lo que no esté permitido, tú serás el responsable de ello frente a Dios, 
¡alabado y ensalzado sea! Yo me abstengo de toda responsabilidad y ahora es responsabilidad tuya, oh 


quien acceda a este círculo sublime. Dios dice la verdad y Él muestra el camino. 


Éste es el noble círculo: 





! Cor. 1i:147. 
2 Cor. xlii:27. 
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APARTADO [SOBRE EL EJERCICIO ESPIRITUAL DE LA SURA DEL CULTO] 


Debes saber, ¡ Dios nos ayude a obedecerle y a comprender los secretos de Sus nombres!, que el 
ejercicio espiritual de la sura de El Culto y su invocación es de enorme poder, y se trata de algunas de sus 
virtudes peculiares que transmitieron los favorecidos (a/-fudala”. Se cuenta del sayy “Abd al-Wahid al- 
AndalusT”, ¡Dios esté satisfecho de él!, que dijo: “Permanecí durante años preguntando a la gente de 
ciencia por el ejercicio ascético de la sura del Culto, y una persona me dijo que en La Meca había una 
Sayj llamado Abú “Abd Allah al-“Iraqr”, que habitaba en el Noble Santuario desde hacía años, y a quien 
se debe esta práctica ascética. Tomé provisiones para realizar la peregrinación desde el Magreb hasta 
llegar a Egipto, y desde allí me dirigí a la tierra del Flivaz, donde permanecí durante un año. Llegué ante 


aquel hombre, le di un donativo (hadiyya) magnífico y permanecí durante algún tiempo en su compañía 





l Cor. cxii. 
2 Sin identificar. 
? Sin identificar. 
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sin hablar en absoluto sobre aquello. Siendo ya grande la amistad entre ambos, cierto día nos sentamos 
para hablar sobre dicho ejercicio ascético, y hablamos sobre lo que me habían mencionado algunos 
santos, ¡Dios esté satisfecho de ellos!, sobre el método de realizarlo, y que la base de estos asuntos es el 
temor a Dios, ¡ensalzado sea!, la pureza de intenciones, la sinceridad y la búsqueda de la Otra Morada y 
de la posición elevada [] junto con aquellos a los que Dios ha favorecido: los profetas, los veraces, los que 


Ea E z - 1 
mártires y los justos, ¡qué excelentes compañeros! []”. 


Entonces me dijo el sayy, ¡Dios se apiade de él cuando se encuentre frente a su alma!: “¡Por 
Dios!, hermano “Abd al-Wahid, que cuanto me hacer estar en bien y en bendición es la práctica ascética 
de la sura del Culto”. Entonces sonreí, y él me dijo: “¿Qué te hace sonreír despreciando lo que te estoy 
diciendo?”, y dije: “Dios me guarde de tal cosa, ¿cómo iba a tomarme a burla el atributo del Clemente?, 
¡exaltado y glorificado sea!, ¡ensalzado sea el Señor del Poder y la Gloria! Por Dios que la razón de mi 
sonrisa es que eso es precisamente el motivo por el que yo vine desde el Magreb para verte y trabar 
amistad contigo”. Y dijo: “¿Me lo aseguras por la verdad del Señor de esta Casa?”. Yo asentí, y entonces 
me dijo: “Dijo el Mensajero de Dios, ¡Dios le bendiga y salve!, “Honrar a quien viene a vernos es nuestra 
obligación”, y yo sigo sus palabras que contienen su ley (Sar7'a). Y ya que acudiste a mi, honrarte es una 
obligación para mí. Sin duda eres gente de bien y de devoción, eres un hombre instruido, realmente has 
venido hasta mí desde un país lejano y tienes una paciencia excelente, pues ya ha pasado un tiempo sin 
que me hicieras saber la razón de tu compañía, lo cual es indicativo de tu gran inteligencia y de la 
excelencia de tu sabiduría. Yo, por el Señor de esta Casa, no te negaré su explicación”. Entonces besé su 
mano y él besó mi cabeza. Después dijo: “Mañana por la mañana, si Dios quiere, te mostraré y te 


enseñaré la manera de realizarlo”. 


Rogué [a Dios] que le concediera un desenlace feliz [en la Otra vida], y no pude dormir aquella 
noche de gozo. Cuando amaneció, salí temprano hacia la Ka“aba, recé la oración del alba y di la vuelta al 
recinto (a/-bayf. No hacía mucho que el say, se había sentado en su lugar, así que fui hacia él, besé su 
mano y me dijo: “¿Sabes lo que te voy a decir y lo que te voy a mostrar?”. Dije: “Por Dios que no”. 
Entonces dijo: “Por Dios que mi maestro “Abd al-Samad al-Jwárizmi ? me enseñó aquellos Nombres que 
recito diez veces al irme a dormir. Después ruego por el Profeta, ¡Dios le bendiga y salve!, diez veces, y 
ruego a Dios que me revele lo que yo desee, y Él me lo revela por la bendición de estos nobles Nombres. 
Esta noche hice eso y pregunté a Dios, ¡ensalzado sea!, por tu asunto. Pregunté si tu propósito con esta 
práctica ascética es mundano y si obraba correctamente al concedértelo. Entonces vi a mi maestro *Abd 
al-Samad al-Jwárizmi en sueños, y me dijo: “Abú “Abd Allah, preguntas por lo que respecta a “Abd al- 
Wahid, y por la razón de que se proponga realizar el noble ejercicio ascético. No se lo niegues, pues es 
gente de bien y es digno de ello. Pero haz que se comprometa a preservarlo y ocultarlo de quien no sea 
digno, e indícale que cuando sea otra la intención de su uso, sus espíritus sirvientes le provocarán un daño 


99) 


. Después me dijo: “Envíale mis recuerdos”. 


> 


inmenso, ¡a Dios rogamos la protección y el bienestar 





! Cor. iv:68. 
2 Sin identificar. 
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Dijo “Abd al-Wahid: “Lloré intensamente y me arrodillé dando gracias a Dios, ¡ensalzado sea! 
Después me hizo prometer junto a la Piedra Negra que no diera a conocer este sublime secreto a quien no 
sea digno de él, y me ordenó que tuviera temor de Dios. Después me entregó una hoja en la que estaba 
escrita la manera de realizar la bendita práctica. En ella leí que quien quiera realizar el ejercicio ascético 
de la sura del Culto, debe realizarlo con total entrega y rindiendo a Dios un culto sincero. Debe 
purificarse, realizar las abluciones y sentarse en un lugar en el que no haya nadie, por lo que no hablará 
con ninguna de las criaturas de Dios, ¡ensalzado sea!, en el intervalo de tiempo mencionado. Su criado ha 
de ser un hombre devoto y servicial que vele por la pureza y la limpieza [del lugar y de su dueño]. Para 
llevar a cabo el ritual, deberá ayunar el primer jueves del mes que sea. Mantendrá la pureza ritual y la 
higiene así como su ayuno durante quince días, en los que se abstendrá de tomar aquello en lo que haya 
hálito vital. Romperá el ayuno con pan de cebada, sal y aceite. Recitará la noble sura cada día cinco mil 
veces, mil veces al finalizar cada una de las oraciones obligatorias; y por la noche mil veces, todo ello 
durante catorce días, así que será el número total de veces ochenta y cuatro mil. El resto del tiempo 
permanecerá recitando todas las aleyas, adkár y ruegos por el Profeta, ¡Dios le bendiga y salve!, que sean 
posibles. Los inciensos serán quemados noche y día, y el sahumerio estará compuesto de nadd, romero y 
benjuí. Y cuando sea la noche del último viernes y haya completado las seis mil recitaciones!, rogará con 


esta bendita plegaria diciendo: 


“Dios mío, yo te ruego, oh Único, oh Uno, oh Singular, oh Eterno, oh Quien no toma ni 
compañera ni hijo, oh Quien [] no ha engendrado ni ha sido engendrado, y no hay nadie que se Le 
parezca]. Te ruego que ordenes a los espíritus sirvientes de esta noble sura que me obedezcan en aquello 


que desee, realmente Tú haces lo que deseas”. 


Después dirás: “Yo os conjuro, oh espíritus sirvientes de esta noble sura, por el derecho de 
aquello de lo que tenéis certeza absoluta, para que os apresuréis en acudir”. Entonces vendrán a ti tres 
ángeles cuyos rostros serán como la luna en una noche de plenilunio, pero sus rostros serán grandes, 
como soles cuya luz deslumbra las miradas. Te dirán: “La paz sea contigo, siervo devoto, la Misericordia 
de Dios y Sus bendiciones. Somos los sirvientes de esta sublime sura, ¿qué es lo que quieres de 
nosotros?”. Les devolverás el saludo y dirás: “Quiero que honréis, glorifiquéis y magnifiquéis a Aquel 
que ha hecho de esta noble sura Su atributo, y que me sirváis y me obedezcáis en aquello que os ordene, 


mientras que os pida solo aquellas cosas que agraden al Señor”. 


Ellos te responderán: “Tus ordenes serán cumplidas. Encontramos auténtico tu juramento y 
respondemos a tu invocación. Pero debemos imponerte como condición que desde este mismo día y este 
mismo momento no caigas en pecado, que no mientas, que no comas ajo, cebolla o pescado, que siempre 
ayunes el jueves y que recites la sura durante todo ese día y esa noche, que será la del viernes, diez mil 


veces y confiriendo su mérito (tawab) a los muertos de los musulmanes”. Que no rompas el ayuno del 


| En el original dice “dieciséis mil”. 

? Cor. exii:3-4. 

3 Es decir, conferirá el mérito o recompensa correspondiente a tal recitación en favor de las almas de los 
musulmanes muertos, o rogando por ellas. 
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jueves salvo cuando sea día de fiesta religiosa, que no olvides la ablución mayor del viernes y que visites 
las tumbas cada sábado antes de la salida del sol, recitándola once veces y confiriendo su mérito a los 


muertos de los musulmanes”. 


Tú aceptarás diciendo: “De acuerdo, y Dios es testigo de ello”. En ese momento te darán la mano 
y te dirán: “Ahora eres uno de nuestros hermanos, cualquier asunto que nos pidas, lo resolveremos para ti, 
p»> 


si Dios quiere, ¡ensalzado sea 


El primero te dirá: “Me llamo “Abd al-Wahid: recita la sura, di “¡Oh *Abd al-Wahid!”, y te responderé. Y 


. Tu les dirás: “Dadme cada uno una señal con la que os pueda convocar”. 


tienes el derecho para que te lleve a La Meca y te devuelva a tu casa en una sola hora”. El segundo te 
dirá: “Me llamo “Abd al-Samad: recita la sura, di: “¡Oh “Abd al-Samad!” y te responderé, si Dios quiere, 
¡ensalzado sea! Tienes derecho para que te traiga lo que desees de comida, bebida, plata y oro que se halle 
en la tierra sin dueño”. Y te dirá el tercero: “Me llamo “Abd al-Rahmaán: recita la sura, di: “¡Oh “Abd al- 
Rahman!”, y te responderé. Tienes derecho para imponerme tres tareas: hacer hervir el agua de los aljibes, 
esconderte a las miradas de la gente y traerte las noticias de las diferentes naciones”. Entonces te 
arrodillarás ante Dios dando gracias por este sublime favor, y dirás: “que Dios, ¡ensalzado sea!, agradezca 
vuestro esfuerzo y os recompense por ello”. Presérvalo y no se lo muestres a los necios, sea un secreto 


entre tú y yo. 


NUEVO APARTADO SOBRE LA INVOCACIÓN DE LA SURA DEL CULTO 


Para llevarla a cabo te retirarás a un lugar sin gente, limpiarás tus ropas, tu cuerpo y el lugar en 
que te encuentres, y te sentarás rememorando a Dios, ¡ensalzado sea! Después pronunciarás la /st1gfára 
cien veces, y la faslrya cien veces. Después rezarás dos rak af, recitando en la primera la Fátiha una vez y 
la sura del Culto quinientas veces, y en la segunda la Fatiha una vez y la sura del Culto cincuenta veces. 
Después rogarás a Dios con fervor y total entrega, y quemarás los inciensos, que serán de olibano y 
benjuí. Tras ello inclinarás la cabeza sobre tus rodillas y recitarás la sura del Calumniador' cien veces con 
aspiración correcta y total sinceridad, e infligirás daño a quien quieras y bajo la forma en la que quieras 
representarle, [en una figura de cera] como un animal salvaje, como alguien blandiendo una espada o 
como desees, y repetirás la operación hasta que se resuelva tu problema. Dios, ¡alabado sea!, es Quien 


concede el éxito. 


NUEVO APARTADO SOBRE LA SURA DEL CULTO 


Has de saber, ¡Dios nos ayude a obedecerle y a comprender los secretos de Sus Nombres!, que 
cuando quieras usar la recitación de esta noble sura, limpia tus ropas, tu cuerpo y el lugar en el que estés. 
Ayunarás durante tres días absteniéndote de tomar todo aquello en lo que haya hálito vital o lo que 
proceda de ello. Comenzarás un martes, y cuando sea la noche del viernes recitarás la sura mil veces y 


recitarás la siguiente plegaria. Cuando concluya tu recitación, vendrá ante ti [...], no tengas miedo de él. 





1 . 
Cor. civ. 
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Cuando te salude devuélvele el saludo y trátale con gravedad, pues es un ángel de gran poder y condición. 
Te dirá: “¿qué es lo quieres, siervo devoto?”, pidele cuanto necesites y desees, y así lo cumplirá. Pidele 
uno de sus sirvientes para que sea de tu obediencia en todo cuanto pueda controlar, y toma una 
contraseña, para que cuando quieras resolver un asunto, recitando la sura y pronunciando su nombre se 
presente ante ti. Dispón de él para lo que quieras, y el sahumerio será de incienso benjuí. Ten temor de 


Dios y ríndele un culto sincero. 


Ésta es la bendita invocación, dirás: “Dios mío, yo te ruego por la g4f de la Omnipotencia (a/- 
qudra) y el Dominio absoluto (a/-1háfa), por la /ám de la Tabla (a/-/3h) y la Sutileza (a/-/u£ff), por la há” 
del Temor reverencial (a/-hayba) y de la Guía recta (a/-hidaya) y por la wáw de la Autoridad (a/-w1/aya), 
que pongas en mí capacidad y dominio sobre las entidades sutiles de la Tabla, exultante por la ya” del 
Temor (a/-hayba), bien guiado y guía de quien desee Tu Guía recta, Tú eres la Guía de quien pide ser 
guiado. Oh Aquél cuya cubierta está por encima de todas las aseveraciones y las negaciones, de los 
accidentes y los alteraciones, de lo equivalente y lo contrario, de la división y de la cuantificación: [] Dr: 
Él es Dios, Uno ['. Oh Único en la perpetuidad de Su Soberanía eterna, sin transformación ni 
materialización. Dios mío, yo te ruego por la waw de la Unicidad (a/-wahdaniyya) y de la Unidad (a/- 
wahidiyya), y la alif conjuntiva (ina tf? que es la base de la creación cíclica”, por la h4”de la Vida (al- 
hayál) eterna, por la dál de la perpetuidad (a/-dawán). Quien no tiene límite, ni época, ni medida que Le 
abarque, no tiene compañera ni hijo. Tú eres Dios, el Único, el Uno, el Eterno. Dios mío, haz de mí el uno 
de las unidades y el singular de los singulares, refuérzame con una de las generaciones de la espiritualidad 
de la a/íf conjuntiva, de manera que con la ayuda de aquella me adentre en los mares de los elegidos más 
cercanos a Ti. Reaviva mi alma con uno de los soplos de Tu sabiduría y con la espiritualidad más 
prolongada, de manera que me encuentre esperanzado entre los bendecidos y los favorecidos, y ocupe una 
posición elevada entre Tus siervos hasta el día del Retorno. Dios mío, yo te ruego, por la sád de la 
Veracidad (a/-sidq) y de la Constancia (a/-sabr), por la mim de la Soberanía (a/-mulk) y de la Gloria (a/- 
mayd), por la ya” del Despertar (a/-yaqza) y de la Certeza (a/-yaqía), que hagas de mí una persona veraz, 
sincera, íntegra, señorial, majestuosa y venerada, renacido en el Despertar”, persuadido por la Certeza y 
fortalecido en la magnificencia de Tu Generosidad con la probidad de Tus ángeles, a la cual recurra para 
mi prosperidad en esta vida y en la Otra. Designa para mí un ayudante que nunca se vea obstaculizado, 
[ 10 ha engendrado ni ha sido engendrado, y no hay nadie que se Le parezca []?. Dios mío, protégeme con 
la káfde Tu suficiencia (k1faya), de manera que no busque refugio en ninguna de Tus criaturas salvo en 
Ti. [lumíname con la luminosidad de aquella, de manera que obtenga con ella el éxito y la salvación junto 
con Tus siervos más allegados. Realmente eres Capaz de toda cosa y eres Digno de responder. Por Tu 


misericordia, ¡oh el más Clemente de los misericordiosos! 





! Cor. exii:1. 

2 Se refiere a la alif was! con que comienzan los sustantivos determinados. 

3 AlnaS at al-dawriyya, concepto que designa la continua generación de los seres humanos y del resto de seres. 
En él también se da a entender que toda la creación regresará a su estado primordial, volviendo ante Dios en la 
Última Creación o Resurrección (al-nas “at al-Ajira. Cf. Cor. xxix:18-9, xxxvi:78 y liii:46, donde se ven reflejados 
ambos conceptos). 

* El Despertar significa el final de la negligencia y es una de las moradas espirituales de los místicos (v. 
NURBAKHSH, Simbolismo Sufí, v, págs. 195-197). 

? Cor. cxii:3-4. 
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El siguiente cuadrado es provechoso para lo que hemos mencionado respecto a esta noble sura. 


Hemos resumido su explicación para no alargar el discurso, y ésta es su disposición: 





MENCIÓN DE UN BENEFICIO DIVINO (74 DA). € 


Se transmite en el sagrado hadif que un hombre llegó ante el Mensajero de Dios, ¡ Dios lo 
bendiga y salve!, y dijo: “Oh Mensajero de Dios, el mundo me da la espalda y mis bienes son escasos”, y 
le respondió: “¿en qué medida te implicas en las bendiciones de los ángeles [al Profeta] y las alabanzas a 
Dios de las criaturas, en virtud de las cuales son proveídas?”. Dijo: “¿Que es aquello, oh Mensajero de 
Dios?”. Y dijo: “Alabado sea Dios, el Sublime, alabado sea Quien es inmune a todo poderío y fuerza que 
Le haga frente, alabado sea Aquél Cuya glorificación sirve de inspiración para quien se apoya en Él, 
alabado sea Aquél a quien todas las cosas glorifican con alabanzas, ¡alabado seas!, no hay más dios que 
Tú en la alabanza, oh Aquel a Quien todo glorifica, remedia mis carencias, pues estoy angustiado. 
Después pide perdón a Dios, ¡alabado y ensalzado sea!, cien veces, y harás eso entre la oración del alba y 


la oración comunitaria del viernes”. 


Y se cuenta del Mensajero, ¡Dios le bendiga y salve!, que el ángel Gabriel le dijo: “Dr: Dios mío, p.217 
cúbreme con Tu seguridad en esta vida y en la Otraá”?. Y dijo, ¡sobre él sea la paz y la bendición!: “Quien 
dice cada día cien veces: “No hay más dios que Alláh, el Rey, la Verdad Evidente”, le son abiertas las 
puertas del sustento, desaparece de él la pobreza, llama a las puertas del paraíso, en ellas se resguarda del 
tormento de la tumba, el mundo terrenal le resulta odioso, y Dios, ¡ensalzado sea!, crea por cada palabra 
un ángel que Le alaba y pide el perdón de sus pecados”. Y con eso damos fin a lo que se transmite del 


Profeta. Dios dice la Verdad y muestra el camino. 





UNo encontramos esta tradición en las colecciones citadas. 
2 V. al-Tirmidi, n* 3518; Abú Dawúd, n* 4412; Ibn Maya, n* 2948. 
3 Sin localizar. 
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CAPÍTULO DECIMOQUINTO 
SOBRE LAS REGLAS INDISPENSABLES PARA CIERTAS PERSONAS EN EL INICIO DE LOS PRIMEROS 


GRADOS HACIA LAS LUCES DE LOS ÚLTIMOS GRADOS ESPIRITUALES 


Debes saber, ¡Dios nos ayude a obedecer y a comprender los secretos de Sus benditos Nombres!, 
que Dios, ¡alabado y ensalzado sea!, creó a los ángeles portadores del Trono, a los que rodean al Escabel, 
a los encargados del Cálamo y a los que escudriñan la Tabla. Y creó para ellos varias clases de 
rememoraciones de la divinidad y diferentes maneras de consagrarse a Su servicio, al igual que los 
ángeles celestiales, salvo que la rememoración de los ángeles del rango supremo, que son los [portadores] 
del Trono, es “Santísimo, Santísimo” (Quddús Quddús), y la rememoración de los ángeles del Escabel es 


“Purísimo, Santísimo (Subbúh Quddús), Señor de los ángeles y el Espíritu”. 


Y debes saber que el significado de Su Nombre “el Santísimo” (a/-Quddús) es que Dios hará 
visibles ante el que lo pronuncie proficiente en Su camino las realidades sutiles del mundo del Imperativo 
superior (al-Pabarút al-a la). En esta esfera del Imperativo se encuentra el Loto del Límite', el recinto de 
la Santidad en el diálogo íntimo con Dios, los velos de la iluminación mística, los mares de las luces, la 
alfombra superior (al/-rafraf al-ala ), los pabellones del límite extremo, la ciencia de las letras 
constituyentes y el final de las realidades espirituales. Las luces de estas ocho entidades en la esfera 
superior del Imperativo son demasiado elevadas como para ser percibidas en forma de conceptos 


intelectuales. 


Una de las peculiaridades de Su Nombre “el Santísimo” (a/-Quddús) es que a él se suma el 
Nombre “el Purísimo” (a/-Subbúl), diciéndose “Santísimo, Purísimo”, y debido a ello se descubre el 
mundo del Reino superior (a/-malakút al-aTá ), y en el mundo de la soberanía superior hay ocho 
[entidades]: el Trono, el Escabel, el Cálamo, la Tabla, el consejo superior [de los ángeles], el plano (a/- 
mustawa ), las tablas y los cálamos que corresponden con su dicho, ¡Dios bendiga y salve [al Profeta]!: 


“Ascendí al plano en el que escuchaba el chirriar de los cálamos”. 


Y una de las peculiaridades de Su Nombre “el Santísmo, el Purísmo, Señor de los ángeles y del 
Espíritu”, es que en él se manifiesta el Reino (a/-malakú0), el Imperativo (a/-pabarút y la Soberanía (al- 
mulk). En el mundo de la Soberanía inferior hay ocho [entidades]: el Escabel y los siete cielos; y en el 
mundo del Imperativo inferior se encuentran las siete tierras. Y en [el mundo de] la Soberanía hay ocho 
[entidades]: el calor, la humedad, el frio, la sequedad, el cuerpo inanimado, el animal, el vegetal y el 
mineral. Esta rememoración es la de los portadores del Trono y la del Espíritu Santo, ¡la paz sea con él!, 
que es un ángel sublime, pues Dios, ¡ensalzado sea!, después del Trono no creó nada más sublime que él, 
y es el encargado de la inspiración divina (a/-¿/hám). Se ha dicho que el Espíritu Santo es el ángel Yibrtl, 


¡la paz sea con él!, y supone la realidad del descenso de la revelación divina, según Sus palabras, 





! Cf. Cor. liii:15. Nurbakhsh (Simbolismo Sut ii, pág. 382) traduce “el Árbol del confín del mundo”. 
z Bujart, n* 336, 3094; Muslim, n* 237; Ahmad, n* 20326. 
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¡ensalzado sea!: [] Dí: lo ha hecho descender el Espíritu Santo []'. Y esta rememoración es también la de 
los ángeles principales del consejo superior. Así que se reúnen la Santificación, las luces de la 
Santificación y el Espíritu Santo en el Recinto de la Santidad (hadirat al-quds) ?, y ello constituye la 
teofanía de las realidades de la fe en los corazones puros, que es la inspiración divina (a/-¿/hám). Éste 
Recinto de la Santidad se encuentra junto al Loto del Límite; y la Santidad implica la ausencia de 
imperfección. Más aún, diré que la Santidad implica la ausencia del atributo de la perfección que se 
supone en las criaturas -es decir, la perfección de sus atributos, de donde se dice que el ignorante, el 
ciego, etc., es imperfecto en su esencia-. Pero Dios, ¡ensalzado sea!, está por encima de aquellos atributos 


3 
que ellos reconocen”. 


[INTERPRETACIÓN DE LA SURA DEL CULTO] 


Y debes saber que el tesoro definitivo de la Unicidad así como su fuente (1masrab) más clara se 
encuentran en la sura del Culto y en lo que se encuentra en ella. Por eso equivale a un tercio del Corán, 
pues el Corán contiene relatos, decretos (ahkám) y [proclamación de la] Unicidad divina. De ella se 
obtiene su explicación y la comprensión de su misterio [de la Unicidad], de donde tiene lugar la 
percepción racional [de este concepto]. Nosotros nos limitaremos a explicar los significados y aspectos 


más importantes de su contenido, los más evidentes y los más excelentes por su significado. 


Yo digo, ¡y a Dios pido ayuda!, sobre Su dicho veraz: [] Di: El [], que “Él es lo que constituye la 
Ipseidad (Huwiyya) de Su Esencia, pues es un Ser que existe necesariamente (wap1b al-wuyúd), al ser la 
existencia precisamente Su Naturaleza (Mahiyya)*. Así que el Ser Necesario es Aquél el Cual no hay más 
dios que Él, es Aquél cuya Ipseidad es Su Esencia, Él es “Él? y Su Esencia solamente la constituye Él. Esa 
Ipseidad y Exclusividad es un concepto carente de nombre propio, y ese “Él” es el Ser de la Divinidad 
como deidad, pues la Divinidad es aquello que solamente se atribuye a Él, y con “Él” solamente nos 
referimos a Él. La deidad absoluta es aquella que es junto con todos los seres existentes, pero la 
atribución a Él de lo que no es “Él? es una adición (/d4£T) [a Su Ipseidad], pues su Ser no tiene relación 
con lo que no es Él salvo en la negación”. Y ya que la Ipseidad divina no se puede interpretar mediante 


aquello que no sea Él debido a Su grandeza y Su sublimidad, entonces dijo: [] Dí: Él [.. 


A continuación explicaremos esta Ipseidad mediante sus concomitantes (/awázim), los cuales 
serán adicionales (1d4fiyya) o negativos (salbiyya). La adición es menos aproximada que la negación, 


pero la más aproximada es la cualidad concomitante que reúne ambos tipos: adición y negación. Esa 





! Cor. xvi:102. 

2 Cf. NURBAKHSH, Simbolismo Sufí, ii, pág. 385: “El recinto de la santidad es el santuario de los espíritus santos, 
donde se manifiestan las luces de la Santidad [...]” 

3 Quiere decir que la Santidad no sólo implica la ausencia de imperfección, sino también la ausencia de aquello 
que se considera perfecto desde el punto de vista de los seres. 

* Se trata del concepto filosófico desarrollado por Avicena, en el que se unifica la esencia y la existencia de 
Dios, lo cual no tiene lugar en el restos de seres, cuya esencia es independiente a su existencia, mientras que en Dios 
su existencia no es una existencia añadida a Su esencia (v. F. SHEHADI, Metfaphysics In Islamic Philosophy, New 
York: Caravan Books, 1982, pág. 85). Con ello se insiste en la existencia de Dios como rasgo único y determinante 
de Su esencia. 

3 Es decir, la Ipseidad únicamente se define mediante lo que no es. 


268 


p. 219 


constituye el ser de aquella Ipseidad como una Deidad, pues ningún cuerpo resulta de Su dicho [] £7 [] al 
mencionar que se trata de [] 4//ah [] (el Dios)' de manera que es [] 4//4h [] aquello que revela el 
significado del término “Él”, como su explicación. Y ya que la explicación de esa Ipseidad mediante sus 
atributos concomitantes tiene como consecuencia que Él es [] Uno [), lo cual es el extremo de la Unicidad, 
entonces la Divinidad es el extremo de la Unidad y el límite de su extensión, que los intelectos no pueden 
abarcar totalmente ni concebir sin las fuentes de irradiación de sus luces. ¡Alabado sea Dios, cuán 
sublime es Su Esencia y qué poderosa Su autoridad mediante ella!, pues “Él” es Quien constituye el 
objetivo final de todos los deseos y a Él se debe la consecución de los objetivos, sin que nadie pueda 
relacionar a la Gloria, la Sublimidad y la Beatitud que exclusivamente detenta la más cercana de las 
características ni el más aproximado de los atributos, sino que la mayor parte de ello es imposible de 
mencionar, y lo poco que es posible se encuentra en Su glorioso Libro -[] ¿acaso cabe duda sobre 
Allah?”?-. Ésa es Su Naturaleza (1mahivya), ¡bendito y ensalzado sea!, y realmente nadie aparte de Él 
puede llegar a conocerla salvo por la extensión propia de la adición [de atributos a Su Ipseidad], de lo 
cual Él es consciente, ¡exaltado y ensalzado sea! Por eso no describió esta Naturaleza y se limitó a 


mencionar las características concomitantes a ella. 


Entonces diremos que el origen primordial no tiene nada que lo preceda, es único e invariable, 
no cabe en él aumento ni un dónde (ayn1yya) en el que tenga lugar su origen, así que no conocemos en su 
esencia nada anterior. Más aún, no conocemos de su esencia nada salvo una Ipseidad (Auw1iyya) 
invariable, simple y libre de cualquier aumento bajo cualquier punto de vista. A estos puntos de vista 
corresponden las cualidades concomitantes, y cuando se menciona la Ipseidad y se explica mediante las 
cualidades concomitantes más aproximadas excluyendo las más generales, se intuye la ausencia de los 
precedentes, pues si tuviera precedentes, no sería un Ser Necesario por Sí mismo y su existencia 
dependería de su esencia. Y al decir [] Uno [] pone énfasis en la Unidad divina, la cual resulta ser cierta al 
no concebirse una unidad más sólida y perfecta que aquella, pues lo que conforma una unidad es 
susceptible de ser el resultado de una agrupación de lo inferior a la unidad formada, pero la unidad que no 
es divisible bajo ningún punto de vista es el origen primordial, ajeno a la unidad que es divisible bajo 
algún punto de vista. La prueba de ello es que la ipseidad que resulta de la agrupación de sus partes 
constituyentes está sujeta a la presencia de dichas partes, por lo que no supone una ipseidad por sí misma, 
y a ello alude con Sus palabras, ¡ensalzado sea!: [] Di: El es Dios, Uno [], de manera que no consta de 


parte alguna, y por ello Su Ipseidad no depende de las características concomitantes. 


Y su dicho: [] £/ Señor absoluto [] (al-Samad) tiene dos interpretaciones: una de ellas es “el Que 
no tiene un centro” (JawI”, y la segunda es “el Señor”. La primera es una negación indicativa de la 
esencia divina, pues todo lo que tiene una naturaleza esencial (1máh1yya) tiene un centro y un interior, que 


es precisamente su naturaleza esencial, pero lo que no tiene interior y existe ha de ser la Deidad, sin que 


' Es decir, que la cualidad concomitante más aproximada a la Ipseidad es la Divinidad, y por ello dice [] Di: £l es 
Allah (el Dios) [. “Allál” denota de manera adicional lo que “Él” es, de ello se deduce todo lo que “Él” no es, y así 
constituye un concomitante atributivo y negativo. 

2 Cor. xiv:12. 

? Es decir, no tiene concavidad o espacio en el que se pueda situar un punto central. 
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se observe en su esencia nada salvo la existencia desprovista de límites. La segunda interpretación de su 
significado es una afirmación: Su Ser es el Señor absoluto y el Origen absoluto, lo que implica que el 


Todo sea una dispersión de Él y que el Todo dependa exclusivamente de Él. 


Con su dicho, ¡ensalzado sea!: [] Vo ha engendrado ni ha sido engendrado [], lo que evidencia es 
que Todo encuentra su causa en Él, que Él es quien concede la existencia a todas las cosas existentes y 
que Él es quien inunda todas las cosas existentes. Resulta de ello la imposibilidad de que haya 
engendrado algo semejante a Él, pues todo aquello que es originado por algo semejante a él tiene una 
esencia asociada a aquello que no es, y su individualidad se constituye por mediación de la materia, de su 
vínculo ( “a/aqa), de la determinación (a/-ta ym) y de la imposición (a/-taq/1d), siendo que todo lo material 
o que está vinculado a la materia es originado por lo que no es ello mismo. Así se encuentra la justa 
ponderación de las palabras [] Vo ha engendrado [], porque no ha sido engendrado. Y ya que no tiene más 
esencia que Le defina aparte de la estimación de que es “Él”, “Él” es lo primero que se menciona en el 
comienzo de la sura. Así su Ipseidad lo es por sí misma, pues no ha sido originado por lo que no es Él. Si 


su Ipseidad derivara de lo que no es Él, Él no sería Él por sí mismo. 


En ello se advierte un secreto sublime, que es la amenaza que se encuentra en el Corán sobre 
quien mata al hijo o a la esposa. Proseguiremos con este secreto más adelante, y es que lo engendrado (a/- 
walad) es divisible, y si no fuera múltiple su naturaleza peculiar -siendo eso a causa de la materia, tal 
como explicamos, pues en todo lo que es material su esencia no corresponde con su identidad- entonces 


nada diferente a él sería engendrado por él y tampoco habría sido engendrado por aquello que no es. 


Su dicho, ¡ensalzado sea!: [] Y no hay nadie que se Le parezca [], significa aquello que no tiene 
nada que lo iguale en la virtud de la existencia. Por lo que respecta a aquello que tiene un igual en su 
naturaleza peculiar, queda excluido de sus palabras, ¡ensalzado sea!: [] No ha engendrado ni ha sido 
engendrado [], pues toda naturaleza asociada a lo que no es ella misma tiene una existencia material, que 


ha sido originada por lo que no es ella misma. 


APARTADO SOBRE LA SUPERIORIDAD DE LAS PALABRAS [] VO HA Y MÁS DIOS QUE ALLAH|[] SOBRE EL RESTO 


DE SENTENCIAS 


A continuación explicaré la superioridad de la sura del Culto y de la aleya del Trono sobre el 
resto de suras y aleyas, explicaré la realidad de la Unicidad divina hasta donde lleguen las palabras y te 
explicaré sus secretos, viento que hará que se extiendan tus estandartes hasta el Compañero más elevado y 
encuentres tu regocijo en las tiendas establecidas en los bordes del valle Al-“Agíg', en la zona protegida 
(al-himá) y en los pabellones (a/-qíbab) cercanos en una distancia de dos arcos o menos”, donde reside 


firmemente la Majestad de [1Vo hay más dios que Allah []. 





| Valle situado al oeste de Medina, del que Muhammad afirmó que era un valle bendito. 
2 En alusión a Cor. liii:9. 
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Por el contrario, [] No hay más dios que Él[] es la puerta que solamente se abre ante los que más 
lo anhelan, y se oculta en virtud de Su altura a los ojos de los observadores y las mentes de todas las 
criaturas, pues no todo secreto puede ser divulgado ni todo nexo con Dios (was/) puede ser desarrollado 
ni suscitado. Sin embargo, los corazones de los que se consagran a Dios son las tumbas de los secretos, 
pues la divulgación del misterio del Señorío (a/-Rubúbiyya) es una blasfemia reconocida por los 


conocedores de Dios, ¡ensalzado sea! 


Y ya que la divulgación del misterio del Señorío es una blasfemia, la divulgación del misterio del 
misterio de la Coexistencia (a/-ma 1yya), de la Ipseidad (a/-húwryya) y de la Unificación (a/-1tt1hád) ha de 
de ser una blasfemia más grave y evidente, y no les es oculto a los conocedores de Dios, ¡ensalzado sea!, 
que el aumento de la blasfemias tiene como causa el haber confiado los secretos a quienes no son dignos 
de ellos. A ello aludió el Mensajero de Dios, ¡Dios le bendiga y salve!, diciendo: “En la Ciencia hay 
cierta parte que permanece oculta y que no es conocida por nadie salvo por los conocedores de Dios y por 


quien lo anhela con pasión”. 


Así que escucha, oh anhelante, que si anularas tu existencia y la borraras, si te abandonaras y 
abandonaras la percepción de ti mismo, y tu percepción pasara de ti y de aquello que está a su nivel y al 
tuyo', se te desvelarían los secretos de los alientos divinos (a/-anfis) a los que se ha aludido, porque en 
tus palabras que no apoyan la perpetuidad de tu existencia hay una contradicción racional y una blasfemia 
injuriosa. Trata de comprender y darás con el secreto de la alusión extraordinaria. En cuanto al otro [que 
es el conocedor de Dios], pues en él tiene lugar la aparición del alba de la proximidad y la revelación 
visionaria (a/-mukásafa) de los efectos de la eternidad y la existencia necesaria mediante los diferentes 
senderos de los secretos sapienciales, excluido aquello que ha sido restringido por el decreto de la 


Singularidad del Señor de la Unicidad, de los símbolos y de los secretos. 


Lo que resulta de la primera fuente es un terreno desértico, mientras que de la segunda fuente 
brotan numerosos dones, pues en el primero fluye el torrente de la realización (a/-tahqiq), y en el segundo 
abunda la fuente de la verificación (a/-tanqih). El que bebe de la primera fuente es como Dú-l-Qarnayn, y 
el que bebe de la segunda es como Al-Jidr, ¡la paz sea con él!, pues el primero recibió una promesa de 
aniquilación”, mientras que el segundo portaba una promesa de perpetuidad”. El primero es un signo de la 
Soberanía (a/-mulk) y el segundo es un signo del Reino celestial (a/-1malakúb, siendo la primera la casa de 


la Santidad y la segunda la casa de la Unicidad y de la Intimidad”. 





l Utiliza el verbo dahaba “irse”, e implica el anonadamiento del místico y la ausencia de su propia percepción 
(cf. NURBAKHSH, Simbolismo Sufí, 1, pág. 344). 

? Cf Cor. xviii:94. 

3 De acuerdo con la leyenda musulmana, al-Jidr se convirtió en un ser inmortal tras haber bebido de la fuente de 
la vida eterna (v. F. AUBAILE-SALLENAVE, “Al-Khidr, “1”"Homme au manteau vert” en pays musulmans”, en Res 
Orientales XIV (2002), págs. 11-35). 

* En líneas generales, el primer camino es el del anonadamiento (£an4” o la anulación del individuo en la 
esencia divina, y el segundo es el de la subsistencia (baga” o la presencia del siervo en Dios. 
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En [Yo soy Allah, no hay dios excepto Yo []', Y Allah: no hay más dios que Él, el Viviente, el 
Subsistente [?, [ Allah, no hay dios sino Él, Suyos son los Nombres más bellos [', se dan a conocer 
diferentes rostros de Alláh en [] ¿Te ha llegado el relato de Moisés? Cuando vio... [J': con ello se 
corrobora en él la Visión. Después dejó caer el velo del encubrimiento (a/-1£4 >, el que cubre los secretos 
de los anhelantes, al decir: [] [cuando vio] un fuego []. Y dijo: [|] Oh Moisés Y, U Yo soy Allah [; después 
dispuso la cubierta y dijo [] /soy] Tu Señor [". El secreto de esta efusión (inbisat) y estas pruebas es 
desvelado en la alusión de Sus palabras, ¡ensalzado sea!, [] Yo soy Alláh, no hay dios excepto Yo: 
adórame [', en el que se establecen los principios del pacto de la Unión en la Unicidad, y el final del sello 


(al-jatim) en la obediencia?. 


Te informaré de un símbolo de Su conocimiento gnóstico en primer lugar, del conocimiento de 
lo que equivale a Él en segundo lugar, y del secreto de las palabras en la alusión que se te hace de la 
imposibilidad de que algo lo equivalga, de manera que obtengas el placer (/addah de los secretos en Su 
dicho [] Yo soy Allah [. Si no eres como Moisés, ¡la paz sea con él!, en su momento [con Dios] y en la 
forma [de Su intimidad], no alcanzarás el placer de la llamada del Amado, ni degustarás el sabor de la 
Llegada a Él. ¿Acaso no has reflexionado sobre las palabras de Músa, cuando le preguntaron cómo había 
reconocido que la llamada de la Verdad realmente procedía de Él? Dijo: Porque el placer de la llamada 
me fascinó y me embargó, oprimiendo cada parte y cada pelo mío, ya que estaba siendo interpelado por 
un llamamiento que llegaba a mí por todos los lados. Entonces me vi rodeado por los pabellones de la 
Gloria, me dominó el respeto a Dios, y por ello reconocí que el mensaje que me llegaba procedía de Dios, 
¡ensalzado sea! Entonces dije: Tú eres Quien no dejó ni dejará de existir, Tú eres Aquél para el que 
Moisés carece de morada (magán) junto a T1, y no articula palabra que no mantengas en Tu perpetuidad 
ni pertenezca a Tus envíos”. Así que [si alcanzas el estado de Moisés] tú serás quien llama y quien es 
llamado juntos. De este punto de vista nos informó el Mensajero de Dios, ¡Dios le bendiga y salve!, pues 
Dios dirá [en el Día del Juicio]: “Siervo mío, estuve enfermo y no viniste a verme”. Así que [] Yo soy 
Alláh [] se da en ambos casos, y Él ama a quien va a visitarte cuando estás enfermo y te perdona cuando 


cometes una ofensa”. 


Lo que se extrae de esta alusión es que debes separarte de tu nafs mediante la renuncia de todo 
cuanto te separe de tu Amado. Haz de tu corazón Su casa, de tu presencia Su Meca, de tu testimonio el 
Recinto (a/-haram) y de tu circunvalación en torno a la Ka“aba (a/-bayf una circunvalación íntima en la 


que encontrarás a Dios en el lugar de la Ka“aba. Así que marcha con Él vivo por la contemplación del 


! Cor. xx:19. 

2 Cor. 1i:255; 1ii:2. 

3 Cor. xx:7. 

* Cor. xx:8-9. 

3 Cor. xx:11. 

6 Cor. xx:13. 

7 Traducción incierta de estas líneas. Interpretamos que el encubrimiento (1/2) es el de los secretos que Dios 
desvela a Sus anhelantes, y es producto de los celos de Dios (cf. NURBAKHSH, Simbolismo Sufí, vi, pág. 52). Por ello 
encubre Su esencia en los términos del fuego y del Señorío. Por otra parte, la Efusión es la pérdida de reserva y 
timidez entre el anhelante y el Anhelado (vi, pág. 38), y corresponde a la visión de Moisés del Rostro divino, así 
como a las palabras Oh Moisés, Yo soy Allah. 

$ Muslim, n* 4661; Ahmad, n* 8874. En el resto del relato Dios se identifica con el enfermo, el hambriento y el 
sediento. 
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Viviente, el Subsistente. El signo de eso es la transformación de la existencia en la Existencia, y la 
fluctuación de los atributos y la ocultación de los estados en estas alusiones indican la solidez de la 


Singularidad de la Deidad libre de principios y límites y a la pureza de la alusión. 


APARTADO [INTERPRETACIÓN DE COR. 111: 18]. 


Debes saber que entre las características peculiares del Corán, [está la aleya]: [] Dios atestigua 
que no hay dios sino Él; los ángeles y los poseedores de ciencia, obrando con equidad, dicen: No hay dios 


sino Él, el Poderoso, el Sabio [], pues en esta aleya residen tres conceptos: 


El primero es que Dios comienza Él mismo por Sí mismo, y ello supone la confirmación de un 
Ser Necesario por la obligatoriedad de Su existencia. Y el Ser Necesario ha de serlo en la pre-eternidad, 
debido a la imposibilidad de considerar lo coexistente junto a Él en igualdad de esencia y atributos, y a la 
posibilidad de que coexista un ser junto con lo que le supera en atributos pero no en esencia, debido a Su 
magnificencia y a la grandiosidad de Su esencia y atributos, los cuales impiden que se conciba algo 


coexistente junto a Él en términos de igualdad". 


El segundo es que Dios, ¡ensalzado sea!, dispone en segundo lugar a los ángeles, quienes 
confirman Su condición de Existencia. El de los ángeles es un testimonio ligado a la Existencia y una 
gnosis visionaria, y es imposible concebir de manera formal lo dispuesto en este grado, debido a la pureza 


de los ángeles, exentos del revestimiento del alma, de la tiranía de las formas y del armazón de arcilla. 


El tercero es que Dios, ¡ensalzado sea!, designa en tercer lugar a Sus siervos distinguidos con la 
Ciencia, quienes obran con equidad, es decir, en la confirmación de El, porque la verdadera confirmación 


solamente se da en el conocedor [de la Ciencia]. 


Dijo Ibn “Abbas, ¡Dios esté satisfecho de él!, al considerar esta aleya, que Dios da testimonio de 
Sí mismo, y que nadie dio testimonio de Él salvo Él, por cuanto que [] no hay más dios que El. Y los 
ángeles [] dan testimonio de eso mismo. Y con Su dicho [] /os poseedores de ciencia [] se refiere a los 
profetas y los creyentes que dan testimonio de ello, por lo que [] obran con equidad [] (al-qish, es decir, 
con la justicia (a/- “ad)), porque ellos son la gente de la justicia. Y el significado de la justicia es poner 
cada cosa en el lugar que le corresponde, lo cual no tendría lugar sin la Ciencia. [] Vo hay más dios que 
Él, el Poderoso, el Sabio []: el Poderoso (al- “Az12) por la gracia que aleja de quien no cree en Él. El Sabio 
(al-Hakim) al decretar” que los creyentes den testimonio de que [] no hay más dios que Él [], que no 


rindan culto a nadie salvo a Él y que la única religión que Dios aprueba es el Islam. 





l Traducción incierta. 
2 Al-Hakim también significa “el Juez” o “Quien decreta”. 


2d 


APARTADO: has de saber que la realidad del testimonio de la Unicidad divina es que la Verdad 
dio testimonio de Sí misma por Sí misma, pues Él es Testigo de Su propia esencia, y pone como prueba a 
aquellas de sus criaturas que dan testimonio de Él antes de su creación, advirtiendo con ello que Él es 
Conocedor de cuanto existe. Así que Su propio testimonio es un testimonio de veracidad'. Y mediante 
ello la Verdad da a conocer a Su creación que el testimonio de la Verdad solo tiene lugar entre los veraces 
que profesan la Unicidad, los que serán favorecidos, los que le conocerán, se unirán a Él y serán testigos 
de Su divinidad y el Señorío, al decir: [] Dios atestigua que no hay dios sino Él; los ángeles y los 


poseedores de ciencia, obrando con equidad, dicen: No hay dios sino Él, el Poderoso, el Sabio [. 


El testimonio de los ángeles es un testimonio necesario por presenciar la grandiosidad de Su 
Soberanía y los efectos de Su sublimidad, y ya que fueron creados para ello. 

Después dijo: [] los poseedores de ciencia [], es decir, los eruditos que son expertos conocedores 
de las realidades ocultas en las verdades de la Unicidad, quienes aluden al Desapego (a/-tafíid), quienes 
expresan los significados de los estados místicos, quienes se aíslan de la Totalidad por la Singularidad, se 
unen al Uno Eterno, quienes conocen los significados de los Nombres de la Verdad y las realidades de 
Sus atributos, y ven con sus propios ojos las entidades invisibles. De modo que ellos son la prueba de 
Dios en las diferentes naciones y en ellos han de buscar refugio los siervos de Dios, deteniéndose en la 
parada de la Presencia y elevándose con ellos en dignidad hasta [] un lugar de reposo verdadero, junto a 


un Señor Todopoderoso [].. 


Y dijo Ibn “Abbas, ¡Dios esté satisfecho de él!, que Dios hizo efectivo este testimonio dos mil 
años antes de llevar a cabo su Creación -según otra versión fueron doce mil años antes-, teniendo cada 


año de ellos trescientos sesenta días, y equivaliendo cada día de ellos a mil años. 


Según los Ijwán al-Safa”, es preferible evitar entrar en el mar de los signos, porque ello conlleva 
necesariamente a la desviación, y más bien uno debe sumergirse en los mares de la comprensión y los 
significados que resultan de escuchar las palabras de Dios, ¡ensalzado sea!: [] Dios atestigua []. Pues ello 
es el lugar de la prosternación (a/-suyúd) ante la aniquilación de la existencia. Ellos obtienen percepción 
del mundo del testimonio (a/-$uhud) mediante la realización de la existencia por la Existencia, siendo ello 
la clave de los secretos de Su Ipseidad: Él es el Primero en el comienzo y el Último en el final. Tras eso 
es conveniente sumergirse en el mar de los secretos de [] no hay dios sino Él [], pues son de carácter 


gustativo (dawq1yya). 


Y debes saber que el Corán se divide en tres partes: un tercio se refiere al conocimiento de la 
esencia de Dios, ¡ensalzado sea!, de Sus atributos, de Su Unicidad y Su Santidad (tagdís). Otro concierne 


a los asuntos de la Ley, y el tercero alude al conocimiento de las cuestiones escatológicas. No hay duda de 


' Traducción incierta. 

2 Cor. liv:55. 

3 «Los Hermanos de la Pureza”, sociedad secreta formada en Basora y Bagdad en torno al siglo XI, cuyos 
adeptos fueron autores de un compendio enciclopédico titulado Rasa 'l I¡wán al-Safa”, compuesto por 52 epístolas de 
diversa temática. 
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que el signo de la solidez de la esencia y atributos de Dios que reside en el rasgo de la Existencia 
necesaria, la Unicidad y la Santidad equivale a los otros dos tercios que son signos del Decreto y el Juicio 


y de la Promesa y la Amenaza. 


APARTADO [SOBRE LOS SIGNIFICADOS DE LA ALEYA DEL TRONO]. 


Debes saber que los signos que constituyen la aleya del Trono comprenden seis de los atributos 
de la divinidad de Dios, ¡ensalzado sea! El primero de ellos es la negación de un asociado (Sar7k) con Su 
dicho: [] No hay más dios que Él []. El segundo es la solidez de la Vida, que es la condición sobre la que 
han de erigirse el resto de atributos de Dios: [] e/ Viviente []. El tercero es [] el Subsistente [], sobre el que 
Ibn “Abbas dijo que es Quien subsiste por sí mismo, Quien no necesita de nadie que no sea Él, y Quien no 
necesita lugar ni nada que lo determine. El cuarto es la carencia de limitaciones físicas por Su dicho, 
¡ensalzado sea!: [] N7 /a somnolencia ni el sueño Le afectan []. El quinto alude a la perfección de la 
Divinidad al decir: [] Suyo es cuanto hay en los cielos y la tierra [), es decir, la Creación y el Decreto que 
residen en ellos. El sexto alude a Su Señorío (siyada?) al decir: [] ¿Quién intercederá ante Él sí no es con 


Su permiso? []. 


Por otra parte, con Sus palabras Dios refutó siete tipos de herejía: los seguidores de la Dahriyya' 
y del Dualismo (a/-tanawiyya), los adoradores de los ídolos y de los dos astros, los politeístas (a/- 
musrikúna), los judíos, los cristianos y los sabeos. 

Al decir [] 41/4h [] desmiente a la Dahriyya. Con Sus palabras [] no hay más dios que El [] refuta 
al Dualismo y a la doctrina que asocia a Dios una compañera o un hijo, a los judíos y los cristianos. Con 
Su dicho [] el Viviente [] desmiente a los adoradores de los ídolos y de los astros. Con Su dicho [] e/ 
Subsistente [] desmiente a los politeístas y a la doctrina que da crédito al lugar y al espacio, a la 
inexistencia (a/- “adam) y a la negación de Sus atributos (a/-ta 1). Y con Sus palabras [] ní la somnolencia 
ni el sueño Le afectan [] desmiente a los judíos y a los cristianos, quienes sostienen el carácter divino de 
“Isa b. Maryam y de “Uzayr' a la par que su necesidad, el acto de comer, beber, dormir y el resto de ideas 
desviadas. Con Su dicho [] Suyo es cuanto hay en los cielos y la tierra [], refutó a los sabeos y a los 
adoradores de los ídolos y los astros, puesto que los cielos y la tierra y cuanto hay entre ambos no son 
sino seres creados. Y en Sus palabras [] ¿Quién intercederá ante Él si no es con su permiso? [] reside la 
refutación de quienes dicen: “solamente los adoramos [a los astros] para que nos acerquen a Dios por su 


proximidad, pues aquellos son nuestros intercesores ante Dios”. 


Y contó Salman al-FarisT, ¡Dios esté satisfecho de él!, que el Profeta dijo: “A quien recita la 
aleya del Trono, Dios, ¡ensalzado sea!, le evita los momentos agónicos de la muerte, y los ángeles no 


pasan ante una casa en la que esté escrita la aleya del Trono sin que queden aturdidos, ni pasan ante [] Di: 


! Doctrina o secta medieval de carácter materialista y ateo. 

? Denominación que incluye a numerosos grupos religiosos, como los maniqueos o los zoroastras. 

3 Se trata del Esdras bíblico, y es una alusión a Cor. ix:30, donde se dice que los judíos lo tenían por el hijo de 
Dios. 

Ñ Compañero del Profeta y autoridad en numerosas tradiciones. 
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Él es Dios, Uno [] sín que se prosternen, ni pasan ante el final de la sura de La Reunión ' sín que ello les 


haga arrodillarse”. 


[CONDICIONES PARA OBTENER LA GNOSIS] 


APARTADO: la señal de aquellos a quienes Dios, ¡ensalzado sea!, ha dado a conocer la Verdad de 
Su gnosis es que si no se encuentra en su misterio, pues no tiene lugar un conocimiento verdadero de El, y 
ésa es la Gnosis tras la que no hay más gnosis. Y es que Dios, ¡ensalzado sea!, ha favorecido a algunos 


hombres por encima de otros haciendo que les acompañe esta condición. 


APARTADO: cuando quieras que Dios, ¡ensalzado sea!, te muestre cuáles son las partes visibles 
de tus signos existenciales, pues ciertamente son los miembros (a/-Vawarih) frente la pereza, el alma 
frente al cansancio, el intelecto frente a la polémica, el corazón frente al error, el espíritu frente a la 
esperanza, el secreto frente a la percepción del acto y la relación del estado místico y la situación 


espiritual. 


APARTADO: la base de la Verificación (a/-fahqíq) Únicamente se encuentra en la alusión de la 
Providencia (a/-tawfiq): [] A quien Dios quiere guiar, le abre el pecho al Islam [', facilitándole su misión”. 
Además de esto, Dios ha designado al siervo cuatro principios, que son los que unen al siervo [con Su 
Señor] en la necesidad, y la base en que se apoya el propósito de obtener la Visión intuitiva (a/-bastra). 
Son el Dominio absoluto (a/-1háfa), el Bien, la Devoción y la Percepción. Estos cuatro principios son la 
base de las bases y el sendero de los intelectos. La Verificación se basa en el Dominio absoluto, y el 
regreso a éste tiene lugar mediante la Instrucción y la Advertencia. Quien ascienda mediante ellas hasta la 
cumbre de la Verificación, habrá obtenido la perfección humana, la pureza espiritual y el temperamento 


de la Clemencia, de manera que con dichas cualidades se volcará en todo cuanto halla en sí mismo. 


APARTADO: Practica el retiro (ya/wa) frecuentemente, deja tu cuerpo vacío y camina como si te 
deslizaras sin cuerpo, desnudo de los revestimientos naturales y sustituyendo los atributos corporales por 
la Totalidad, pues será entonces cuando te encuentres inserto en tu propia esencia, ajeno a todas las cosas 
físicas, recogido en ti mismo y con la atención vuelta hacia ti. Y percibirás en ti mismo tal benevolencia, 
esplendor, excelencia y loa que te dejarán maravillado y asombrado. Entonces comprenderás que eres 
parte del Mundo superior del Imperativo, de una Vida que penetra en todo y de unos bienes divinos 
inamovibles. Llegado a este punto, sentirás el Dominio Absoluto (a/-1hafa), quedarás prendado del Amor 
de Dios y te harás fuerte en el centro y en la expansión espiritual. Entonces verás en ti una luz y un 
esplendor que no podrás presenciar ni serás capaz de materializar su presencia. Debido a ella regresarás 


frustrado y con la mente agotada al mundo de la reflexión y de la visión, quedando aquella luz oculta. 


! Cor. lix. 

2 No encontramos este dicho entre las colecciones citadas. 
3 Cor. vi:126. 

1 Véase también Cor. xx:24-5. 
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Después propenderás a alcanzar ese estado hasta que te lo hagas tu morada espiritual de la que no 
descenderás, sin que tenga lugar el decaimiento mediante la alabanza a Dios, e imponiéndose dicho 


estado en la disputa con la razón que lleva de regreso [al mundo inferior]. 


[APARTADO SOBRE ALGUNAS INVOCACIONES Y PLEGARIAS ATENDIDAS] 


APARTADO: Dijo Mugátil b. Sulaymán: quien esté angustiado por alguna cosa, que realice las 
abluciones por la noche, que entre en la habitación más recóndita de su casa, que rece dos rak'af, y al 
terminar caerá prosternado, rogará por el Profeta, ¡Dios le bendiga y salve!, y dirá: “Dios mío, realmente 
eres un Señor Todopoderoso, el Decreto que deseas se cumple pues realmente eres Capaz de todas las 
cosas. Dios mío, si mis ofensas me preceden, si mis intenciones no son correctas, si mi crimen es 
importante, si son muchos mis pecados y me impiden poder resolver mis problemas, pues yo te ruego por 
la majestad de Tu rostro y la magnificencia de Tu perdón, te ruego por Tu Profeta Muhammad, ¡Dios le 
bendiga y salve!, que me perdones, te apiades de mí y me alivies”. 

Después dirás alzando la voz: “¡Oh Muhammad, oh Ahmad, oh Abú-1-Qásim!', te suplico y pido 
que intercedas por mí ante Dios para que me perdone, se apiade de mí, resuelva mis necesidades y me 
alivie”. Y si no puedes reprimir las lágrimas, será señal de que has sido escuchado, pero si no es así, 
entonces repítelo una segunda noche y una tercera, pues es [una invocación] de validez comprobada, y 


sólo Dios concede el éxito y la paz. 


APARTADO: tomada de Mugaátil b. Sulayman es esta plegaria atendida, y es la invocación con la 
que “Isa, ¡la paz sea con él!, resucitaba a los muertos, gracias a Dios, ¡ensalzado sea! Dijo Mugatil: 
“Estuve buscando [aquella invocación con la que “Isá resucitaba a los muertos] hasta que la encontré en 
un hombre religioso y devoto. Cuando quieras invocar con ella, pues tras rezar la oración del alba (a/- 
subh) y al quedar sentado al finalizar dicha oración dirás cien veces: “En el nombre de Dios, el Clemente, 
el Misericordioso. No hay poderío ni fuerza salvo en Dios, el Altísimo, el Sublime. Dios mío, yo te ruego, 
oh Eterno, oh Perpetuo, oh Singular, oh Impar, oh Uno, oh Sempiterno, oh Viviente, oh Subsistente, oh 


Señor de la Majestad y la Generosidad”. Y si no eres respondido, maldice a Muqgatil esté vivo o muerto. 


APARTADO: a quien le angustie alguna cosa o alguna inquietud represente un obstáculo 
insalvable para sus asuntos espirituales y terrenales, que haga las abluciones en el momento de la oración 
de la puesta del sol (a/-magrib) del viernes. Después se abandonará a Dios, ¡glorificado y exaltado sea!, y 
no hablará con nadie hasta la oración de la noche. Y cuando esté rezando el wrtr, dirá en la última 
prosternación de aquellas oraciones: “Oh Allah, oh Señor, oh Viviente, oh Subsistente, a Ti te imploro 
auxilio, oh Allah”, cien veces, y rogarás por tu necesidad, pues así se resolverá gracias a Dios, ¡ensalzado 


sea!, y a Su poder. 


Según el sayy, el imán Abú “Isa al-Tirmidr, ¡Dios esté satisfecho de él!, el Profeta dijo: “Cuando 


tengas alguna necesidad de Dios o de alguna persona, reza dos rak “at, y pronuncia esta plegaria: “No hay 





l Tres de los nombres del Profeta. 
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más dios que Allah, el Paciente, el Generoso, ¡alabado sea el Señor del Trono glorioso, alabado sea Dios, 
Señor de los dos mundos! Yo te ruego que me concedas los efectos de Tu Misericordia, la confirmación 
de Tu indulgencia, la recompensa por cada acción generosa y la salvaguarda frente a todo mal. No dejes 
ni uno de mis pecados sín perdonar, ni una de mis preocupaciones sin aliviar, ni una de mis necesidades 


% E E 3 A . ' z 1 
sin resolver, por Tu Misericordia, oh el más Clemente de los misericordiosos”. 


Y ésta es una plegaria para resolver las necesidades, que pronunciarás tras haber rezado dos 
rak'“atcon intención sincera, alabar a Dios, pedir el perdón y rogar por el Mensajero de Dios, ¡que Dios le 
bendiga y salve! Entonces dirás: “Dios mío, oh Quien reúne las partes dispersas, oh Quien hace brotar las 
plantas, oh Quien devuelve la vida a los huesos y los restos mortales, oh Quien atiende las plegarias, oh 
Quien resuelve los problemas, oh Quien alivia las inquietudes y se eleva por encima de siete cielos, oh 
Quien abre los cofres de los regalos generosos, oh Quien posee aquellas necesidades de los que ruegan, 
con Cuyo oído escucha sus voces y Cuyo conocimiento lo abarca todo. Yo te ruego por Tu poder sobre 
todas las cosas, por Tu suficiencia por encima de toda Tu creación, por Tu Loa y Tu Gloria, que seas 
generoso resolviendo mi problema, que es tal y tal cosa”, y lo nombrarás. Repetirás la invocación de siete 


en siete o de tres en tres veces, pues tu plegaria será atendida, si Dios quiere, ¡ensalzado sea! 


APARTADO: Preguntaron a “Alt, ¡Dios le honre!, puerta de acceso a la ciudad de la ciencia del 
Profeta, ¡Dios le bendiga y salve!, por aquello con lo que invocar para resolver las necesidades, y dijo: 
“Recita las seis primeras aleyas de la sura del Hierro: [] Todo cuanto hay en los cielos y en la tierra 
gloritica a Dios, Él es el Poderoso, el Sabio. -hasta donde dice- Él es el Conocedor de lo que encierran los 
pechos [Y, y la última parte de la sura de La Reunión, [desde donde dice]: [] El es Dios. No hay dios sino 
El. El conoce lo desconocido y el testimonio. El es el Clemente, el Misericordioso O? -hasta el final de la 
sura. Después dirás: “Oh Quien es Tal [-rememorando Sus atributos-], haz de mi asunto tal y tal cosa”, y 


mencionarás lo que necesites, pues ciertamente serás atendido, si Dios quiere, ¡ensalzado sea! 


Dijo Abú-l-Hasan b. Sálim*: Mi abuela tenía una ceguera que le impedía ver en absoluto, pero 
una persona se acercó a ella y dijo: “¿Quieres conocer algunos de los Nombres de Dios con los que 
puedas rogar de manera que Dios te devuelva la vista?”. Ella dijo que sí y dijo el hombre: “Ocúltalo y no 
informes de ello a nadie”. Ella aceptó, él se los dio a conocer y después dijo: “Extiende tus manos, 
elévalas al cielo, invoca a Dios, ¡Glorificado y Exaltado sea!, con ello, y después pon tus manos en el 
rostro”. Así hizo y Dios le devolvió la vista. Entonces vio frente a ella a un anciano en pie que se alejó de 
ella. Y aunque tenía a su alcance el conseguir abundantes bienes mediante lo que había aprendido, ella se 
negó [a usar la invocación para enriquecerse]. Mi abuela se lo contó a mi padre al morir, pues le dijo: 
“Recita la sura del Hierro”, él recitó su comienzo, y ella dijo: “Han sido mencionados algunos Nombres 
[de la invocación]”. Después le dijo: “Recita la última parte de la sura de La Reunión”, y cuando llegó al 
final de la sura dijo: “Se mencionaron el resto de Nombres”, y le contó lo sucedido. 

l Al-Tirmidi, n* 441; Ibn Maya, n* 1374. 
2 Cor. Wii: 1-6. 
3 Cor. lix:22. 


* Abú-1-Hasan Ahmad b. Muhammad b. Salim (m. 909 d. C.) discípulo de al-TustarT y fundador de la escuela 
mística conocida como Salimiyya. 
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Y preguntaron a “Alt, ¡Dios esté satisfecho de él!, por aquellos Nombres a los que el Mensajero 
de Dios, ¡que Dios le bendiga y salve!, se había referido de manera más particular, y dijo: “No pensé que 
alguien llegara a preguntármelo”. Después dijo: “Cuando quieras rogar a Dios por una necesidad, 
recitarás las seis primeras aleyas de la sura del Hierro, hasta donde dice: [] £l es el Conocedor de lo que 
encierran los pechos []', y de la última parte de la sura de La Reunión, desde donde dice: [] Sí le 
hubiéramos hecho descender este Corán a una montaña []”, hasta el final de la sura, y después dirás: “Oh 


Quien es de tal manera -rememorando Sus atributos-, haz tal cosa”, tal como dijimos anteriormente. 


Una de las plegarias de los santos es la del Sayí Abú al-Hasan al-Sadilr”, ¡Dios esté satisfecho de 
él!, quien dijo: “Pasé cierta noche con una honda preocupación y me llegó la inspiración de decir: “Dios 
mío, Tú me inspiras con la fe en la Unicidad y con la obediencia, al tiempo que me rodeas de las pasiones 
terrenales, de la indiferencia ante la religión y del pecado. Arrojas mi alma al mar de las tinieblas, donde 
es oscurecida y donde tu siervo es oprimido, triste, angustiado y preocupado, donde el anhelo de Ti le 
consume y te grita con el llamamiento del que es impedido y está encarcelado, el de Tu siervo Yúnus b. 
Matta: [] No hay dios sino Tú, ¡Glorificado seas! Cierto, yo he estado entre los injustos ['. Entonces le 
respondes como le respondiste a él. Guíame con el poderío del amor a la morada de la Singularidad, la 
Unicidad y la Unidad, haz que broten en mí los arbustos de la Gracia y la Compasión, pues realmente Tú 
eres el Rey Compasivo y Complaciente, y yo no tengo a nadie salvo a Ti, sólo Tú sin asociarte nadie. No 
faltas en la promesa hecha a quien cree en Ti, pues realmente Tú dijiste, y Tus palabras son la verdad: [] Y 
le respondimos y le libramos de la angustia. Así es como salvamos a los creyentes [". ¡Que Dios bendiga 


> 


y salve a nuestro señor Muhammad, a su familia y a sus compañeros 


APARTADO: Dijo Muhammad b. Idrís en su libro a/-Kabir* que el imán Abú-1-Qásim b. Harún 
al-Quiayri” habló en su Rísala de un comerciante, del que Abú-l-Qásim no da el nombre —y es Zayd b. 
Harita* según Muhammad b. Idrís-, a quien quería matar un ladrón. Éste le dijo: “Prepárate para morir”, y 
[Zayd] le dijo: “Dame tiempo hasta que rece dos rak'“af”. El ladrón le respondió: “Otros antes que tú las 
han rezado, y su oración no les ha servido de nada”. De modo que Zayd hizo las abluciones, rezó dos 
rak'“at y rogó con esta plegaria: “Oh Amante, oh Amante, oh Señor del Trono Glorioso, oh Quien hace lo 
que desea, yo te ruego por la luz de Tu rostro que inunda los cimientos de Tu Trono, yo te ruego por Tu 
Omnipotencia con la que decretaste toda Tu creación, y por Tu Misericordia que se extiende sobre todas 
las cosas. Oh Socorredor, socórreme, oh Socorredor, socórreme, oh Socorredor, socórreme -3 veces-”. Y 


[Zayd] invocó a Dios tres veces con esta plegaria. Después el ladrón se acercó a él levantando su lanza 





' Cor. 1ii:6. 

COME, 

* Una de las más grandes figuras del sufismo y fundador de la Sadiliyya. De origen marroquí, falleció en Egipto 
en el año 1258 d. C. 

* Cor. xxi:86. 

3 Cor. xxi:87. 

6 V. supra, pág. 207. 

7 Se trataría de Abú-1-Qásim “Abd al-Karim b. Hawazin al-Quéay1T (m. 1072 d. C.), teólogo y místico que es 
autor de una conocida R7sa/a sobre los principios del sufismo. 

$ V. supra, pág. 12,n.2. 
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para lanzársela, cuando de pronto un jinete se acercó al galope y gritando que no lo matara. Entonces se 
volvió y vio al jinete acercándose con una lanza, con la que le golpeó derribándole de su montura. 
Después se acercó a Zayd y le dijo: “Zayd, ve hacia él y mátalo”, y le respondió Zayd: “Yo no mato a 
nadie”. Así que el jinete se volvió hacia el ladrón y lo mató. Después dijo: “Zayd, cuando recitaste la 
invocación la vez primera, el ángel Gabriel dijo: “¿Quién se presta a ayudar a esta persona que se está 
lamentando?”. Yo me ofrecí, y entonces me encontraba en el séptimo cielo. Cuando recitaste la 
invocación por segunda vez, yo me encontraba en el cielo de la tierra, y cuando la recitaste por tercera 
vez, llegué ante ti. Y debes saber, Zayd, que nadie invoca de la manera en que tú lo hiciste sin que yo no 
le responda de la misma manera que te respondí a ti”. 

Cuado Zayd regresó a la ciudad, le contó lo sucedido al Mensajero de Dios, ¡Dios le bendiga y 
salve!, y éste le dijo: “Oh Zayd, Dios te ha inspirado con el Nombre Supremo, aquel Nombre con el que 
quien ruega es atendido, y a quien pide se le concede”. Posteriormente, Muhammad b. Idris mencionó 
esta invocación en un capítulo de su libro, titulado “Los Nombres que hacen que los ángeles se 


estremezcan”, ¡y Dios lo sabe mejor! 


APARTADO SOBRE UN MARAVILLOSO RITO DE INCUBACIÓN!. 


Cuando quieras conocer las consecuencias de algún problema o cómo salir de el, rezarás dos 
rak'“attras la oración nocturna (a/- 182”, cada una de ellas con tres salutaciones (tas/1mat). La primera con 
la Fatiha y la sura del Humo?. la segunda con la sura de Las higueras” , la tercera con [] ¿No te hemos 
abierto el pecho? or tras la Fátiha, la cuarta con la Fatiha y con la sura del Destino”, la quinta con la 
Fatiha y con la sura del Terremoto”, y la sexta con la Fátiha y la sura del Culto”. Cuando termines tu 
oración, escribirás en una misiva (bará 'a): “Para el Señor Sublime, el Glorioso, el Generoso, el Amante, 
el Poderoso, el Omnipotente, el Soberbio, de Su siervo Fulano hijo de Fulano, el siervo pobre, el humilde, 
el necesitado, el desgraciado, el mendigo, el indigente, aquel que solo te tiene a Ti para resolver su 
necesidad, rogando y pidiendo por tal y cual problema -los nombrarás-. Dios mío, yo te ruego, oh Señor, 
oh Allah, oh Viviente, oh Suficiente, oh Noble, oh Fuerte, oh Todopoderoso, Tu débil y pobre siervo te 
ruega y pide tal y tal cosa. Dios mío, yo te ruego por cada Nombre que detentas, por cada uno con el que 
Tú mismo te denominas, cada uno de los que hiciste descender en Tu Libro, cada uno de los que diste a 
conocer a alguna de Tus criaturas, y cada uno de los que encerraste en la ciencia de lo que permanece 
oculto junto a Ti, [te ruego] que pongas en mi problema un consuelo, una salida y una explicación 


inequívoca”. 





' El texto árabe escribe los términos ha/ima e istijara, designando ambos el rito de incubación (DOUTTÉ, Magie 
et Religion, pág. 413), invocación tras la cual se pretende ver en sueños la decisión que ha de tomarse en un asunto 
delicado, o bien se pretende ver sobre dicho asunto los aspectos que el sujeto desconoce. 

? Cor. xciii. 

3 Cor. xcv. 

* Cor. xciv. 

3 Cor. xevii. 

6 Cor. xcix. 

7 Cor. cxii. 

$ Se refiere a la visión que tendrá en sueños. 
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De esta manera resolverás tus problemas. Menciona lo que desees en relación a atraerse el 
corazón de una persona y su afecto y amor, la obtención de clemencia, o la explicación de aquello que te 
resulte difícil de comprender. O utilízalo si quieres conocer la consecuencia de algún asunto y que se te 
muestre al momento. [Para atraer el corazón de una persona] fumigarás tu escrito después [de realizar la 
invocación] con pastillas de buen incienso olíbano, lo doblarás, lo recubrirás con cera blanca virgen y 
después lo arrojarás a la corriente del agua. O bien pondrás el escrito en el interior de una aljaba de caña 
persa!, cuya abertura cegarás con la cera blanca. Lo atarás por la parte inferior con un cordón resistente y 
lo amarrarás a un árbol o a una estaca, y dejarás la aljaba en una corriente de agua diciendo: “Entrego a la 
corriente el corazón de Fulano hijo de Fulano”. Para el segundo objetivo mencionado pondrás [el escrito 
ya encerado] en un recipiente con agua, lo situarás junto a tu cabeza y dormirás en estado de pureza ritual, 
pues realmente se te aparecerá en sueños lo que solicitaste. ¡No hay poderío ni fuerza salvo en Dios, el 


Altísimo, el Sublime! 


APARTADO [SOBRE CIERTAS INVOCACIONES]. 


Sobre la siguiente invocación dijo “Abd Allah b. AbT Zayd al-Qayrawani ?, ¡Dios, ensalzado sea, 
se apiade de él!: “He visto numerosas invocaciones, pero nunca vi ni probé una tan magnífica ni de 
respuesta tan pronta que esta invocación. Es la misma con la que el Say, el alfaquí Abú Isháq al-Túnist 
para protegerse de todo gobernador tirano, de todo ladrón agresivo y de todas las desgracias, adversidades 
e infortunios. A quien le sea dada a conocer, que la oculte, porque es la invocación de los selectos (a/- 
_Jawass), y nadie implora con ella excepto los temerosos de Dios, porque es una invocación comprobada. 
Y es la siguiente: 

“Dios mío, oh Quien da lugar a todo sufrimiento, Quien es Testigo de toda confidencia, Quien es 
Conocedor de todo secreto, oh Quien desentraña las pruebas de fe que desea, oh Salvador de Músa, oh 
Quien escogió favoreciendo a Muhammad y a Ibrahim, ¡Dios los bendiga y salve a todos! Yo te invoco, 
oh mi Dios, con la plegaria de aquél a quien aumentas su pobreza, debilitas su fuerza y acortas sus 
medios. La plegaria del incomprendido, el consternado, el apesadumbrado, el angustiado, la de aquél que 
no encuentra a nadie que le aclare sus preocupaciones excepto Tú, ¡no hay más Dios que Tú, oh el más 
Clemente de los misericordiosos! Descúbrenos el mal que desciende sobre nosotros en relación a Tu 
enemigo y nuestro enemigo, el Saytán lapidado, y el mal de aquellos que obran injustamente, -o de 
Fulano si se trata de una sola persona-. Oh Señor de los mundos, realmente Tú lo puedes todo, ¡socorro, 
socorro, socorro, oh Allah, oh Allah, oh Allah, socorro, oh Allah! Dios mío, oh Originador sin origen, oh 
Eterno sin consumirse, oh Viviente, oh Resucitador de los muertos, oh Quien permanece vigilante sobre 
cada alma, atento a lo que ha adquirido”. Dios mío, Tú eres Allah, no hay más dios que Tú, Dios Único, 
yo te ruego por las palabras perfectas [de Tu Libro, que me concedas] la paz, el perdón, la salud en esta 


vida y en la otra, para mí y mi familia, y el buen estado de lo material, de las riquezas, la salud de los 


! Carcaj o recipiente para flechas, ancho por la parte superior y estrecho por la inferior. Este objeto era a menudo 
utilizado en rituales adivinatorios durante la época de la Arabia pre-islámica. 

2 Ibn Abi Zayd al-Qayrawani (m. 996), conocido jurista de la escuela Malikí. 

* Sin identificar. 

*Cf. Cor. xiii:34. 
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hijos y la de todos los musulmanes. Oh Señor de los mundos, realmente Tú lo puedes todo, apiádate de mi 
con Tu Misericordia, oh el más Clemente de los misericordiosos, haz que se muestre el mal que desciende 
sobre mí en cada preocupación y daño -y todo lo que desees [que te sea mostrado en sueños]-, procúrame 
una bella liberación”. 

Tu intención ha de ser devota, pues los beneficios divinos se encuentran en los dogmas de fe, 
¡que Dios bendiga y salve a nuestro señor Muhammad, a su familia y a sus compañeros!, Dios dice la 


Verdad y muestra el camino. 


APARTADO 

Debes saber, ¡Dios nos ayude a obedecerle y a comprender los secretos de sus Nombres!, que el 
secreto de las letras se encuentra inscrito (1mmarqúm) en las tablas de los corazones (sudir) de los eruditos. 
El secreto del Viaje nocturno (a/-1srá”) se encuentra trazado (1marsúm) en los intelectos de los sabios. El 
secreto de la alquimia se encuentra guardado (majzún) en el recinto del tesoro de los pioneros (a/- 
qudamá”). El secreto de la subordinación [de los espíritus] se encuentra oculto (maknún) en los confines 
de los corazones de los santos. El secreto de los Nombres se encuentra reflejado (marmúz) en el espejo de 
la superioridad de los profetas. Y el secreto de la Palabra se encuentra enterrado (mmakniúz) en el Trono del 
cielo de los espíritus. Trata de comprender estas expresiones relativas al Trono, estas alusiones santas, 
estas sutilezas reveladores y estos conocimientos gratificantes, pues de ellos obtendrás un placer enorme 


en los conceptos del Regusto y en los significados del Anhelo. Dios dice la Verdad, y Él guía el camino. 


Y has de saber que cada plegaria con uno de los Nombres divinos es una puerta por la que entrar, 
una escalera por la que ascender, una espiritualidad con la que elevarse y un límite que alcanza la 
invocación. La respuesta de la plegaria sale por esa puerta y desciende por aquella escalera en manos de 


los ángeles. Es en ese momento cuando se precipita la respuesta. Trata de entender eso. 


[APARTADO SOBRE EL RECUENTO (a/-1Asá y]! 


Sabed, ¡Dios os dé a conocer las realidades espirituales de Sus Nombres y os conceda las 
posiciones más elevadas del Recuento!, que al ser las moradas (a/-maqáma)) de la religión tres: la morada 
de la sumisión (a/-1s/ám), la de la fe (a/-1mán) y la de la benevolencia (a/-1hsán); pues los grados de los 
jardines paradisíacos producto del Recuento son tres: el jardín de los actos”, el jardín de la herencia? y el 
jardín de los que han sido favorecidos”. Y los tipos de Recuento son tres: la dependencia en la morada de 


la sumisión, la armonización en la morada de la fe y la realización en la morada de la benevolencia”. 





| Según J. Nurbakhsh (Simbolismo Suf, ii, pág. 218, aunque él emplea el término Aís3b), “el Recuento es el 
reconocimiento del viajero de sus actos y obras”, y en el caso del presente apartado tiene que ver también con la 
enumeración de los atributos divinos en relación a los actos, obras y temperamentos del viajero o el gnóstico. 

2 En alusión a Cor. 111:56; 11i:122; vii:42, etc. 

3 Cf. Cor. vii:42; xix:63; xli11:72. 

* Lit. “el jardín de la recompensa sin límites (Fanna al-imtinany” probablemente refiriéndose a los profetas (cf. 
Cor. vi:54, xiv:14; xxxv11:114, lxvi1i:3) y a los santos o a los creyentes más devotos (Cor. xli:8; 11:25; lxxxiv:25; 
xcv:6). 

3 Sobre la diferencia entre Islam, Fe y Benevolencia para algunos pensadores sufies, v. NURBAKHSH, Simbolismo 
Sufí, 11, pág. 50. 
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El recuento por la dependencia (a/-ta “a//ug) en el nivel del Islam tiene lugar cuando el viajero en 
la senda busca los efectos de cada Nombre en su alma, en su cuerpo, en todas sus virtudes, en todos sus 
órganos, en todas sus partes, en todos sus estados, en todo tu desarrollo espiritual y corporal, en la 
paciencia de sus ayunos y en las maneras de purificarse. De esta manera percibirá todo aquellos designios 
y efectos derivados de estos Nombres divinos, y aplicará a cada efecto el fruto aquello que corresponda, 
como el agradecimiento por los dones divinos y la perseverancia ante las pruebas, etc. Este Recuento está 
relacionado con el Jardín de los actos, que es lugar en el que reside el misterio de los accidentes en las 
esencias inmutables. Y es aquel jardín del que dijo Ibrahim, ¡la paz sea con él!, que consta de unas 


llanuras, y que las plantas que brotan en ellas son subhána Allah y al-hamdu li-Llah . 


El Recuento mediante la armonización (a/-faja/lug) en el nivel de la Fe tiene lugar en la persona 
cuyo espíritu aspira a elevarse hasta las realidades espirituales de estos Nombres divinos, a sus 
significados y conceptos. La armonización con cada de uno de Sus Nombres es aquello de lo que el 
Profeta nos informó con sus palabras: “Obrad en armonía con los temperamentos de Dios”, de manera 
que tenga lugar la armonía con ese Nombre, es decir, influyendo en sus actos el temperamento o atributo 
que reside en el Nombre. En el caso de este Recuento, la armonización te hace entrar en el Jardín de la 
herencia, que está por encima del primer jardín, o bien es su parte oculta que desciende a la posada del 
mundo del Reino celestial desde del mundo de la Soberanía?. Y es el Jardín al que aludió con sus 
palabras, ¡la paz y la bendición sean con él!: “No hay ninguno entre vosotros que no tenga su morada en 
el Paraíso y en el Infierno, y cuando alguien muere entrando en el Infierno, los merecedores del Paraíso 
heredan el lugar que allí le corresponde, y cuando alguien muere entrando en el Paraíso, los que merecen 
el Infierno heredan su lugar. Si deseáis [el Paraíso], recitad [] Ellos son los herederos, que heredarán el 


Paraíso donde serán inmortales iS 


Y el Recuento mediante la realización (tahagqug) en el nivel de la Benevolencia tiene lugar 
mediante el desplazamiento y el alejamiento de cuanto cuantas formas y significados residen y se 
manifiestan en ti y que designan lo eventual (a/-hudút). También mediante la iluminación de la Presencia 


verdadera y el deleite en sus velos y sus entidades arquetípicas. ¡Dios lo sabe mejor! 


Me oculté a mi época bajo la sombra de Sus alas 
de manera que contemplo mi época sin ser visto. 
Y sí preguntaras a los días cuál es mi nombre, no sabrían, 


ni siquiera sabrían el lugar en que me encuentro. 


Y en el caso de este Recuento, quien se encuentra en armonía (a/-mutajallig)' accede al Jardín de 
los favorecidos, que es la morada del misterio de lo Invisible (a/-gayb) al que [el Profeta] aludió con sus 
palabras, ¡Dios le bendiga y salve!: “En él habrá dones que el ojo no ha visto ni el oído ha escuchado y 

| Cf. al-Tirmidr, n* 3384. Ibrahím le informó de ello a Muhammad en una aparición nocturna. 
2 No encontramos este dicho del Profeta. 
3 Traducción incierta. 


* Cor. xxiii:10-11. El hadifse encuentra con algunas variantes en Ibn Maya, n* 4332. 
5 Así en el original, y creemos que debería decir “el realizado” (al-mutahaqgio). 
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que el corazón humano nunca antes había percibido”, y al que se alude también con Sus palabras, 
¡ensalzado sea!: [] Es cierto que los temerosos estarán en jardines y ríos, en un lugar de reposo verdadero, 


junto a un Señor Todopoderoso [].. 


[APARTADO SOBRE LA ARMONIZACIÓN CON LOS ATRIBUTOS DIVINOS Y LAS VIRTUDES DE LOS NOMBRES] 


Yo digo: los antepasados devotos únicamente ascendieron hasta las realidades espirituales del 
mundo del Reino celestial y a las creaciones maravillosas (“a/a'1b) del mundo del Imperativo por la 
Realización mediante la Armonización con los Nombres, después de que cada uno de los Nombres se 
había transformado en el más digno de su morada espiritual y en el Nombre Supremo por cuantos dones 
de Dios y sutilezas de la Autoridad percibía en él. Así que todo cuanto escuchas sobre el Nombre 
Supremo por boca de estas personas hace referencia a esta realidad”. Cuando completan [la armonización 
con todos] los Nombres les son designados unos Nombres superiores, y ello tiene lugar en la perfección 
de las moradas espirituales y en el límite de los extremos, pues no queda un solo Nombre cuyo 
temperamento no hayan adoptado. Es entonces cuando se caracterizan en el Nombre de la Esencia, que es 
Allah, mediante el que tiene lugar el Decreto”, tal como dijo: [] Di: Allah. Luego déjalos que jueguen en 
su inútil palabrería [P. Después no habrá duda. Y es entonces cuando los actos corresponden con las 
diferentes metas espirituales y el esfuerzo espiritual de los gnósticos en sus diferentes niveles propende a 
la pureza del corazón, a los principios de los actos carismáticos y a la fluctuación de los estados místicos. 
A quienes recorren la senda de los Nombres y suben los escalones del ascenso espiritual (a/-1rt1qa” les 
son revelados cuanto antes los secretos del mundo del Reino celestial y los conceptos más preciados de la 
fe, se muestran ante ellos las luces de la Autoridad en las sutilezas de las ciencias y las realidades de los 
conocimientos regalados del Reino. Y ésa es la meta del camino mediante la Realización y el sendero de 


la pureza y la sinceridad. 


APARTADO: No hay unanimidad de opiniones en cuanto a si el término /sm (nombre) es derivado 
de a/-sumuww (altura), o de a/-sima (marca). Y en ello reside una sutil alusión para los poseedores de las 
realidades espirituales, ¡Dios esté satisfecho de ellos!, y es que quienes se encaminan hacia a Dios, 
¡ensalzado sea!, son de dos tipos: el maestro establecido (mmuráad mugám), y el discípulo situado (1murzd 
qa 'im). En cuanto al discípulo situado, cada nombre divino se erige en él de manera que el atributo se 
refleja en él exterior e interiormente. En este caso el Nombre es propiamente una marca o atributo 
(wasm), ya que es un atributo que encuentra su morada en él, por lo que el término 75m deriva de was:n. 
Y si se trata de un maestro, o de un discípulo que ha ascendido al rango de aquél, entonces los Nombres le 


elevan, y al encontrarse inmerso en ellos permanece en la contemplación de las luces de la Teofanía que 


| Muslim, n* 5053; Ahmad, n* 21760. 

? Cor. liv:54-5. 

3 Se refiere a que el Nombre Supremo para esta persona será el Nombre cuyo temperamento predomina en la 
morada espiritual en la que se encuentra. 

1 Es decir, que el gnóstico, al haber armonizado con el Nombre de la Esencia, se convierte en la sede del 
Decreto. 

3 Cor. vi:92. 
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reside en los significados de los Nombres. De esta manera se eleva en la medida del recorrido de los 
Nombres. Y en este caso “el nombre” deriva de “la altura”, tomada de un cielo al que se elevan. Entonces 
surge en la manifestación de los Nombres una alusión, y es que el destino final en la Otra vida es la 
perpetuidad, y el destino final en la vida terrenal es la desaparición. Por ello tus atributos en esta vida son 
efímeros en relación al mundo terrenal, pero Dios, ¡ensalzado sea!, te concedió los Nombres perpetuos 


para que seas testigo con sus verdades de la Perpetuidad prometida mediante la caducidad presenciada. 


Dijo [Ya*far] al-Sadiq, ¡Dios esté satisfecho de él!: “Ojalá se descubra el velo y se aumente la 
certeza, porque tú invocas a Dios con tus nombres, de manera que invocas a lo Perpetuo con lo 
perecedero, y ciertamente si estás en ti estás en quien no fue, y si estás en Él estás en Quien no deja de 
ser. Así que grande es la diferencia entre los dos Nombres y la lejanía que media entre los dos preceptos 
divinos, pues dijo Dios, ¡ensalzado sea!: [] Huid a Dios. Yo soy, para vosotros, un claro advertidor[]', es 
decir, huid de vosotros mismos y de los nombres de vuestros atributos. Y dijo: [] Dios trene los nombres 
más bellos, rogadle con ellos [Y?, lo cual es otra alusión [a ambos tipos de nombres], y es que Dios te 
recuerda en Su pre-eternidad y su post-eternidad con tus nombres más bellos, cuando dijo, ¡ensalzado 
sea!: [] Realmente a los musulmanes y a las musulmanas, a los creyentes y a las creyentes -hasta el final 
de la aleya-[]*, y después te ordenó que le recordaras con Sus nombres más bellos. Entonces tu realidad 
deambula por los mares del apasionamiento y tu mente divaga por los desiertos de la incapacidad, pero 
Dios se apiada de Ti guiándote por la Gracia, la Misericordia y la Compasión. Y dijo, ¡ensalzado sea!: 
O £l es Dios, Quien no hay dios sino Él, el Re y, el Santo, el Pacificador, el Guardián de la fe, el Protector, 
el Poderoso, el Omnipotente, el Grandioso O”. Así que obtén el más bello de los Nombres con el que te ha 


nombrado, pues ése es Su favor. 


Será entonces cuando rememores Sus Nombres más bellos cuya Misericordia constituye una 
alusión de Sus palabras: [] Glorifica el Nombre de tu Señor, el Sublime []. La Glorificación (tasbíh) es la 
oración y la oración es la Glorificación, y es que se ha expresado el nombre del objeto mediante aquello 
que tiene un sentido anexo. Y quiere decir “reza mediante el secreto de la Glorificación”, cuya verdad es 
la Trascendencia (tanzih) libre de todo atributo accidental, y de esta manera resulta del nombre un 
vínculo, así como en el significado de lo nombrado, si consideramos la diferencia entre el nombre y lo 
nombrado”. La glorificación de Dios (tasbíh), es decir, la Trascendencia, se realiza a veces con las 
palabras y a veces con la fe plena (a/-1“tiqad), y aquello solo tiene lugar tras reafirmarse el conocimiento 
gnóstico y desvelarse los secretos de la Prueba, tras el Anonadamiento en la independencia [del propio 
ego] y la Realización en el desapego [de lo terrenal]. Y eso solamente lo consigue la gente de la Verdad, 
quienes La conocen con el rasgo de la Majestad y La describen con los distintivos de la Perfección, de 


manera que se rinden ante Su Señorío y se abandonan a la Servidumbre que Le deben. Y no será auténtica 


' Cor. 11:50. 

2 Cor. vii:180. 

3 Cor. xxxiii:35, donde Dios se refiere a los creyentes con diez adjetivos diferentes. 

* Cor. lix:23. 

3 La Glorificación (tasbih) representa la adoración de Dios en Su esencia pura, libre de la transitoriedad y la 
imperfección en Su esencia y atributos. 

6 Traducción incierta. 
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tu Glorificación de Dios hasta que no desprendas de tu alma toda pasión reprobable y liberes tu fe de los 
actos deficientes, tu mente de los deseos terrenales, tu espíritu de sus inclinaciones naturales, tu corazón 
de la oscuridad de las negligencias y tu cuerpo de los vicios, las transgresiones, la ingesta de alimentos 
prohibidos y las conductas dudosas (a/-Subahat)'. Será entonces cuando se refleje en ti cada Nombre de 


los atributos la Esencia y cada Nombre de los atributos de los Actos con toda su grandiosidad y poderío. 


En relación a todo esto dijo Ibrahim al-Jawwaás”, ¡Dios esté satisfecho de él!: “Habiendo ya 
borrado de mi interior el amor por los placeres terrenales a excepción de mi inclinación por comer 
granadas, pasé un día frente a un hombre afectado por una enfermedad muy grave y al que las avispas le 
estaban devorando. Así que le saludé y él me devolvió el saludo, y después se refirió a mí por mi nombre 
sin conocerme. Entonces me acerqué y dije: Veo que tienes un estado espiritual cercano a Dios, invócale 
y te librarás de las avispas. Y él respondió: Veo que tu también tienes un estado espiritual junto a Dios, oh 
Ibrahim. Invócale y te librarás de tu pasión por comer granadas. Ciertamente si las avispas dejan marcas 


en los cuerpos, las pasiones dejan marcas en los corazones”. 


Ésa es la educación que se obtiene de los relatos, y entre aquellos [que llegan a conocer a Dios] 
hay quien se encamina siguiendo el ejemplo, como se narra de cierta persona que dijo: “En cierta ocasión 
vi a un joven cubierto con un manto llevando un vaso en su mano, y me dijo: “Soy la persona más 
obstinada en la abstinencia (a/-wara )', pues no como nada salvo lo que la gente tira, y a veces encuentro 
algo de comida pero las hormigas la han encontrado antes, ¿qué debo hacer, debo dejarla o cogerla para 
comer?” 

Yo dije para mis adentros: no hay sobre la tierra quien pueda llegar a ese nivel de abstinencia. Y 
al dudar de él le observe, cuando de pronto el hombre, encontrándose en pie sobre un suelo de plata pura, 


me dijo: “la abundancia (gunya) es pecado” y desapareció de mi vista”. 


Esas son las personas cuyas conciencias Dios custodia, cuyos recuerdos limpia y cuyas 
percepciones ilumina, pues conocen el misterio de los Nombres y su Glorificación, la Trascendencia y la 
Superioridad que reside en las luces de su contemplación, así como la iluminación en la exaltación de los 


significados de los Nombres, al tener lugar su visión de las luces de dichos significados. 


ADMONICIÓN: el término fasbih (Glorificación) viene de a/-sabh (viaje), que implica “la partida” 
y la “llegada”. Dios dijo, ¡ensalzado sea!: [] Durante el día tienes una larga jornada (sabh) []*, es decir, un 
camino de ida y de vuelta. Y dijo cierto gnóstico: “Quien glorifica a Dios (a/-musabbih) recorre con el 
secreto de su verdad interior y la liberad de atributos en su pensamiento el espacio abierto de las entidades 


maravillosas del Reino celestial y las sutilezas de las realidades del Imperativo. El viajero (a/-sa/ik) 


| El término designa aquellas acciones que se encuentran entre lo prohibido y lo permitido. 

2 Abú Ishaq Ibrahim al-Jawwas (m. 904), santo musulmán célebre por sus largas travesías por el desierto (v. AL- 
NABHANI, Yami" karámaát al-awliya”, Beirut: Dar Al-Kotob al-ilmiyah, 2002, i, págs. 315-7). 

3 La abstinencia simboliza el distanciamiento de todo lo dudoso por temor a caer en lo prohibido (NURBAKHSH, 
Simbolismo Sufi, 11, pág. 166). 

* Cor. Ixxiii:6. 
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navega con su Rememoración por los mares del corazón. El discípulo navega con su corazón por los 
mares del pensamiento. El amante (a/-muhibb) navega con su espíritu por los mares del amor (a/- 15hg). 
El gnóstico navega con su conciencia íntima (s7rr) por los mares de lo invisible. Y el amigo (a/-sadíq) 
navega con el secreto de su conciencia íntima por el secreto de los mares de las luces santas que son 
emitidas desde los significados de los nombres de los atributos, lo cual tiene lugar al consolidarse la 


estabilidad espiritual en los diferentes estados místicos. 


Trata de entender eso, pues el extremo de la contemplación en todo viajero que se encuentra 
recorriendo los planos de los Nombres es aquel Nombre que constituye su visión, es decir, la 
contemplación que resulta de dicho plano. Y en virtud de su contemplación es como obtiene el 
conocimiento pleno de cuanto corresponde a los planos de los Nombres. Y la contemplación no será plena 
mientras que aquella no le provoque la incapacidad! y la perplejidad ante el Objeto de dicha 
contemplación, de tal modo que mediante ambas la expresión de lo contemplado sea una incógnita y su 
percepción pura incapacidad. Es en ese momento cuando la más capacitada de las criaturas decía: “No 
puedo estimar cuán grande ha de ser mi alabanza a T??, y decía: “Dios mío, aumenta mi perplejidad en 
Tr”. Y no hay entre los Nombres más bellos de Dios un solo Nombre que designe Su esencia salvo Su 
Nombre “Allah”, ningún otro, ya que el nombre de una esencia es la expresión de lo constituye su 
realidad sin significado accesorio alguno, y para ello nosotros únicamente disponemos de este Nombre. 
También se ha dicho que la Esencia divina no tiene palabra alguna que la designe sin que ello implique 
nuestra interpretación subjetiva. Cada una de estas dos teorías tiene un razón de ser ya que es el resultado 
de un desvelo (kasf) completo y una percepción total. Y Dios es quien ayuda a alcanzar las metas 


mediante la información de los propósitos de la gente de la Verdad, ¡Dios nos ponga entre ellos! 


APARTADO: Debes saber que los Nombres de los Actos son de dos clases: la primera es el 
nombre que aparece como mención de Su acto sin Su nombre, como por ejemplo la ira (suj/ de Dios”, la 
cólera (gadab) de Dios”, la maldición (/a na) de Dios” y el favor (£adl) de Dios”. El otro tipo de nombre es 
el que aparece de modo que se mencionan ambas [acción y sujeto], como por ejemplo [] Dros crea lo que 


quiere []”, [] Dios es el Creador de todas las cosas []”, etc. 


Y debes saber que estas realidades de Sus Nombres son de dos clases: la primera carece de 
representación visible y expresable por la que nos sea indicada, y es aquello a lo que aludía el Profeta con 
sus palabras: “Dios mío, yo te ruego por cada nombre que te pertenece y con el que te haces llamar, cada 
nombre que hiciste descender en Tu Libro, que diste a conocer a alguna de tus criaturas, o que detentas 


junto a Ti en el tesoro de lo oculto de Tu ciencia”. 





' La incapacidad (al-“az es la del gnóstico para percibir intelectualmente las realidades que el corazón 
contempla (cf. NURBAKHSH, Simbolismo Sufí, v, pág. 234). 

2 Muslim, n* 751; Abú Dawúd, 754, 1215; Ibn Maya, 1169, etc. 

3 Cf. Cor. v:82. 

% Cor. iv:92; xxiv:9; xlviii:6, etc. 

? Cor. ii:88, 160, etc. 

6 Cor.1i:63; iv:82, 112, etc. 

7 Cor. xxiv:43. 

$ Cor xiii:18; xxxix:59. 

? Ahmad, n* 3528, 4091. 
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La segunda clase comprende los Nombres de los que nos ha sido dada una representación 
expresable en palabras o números, y son los Nombres que sí nos indican sus realidades. Estos a su vez son 
de dos clases: la primera compuesta de pronombres, como “él”, “yo” y “nosotros”, la k4fde la alocución o 


»>1 


la £á?”", el pronombre de lo ausente y el plural. Y por otro lado aquellos que tienen un significado 


explícito, como Allah, “el Sabio”, “el Creador”, etc. 


APARTADO: Debes saber que la existencia de todo ser humano y no humano se corresponde con 
un Nombre universal o específico de los Nombres de la divinidad. Trata de entender eso y obtendrás la 
revelación del secreto oculto y la ciencia preservada. Y es que Dios, ¡alabado y ensalzado sea!, dispone 
de algunos hombres llamados “los hombres de los Nombres” (11Pál al-asma”), y son noventa y nueve 
personas más una que las agrupa a todas, quien es llamado “el Auxiliador” (a/-22w2), “el Único” (al-fard), 
“el Polo” (a/-quíb), “el Abarcante” (a/-Pami”), a quien ninguno de estos noventa y nueve hombres conoce, 


a pesar de constituir la base de su perpetuidad. 


Siempre que se armoniza en un cuadrado mágico las letras o valores numéricos separados de uno 
de los Nombres de la Esencia de Dios, pues ello formará un Nombre Supremo en su realidad, deparando 
el mismo efecto que si se tratara del propio Nombre Supremo. Trata de comprender eso: no me es posible 


ahondar en su explicación al no estar permitido desvelar dicho secreto. 


Y escuche a cierto sayj de los gnósticos decir: “cada persona que invoca a Dios con uno de sus 
Nombres se encuentra en relación con el Nombre Supremo. De esta manera [el Nombre Supremo] de 


z a . a 2 
*Ayyúb era “el más Clemente de los Misericordiosos” 


(Arham al-rahímin), la de Sulaymán era “el 
Dadivoso”” (al-Wahhab) la de Zakariyya” era “el Mejor de los herederos”* (Jayr al-waritina), y la de 
Yúnus era [] No hay dios sino Tú. ¡Glorificado seas! Cierto, yo he estado entre los injustos ['”. Esto tiene 
lugar en la medida del estado espiritual de quien invoca, y no de la armonía del Nombre al que se ruega 
en la invocación. Esta doctrina es bien verosímil, es la doctrina de la gran mayoría de nuestros maestros 


sufíes y mi guía por el sendero de la realización y la dignidad/. 


Dijo el Say, el imán, el gnóstico, el erudito Muhammad al-Jwarizmí”, que Dios acogió en Su 
Gloria tras fallecer en la Meca en el año 670: “Quien conoce a Dios por el Nombre único que corresponde 
a su estado y nivel espiritual, entonces ha conocido el Nombre Supremo de Dios que le es especifico. Y 
debes saber que Dios, ¡alabado y ensalzado sea!, mediante Su favor hizo manifiestos sus Nombres en 


diferentes formas, indicando cada Nombre de ellos una de las cualidades de sus actos y sus vías, de 





La kafcomo partícula de alocución es el sufijo pronominal de segunda persona, y con la f4”se refiere al prefijo 
de las formas verbales, que también indica segunda persona. 

2 Cor. xxi:82. 

3 Cor. xxxviii:34. 

* Corxxi:88. 

5 Cor. xxi:86. 

6 El manuscrito de Berlín atribuye esta anécdota a un autor llamado al-Tará”iq, quizá refiriéndose a Ahmad b. 
“Abdús al-Tara'ifi (m. 958). 

7 Se trataría de Fajr al-Din al-Jwarizmi (v. supra. pág. 180, n. 1) 
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manera que todo el que recorre la Senda encuentra un camino fácil y apropiado para él, que es el Nombre 
Supremo que corresponde con él en la meta de su estado espiritual. Cuando lo conoce, ruega con él en el 
momento espiritual que está en relación con el Nombre, pues al conocimiento del momento espiritual 
(wagh)', de la relación y del Nombre que corresponde al momento y la necesidad propia del Nombre, 
habrá de unir la atención total (tawa??uh) de su corazón en la solicitud de la cualidad buscada, en especial 
la rapidez en la respuesta. De esta manera, quien invoca de acuerdo a estas normas será atendido en el 
acto, y eso es a lo que se alude en las palabras del Mensajero de Dios, ¡Dios le bendiga y salve!: “Durante 
los días de vuestras vidas Dios hace emanar soplos [de Su misericordia), ¡dejad que os alcancen!”, y los 
soplos (a/-nafahát) constituyen la correspondencia del momento apropiado con el objeto de la búsqueda y 
el Nombre adecuado para el propósito. Estos son los secretos que les son desvelados a la gente de la 
Solicitud divina (ah/ “inayat Allah), como los Profetas mensajeros y Sus siervos más allegados, por lo que 


obtienen la respuesta rápidamente de acuerdo con su dignidad”. 


APARTADO: Debes saber que el misterio absoluto y el desvelo definitivo más importante sobre la 
invocación [con los Nombres de Dios] es que tomarás las letras de los Nombres divinos cuyo dikr 
emprendas, por ejemplo, “el Sutil”,y “el Sagaz” (a/l-Latifal-Jabir), y no contarás las letras del artículo, sino 
que tomarás las letras de Lafíf y Jabir. Obtendrás el valor numérico de ambos Nombres según los 
maestros de los secretos, los sumarás y multiplicarás el resultado por el número de los días de la semana 
transcurridos. Después comenzarás su d/kren estado de pureza y oración, encontrándote en un lugar sin 
ruidos, con total aspiración y pureza interior, pues realmente encontrarás el secreto de la respuesta al 


momento. Se cauto con ello, pues se trata del azufre rojo y la triaca suprema. 


Dijo uno de los más grandes maestros de las intuiciones: el secreto mejor guardado y el tesoro de 
la ciencia sobre la invocación (dikr) de los Nombres es que deberás contar el número de letras que 
componen los Nombres y calcular el valor numérico de sus letras. Por ejemplo el nombre Allah tiene 
cuatro letras y el valor numérico de las cuatro sumadas es sesenta y seis, siendo el resultado de la suma de 
ambos valores 70. Entonces implorarás ayuda con el nombre Allah setenta veces, después pedirás por tu 
necesidad y por último volverás a recitar Su Nombre el número de veces equivalente al valor numérico 
del nombre del objeto de la súplica. Realizarás todo esto en un lugar vacío, con total aspiración y 
presencia del corazón, pues realmente serás atendido al instante. Sé cauteloso con ello, pues se trata de 


uno de los secretos mejor guardados y uno de los tesoros más preciados, ¡gracias a Dios, ensalzado sea! 


Y debes saber que cada Nombre tiene una virtud peculiar cuyo ámbito no excede y que quien 
invoca con él no puede sobrepasar. Se cauto con ello, pues es el Misterio de Dios en el mundo del Reino 


celestial y de la Soberanía, y las leyes divinas no se pueden modificar. 


| Sobre este concepto, v. NURBAKHSH, Simbolismo Sufí, 1v, págs. 148-153. 

2 El manuscrito de Berlín añade que estas doctrinas se deben en gran parte a Zayn al-Din al-Káfi, autor que no 
hemos logrado identificar, y que el manuscrito base citará varias veces en el siguiente capitulo también sobre los 
Nombres divinos. 
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Y has de saber que entre los Nombres de Dios, los hay que su particularidad no se encuentra en 
ningún otro Nombre de manera exclusiva, y los hay que se unen dos o tres nombres con un mismo 
significado. En ello reside un secreto maravilloso y un decreto extraordinario, ¡alabado sea Dios, el Sabio, 


el Generoso! 


También debes saber que las virtudes peculiares de cada Nombre derivan de Él, y el uso de ellos 
se debe a Quien así lo permite: éste es el misterio enigmático que le es revelado a todo siervo contrito, 
D pero esto no lo consiguen sino los que tienen paciencia, no lo consigue sino el dotado de una fortuna 
inmensa [J'. A quien se le abra esa puerta, habrá obtenido la gran fortuna de la ciencia de la familia de 


Muhammad. 


APARTADO: cada uno de los Nombres de Dios, ¡ensalzado sea!, si tiene un número impar de 
letras es conveniente para la separación y la dispersión, y si es un número par de letras convendrá para la 
unión, el matrimonio, el afecto y el amor. Y has de saber que a cada Nombre le corresponden unas letras 
y unos valores numéricos, y que cada número posee un cuadrado mágico. Quien reúne en un cuadrado 


A ANA A 2 A A e 
mágico las letras de cada Nombre y sus valores numéricos armonizados” obtiene el desvelo del Misterio. 


Y cada Nombre tiene una entidad espiritual (1úháan7 cuya cuerpo se encuentra en el aire omni- 
mórfico (mmutasakki)). Me abstendré de ahondar en ello por el desvelo del misterio que ello encierra y su 
enorme importancia, pues en ello se hacen visibles los secretos extraordinarios y las entidades 
maravillosas. Es a quien Dios le ha distinguido con Su don a quien le es mostrada la verdad del imán 
magnético y del rubí atrayente que se transmite en secreto: [] £l hace descender el Espíritu de Su mandato 
sobre quien quiere de entre Sus siervos []'. Así que sumérgete si te encuentras navegando, y expláyate si 
te encuentras libre, pues ésta es la perla de las alusiones que se encuentran en las conchas de las palabras. 
Y ya que las realidades espirituales de los mundos superiores descienden a los dominios de los mundos 
inferiores, pues adquiérelas por un bajo precio antes de que desaparezcan, y ofrece como dote por ellas la 
mejor parte de tu fortuna antes de beber de las copas de quienes suspiran por la tinajas de nuestro Señor 
diciendo: “déjanos regresar para que actuemos con rectitud, no como hemos actuado”, pues en el ámbito 
de la degradación te encontrarás con una amenaza terrible: [] ¿Acaso no os concedimos una larga vida en 
la que pudiera recapacitar quien lo hiciere, y acaso no os llegaron advertidores? [P. ¡Cuán insufrible será 
el rechinar de los dientes y cuán amargo el sabor de su tormento! Trata de entender esto y medita estas 
palabras: [] Dios hace oír a quien quiere, y tú no puedes hacer oír a quienes están en las tumbas. Tú no 
eres más que un advertidor ['. Si la persona que observa estas palabras reflexionara y obrara en 


consecuencia, adquiriría unos conocimientos magníficos. 


' Cor. xli:34. 

2 Es decir, quien reúne el cuadrado con las letras del Nombre y el cuadrado con sus valores numéricos en un solo 
cuadrado. 

3 Cor x1:14. 

* Cor. xxxii:12. 

3 Cor. xxxv:37. 

6 Cor. xxxv:22-3. 
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CONCLUSIÓN: sabed, ¡Dios nos conceda la ayuda que concede a los gnósticos, y nos guíe por el 
sendero de los discipulos!, que las condiciones para operar con los Nombres son muy numerosas, asi 
como las condiciones de la recitación (dikr y la invocación con ellos. Entre ellas hay algunas que 
incumben a todas las personas y otras que solo incumben a algunas. Yo te mencionaré todo ello en el 


siguiente apartado, ¡si Dios quiere! 


APARTADO PRIMERO: SOBRE LAS CONDICIONES INDISPENSABLES PARA TODAS LAS PERSONAS [EN 


LA UTILIZACIÓN DE LOS NOMBRES DIVINOS] 


Es indispensable la constancia en el trato con los cofrades (a/-Vama a), después la fe plena y 
adecuada para el desvelo más nítido, y la constancia en mantenerse en el estado de la purificación 
correcta y de la ayuda. Después el ejercicio de la reflexión por la meditación de los significados de estos 
Nombres mediante su consideración y su profundo estudio, de manera que ello tenga como resultado la 
certeza plena, el conocimiento de sus secretos y la total convicción sobre el influjo de todos ellos. Por 


último es indispensable la armonización (a/-tajallug), tal como se dijo anteriormente. 


Sabed que quien quiera obtener una disposición (tas17f)' total de los Nombres, es necesario que 
lleve a cabo dicha armonización con la totalidad de los Nombres, de manera que obtenga la virtud que 
encierra cada uno de ellos. Eso se obtendrá mediante la renuncia a todo atributo y a la ausencia en el 
lugar de todo objeto. [Una vez que se ha alcanzado aquello], cuando desea la disposición de un Nombre, 
propende al plano de ese Nombre, preparado para recibir las luces irradiantes que de él emanan gracias a 
la ausencia de cualquier objeto en la morada. Ello es porque no debe haber en ella espacio para quien no 


sea Él, pues él es Él en acto y en disposición. 


Así que mediante la armonización con un único Nombre se obtiene una disposición total, y esto 
puede tener dos causas: O bien porque aquel Nombre es una de las bases totalitarias, o bien porque esta 
armonización comporta un arrebato de la percepción intuitiva en el Objeto de la Visión, en la medida del 
plano en el que se encuentra aquel Nombre, de modo que su visión no necesita la reunión con el resto de 
los Nombres. De esta manera se cuenta que el Sayí Abú-1-“Abbás al-Sabti? obtuvo una disposición 
perfecta gracias a su armonización con el Nombre de Dios “el Generoso” (al- Pawwad), de tal manera que 
solía decir: mediante el Generoso tiene lugar el Encuentro (a/-wupúd). Y también se cuenta de Abú Músa 
al-SadránT, que se impuso la letanía (wird) de recitar día y noche el Corán setenta mil veces para obtener 


la armonía con el Nombre de Dios “Quien extiende (el sustento)” (a/-Bást0. 





| Según T. Fahd (“La magie comme “source” de la sagesse”, pág. 92), el término fasr7f designa la exploración 
de sus virtudes. A nuestro juicio, se refiere más bien a la interiorización de dichas virtudes y su disposición en el 
mundo de la Creación. 

2 Creemos que se trata del célebre santo magrebí Abú-l-“Abbás Ahmad b. Ya'far al-Sabti, fallecido en 
Marrakech en el año 601 de la hégira (AL-NABHANI, Yámi* karámat al-awliya” 1, pág. 408). Por otra parte, T. Fahd 
(“La magie comme “source” de la sagesse”, n. 101) sugiere que podría tratarse de Abú-1-*Abbás b. Mas“úd al-Sabtt 
(m. 698 / 1298), autor de algunos escritos sobre la z4'1rfa. 

3 Podría tratarse de Músa Abú “Imrán al-Saydaráni, contemporáneo de Ibn “Arab (AL-NABHANI, Yámi' karámat 
al-awliya” 11, pág. 408). 
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Y entre quienes mencionan [la disposición] mediante la armonización con el conjunto de todos 
los Nombres se encuentran Abú-1-Qásim al-Quiayri', Abú-1-Hákim al-Burgánr, Abú-l-Barakat “Abd al- 
Qaádir al-Yilant?, Abú Hamid al-Gazal", Abú-l-Hasan al-Harran?, Abú “Abd Allah Ibn “Arabíó, Abú-1- 
“Abbas al-Uqli3r ”, Abú “Abd Allah al-Kufi*, y muchos otros de los que sólo Dios, ¡ensalzado sea!, puede 
llevar la cuenta. Que medite lo que han dicho esos maestros quien quiera profundizar en el tema, pues en 


sus palabras se encuentra la confirmación de lo que acabamos de decir. 


Y has de saber que el ser humano es el Nombre Supremo de Dios, y quien se conoce a sí mismo, 
conoce a Su Señor. Dijo Abú-1-Hasan al-Sadilr, ¡Dios esté satisfecho de él!: Me encontraba un día frente a 
mi maestro “Abd al-Salám b. Mais”, y había junto a él un niño pequeño al que senté sobre mis piernas. 
Entonces comencé a preguntar a mi maestro por la ciencia del Nombre Supremo, cuando el niño me tiró 
de la barba y dijo: “Tío, tú eres el Nombre Supremo, -o dijo: “el Nombre Supremo está en ti”-. Entonces 


el maestro dijo: “El chico te ha respondido”. 


APARTADO SEGUNDO: SOBRE LAS CONDICIONES INDISPENSABLES PARA SOLO CIERTAS PERSONAS. 


Es necesario tomar el material puro para grabar [el cuadrado armónico del Nombre o Nombres], 
elegir el momento adecuado para la petición, realizar sahumerios con los inciensos apropiados y vestir las 
ropas específicas para el ritual. Todas estas son las condiciones que deben seguir aquellos débiles que no 


son capaces de llegar al nivel de los Hombres”. 


Y debéis saber que es imprescindible para quien se encuentre en el grado de la imposición de 
estas condiciones que escoja un lugar (bayó destinado exclusivamente para la recitación (dikr) y que no 
sea el lugar escogido por ningún otro. Las dimensiones han de ser sólo las necesarias como para 
permanecer sentado y en pie, sin que sobre más espacio. No debe haber un solo resquicio por el que entre 
luz o ruido alguno, y deberá sentarse directamente sobre la tierra, pero si es necesario, podrá situarse 
sobre aquellos productos que broten de la tierra. No dormirá salvo cuando el sueño le venza y quemará 


inciensos de aroma agradable casi constantemente. 


lv. supra, pag. 278, n. 7 

2 Se trataría de Abú-1-Hakam Ibn Barragan (m. 1141 d. C.), conocido místico andalusí. 

3 Sufí y teólogo hanbalí autor de numerosos escritos. Falleció en el año 1166 d. C.. 

* Uno de los más destacados pensadores y teólogos del Islám. Falleció en el año 1111 d. C. 

3 Sin identificar, y es poco probable que se trate de Tábit b. Quira, Abú-1-Hasan al-HarránT (m. 901), destacado 
matemático y astrólogo, también autor de un conocido tratado sobre la confección de talismanes. Su nombre no suele 
aparecer vinculado al del resto de autoridades sufíes. 

No es otro que el célebre Muhy1 ad-Din Ibn “Arabi (m. 1240 d. C.). 

7 Abú-1-“Abbás Ahmad al-Uqlisi (m. 1155), místico andalusí y autor de un K. al-Anba” fi haqa'iq al-sifat wa-1- 
asma” (IsmA“IL PASHA, Hadiyyat al- Arifina, i, pág. 85). 

$ Sin identificar, v. infra, pág. 343. 

? Célebre santo magrebí que murió asesinado en el año 1226-7 d. C. 

19 Desconozco si se refiere a los Hombres de los Nombres (v. supra, pág. 287), o si simplemente se trata de un 
apelativo de los santos (v. NURBAKHSH, Simbolismo Suffí, 111, pág. 239). 
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SUTILEZA: preguntaron a cierto maestro por el significado del aislamiento (a/- “uzla), y dijo: “su 
rasgo característico da cuenta por sí solo de su significado, y su forma nos da a conocer su propio 
contenido”. Es decir, que a quien elige el aislamiento le corresponde la Magnificencia (a/- íz2)'. Y se dice 


que el aislamiento colectivo (a/-maylis)? es el más excelente”. 


Y debes saber que [...] el retiro (a/-7a/wa) es el nexo de la gente de la pureza, y el retiro procede 


de los emiratos de la Unión. Trata de entender eso, pues a Dios pertenece el mérito de decir: 


En la morada de la santidad existen [cuatro] pilares, 
en ella nuestros maestros se cuentan entre los Sustitutos (al-abdal?. 
Entre el silencio y la continua soledad, 


entre el hambre y la vigilia se encuentra el más íntegro. 


Y dijo el Profeta, ¡Dios lo bendiga y salve!: “El silencio provoca el conocimiento de Dios, 
¡ensalzado sea! El aislamiento permite conocer el mundo terrenal, el hambre causa el conocimiento del 


Demonio y la vigilia permite conocer el alma”. 


[APARTADO SOBRE EL AYUNO Y LA PUREZA] 


Debes saber, ¡Dios nos ayude a obedecerle y a comprender los secretos de Sus Nombres!, que 
los sabios de la Antigúedad fueron unánimes al afirmar que el término de la Apertura (42th) Divina y el 
Desvelo de la Eternidad unitaria (a/-samadiyya) únicamente tiene lugar en la persona en cuyo estomago 
no haya una sola migaja de comida, lo cual supone el término de la eternidad corporal. Sobre la cantidad 
de días de abstinencia necesarios para ello existen diferentes opiniones: se dice que son dos semanas, pero 
la mayoría cree que solo se completa al llegar a los cuarenta días, que es la cantidad que Dios, ¡ensalzado 
sea!, impuso a Su confidente Músá b. “Imrán, ¡la paz sea con él!”, para que se limpiara su interior de los 
restos de alimentos, se reforzara su espíritu, se purificara su corazón, se fortaleciera su mente y se curara 
su alma. Ésta es la predisposición a la Eternidad (a/-samadiyya) de los espíritus. Y los antepasados 
mantienen que tras sesenta días [de ayuno] es cuando se perciben las esencias maravillosas del mundo del 


Reino celestial, las entidades sutiles del mundo del Imperativo y los secretos del mundo de la Soberanía. 


En cuanto a la predisposición de Eternidad de las mentes junto con su esencia humana, se 


obtiene tras setenta días, que es límite de días que se imponen quienes realizan las ejercicios de 





| Se trata de un juego de palabras: “al- uzla al- izz la-hu”, y por ello dice que el significado reside en su forma. 

2 Se refiere al aislamiento en la sociedad del convento o cofradía, y suele prescribirse a los místicos con un 
desarrollo espiritual más avanzado (J. SPENCER TRIMINGHAM, The Sufí Orders in Islam, Oxford University Press, 
1971, pág. 30). 

* El manuscrito de Berlín atribuye estas indicaciones al ya citado al-Quiayrt. 

* Los Sustitutos son aquellos Hombres de Dios que se encuentran en uno de los grados más elevados de 
santidad, y que cuando mueren son reemplazados por otros santos que ocupan su lugar en dicha jerarquía espiritual 
(v. GOLDZIHER, “Abdal” en £/ 2. NURBAKHSH, Simbolismo Sufi, iii, págs. 215-222). 

3 Este dicho no se encuentra entre las colecciones citadas. 

Cf. Cor. ii:51; vii:142. 
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mortificación (a/-r1yadat). Y de ello se obtiene un desarrollo espiritual diferente, pues su interior se eleva 
con unas luces especiales que no se reconocen entre los maestros de los estados espirituales ni en los 
diferentes niveles de los actos. Entonces le son revelados los secretos y él mismo alza los velos, y ésa es 
la persona que muere en el anonadamiento (fana” y revive en la subsistencia (baqa”. Ello supone el 
grado más elevado en la predisposición a la Eternidad que el ser humano puede alcanzar en todos los 


planos y tipos de teofanías. 


Debes saber que las inclinaciones naturales solo se eliminan tras realizar un ayuno que vacíe el 
estómago por completo, como es el hábito conocido en las prácticas de mortificación. Y en cuanto a la 
tendencia hacia la Eternidad unitaria de las cualidades naturales (£ab4”1% del hombre, se obtiene tras una 
abstinencia de veintiocho días. Y el viajero que se encamina hacia los principios de los secretos de la 
Eternidad unitaria debe abstenerse como mínimo catorce días. 

En cuanto a la persona que se ve conmocionada por los efectos de este hábito transcurrida una 
semana, pues [sus maestros] se ven obligados a expulsarle de los retiros, limitándole a las fuentes del 
Señorío y a los dones de la fe, al ser conscientes de que aquellas prácticas devastan su interior. 

Algunas personas van disminuyendo su ingesta de comida cada día gradualmente. Otras no 
utilizan la disminución gradual sino la posposición gradual, es decir, primero se abstienen durante siete 
días, después diez días y así hasta llegar a los cuarenta. Y había cierta persona que sustituía la comida por 
un palo húmedo, y cada noche iba disminuyendo su ingesta a medida que se iba secando el palo. 

Y dijo Sahl [b. “Abd Allah al-TustarT]: “Quien ayuna durante cuarenta días, se manifiesta en él la 
Potencia en el mundo del Reino celestial”. Nosotros ya hemos desvelado los secretos del Recorrido, trata 


de entender y prosperarás. 


[LETANÍA DE GRAN BENEFICIO] 


Y concluiremos este noble epílogo y este prolegómeno sutil con una recitación (díkr) 
extraordinaria y una letanía (wird) maravillosa en la que resplandecen los soles de sus significados y las 
sutilezas de sus formas. Esta es la flor de excelente aroma y es el secreto resplandeciente que Dios no 
revela a ningún siervo sin que por ello se emancipe, a ningún esclavo sin que se libere, a ningún 
prisionero sin que quede en libertad, a ningún temeroso sin que encuentre en él seguridad, a ningún pobre 
sin que queden resueltas sus carencias, ni a quien sea humillado sin que se fortalezca. Y en él reside una 
cualidad magnífica para reprimir a los poderosos y eliminar a los injustos. 

Quien lo escribe y lo lleva colgado, se humille ante él todo poderoso rebelde y todo demonio 
obstinado, y quien lo ve siente afecto por él. Si lo recita continuamente, Dios reaviva su interior con la luz 
de los conocimientos gnósticos así como su exterior con el espíritu de las sutilezas, le protege con Su 
presencia en los que le rodean y en él mismo, y le pone a salvo de cuanto teme. 

Ningún soberano lo recita continuamente sin que se amplíe su reino y sus ordenes sean 
obedecidas, pues en ello se encuentra el Nombre Supremo de Dios. Quien lo recita estando frente a un 


tirano encolerizado, hace que su ira se calme, y Dios, ¡ensalzado sea!, le concede cuanto pide. 
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Quien conoce la manera de alcanzar la Atención (a/-tawaypuh)' con este secreto oculto y esta 
perla enterrada, puede prescindir de un gran número de recitaciones (adkar) derivadas. Conlleva un 
ejercicio de retiro espiritual intenso que conocen los señores de la intuición, y su díkres el del Nombre 
omni-significante en el caso de quienes se encuentran en los niveles más elevados del Apasionamiento 


(walal), y Hayy Qayyúm en el caso de los señores de los primeros grados espirituales. 


S1 la persona quiere que se le aclaren los misterios de este diamante resplandeciente y de este 
zafiro deslumbrante en cuanto a sus secretos numéricos, sus correspondencias literales, sus Nombres 
luminosos y su disposición armónica, que los estudie con todo su esfuerzo. Es conveniente que los reyes, 
príncipes, ministros, devotos, los sabios más virtuosos y los eruditos más inteligentes, que empleen la 
Atención con ello en la primera hora del viernes, del domingo, o del lunes, o en el día de Árafa?, o en uno 
de los días de fiesta”, o en el día de *Añúra”, o en la noche del catorce al quince del mes de Sa “bán, o en la 
noche del día 27 del mes de ramadán, o en el primer día de cada mes, o por las noches durante el resto de 
la vida. Hará eso tras rezar seis fas/imát, y cuando al finalizar quede sentado, dirá: 

“¡Alabado sea Dios (subhána Allah), loado sea Dios (a/-hamdu 1i-l/áh) Dios es más grande, no 
hay fuerza ni hay poderío salvo en Dios, el Altísimo, el Sublime! Dios mío, bendice y salva al Profeta 
Muhammad, a su familia y a sus esposas, las madres de los creyentes, a sus descendientes y a sus 
parientes, de la misma manera que salvaste a Ibrahim y a su familia, ciertamente eres Digno de alabanza, 
Glorioso”. 

Después exclamará “A//ahu akbar”, se prosternará y en esa posición recitará la Fátiba del Libro 
siete veces, la aleya del Trono siete veces y “no hay más dios que Allah, sólo Él, sin asociado. A Él 
pertenecen la Soberanía y la Alabanza, Él Capaz de todas las cosas” diez veces. Después dirá: 

“Dios mío, yo te ruego por las junturas de la Gloria de Tu Trono, por el extremo de la 
Misericordia de Tu Libro, por la Verdad de Tu Nombre Supremo, por Tú límite inalcanzable y por Tus 


palabras perfectas”. 


Tras eso rogará por su necesidad, después alzará su rostro y pronunciará la fas/ma a derecha e 
izquierda. Después, si es posible, degollará un carnero bien cebado y apto para ser sacrificado en un lugar 
vacío, degollándolo conforme a la ley y mirando a La Meca. Y al degollarlo dirá: “Dios mío, esta criatura 
procede de Ti y a Ti te pertenece. Es mi sacrificio para la salvación, acéptalo pues, de mí”. 

Entonces se abrirá una brecha en él, se dejará que se desangre sobre la tierra y se cortará en 
sesenta pedazos, unos del pellejo (a/-P11d), otros de la cabeza y otros del vientre. Los repartirá entre los 
pobres y los necesitados dando así de comer a sesenta de ellos. O si prefiere, dará un dirham de limosna a 
siete pobres. Trata de entender, pues yo solo he abierto las puertas para quien quiera entrar, y Dios 


concede Su favor a quien quiere, ¡El es el Señor del Favor inmenso y Quien concede el éxito! 


| La Atención es centrarse en Dios externa e internamente de manera que no quede ningún otro objeto de 
atención (NURBAKHSH, Simbolismo Sufí, 1, pág. 355). 

2 Día 9 de Dú-1-Higga. 

3 La fiesta de la Inmolación (10 de Dú-1-Higya) y la fiesta de la ruptura del ayuno tras el mes de Ramadán (1 de 
Sawwal). 

* 10 de Muharram. 

3 Cf. Cor. xi:68-72. 


293 


Y este es la gran letanía: 

“En el nombre de Dios, el Clemente, el Misericordioso; no hay poderío ni fuerza salvo en Dios”. 

“Dios mío, bendice y salva a Muhammad y a la familia Muhammad, de la misma manera que 
salvaste a Abraham y a su familia en los dos vidas, ciertamente eres Digno de alabanza, Glorioso”. 

O Vo hay dios sino Tú, ¡Glorificado seas! Cierto, yo he estado entre los injustos 0, 126 veces. 

D Dios me basta, no hay más dios que Él, a Él me contio, pues Él es el Señor del Trono 
inmenso], siete veces. 

“En el nombre de Dios, cuando Su nombre es mencionado nada en la tierra ni en el cielo puede 
causar daño, Él es el Oyente, el Omnisciente”, tres veces”. 

D Paz: palabra de un Señor compasivo O”, dieciséis veces. 


“No hay poderío ni fuerza salvo en Dios, el Altísimo, el Sublime”, diez veces. 


Y finalmente dirás: “Oh Amante, oh Amante, oh Señor del Trono Glorioso, oh Iniciador, oh 
Resucitador, oh Quien hace cuanto desea, yo te ruego por la luz de Tu rostro que inunda los cimientos de 
Tu Trono, yo te ruego por Tu Omnipotencia con la que decretaste toda Tu creación, y por Tu 
Misericordia que se extiende sobre todas las cosas. No hay más Dios que Tú, oh Socorredor, socórreme -3 
veces-. 

Dios mio, oh Altísimo, oh Sublime, oh Protector, oh Omnisciente, oh Compasivo, oh 
Complaciente, oh Misericordioso, oh Clemente, oh Amable, oh Comprensivo, oh Digno de alabanza, oh 
Indulgente, yo te ruego por Tu Nombre oculto que me reveles, mediante la emanación de Tu purísima 
amabilidad y de Tu inconmensurable perfección, un secreto luminoso y un Nombre divino, con el que 
pueda influir en las almas, los cuerpos, los corazones y los espíritus, despertando en ellos el amor y el 
afecto. Oh Aquel con el que se alegran los apenados, Compañero de los desolados, yo te ruego por el 
secreto de la a/ifcopulativa que es el principio de las letras. Oh Dadivoso, oh Solícito, oh Indulgente, oh 
Elevado, [te ruego que me infundas] un deseo que me lleve a Ti y una luz que me lleve a Ti, que me 
hagas digno del reposo y la generosa provisión [del Paraíso]?, y que me complazcas con la paz y el agrado 


que proceden de Ti. 


Yo te ruego, oh Quien extiende el sustento, oh Único, oh Glorioso, oh Omnipresente, Allah, 
Allah es mi Señor, no asocio nada a Él. Dios mío, si alguien me desea mal o daño alguno, sacude su 
cabeza, traba su lengua, tapa su boca, impide sus astucias e interponte entre él y yo. Oh Eterno, oh Digno 
de alabanza, oh Quien atiende los ruegos, oh Glorioso, por la santidad de Muhammad, Muhammad, 


Muhammad, Muhammad, Muhammad, Muhammad, Muhammad. 


' Cor. xxi:86. 

? Cor. ix:130. 

* Según el Profeta, quien recita tres veces esta fórmula evita sufrir daño alguno durante ese día y esa noche (al- 
Tirmidi, n* 3310; Abú Dawúd, n* 4425; Ahmad, n* 444, etc). 

* Cor. xxxvi:57. 

3 En alusión a Cor. 1vi:92. 
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Dios mío, yo te ruego por el Secreto universal y por la Luz resplandeciente, que me concedas 
una prueba (furgán) de Ti con la que se abra mi pecho [al Islam] y se eleve mi rango. Tú eres el final de 
mi camino, hacia Ti es el regreso y el destino, ayudas al derrotado y derrotas a los poderosos, ¡no hay más 
dios que Allah, el Sublime, el Paciente!, ¡no hay más dios que Allah, Señor del Trono Sublime!, ¡no hay 
más dios que Allah, Señor de los siete cielos y de la tierra y lo que hay entre ambas, Señor del Noble 


Trono. 


Dios mío, Dios de Yibril, Mika'il, Israfil y “Azra'l, de Ibrahim, de *Isma'il y de Ishaq, 
perdóname y no pongas en mi contra a ninguna de Tus criaturas, ni permitas que ello ocurra. Oh Quien 
escucha la plegaria, oh Quien atiende el ruego, [] Dios te basta contra ellos, Él es el Oyente, el 
Ommnisciente []', deposito mi confianza en el Viviente, Quien no muere”, [] /a alabanza a Dios, que no ha 
tomado hijo ni tiene copartícipe alguno en la soberanía ni necesita de nadie que Lo proteja de la 
humillación. ¡Ensálzalo proclamando Su grandeza! ['. Dios es más grande, Dios es más grande, Dios es 
más grande, más Poderoso que toda Su creación junta, Dios es más grande que todo aquello que produce 
temor, más Imponente. Me refugio en Dios, ¡no hay más dios que Él, Quien sostiene el cielo [] para que 
no caiga sobre la tierra, a menos que sea por Su mandato! [] *, de todo tirano rebelde y de todo demonio 


obstinado. 


Dios mío, yo te ruego que me pongas a salvo de la negación de Tus preceptos, a salvo del 
alejamiento de Ti, a salvo de la pobreza espiritual, a salvo de lo censurable, a salvo de la angustia, a salvo 
de la aflicción, a salvo de la bajeza, a salvo de la ignorancia, a salvo de la mentira, a salvo del 
hundimiento de la tierra bajo nuestros pies y a salvo de la violenta conmoción (a/-raYf ”. Dios mío, haz 
que todos nuestros asuntos tengan una buena conclusión y protégenos de la vileza del mundo y del castigo 


de la Otra Vida. 


Dios mío, yo te ruego por Muhammad, el maestro, el perfecto, el vencedor, el sello [de la 
profecía], luz de la luces de los conocimientos de Dios, secreto de los secretos de los gnósticos, la mejor 
de Tus criaturas, misterio de Tu ciencia, espejo de Tu esencia y reflejo de Tus atributos. Yo te ruego por 
la luz de Tu rostro, por la amplitud de Tu misericordia, por el siete y el ocho y sus secretos vinculados a 
Ti, oh 4//4h, oh A//4h, oh Uno, oh Eterno, oh Viviente, oh Subsistente, haz de mí conocimiento, acto e 
intelecto de Tu ciencia, espíritu de Tu Vida, autoridad de Tu voluntad, influencia de Tu poder, elocuencia 
de Tus palabras, entendimiento de Tu oído, discernimiento de Tu percepción, apoyo de Tu absoluto 
dominio (zháfa). Concédeme entonces un secreto de Ti ante el que se agachen las cabezas de los 
prepotentes, y hacia el que se sean guiadas las almas de los tiranos. A Ti son las alabanzas, oh Benefactor, 
en el comienzo de todo, a Ti son los agradecimientos en la conclusión de todo. Ciertamente Tú eres Quien 


es Suficiente, el Glorioso, el Que se basta, el Digno de alabanza. Mi Dios, acuéstame en el lecho de Tu 


' Cor.1i:136. 

2 En alusión a Cor. xxv:58. 
3 Cor. xvii:110. 

1 Cor. xxii:63. 

5 Cf. Cor. 1xxix:6. 
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misericordia con Tu favor, protégeme con el guardián de Tu vigilancia y Tu protección, envuélveme en el 
manto del respeto, haz que me siente en el trono de la grandeza, portando la corona del esplendor, sitúa 
sobre mí el techo de la protección, iza sobre mí los estandartes de la gloria, llena mi interior de temor 
reverencial y de misericordia, y mi exterior de grandeza y solemnidad. Transfiéreme el dominio de la 
frente! de todo tirano rebelde y de todo demonio obstinado, impídeme cometer el pecado y la falta, y 


ayúdame en palabra y obra. 


Dios mío, yo te ruego, por Ti y por aquello que Tu esencia contiene y que ninguna de Tus 
criaturas conoce salvo Tú. Yo te ruego que bendigas la esencia y sutileza de Muhammad, sol del cielo de 
los misterios, aspecto externo de las luces, polo de la esfera de la belleza y centro de la órbita de la 
Majestad. Dios mío, por su secreto que te pertenece, por Tu secreto en él, tranquiliza mi temor, disminuye 
mis errores, haz que desaparezca mi avaricia y mi tristeza, suple mis deficiencias, llévame a Ti, haz que 
no precise de nadie salvo de Ti”, no me abandones en mi egocentrismo e impedido por mis sentidos 
físicos, y revélame todo secreto oculto, oh Viviente, oh Subsistente, regálame entonces con el don por el 
que se regocijan los espíritus de los santos y por el que se entusiasman las almas de los bienaventurados. 


A Ti pertenecen la Gloria más inmensa y la Soberanía absoluta. 


Dios mío, yo te ruego por cada Nombre prioritario en Tu ciencia, pues ciertamente no has 
impedido que se te ruegue con él, y no dejas frustrado a quien con él te ruega, yo te ruego que resuelvas la 
necesidad de todo aquello en lo que necesito de Ti, y que por ello me hagas disfrutar de buena salud. 


Realmente Tú conoces lo que deseo, tu tienes la solución de los problemas y eres Todopoderoso. 


Dios mío, yo te ruego por el misterio de []B751m1-Llah al-Rahinán al-Rahím [, que me cubras con 
las ropas de Tus luces que deslumbran las miradas de los enemigos y dejan sus manos inutilizadas, que 
me envuelvas en todo lo que me procure el esplendor con el que se regocijan los espíritus de los que 
razonan, en el que clavan la vista los capaces de percibir y con el que se complacen los pensamientos de 
los conocedores de Dios. Realmente Tú conoces con exactitud las cosas ocultas y Quien las da a conocer, 
eres Quien revela los secretos y Quien los hace entender, a Ti debemos alabar y glorificar, en Tu mano 


está el éxito y la victoria. 


Dios mío, bendice y salva a Tus profetas mensajeros, a Tus ángeles más cercanos, a Tus santos 
más devotos y a toda la gente de Tu obediencia, preséntales nuestros saludos y respetos y permite que 
intercedan en nuestros ruegos y deseos. Dios mío, deposito mis esperanzas en Tu noble rostro y espero 
con optimismo Tu sublime perdón, apiádate entonces de mí, de mi padre y [...]. No me apartes de Tu lado 
frustrando mi esperanza y no hagas que mi optimismo respecto a Tu perdón resulte falso. Mi Dios, ¿cómo 
podría salir de Tu puerta decepcionado, pues deseas que deposite mi confianza en Ti?, ¿cómo podrías 
defraudarme negándome Tu don, cuando me has ordenado que te invoque? Oh el más Clemente de los 


misericordiosos, oh Señor, cuando llegue mi momento y se acabe mi tiempo, cuando vista mi mortaja y 





Cf. Cor. xi:55 [] No hay ninguna criatura que El no tenga asida del mechón de su frente[]. 
2 Lit. “Haz que no necesite de mí mismo”. 
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abandone mi morada terrenal, oh Señor de los señores, oh Origen de las causas, oh Quien libera a los 
esclavos, oh Quien aparta el castigo, el mal ha tocado mi alma, apiádate de mí, Tú eres el más Clemente 
de los misericordiosos. En el nombre de Dios, el Purificador, en el Nombre de Dios, el Suficiente, en el 
nombre de Dios, el Puro, 4//fF /4m mim rá”, Kaf ha? ya? “ayn sad, Ta? sin, Ha? mim, Qáf, Nún, [] Dios es 


1» 


la mejor Protección, El es el más Clemente de los misericordiosos []””. 


Después dirás: “No hay más dios que 4//4f”, 100 veces. Y dirás “Oh Sutil (Latrf” 129 veces; 
dirás “Oh Suficiente (K2f7 )” 111 veces; dirás “Oh Paciente (Halrm)” 88 veces; dirás “Oh Quien atiende 
las plegarias (Muyíb); dirás “Oh Paz (Salam)” 131 veces; y dirás “Oh Protector (Hafiz)” 998 veces. 


Terminó la noble letanía. Así que trata con cautela este azufre rojo y esta triaca suprema, pues 
brillará ante ti el rayo de luz de la ciencia de los Nombres y las letras, los secretos de los números y los 
significados de los conceptos que únicamente conocen los señores de los secretos y las luces, [] pero esto 


no lo consiguen sino los que tiene paciencia, no lo alcanza sino el dotado de una suerte inmensa []”. 





! Cor. xii:64. 
2 Cor. x1i:34. 
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CAPÍTULO DECIMOSEXTO 
SOBRE LOS NOMBRES MÁS BELLOS DE DIOS Y SUS CUADRADOS MÁGICOS DE UTILIDAD 


COMPROBADA. 


Debes saber, ¡Dios nos guie!, que este capítulo es la travesía que lleva desde el río de la pureza 
hacia la amigos de la fidelidad, y son las virtudes que caracterizan la pureza de los que cabalgan los 
vientos del anhelo de Dios, que vuelan con las alas de las experiencias gustativas hacia la comprensión de 
estas ciencias concedidas y los conceptos emanados, los recintos bien cerrados, los signos reveladores, las 
cifras hindúes, las sutilezas literales, los conocimientos numéricos, los nombres luminosos, las verdades 
definitivas y las relaciones armónicas espirituales. ¡Dios nos permita entrar en el vergel de los secretos y 


en el jardín de las luces! 


Yo digo, ¡con la ayuda de Dios, de Él proceden la revelación y la verificación de sus secretos!, 
¡Dios nos permita entrar en el Templo Frecuentado (a/-bayt al-ma múr) y nos guíe hacia las sutilezas del 
Pergamino Desenrollado (a/-raqqg al.mansún?!, que debes saber que los Nombres más bellos de Dios, 
¡ensalzado sea!, se forman en base a los textos del Corán y la Sunna. Bien en forma de sustantivo, o bien 
en forma de un verbo [de la que Dios es sujeto], deriva de ello un Nombre de Dios. Y aquellos que han 
desvelado los maestros de las realidades espirituales de los Nombres, al encontrar en alguno de ellos el 
atributo de la perfección, pues son una enorme cantidad, ya que si contamos *a/-Qáhur y *tal-Qahhar, o 
“al-Sakir y “al-Sakúr como dos nombres diferentes, entonces estarían cerca de llegar a los trescientos 
nombres, y aún se ha dicho que llegarían a los seis mil nombres. Con ello lo que nos proponemos es 
resumir y señalar esta ciencia secreta y este secreto oculto para advertir a quien quiera indagar en él. A 
quien se le ha destinado probar una pequeña parte del placer que de ello deriva, se apresura a superar los 
obstáculos que impiden tomar el Sendero, a abandonar las conductas reprobables y vulgares y a 
comportarse de la manera más loable y bella de la que es digna la Verdad, ¡alabado y ensalzado sea! Es 
entonces cuando llega a los ideales de estas condiciones para recibir la ciencia, dejando atrás la muerte 
terrenal”. Dijo Dios, ¡ensalzado sea!: [] Ninguna alma conoce la alegría que le espera oculta como 


dd 4 
recompensa por lo que hicieron []”. 


Por ello emprenderé el discurso sobre los noventa y nueve Nombres creyendo conveniente el 
basarme en aquella lista de Nombres que se nos ha transmitido en el hadif. Después abordaremos cada 


Nombre por separado, una vez hayamos subrayado el secreto de su recuento. 


! Mencionado en Cor. lii:3, es un templo o edificio en el cielo, paralelo a la Ka'aba, en el que cada día entran 
setenta mil ángeles, o según otros autores, realizan la circunvalación en torno a él. 

2 Cor. lii:2, refiriéndose al Corán. 

3 Lit. “muriendo de la muerte”. “La muerte simboliza cortar de raíz las pasiones del nafs” (NURBAKHSH, 
Simbolismo Sufí, 111, 190). 

* Cor. xxxii:17. 
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Yo digo, ¡Dios me ayude!: En el hadíf recogido por al-Tirmidi, según Abú Hurayra el Profeta, 
¡Dios le bendiga y salve!, dijo': “Dios tiene noventa y nueve nombres, y quien los conozca de memoria, 
entrará en el Paraíso. Son estos nombres: Él es Alláh, no hay más dios que Él, el Clemente, el 
Misericordioso, el Rey, el Santísimo, la Paz, el Guardián de la Fe, el Custodio, el Poderoso, el 
Onmuipotente, el Grandioso, el Creador, el Productor, el Formador, el Indulgente, el Dominador, el 
Dadivoso, Quien da el sustento, el Victorioso, el Conocedor, el Que acorta, el Que extiende el sustento, el 
Que doblega, el Que eleva en dignidad, el Que da poderío, el Que humilla, el Oyente, el Vidente, el Juez, 
el Justo, el Sutil, el Sagaz, el Paciente, el Sublime, Quien Perdona todo, el Agradecido, el Altísimo, el 
Grande, el Protector, Quien concede el alimento, el Que calcula todo, el Majestuoso, el Generoso, el 
Guardián, el Que responde las plegarias, el Inmenso, el Sabio, el Amante, el Glorioso, el Resucitador, el 
Testigo, la Verdad, el Organizador, el Fuerte, el Inquebrantable, el Auxiliador, el Digno de alabanza, el 
Que lleva la cuenta de todo, el Iniciador, el Recreador de vida con la resurrección, el Que da la vida, el 
Que da la muerte, el Viviente, el Subsistente, el Hallador, el Lleno de gloria, el Único, el Uno, el 
Singular, , el Eterno, el Capaz, el Todopoderoso, el Cercano, el Lejano, el Primero, el Último, el Visible, 
el Oculto, el Gobernador, el Ensalzado, el Bondadoso, Quien acepta el arrepentimiento, el Vengador, 
Quien concede el perdón, el Piadoso, Señor del Reino, Señor de la Majestad y la Generosidad, el 
Equitativo, el Agrupador, el Suficiente, el Enriquecedor, el Defensor, el Que aflige, el Que favorece, la 


Luz, el Guía, el Innovador, el Perpetuo, el Heredero, el Que lleva por el buen camino, el Tolerante”. 


Estos son noventa y nueve Nombres que el Mensajero de Dios enumeró entre todo el conjunto de 
los nombres de Dios. Ya se os ha dado a conocer que los Nombres de Dios son muchos más, y estos son 
los Nombres que el Profeta subrayó con su mención, al ser aquellos que contienen los significados que 
conforman los [noventa y nueve] grados del Paraíso, pues por ello dijo que quien los conoce de memoria 
entrará en el Paraíso. Y el Profeta no mencionó un centésimo Nombre pues aquél es el Nombre con el que 
fue distinguido él mismo, ya que su significado conlleva el más alto grado del Paraíso, el cual no 
corresponde a ninguna de las criaturas salvo a la más perfecta de todas ellas, nuestro señor Muhammad, 


¡Dios lo bendiga y salve! 


Y debes saber que quien entra en el Tesoro y sale con la bajeza de la desilusión, muere 


consumido por los fuegos del lamento, y cuando se le hace regresar a Él, se borra su rostro”. 


Llora de alegría quien se desprendió de su nafs toda su vida, 


y no le queda de ella ni una sola cuota o porción”. 





El hadít al que se refiere es el de al-Tirmidi, n* 3429. Una versión diferente de esta lista se encuentra en Ibn 
Maya, n* 3851. 

2 Estos dos últimos nombres (a/-Ahad al-Fard) no aparecen en el la cita de al-Tirmidr, aunque es corriente su 
inclusión en la lista de los noventa y nueve, y deben ser contados como un único Nombre junto con el que los 
precede, “el Único” (al- Wahid), al aludir al mismo concepto de unicidad y unidad. 

3 Cf. Cor. iv:46. 

* La cuota (nasib) representa la parte del deseo que es propio del nafs y corresponde con las pasiones terrenales 
(NURBAKHSH, Simbolismo Suflí, 1, pág. 341). 
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¡Qué gran lamento el de quien vive en la negligencia, desperdiciando su vida y rehusando la 
compañía de aquellos que tienen conocimiento de su Señor! Es evidente que habrá perdido los dones 
divinos en los dos mundos y su nombre se borra de la Tabla de los cercanos a Dios. ¡Dios nos cuide de ser 
abandonados y rechazados, y nos libre de languidecer en el alejamiento, Él es Quien concede Su favor, el 


Noble, Quien revela Sus secretos, Quien se embellece con su amabilidad, el Generoso, el Sublime! 


APARTADO PRIMERO SOBRE SU NOMBRE: ÉL ES ALLAH, QUIEN NO HAY MÁS DIOS QUE ÉL. 
(Huwa Allah alladí la 1lah illa Huwa) 


No se incluye entre los noventa y nueve el Nombre “la Deidad” (a/-1/4h), ya que el Profeta, ¡Dios 
lo bendiga y salve!, no lo nombró entre estos noventa y nueves Nombres, sino que se encuentra implícito 
en la Unicidad divina de su Nombre Allah, ¡ensalzado sea! Por eso no se incluye en la lista, siendo un 
Nombre ajeno a ella. Así que Sus palabras [] £l es Allah, Quien no hay más dios que Él [] cuenta como un 


único Nombre, siendo así por un secreto que solo conocen los señores de las percepciones místicas. 


[APARTADO SOBRE SU NOMBRE “ÉL” (Huwa)] 


En cuanto a Su nombre “Él”, es un pronombre de ausencia (gayba), y es uno de Sus nombres más 
particulares, pues la ausencia auténtica solamente le corresponde a Él, por cuanto que las mentes no 
pueden conceptualizarlo ni puede ser imaginado en forma alguna. Es el nombre de la Esencia por 
expresar el carácter absoluto de su ocultación y la carencia de restricciones y atributos que 
inevitablemente implicarían una representación conceptual. Huwa es la Fatiha de los Nombres y la madre 


de su libro, de la que ha descendido la mansión de la a/ifentre las letras. 


Es un Nombre de sublime poder y se dice que es el Nombre Supremo. A quien lo recita once 
veces en el estado del Desapego (a/-taprid), sin que en su corazón haya otra voz interior que la de Él, 
cuando termina su rememoración Dios le abre una de las puertas del Desvelo en la medida de su 
predisposición espiritual. Y es uno de los Nombres de gran poder con el que se distinguen quienes se 
encuentran en los grados más altos del Enamoramiento (a/-walah). Tiene el número once”, que es el 
cuarto número primo, y es el resultado numérico total de la letra 4”*, y por eso es el quinto número 
impar”. Y es un número de la Esencia (d417) al ser un número cerrado, indivisible. 

En cuanto a los nombres de sus letras, siguiendo un criterio equivalen a Su nombre “Guía” 


(Hadi), y de otra manera a Su nombre “Único” (Wahid). Y su cuadrado mágico es de la siguiente forma: 


l Es decir, la alifocupa el mismo lugar entre las letras que huwa entre los Nombres. 

2 Huwa: 5 (h) +6 (w)= 11. 

3 Dicho resultado total se obtiene sumando el valor numérico de la 44 ”(5) más el valor de la suma de las letras 
que componen su nombre: 5 (h)+1(a)=6;5+6=11. 

* Nótese que en la relación de números primos y números impares no se cuenta a la unidad. 

3 El nombre de la letra 44” equivale a 6 (h + a) y el de la waw a 13 (w+a+w). 6 +13 = 19 = Wahid En el otro 
criterio se da a la hammza un valor 1, así que la h4” equivale a 7 (h + a+ hamza). 7 + 13 =20 = Haádr. 
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fig. 64 
fig. 65 


[APARTADO SOBRE SU NOMBRE “LA DEIDAD”] 


En cuanto a Su nombre “la Deidad” (a/-//ah), es de enorme valor, tiene un cuadrado mágico de 3 
x 3 para su valor numérico par, y un cuadrado mágico de 4 x 4 para su valor impar. El punto de partida de 
su cuadrado mágico ternario es la há”. 

Quien graba el cuadrado mágico ternario en un anillo de plata, estando Saturno en su momento 
de exaltación, tiene bajo su obediencia toda la espiritualidad. 

Quien lo recita continuamente, es obedecido en el mundo terrenal. 

S1 lo pronuncia uno de los gnósticos tras un ayuno y una rememoración continua, la 
espiritualidad le responde en forma de animales salvajes y le preguntan que desea. 

Tiene el número 37 en su valor pronunciado, y el 36 en su valor numérico escrito'. Es uno de los 
nombres que abarcan el par y el impar. Y tiene 43 significados, debido a la ocultación de la wáw en la 


har? 


El cuadrado mágico de 4 x 4 es como sigue, y junto a él aparece el cuadrado de 4 x 4. Se cauto 


con ello y trata de entender. 
























































ya yw Í há” alif lam hamza 

56 72 110 8 
y 12 yd 

113 9 55 69 
yh h yy 

mubin a " hádin mubayyín 
fig. 67 
fig. 66 


[APARTADO SOBRE SU NOMBRE ALLAH] 


Y en cuanto a Su nombre “Allah”, pues es un Nombre de enorme valor. Es el Nombre con el que 
el Creador se singularizó, y su significado es “el Señor absoluto” (a/-Sayy1d), pues es el Nombre que 
comprende al resto de Nombres, y aquellos no son sino un atributo de éste, mientras que éste no 
representa el atributo de ninguno de ellos. 

Quien lo recite continuamente, nadie podrá mirarle directamente al rostro por el respeto que 


impondrá. 





| En el valor de su pronunciación se tiene en cuenta la alif suscrita del nombre. 
? Desconocemos el sentido de estas palabras, aunque sí entendemos que la wáw (6) se halla oculta en la ha? (5 + 


D. 
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Quien lo escribe estando el sol en su apogeo en la superficie de un material noble, quema con él 
a todo demonio rebelde. 

S1 lo lleva consigo un día de frío intenso y lo recita continuamente, no sentirá frío en absoluto. 

S1 se graba en un anillo y lo lleva quien sufra la fiebre flemática, se restablece en el acto. 

Quien graba su cuadrado mágico de 4 x 4 en un pergamino encerado, estando el sol en Leo, y lo 
lleva consigo tras recitar el Nombre 317 veces, siempre que ponga la mano en el agua hervirá, si Dios lo 
quiere, ¡ensalzado sea! Para ello es necesario estar en un estado espiritual cercano a Dios. 

Quien conozca su valor, su conocimiento hace que todo lo demás le sea prescindible, pues es el 
Nombre Supremo de Dios, con el que cuando invocas eres atendido y si ruegas se te concede. De ahí que 
sus virtudes visibles indiquen lo siguiente: que es el Nombre que hace que la plegaria sea escuchada, y 
que es el primero de los Nombres manifestados, el que reúne las realidades de todos ellos y el que 
contiene sus conceptos más sutiles. 


Su cuadrado mágico es de esta manera, cuya suma perpetua es 66. Trata de entender. 





21 26 19 





20 22 24 





25 18 23 

















fig. 68 


Quien lo disponga en un cuadrado mágico de 5 x 5 y lo lleve consigo, no le será dificil resolver 


ninguno de sus asuntos o adversidades. Es como sigue: 





18 10 | 23 14 1 
12 4 16 8 26 
6 24 | 15 2 19 
9 17 9 22 13 
25 11 3 20 7 



































fig. 69 


[La realizada con este Nombre] es la invocación de los que se encuentran en los grados más altos 
del Amor en sus retiros espirituales, y también le es provechosa a la persona cuyo nombre sea 
Muhammad, si lo recita continuamente diciendo “Allah, Allah...”. Después considerará el número de 
veces que haya recitado el Nombre, y repetirá de nuevo la recitación añadiendo las palabras del Profeta: 
“Allah, Allah, mi Señor, no asocio a Él nadd”?. También es una recitación provechosa para quien se llame 
“Abd Allah. 

Este Nombre tiene el número 67 en su valor pronunciado y el número 66 en su valor escrito”. 
Los nombres de sus letras suman 260, y ello equivale a dos sublimes Nombres [sumados], que son 


“Altísimo” (“A/7) y “Omnisciente” (“4 /m.. 


| Interpretamos que el término muhral o muhzal que aparece en el manuscrito es una mala lectura de muhraq. 

2 Ibn Maga, n* 3872. Según este hadit, el Profeta utilizaba estas palabras en los momentos de inquietud (karb). 

* La suma del valor de sus letras escritas es de 66, mientras que en el valor de su pronunciación, se cuenta la a/if 
suscrita de la palabra. 
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APARTADO SEGUNDO SOBRE SU NOMBRE: CLEMENTE (Ra/umaán) 


Este noble Nombre tiene un cuadrado mágico de 5 x 5 que se compone mediante el secreto del 
encaje armónico (a/-fadajjub, estando Saturno en su exaltación. Quien lo realiza y lo lleva consigo no 
dejará de estar inmerso en la complacencia de Dios, ¡ensalzado sea!, y todo el que lo vea le tendrá 
simpatía sin que le cause fastidio alguno. 

Quien lo pone en el agua y da de beber de ella a quien tenga fiebre ardiente, se restablece en el 
acto. 

Quien lo recita continuamente, es visto por las criaturas con los ojos de la clemencia. Su 
recitación es también provechosa para quien se llame “Abd al-Rahman. Y has de saber que quien lo recita 
continuamente, es tratado con amabilidad en todas sus situaciones. 

Se narra de al-Jidr, ¡la paz sea con él!, que dijo: “Quien reza la oración de la tarde (a/- “asr) el 
viernes mirando a la alquibla, y dice: “ Yá Allah, ya Rahman” hasta que se oculte el sol, no pedirá nada a 
Dios que no le conceda”. 

Tiene el número 298, que es número par de impar y defectivo (nág:s), cuyos divisores suman 
152*, Ello equivale a Su nombre “Quien perpetúa” (mubqi), siendo esto por lo que respecta a su valor 
numérico literal. En cuanto a su valor numérico pronunciado -y es 299-, es un número impar, defectivo, 
cuyos divisores suman 37, lo que equivale a Su nombre “la Deidad” (a/-//2h). Y los nombres de sus letras 
suman 406, lo que equivale a dos nobles Nombres: “Originador” (Mubdi*) y “Creador” (Fatin?. 


Su cuadrado mágico, es el siguiente: 








38 11 [| 198 | 48 4 





196 | 51 2 41 9 





S 39 7 199 | 49 





10 | 197 | 52 3 37 























fig. 70 


APARTADO TERCERO SOBRE SU NOMBRE MISERICORDIOSO (Ra/hím) 


Este Nombre es de gran valor si se dispone en cuadrado mágico de 4 x 4 mediante el secreto del 
encaje armonioso, pues su portador será tratado amablemente en todas sus situaciones. 

Quien lo recita continuamente es atendido en sus plegarias, y es la seguridad frente a las 
vicisitudes del destino. 


El momento apropiado para armonizar sus letras es durante la exaltación de la Luna. 





| En el original dice 153. 
2 Mubdi* (80 +1 +9 +200=290) + Fatir (40 +2+4+70=116)=406. 
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También es provechoso para todas las fiebres ardientes, si escribes junto a su cuadrado: [] Y con 
el Corán hacemos descender una cura y una misericordia para los creyentes []. 

Su recitación también resulta provechosa para quien se llame Ibrahim, si añade a ello Su Nombre 
“el Purificador” (Mutahhin?. 

Tiene el número 258, que es un número par de impar, alongado y complejo, que dobla el valor de 
Su Nombre Lafíf triplica a Su Nombre Badí'y es seis veces Su Nombre Awwa/. Es además un número 
abundante cuyos divisores suman 270, lo que equivale a Su nombre “el Noble” (a/-Karzm). 


Tiene un cuadrado mágico de rápida influencia, y es el siguiente: 








51 
> 
a 


85 90 83 1 








84 86 88 











89 82 87 














S 199 | 41 13 























fig. 72 
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Los nombres de sus letras suman 313, lo que equivale a su nombre Y4 Basír, contando la “ya” 


del vocativo, así que se cauto con ello, pues Dios, ¡alabado y ensalzado sea!, es más sabio. 


Y sabed, ¡Dios nos guíe a su obediencia!, que ambos Nombres, el Clemente y el Misericordioso, 
forman unas invocaciones excelentes para los necesitados, y son la seguridad para los que están 
asustados. Todo el que los grabe en un sello el viernes en la última hora del día, será, en virtud de tal 


sello, tratado complacientemente en todos sus asuntos. Dispón de ellos con sensatez. 


APARTADO CUARTO SOBRE SU NOMBRE: REY (Ma/1k) 


Este Nombre es provechoso para los reyes y para el resto de personas que se encuentren cerca de 
ellos. Tiene un cuadrado mágico de 3 x 3 que se ha de disponer en una lámina de oro, y se escribirá junto 
a ello: [] Dí: ¡Díos, Rey de la Soberanía!, das el Dominio a quien quieres []', hasta el final de la aleya. Este 
es uno de los secretos sublimes, pues su portador no dejará de ser querido y respetado por los reyes. 


Su díkres muy útil para quien se llame *Abd al-Malik, y su cuadrado mágico es de los de mayor 





























beneficio: 
29 34 27 
28 30 32 
33 26 31 
fig. 73 

! Cor. xvii:82. 

? Ibrahim suma 258 y Mufahhir259. 

3 Cor. iii:26. 
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Para alcanzar fácilmente las metas, debe grabarse el cuadrado mágico numérico en una lamina de 
oro estando el sol en su apogeo. Se engastará en ella un rubí, y todo ello se pondrá en un anillo en forma 
de sello. Si lo lleva un rey consigo, no pasará frente a alguien poderoso sin que éste se una a él, y nadie 
podrá aguantarle la mirada, ni aun que se trate de la más valiente de las criaturas. 

Conócelo y dispón de ello con cautela, pues [este talismán] estuvo en manos de Dú-1-Qarnayn, lo 
compuso para él Platón el Sabio, y los leones huyeron de él en virtud de su disposición armónica y del 
Nombre que encierra. 

Esta es la forma de su disposición, y en ocasiones algunas personas lo componen de esta otra 


manera, como puedes ver: 








27 1 33 





23 47 k 

















fig. 74 





fig. 75 


Esta segunda disposición es excelente, presérvala sin darla a conocer, pues es parte del azufre 
rojo. 

[Al Nombre] le corresponde el número 90, que son las realidades espirituales de las letras de la 
adoración, que es uno de los nombres ordenados según los grados numéricos revelados. Es un número par 
de impar, múltiple de número primo y abundante, al sumar sus divisores 144, lo que equivale alude a Su 
Nombre “el Perpetuo” (a/-BágT), contando también “al-”. 

Los nombres de sus letras suman 262, que equivale a su nombre “Quien atiende la plegaria” 
(Muyib al-da“wat). Medítalo, pues Dios abre a la comprensión de los secretos más brillantes los 


corazones de los devotos más puros. 


APARTADO QUINTO SOBRE SU NOMBRE: SANTÍSIMO (Quddus) 


Este Nombre es de enorme valor. A quien lo recita continuamente hasta alcanzar un estado 
espiritual, Dios le libra de todo deseo reprobable. 

Se dispondrá armónicamente en un cuadrado mágico ternario numérico, que se encontrará 
inserto en un cuadrado mágico cuaternario literal, escribiéndolo cuando Júpiter se encuentre en su 
exaltación, pues Dios transformará cada conducta reprobable de su portador en una conducta digna de 


alabanza, será amado y honrado por las criaturas y Dios promoverá en las lenguas su elogio. 
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Su recitación es provechosa para quien se llame *Abd al-Quddús, y también para quien se llame 


Ishag. 


Es uno de los secretos ocultos y uno de los Nombres pares más excelentes en todos los aspectos. 
En cuanto al número [174] de su pronunciación, es un número par de impar, alongado, 
concéntrico y abundante, al sumar sus divisores 176, lo que equivale a Su Nombre “Inmenso” (Mawsí*)'. 


En cuanto al número [170] de su valor escrito, es también abundante pues sus divisores suman 


191?, que equivale a Su Nombre *Benefactor” (Mannán). 


Los nombres de sus letras suman 349”, y ello equivale a dos nobles Nombres, “Deidad” (l/ah) y 


Vigilante” (Ragib). 


Su cuadrado mágico es el siguiente. Dispón de él con cautela, pues es uno de los secretos 


ocultos: 


XX 





Tiene el número 174 en su valor pronunciado, y el 170 en cuanto al valor de sus letras escritas. 
































Ss ú dd q 

99 9 5 61 

4 58 102 10 

11 101 59 3 
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APARTADO SEXTO SOBRE SU NOMBRE: PAZ (Sa/am) 


A quien lleva consigo este Nombre de sublime esencia Dios, ¡ensalzado sea!, le evite ver aquello 
que le desagrada. Quien lo recita continuamente está a salvo de todas las desgracias, pues en su recitación 


hay secretos que conocen los maestros de los primeros y los últimos grados espirituales. Si el temeroso 


emprende su d/kr, está a salvo y gracias a ello suple toda deficiencia. 


Tiene un cuadrado mágico de 4 x 4 de gran valor, y esta es el siguiente: 


























m a 1 Ss 
31 59 37 4 
58 32 3 38 
2 39 61 29 











fig. 78 


| En realidad los divisores de 174 suman 186. El nombre Mawsí “suma 176. 


? Según nuestras cuentas 154. 
3 En el original 341. 
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Tiene el número 131, que es un número primo equivalente a Su Nombre “Protector” (Káf1)). Los 
nombres de sus letras suman 392, que equivale a dos nobles Nombres: “Clemente” (Rahmán) y 


“Poderoso” ( “4z12). 


Su dikres provechoso para la persona cuyo nombre sea “Abd al-Salam y también Muhammad, 
pues has de saber que si sumas uno al número impar de Salám, queda el nombre de Muhammad", ¡Dios le 
bendiga y salve!, que es el corazón del mundo, de la misma manera que la sura Ya-Sin es el corazón del 
Corán, y el corazón de Yá-Sin es: [] ¡Paz!: Palabra de un Señor Misericordioso [J”, que es una aleya de 
sublime valor, pues en ella se encuentra el Nombre Supremo. Y tiene una figura talismánica de enorme 
valor a la que nos hemos referido en el libro E desvelo de los secretos del Señoríó”. Consúltelo quien 
quiera disponer de él, pues es uno de los secretos ocultos. Medítalo con sensatez, pues Dios dice la 


Verdad y muestra el camino. 


APARTADO SÉPTIMO SOBRE SU NOMBRE: GUARDIÁN DE LA FE (Mu min)* 


La particularidad de este noble Nombre es que da seguridad. A quien emprende su d/kr, Dios 
impide que su lengua pronuncie mentiras. 

Tiene un cuadrado mágico de 4 x 4 que se compone en el momento de exaltación de Júpiter, 
pues su autor no dejará de ser aceptado por todas las criaturas, y Dios le facilitará todo lo referente a su 
deberes religiosos y a sus asuntos terrenales. Y su díkr es provechoso para quien se llame “Abd al- 
Mu'”min. 

Tiene el número 136, número par del par y el impar, y es el doble que Su nombre “el Juez” (a/- 
Hakam). Es un número defectivo al sumar sus divisores 134, lo que alude a Su Nombre “Eterno” 
(Samad). Los nombres de sus letras suman 299, número que alude a Su Nombre “Clemente” (Rahman). Y 


ésta es la forma de su cuadrado: 





23 45 47 19 





35 31 29 41 





27 39 37 33 




















49 21 23 43 





fig. 79 


| Que suma 132. 

2 Cor. xxxvi:57. 

3 Kasf al-asrar al-rabbanivya, de la que al parecer no se consevan manuscritos. 

* También se puede traducir: “Quien da a seguridad a Sus siervos” o “Quien confirma a Sus siervos en la fe”. 

3 En el original leemos a/-Hakím, lo cual debe ser un error, ya que dicho nombre suma 78 y no es la mitad de 
136. Por ellos suprimimos la y2”y leemos Hakam. 
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APARTADO OCTAVO SOBRE SU NOMBRE: CUSTODIO (Muhaymin) 


Es uno de los sublimes Nombres comprensivos. Quien emprende su dikrhasta alcanzar un estado 
espiritual derivado de ello, llega a conocer su esencia por completo, la parte oculta de sus secretos y lo 


que Dios depositó en cada partícula de su existencia respecto a la fe y su firmeza. 


A quien graba su cuadrado mágico en un sello estando la Luna o Saturno en su exaltación y tras 
haber recitado el Nombre el número de veces de su valor numérico, Dios le libra del mal del Demonio 
maldito; y si lo recita continuamente siendo poseedor de una condición espiritual sincera, Dios le hace ver 


lo oculto de sus astucias y susurros tentadores. 


Es uno de los Nombres de la inclusión absoluta (a/-1háfa) y del dominio de los conceptos 
generales', cuyo valor únicamente puede ser estimado por aquél a quien le han sido reveladas las 


realidades de los Nombres. 


Tiene el número 145, número impar y alongado, ya que resulta de multiplicar el interior de todas 
las letras agrupadas, y está en su parte exterior todas ellas, incluso en la parte visible de sí mismo, y de ahí 
resulta su inclusión absoluta?. Es un número defectivo, cuyos divisores suman 35, lo cual alude al regreso 
del Decreto de todo cuanto le pertenece, por la inclusión absoluta que reside en él. De ahí surge la 
cuestión de si mediante él se ruega por los diferentes aspectos de la Realización del Testimonio”. Los 
nombres de sus letras suman 303, número que es alusión de dos gloriosos Nombres: “Uno” (Ahad) y 


“Creador” (Fatin. 


Se cuenta de uno de los Califas ortodoxos -que era “Umar b. al-Jattab, ¡y sólo Dios lo sabe con 
certeza!-, que le preguntaron por el significado de este Nombre y dudó en la respuesta. Entonces una 
mujer beduina que se expresaba con elocuencia se refirió al caso de su marido, y dijo: “Oh Príncipe de los 
Creyentes, mi marido es un esclavo en mi posesión, helo ahí en el umbral de la puerta [velando por mi 
seguridad], en él tengo a un custodio (muhaymin). ¿Tienes tú algún vigilante atento (musaytir)?”. En ese 


momento le fue aclarado el significado del Nombre a “Umar y a quien estaba presente junto a él. 


Tiene un cuadrado mágico de 5 x 5 que es uno de los secretos mejor guardados, cuyo punto de 
partida es el cinco por el misterio de Su dicho: [] Kaf ha” ya” “aya sad] Y Ha? mim “ayan sin qáf [), y que 
es un número impar natural, debido a la generación (1nta9) que implican los impares, que es el fruto 
deseado y la meta buscada. Por ello los números singulares apuntan al mundo de la contracción espiritual 
y la Majestad, y los pares apuntan al mundo de la expansión y la Belleza. Su cuadrado mágico es el 


siguiente: 





' Traducción incierta. 

? Sentido incierto de estas palabras. Podría referirse a que 149 es divisible entre 29, número total de las letras si 
incluimos la hamza. 

3 Traducción incierta. 
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ny 35 21 31 
9 46 49 41 25 29 33 











47 12 38 48 ya 27 37 23 mz 
yy my lt É ma | fig. 80 









































fig. 81 | 39 | 47 | 48 | 11 








En él reside el misterio de Nombres como al- Yalil, al- Yamil. al-Mugammil, al-Malik, al-Malik, 
al-Malik, al-Manan, al-Muhaymun, al-Kámil, al-Mukmuil, al-Kalí, al-Mukallim, al-Munazzil, al-Muzayyin, 
La ilah illa Allah, Malik al-mulk, Alif lam min, Ta? ha”, Amáni Malí, Zaki, Muzakkx, Munil, Munyr, 
Munyiz, lHah, y todo lo que corresponda con estos Nombres y con el conjunto de sus letras, que son diez: 
a hztyklim mn. Y suman 175, que es el número del cuadrado mágico septenario'. Medita con sensatez 
estos secretos numéricos y estos vínculos literales, pues en ellos hay secretos maravillosos para quien 
llegue a degustar una parte de la Sabiduría inspirada por Dios, a la cual no llega nadie salvo los que más 


lo anhelan. Dios, ¡alabado y ensalzado sea!, dice la Verdad, y Él guía el Camino. 


APARTADO NOVENO SOBRE SU NOMBRE: PODEROSO ( “4z72) 


Este Nombre es de enorme valor y tiene un cuadrado mágico de 4 x 4, en el que sin embargo no 
es posible aplicar el secreto del encaje armónico (szrr al-tadaju) ya que se repite en él la letra zay. 

Quien lo graba estando Marte en su exaltación, adquiere poderío sobre los enemigos de Dios, 
¡ensalzado sea!, así como si recita continuamente. 

Quien tema recurrir a alguno de los príncipes buscando su ayuda y tema humillarse ante él para 
pedir por sus necesidades, que haga uso continuo de su recitación, pues cuando hace eso, Dios le facilita 
cuanto desea sin necesidad de humillarse ante nadie. A quien hace uso continuo del díkr de Su Nombre 


“al- “Aziz”, Dios le fortalece tras haberse humillado y le da seguridad tras su temor. 


Su dikr es provechoso para quien se llame “Abd al-*Aziz. Y a quien conoce su secreto, Dios 
embellece su interior con el Poderío. ¿Acaso no ves que este Nombre alude a Su Nombre “Yá Pam”, 
contando la *y4”” del vocativo? Y es que tiene el número 94, que es un número par de impar, alongado y 
defectivo al sumar sus divisores 50, lo que alude a la letra nún, que es el centro de toda ciencia oculta y 


don visible, de donde todo se humilla y pide aquello de lo está necesitado. Y debido al dominio (1st1/4” de 





el Poderoso sobre lo visible y lo oculto, su número dobla el valor de “el 19 29 30 16 





Gobernador” (a/- Wal7y, pues el gobierno (wi/4ya) primero pertenece a lo 
24 22 | 21 27 
oculto y el segundo a lo visible. Los nombres de sus letras suman 178, 





número que alude a dos gloriosos Nombres: “Rey” (Malik) y “Sabio” 20 26 25 23 




















(UTakim). Y éste es su cuadrado mágico: 31 17 18 28 
fig. 82 





l Desconocemos a qué cuadrado hace referencia, así como la relación de estos Nombres con el presente 
apartado. 

2 Nombre que suma 47. 

* Leemos * Malik en vez de “Malik” como en el original, de manera que ambos nombres suman 178. 
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APARTADO DÉCIMO SOBRE SU NOMBRE: OMNIPOTENTE ( Yabbar) 


Quien emprende el díkr de este esplendoroso Nombre no mirará a nadie sin cubrirlo de respeto 
hacia él, haciendo que no pueda aguantar su mirada. Tiene un cuadrado mágico de 4 x 4 que se compone 
mediante el secreto del encaje armónico y estando Marte en su exaltación. Su portador será respetado por 
toda la gente, y todo el que se encuentre con él se someterá y hará de su voluntad la suya propia. Su díkr 


es indicado para quien se llame “Abd al-Yabbár y también Músa. 


Tiene el número 208 en su valor pronunciado, y 206 en cuanto al valor de sus letras escritas. El 
primero de los números es par del par, cuyo impar resulta de multiplicar un número irracional -que es el 
13- por 16, que es el cuádruplo de cuatro. [El 208] es un número abundante cuyos divisores suman 226, lo 
que alude a Su Nombre “el Veraz” (a/-Sáadig), contando el artículo, debido a la conformidad con el mejor 


Pl 
de dos supuestos que reside en el Bien”. 


Dijo cierto rey a su sabio ministro: “¿Para qué creó Dios las moscas?”. Y dijo [su ministro]: 
“Para humillar a los tiranos, pues descienden sobre ellos posándose en sus barbas. Por eso las moscas no 
se posaban sobre aquél que está totalmente libre de ser llamado tirano, y ese es nuestro señor Muhammad 


b. “Abd Allah, ¡Dios lo bendiga y salve! 


Has de saber, ¡Dios nos ayude en la obediencia!, que quien emprende su d/kr hasta alcanzar un 
estado espiritual derivado de ello, después lo graba en una lámina de cobre y lo hace llegar a la casa de un 
malvado, pues ésta será destruida. Trata de entender eso, pues es especialmente útil para los reyes, 


quienes si lo recitan continuamente, son temidos por todos los que tratan de rivalizar con ellos. 


Y quien escribe Su Nombre “el Omnipotente” (a/-Yabbár y “Señor de la Majestad y la 
Generosidad” (Dú-/-falál wa-/-1krám) en una hoja en el momento que le plazca y estando bajo pureza 
ritual, y lo pone en su cabeza [bajo el turbante] al sentarse entre la gente, Dios le embellece a los ojos de 
los demás. 


En cuanto a su cuadrado mágico, pues es como sigue: 








51 54 59 44 41 38 45 52 29 
58 | 45 so | ss 50 32 39 36 48 
24 46 52 30 42 
22 4 37 44 55 
47 46 31 43 35 
fig. 84 fig. 83 














46 61 52 49 


























53 48 47 60 


























Y los nombres de sus letras suman 368, que es la suma de dos gloriosos Nombres: “Victorioso” 


(Qahir? y “Oculto (Batin). Trata de entender. 





1 E 
Sentido incierto. 


2 ; tl 
En ambos manuscritos se lee Zahir. 
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APARTADO UNDÉCIMO SOBRE SU NOMBRE: GRANDIOSO (Mutakabbir) 


Quien escribe este Nombre de esencia sublime en las murallas de una ciudad o en torno a una 
casa u otro edificio, escribiéndolo en torno a ello en noventa y cuatro sitios mientras el predicador está en 
el púlpito durante sermón del viernes, Dios, ¡ensalzado sea!, protege esa ciudad o edificio de cualquier 


evento o amenaza que ocurra durante la noche. 


Quien lo dispone en un cuadrado mágico de 5 x 5 compuesto mediante la técnica del encaje 


armónico de los números y las letras y estando Marte en momento de exaltación, humilla gracias a ello a 


toda persona prepotente, al igual que si hace uso continuo de su d/kr. 


Mencionó uno de los maestros de las intuiciones que la persona que emprende su d/kr consigue 


que los poderosos se dejen guiar por él y escuchen sus palabras. 
c 


Tiene el número 664, que es número par del par del par y el impar, y es uno de los números 


defectivos cuyas divisores suman 596, lo cual alude a dos gloriosos Nombres: “Vencedor” (Qáhin y 


“Creador” (Fatin. 
Este número [664] es cuatro veces el valor de Su Nombre “Subsistente” (Qayyúm), y ocho veces 


el valor de Su Nombre “el Glorioso” (a/- Yalí'. Y los nombres de sus letras suman 799, número que es 


alusión de dos gloriosos Nombres: “Juez” (Hakamm) y *Creador” (Jalig). 






































Su cuadrado mágico es el siguiente: 

r b k É m p. 253 

398 38 | 203 2 23 
5 21 [401 | 36 | 201 
39 199 3 24 | 399 
22 [402 | 37 | 202 1 

fig. 85 
APARTADO DUODÉCIMO SOBRE SU NOMBRE: CREADOR (/2/1q) 
a 


Este sublime nombre es muy útil para los maestros de los trabajos y obras de la Sabiduría”, así 


como los trabajos de la corrupción. 
Quien lo graba en un sello siendo el ascendente uno de los signos zodiacales del elemento fuego, 


lo lleva en un anillo y copula con su mujer, ésta queda embarazada, si Dios lo quiere, ¡ensalzado sea! 





' En el caso de este último Nombre no es cierto, pues Fa/í/suma 73, mientras que 664 / 8 = 83. 
2 Con el término sana ¡“suele referirse a los trabajos de la alquimia. 
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Tiene el número 731, que es un número primo, y alude a la letra da7'. Por ello es indispensable 
para la criatura la humildad (a/-dul) ante el Creador. Y los nombres de sus letras suman 964, número que 


alude a dos gloriosos Nombres: “Oculto” (Bátin) Último” (4yin. 





Su cuadrado mágico es el siguiente: q 1 a y 





597 4 31 99 























fig. 86 2 [59 | 101 | 29 





APARTADO DECIMOTERCERO SOBRE SU NOMBRE: PRODUCTOR (Barr”) 


Este Nombre resplandeciente tiene como característica peculiar la ayuda en aquellos trabajos que 
requieren un proceso largo y constante, así como en la preparación de los materiales y objetos a los que 
hay que dar diferentes formas. Así que [su díkr] es provechoso para el herrero, el carpintero, el joyero, 
etc. Y a quien realiza su díkr se le revela todo aquello relacionado con el ámbito de las formas y los 
modelos. 

Has de saber, ¡Dios nos guíe!, que quien emprende su d/kr al estar tratando los cuerpos [de 


Ñ dá . . 2 
personas enfermas], tiene la medicina apropiada en su propia mano”. 


Tiene el número 213, que es un número impar, múltiplo de primo y defectivo al sumar sus 
divisores 75, número que alude a Su Nombre “Juez” (Dayyán). Y también resulta de multiplicar la letra 
Yim por alif lam mim”. La Jim representa la reunión (a/-Jam'), la alífel comienzo (1btida”), la mim el 
acabamiento (tamám), y la [am el vínculo que une a ambas. 

Y debido al final del desarrollo de la materia que tiene lugar en el acto de la Creación (a/-bar?, 
la pronunciación del Nombre termina con la hamza. 

Se ha compuesto un cuadrado numérico de 3 x 3 que se encuentra inserto en un cuadrado literal 


de4x4: 











47 56 60 50 





61 49 48 55 




















fig. 88 








| Equivale al nombre de esta letra. 
Esto es porque la raiz br'a la que pertenece el nombre tiene significa “curarse”. 
3 Yim(B) x Aliflam-mim (71)=213. 
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APARTADO DECIMOCUARTO SOBRE SU NOMBRE: FORMADOR (Musaww1r) 


A quien hace el díkr de este Nombre de enorme valor se le facilita todos aquellos oficios que 
desee en los que se trate de mezclar elementos y de dar forma a materiales. Si se graba su cuadrado 


mágico en un sello de cristal o de cerámica, no errará al llevar a al trabajar con estos materiales nunca. 


Si emprende su d/kr quien está dotado de una condición espiritual sincera y está firmemente 
instruido en la ciencia divina, descienden sobre él los significados inteligibles en las formas sensoriales, 
aquello que no comprende nadie excepto aquel que ha obtenido una desvelo (kas£) total y una intuición 
nítida. 

Y a quien emprende su díkrse le facilita todo lo relacionado con los oficios en los que se trate de 
crear formas, como los que trazan figuras', los que modelan el vidrio y la cerámica y lo que se parezca a 
eso. 

Tiene el número 342 en su valor oral, que es número par de par y defectivo, cuyos divisores 
suman 438, número que alude a dos gloriosos Nombres: “Generoso” (Karzm) y *Conciliador” (Mus/ih). Y 
tiene el número 336 en su valor escrito, número que alude a Su Nombre “Vencedor” (Qáhir) según el 


2 . Z 2: 
método que siguen los señores de los secretos”. 


Los nombres de sus letras suman 399, número que alude a dos gloriosos Nombres: “Quien 
concede” (Mánih) y Venerable” (Mukarram.. 


Y su cuadrado mágico es el siguiente: 






































r WWw Ss m 
101 | 106 | 99 
100 1102 | 104 89 41 199 13 
105 | 98 | 103 42 92 10 198 
11 197 | 43 91 
fig. 90 




















fig. 89 


APARTADO DECIMOQUINTO SOBRE SU NOMBRE: INDULGENTE (Gaf?far) 


A quien dispone armónicamente este noble Nombre en un cuadrado escrito en una lámina de 
plomo en la última noche del mes, tras recitar el Nombre el número de veces de su valor numérico, y 
después lo lleva consigo, Dios, ¡ensalzado sea!, le oculta a los ojos de toda persona malvada. Y si posee 
una condición espiritual elevada, con ello se hace invisible a los ojos de la gente. Es por ello que tiene una 


utilidad magnífica en las batallas. 


| Puede referirse a diferentes tipos de dibujos o figuras, como los diseños geométricos tan típicos del arte 
islámico. 

2 Ignoramos el método al que alude, pues según el utilizado hasta ahora el Nombre Q2hirsuma 306. Nótese que 
la fig. 90 tiene como suma perpetúa 306. 
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A quien la Verdad le obliga a presenciar aquello que no soporta ver, que recurra a su dikr. 
También aquél a quien Dios le ha revelado las condiciones de sus criaturas y las partes ocultas de sus 
secretos y no sea capaz de ocultarlo, que busque refugio en Dios, ¡alabado y ensalzado sea!, con la 


recitación de este Nombre. 


Tiene el número 1361, que es un número primo, lo cual indica que el velo con el que Dios se 
oculta, ¡ensalzado sea!, no tiene fisura alguna. Por eso nadie conoce a Dios salvo Él mismo. Los nombres 
de sus letras suman 1453, lo cual alude a dos gloriosos Nombres: “Quien da el alimento” (Mugi0, 
“Restrictor” (Qábid. 

En cuanto a su cuadrado mágico, pues es de la siguiente manera. Dios dice la Verdad y Él guía el 


camino. 














157 | 999 | 201 4 




















fig. 91 


APARTADO DECIMOSEXTO SOBRE SU NOMBRE: DOMINADOR (Qa/hihan 


Quien hace el dikr de este Nombre de sublime esencia con el objeto de maldecir a un malvado, 
éste es reprendido en el acto. Y quien lo dispone en un cuadrado estando Marte en su exaltación y lo lleva 


consigo, vencerá a todo el que dispute con él y lo derrotará con las pruebas definitivas. 


Este Nombre es útil para aquellos discipulos mientras que se encuentren en la morada de la 
represión del nafs y la obstrucción de las pasiones terrenales. También es útil para quien se llame “Abd al- 
Qahhar. 


Tiene el número 311 en su valor oral, y 306 en cuanto a sus letras escritas. Los nombres de sus 
letras suman 499, lo cual constituye una alusión a dos Sublimes Nombres, que son “Creador” (Fátir) y 


“Equitativo” (Muqsit). Trata de entender: 





Este es su cuadrado: 








98 12 3 198 
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APARTADO DECIMOSÉPTIMO SOBRE SU NOMBRE: DADIVOSO ( WaAhab) 


Cuando quien recorre el Sendero (a/-sálik) recita este Nombre de gran valor, ve cómo se 
distribuyen los bienes (a/-arzag ) con los que Dios sustenta al mundo. 

Y a quien lo recita continuamente Dios le amplía sus provisiones. 

De la misma manera, a quien lo escribe estando Saturno en su exaltación, Dios le concede todo 
cuanto pide. 

Su díkres muy provechoso para quien se llame Sulaymán y también “Abd al-Wahháb. 

Es uno de los secretos y de los nombres que comprenden varios misterios como los de lo impar y 
lo par, pues lo impar reside en su pronunciación, y lo par reside en su escritura, ya que escrito vale 14 y 
pronunciado 19. 

El primer número es una alusión a Su Nombre “el Generoso” (al- Yawad), y corresponde con 
dicho nombre por los secretos de la Emanación que reside en él'. 

El segundo es un número primo, y en esa calidad reside un signo de la Unicidad, por lo que se 
corresponde con Su Nombre “el Único” (a/-Wahid. 

El 14 es número par de impar y defectivo, pues sus divisores suman 10, lo cual alude a la letra 
yá” por cuanto concede el significado de regalar al de lo regalado”. 

Y su cuadrado mágico se forma con la suma de los nombres de sus letras, constituyendo una 
suma perpetua de 142, número que alude a Su Nombre “Oh Paz” (yá Sa/lám) contando la “ya” del 


vocativo. Y es el siguiente: 





27 31 64 20 





63 21 26 32 





22 66 29 25 





30 24 23 65 




















fig. 93 


APARTADO DECIMOCTAVO SOBRE SU NOMBRE: “QUIEN DA EL SUSTENTO” (Razzáq) 


Este sublime y resplandeciente Nombre es una de las rememoraciones del ángel Mika'11', ¡la paz 
sea con él! A todo el que emprende su díkr Dios, ¡ensalzado sea!, le facilita la obtención de comida y 
bebida. A quien lo escribe en un cuadrado estando la luna en su apogeo Dios le facilita la obtención de 
víveres y de aquello que Dios ha separado para sustentarle. Y de la misma manera quien lo graba en un 
sello y lo recita constantemente en la noche del 14 al 15 de sa “ban. 

Su dikres provechoso para quien se llame *Abd al-Razzáq y también Yúsuf, y tiene un cuadrado 


mágico de magnífico valor, que es el siguiente: 





! Interpretamos la Emanación como el medio por el que Dios extiende Sus dádivas. 
2 Sentido incierto. 
* Ángel encargado de abastecer a las criaturas de su sustento. 
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198 16 3 98 





2 99 101 13 




















fig. 94 


Tiene el número 315 en su valor oral, y el número 308 en su valor escrito, así que es uno de los 
Nombres en los que se reúne el misterio de lo par y lo impar. 

En cuanto al número 315, pues resulta de multiplicar el primer número impar por el primer 
número reflexivo, después se multiplica el primer número impar por el primer número entero, y por 
último se multiplica el resultado de la primera multiplicación por el resultado de la segunda'. Así que su 
base estructural es alif Yin ha? zay ya? kaf. Y en ello reside la erección de la a/1f; la reunión de la Pzm, el 
interior de la 44” y su parte ausente, el poderío de la zay, la caída de la yá” y la estructura de la k4f Y 
debido a la repetición de la z2y en la pronunciación y en el valor numérico, lo que se solicita con él es el 
sustento exclusivamente, aunque su obtención sea dificultosa. Es un número defectivo cuyas partes suman 
311?, lo cual se alusión de Su Nombre “Dominador” (Qahhan, pues todo el que pide el sustento a alguien, 
se humilla ante él y se encuentra bajo su dominio, ¡Dios nos libre de tener que humillarnos ante quien no 


sea Él! 


Persevera en abrir una sola puerta 
para que se abran ante ti el resto de ellas. 
Sométete a un único Señor 


y se hunullarán ante ti el resto de personas. 


Y su valor escrito (308), pues es número par de par y el impar, que dobla el valor de Su nombre 
“el Eterno” (a/-Qadím) y cuadruplica a “el Protector” (a/-Mawla). Es un número defectivo cuyos divisores 
suman 3567, alusión a Su Nombre “Quien lleva a la unión” (Mawsi)* y Su Nombre “Luz” (Nun?, y ello se 
encuentra unificado con la inversión de sus divisores”. Por ello el ansia por el sustento hace perecer a las 
personas. Dijo un hombre a Hátim al-Asamm': ¿de dónde obtienes tu comida?, y dijo: [] 4 Dios 


pertenecen los tesoros de los cielos y de la tierra. Sin embargo los hipócritas no comprenden []. 


Los nombres de sus letras suman 512, número que alude a dos gloriosos Nombres, que son 


*“Bienhechor” (Mun “m) y “Cercano” (Qarib). 





' Traducción incierta, aunque parece claro que multiplica 3 x 5= 15; después 3 x 7=21. Y 15x 21 =315. 

2 Según nuestros cálculos, 309. 

3 Según nuestros cálculos, 364. 

* Equivale a 166. 

3 Equivale a 256. 

6 Traducción incierta. 

7 Abú “Abd al-Ramán Hatim al-Asamm (m. 852 d.C.), célebre santo nacido en la ciudad de Balj y discípulo de 
Sagiq al-Balji (A. J, ARBERRY, Muslim Saints and Mystics, Ames: Omphaloskepsis [texto electrónico], pág. 193). 
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Algunas veces los maestros de los secretos lo armonizan en un cuadrado mágico de 5 x 5 de esta 


forma: 





68 | 60 | 72 | 64 | Sl 
62 | 54 | 66 | 58 | 75 
56 | 73 | 65 | 52 | 69 
55 | 67 | 59 | 71 | 63 














74 | 61 | 53 | 70 | 57 























fig. 95 


De la misma manera, se compondrá un cuadrado con Su Nombre “Suficiente” (K4217), siendo el 
ascendente el que hemos mencionado antes, y después se mirará fijamente mientras recita el Nombre. Se 
grabará en el material apropiado para lo que se desee y se escribirá también el cuadrado en el utensilio 
con el que se grabó. Y lo recitará constantemente hasta sentir la influencia en la medida de su estado 
espiritual, pues obtendrá en ello una ayuda para lo que hemos mencionado y para lo que quiera, si Dios 
quiere, ¡ensalzado sea! Es imprescindible que la luna se encuentra en su fase creciente y en una 
constelación zodiacal de buen augurio, y si está en el ascendente es más eficaz. Quien completa las 


acciones que debe, estará a punto de obtener aquello que busca, ¡gracias a Dios, ensalzado sea! 


Y quien recita al ejecutarlo: [] De no haber sido por la firmeza que te dimos, no hubiera faltado 
mucho para que te hubieras inclinado un poco hacía ellos []', [] Dios da firmeza a los que creen por medio 
de la palabra firme en la vida de este mundo y en la Última 17 D En aquel día el hombre dirá: ¿Por dónde 
se puede escapar? ¡Pero no! No habrá donde esconderse. Ese día todos irán a parar hacia Tu Señor [J'. 
Siempre que recite las aleyas con corazón sincero y totalmente entregado en su aspiración, será digno de 


obtener lo que busca. 


% ñ A Ae y A , 
Buscad refugio en Dios de los ignorantes, [] no toméis a burla las aleyas de Dios []*, si razonarais 


el dictado de Dios en su libro más sagrado, maldeciríais a quien niega la Verdad evidente. 





Esté es su cuadrado: 





2 19 11 79 





22 3 78 8 





77 9 21 4 




















! Cor. xvii:74. 

2 Cor. xiv:29. 

3 Cor. Ixxv:10-2. 
* Cor. ii:229 
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APARTADO DECIMONOVENO SOBRE SU NOMBRE: “VICTORIOSO” (Fattah) 


A quien realiza el díkr de este sublime Nombre, Dios le abre una puerta hacia aquello a lo que 
dirige su atención. Su d/kr es útil para quienes recorren la Senda en los primeros grados espirituales, y 
para quienes alcanzan la Unión en los últimos grados. 

Tiene un cuadrado mágico de 4 x 4 que se compone mediante el secreto del encaje armonioso, y 


a su portador no le inquietara ningún asunto sin que se le abra una puerta para solucionarlo. 


Debes saber que quien tenga alguna necesidad importante, que lo utilice en un wrd, no en dikr, 
haciendo eso tras rezar dos rak'“af en la noche del viernes. Antes de la primera recitará las jaculatorias 
perdurables (a/-baqivat al-salipat)! siete veces, que son Subhána Alláh, al-hamdu li-Lláh, lá ilah illa 
Allah, Alláhu akbar y Lá hawl wa-la quwa illa bi-Llah al-“AlT al-“Azím. Las recitará antes de recitar la 
Fatiba y después también. Después se arrodillará con las palmas de sus manos en las rodillas y las recitará 
del mismo modo. Al levantarse también, al prosternarse también, y al volver a levantarse también. Y hará 
lo mismo en la segunda ra'kat. En las dos recitará la sura Ya-Sín y la sura de la Soberanía. Y tras 
pronunciar la tas/ima y las jaculatorias, recitará continuamente el Nombre. Hecho esto, no pedirá nada a 
Dios que no obtenga y le sea concedido, siendo eso mediante la apertura de la oración con las 
jaculatorias, ¿acaso no has visto la exactitud de sus palabras? 


Esta es la imagen de su cuadrado: 





h a tt f 








3 10 78 | 798 





797 | 79 9 4 




















fig. 97 


Este es uno de los Nombres que son impares tanto oralmente como escritos. Según su 
pronunciación tiene el número 889, que es un número múltiplo de primo, porque resulta de multiplicar 7 
por 127. Es un número defectivo, cuyos divisores suman 135, número que alude a Su Nombre “Quien 


acerca” (al-Mudann?), contando el artículo, por el acercamiento (1dná” que conlleva la apertura (a/-£ath). 


Su valor escrito es 489, que es como el primer número, múltiplo de primo y defectivo, salvo que 
su factor (di/*) es el número tres ?. Sus partes alícuotas suman 167, que alude a Su Nombre “el Guardián 


de la fe” (a/-Mu'*min), contando “af”. 


En cuanto a los nombres de las letras [del Nombre Fattah], suman 602!, número que alude a dos 
gloriosos Nombres: *Inquebrantable” (Matíim) y *Evidente” (Mubin). Compruébalo, pues Dios dice la 


Verdad y Él muestra el camino. 





1 , . . . . . ., . A 
Además de referirse a las cinco jaculatorias que siguen, esta expresión designa cualquier obra devota en la que 
se busca la recompensa de Dios, es decir, cuyo beneficio permanece por siempre. 
2 Es decir, resulta de multiplicar 3 x 163 (número primo). 
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APARTADO VIGÉSIMO SOBRE SU NOMBRE: “CONOCEDOR? ( “A /772) 


A quien emprende el díkr de este Nombre de sublime esencia, Dios, ¡ensalzado sea!, le pone en 
conocimiento de los aspectos más sutiles de las ciencias y sus secretos más ocultos. 

A quien lo graba en una lámina de mercurio solido cuando Mercurio está en su apogeo, Dios le 
hace expresarse con sabiduría y le enseña las sutilezas sapienciales de los conocimientos místicos. 

Quien lo dispone en un cuadrado mágico grabado en una lámina de plata cuando Júpiter está en 
su apogeo, obtiene la comprensión de lo que encierran las ciencias religiosas. 

Su díkr es útil para quien se llame “sá, y también para quien se llame Sultán. 

Su cuadrado mágico es el siguiente, y también se ha armonizado en un cuadrado mágico de 3 x 3 


de esta forma: 
























































m T 1 : 

40 90 20 
29 71 39 11 

1 im É 
72 32 8 38 

80 10 60 
9 37 73 31 

fig. 99 


fig. 98 


En este Nombre reside un secreto extraordinario para los señores del Ministerio, y es que las 
criaturas se humillan ante quien comprende su secreto, el resto de mundos se encuentran a su disposición, 
se fortalece su Control en el universo y Dios, ¡ensalzado sea!, le libra de todas las desgracias y le evita 
todo aquello que le desagrada. 

Y quien emplea su d7kr, aprende aquello que desconocía y se hace manifiesta la sabiduría en sus 


palabras. 


El Nombre tiene el número 150, que es par de impar y abundante al sumar sus divisores 222, y 
este número alude a Su Nombre “Señor de la Soberanía” (Malik al-mulky?. De ahí que los sabios sean los 
reyes en realidad, más aún, son los señores de la soberanía de los reyes. Y este es el número en el que se 
hace manifiesto el secreto de la letra ya” en los tres ordenes, pues es un vínculo, es una palabra coercitiva 
y conlleva una representación formal y un acercamiento, mientras que ninguno de estos tres grados tiene 


lugar sin el Conocimiento, lo cual únicamente se le atribuye a Él, meditad eso”. 


Y ya que la manifestación de la Ciencia pertenece a los espíritus santificados, el espíritu del 
ángel Yabra'1l está destinado a instruir a los profetas, siendo uno de los más nobles nuestro profeta 
Muhammad, ¡Dios le bendiga y salve!, a quien se le inspiro humildad, pues dijo Dios: [] Le ha enseñado 


[un ángel] de gran poder y fortaleza, pues apareció con su verdadera forma []*. 





' En el original, 612. 

2 En el número 222 se han incluido las letras “al” del artículo. Por otro lado, el Nombre Malik al-mulk suma 212. 

3 Sentido incierto de estas palabras. Nuestra interpretación es la siguiente: la y4” que incluye el Nombre “Alim 
representa el secreto de la yá” del vocativo (yá” al-nida”. Y es un vínculo (entre quien interpela y quien es 
interpelado), es una palabra coercitiva (obliga al objeto de la llamada a prestar atención) y constituye un acercamiento 
formal o conceptual (de ambas partes para que todo ello se produzca). Todo ello implica necesariamente el 
conocimiento por parte del sujeto del objeto de su llamada. 

* Cor. liii:5-6. 
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Y ya que el espíritu santo que correspondió a “Isá', ¡la paz sea con él!, era un vestigio del soplo 
revelador de Yabra'1l a Adam, pues “Isá fue el más sabio de los profetas al conocer los detalles de los 
ciencias y las sutilezas de la Sabiduría. Y entre los más nobles de sus conocimientos estaba la ciencia de 
las letras, y de ahí le viene su nombre, pues en él reside su don divino (121ma) al indicar la letra “ayn la 
Ciencia, la ya” la gracia de la revelación descendida, la sín los puntos de unión de lo que está divido y la 
alifel conocimiento absoluto. Y [el nombre “Isá] tiene el número 141, que es precisamente el valor del 
Nombre “Erudito” ( “2/ím2), pero ya que él tenía conocimiento de las cosas ocultas, y eso es ser “alím, 
entonces se escribe su nombre con la letra y2??, y así su número equivale a 150, que es el valor de “a/¡m. 


Meditad eso, pues Dios dice la Verdad y Él guía el camino. 


Los nombres de las letras [de Su Nombre “4/1m1], suman 302, lo cual se alusión de Su Nombre 
“Vidente” (Basir). Y dado que la ciencia ( 7/m) es un signo inherente de la apariencia externa del objeto de 
conocimiento, y que la adquisición de un concepto conlleva la totalidad de su aspecto visible, es decir, es 
la adquisición de la imagen externa del objeto en la mente, pues el significado de “4A/¡m es 
necesariamente aquél ante quien se manifiesta la esencia de cada cosa en la totalidad de su forma externa 
así como en su esencia oculta. Ése es uno de los secretos en los que no es pertinente la intensificación 
mediante la letra w2w, debido a su importancia y su altura que alcanza el extremo de los límites y llega a 
la totalidad de la existencia. Así que solamente es posible su intensificación mediante una de estas dos 
opciones: o bien con la reduplicación de una consonante, como al decir “a//2m, que se refiere al que ha 
adquirido un gran número de conocimientos. O bien con la letra yá” que alude al descenso en la 
revelación de los detalles más sutiles de una noción y la percepción de sus aspectos ocultos. Por ello 
únicamente se denomina “a/¡m a quien conoce los detalles de un concepto de la misma manera que 
conoce sus aspectos más generales, y conoce sus aspectos ocultos de la misma manera que sus aspectos 
visibles. Por eso dijo Dios, ¡ensalzado sea!: [] Por encima de todo poseedor de ciencia hay un 
conocedor [I', así que el poseedor de ciencia (d3-/- ¿Im) es quien conoce los aspectos generales de las 
cosas y el conocedor ( “a/im) es quien conoce sus aspectos particulares; el poseedor de ciencia es quien 
conoce los aspectos externas de las cosas y el conocedor es quien conoce sus aspectos internos; el 
poseedor de ciencia es quien conoce los aspectos evidentes de las cosas y el conocedor es quien conoce 
también sus aspectos ocultos. El significado de esta ya” ha sido indescifrable para muchas personas 
juiciosas, pues lo más desconocido de Su Ciencia son los aspectos más particulares, y eso se advierte en 


Sus palabras [] Por encima de todo poseedor de conocimiento hay un conocedor[]. 


Y debes saber que la superioridad de unos sabios sobre otros no es fruto de la adquisición de un 
número mayor de conocimientos, puesto que de ser así, habría dicho “por encima de todo poseedor de 
conocimiento hay un sabio que conoce más ( “a/l/ám)”, y más bien tiene que ver con la adquisición de las 
nociones particulares de los inteligibles y las partes ocultas de sus secretos. Ahora bien, la multitud de 
conocimientos junto con el conocimiento detallado de los mismos tiene como resultado la superioridad 


sapiencial, pero sin éste último tipo de conocimiento no tiene lugar la superioridad. Este es el significado 





' Cor.ii:86; v:111. 
? Se refiere a la alifmaqstra en el nombre “Isá, que adopta la forma de la ya”. 
* Cor. 12:76. 
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de las palabras de Dios cuando dijo a Su profeta Músa, ¡la paz sea con él!: “ Tenemos a un siervo en la 
intersección de dos grandes ríos, a quien llaman al-Jidr, que es más sabio que tú”. Al-Jidr no era más 
sabio que Músá por conocer más cosas, lo cual es inverosímil al haber dicho Dios sobre Músa: [] Y 
escribimos para él en las Tablas una exhortación para todo y una explicación para todo [J', así que más 
bien se refiere a que al-Jidr conocía los aspectos ocultos de las cosas de la misma manera que conocía sus 
aspectos visibles. Por ello estaba su lugar en el punto de confluencia de dos grandes ríos, que eran el río 
de lo visible y el río de lo oculto, así que Músa supo que al-Jidr estaba en posesión de una gnosis que él 


no poseía. 


Tú que estudias estas palabras, centra tu esfuerzo en ampliar tu conocimiento”, pues esto es lo 
que Dios, ¡alabado y ensalzado sea!, ordenó a Su profeta que pidiera con Su dicho: [] Dr: ¡Señor! 
Concédeme más conocimiento ['. Medita estas palabras espirituales y dispón de estas sutilezas divinas, 
de estos regalos de la fe y de estas fuentes de luz, pues encontrarás una felicidad inmensa en aquellos 


conocimientos que contienen las alusiones, ¡y Dios es el más sabio! 


APARTADO VIGÉSIMO PRIMERO SOBRE SU NOMBRE: “QUIEN ACORTA O RESTRINGE? (Qabid) 


A quien realiza el dí/kr de este sublime Nombre le domina la Majestad y el Temor reverecial, sin 
que tolere la compañía de nadie. Quien lo compone en un cuadrado grabado en una tablilla de plomo 
cuando Saturno está en su exaltación y lo recita el número de veces de su valor numérico, y finalmente 
dice: “Dios mío, reprime el corazón y el interior de Fulano”, es atendida su petición rápidamente. Pero si 
se trata de una persona malvada o tiene dudas al invocar, aquello le sobrevendrá a él. Y este Nombre 
pertenece a las invocaciones de “Azra'11, pues en él reside el secreto para agarrar los espíritus. 

Tiene un cuadrado mágico de magnífico valor, esta es la forma de su disposición. Y también se 


puede disponer su cuadrado mágico literal junto con su cuadrado ternario numérico de la siguiente 





manera: Hasib | Yamil | Mukr | Yaldl 





66 74 79 84 





75 69 sl 78 





fig. 100 | 3, 77 76 68 




















225 | 228 | 232 | 218 





231 | 219 | 224 | 229 





220 | 234 | 226 | 223 




















fig. 102 | 227 | 222 | 221 | 233 








1 Bujart, n* 119, 3149; Muslim, n* 4385; etc. 

? Cor. vii:145. 

* Lit. “en ser “allan?” 

* Cor.oxx:111. 

7 Ángel encargado de recoger las almas y llevarlas a su destino final. 
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Debes saber, ¡Dios nos guíe a su obediencia!, que cuando quieras reprimir el espíritu de una 
persona, emprende el dikr de este Nombre y nombra a la persona a la que quieras perturbar, pues aquello 
ocurrirá en el más breve periodo de tiempo. Trata de entender, y no pienses que tendrá lugar la influencia 
del Nombre invocándolo sólo un rato, pues si alguien recita la sura de La Prosternación durante una hora 
escasa, entra en armonía con algunos de sus seres espirituales o ángeles ( “awálim), pero si la recita 
durante mucho más tiempo, se encuentran presentes todos sus ángeles rememorando a Dios junto a él, y 
es en ese momento cuando percibirá sus influencias en sí mismo y en el resto del universo, en la medida 


de su presencia espiritual, su pureza y su determinación. 


Este Nombre tiene el número 903, y es un número que representa la reunión (a/-Vam' que 
resulta del agarre o restricción, y a la oscuridad (a/-zu/ma) que resulta de la estrechez'. Es un número 
impar, alongado y defectivo, pues sus divisores suman 505. Dicho número alude a Su Nombre “Juicioso” 
(Rasid), y ello resulta de aquel Nombre por que el hecho de agarrar (gabd) con nuestras propias manos los 
bienes es un signo de la sensatez (1usa) [por nuestras obras], pues ello es también lo que se desprende de 
Sus palabras, ¡ensalzado sea!: [] Sí encontráis en ellos sensatez, entregadles sus bienes y. 


Los nombres de sus letras, suman 1010, lo cual alude a Su Nombre “Enriquecedor” (Mugn1). 


Dijeron los pioneros de los secretos que el Corán se elevará con todas sus letras durante 903 
años, quedando para el millar 97 años, en los que irán desapareciendo los modélicos (a/-amía)) hasta que 
no quede sobre la faz de la tierra quien conozca a Dios, ¡ensalzado sea! Dijeron los señores de las luces 
que cuando el tiempo llegue al número de aquel Nombre aparecerán los signos que indican la llegada del 
Día del Juicio. Y dijeron los señores de la Información que esa es la cantidad de años que resta para la 
llegada de esa Hora, y los años que existirá la religión (111//a) de los musulmanes, ¡Dios permita que dure 
tanto tiempo como existan los cielos y la tierra! 


Y esta es la figura secreta en la que estada fechada la historia de la comunidad islámica: 


“3 


fig. 103 








| Las iniciales de al- fam y al-zulma suman 903. 
? Cor. iv:6. 
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APARTADO VIGÉSIMO SEGUNDO SOBRE SU NOMBRE: “QUIEN EXTIENDE EL SUSTENTO” (Basif) 


Quien recita este Nombre secreto y este misterio oculto estando atemorizado encuentra 
seguridad, y si está apesadumbrado se alegra. 

Quien lo graba en un sello en la primera hora del viernes, aumenta su alegría y su regocijo, 
desaparece su preocupación y su angustia, y todo el que lo ve siente afecto por él. 

Si lo realiza su d/kr quien tenga una condición espiritual sincera, Dios extiende ante él su 


sustento físico y espiritual y revivifica su corazón con el Espíritu de la ciencia divina. 


Este Nombre es una de las recitaciones del ángel Israftl, ¡sobre él sea la paz!, pues en él se refleja 
el misterio de la resucitación', de la misma manera que en Su Nombre “Quien acorta o restringe” (Qabíd) 
se manifiesta el misterio de la muerte (a/-1máta). Y su dikr es indicado para quien se llame Mahmúd. 

Y debes saber, ¡Dios nos guíe!, que quien emprende su d/kr, el espíritu de este Nombre se hace 
fácilmente alcanzable extendiéndose sobre él en su sustento, aunque sea pobre. Y si lo recita 
constantemente hasta alcanzar un estado místico derivado del Nombre, se ve agradado por sus seres 
espirituales ( “awálím) y le sobrevienen sus sublimes efectos, y ello es debido a alude al Su Nombre 
“Cercano” (Qarib)?. 

Tiene un cuadrado mágico de rápido efecto y de sublime esencia que se dispone en un cuadrado 


numérico de 3 x 3, inserto en un cuadrado literal de 4 x 4, y esta es el siguiente: 





Tiene el número 72: el 2 alude a la causalidad (sababiyya) y el 70 alude a la esencia ( “ayn) del 
objeto y su permanencia. Es un número par de par y de impar, abundante por el sentido de la separación 
que reside en la forma de su letra sím. Y sus divisores suman 123, lo que alude al valor numérico de “la 
seguridad” (a/-amán), pues aquél a quien Dios le amplía su sustento le da seguridad, mientras que a aquel 


a quien se lo restringe lo llena de temor. 





! Israfil es el ángel encargado de soplar el cuerno para que los muertos resuciten en el Día del Juicio. 
? Ignoramos el criterio seguido para obtener dicha equivalencia. 
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Los nombres de sus letras suman 246, número que equivale a Su Nombre “el Puro” (a/-73h1D, 


por la liberación de las ataduras terrenales que conlleva la pureza ritual, lo cual es contrario a la 


contracción espiritual (qabg). Medita eso, pues Dios dice la Verdad y Él muestra el camino. 


APARTADO VIGÉSIMO TERCERO SOBRE SU NOMBRE: “QUIEN REBAJA” (Jáfid) 


Este Nombre de grandiosa esencia es útil para maldecir a un pecador y para exterminar a un 


malvado. Tiene un cuadrado mágico de gran valor y tiene el número 1481, que es un número primo, 


porque el abatimiento (jafd) [de los espíritus de los pecadores por orden de Dios]' es un muro sin brecha, 


una oscuridad carente de luz y una estrechez insalvable. 
Los nombres de sus letras suman 1598, que es lo que suman dos de sus gloriosos Nombres 


*“Socorredor” (Mugrt) y “Majestuoso” (Mayid). 


Este es su cuadrado mágico: 


























d f a J 
599 2 79 | 801 
78 | 798 | 602 3 

4 601 | 799 | 77 


fig. 105 








APARTADO VIGÉSIMO CUARTO SOBRE SU NOMBRE: “QUIEN ELEVA” (R4/7*) 


A quien realiza el díkr de este Nombre de elevada esencia, Dios, ¡ensalzado sea!, le eleva y 


exalta entre las criaturas su mención. Y si está dotado de un Sendero y una Armonización (tajalluq) 


correxta, se le inspira la justicia en todas sus actividades. 


Tiene el número 351, número complejo, alongado y defectivo al sumar sus divisores 209, valor 


de Su Nombre “Equitativo” (Muqsif), porque la elevación es el acto de hacer llegar algo al extremo del 


equilibrio ( “ad/), que es la equidad. 


Los nombres de sus letras suman 525, que es el valor de dos nobles Nombres: “Señor de la 


Soberanía” (Malik al-Mulk) y *Cercano” (Qar1b). 


Su cuadrado mágico es el siguiente: 
































* f a T 
199 2 79 71 
78 68 | 202 3 
4 201 | 69 77 
fig. 106 
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UV. Cor. 1vi:3: [ Rebajará a unos y elevará a otros [en el Día del Juicio] []. Nótese que el verbo “elevar” (rafa “a) 


corresponde al siguiente Nombre divino. 
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APARTADO VIGÉSIMO QUINTO SOBRE SU NOMBRE: “QUIEN MAGNIFICA? (Mu 'Izz) 


Este es un Nombre resplandeciente y un secreto deslumbrante, y todo el que es despreciado, al 
realiza su díkrse magnifica, y todo el que es ignorado se hace visible a los demás. Es uno de los Nombres 
sublimes pues en él reside el fortalecimiento de la aspiración (hímma)' y la ayuda para liberarse de los 
obstaculos naturales. 

Quien lo armoniza en un cuadrado mágico y lo lleva consigo es querido por toda la gente y 
ahuyenta a todo tirano pecador y a todo demonio rebelde, pues es una de las más sublimes invocaciones 
de los creyentes. 

Y debes saber que si emprende su d/kr la persona servil, se magnifica, y si lo emprende la 
persona con aspiración debil, su espíritu se fortalece y Dios, ¡ensalzado sea!, le ayuda con la fuerza 
perpetua y la magnificencia excelsa, de manera que es querido por la gente y ahuyenta a todo tirano 


pecador y a todo demonio rebelde. 


Tiene el número 124, que es número par de par y de impar, y defectivo al sumar sus divisores 
100, que alude de entre las letras de figura redonda (hurúf al-iháfa) a la letra q4£ Ésa es una letra que 
indica la prevalencia (zuhdn mediante la fuerza y el dominio absoluto (a/-iháta)”. Y equivale a dos nobles 
Nombres, que son “Soberano” (Ma/rk) y *Cumplidor” (Muniz), pues nadie es capaz de revelar las 
verdaderas esencias de las cosas (a/-a yan) salvo Quien es el Poseedor de todo y Su Soberano, Quien 
cumple con lo prometido a la gente de la Amistad concerniente a la prevalencia y la magnificencia 
concedida, como dijo Dios, ¡ensalzado sea!: [] Para hacerla prevalecer sobre todas las demás formas de 
adoración, aunque les repugne a los incrédulos []'. 

Los nombres de sus letras suman 228, número que alude a dos sublimes Nombres:; “Deidad” 


(/ah) y “Señor” (Rabb). Y su cuadrado es el siguiente: 





22142144 |16 
32 | 28 | 26 | 38 
24 | 36 | 34 | 30 
46 | 18 | 20 | 40 





























fig. 107 


APARTADO VIGÉSIMO SEXTO SOBRE SU NOMBRE: “QUIEN HUMILLA” (Mudil!) 


Quien emprende el díkr de este Nombre de sublime esencia, Dios, ¡ensalzado sea!, hace que se 
humillen ante él los poderosos y las personas el que él quiera. 
Su díkres muy conveniente para quien no pueda dominar a su bestia de carga o no pueda tratar 


con alguna de las criaturas. 
' En su valor místico, la aspiración designa la atención del corazón y su firme intención por alcanzar la 
perfección (NURBAKHSH, Simbolismo Sufí, 1, pág. 259). 


? En alusión a la siguiente cita coránica. 
3 . 
Cor. 1x:33. 
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Quien emprenda el díkr de este Nombre, que lo haga tras ayunar durante tres días, el último de 
ellos un jueves. Después mantendrá el ayuno la noche del viernes y rezará dos rak'“a£ ambas con la 
Fatiha, y en el momento de la prosternación en cada una de ellas recitará este Nombre cien veces. Y tras 
pronunciar el saludo final recitará el Nombre mil veces y dirá: “Oh Quien humilla, haz que se humille 
ante mí Fulano hijo de Fulana”, pues realmente esa persona se rebajará ante él y nadie le contrariará en 


asunto alguno. 


Y debes saber que a quien lo recita con la pureza del momento místico y la atención del ímpetu 
espiritual, se le concede la fuerza que reside en él, pero no conseguirá nada si no tiene lugar la sinceridad 


en la Atención (a/-tawaYypubh). 


SUTILEZA: cuando la gente de las intuiciones presenciaron con los oídos de sus corazones la letra 
dal de la humildad (a/-dull así como la posición que ocupaba respecto a la /4m de la Sutileza (a/-/utf y 
su vínculo con ella, comprendieron que no hay manera de llegar a Él salvo por el camino de la humildad. 
Asi que rebajaron hasta ser como los perros comiendo de los vertederos, y eso les hizo obtener aquella 
magnificencia que no se interrumpe ni cesa. Y finalemente se libraron de la imposición de tener que 
humillarse ante quien no es Dios cuando conocieron una Fe y presenciaron una Benevolencia según la 


cual Dios es el único que humilla. 


A este Nombre corresponde el número 800, número par de par que indica la imparidad en un 
núcleo (/ubb) resultante de multiplicar un número alongado por un número al cuadrado, y es uno de los 
números abundantes, pues sus divisores suman 1096, Con el seis alude a la grandeza ( u/w) de la letra 
wáw, con el noventa a la eternidad (samadaniyya) de la sád, y con el mil al predominio (ga/iba) de la 
gayn y a su cubierta (22m). Y cuando [la gayn] es la primera, pues de ello resulta la riqueza (gana?) del 
hombre, al equivaler este número [1096] a las letras mám, gayn, nún y waw, cuando las letras mín, gayn 
y nún son de Su Nombre “*Enriquecedor” (Mugn?), en el que no contamos la letra y4” debido a su 
descenso, pues Él es quien desciende ante alguien haciendo que se humille. Así que la letra w4w se 
convierte en la sustituta de la yá” indicando así la riqueza de cuyas características resulta la capacidad 


para humillar. Medita eso, pues Dios guía a quien quiere hacia el camino recto. 


Y los nombres de las letras de este Nombre suman 892, número que equivale a dos gloriosos 
Nombres: “Señor de la fuerza” (Dú-/-Quwa) y “Majestuoso” (Mayrd), pues a este Nombre corresponde la 


fuerza decisiva, y tiene un cuadrado mágico de sublime poder y de enormes beneficios. Y es el siguiente: 





157 | 160 | 333 | “4/ím 





332 | 151 | 156 161 





152 | 335 | 158 155 





159 | 154 | 153 | 334 fig. 108 























| Traducción incierta. Nótese que la palabra /ubb vale 32, y 32 x 5? = 800. Por otro lado, al sumar sus divisores 
no tiene en cuenta los factores 32 y 25 (5). 
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APARTADO VIGÉSIMO SÉPTIMO SOBRE SU NOMBRE: “OYENTE? (Sam?r*) 


Este Nombre de esencia sublime es muy útil si se emprende su díkral finalizar troda invocación, 
pues quien lo recita continuamente en ese momento es escuchado. Es una de las recitaciones excelentes 
que quien las realiza continuamente no encuentra nunca su invocación rechazada. 

Quien lo compone en cuadrado mágico estando la luna en su apogeo mientras realiza su diKkr, 
obtiene que sus palabras son siempre escuchadas, y por ello su invocación es útil para los oradores y los 
predicadores. 

También es útil para quien se llame Mas'iúd, pues este Nombre divino tiene el número 180, que 
es número par de par de impar y abundante al sumar sus divisores 266', número que equivale a dos 
gloriosos Nombres, que son “Dicente” (Q4%)) e “Inspirador” (Mulhim). Esta relación tiene lugar ya que el 
sustantivo “oyente” está irremediablemente unido al de *dicente”, y ya que el oyente solo adquiere sentido 
por la inspiración (1/hám2), que constituye la enseñanza de los significados de quien es escuchado, se hace 


necesaria la presencia del Inspirador en esta morada. 


Dado que la luna es el lugar epifánico del Nombre “el Dicente”, pues en su esfera se estableció 
Adam, al ser él el dueño de la ciencia de los Nombres. Y en ella se encuentra la Casa de la Magnificencia 
(bayt al-“izzab”, que es el cofre del Corán. Y ya que la luna es el astro de más rápido movimiento, es 
también el lugar epifánico del Nombre “el Presto” (a/-Sar7), de donde ambos nombres Qamar y Sarí' 
equivalen a 340. Y dado que “el Oyente” está irremediablemente unido al *Dicente”, con los nombres de 
sus letras alude a su lugar epífanico, que es la luna, y al Nombre manifiesto en ella, que es “el Presto”, 
Medita eso, pues Dios dice la Verdad y Él guía el camino. 

En cuanto a los nombres de sus letras, suman 351, número que equivale a Su Nombre “Quien 


ensalza” (Ráf7*). Esta es la imagen de su cuadrado: 











62 | 42 8 68 
9 67 | 63 | 41 




















fig. 109 





APARTADO VIGÉSIMO OCTAVO SOBRE SU NOMBRE: “VIDENTE? (Basir) 


A quien emprende el díkr de este Nombre de gran valor, Dios, ¡ensalzado sea!, le concede la 
intuición en los asuntos, y si se encuentra en una condición espiritual sincera no le será oculto ningún 


asunto concerniente a lo terrenal. 


| Así aparece en los manuscritos, y según nuestros cálculos suman 366. 

? Según nuestros cálculos ambos Nombres suman 256. 

3 NURBAKHSH, Simbolismo Sufi, ii, pág. 355: “La casa de la Magnificencia representa el corazón que ha 
alcanzado la morada de la Reunión encontrándose en el estado del anonadamiento en Dios”. 

4 No serían los nombres de las letras de “Oyente” / Sami”, que suman 351, sino las del *Oído” / Sam *(340). 
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Tiene el número 302, que es par de impar y alongado. Con el dos indica la causa (a/-sabab), 
mientras que con el trescientos alude a la letra %ín de la Visión ($uhúd), pues Él es la causa de ser 
presenciado, y por ello Sus palabras son las más evidentes de las comparaciones, lo cual tan solo 
constituye la cáscara (a/-q187). 

Es un número defectivo cuyos divisores suman 154, número que alude a Su Nombre “Eterno” 
(Qadim), al ser Él, ¡alabado y ensalzado sea!, el Vidente antes de que existieran las formas. 


Su cuadrado es de esta manera: 








89 3 199 | 11 








9 197 El 91 

















fig. 110 





APARTADO VIGÉSIMO NOVENO SOBRE SU NOMBRE: “JUEZ” (Hakan) 


Quien realiza el díkr de este Nombre de sublime esencia ve cumplidas sus ordenes, por lo que su 


dikr es muy útil para los jueces y los gobernantes. Éste es uno de los secretos más ocultos. 


Tiene el número 68, que es un número par del par y del impar, y es uno de los números 
defectivos, cuyos divisores suman 58. Dicho número alude a Su Nombre *Pre-Eterno” (Aza/T) y a Su 
Nombre “Amado” (Mahbúb), por el objeto aludido que hace manifiesta la letra 44” en su pronunciación 


así como en el valor global del Nombre y en la suma de sus divisores”. 


Los nombres de sus letras suman 201 de una manera, y 200 de otra”. El primero de ambos 
números equivale a Su Nombre “Bienhechor [al conceder la entrada al Paraiso]” (Mun im) y también a Su 
Nombre “Salvador” (Musallim) y a Su Nombre “Veraz [en lo que prometió]? (Sadi1q), y todos ellos son 
Nombres relacionados con la Justicia de Dios. El segundo número de ellos equivale a Su Nombre 
“Defensor” ( Asimp), a Su Nombre “Quien favorece” (Naf1*) y a Su Nombre “Quien concede Su favor” 


(ádih, y estos tres Nombres consituyen una evaluación más clara [del concepto del Nombre Hakarm] que 





: 4 
los tres primeros”. 


Y este Nombre tiene un cuadrado mágico de enorme valor: h A B 





18 | 14 | 12 | 24 





10 | 22 | 20 | 16 




















32 d w | 26 





fig. 111 


! Con “Sus palabras” se refiere a la Ley o al Corán, y la cáscara (qí9 simboliza precisamente la Ley, o las 
palabras y frases frente al sentido interno de éstas (NURBAKHSH, Simbolismo Suffí, 11, pág. 308). 

? Se refiere a que la 44”(8) es perceptible en la pronunciación del Nombre, así como en los números 58 y 68, y 
es la primera letra del Amor (4ubb). 

? Es decir, si se cuenta o no la hamza (1) del nombre ha”. 

* La evaluación supone percibir las luces de los Atributos (Nombres) desde las ventanas de Sus Actos 
(NURBAKHSH, Simbolismo Sutí, vi, pág. 60). 
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APARTADO TRIGÉSIMO SOBRE SU NOMBRE: “JUSTO” ( “Ad/) 


Quien invoca con este sublime Nombre para maldecir a alguna persona malvada, ésta es 
castigada en el acto. 
Si un juez emprende realiza su díkr, Dios, ¡ensalzado sea!, le inspira la justicia. Y su díkr es 


indicado para quien se llame “Abd al-Mu”min. 


Tiene el número 104: el cuatro es indicativo de la perpetuidad (a/-dawam), y el 100 es indicativo 
del dominio absoluto (a/-1háfa), pues todo rey que es justo en su gobierno se perpetúa en el poder y 
amplía su dominio. Y los súbditos se irritan y caen las dinastías reinantes cuando tienen lugar muchas 


injusticias. 


Este es un número par de par del par y el impar, y abundante al sumar sus divisores 106, número 
que equivale a Su Nombre “Quien libra” (Muny7) y a Su Nombre “Leal” (Wa?7), pues quien es justo se 
comporta con lealtad hacia sus subordinados, está libre del escarnio y sus súbditos están libres de la 
injusticia. Dijo Dios, ¡ensalzado sea!: “¡David!, te hemos hecho Nuestro vicario en la tierra, juzga pues 
entre los hombres con la verdad y no sigas los deseos, ya que te desviarían del camino de Dios, cierto que 
aquellos que se extravían del sendero de Dios tendrán un violento castigo por haberse olvidado del Día de 
la Cuenta”. 


Y este Nombre tiene un cuadrado mágico magnífico, cuya imagen es esta: 





17 | 37 | 39 11 





27 | 23 21 33 





19 31 29 | 25 





41 113 | 15 | 35 | (fig.112) 




















ANÉCDOTA: Cuando un juez ofreció su cojín (wisáda)? a “Umar [b. al-Jattab], ¡Dios esté 
satisfecho de él!, éste dijo: “Este es el principio de la injusticia”, queriendo decir que quien se haga llamar 
juez no debe tener trato de favor con algunas personas en detrimento de otras, favoreciendo sus deseos e 


intereses personales, pues al no mostrarse imparcial da lugar a una situación marcada por la injusticia. 


APARTADO TRIGÉSIMO PRIMERO SOBRE SU NOMBRE: “SUTIL” (Latrf 


Este Nombre de maravillosa esencia, de sublime poder y rápido en la respuesta es muy útil para 
aliviar la inquietud en los momentos angustiosos, y su díkr sirve bien a los prisioneros y a los 


encarcelados, y también a quien sufra un dolor intenso. 





' Cor. xxxviii:25. 
? La expresión “arrojar (faraha) el cojín” significa ofrecer un cojín al invitado en señal de cortesía. 
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Y a quien se ve dominado por el dominio de sus apetitos y hábitos naturales y se esfuerza en su 
dikr, Dios, ¡ensalzado sea!, le facilita el despojarse de ellos y purificarse. Y su díkres indicado para quien 


se llame Salih. 


Este Nombre tiene el número 129, que es un número impar y alongado que resulta de multiplicar 
3 por 43. Y es uno de los números defectivos al sumar sus divisores 47, con lo que equivale a Su Nombre 
“el Gobernante” (a/- Walr), por la sutileza o benevolencia (a/-/uff) que tiene lugar en el acto de gobernar 
(tawalli), y también a Su Nombre “Iniciador” (Mubd1”, por lo que conlleva respecto al veredicto de la 


creación (al-fitra), y de ahí que sea un número primo multiplicado por tres. 


Los nombres de sus letras suman 172*, que equivale a Su Nombre “Quien se acerca” (Mugbi).. 
Se cauto con ello, pues Dios dice la Verdad, Él muestra el camino y guía por él a quien hacia Él se 


vuelve. Y en todo ello hay un secreto maravilloso para resolver las dificultades. 


Y debes saber, ¡Dios nos guíe!, que el Nombre “el Sutil? es de gran presteza a la hora de aliviar 
la inquietud en los momentos angustiosos, pues sin necesidad de añadir ningún otro Nombre se hacen 
visibles sus prodigiosos efectos. A Quien realiza su d/kr teniendo algún tipo de dolencia en su cuerpo o 
alma, Dios hace que aquel dolor cese durante su recitación. Y todo el que lo recita encontrando en su 
alma una gran inquietud, ve representado ese asunto en su imaginación. Y si continúa con su dikr 
mientras percibe esa idea, presencia cómo se resuelve y se borra, sin que quede un solo detalle que le 


cause temor. Así que en todo esto hay secretos maravillosos y asuntos prodigiosos. 


Y a este noble Nombre corresponde cuadrado de enorme valor y sublime naturaleza, y es el 


siguiente: 





f 


e] 
DS 
Fm 





31 8 11 79 





12 82 28 7 





6 29 | 81 | 13 fig. 113 




















APARTADO TRIGÉSIMO SEGUNDO SOBRE SU NOMBRE: “SAGAZ? (Jabrr) 


Este elevado Nombre y éste secreto resplandeciente es muy útil para quien quiera conocer la 
parte oculta de algún asunto, desvelándose en sus sueños o en su vigilia. Y quien lo armoniza en un 


cuadrado mágico estando Mercurio en su exaltación, descubre asuntos magníficos. 


Y debes saber que quien emprende su díkr durante siete días, entran en contacto con una 
espiritualidad que le informará de todo cuanto quiera, como lo sucedido en aquel año, las noticias 


relacionadas con el rey, o aquellas cosas ocultas que nadie conoce. 





| Suman 173 según nuestros cálculos. 
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Tiene el número 812, que es un número par de impar, y abundante al sumar sus divisores 868, 
número que equivale a dos gloriosos Nombres: “Creador” (Ja/ig) e *Inmenso” (Wasí%), pues nadie conoce 
la realidad verdadera de las cosas excepto Dios, Quien las abarca a todas en conocimiento y Quien las ha 


creado, [] ¿acaso no debería conocer Quien ha creado y es el Sutil, el Sagaz? [T. 


Los nombres de sus letras suman 820, número que alude a Sus Nombres “Último” (4jin y 


“Unico” (Wahid). Y por lo que respecta a su cuadrado mágico, pues esta es su imagen como puedes ver: 








599 3 9 201 


























fig. 114 


APARTADO TRIGÉSIMO TERCERO SOBRE SU NOMBRE: “PACIENTE?” (47a/7m) 


Quien pronuncia este Nombre de esencia sublime en presencia de una persona poderosa que se 
encuentre enojada, hará que se calme su ira, de la misma manera que la de cualquier otra persona 


iracunda. 


Y quien lo compone en un cuadrado cuando la luna está en su apogeo y lo lleva consigo, su 
carácter se vuelve benevolente, se ennoblece su alma, la gente desea su amistad y se encuentra a salvo de 


los males y las preocupaciones en los momentos de dificultad. 


Este es uno de los Nombres cuyo valor solo llegan a estimar los gnósticos. Y quien realiza su 


constante recitación, obtiene cuanto desea mediante la persuasión. Trata de entender eso. 


Tiene el número 88, que es par de par del par y del impar, y es uno de los números abundantes 
al sumar sus divisores 92, número que equivale a Su Nombre “la Seguridad” (a/-4Amáan). Ése es uno de los 
Nombres a los que Muhammad dio especial importancia, y por eso él es la fuente de seguridad (armmana) 
de sus compañeros en esta vida y en la otra”. Y también es la fuente de paz para su pueblo en esta vida, 
por ello su súplica a Dios fue: “Dios mío, guía a mi pueblo, pues ellos no saber”. Y esa es la razón por la 


que el nombre del Profeta equivale, en el valor de sus letras escritas, a Su Nombre Aman. 


' Cor. 1xvii:14. 

2 Cf. Muslim, n* 4596; Ahmad, n* 18745. 

3 Se trata de una variante del conocido hadíf (Bujárt, n* 3218, 6417; Muslim, n* 3347, etc.), en el que el Profeta 
narra a “Abdullah en una visión la historia de cierto profeta al que su pueblo había golpeado, y que con la cara 
ensangrentada pidió a Dios el perdón de aquel pueblo que le era hostil, historia que inevitablemente nos recuerda al 
Profeta del Cristianismo. 


339 


Los nombres de las letras de Su Nombre Ha/im equivalen a dos números dependiendo del valor 
que se les atribuya': [contando la hamza] suman 183, que equivale a Su Nombre “Quien perpetúa” (al- 
mubqi) incluyendo el artículo. Según el segundo criterio, suman 181, que equivale a Su Nombre “el 
Conocedor” (a/- “A fím3) con el artículo, y a Su Nombre “Quien une” (Mu 'a/11f) sin él. 


Y tiene un cuadrado mágico de enorme calor, cuya disposición es la que sigue: 





m T 1 h 





S 33 11 39 





12 38 6 32 





31 7 41 9 




















APARTADO TRIGÉSIMO CUARTO SOBRE SU NOMBRE: “SUBLIME? ( “4 z712) 


A quien emprende el d/kr de este azufre rojo y esta piedra imán suprema, Dios le concede la 
gloria constante y la magnificencia a los ojos de la gente, eclipsando a quienes rivalizan con él en 
gravedad. Y si está dotado de una condición espiritual sincera y una atención (tawa?vuh) total, es testigo 
del Decreto de Dios ocupando los seres, de manera que percibe el Decreto en cada criatura, ¡Dios, 


alabado y ensalzado sea, lo sabe mejor! 


Y has de saber, ¡Dios nos ayude a obedecerle y a comprender los secretos de Sus Nombres!, que 
a quien realiza un constante díkrde este Nombre, Dios le concede la magnificencia constante, es querido 


por cuantos le ven y se vuelve importante a los ojos de la gente. 


Tiene el número 1030?, que es número par del par y abundante, debido a la amplitud que resulta 
de la sublimidad (a/- “uzim). Sus divisores suman 1096, añadiendo a la base w4w, “ayn, gayn 3: la wáwes 
por la elevación ( “a/w) hacia aquellos conceptos que engloban la existencia en términos de superioridad”; 
la “ayn es un símbolo de la aparición y la gayn simboliza la ocultación, ¡y alabado sea Aquél que se oculta 
en la intensidad de su manifestación! Y la “ayn y la gayn son un Nombre “Suficiente” (Gan? ), así que 
tiene lugar la luz de la luz. Y se hace descender la y4”cuya parte visible es la gay1?. Y la consideración 
del resto de valores de este Nombre, asó como el denominador común de sus divisores tiene lugar tal 
como se extrae mediante el término de la reducción. Sin embargo de esta advertencia habrá obtenido la 


suficiencia quien escuche y sea testigo de la Verdad/. 


' Teniendo o no en cuenta la ha7za de las letras há “y yá. 

2 Así en el original, y lo correcto sería 1020. 

* Sentido incierto. Por otro lado la suma de los divisores de 1030 es 841 (o 2021 los de 1020). 
* Traducción incierta. 

3 Traducción incierta. 

6 Cor.1:37. 
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Y los nombres de sus letras suman 1132, lo cual alude a dos de Sus gloriosos Nombres: 


“Vencedor” (Galíb) y Donante” (Manih). Y el siguiente es su cuadrado mágico: 





168 | 160 | 377 | 164 | 151 
162 | 154 | 166 | 158 | 380 
156 | 378 | 165 | 152 | 169 
155 | 167 | 159 | 376 | 163 
379 | 161 | 153 | 170 | 157 



































fig. 116 


APARTADO TRIGÉSIMO QUINTO SOBRE SU NOMBRE: “QUIEN PERDONA TODO” (Gaflur) 


A quien realiza el díkr de este glorioso Nombre, Dios le protege de aquello que teme, estando 
bajo su custodia. Su dikrestá indicado para aquellos arrepentidos a los que les embarga la melancolía, o 


para quien quiera conocer algún secreto de los viajeros (a/-sáa/ikúm). 


Y debes saber, ¡Dios nos ayude a obedecerle!, que en este Nombre reside un secreto 
extraordinario para aplacar la ira de los reyes, puesto que quien es odiado por alguno de ellos, si lo recita 


constantemente y va ante su presencia, estará a salvo de su maldad y apaciguará su ira. 


Tiene el número 1286, que es un número par del impar y defectivo al sumar sus divisores 646, 
número que alude a Su Nombre “Quien hace impar” (Mawtin', pues Él, ¡alabado y ensalzado sea!, es 
Impar mientras que la esencia del nombre es par. Y es uno de los Nombres que expresan sus valores 


na 2 
numéricos con sus letras”. 


Los nombres de sus letras suman 1355, lo cual alude a dos de Sus gloriosos Nombres, que son 
“Señor del Trono, Majestuoso” (Da-/- “Ars Mayid. 


Y su cuadrado es el siguiente: 








79 |1001 | 199 





1002 | 82 4 198 





5 197 | 1003 | 81 























| En el original Masir. 
2 Quiere decir que en el número 1286 cada cifra representa una de las letras del Nombre: 1000 (gaym) 200 (127 
80 (12) y 6 (wáw). 
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APARTADO TRIGÉSIMO SEXTO SOBRE SU NOMBRE: “AGRADECIDO” (Sakúr) 


A quien realiza el díkrde este sublime Nombre, la Verdad y la creación le agradecen sus buenas 
acciones y le son de ayuda para realizar las acciones benevolentes que desee. Mediante su díkr se 
reafirman los favores divinos y se hace regresar a quien se ha alejado de ellos. 

En este Nombre residen secretos para los maestros de las revelaciones visionarias, quienes los 


presencian al tener lugar su Realización (tahagqua),. 


Tiene el número 526, donde el seis alude a la altura (a/- “a/w, el veinte es una alusión del lugar 
elevado que entonces tiene lugar, y el quinientos alude al fruto (£amara) de cada acción, lo cual es el 
grado extremo de su manifestación. Es un número par de impar, alongado y defectivo, pues sus divisores 
suman 266. Dicho número alude a Su Nombre “Prosperidad del devoto” (Vu'ím al-dayyán), habiendo en 
ello una clara alusión al aumento de las limosnas aceptadas por Dios (tarbiya al-sadaga)', de la misma 


manera en que cada uno alimenta a su potro o al camello recién nacido haciendo así que crezca?. 


Los nombres de sus letras suman 675, número que equivale a dos de Sus gloriosos Nombres 
[sumados]: “Condescendiente” (Sattár y “Generoso” ( Yawad). 


Y el siguiente es su cuadrado mágico: 





a 
= 
E 
Ye 





19 | 301 | 199 7 





302 | 22 4 198 





5 1197 | 303 | 21 fig. 118 




















APARTADO TRIGÉSIMO SÉPTIMO SOBRE SU NOMBRE: “ALTÍSIMO” (4/7) 


A quien realiza el dikr de este glorioso Nombre, Dios le honra hasta el punto de que no tener 
que humillarse ante quien no sea Él, y es querido por todo quien le ve. Si está dotado de una buena 
condición espiritual, Dios le reafirma con Su ayuda, le dota de la elocuencia de la Sabiduría y le da a 
conocer los detalles más sutiles de las ciencias. Y su d7/kres muy útil para quien se llame “Alt, ¡Dios, 


alabado y ensalzado sea, lo sabe mejor! 


Y debes saber que cierto maestro, ¡Dios se apiade de él!, dijo que quien se entrega a su dikr, 
Dios ensalza su poder, eleva su honra, es querido por todos, se somete a él quien le sea hostil, y percibe 
en el transcurso de su vida la dignidad y en sí mismo la superioridad. Y en él reside un secreto 
extraordinario para los maestros, los sabios y los estudiantes de las ciencias elevadas y los asuntos 


sublimes. 





' Es decir, aquellas buenas acciones con las que se gana el favor de Dios, que es “el Agradecido”. 
2 En alusión a las palabras del Profeta (Muslim, n* 1684; Ibn Maga, n* 1832, etc). 
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Si a este Nombre se le añade “el Sublime” (a/- “Azím), se convierte en una de las invocaciones 
más magníficas y en uno de los misterios más perfectos. Y debes saber que quien armoniza en un 
cuadrado ambos Nombres, grabándolo en un sello de oro que llevará consigo y perfumándolo con palo de 
áloe y ámbar, realmente quien le ve se inclina ante él. Los reyes ya lo realizaban desde la época de al- 


Saffah' hasta nuestros días, y Dios consolidaba su reino y extendía su dominio. 


Preguntaron a al-Ma'mún”: “¿Qué harías si vinieran por ti los reyes persas?”. Entonces sacó un 
sello en el que estaban ambos Nombres armonizados y dijo: “No tendrían poder sobre nosotros mientras 
este cuadrado esté con nosotros”. Es el siguiente cuadrado, y el momento apropiado para componerlo es 


en el apogeo de [...]: 























m T Z j T 1 Ñ 
z . T 1 É m T 
T 1 : m T z Ñ 
d m T z Ñ T 1 
T z d T 1 , m 
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Y este glorioso Nombre tiene el número 120. El veinte es símbolo de la manifestación en el lugar 
elevado, y el cien es un símbolo de la ocultación mediante lo que se manifiesta en él, junto con el dominio 
absoluto (a/-1háfa), pues dijo Dios: [] Y Dios detrás de ellos los rodea. Esto es una predicación gloriosa en 
una tabla conservada [. Y dado que Su manifestación en cada cosa constituye su existencia y Su 
ocultación constituye Su elevación, pues ello es resultado de Su sabiduría (41kma). Y dado que el valor 
numérico alude a Su caracterización con la Sabiduría, pues Dios ha descrito con la sabiduría aquello cuyo 
atributo es la altitud. Dijo Dios, ¡ensalzado sea!: [] Se encuentra en la Madre del Libro, ante Nos es 


elevado, sabio [J'. 


Dicho número es par del par y el impar y abundante, cuyos divisores suman 240, lo cual supone 
el doble de 120, como si se dijera “4/7 “A/r, o “A/T huwa al-Hakim. Medita eso, pues Dios concede Su 
favor a quien quiere, Dios es Inmenso, Omnisciente. 

Los nombres de sus letras suman 212, número que equivale a Su Nombre “Señor de la 


Soberanía” (Malik al-mulk). Y esta es la manera de disponer su cuadrado mágico: 








29 | 32 | 37 | 22 





























39 | 44 | 37 
36 | 23 | 28 | 33 aaa 
24 | 39 130 | 27 

43 136 | 41 ñg. 120 





31 | 26 | 25 | 38 | fig 121 




















| Abú-1-“Abbas al-Saffah, primer califa “abbasí (749-754). 

? Séptimo califa “abbasí (813-833), e hijo del célebre Harún al-Rasid. 
3 Cor. Ixxxv:20-22. 

* Cor. xliii:3. 
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APARTADO TRIGÉSIMO OCTAVO SOBRE SU NOMBRE: “GRANDE? (Kabin) 
Quien realiza el continuo díkr de este Nombre, todo se vuelve insignificante para él, y todo el 
que lo ve le ama y le respeta. Es una de las recitaciones que se realizan al presentarse ante los reyes y los 


poderosos, pues sus almas se empequeñecen ante Su grandeza. 


Tiene un cuadrado mágico de 4 x 4 que es de gran eficacia, y es el siguiente: 





Y dicho Nombre tiene el número 232, que es par de par del par 


y el impar, y defectivo al sumar sus divisores 116. Dicho número alude 





a Su Nombre “Fuerte” (Qaw2). Y los nombres de sus letras suman 316, 9 3 9 201 





lo cual equivale a dos de Sus gloriosos Nombres, que son “Vidente” 


(Basin “Hallador” (Wayid).. Dios dice la Verdad y Él muestra el 5 21 | 199 7 























camino. fig. 122 


APARTADO TRIGÉSIMO NOVENO SOBRE SU NOMBRE: “GUARDIÁN” (Hafiz) 


A quien realiza el continuo díkr de este sublime Nombre en el transcurso de un viaje, Dios le 
protege hasta su vuelta a casa. 

Quien lo dispone [en cuadrado mágico] en una lámina de plata estando Júpiter en su apogeo, 
cualquier lugar en donde lo ubique estará a salvo de aquello que tema pueda ocurrir. 


Quien lo recita continuamente está protegido en todas sus circunstancias. 


Y debes saber que este Nombre es rápido en la respuesta cuando lo recita la persona que pasa 
miedo en los viajes, no dejando de recitarlo a su paso por los lugares peligrosos, pues Dios no permite que 
quede expuesto a lo que le resulte dañino. Yo mismo, encontrándome en zonas peligrosas de asaltadores y 
saqueadores, me he entregado a su dikr, y he visto cosas prodigiosas por obra de Dios que nadie podría 


llegar a comprender. 


Quien lo graba en un sello de plata que llevará consigo, armonizando [en un cuadrado] su valores 
numéricos y sus letras insertas en el sello, no podrá ocurrirle nada malo ni aunque duerma en los lugares 
donde habitan los animales salvajes. A ello deberá añadir la recitación “Oh Guardián, protégeme”. En 


cuanto al cuadrado de las letras y el cuadrado numérico, pues son los siguientes: 






























































223 1226 | 333 1216 zlilíla, 
a 00 IS. NE [E 
218 1335 | 224 | 221 0 0 0 [E 
225 | 220 | 219 | 334 TZ | h 

fig. 124 fig. 123 
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Y quien tema que le pueda ocurrir algo que no pueda soportar, pues que lo recite continuamente. 
Y no dejará de llevar [el cuadrado] consigo quien tema alguna cosa. 
Y se nos ha transmitido en un hadíf fidedigno (sah7h) que quien recita la aleya del Trono al salir 


7 : 1 
de su casa, no podrá ocurrirle nada malo hasta su regreso”. 


aos . E) a a z , 
Dijo al-Kirmáni”: “Quien da parte de sus bienes como limosna a los pobres antes de partir de su 
casa, repartiéndolos entre siete necesitados, pues aquello será el motivo de su seguridad en el camino”. 


Medita eso, pues Dios es Quien concede la ayuda y el éxito en lo que le place. 


Un grupo de gente se encontró con un hombre durmiendo en la guarida de un león con su caballo 
pastando junto a él, así que lo despertaron y le dijeron: “¿No tienes miedo de dormir en un lugar como 
éste, en el que rondan animales salvajes?”. Entonces alzó su cabeza y dijo: “Me da vergúenza temer a 


quien no es Él”. 


Y a quien alcanza la Realización (tahaqqug) mediante este Nombre de sublime poder, Dios le 
protege en todas sus circunstancias, tal como se cuenta de Abú “AlT b. al-Daggag', ¡Dios esté satisfecho 
de él!, que dijo: “Cierto persona devota heredó diez mil dinares, y dijo: Dios mío, yo necesito ese dinero, 
pero no encuentro la manera apropiada de guardarlos, así que te los entrego a Ti, para que me los vayas 
devolviendo según los necesite”. Entonces los entregó en limosna a los pobres y se impuso a sí mismo la 
pobreza. Y aquel hombre nunca tuvo necesidad de nada durante su vida, pues cuando le hacía falta algo 


Dios le permitía obtenerlo”. 


Este Nombre tiene el número 998, de donde las letras /4” y z4”son indispensables en él. Es un 
número par de impar y defectivo, cuyas divisores suman 502. Y el 502 equivale a dos gloriosos Nombres, 
que son “Muy Querido” (41bb) *Compasivo” (Safig). Y las letras de sus Nombres suman 1002, lo que 
equivale a dos gloriosos Nombres: “Uno” (Ahad) y “Custodio” (Hafiz). 

Y tiene un cuadrado de gran valor y excelente beneficio, que se compone mediante el encaje 


armónico de sus Nombres y letras. Esta es su figura, como puedes ver: 





z T f h 





7 sl 9 901 





12 902 6 78 





79 9) 903 11 




















'No encontramos dicha tradición. 

2 Ahmad b. “Abd Allah al-Kirmáni (s. X-XD), prolífico autor y famoso teórico de la filosofia IsmaTIr. 

3 Abú “Alt al-Daggaq (m. 1016), famoso Say sufí, fundador de una janaga en Nisábúr, donde ejerció de maestro 
de místicos tan notables como al-QuiayrT o Abú Sa'id. 

* Y a que el número noventa resulta de unir la £3”y la y4” mientras que el novecientos y el ocho corresponden a 
una sola letra (£4”y z4” respectivamente). 
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Es necesario escribir a los cuatro lados del cuadrado: [] Dios es la mejor protección y El es el 
pe a A A A A $ 1 4 
más Misericordioso de los imisericordiosos []'. En ocasiones algunos conocedores de los secretos de las 


letras y los efectos de las envolturas lo componen de la siguiente manera, ¡Dios es más sabio! 


ES 
a 


SÍSDLO 








SS 






SS 






fig. 126 





APARTADO CUADRAGÉSIMO SOBRE SU NOMBRE: “QUIEN CONCEDE EL ALIMENTO” (Muqgít) 


Quien realiza el continuo d/krde este Nombre de sublime poder, se convierte en un templo en el 
que se erige la Creación y el Decreto, siendo imposible que ninguna cosa que pueda necesitar le sea 
denegada, pues aquella encontrará su base en él. 

Es una de las recitaciones de las gentes de la Unión que practican los largos ayunos, pues al 


recitarlo constantemente no sienten el hambre. 


Un signo que confirma la verdad de este Nombre son las palabras del Profeta, ¡Dios le bendiga y 


é dd . 2 
salve!: “Yo no soy como uno de vosotros, pues mi Señor me alimenta y me da de beber”. 


Este Nombre tiene el número 550, que es par de impar, alongado y defectivo, pues sus divisores 
suman 519”, número que alude a dos de Sus gloriosos Nombres, “Único” (Wahid) e “Inquebrantable” 
(Matím), por la Unicidad que reside en la base (q/yám) de todas las cosas. Y a ambos Nombres 


corresponde aquello que hace par su imparidad, salvo Su Nombre derivado de ambos”. 


Los nombres de sus letras suman 683, lo que equivale a dos de Sus gloriosos Nombres: 
“Creador” (Múuyid) y “Vengador” (Muntaqim). Y tiene un cuadrado de magnífico valor, que es de la 


manera siguiente: 


' Cor. xii:64. 

2 Hadit bien conocido (Bujárt, n* 1827, 1828, etc.; Muslim, n* 1846, 1847, etc.), en el que sin embargo el Profeta 
prohibía el ayuno ininterrumpido a sus compañeros, reservándose la posibilidad de hacer aquello por su condición 
espiritual cercana a Dios. 

3 Sin contar los divisores 22 y 25 (22 x 25 = 550), por lo que sumarían 566. 

* Sentido incierto. 
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115 | 107 | 119 | 111 | 98 
109 | 101 | 113 | 105 | 122 
103 | 120 | 112 | 99 | 116 
102 | 114 | 106 | 118 | 110 
121 | 108 | 100 | 117 104 | fg 127 



































APARTADO CUADRAGÉSIMO PRIMERO SOBRE SU NOMBRE: “QUIEN CALCULA TODO” (Hasib) 


Quien realiza el continuo díkr de este sublime Nombre siempre tiene provisiones, se resuelven 
sus problemas, es atendido en sus plegarias y todo lo cuanto pide a Dios le es concedido, porque en él 
reside una alusión al Nombre Supremo de Dios. Y si lo recita constantemente el contable nunca se 
equivoca en sus resultados y es exacto en su cálculo. Y a quien teme el resultado de la Evaluación 
(muhasaba)', si lo recita continuamente Dios le libra de aquel castigo (“Ggíba) que teme, por la bendición 


de este excelso Nombre y de este sutil secreto. 


Dijo el Say? Zayn al-Din al-Hafr”, ¡Dios se apiade de él!, que quien dispone este noble Nombre 
en un cuadrado de 4 x 4 mediante el secreto del encaje armónico estando Venus en su exaltación, o en la 
primera hora del viernes”, en una piedra de ágata, después engasta la piedra en un anillo y recita cada día 
sobre él veinte veces el Nombre, siempre que le vea una persona le amará y Dios hará que le obedezca y 
que su corazón se incline hacia él, pues en este Nombre reside un secreto extraordinario para adquirir la 


magnificencia, el respeto, la gravedad y la solemnidad. Esta es su imagen: 








9 59 11 1 





12 4 6 58 





57 7 3 13 

















fig. 128 





Tiene el número 80, así que es uno de los Nombres simples (basífa), y me refiero con “simples” a 
aquellos Nombres cuyo valor numérico equivale al de una sola letra, como este Nombre que equivale a la 
letra £á” porque la base de quien calcula es la unión o adición (a/-Pam” y la inclusión (1háfa), y ello 
conlleva la enumeración exacta de las partes dispersas de un conjunto mediante su percepción absoluta. Y 


únicamente equivale a la 142? porque que el cálculo (a/-hasb) es el extremo que separa a los exactos de 





| El término muhásaba adquiere una dimensión particular en autores sufíes como al-Gazáli, donde significa por 
una lado el recuento de las buenas y malas acciones en el día del Juicio, y por otro lado el recuento interior que uno 
hace de ellas, comparable al examen de conciencia (v. R. DELADRIERE, “Muhásaba”, en El 3. 

2 Autoridad que no logramos identificar, que será citada en varias ocasiones con variantes en la lectura de su 
nisba (al-Hafi / al-Jafí / al-Kafí). Es muy propable que se trate de Zayn al-Din al-J"afi o al-Jawaft (m. 1435), líder 
sufí y fundador de la Zayniyya, como se aprecia muy posterior a la época de al-Búni y cuya mención omite el 
manuscrito de Berlín así como las ediciones populares de la obra, tanto en esta ocasión como en las siguientes en que 
será citado a lo largo del presente capítulo. 

* Hora de Venus. 
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quines difieren, pues el cálculo excluye la disconformidad en la estimación (a/-mutasayira). Y este 
Nombre también tiene el significado de “Quien es suficiente” (a/-K4f7”, pues la suficiencia es el extremo 


que separa a quien es satisfecho de quien es autosuficiente. 


Es uno de los números abundantes, pues sus divisores suman 106, lo que alude a Su Nombre 
“Salvador” (Munayy1), por la liberación (a/-1nfa” que supone la suficiencia, es decir la liberación de no 
tener que necesitar de los demás. Y el sentido del Recuento (a/-1s4” tiene que ver con el trato generoso 
que se recibirá en virtud de su resultado, como dijo Dios: [] Dros salvará a los que hayan sido temerosos 
en virtud de sus logros ['. 


Y a Dios corresponde el mérito de decir: 


Nos evalúan y son exhaustivos. 
Después se muestran generosos y nos liberan. 
Ésa es la marca que los señores imponen 
a los esclavos que son dóciles. 
Mi corazón me dice 
y mi lengua es veraz: 
quien muera musulmán 


en el Infierno no arderá. 


[Y el número 106] también alude a Su Nombre, ¡ensalzado sea!, “Causante” (Musabbib), pues 
Quien lleva cuenta de tus actos, con ello determina un medio por el que se te hace manifiesta o bien Su 
superioridad, o bien Su justicia. Por esto tiene lugar la letra b4”que resulta de la mediación (a/-tasabbub) 
al final de Su Nombre a/-Hasíb, pues Su cálculo exhaustivo es un medio para manifestar superioridad o 


justicia. 


También equivale a Su Nombre “Leal” (Wa?7), pues realmente Quien lleva cuenta de tus actos te 
compensa en la medida de estos, especialmente cuando Él ya conoce los actos defectuosos y los que 
aumentan el peso de tu buena conducta antes de que tú mismo hagas el recuento interior de los mismos. Y 
el cálculo de las cosas contables equivale a la ponderación de las cosas que se miden según su peso, asi 
que aquello necesita de Quien es exacto en sus medidas (a/- WafT), cuyo Nombre se opone por definición 
a la medida defectuosa o deficiente. Y si tomamos el Nombre a/-Hasíb en el sentido de a/-Kafí, pues el 


sentido de Sus Nombres a/-Musabbib y al- WafT es evidente. 


En cuanto a los nombres de sus letras, siguiendo un criterio” suman 143, lo que equivale a Su 
Nombre “Quien aclara [los detalles]? (Mubayyím), por la exposición detallada (a/-tabyím) que entraña la 


enumeración (a/-hasb). Y también a Su Nombre “Quien salda las deudas” (a/-Musaddid) incluyendo el 


| Es decir, que no puede existir divergencia en la estimación de aquello que se puede contar o medir. 

2 O “Quien da con suficiencia”. 

3 Cor. xxxix:58. Es decir, que Dios cuenta exhaustivamente las acciones para recompensar a cada uno en su 
exacta medida. 

* Sin tener en cuenta la ha7za final de las letras b4 “y yá. 
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artículo, y ambos Nombres tienen que ver con el recuento (a/-hasb). Dicho número aumenta uno a Su 
Nombre a/-Kafi, y se hace par con Su Nombre “Quien reúne” (a/-Mufmil', por la reunión que conlleva el 


recuento. 


En cuanto al segundo criterio para sumar sus letras, pues da como resultado 146, lo que equivale 
al Nombre en el que reside la satisfacción de las carencias de cada persona, que es “Dios mio” 
(A//ahumma); y también al nombre que concede la misma, que es “Dios me basta” (hasbiya-Llah). Esto en 
lo que concierne al significado de la suficiencia, y por lo que respecta al sentido de la enumeración, pues 
ello alude al conjunto de la justicia que reside en la enumeración. 


Meditad lo que he señalado en este apartado, pues Dios dice la Verdad y Él muestra el camino. 


APARTADO CUADRAGÉSIMO SEGUNDO SOBRE SU NOMBRE: “MAJESTUOSO? ( Yal1)) 


Quien se entrega al dí/krde este noble Nombre, se engrandece en las intuiciones de los corazones 
y es respetado por quienes le ven. 

Quien lo graba [en un sello] en el momento apropiado y lo lleva consigo, somete a todo poderoso 
opresor gracias a ello, pues su efecto sobre lo que te es oculto es el mismo que ejerce obre lo que te es 
visible. Considera bien esto que te estoy señalando, pues Dios concede Su favor a quien quiere, Él es el 


Señor del Favor Inmenso. 


Su dikr es indicado para quien se llame “Abd al-Yalil. Y dijo el Say? Zayn al-Din al-Jaft, ¡Dios 
lo tenga en Su Gloria!, que en este Nombre reside un secreto espléndido para obtener el respeto y la 
gloria, y a quien realiza su continuo dikr nadie puede mirarle fijamente por el respeto que impone, todo 
malvado al verle siente temor y respeto al encontrarse frente a él, y mientras que el secreto de la Majestad 
resida en su corazón, no podrá aguantarle la mirada. Así que también es muy provechoso para los 


combates y para los jefes de los ejércitos. Trata de entender. 


Tiene el número 73, que es un número primo, pues ciertamente el significado del “el- 
Majestuoso” (a/- Yalí)) en Su integridad y en Su amabilidad en las que no cabe fisura. Y en él aparece la 
letra Jim en alusión a la Reunión (a/-pam*), donde la “ayn es alusión de la Manifestación (a/-zuhún, de 
manera que en al-Yalíl se reúnen los significados de Sus Nombres “Quien reúne” (al-Yámi) y “el 
Sublime” (a/- “Azím). Por ello los nombres de sus letras suman un número superior que es el 134, o bien 
equivale a Su Nombre “Eterno” (Samad), a Su Nombre “Quien da provecho” (Mufid) y a Su Nombre 
“Salvador” (Muny1) incluyendo el artículo, pues el Majestuoso es Aquél en quien se busca refugio para 
obtener todo bien y para librarse de todo mal: “Rogad constantemente diciendo: ¡oh Señor de la Majestad 
y la Generosidad!”. 


Y su cuadrado mágico es el siguiente: 





| AL-Kafí equivale a 142 y al-Mufmilequivale 144. 
2 AL-Tirmidi, n* 3447, 3448; Ahmad, n* 16935. 
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18 21 24 10 





23 11 17 22 





12 16 19 16 





20 15 13 25 




















fig. 129 


APARTADO CUADRAGÉSIMO TERCERO SOBRE SU NOMBRE: “GENEROSO” (Karíim) 


A quien se entrega al díkrde este sublime Nombre Dios le concede el sustento sin que se fatigue. 
Y si a él se añaden los Nombres “el Dadivoso” (a/-Wahhab) y “Quien da con largueza” (Dú-/-tawh, su 
recitación es una de las más extraordinarias, pues si se entrega al díkrla persona con escasos medios de 


subsistencia y al que le ha sobrevenido la pobreza, Dios le proveerá sin limitación. 


Y quien escribe estos Nombres y los lleva colgados, no concebirá la manera en que Dios le 
facilita todas las cosas que desea, obteniéndolas sin esfuerzo, en todo lo que tenga que ver con los 
estados, las palabras, los actos, etc. Y esos nobles Nombres tienen un cuadrado mágico de magnífico 


valor y rápida efectividad, que es el siguiente: 
































Mun mn Dú-t Wahhab Karim 
Tawl 

Wahhab Karim Mun mn Dit 

Tawl 
Dat Wahhab Karim Mun mn 

Tawl 
Karim Mun mn Dat Wahhab 
Tawl 
fig. 130 


Dijo el sol de los eruditos y la lengua de los sabios, Abú “Abd Allah Sams al-Dín Muhammad b. 


p< 


Ya*qúb al-Kúfr', ¡Dios se apiade de él!: “Quien recita continuamente este Nombre encuentra el aumento 
en todas sus circunstancias y Dios, ¡ensalzado sea!, le amplia su favor en lo visible y en lo oculto”, pues 
es uno de los más sublimes Nombres, y es muy provechoso para quien lo recita constantemente hasta 
alcanzar el estado espiritual derivado de él. De la misma manera, a quien lo escribe y lo lleva consigo 
Dios le amplia su sustento, le dignifica y le beneficia, pues es uno de los secretos ocultos a los que 
solamente acceden los desapegados (a/-afrad) por la perfección de su dominio (hayt1yya), la amplitud de 
su ámbito y la difusión y extensión de sus partes más sutiles mediante la total integridad y perfección en 


todos los niveles. 





| Sin identificar. 
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Su díkr es provechoso para quien se llama “Abd al-Kartm, y tiene el número 270, que es un b 
número par de impar y abundante. Sus divisores suman 454 y añaden a la base 184, número que equivale 
a Su Nombre *Indulgente” (Safa/), por la generosidad que resulta del perdón. Y tiene un cuadrado mágico 


de enorme valor y sublime esencia: 





S 
1 
a 
SS 





21 [199 | 11 39 
8 38 22 | 202 
201 | 23 37 9 























fig. 131 





Los nombres de sus letras suman 403, número que equivale a dos gloriosos Nombres: “Señor” e 
(Rabb) y “Quien dispensa” (Mu “af1). Y debes saber que los números son espíritus y las letras son figuras 
(asbál), y quien armoniza el cuadrado literal y el numérico en un solo cuadrado, éste es más rápido y 


efectivo en la respuesta. Trata de entender eso, pues Dios dice la Verdad y Él muestra el camino. 





APARTADO CUADRAGÉSIMO CUARTO SOBRE SU NOMBRE: “GUARDIÁN” (Raq1b) p. 276 


Quien se entrega al díkr de este sublime Nombre se encuetra protegido en todos sus actos y 
circunstancias. Tiene un cuadrado mágico de enorme valor y sublime esencia que se compondrá al estar la 


luna en su apogeo, pues su portador encontrará el amparo y la protección en lo visible y lo oculto. 


Y debes saber que si se recita Su Nombre “el Guardián” 4440 veces cada día durante cuarenta 
días, en los cuales se mantendrá el ayuno, la pureza ritual y la total aspiración hasta ser dominado por un 
estado espiritual derivado de ello, los ángeles del Nombre glorifican a Dios junto a él. Y si entra en algún 


lugar en el que haya un talismán, disuelve y anula sus efectos. 


Tiene el número 312, que es número par de par del par y el impar, y es abundante al sumar sus a 


divisores 528, número que equivale a dos gloriosos Nombres: “Viviente” (Hayy) e “Inquebrantable” 
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(Matin). Y los nombres de sus letras equivalen a dos de Sus gloriosos Nombres: “Rey” (Malik) y 
“Dominador” (Oahhar). 


Y su cuadrado mágico es el siguiente: 











12 4 198 | 98 





99 |197 5 11 




















APARTADO CUADRAGÉSIMO QUINTO SOBRE SU NOMBRE: “QUIEN ATIENDE LAS PLEGARIAS? (MuyTDb) 


Este Nombre resplandeciente y este secreto supremo es muy útil para obtener la respuesta en las 
invocaciones, y es indispensable que se añada a todos los Nombres con los que se pretende rogar en la 
plegaria. 

Quien lo dispone en un cuadrado mágico el viernes mientras el predicador del sermón se 
encuentra en el púlpito y después lo recita constantemente hasta la puesta del sol, no pedirá nada a Dios, 


¡ensalzado sea!, que no le conceda. 


Tiene el número 55, número impar y defectivo al sumar sus factores 17, lo que alude a Su 
Nombre “Evidente” (Bad), es decir, “Visible” (Záahir), por el descenso de los medios que reside en el 
plano de la Reunión resultante del significado de la Manifestación (a/-zuhún. Este número 55 alude con 
sus cinco entidades (huwiyyab a las cinco presencias (a/-hadarát al-jams)”. Su letra ha”? alude al plano de 


la Reunión mediante el Nombre oculto; y su letra n3n* alude a la presencia del socorro (a/-madad). 


En cuanto a los nombres de sus letras, aluden a Su Nombre “Cortés” (Muhásin) y “Quien 


alimenta” (Mut'ím), ya que suman 159. Y su cuadrado es el siguiente: 
































Ahad 16 20 6 
Wahid 7 12 17 
8 22 14 Huwa 
15 10 9 21 
fig. 134 


! Los nombres de sus letras suman 396. 
? Sobre esta noción desarrollada por Ibn *Arabi y otros autores, v. HUGHES, Dictionary of Islam, pág. 169. 
* Entiéndase “su número 5”. 


* En el original “núr”, y corregimos ya que ha de referirse al 50 (an) del número 55. 
3 Corregimos ambos Nombres de la lectura original. 
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APARTADO CUADRAGÉSIMO SEXTO SOBRE SU NOMBRE: “INMENSO” ( Was1*) 


A quien se entrega al dikr de este noble Nombre, Dios le amplia su sustento, sus cualidades y su 
conocimiento, y hace que su alma se eleve en el momento de su muerte, pues es uno de los Nombres de 
sublime poder para quien es consciente de su valor. Su portador no se hallará en estrechez alguna sin que 


encuentre la amplitud, y Dios pondrá en todos sus asuntos un alivio y una salida. 


Dijo el say7 Zayn al-Dín al-Haft: “A quien realiza el díkr de este Nombre resplandeciente y este 
secreto elevado y brillante, Dios le amplia su sustento, ennoblece sus temperamento, extiende su secreto y 


abre su pecho, pues es uno de los Nombres más sublimes para quien conoce su poder”. 


A quien lo dispone con sus letras separadas en un cuadrado mágico de 4 x 4 estando la luna 
creciente, lo invoca tras recitar la Fátiha y lo lleva consigo, Dios le facilita los asuntos dificultosos y le 
amplia sus medios de subsistencia. Y en él reside un secreto maravilloso para los reyes, los príncipes, los 
gobernantes y los ministros, pues todo soberano que lo recita constantemente consigue que se extienda su 


reino y sus palabras sean obedecidas. Trata de comprender. 


Tiene el número 137: el siete es por la liberación de la estrechez; el treinta es por el orden 
consecutivo de todos los Nombres en la amplitud de su unión; y el cien es por Su dominio absoluto y Su 
manifestación. Por ello en este número se reúnen desde el primero de los Nombres manifestados hasta el 
más extremo de ellos en el descenso divino (tanazzu)', que es en realidad el último de ellos en 
manifestación. Ambos Nombres son “Deidad” (14h) y “Soberano” (Malik. Y cuando a este número se le 
suma su igual, resulta de ello “Quien amplia su corazón” (Wasr* qalba-hu), y de la misma manera resulta 
“Su corazón es inmenso” (Qalbu-hu wási'Y”, y aquello es una alusión a Muhammad, ¡Dios le bendiga y 
salve!, ya que él es el “siervo creyente” al que menciona en Sus palabras, ¡ensalzado sea!: “Me contiene 
el corazón de mi siervo creyente”. Y es un número primo, porque el sentido externo de la expresión está 
condicionada por las circunstancias de lugar y tiempo, de donde su manifestación varía en función de la 
del resto de cosas. Y en este sentido es más cierta la integridad que la dispersión, puesto que Dios es 
Quien permanece puro y libre de tener lugar o de que algo tenga lugar en Él. Éstas son unas nobles 


alusiones que comprenderás mediante experiencias sutiles. 


ANÉCDOTA: Quien es testigo de la Grandiosidad (a/- “azama) dice: “No he visto cosa alguna tras 
la que no estuviera Dios”. Y quien es testigo de la Inmensidad (a/-wasa') dice: “No he visto cosa alguna 
ante la que no estuviera Dios”, pues la esencia que es la parte oculta de la Grandiosidad es la parte visible 
de la Inmensidad. Por ello la Grandeza es como un velo (1zár). Medita eso, pues es uno de los conceptos 


sutiles de la Unicidad. 


l El descenso o bajada representa la manifestación del Ser en la jerarquía de las determinaciones arquetípicas 
(NURBAKHSH, Simbolismo Sufí, 1v, pág. 170) 

2 Que valen 37 y 100 respectivamente. 

3 Ambas expresiones suman 274, que es el doble de 137. 

*No enocntramos esta tradición en las colecciones citadas. 
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p. 277 


Los nombres de sus letras suman 374, número que alude a la esfera del Espíritu (Zalak al-rúh)' 


por la amplitud de su ámbito, y dijo Dios: [] El día en que el Espíritu y los ángeles se pongan en filas [J?. 





Este es su cuadrado mágico: 





S 2 59 71 
58 68 8 3 























4 7 69 57 fig. 135 





APARTADO CUADRAGÉSIMO SÉPTIMO SOBRE SU NOMBRE: “SABIO” (Hakim) 


A quien se entrega al dikr de este Nombre brillante y este secreto resplandeciente Dios, 
¡ensalzado sea!, le inspira la sabiduría en los detalles más sutiles de las ciencias y le enseña las 
singularidades de los conceptos y las sutilezas de los alusiones, pues es uno de los Nombres de enorme 


poder. 


Quien lo dispone armónicamente en un cuadrado mágico durante la primera hora del miércoles 
mientras Mercurio se encuentra en su exaltación, lo escribe en un material conveniente y lo lleva consigo 
mientras realiza su dí/kr y estando en armonía con las conductas de los sabios y sus hábitos, pues se 
duplica sobre él la emanación divina y las fuentes de la Sabiduría (a/-A1kma) brotan desde su corazón 
hacia su lengua. Pero el uso de este Nombre tiene como condición indispensable la pureza (tazk1ya) del 
alma, pues dijo Dios, ¡ensalzado sea!: [] Realmente Dios ha concedido una gracia a los creyentes al 
enviarles un Mensajero salido de ellos mismos que les recita Sus signos, los purifica y los enseña el Libro 
y la Sabiduría Y; y dijo: UY £l es Quien ha hecho surgir para los ¡letrados un Mensajero que es uno de 


ellos, y que les recita Sus signos, los purifica y les enseña el Libro y la Sabiduría [J'. 


Y dijo el Say; Zayn al-Din al-Hafi, ¡Dios se apiade de él!: “A quien realiza el díkr de este 
Nombre, Dios, ¡ensalzado sea!, le pone en conocimiento de los misterios de la Sabiduría, le enseña los 
asuntos más sutiles de los conocimientos místicos, le revela las sutilezas de los conceptos y le hace 
comprender las realidades de los secretos de las más repetidas (a/-matánT ), pues ello es uno de los 


secretos mejor guardados y los efectos preservadoss”. 


Quien lo compone en cuadrado mágico en una lámina de mercurio solido mientras Mercurio se 


encuentra en su exaltación, se le concede la comprensión de los conocimientos de la Sabiduría. Su 





| Equivale a estas dos palabras sin contar la a/ífdel articulo. 

2 Cor. Ixxviii:38. Normalmente se entiende por “el Espíritu” el ángel Gabriel. 

? Cor. iii:148. 

* Cor. Ixii:2. 

3 En el original (ms. base) se lee al-*Afi. El ms. B omite la mención de este autor y en su lugar dice “Dijo el $ayj 
Ahmad al-Bún?”. 

6 En alusión a Cor. 15:87: “Realmente te hemos dado siete de las más repetidas y el Corán grandioso”, las siete 
repetidas se suelen interpretar como las aleyas de la sura a/-Fatiha. 
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recitación es muy provechosa para los sabios (a/-hukama”, y en él hay también un secreto extraordinario 





para el gobierno (a/-w1zára). 
m T k h 


7 21 9 41 
12 42 6 18 
19 S 43 11 


El siguiente es su cuadrado mágico: 


























fig. 136 





Tiene el número 78, que es par de impar y abundante al sumar sus divisores suman 90, lo cual 
alude a Su Nombre “Rey” (Malik), pues la Soberanía es el más bajo de los descensos (tanazzulah' de la 


Sabiduría. 


Las letras de sus nombres suman 211 siguiendo un criterio y 213 siguiendo otro”. Siguiendo el 
primer criterio, equivale a Su Nombre “Quien hace despuntar la aurora” (Fal1q), a Su Nombre “Productor” 
(Sáni”, a “el Maestro” (al-Mu“allim), “el Oyente” (al-Sam?”) y “el Que enseña” (a/-Mulgiy, cuyos sentidos 
son evidentes. Siguiendo el segundo criterio equivale a Su Nombre “Creador” (Bar7”, por los sabios 
veredictos (a/-ahkam) que residen en el acto de crear (a/-bar”, cuyo significado es disponer la materia 


para adoptar las formas, y ello es el resultado de la Sabiduría divina. 


SUTILEZA SAPIENCIAL: El sabio (hakzm) ve en la estrechez inmensidad, mientras que quien está 
codenado (mahkiúm) por el Decreto (hukm) ve en la inmensidad estrechez: [] 4 quien Dios no le da luz, 
no encontrará ninguna luz []' en la Ciencia ni en los decretos, [] y a quien se le da la Sabiduría se le ha 


dado mucho bien, pero no recapacitan sino los poseedores de juicio [J. 


Y has de saber que cada d/kr confiere a quien lo realiza recita toda la virtud que contiene [dicho 
Nombre o Atributo rememorado], siempre que se haya comprendido plenamente su realidad. Trata de 
comprender, pues únicamente los desapegados (a/-afrad) se encuentran en condiciones para que aquello 
tenga lugar. Así que razona, pues la alusión no necesita más aclaraciones, Dios dice la Verdad y Él 


muestra el camino. 


APARTADO CUADRAGÉSIMO OCTAVO SOBRE SU NOMBRE: “AMANTE? ( Wadid) 


Quien emprende el díkr de esta piedra imán y este rubí atrayente es querido por todo el mundo, 
Dios reafirma el afecto hacia él en los corazones de las criaturas y reafirma su corazón, pues es una de las 


invocaciones más bellas. 


| Sobre el Descenso, v. supra, pág. 346, n. 1. La Soberanía (Mulk) es el ámbito del mundo inferior (por debajo 
del Malakñt y el Yabaritt), por ello supone el Descenso más largo de la Sabiduría. 

2 Es decir, contando o no la hamza. 

? Estos tres últimos Nombres incluyen el artículo en el cómputo. 

* Cor. xxiv:39. 

? Cor. 1i:268. 
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Quien dispone en un cuadrado de 4 x 4 Su Nombre “Amante” y Su Nombre “Quien calcula todo” 
(Hasib) haciendo una suma perpetua de 96, e inserta en dicho cuadrado otro de 3 x 3 en cuyo centro se 
encuentre Su Nombre “Generoso” ( Yawad), nadie dirigirá su mirada hacia el portador sin que lo ame. 
Quien quiera componer este cuadrado mágico de enorme valor, que lo haga en la primera hora del viernes 
mientras Venus está en su exaltación, después realizará el dikr de dichos Nombres, pues realmente verá 


cosas prodigiosas, siendo que los efectos de esta figura son de gran eficacia en el ámbito del amor. 


Y debes saber que quien escribe 35 veces este 
Nombre en un lienzo de seda blanca mientras la luna se 
encuentra en su mansión y en conjunción favorable con 
Júpiter, si lo lleva consigo recibe el amor de los 
corazones. Y quien emprende su d/kr y también recita el 
Nombre “el Eterno” (a/-Dá”im), se perpetúa la gracia de 
Dios en él. 

Es conveniente que el portador de su cuadrado se 
encuentre en estado de pureza ritual y ayuno. Ésta es su 


figura: 


fig. 137 


En ocasiones algunos maestros lo componen de UA <A 
esta manera: 2) <a) o 
Es una recitación muy noble, así que trata de 

ocultarla. Y cierto maestro mencionó que quien realiza su 

dikr hasta dominarle un estado espiritual derivado de ello, 
cuantos le ven simpatizan con él en su naturaleza y lo 
aman en su consciencia íntima, pues Dios revivifica su 
corazón y su interior con el Espíritu del Amor (a/- 


mahabba) y embellece su exterior con los secretos del 


Afecto (a/-mawadda). 
fig. 138 


Quien lo dispone un cuadrado mágico de 4 x 4 con los valores de los nombres de sus letras, 
escribiéndolo en la primera hora del viernes, y después realiza el díkr hasta ponerse el sol, nadie dirigirá 
su mirada hacia él sin que sienta afecto por él, pues en ello reside un secreto extraordinario y un 
significado maravilloso para atraer las esencias ocultas y los espíritus y para cautivar las esencas visibles 
y las formas. Es el díkrde los señores de la Belleza y de quienes beben de la fuente del Amor y se sientan 


en la alfombra del Afecto, ¿acaso no ves que sus letras corresponden con las de Budih?' 





' Nombre con el que se conoce al cuadrado mágico de 3 x 3 en cuyas esquinas aparecen las letras bd wh(2 46 
8), con las que se forman las palabras A1bb (amor) y wudd (afecto), y al que se atribuían numerosas propiedades. (v. 
D. B. MACDONALD, “Budúh ”en £77, Suppl., pág. 153). 


350 
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Los nombres de sus letras [suman 96 y] equivalen a Su Nombre “Deseado” (Saz), y sus divisores 


[suman 22 y] equivalen a Su Nombre “Querido” (Habrb), trata de entender. Y su cuadrado es el siguiente: 





Este noble Nombre tiene el número 20, que es par del par y el impar, y corresponde con el 
Nombre “Guía” (Hádr ). Y es uno de los números más nobles, pues resulta de multiplicar el primer 
número cúbico (muka*“ab) por el siguiente número que hay tras él'. Es un número abundante cuyos 
divisores suman 22, lo que alude a Su Nombre “Querido” (Habib), pues el amor es fruto del afecto: “se 


A . 2 
tienen afecto luego se quieren”. 


Los nombres de sus letras suman 96, que equivale a Su Nombre “Deseado” (Si), puesto que el 
Querido y el Amante es el Deseado, y cuando tiene lugar la constancia (wudd) del amor, de ello resulta la 
búsqueda (a/-falab), lo cual es fruto de los efectos de Su Nombre *Buscador” (7:2/1b). Medita eso, pues 


Dios concede Su favor a quien quiere, Dios es Inmenso, Omnisciente. 


Y a la pregunta de qué es el amor (a/-mahabba) responderemos que es la pureza del afecto (a/- 
mawadda). También se dice que es la simpatía o inclinación (a/-may/) constante con el corazón 
apasionadamente enamorado, resultante de la confluencia de cuatro términos: el cariño (a/-hubb), el 
afecto (a/-wudd), la pasión (al- 15q) -que es el vehemencia en el amor- y el enamoramiento (a/-Sagafa), 


que es la anulación de la propia voluntad en la voluntad del Amado y la total dependencia de Él. 





| Sería resultado de multriplicar 4 x 5. Por lo que debería decir el primer número cuadrado. 
2 Aparentemente cita un hadíf del Profeta, pero no encontramos dicha expresión entre las colecciones de sus 
dichos. 
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APARTADO CUADRAGÉSIMO NOVENO SOBRE SU NOMBRE: “GLORIOSO” (Mayra) 


La recitación de este Nombre de sublime esencia es muy provechosa para los reyes, pues cuando 
lo recitan constantemente se amplían sus reinos; y también es útil para los líderes y sus sucesores. 
Quien realiza su continuo dikrhasta dominarle un estado espiritual derivado de ello, sus palabras 


nunca encuentran réplica. Y su nunca es indicado para quien se llame “Abd al-Maytd. 


Dijo el Say; Zayn al-Din al-Jafr', ¡Dios se apiade de él!: “Si se entrega al dikr de este noble 
Nombre quien se encuentra en una condición espiritual sincera, Dios le ayuda a realizar lo correcto, 
revivifica a su espíritu con la luz de los conocimientos místicos, fortalece su interior con las sutilezas de 


los secretos y le provee de su sustento sin que pueda percibirlo. 











Tiene un cuadrado mágico cuya disposición es la siguiente: 18 23 16 
17 19 21 
fig. 140 22 15 20 

















Mediante él se hacen visibles los tesoros que esconde la tierra y se descubren los secretos que 


encierran los símbolos. 


Tiene el número 57, donde el siete es una alusión a que Él está libre de todas las imposiciones 
que implica el señorío. Y nadie está exento de dichas imposiciones salvo quien hace lo que desea, lo cual 
solo es posible en Él. Y el cincuenta es un alusión a que en Su mano se encuentra el centro (1madan de 
todas las cosas, y aquella es una de las características que únicamente Le corresponde a Él, ¡alabado y 
ensalzado sea! Es un número impar, alargado y defectivo, cuyos divisores suman 21?, número que alude a 


la alífde la permanencia (a/-1qáma) y a la káf de la palabra (a/-ka/lima). 


Ser Necesario” (Huwa Allah al- Wahid Wayib al-wuyud),; 


En cuanto a los nombres de sus letras, suman e d 
190 siguiendo un criterio y 188 siguiendo otro”. El primer " <x 5 
número equivale a Su Nombre “Él es Allah, el Único, el > fo <> 2 


y el segundo equivale a Su Nombre “Señor de todo” > O 
(Mawla al-kulh. Cn <> gas 

Y se han armonizado su cuadrado literal y su » <> Q 
cuadrado numérico en un solo cuadrado, y su figura es » S <> Cn) 
ésta: Lo) 


fig. 141 PREIS 





| En el original “al-<Afri”. 
? Según nuestros cálculos suma 23, aunque las siguientes indicadiones concuerdan con el 21. 
3 Debería ser 189, pues depende de incluir o no incluir la hamza de la letra y4” en el cómputo. 
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APARTADO QUINCUAGÉSIMO SOBRE SU NOMBRE: *RESUCITADOR” (Ba 16) 


Este Nombre supremo y este secreto rutilante es provechoso para la persona cuya determinación 


para acometer algún asunto se haya debilitado, y quien realiza su dikres incitado a obrar el bien. 


Dijo cierto sabio que es para la recepción de la vida y la salud en los cuerpos asi como para la 
conservación de las fuerzas vitales. Si deseas eso mismo, viste ropas limpias, perfúmate con el aroma de 
los palos de áloe y el clavel, y recita el Nombre en estado de abstinencia y pureza de corazón hasta que 
obtengas un estado espiritual derivado de ello, pues realmente Dios te proveerá de fuerza vital y hará que 
tu voluntad se encamine hacia las acciones devotas. 


p. < 


Dijo Sayj Zayn al-Din al-Jafi', ¡Dios lo tenga en su gloria!: “Quien graba este sublime Nombre 
en una lámina de plomo en la primera hora del sábado, después recita el Nombre cuatro mil once veces 
mirando fijamente su forma escrita, y después dice: “Oh Saturno, yo te ordeno tal y tal cosa”, pues 
realmente aquello sucederá rápidamente, gracias a Dios, ¡alabado y ensalzado sea!”. 


Y su cuadrado mágico es el siguiente: 





143 | 146 | 149 | 135 





148 | 136 | 142 | 147 





137 | 151 | 144 | 141 





145 | 140 | 138 | 150 | fig 142 




















Tiene el número 573, donde la “ayn y la 14” permanecen invariables”, mientras que la b4” de la 
causa (a/-sabab) es recibida por la alif que es el origen de las causas, de manera que aparece la Jim? que 
simboliza la Reunión (a/-Pam y la unificación del causante con lo causado. 

Y es un número impar y defectivo al sumar sus divisores 195, número que equivale a Su Nombre 


“Sincero” (Sádig) y a Su Nombre “Señor de señores” (Mawla al-mawal?). 


APARTADO QUINCUAGÉSIMO PRIMERO SOBRE SU NOMBRE: “TESTIGO” (Sahíd) 


Quien realiza el continuo díkr de este grandioso Nombre obtiene como fruto la Observación (a/- 
murágaba) en su retiro espiritual (/a/wa) y en la salida de su retiro espiritual (Ji/wa)*. Y si es poseedor de 
un estado de armonización (faja//ug), aquello le provoca la inmersión de su alma en el bautismo (s7bga) 
de la Unidad y la templanza, de manera que está a salvo del exceso y la desmesura en los temperamentos 


de su naís. 


| En esta ocasión se lee “al-Katr”. 

2 Quiere decir que en el número 573 la única cifra que es fruto de la suma de dos o más letras es el 3, mientras 
que 500 y 70 corresponden a una única letra, “2yn y f4” respectivamente. 

* La cifra 3 del 573. 

*V. supra, pág. 121,n.6y7. 
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Es una de las invocaciones excelentes, y dijo cierto sabio que es muy útil para quien desea 
alcanzar el grado del martirio (a/-Sahada)'. Yo mismo aconsejé a cierto alfaquí que lo recitara y obtuvo 
aquello en el acto. Y dijo quien poseía la ciencia de la Guía que quien lo escribe en la primera hora del 
viernes en una hoja el número de veces de su valores manifiestos por el Señor de la luces y lo coloca 
sobre su corazón sin que medie nada entre ambos, será testigo de las figuras espirituales (a/-asbáh) con 
toda su excelencia y amabilidad, le hablarán las bocas con su cordura y su inteligencia, y Dios le proveerá 


de dignidad, respeto, magnificencia y belleza, pues es uno de los secretos más ocultos. 





Tiene un cuadrado mágico de enorme valor, y es el siguiente: 
m | ys | th | khys 





13 | 196 | 39 71 





197 | 16 | 68 38 





fig. 143 | 69 | 37 | 198 15 




















[Este Nombre] tiene el número 319, que es un número primo, por el sentido de la promesa que se 
encuentra en él, y en lo que no cabe división alguna: [] Dr: Dios me basta como testigo entre vosotros y 
yoT. 

En cuanto a los nombres de sus letras, [suman 414 y] ello alude a Su Nombre “Quien hace que 
naveguen las naves” (MuyrT al-fulk), pues los barcos navegan bajo la mirada de Dios, ¡ensalzado sea!, tal 
y como se transmitió en Sus palabras: [] y navegó bajo Nuestra mirada ['. Trata de entender eso y 


prosperarás. 


APARTADO QUINCUAGÉSIMO SEGUNDO SOBRE SU NOMBRE: “VERDAD” (Hagq) 


Quien realiza el continuo díkr de este Nombre de poderosa esencia, Dios le da firmeza en los 
actos de la obediencia, hace que se descubran ante él las realidades de las cosas, le pone en conocimiento 
de los aspectos más ocultos de los misterios, hace que deteste las mentiras y hace que sus palabras sean 
irrefutables y elevadas. Es uno de los Nombres de sublime poder, pues con él Dios reafirma a los 


creyentes en su fe. 


Quien compone su cuadrado siendo el ascendente uno de los signos zodiacales fijos sobre alguna 


maquinaria en la que quiera fijar algún objeto o pieza o hacerlo resistente, pues Dios la fija firmemente. 





Ello tendrá lugar tras recitar el Nombre hasta que una condición 
Awwal | 63 65 llah 





espiritual derivada de ella embargue al sujeto del ritual. Y habrá de 
53 49 47 59 
escribirse a los cuatro lados del cuadrado [] Y lo que es de provecho a 





E La 45 2) 55 51 
los hombres permanece en la tierra []'. El cuadrado es el siguiente: 




















Muhrr | 39 41 | Kat 





fig. 144 


| Sobre el Martirio como grado espiritual v. NURBAKHSH, Simbolismo Sui, iii, pág. 114. 
2 Cor. xiii:44; xvii:96. 

3 Cor. liv:14, refiriéndose al arca de Noé. 

* Cor. xiii:19. 
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Tiene el número 208 según su valor oral, y 108 en su valor escrito. El primer número es par de 


par del par y el impar, y abundante al sumar sus divisores 432, y ése número equivale a dos de Sus 


gloriosos Nombres: “Eterno” (Samad) y “Paciente” (Sabúr), por el secreto de la adaptación a lo córporeo 


que reside en la letra sad. 


El segundo número es par del par y el impar, y abundante al sumar sus divisores 172, número 


que equivale a Su Nombre “Quien está próximo” (Muqbi). Y este es su cuadrado mágico: 























24 27 40 17 
29 18 23 28 
39 42 25 22 
26 21 20 41 








fig. 145 





APARTADO QUINCUAGÉSIMO TERCERO SOBRE SU NOMBRE: “ORGANIZADOR (Wakz) 


A quien realiza el continuo díkr de este sublime Nombre, Dios le colma y enriquece de manera 


que no tendrá necesidad de procurarse medios de subsistencia, siendo proveído sin limitación. Y si está 


dotado de una condición espiritual sincera, se alimenta del Ser (a/-kawn). Su díkres indicado para quien 


se llame Muhammad, y tiene un cuadrado mágico cuya figura es la que sigue: 


Y de reunir su cuadrado armónico numérico y su 


cuadrado literal en un solo cuadrado, resulta la siguiente 


figura: 


Tiene el número 66, que es par de impar y 


alargado. Y es uno de los Nombres específicos de 


Muhammad y de la familia de Muhammad. Por ello Dios 


se refirió a él en los anteriores libros revelados como “el 


Encargado” (alumutawakki). Y la asociación de este 


Nombre y su peculiar relación con el Profeta, ¡Dios le 


bendiga y salve!, reside en que el nombre de éste reúne su 


valor numérico, pues 4//4h vale 66, Wakz1 66, y la suma 


» 


e 











Tayyib | 26 Wahid 
Hadí | Habib 24 
fig. 146 25 Hayy | Tabib 
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Y el número 66 es abundante pues sus factores suman 78, lo que alude a Su Nombre “Sabio” 


(UTakim), pues si el organizador no fuera sabio, no pondría las cosas en su lugar, y sobre eso se dicen los 


siguientes versos: 
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S1 tienes necesidad de delegar en alguien, 


delega en un sabio y no le ordenes nada. 


Y la suma de los divisores de cada uno de los Nombre [4//2h y Wakz7/] suman a su base 12, y ése 
es uno de Sus Nombres, ¡ensalzado sea!, “muy Querido” (Míbb)', y es también uno de los nombres 
propios del Profeta, ¡Dios le bendiga y salve! Y si se suma el excedente de cada uno de ambos Nombres 
con respecto a su base, ello da como resultado 24, y es el nombre del profeta “y su amado” (wa-habibu- 
Iwy, de manera que la suma de los valores numéricos de “Muhammad” y “wa-habibu-hu” es el mismo 


número que resulta de sumar 4//4h Hibb y Waktl Hibb”. 


Y los nombres de la letras [de Wakz/] suman 197, lo que equivale a Su Nombre “el Subsistente” 
(al-Qayyúm) incluyendo el artículo, por la gestión (a/-q1yám) que conlleva la dirección de un asunto (a/- 
wikála). 


APARTADO QUINCUAGÉSIMO CUARTO SOBRE SU NOMBRE: “FUERTE” (Qaw7) 


Quien invoca repetidamente este Nombre de enorme valor adquiere fuerza para soportar las 
cargas visibles e interiores, su espíritu se fortalece y adquiere capacidad para cualquier cosa, pues es una 
de las recitaciones del ángel “Azra”1l. Es muy provechoso para quienes soportan el peso de grandes 
cargas, y su díkr es indicado para quien se llame Músa, siendo conveniente añadir a ello Su Nombre 


“Inventor” (Mubd1?), y también es indicado para quien se llame Yúnus. 


Y debes saber que quien realiza su continuo dí/krno se quedará sin fuerzas en mitad de un viaje, 


siempre que continúe recitándolo y portando su cuadrado mágico, que es el siguiente: 





31 34 37 24 





36 25 30 35 





26 39 32 29 





33 28 27 38 fig. 148 




















Tiene el número 126, número par de impar y abundante, pues sus divisores suman 186, número 
que equivale a una recitación (díkr) magnífica, pues a quien la emprende nada podrá debilitarle, y es 


“Dios está conmigo” (A//4h ma 7). Esto es lo que da a entender su valor numérico oral. 


En cuanto a su valor numérico escrito, pues equivale a 116, número par de par del impar y 


defectivo al sumar sus factores 94, número que equivale a Su Nombre “Poderoso” (“4z72), y por ello el 


! En el original se lee “ahabb”, que sumaría 13, o 11 sin contar la 54”doble. 

ñ Siguiendo el método de numeración habitual, dicha palabra valdría 33, la mitad del nombre 4//4h. Pero al 
pretenderse que valga 24, debió utilizar aquel método según en cual a todas las letras corresponde un valor en el 
grado de las unidades (30, 300, 3000 = 3), por lo que y2*valdría 1 y la suma de todas las letras daría 24. 

? 132 +24=78+78= 156. 
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poderío siempre va acompañado de la fuerza. El primer número [116] equivale a Musá y el segundo [126] 


a Yúnus. 


Los nombres de sus letras suman 206, lo que alude a Su Nombre “Omnipotente” ( Pabbar, y es el 
valor manifiesto de “Músa”. Y si contamos 218', equivale a Su Nombre “Quien hace arrepentirse” 


(Musfih), y es el valor manifiesto en “Yúnus”. 


Y debes saber que quien se encuentra en el plano espiritual de Su Nombre “Fuerte” está en un 
nivel más cercano a la Presencia y su visión contemplativa (Suhúd) es más perfecta, por lo que es muy 
conveniente para aquellos cuya capacidad de confrontar la Verdad es débil, de donde tiene lugar el 
significado del Nombre. Por eso dijo Músa: [] M7 hermano Hárún es más elocuente que yo: envíalo 
conmigo como ayudante que confirme mis palabras, pues realmente temo que me desmientan [”, [] maté a 
uno de ellos y temo que me maten 4, 0 y Musa sintió miedo en Su interior on dijeron: Señor nuestro, 
tememos que el Faraón se precipite contra nosotros o se rebele [P". Y dijo el Profeta, ¡Dios le bendiga y 
salve!: “En el interior de Yúnus b. Matta había un hombre débil”. Fíjate como ambos fueron arrojados a 
las aguas, uno en la oscuridad de la canasta (a/-t4búd) y el otro en la oscuridad del vientre de la ballena”. 


Trata de comprender y prosperarás, si Dios quiere, ¡ensalzado sea! 


APARTADO QUINCUAGÉSIMO QUINTO SOBRE SU NOMBRE: “INQUEBRANTABLE? (Matzn) 


Quien se entrega al dikr de este Nombre de enorme valor no se debilitarán sus fuerzas en ningún 
asunto que le resulte arduo y por agotador que sea. Su díkr es conveniente para quien tema que sus 
fuerzas desfallezcan al acometer algún asunto. Y si se le añade el Nombre “el Fuerte” (a/-Qaw?) obtendrá 
su efecto de manera inmediata quien soporte el peso de grandes cargas. 

Y debes saber que quien lo invoca continuamente hasta dominarle una condición espiritual 
derivada de ello, realmente será respetado y estará dotado de fuerza, valor, autoridad y manificencia, 


habiendo en ello un secreto extraordinario para someter la voluntad de los reyes. 


Tiene el número quinientos, número par de par del impar y abundante al sumar sus divisores 
592, sumando a la base la cantidad equivalente a Su Nombre “Seguridad” (Aman), pues en la robustez (a/- 
matána) está la seguridad de no perder la fuerza. Por ello la nún supone el extremo de la existencia en la 
que tiene lugar la Manifestación". Dijo Dios, ¡ensalzado sea!: [] Es el mejor de cuantos has empleado. Es 


fuerte, seguro [”, y dijo, ¡glorificado y exaltado sea!: [] Es cierto que nosotros ofrecimos la 





' Contando el nombre de la y ”reduplicada. 

2 Cor. xxviii:34. 

3 Cor. xxviii:33. 

* Cor. xx:66. 

5 Cor. xx:44. 

6 No encontramos el hadit. en las colecciones citadas. 
7 En alusión a Cor. xx:38 y xxi:87 respectivamente. 

$ Traducción incierta. 

? Cor. xxviii:26. 
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responsabilidad de la fe (al-amána) a los cielos, la tierra y las montañas, pero no quisieron asumirla 
estremecidos por ello. Sin embargo el hombre la asumió [J'. Y los cielos, la tierra y las montañas 
rechazaron asumirla y temieron de ello porque si ellas tuvieran fuerza, no tendrían robustez, que es la 
seguridad (amána) de no quedarse sin fuerza. Y después dijo: [] Sín embargo el hombre la asumió 
Realmente el hombre es injusto ... [] consigo mismo por asumir la carga de aquello que ninguna fuerza 


puede soportar, []... e ¿gnorante [] porque su fuerza se agota debido a su carencia de seguridad (amaána). 


Y los nombres de sus letras suman 608, número que equivale a dos de sus gloriosos Nombres 
[sumados], que son “Venerado” (Mukarrana) “Proveedor” (Razzag). 


Este es su cuadrado: 





a 
e] 
a 
3 





399 | 41 49 11 





42 | 402 8 48 





9 47 43 | 401 

















fig. 149 





APARTADO QUINCUAGÉSIMO SEXTO SOBRE SU NOMBRE: “CERCANO?” (Wal?) * 


Quien se entrega al dikrde este Nombre rutilante y este secreto resplandeciente se encuentra bajo 
la protección de Dios y se encuentra junto a Él, pues es una de las recitaciones de los ángeles de la 


elevada presencia, a los que se llama querubines (a/- karrúbiyyún). 


Quien realiza constantemente su díkr encontrándose realizado en su significado, que es la 
supresión de los mediadores [entre Dios y el realizado], se reafirma en la morada espiritual de la Amistad 
(wilaya). Y debes que a quien realiza su dikr le son reveladas todas las condiciones (afwa/) de las 


criaturas que desee conocer. 


Tiene el número 56 en su valor oral, y 46 en su valor escrito. El primer número es par del par y 
el impar, y abundante al sumar sus divisores 60, número que equivale a Su Nombre “Quien hace 
permisible” (Mubih), pues al desaparecer los mediadores entre él y Dios se la ha permitido conocer lo que 


a otro le estaría vedado. 


En cuanto al segundo número [46], es un número par de impar y defectivo pues sus divisores 
suman 26. Ello alude a un glorioso Nombre que es una de las alabanzas (adkár) de quienes se encuentran 
en los grados más altos de la Unicidad, y son las palabras “Uno, Uno” (Ahad Ahad), así que al-WalT 


resulta de que sus divisores y partes expresen esa rememoración. 


' Cor. xxxiii:72. 

2 Sobre este término y sus interpretaciones en la presente aleya, v. E. W. LANE, Lexicon, s. v. “amána”. 

* También puede significar “Protector” o “Amigo”, sentidos que estarán presentes en las siguientes indicaciones 
sobre el dikrde este Nombre y su valor numérico. 
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Y los nombres de sus letras suman 96, número que equivale a Su Nombre “el Juez” (a/-Dayyan), 
incluyendo el artículo. Trata de entender, pues su díkr es también muy útil para quien se llame 


Muhammad!. 





Su cuadrado es el siguiente: 13 16 21 6 





20 7 12 17 





8 23 14 11 





15 10 9 22 

















fig. 150 





APARTADO QUINCUAGÉSIMO SÉPTIMO SOBRE SU NOMBRE: “DIGNO DE ALABANZA? (4Zarmid) 


Quien realiza el dikr constante de este Nombre es alabado por sus cualidades, agradecido por sus 
actos y engrandecido por toda la gente. Quien lo escribe el número de veces de su valor numérico en una 
recipiente y da de beber [su filtro] a quien padece una enfermedad, Dios, ¡ensalzado sea!, hace que sane. 


Y su díkres indicado para quien se llame Mahmúd. 


Y debes saber que quien se realiza con este Nombre es de un temperamento loable, y quien lo 
desvela totalmente [su significado], es la persona más loable de todas. Muhammad, ¡Dios le bendiga y 
salve!, es el símbolo epifánico de la Alabanza (a/-hamd), que es el comienzo del Libro de la Existencia? 
tal y como él mismo dijo: “Lo primero que creó Dios fue mi luz”*, pues todo él, ¡Dios lo bendiga y salve!, 
es la Alabanza con la que la Verdad, ¡ensalzado sea!, dio comienzo al Libro de la Existencia. Ello tiene su 
importancia, pues si [la Existencia] no comenzara con la Alabanza a Dios, que es la más alabada 
(Muhammad) de sus criaturas y la más loable (Ahmad), no tendría prosperidad”. Y por eso también su 
oración es la última de las oraciones de los profetas, por Su decreto: [] Y al final de su oración: ¡Las 
alabanzas a Dios, Señor de los mundos! ['. Así que el Profeta es la apertura y el sello de la Existencia, ya 
que es la Alabanza, que a su vez es aquello con lo que la Verdad dio comienzo al Libro del Inicio (a/- 
1bda” y con lo que también dio comienzo al Libro del Regreso (a/-1“2da). Como dijo el Profeta: “Yo soy 
el primero ante el que la tierra se abrirá”*. Por ello fue distinguido el Profeta con la sura de la Alabanza, 
que es la Fátiha del Libro, Su glorioso Libro que procede de un tesoro (kanz) bajo el Trono”, el cual 
solamente se abre con su nombre Ahmad. Trata de entender estas delicias luminosas y estos secretos 
eternos, pues obtendrás un placer inmenso en el conocimiento de los dones de la fe y los conceptos 


paradisíacos. Dios dice la Verdad y Él muestra el camino. 





| Muhammad en su valor escrito equivale a 92, doble de 46. 

2 Es decir, la primera aleya del Corán: [] Las alabanzas a Dios, Señor de los mundos []. 

3 No encontramos esta tradición. 

* En alusión al Ahadít recogido por Ibn Maya (n” 1884) o Ahmad (n” 8355): “Todo asunto importante que no se 
comience con la alabanza a Dios carece de prosperidad”. 

5 Cor. x:10. 

STbn Maya, n* 4298; Ahmad, n* 12013; Al-Darimr, n* 52. Se refiere al Día de la Resurrección, en el que la tierra 
se hendirá quedando abiertas las tumbas de los hombres (cf. Cor. xix:91; 1:44), y éstos regresarán a la vida, o bien su 
vida será creada de nuevo, por lo que también es el Libro del Regreso o de la Recreación de la vida. 

7 Ahmad, n* 16686, 16803, etc., donde el Profeta dice que las (dos) aleyas finales de la sura de La Vaca le fueron 
concedidas de un “tesoro” que había bajo el Trono. Y en Al-Darimi n* 3250, 3256; y Ahmad, n* 7625, etc. dice que 
tomó de dicho tesoro la expresión “Lá quwwa illa bi-1-lláh”. 
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Este Nombre tiene el número 62, número par de impar y abundante, cuyas divisores suman 34", 
lo que equivale a las palabras “Él es Quien sana” (Huwa Tabib). 

Los nombres de sus letras suman 147, lo que equivale a las palabras “Él es Guardián de la Fe” 
(Huwa Mu min), o interpretándolo de otra manera? equivale a “Custodio” (Muhaymin) o a “Quien agrupa” 


(al- Yami”. Y por lo que respecta a su cuadrado mágico, pues es de la siguiente manera: 





15 | 18 | 21 8 





20 9 14 | 19 





10 | 23 | 16 | 13 





17 | 12 | 11 | 22 fig. 151 




















APARTADO QUINCUAGÉSIMO OCTAVO SOBRE SU NOMBRE: “QUIEN ENUMERA TODO” (MuhsT) 


A quien realiza el continuo dikr de este Nombre de sublime esencia, Dios, ¡ensalzado sea!, le 
hace sentir los efectos de la Observación (al-muragaba). Y su dikr es indicado para aquel a quien 
también le sea povechoso el dikrde Su Nombre “Quien calcula todo” (a/-Hasíb), salvo que la seguridad de 
la ba? en aquel Nombre hace que sea su sentido sea menos amenazante y menos acuciante [sobre el 


siervo]'. 


Tiene el número 148: el ocho es por la perfección (a/-kama), el cuarenta por la totalidad (a/- 
tamám) y el 100 es por el dominio absoluto (a/-1háfa), mientras que a/-Muhsí es Quien tiene total y 
absoluto dominio de todo [en Su enumeración]. Es un número par del par y el impar. Y es deficiente al 
sumar sus divisores 118, lo que equivale al propio Nombre Muhs7 para los maestros de los secretos”, y a 
“Viviente Soberano” (Hayy Malik) para los maestros de las luces, y eso es por la perfección que resulta de 


la vida y el dominio absoluto que resulta de la soberanía. 


Y sabed, ¡Dios os guie!, que todos los Nombres que preceden en este capítulo desde Su Nombre 
“el Clemente” (a/-Rahím) hasta Su Nombre “el Digno de alabanza” (a/-Hamid, el ámbito de su 
significados está relacionado en primer lugar con los vínculos del hombre con Dios (a/-asbáb), como “el 
Dadivoso” (a/- Wahhab), “el Generoso” (a/-Karím), “el Proveedor” (a/-Razzaq) y los que se parecen a ellos. 
Y por otro lado los significados relacionados con el conocimiento, como “el Conocedor” (a/-“Alím), “el 
Oyente” (a/-Sam??, el Vidente” (a/-Basin, “el Sabio” (a/-Hakim), etc., y el conjunto de todos ellos se 


cierra con “el Digno de alabanza” (a/-Hamid. 


| Luego debería decir defectivo y no abundante. 

2 Sin contar la hamza. 

3 V. supra, pág. 121, n. 6. 

% Mientras que el sentido de este Nombre es “Quien lleva la cuenta y enumera todas las acciones del hombre”: 
O Ellos no esperaban tener que rendir cuentas [... , pero cada cosa la registramos en un libro [] (Cor. lxxviii:27-29). 

3 Desconozco el criterio seguido para hallar esta equivalencia, aunque probablemente se haya dado a la sad el 
valor de la sim. 
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En cuanto al grupo que comprende los Nombres desde “Quien enumera todo” (a/-Muhsí) hasta 
“el Tolerante” (a/-Sabúr), pues todos sus Nombres se encuentran o bien en el grado que simboliza la 
impotencia (“a/2) del siervo de Dios', como es manifiesto en Su Nombre a/-Muhsz y como quedará claro 
en Su Nombre “el Iniciador” (a/-Mubdr”, en “el Recreador de vida” (a/-Mu'ád) y el resto de Nombres 
hasta “el Tolerante” (a/-Sabúr); o bien en el ámbito de la Gnosis como se te mostrará en Su Nombre “el 
Guía” (a/-Hadl. 

Y es como si Dios comenzara con todo aquello en lo que las criaturas aparentemente tienen parte 
-aunque sea mediante las plegarias-, y después terminara con aquello en lo que las criaturas no tienen 
opción de elegir y de lo que son abiertamente incapaces de alterar, como el inicio, el regreso, la 


resurrección y la muerte. Medita eso, ¡Dios es más sabio! 








Los nombres de sus letras suman 205, lo que equivale a dos de sus | 43 5 89 | 11 





gloriosos Nombres “Poderoso” (“Az12) y “Suficiente” (Kaf). Y su cuadrado | gg | 12 | 42 6 





mágico es el siguiente: 7 41 9 91 




















APARTADO QUINCUAGÉSIMO NOVENO SOBRE SU NOMBRE: “INICIADOR” (Mubdl ”) 


Quien invoca continuamente este Nombre luminoso, acaban por mostrarse ante él los aspectos 
ocultos de las cosas, Dios le concede el don de expresarse con la Sabiduría y todo lo que gracias a él 
acontezca a cualquier persona será cuanto ésta desee, pues es uno de los gloriosos Nombres para quien 


quiera que se cumpla su objetivo en el mundo del Ser. 


Quien emprende su d/kr consigue que sus actos sean correctos y perduren, y su d/kres útil para 
quien quiera que comience alguna cosa. Y debes saber, ¡Dios me guíe!, que quien se entrega a su d/kr se 


familiariza con las ciencias resplandecientes, habla con la Sabiduría y se expresa mediante símbolos. 


Tiene el número 56, que equivale a “el Cercano” (a/-Wa/T). Y dicho Nombre en relación a “el 
Iniciador” ocupa el mismo lugar que “el Organizador” (a/- Wak1)) en relación a Su nombre Allah?. Por eso 
mismo resulta de sumar los dos primeros Su Nombre “Quien hace evidente” (Mubayy1n), pues mediante 
la cercanía y el comienzo, que es el inicio de la aparición visible de algo, cada cosa se hace evidente y 


queda definida. 


Los nombres de sus letras suman 141, lo que alude a Su Nombre “Erudito” (*A/im). Y en cuanto 


a su noble cuadrado, pues es el siguiente: 


l Es decir, la incapacidad de poder existir y subsistir sin Dios, así como la incapacidad para resistirse a Sus 
decretos. 

2 Es decir, que Walí equivale a Mubdíi” de la misma manera que Wakil equivale a Allah, y además ambos 
Nombres Walr y Wakr] denotan el significado de gobernar y organizar el mundo. 
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33 2 7 14 





3 36 11 6 





12 5 4 35 

















fig. 153 





APARTADO SEXAGÉSIMO SOBRE SU NOMBRE: “RECREADOR DE VIDA” (Mu 7d)' 


Quien emprende el díkr de este noble Nombre consigue que todo lo que esté corrupto vuelva a su 
estado idóneo y hace volver a todo el que se fue. Y si se dispone en un cuadrado siendo el ascendente uno 
de los signos zodiacales transitorios (munqgaliba), se cuelga al viento y el sujeto del ritual permanece toda 
la noche recitando el Nombre con el propósito de hacer regresar a un fugitivo o a quien salió de viaje, 
pues dicha persona vuelve al lugar del que salió, si Dios quiere, ¡ensalzado sea! Y dijo cierto sabio que 


quien lo recita constantemente hace volver a su memoria todo lo que olvidó. 


Tiene el número 124, que es par del par y el impar. Y es un númnero defectivo al sumar sus 
divisores 100, lo que equivale a Su Nombre “Soberano” (Malrk), porque nadie puede restaurar las cosas 
después de que hayan desaparecido salvo su soberano o propietario. Por eso la Verdad, ¡alabado y 
ensalzado sea!, se manifiesta mediante Su Nombre “el Rey” (a/-Malik), ya que ello implica la verdad del 
Día del Regreso. Y dicho número también alude a la letra g4f por el dominio absoluto que reside en el 


extremo alcanzado por el descenso de la manifestación preliminar (a/-bada y?. 





d T : m 





Los nombres de las letras de este Nombre suman 266, número que | 69 | 41 3 11 





equivale a dos de sus gloriosos Nombres: “Soberano” (Malik) y “Subsistente” | 47 | 72 8 2 





(Qayyúm). Y su cuadrado mágico es el siguiente: 

















9 1 43 | 71 





fig. 154 


APARTADO SEXAGÉSIMO PRIMERO SOBRE SU NOMBRE: “QUIEN DA LA VIDA” (MuhyT) 


A quien invoca continuamente este Nombre resplandeciente, Dios le reaviva con el Espiritu de la 
Unicidad, y da vida con ello a cada cosa, pues es una de las recitaciones del ángel Israfil”. 

Y debes saber que a quien realiza el d/kr de este Nombre, Dios revivifica su corazón y hace que 
se manifieste la fuerza de su interior en su exterior, siendo que en él hay un vínculo que lo une a Su 


Nombre “el Viviente” (a/-Hayy. 


' También “Quien hace volver”. 

? La manifestación preliminar representa el descenso de las emanaciones y luces divinas al corazón del gnóstico 
(NURBAKHSH, Simbolismo Sufi, iv, pág. 47). 

* Ángel encargado de soplar el cuerno haciendo que los muertos se levanten de sus tumbas. 
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Quien lo graba en un sello de acero en el momento de la oración del viernes y lo lleva consigo, 
Dios revitaliza su valor y su recuerdo (d/kr), engrandece su poder, y la persona ve mediante la gracia de 


Dios aquello que es incapaz de describir. 


Este Nombre tiene un cuadrado mágico que conocen los señores de los secretos; y tiene el 
número 68, que es número par del par y el impar y defectivo, pues sus divisores suman 58, lo que 
equivale a Su Nombre *Pre-Eterno” (Aza/7 ). Y los nombres de sus letras suman 144, lo que alude a Su 
Nombre “Quien da poderío” (Mu 'zz), por la consolidación (a/-1íz4z) que reside en el acto de devolver la 


vida, y la degradación (a/-1d/a)) que entraña la imposición de la muerte. Esta es la imagen del cuadrado: 





16 | 19 | 24 9 





23 | 10 | 15 | 20 





11 | 26 | 17 | 14 





18 113 | 12 | 25 | fig. 155 




















APARTADO SEXAGÉSIMO SEGUNDO SOBRE SU NOMBRE: “QUIEN DA LA MUERTE? (Mumif) 


Este Nombre es de una naturaleza grandiosa para quien quiera dar muerte a un malvado y quiera 
exterminar a los pecadores, pues todo el que lo recita constantemente maldiciendo alguna persona 
malvada consigue que muera en el acto. Y tiene una influencia magnífica para atenuar los deseos 
impuros. 

Siempre que alguien emprende su d/kr hasta embargarle un estado espiritual derivado de ello, y 
tras ello menciona el nombre de la persona cuya muerte desea, Dios, ¡ensalzado sea!, hace que muera 


inmediatamente. 


Tiene el número 490, número par de impar y abundante, pues sus divisores suman 536, número 
que equivale a “el Mejor Protector” (Ni'ma al-mawla) dos veces'. Y los nombres de sus letras suman 592, 
lo que equivale a dos de Sus gloriosos Nombres: “Paz” (Aman) “Inquebrantable” (Matzn). 


Y su cuadrado mágico es el siguiente: 





103 | 95 | 107 | 99 86 
97 89 | 101 | 9 | 110 
91 [| 108 | 100 | 87 | 104 
90 [102 | 94 | 106 | 98 
109 | 96 88 | 105 | 92 



































fig. 156 





| Niíma al-mawlá equivale a 268. 
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APARTADO SEXAGÉSIMO TERCERO SOBRE SU NOMBRE: “VIVIENTE” (Hayy) 


Quien realiza constantemente el díkr de este Nombre de grandiosos valor hasta conseguir estar 
> pe ñ > 1 E 
en armonía con los espíritus, aumenta en su subsistencia (bagá”) en el mundo terrenal y Dios, ¡ensalzado 
sea!, revivifica su corazón con el Espíritu de la Unicidad. Es una de las recitaciones del ángel Yabra”il, y 


su díkres indicado para quien se llame Idris. 


Este Nombre tiene el número 28, que es par del par y el impar, y es el segundo número perfecto 
(tam). Los números perfectos son más nobles que los abundantes y los defectivos, además de ser muy 
escasos, pues no se encontrará más que un número perfecto en cada grado, consituyendo dicho número la 
vida del grado numérico correspondiente: en el grado de las unidades el 6, en el grado de las decenas el 
28, en el grado de las centenas el 296, que equivale al nombre del profeta, ¡Dios le bendiga y salve!, 


“Mensajero” (Rasúly; y en el grado de los millares el 8128*. 


Y volviendo a lo que se manifiesta en el número 28, pues dado que la Vida es el límite extremo 
de la perfección, no puede haber en ello adición ni deficiencia”. Si esa perfección fuera susceptible de ser 
aumentada no sería perfecta, por lo que no sería Vida; y si hubiera en ella deficiencia (naqs), aquello 
entrañaría la muerte en la misma medida en que tiene lugar la deficiencia. Y por ello el número 28 resulta 
de multiplicar el primer número completo (k4míi) * por el primer número cuadrado (murabba*). Y éste 
también es el número de las letras del alifato, las cuales constituyen la perfección de la Existencia; y es el 
número de las mansiones lunares que son perfectamente distinguibles en la esfera superior y que hacen 
descender el Decreto divino al nivel en el que son articuladas las letras. Los secretos de este número son 
numerosos, y no procede enumerarlos todos en este resumen. En líneas generales diremos que todo lo que 


resulta de “el Viviente? es Vida. 


Esto por lo que respecta al valor numérico oral de sus letras. Y en cuanto a su valor numérico 
escrito, pues este Nombre está compuesto de dos letras: A y. Ello suma 18, que es número par de impar y 
abundante, pues sus divisores suman 21. Y este último número resulta de multiplicar el primer número 
impar por el primer número completo (kamm1), así que lo que antes se multiplica por la inclusión absoluta 


que simboliza la d4/ahora se multiplica por el sentido agrupador (Jam 'iyya) de la pim”. 


Este número [21] es menor en siete [al anterior número 28], y esas siete son las realidades 


espirituales de las letras que se encuentra en el grado más inferior, en el que tiene lugar la Vida de la 





l La subsistencia es el Sendero opuesto al del anonadamiento (£an4”, e implica estar con Dios y con el mundo, 
mientras que el anonadamiento implica estar solo en Dios (conceptos análogos al de sobriedad y ebriedad). 

2 Aquel número entero y positivo igual a la suma de sus divisores: 28 = 14 +7 +4. +2 +1. 

3 Nótese que el tercer número perfecto es el 496, y no el 296, aunque efectivamente equivale a “Rasú?”. 

* Ambos manuscritos dicen 912. 

3 Ya que el 28 no es abundante ni defectivo. 

6 Ignoro las propiedades que definen al número completo, pero sin duda se refiere al 7. 

7 Se refiere a que el 7 que antes se multiplica por 4 para obtener 28, ahora se multiplica por 3 para obtener 21. 
También se refiere a que si antes se multiplica 4 x 7, mediando entre ambos números 3, pues ahora se multiplica 3 x 
7. 
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longevidad (a/-ta mir! que implica el declive físico (a/-naks) que tiene lugar en las criaturas, tal como 
dijo Dios, ¡ensalzado sea!: [] 41 que le damos una vida larga le disminuimos en su constitución []?. Por 


ello la Fátiha esta libre de estas letras? y en ella se encuentran veintiuna letras. 


Los nombres de sus letras suman veinte, lo que equivale a Su Nombre “Guía” (Hadi), y su 





drado mági 1 1 bres d letras”: 
cuadrado mágico es como sigue con los nombres de sus letras 2s 128 131 ra 





30 19 24 29 





20 33 26 23 





fig. 157 27 22 21 32 




















APARTADO SEXAGÉSIMO CUARTO SOBRE SU NOMBRE: *SUBSISTENTE? (Qayyúm) 


A quien realiza el dikr de este sublime Nombre Dios le sustena interior y exteriormente, y si lo 
realiza quien es poseedor de una estado espiritual sincero, pues Dios hace de él el pilar que sostiene todas 


las cosas. 


Tiene un cuadrado mágico de enorme valor y bien conocido por los señores de la disposición (a/- 
tastTf). Y su dikres indicado para quien se llame Yúsuf, habiendo en ello la comprobación de una Verdad 


que no le es oculta a quien está dotado de inteligencia. 


Y debes saber que la eterna Subsistencia (a/-qayyúmuiyya) es atributo exclusivo de Dios, 
¡ensalzado sea!: [] ¿Quién permanece sobre cada alma atento a lo que adquiere? [Ó, [) Dios detrás de ellos 
los rodea [”, D) Él está con vosotros dondequiera que estéis 0%, U De Dios son el oriente y el occidente, 
dondequiera que os volváis, allí encontraréis la faz de Dios [l”, [ los que te han jurado fidelidad, se la han 
jurado en realidad a Dios; la mano de Dios estaba sobre sus manos ['”, [) ¿es que no saben que Dios 
acepta la vuelta, en arrepentimiento, de sus siervos y que toma en cuenta lo que se da con 


generosidad? av, D al siquiera tirabas tú cuando tirabas, sino que era Dios quien tiraba q? “En verdad la 


| Es decir, la vida terrenal que Dios prolonga según Su voluntad. 

2 Cor. xxxvi:67. 

3 Sobre las siete letras ausentes de la Fatiha (14%, fín, Sin, ta”, za”, ja”, zay), véase el cap. XIII. 

* En esta ocasión sin contar la hamza. 

3 A pesar de lo dicho respecto a los nombres de sus letras (que suman 20), el ms. base presenta un cuadrado cuya 
suma perpetua es 102, número que equivale a tres veces 34, y 34 sería el valor de los nombres de sus letras sumadas, 
pero contando la harmza como 1 y contando dos veces la y2”al estar reduplicada. Por otro lado el ms. B contiene un 
cuadrado diferente cuya suma perpetua es 34 (v. Anexo Il, pág. 502). 

S Cor. xiii:33. 

7 Cor. Ixxxv:20. 

$ Cor. 1wii:4. 

? Cor.ii:114. 

1 Cor. xlviii:10. 

Y Cor. ix:105. 

2 Cor. viii:17. 
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limosna acaba en la palma de la mano del Clemente”. “Estuve enfermo y no me visitasté”. “No soy yo 


, qe . : 2 Z % 
quien se responsabiliza de vosotros, sino Dios””, “Yo soy Su oído y Su vista”. 


Y Su Nombre “el Subsistente” (a/-Qayyúm) es la clara expresión del ámbito de Su unicidad 
abarcando cada uno de Sus Nombres, cada aspecto visible de la Creación, cada aspecto oculto de Su 
Decreto y cada mundo intermedio: [] A/iFlam-mim. Allah, no hay más dios que Él, el Viviente, el 
Subsistente [*; [] No hemos creado los cielos, la tierra y lo que hay entre ambos sino con la Verdad DO” Y 
de la misma manera en que el Nombre de Dios, ¡ensalzado sea!, no establece la posibilidad de un igual a 
Él debido a la Singularidad que las criaturas perciben en dicho Nombre, pues de la misma manera ocurre 
con el Nombre “el Subsistente”, que es uno de los pocos Nombres que Dios restringió a las lenguas de 
manera que solamente Él puede ser designado con ellos. Y se dice que el Nombre Supremo de Dios se 
encuentra en las palabras [] Vuestro dios es un Dios Único, no hay dios sino Él, el Clemente, el 
Misericordioso [”, Allah, no hay más dios que Él [*. Y el Nombre Supremo de Dios es aquel que 
cuando surge algo que parece igualarlo, pues dicha apariencia acaba borrándose al tratar de igualar Su 
eterna Subsistencia, ¿acaso no es falso todo lo que Dios descarta?: [] Vo hemos creado los cielos, la tierra 
y lo que hay entre ambos sino con la Verdad |. Y los seres vivos mueren por la conclusión perfecta 
(Kamal) de su vida: [] Todo cuanto hay en la tierra es perecedero. Pero la faz de Tu Señor, Señor de la 
Majestad y la Generosidad, permanece D”, O Tú morirás y ellos morirán DÉ, todo perecerá salvo Dios por 
Su divinidad, [] no hay dios sino Allah [”, U Dios atestigua que no hay más dios que El []””, [] Aquellos 
dioses a los que invocáls no serían capaces de crear una mosca ni aunque se juntaran todos ellos. Y sí una 
mosca les quitara algo no podrían recuperarlo []''. Toda clemencia es poca ante la Misericordia del 
Clemente: [] ¿Conoces a alguien que merezca tener Su Nombre? []'?, y toda multitud es vana ante Su 
Unicidad, [] Y cuando en el Corán rememoras la Unicidad de tu Señor, vuelven la espalda con 
desprecio []'”. 

Y este Nombre tiene el número 166, que es par de impar y defectivo. Sus divisores suman 86, 
número que equivale a Su Nombre “Quien da refugio” (Maw”)), pues cada cosa encuentra refugio en Su 
rectitud (qíma). Y también equivale a Su Nombre *Innovador” (Badr, pues el valor real de cada cosa es 
su realidad esencial, y esa es su originalidad (bad7'a), tal como dijo Dios, ¡ensalzado sea!: [] Creador 
(Badi*) de los cielos y la tierra []'*. Y este número también alude a que el más alto de los Nombres en 


elevación (1q4ma) es el más bajo en su descenso (tanazzu)), y ese es Su Nombre “Soberano” (Malik)”. 


| Muslim, n* 4661; Ahmad, n* 8874. 

2 Bujart, n* 6133, 6224; Muslim, n* 3109; etc. 

* Cor.iii:l. 

% Cor. xv:85. 

3 Cor. ii:162. 

S Cor. 1i:255; iii:1. 

7 Cor. 1v:24-5. 

$ Cor. xxxix:29. 

? Cor. iii:61; xxxviii:64. 

' Cor. iii:18. 

"Cor xxii:71. 

2 Cor. xix:65. 

15 Cor. xvii:46. 

% Cor. ii:116; vi:102. 

5yYa que el 166 es la suma del nombre más elevado (4//4h= 66) y el nombre Ma/rk (100), que es propio del 
mundo inferior de la Soberanía (mulk). 
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Todo ello si tomamos el valor numérico oral de sus letras. Y si tomamos su valor escrito, pues 
equivale a 156, que es número par de par de impar y abundante al sumar sus divisores 236, y este número 


constituye todo lo sustentado y erigido por Dios, pues equivale a ] Kun fa-yakún![]. 


Los nombres de sus letras suman 308, lo que equivale a Su Nombre “Sustentador” (Ráz1g), 
porque la subsistencia (q/yam) de cada cosa reside en el pilar principal de su existencia, que es el sustento 
(al-rizq). El siguiente es su cuadrado armónico, y al-Qayyúm es la esencia interior del Sublime (bátin al- 


O : > decia ' 
“Azimy”. Y hemos reunido su armonía numérica y literal en un solo cuadrado de esta manera: 





155 | 160 | 153 





154 | qyúm | 158 





159 | 152 | 157 

















fig. 158 





fig. 159 


Y debes saber que “el Viviente” (a/-Hayy) y “el Subsistente” (a/-Qayyúm) son dos Nombres 
sublimes, ambos forman parte del díkrde los que alcanzan la Presencia divina y es también una de las 
recitaciones del ángel Isráfil, ¡la paz sea con él!, y de todos los ángeles encargados del Cuerno. Quien 
escribe ambos Nombres el viernes con la salida del sol y orientado hacia la alquibla, si los lleva siempre 
consigo Dios revitaliza su valor y su recuerdo (d/kr) aunque sea una persona poco conocida, y hace que 
prosperen sus medios de subsistencia aunque sean escasos. Compruébalo tú mismo. 

Y quien compone su cuadrado mágico, cuya suma perpetua es 174, y lo lleva consigo, es testigo 


de los prodigios, y éste es el más bello de los senderos. Es de esta manera: 





hy 
52 39 19 14 50 


m 


= 
Ñ 
ÑQ 








2 41 | A/áh | 17 48 





47 43 15 20 49 





33 45 64 23 9 























fig. 160 


| Expresión varias veces mencionada en el Corán (ii: 117; iii: 47,59, etc.) y que constituye el Decreto de Dios, 
“cuando quiere algo le basta con decir : ¡Sé!, y es”. Las letras de estas dos palabras suman 236. 

2 Si sumamos todos los números que rodean a la palabra Qayyúm en el siguiente cuadrado obtendremos el 
número 1248; por otro lado, la expresión *bátin *Azím? equivale a 62 + 1020 = 1082. Por último, 1248 — 1082 = 166 


= Qayyúm. 
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Dijo al-Kattánt', ¡Dios se apiade de él!: “Vi al Profeta en sueños, y le dije: oh Mensajero de 
Dios, ruega a Dios para que no de muerte a mi corazón. Y dijo el Mensajero de Dios, ¡Dios le bendiga y 


salve!: Di cada día cuarenta veces “Oh Viviente, oh Subsistente, no hay más dios que Tú”. 


Y debes saber que a quien armoniza las letras de Su Nombre “Guardian” (Hafiz) en un cuadrado 
cuando el sol está en su apogeo, lo inserta en el interior de la figura que acabamos de mencionar y lo lleva 
consigo, Dios, ¡ensalzado sea!, revitaliza su corazón, amplia su sustento y la protección de su gente, de su 
alma y de sus posesiones. Quien lo escribe sobre cualquier objeto, éste queda protegido por orden de 
Dios, ¡alabado y ensalzado sea!. Y quien llega a conocer su secreto, queda libre de necesitar lo que no sea 
aquello, pues su secreto procede de la perfección inefable y en él reside el Nombre Supremo de Dios, 
aquél con el que si ruegas eres atendido y con el que si pides se te concede. 


Éste es el cuadrado mágico: 





APARTADO SEXAGÉSIMO QUINTO SOBRE SU NOMBRE: “HALLADOR” ( Wapíd) 


Quien se entrega al díkr de este Nombre de grandioso poder, no habrá nada que no pueda 
encontrar si ése es su propósito. Y con esa recitación los viajeros de la Senda (a/-salikúna) encuentran en 


sus almas el conocimiento del rapto espiritual (wayd). 


Y quien se realiza su continuo d/kr hasta embargarle una condición espiritual derivada de ello, 
encuentra en su interior aquello que ni las ciencias ni los signos visibles pueden darle a conocer, y 
reafirma sus pasos en el dominio de los conocimientos deliciosos (a/-híkam al-dawqiyya). Y su dikr es 


muy provechoso para quien se llame “Abd al-Wayid. 


Tiene el número 14, par de impar y alongado, pero en él hay una noble distinción ya que resulta 


de multiplicar el primer número par por el primer número completo (k4mil)'. Y en él está contenido el 7 





| Abú Bakr Muhammad b. “Ali al-Kattáni, santo sufí originario de Bagdad y residente en La Meca, donde 
falleció en el año 934 d. C.. 


368 


p. 292 


dos veces, y ese número [14] es el número de las letras luminosas, así com el número de noches en que la 
luna es creciente, porque esas son noches de abundancia (wuYd), y las noches de luna menguante son 
noches de pérdida o ausencia (faqd). Y es un número defectivo, pues sus divisores suman 10. Y ello 
alude a la letra yá” que es el nombre del Descenso (tanazzul/) que entrañan Sus palabras, ¡ensalzado sea! : 
“En Mí está su oído y en MÍ su vistd”?. Por eso el valor numérico de los nombres de sus letras [212] 
equivale a tus palabras [Él es Quien divide (4uwa Fási)], pues en los nombres de sus letras hay una 


división (£as)”. 





dál | im | alif | waw 





En cuanto a su cuadrado, pues es como puedes ver: 
110 | 14 | 34 54 





15 | 113 | Sl 33 




















s2 | 32 | 16 | 112 | fig. 162 





APARTADO SEXAGÉSIMO SEXTO SOBRE SU NOMBRE: “LLENO DE GLORIA” (Mapid) 


Si un rey emprende el díkr de este Nombre se amplia su reino, sus palabras son obedecidas y los 
corazones de sus súbditos simpatizan con él de manera unánime. Y su díkr es indicado para quien se 


llame “Abd al-Mayid. 


Tiene el número 48, que es un noble número pues resulta de multiplicar el primer número 
perfecto (tam) por la primera de sus cifras, y después de multiplicar el resultado por la primera de sus 
cifras”. Y es un número que simboliza la perfección que implica el acabamiento, pues es la cantidad que 
se escucha en “Ha”-Mim”, lema que el Profeta, ¡Dios lo bendiga y salve!, adoptó como grito de guerra 
(sí am', y ordenó aquello el día de la batalla de Uhud buscando la gloria de su comunidad (umma), gloria 
que supone la integridad del poder (11u/k), su expansión y su continuidad. 

Y es un número abundante, entre cuyos divisores solo se encuentra un número impar que es el 3, 
Y sus divisores suman 86, lo que equivale a Su Nombre “Quien da refugio” (Maw”/), pues aquel cuyo 
poder se expande se convierte en refugio de cuantos le buscan y en protector de cuantos recurren a él. Y 


también equivale a Su Nombre “Innovador” (Bad?). 


12x7=14, 

2 De la raíz 1qd: “no tener, no encontrar, perder”. 

3 Cf. Bujart, n* 6021. Se refiere a que el valor numérico del nombre de la y2”(12 contando la hamza) equivale a 
la expresión “en Mí / por Mí? (07). 

* Hemos interpretado que las palabras que efectivamente equivalen a 212 son “huwa Fasil” al referirse a la 
palabra fas/ Y creemos que con “la división” en los nombres de las letras se refiere a que si dividimos el Nombre por 
la mitad, nos quedan dos pares de letras que suman 7 cada uno (wá/ yd). 

3 Es decir, se obtiene al multiplicar el primer número perfecto (6) por la primera de las cifras del 48: 6 x 4=24; 
y después multiplicar el resultado por la primera de sus cifras, 24 x 2 = 48, 

$ En alusión al hadit recogido por Abú Dawúd, n* 2230, al-Tirmidt, n* 1605; etc.: “Sí el enemigo os ataca por la 
noche, que vuestro grito de guerra sea“*¡Ha? Mim!”, pues no serán auxiliados”. Ha” Mim equivale a 48. 

7 La batalla de Uhud (625 d. C.), donde los musulmanes fueron derrotados por los mecanos, fue el último revés 
militar serio que sufrió la incipiente comunidad islámica. En el Corán dicha derrota suele interpretarse como el 
momento en el que los verdaderos creyentes (umma) se distinguieron de los infieles. 
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Y tiene un noble cuadrado mágico compuesto con los valores de los nombres de sus letras, y es 





como sigue: 
Dal | Múyid | Katfi | Malik 





110 91 34 54 





92 113 51 33 





52 32 93 112 

















fig. 163 





APARTADO SEXAGÉSIMO SÉPTIMO SOBRE SU NOMBRE: “UNO” (Ahad) 


Quien emprende el díkr de este sublime Nombre siente aversión por la abundancia o la 
multiplicidad. En él reside un secreto extraordinario para quien desee la esterilidad de un hombre o mujer; 


y es una de las recitaciones [indicadas] para los notables y gobernantes. 


Dijo cierto santo a quien Dios facilitaba la obtención de sus objetivos, ¡Dios lo tenga en Su 
gloria!: “Es uno de los Nombres más cercanos al Nombre de la Esencia Santificada, y por ello aparece al 
final de la sura del Culto. Y si a él se añade el Nombre “Quien reúne” (a/- Y3mí'), entonces es una de las 


recitaciones más sublimes y de las más gloriosas”. Y su díkres indicado para quien se llame Ahmad. 


Por lo que respecta al díkr de ambos Nombres “el Uno, el Único” (a/-Ahad al- Wahid), pues es 
una recitación de esencia sublime para los viajeros de la Senda que dependen de los misterios de la 


Unicidad. 


Dijo Abú “Abd Allah al-Kúft, ¡Dios lo tenga en Su gloria!: “El [díkr del] Nombre a/-Ahad es 
indicado para las gentes del anonadamiento (a/-fana” que se sumergen en la esencia de la Reunión (a/- 
Jam') y se consumen en los mares del Desapego (a/-taprid). Y en cuanto a al- Wahi1d, pues es un Nombre 
muy conveniente para quienes buscan el anonadamiento en el plano de la Reunión, pues todo lo que 
presenciarán será un Único. Y a quien lo recita constantemente Dios, ¡ensalzado sea!, le revela los 
secretos de la Unicidad. Y a quien dispone armónicamente ambos Nombres en una hoja un domingo 
(ahad) en el momento de la salida del sol, estando orientado hacia la alquibla, en estado de pureza ritual y 
mientras recita ambos Nombres, y tras ello lo oculta bajo su turbante, Dios, ¡ensalzado sea!, le provee de 


magnificencia, respeto, dignidad y grandeza”. Y éste es el mencionado cuadrado: 























d h a W d h a 

a W d h W d h 

d h a d h a W 

a d h a Ww d h 

h a W d h a d 

W d h a d | a 
hlald| pla w|aj|  g.164 
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Este Nombre [4/had] tiene el número 13, que es un número primo, porque en el concepto de la 
Unicidad no cabe división. 

Los nombres de sus letras suman 102 según un criterio, y 156 siguiendo otro. El primer número 
equivale a Su Nombre “Evidente” (Mubin)', pues la Unidad (ahadiyya) tiene un significado evidente 
vinculado al Nombre Allah, y de ahí que se encuentre al final de la sura del Culto. Y también equivale a 
Su Nombre “Superior” (A 74), ya que en este Nombre reside la altura por encima de las capacidades 
intelectivas de las criaturas, pues es una clara expresión del nombre Omni-abarcante (a/- Yami). 

Y el segundo número equivale a Su Nombre “Compañero” (Mu 'nis), pues en la Unidad de la 
Creación todo ser solitario encuentra compañía: [] £l está con vosotros dondequiera que estéis 1? O No 


hay confidencia de tres en la que Él no sea el cuarto [J'. Por ello quien encuentra Su compañía se aísla de 





todo lo demás. 


EA ad | Ah lah | h 
Y el siguiente es su cuadrado compuesto con los valores de los pd scan ld 





nombres de sus letras: 10 38 12 %6 





15 97 9 35 





36 8 98 14 

















fig. 165 





Dijo Abú “Abd Allah Zayn al-Din”, ¡Dios lo tenga en Su gloria!, en su libro “E] tesoro de los 
secretos y las joyas de los devotos *: Quien dispone en un cuadrado estos Nombres de sublime esencia y 
enorme poder, -que son: A//3h, Uno (4had), Único (Wahid), Hallador (Wapíd), Generoso (Yawad), 
Dadivoso (Wahhab), Viviente (Hayy), Creador (Múyid), Eterno (Dá'm), Cercano (Waln, Solicito 
(Muyib), Primero (Awwa)), Amante (Wadid) y Guía (Hádi)-, e inserta ese cuadrado en el interior del 
cuadrado de la sura del Culto, presencia por obra de Dios aquello que no se puede expresar con palabras. 
Y debes saber que cada uno de estos Nombres confiere a su portador toda la fuerza el corazón que reside 
en su virtud mediante la luz de los conocimientos místicos y las sutilezas de la Unicidad. Y si se entrega a 
su recitación el poseedor de un estado espiritual sincero, Dios amplía sus medios de sustento espiritual y 
físico, y todo lo que le pida le será concedido pues es una de las figuras más sublimes y perfectas por los 


beneficios y bendiciones que reporta. 


Se compondrá para los reyes y los sultanes y para auxiliar a sus aliados en el momento del 
apogeo del sol; para los generales (a/-umara” y los soldados durante la exaltación de Marte; para los 
jueces y los ulemas durante la exaltación de Júpiter; para los escribanos y los ministros en la de Mercurio; 
y para los maestros (a/-masay1] ) y los mendigos en la de Saturno. Dispón de ello con cautela, pues es uno 
de los secretos mejor guardados y una de las joyas más preciadas, cuyo eje simboliza la piedra venerada 


(al-hajar al-mukarram), que es una de las letras del Nombre Supremo de Dios. 


| Ignoramos la manera en que obtiene el número 102, o si se trata de un error, aunque la equivalencia con el 
nombre Mubín es correcta. 

? Cor. Viii:4. 

* Cor. lviii:7. 

* Se trataría del Zayn al-Din al-Jáfi citado anteriormente en varias ocasiones. 

3 Kanz al-asrar wa-daja ir al-abrar, obra de la que no hemos encontrado ninguna información. 
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Y debes saber que el de a/-Samades un díkrmuy conveniente para quienes basan sus prácticas 


espirituales en el ayuno, pues quien hace eso no sentirá el hambre en absoluto, siempre que no introduzca 


en el díkr de este Nombre ningún otro. 


Tiene el número 134, número par de impar, alongado y defectivo, pues sus divisores suman 70, 
número que equivale a Su Nombre “Quien calcula todo” (Hasíb), y ése un Nombre que simboliza la total 
suficiencia, concepto que se encuentra implícito en el de la Independencia!. 


Los nombres de sus letras suman 220, número que equivale a Su Nombre “Soberano” (Malik) y a 
Su Nombre “Firme” (Maki) [juntos]. 





Pe d sá | Samad 
Y este es su cuadrado mágico: E sip cc 





90 [135 | 99 5 





136 | 93 2 98 





E 0 DEE: fig. 167 




















APARTADO SEXAGÉSIMO NOVENO SOBRE SU NOMBRE: “CAPAZ? (Qádin 


Quien emprende el díkrde este excelso Nombre, obtiene la capacidad de hacer que se muestre lo 
que quiera hacer manifiesto. Su díkr es indicado para quien se llame “Abd al-Qadir. Y en él reside un 


secreto maravilloso para la fortaleza espiritual y la salud corporal. 


Tiene el número 305, que es un número alongado cuyo factor (d1/% es un número cíclico (dan), 
que es el cinco, uniéndose en esta proporción la interiorización y la exteriorización?. Y es uno de los 
números deficientes, pues sus divisores suman 67, y ello equivale a Su Nombre “Quien lo abarca todo” 


(Muhip, por el concepto del dominio total (1háfa) que entraña el significado de la Omnipotencia (a/- 





qudra). Y tiene un cuadrado de magnífico poder que es el siguiente: q . 
r a q 





57 48 88 | 112 





46 |115 | 54 90 





fig. 168 2 |138|162 | 3 




















APARTADO SEPTUAGÉSIMO SOBRE SU NOMBRE: “TODOPODEROSO” (Mugtadir) 


A quien se entrega al díkrde este glorioso Nombre, Dios le facilita todas sus acciones. Y su dikr 
es indicado para los maestros de oficios y para los empleados en trabajos artesanales. También para todo 


quien desee encargar los trabajos a sus subordinados. 





| Pues no necesita de nada ni nadie para subsistir, mientras que todo lo creado depende de Él. 
? Sentido incierto. 
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Tiene un noble cuadrado de 5 x 5 que se compone mediante el secreto del encaje armónico (a/- 


tadajjub), y es de enorme poder para quien lo aprecie en su justo valor. 


Y en cuanto a los Nombres “el Enérgico” (a/-Sadíd) “Señor de la Fuerza” (Dú-1-quwwa), “el 
Vencedor” (a/-Qáhin y “el Todopoderoso” (al-Mugtadin), pues son los Nombres del dominio, de la 
victoria y el sometimiento, y todo el que invoca con ellos el mal de alguna persona malvada, en la séptima 
hora de una noche de luna nueva, en una habitación a oscuras, con la cabeza descubierta y apoyada sobre 
el suelo sin que nada medie entre la cabeza y la tierra, y dice cada cien veces: “Oh Enérgico, castiga a 
Fulano por los males que me ha causado”, sin especificar nada -pues Dios ya conoce sus obras-, [será 
castigado]. Y quien los graba en un anillo y lo lleva consigo, se verá revestido de una solemnidad que 
todos percibirán e incluso él mismo podrá percibir, de manera que toda persona podersosa e impío sentirá 
miedo al verle, como si sintiera la Majestad divina abrumando su espalda mientras observa a quien se 


encuentra acompañado por ella. Compruébalo, y éste es su cuadrado mágico: 



































Mugtadir Qálhir al-quwwa Di Sadid 
al-quwwa Du Sadid Mugtadir Qálhir 
Sadid Mugtadir Qálhir al-quwwa Du 
Qálhir al-quwwa Dú Sadid Mugtadir 
Du Sadid Mugtadir Qálhir al-quwwa fig. 169 





Y son condiciones indispensables para invocar el castigo de la persona malvada que no se ruegue 
un castigo mayor al mal que cometió y que lo invoque la persona que fue agraviada por él, si bien es 


posible que lo invoque otra persona por el bien de quien ha sido agraviado. 


Al-Mugtadir tiene el número 744, que es un número par de par del par y el impar. Y es 
abundante pues sus divisores suman 1167, número que equivale a dos de Sus gloriosos Nombres: 
Victorioso” (Gallab) “Perpetuo” (Baq). Y el 744 es un número que triplica a Su Nombre “Organizador” 
(Mudabbin, cuadriplica a “Dios está conmigo” (A//4h ma 7), sextuplica a “Exaltador” (Mu'Izz), y es doce 
veces el valor de “Necesario en la existencia” ( Wap1b al-wuyúd) incluyendo en el cómputo al artículo, o 
veinticuatro veces sin incluirlo, al igual que Sus Nombres “Quien disuade” (a/-Mahíd) y “Oculto” 
(Batin). 





Y su cuadrado es el siguiente: 














402 [102 | 37 |202 | 1 























fig. 170 





' Estos dos últimos nombres equivalen a 62, es decir, a 744 dividido por 12. Véanse las correcciones que hemos 
efectuado en la edición del texto árabe (pág. 296, notas 5 y 6). 
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APARTADO SEPTUAGÉSIMO PRIMERO SOBRE SU NOMBRE: “CERCANO” (Mugaddim) 


Quien se entrega al dikr de este Nombre obtiene la capacidad de controlar las fuerzas del mundo 
de la Omnipotencia (a/-qudra). Y quien lo dispone en un cuadrado, lo recita el número de veces de su 
valor numérico y pide que venga ante él una persona, es atendido en el acto, pues es uno de los secretos 


bien guardados, así que se cauto con ello. 


Tiene el número 188 según sus letras pronunciadas, número par de par de impar y defectivo al 
sumar sus divisores 148, lo que equivale a Su Nombre “Quien enumera todo” (Muhsí). Y valorando sus 
letras escritas suma 184, que es par del par y el impar, y defectivo al sumar sus divisores 176, lo que 
equivale a Su Nombre, ¡alabado y ensalzado sea!, “Quien colma” (Muwassi?. 


Y su cuadrado mágico es el siguiente: 








99 41 39 9 





42 | 102 6 38 





7 37 43 | 101 




















fig. 171 


APARTADO SEPTUAGÉSIMO SEGUNDO SOBRE SU NOMBRE: “LEJANO” (Mu ”ajj1r) 


Quien realiza el continuo dikr de este sublime Nombre obtiene una capacidad coercitiva para 
disponer de las fuerzas del mundo. Y a quien hace como se hizo con el anterior Nombre, le confiere lo 
que contiene su virtud. Pero es necesario que únicamente se recite junto con “el Cercano” (a/-Mugaddim) 


sin añadir más Nombres. 


Y debes saber que quien desee que alguien alcance su grado espiritual, pues que trace en una 
tablilla una figura de bella apariencia, depués pondrá la tablilla enfrente suyo y la observará con total 
concentración y pureza interior mientras recita “Oh Cercano”, hasta embargarle una condición espiritual 
derivada de ello. Y cuando haya visto a la figura recitando junto con él -así que no huyas por ello y 
continúa en ese estado espiritual durante una hora-, pues verdaderamente tu deseo se cumplirá, ¡si Dios 
quiere!, especialmente en el caso de los señores de los estados místicos. Trata de comprender eso, pues no 


es posible aclarar más de lo dicho aquí, ¡Dios es más sabio! 


Ésta es un continuación del apartado concerniente al secreto de Su Nombre “Cercano”. Pondera 
cuanto te es oculto en la misma medida de lo que es visible, y se ampliará en ti el ámbito de la 
comprensión. Ten fe en ello, y si no se abre ante ti una puerta del Reino celestial a través de la cual 
puedas observar los misterios, ¡pues alabado sea Quien complace a los gnósticos con el desvelo de los 


secretos eternos y retira a los que dudan del foco que extiende las luces de la Divinidad! 
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Este Nombre [*el Lejano”] tiene el número 1446 en su valor oral, y 846 en el escrito. En cuanto a 
su valor numérico oral, pues es un número par de impar y abundante al sumar sus divisores 1458, lo que 
alude a dos gloriosos Nombres, que son “Quien envía el Espíritu” (Mulgí al-rúh) y “Vencedor” (Galtb), y 
excede a su base numérica con el Nombre (Wayíb)'. 

En cuanto a su valor numérico escrito, pues es un número par de impar y abundante, pues sus 
divisores suman 1026, y aumenta a su base con el valor equivalente a Su Nombre “Quien envía” (Mulgd, 


“Quien exime” (Muqí), “Quien hace perecer” (Mufai) y “el Oyente” (al-Sami Y. 


Tiene un cuadrado mágico de magnífico poder y conocido por los señores de las intuiciones. Sé 


cauto con él, pues es uno de los secretos mejor guardados. 











42 8 598 | 198 




















599 | 197 | 43 7 fig. 172 





APARTADO SEPTUAGÉSIMO TERCERO SOBRE SU NOMBRE: “PRIMERO” (4 wwa/) 


Quien realiza continuamente el dikr de este sublime Nombre consigue ser uno de los aventajados 
(sabig) en los favores divinos”, ¡si Dios quiere! Y debes saber que quien lo recita continuamente hasta 
encontrarse en armonía con alguno de sus seres espirituales ( “aw4/im), permanece calmado durante toda 
su vida. 

Tiene el número 43 en su pronunciación y el 37 en su escritura. En cuanto a su valor numérico 
oral, pues es un número primo, porque en el significado de “el Primero” no existe división. Y en cuanto al 


37, pues ya se habló de él al tratar Su Nombre “Deidad” (1/4h)*. 


Los nombres de sus letras, siguiendo el primer criterio, equivalen a Su Nombre “Eterno” 


(Qadíma), por el sentido de la preexistencia (q1dam) que entraña la Primeridad (awwalryya). Y siguiendo 





el segundo criterio equivale a Su Nombre “Erudito” (“A/ím), o a “Dicente” , ” Ñé , 





DIAS , : , a , 
(Qa'”, de lo cual os resultará evidente cuál de los dos criterios es más 


aproximado”. Tiene un noble cuadrado mágico, conocido por los maestros 1 2 y de 





del control espiritual (a/-tasiTf, y ésta es la forma en que se dispone: 





10 5 4 18 




















fig. 173 





| Wayib suma 12, que es la diferencia entre los números 1446 y 1458. 

? Los cuatro Nombres equivalen a 180, diferencia entre 846 y 1026. 

3 Sobre este grado espiritual, v. NURBAKHSH, Simbolismo Suffí, 111, pág. 247; vi, pág. 126. 

*V. supra, pág. 302. 

3 Contando la hamza como una ya”. 

6 Ambos criterios se diferencian en contar el nombre de la w4w una o dos veces, pero ambos tienen la 
peculiaridad de invertir el valor del nombre de la /412 (17 en vez de 71), de manera que se obtienen las equivalencias 
de la siguiente manera: alif(111) + waw (13) + waw (13) + /ám (17) = 154 = Qadím; alif + wáw + lam(17) = 141 
= Alim/ Qa'il 
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APARTADO SEPTUAGÉSIMO CUARTO SOBRE SU NOMBRE: “ÚLTIMO” (Aj) 


Quien realiza asiduamente el dikr de este sublime Nombre sobrevive a sus enemigos, Dios, 
¡ensalzado sea!, hace que herede la tierra tras ellos y hace que perezca todo el que le sea hostil. 
Y debes saber que a quien lo invoca constantemente Dios le concede una fuerza y un auxilio 


indescriptible contra los enemigos, y obtiene el afecto y la aceptación de la gente. 


Quien lo escribe en una placa de cobre en la primera hora del sábado con la luna menguante, -o 
bien obrando con fe plena y total concentración-, mientras recita el Nombre hasta percibir su influencia en 
la medida de su estado espiritual, y después arroja la placa al fuego, destruye a esa persona malvada que 
sea objeto de ello, -o bien recitando Su Nombre durante varios días, según lo que afirmaron ciertos 


ulemas', ¡Dios esté satisfecho de ellos!-. 


Este Nombre tiene el número 802, que es un número par de impar y defectivo al sumar sus 
divisores 404, lo cual equivale a dos gloriosos Nombres, que son “Señor” (Rabb) “Bienhechor” (Mun um). 
Y tiene un cuadrado mágico de enorme poder, que reconocerá quien tenga conocimiento de las virtudes 


peculiares de los Nombres y los secretos de los números, y es de esta forma: 





199 | 202 | 209 | 192 





208 | 193 | 198 | 203 





194 | 211 | 200 | 197 





201 | 196 | 195 | 210 

















fig. 174 





APARTADO SEPTUAGÉSIMO QUINTO SOBRE SU NOMBRE: “VISIBLE” (Zahin? 


A quien quien realiza constantemente el díkrde este Nombre, la Verdad, ¡ensalzado sea!, le hace 
visible la parte oculta de las cosas, y de esta manera encontrará los tesoros escondidos. Y tiene un 
cuadrado mágico de sublime poder que conocen los maestros de las iluminaciones místicas por su gran 
armonía. Dijo uno de ellos que quien lo graba en una espada y lucha con ella, será el triunfador y el 


vencedor (a/-zahir) sobre su enemigo, especialmente si detenta una condición espiritual veraz. 


Tiene el número 1106, que es par de impar y defectivo, pues sus divisores suman 814, lo que 
equivale a dos gloriosos Nombres: “Quien reúne todo” (ami) Recóndito” (Jaf7). Los nombres de sus 


letras suman 1222, alusión de dos gloriosos Nombres: “Enriquecedor” (Mugnr) “Venerado” (Ma *búd). 





| Según el manuscrito de B, según el propio Zayn al-Din al-Kafi. 
2 También “el Vencedor”. 
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Y tiene un excelente cuadrado mágico que conocen los maestros de la Información (11£114%), y es 


el siguiente: 





226 | 218 | 231 | 222 | 209 
220 | 212 | 224 | 216 | 234 
214 | 232 | 223 | 210 | 227 
213 | 225 | 217 | 230 | 221 
233 |219 | 211 | 228 | 215 
































fig. 175 





Y en cuanto a Sus Nombres “la Luz” (a/-Nan, “Quien extiende el sustento” (a/-Básif y “el 
Visible” (al- Záhi1r), pues es el díkr de los maestros de las revelaciones visionarias. Y quien quiera ver 
alguna cosa en sus sueños, pues que recite estos Nombres en estado de pureza y en su cama, centrando 
toda su aspiración espiritual en lo que desee ver hasta quedarse dormido con la recitación, pues realmente 


verá en sus sueños la revelación de aquello, ¡Díos, alabado y ensalzado sea, es más sabio!. 


APARTADO SEPTUAGÉSIMO SEXTO SOBRE SU NOMBRE: “OCULTO” (Báfin) 


Quien realiza asiduamente el dikr de este sublime Nombre está a salvo de todo lo que le inspira 
temor, se sosiega su alma, se ensancha su corazón y se ilumina su interior. Se ha dicho que quien lo 
invoca constantemente hasta que los ángeles de su plano le acompañan y realizan el díkrjunto a él, pues 
no entrará en ninguna tierra sin que su gente se entregue a él en la devoción y la obediencia, le 
acompañen todos los seres espirituales ( “awa/ím), le ame todo el que lo vea y sean buenas las intenciones 


de todo el que lo llame. 


En él hay secretos indicados para la gente de la Unicidad y que únicamente ellos conocen. Y 
quien reúne en un cuadrado los secretos numéricos y literales de las letras y sus nombres, examina los 
sentidos ocultos de los secretos y sus realidades. Es una de las más nobles recitaciones para quien realiza 
prácticas ascéticas: servíos de su recitación conforme a las reglas de dichas prácticas, ¡Dios dice la 


Verdad y Él muestra el camino! Y su díkres provechoso para quien se llame Muhammad. 


Dijo el sayy Zayn al-Din al-Kaft, ¡Dios lo tenga en su gloria!: quien lo escribe en un recipiente 
de vidrio el número de veces de su valor numérico con la luna creciente, y después lo recita 
continuamente hasta embargarle un estado espiritual derivado de ello, lo borra con agua de lluvia y bebe 
de ella el mismo número de días que su valor numérico con el propósito de obtener las revelaciones 
visionarias y los conocimientos místicos iluminadores, los obtiene, y no se preocupa por cualquier asunto 
del mundo sin que Dios, ¡ensalzado sea!, se lo aclare en sus sueños, o se lo resuelva, según su condición 
espiritual. Pues si es poseedor de estado espiritual sincero y una atención (tawa?puh) plena, se retira de su 


interior el velo de la cáscara (hí/ab al-qisn' que cubre su aspecto oculto, de manera que no necesita de 





' La cáscara es el conocimiento externo de un concepto que cubre su sentido oculto y protege su núcleo o /ubb 
(v. NURBAKHSH, Simbolismo Sufí, 11, pág. 308). 
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más aclaración pues aquello supone una desvelo inequívoco e indudable y una descripción certera y 
concorde con su realidad. Trata de comprender ese símbolo, oculta el tesoro que encierra, reafirma tu 
convicción y prosperarás, pues Dios tiene en cada uno de los Nombres designios, secretos, sutilezas y 
efectos que no se pueden concebir mediante la razón, sino mediante lo que hay más allá, percibiéndolo 
quien se distancia del estudio de los inteligibles y dirige su atención a los secretos maravillosos e 
influencias extraordinarias que hay tras ellos: [] Por encima de todo poseedor de conocimiento hay un 


1 
conocedor []'. 


Y debes saber, ¡Dios te eleve desde los escalones de las entidades densas hacia los niveles de las 
entidades sutiles!, que todo aspecto esotérico es su aspecto exotérico en relación al aspecto esotérico que 
reside en él”, de modo que el Decreto es la parte oculta de la Creación, y Quien detenta el Decreto y la 
Creación es la parte oculta de ambos”. Así que la ocultación del Decreto es simbólica pero no real, y el 
Oculto es Aquél cuyos destello de Su luz hacen visible todo lo oculto. Y al igual que sólo a Él compete la 
manifestación, sólo a Él compete la ocultación, de modo que Él detenta la ocultación cuyo extremo es 


ilimitado. 


Este Nombre tiene el número 62, número par de impar y defectivo cuyos divisores suman 34. 
Ello alude a esta noble suma que son las palabras “Él es quien sana” (Muwa Tabib). Y los nombres de sus 
letras aluden a la esencia oculta del hombre, que es su corazón”, ya que suman 132*, Así que designan un 
corazón que hay tras el corazón del Corán, cuya expresión equivalente es Ya”-Sin'; o bien equivalen al 
corazón del mundo, cuya expresión equivalente es Muhammad”. Alude a lo primero para algunos sabios y 
a las dos cosas para otros. Y su Nombre “el Oculto” es la fuente de la Unicidad y el Equilibrio, el corazón 
es la sede de la manifestación de ambas, y Muhammad es la parte más oculta de la parte visible de la 
Creación y la más visible de la parte oculta del Decreto. 

Y siguiendo otro criterio, equivalen a Su Nombre “Quien procura [el bien]? (a/-Munz) y “el 


Resplandeciente” (a/-San?). 


Su cuadrado armónico es de magnifico valor y ésta es la manera en que se dispone: 





15 18 21 8 





20 9 14 19 





10 23 16 13 




















vella TE 1202 fig. 176 








' Cor. xii:76. 

2 Es decir, existe un aspecto esotérico de lo esotérico. 

? En alusión a Cor. vii:53. 

* Qalb= 132. 

3 En realidad suman 232, e ignoramos el criterio con el que obtiene 132. 

6 Lo cual equivale a 132. 

j Que equivale a 132, contando la m7mm reduplicada. 

$ Ambos Nombres equivalen a 130, y los nombres de sus letras deberían sumar 230 según este segundo criterio 
(no contabilizar la hamza de las letras bá” y f4”, por lo que, como en el caso anterior, resta 100 e ignoramos el 
criterio adoptado para obtener dicho resultado. 
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APARTADO SEPTUAGÉSIMO SÉPTIMO SOBRE SU NOMBRE: “GOBERNADOR” (War) 


Este sublime Nombre es provechoso para los gobernantes, los jefes, los sucesores, los maestros, 
los guías espirituales y para todo el que el tenga en algún aspecto poder sobre ciertas personas. Quien 
realiza su continuo dikr constantemente es querido por todas las criaturas; y quien lo despliega 
armónicamente en su cuadrado mágico con la luna creciente y lo recita el número de veces de su valor 


numérico con el obejto de obtener autoridad, la obtiene. 


Tiene el número 47, que es un número primo: en cuanto al siete, se debe a la libertad de acción 
(tajallus) -contando la Sadda-' que reside en el gobierno (w1/2ya); y el cuarenta corresponde a la totalidad 
del dominio (1nulky? que reside en el mismo. 

Y los nombres de sus letras suman 207, y es un número que se encuentra entre “Quien restaura 
[la salud y la fuerza]? (al- Yabin) y “el Omnipotente” (al- Yabban”; y alude a dos gloriosos Nombres, que 
son *Sultam “Glorioso” (Maid). Y siguiendo otro criterio' equivale a Su Nombre “Quien restaura” 


(Yabin). Y su cuadrado es el siguiente: 





11 14 18 4 





A E 
6 lo ells 
E: 7 119 fig. 177 


























APARTADO SEPTUAGÉSIMO OCTAVO SOBRE SU NOMBRE: “ENSALZADO” (Muta “a/T) 


Quien realice continuamente el díkr de este grandioso Nombre se encontrará por encima de 
quien rivalice con él en cualquier asunto, y es útil para quien se enfrente a un pleito o juicio. 

Quien compone su cuadrado mágico en una lámina de plomo estando Saturno en su apogeo -o en 
su mansión y en condiciones favorables-, y recita el Nombre el número de veces de su valor numérico, 
con ello somete a todo adversario, pues es uno de los Nombres de mayor poder. 

Se dice que cuando alguien lo recita constantemente se allanan sus adversidades y cualquier 


dificultad se hace insignificante para él. 


Y tiene un cuadrado mágico de extraordinario poder que es conocido por los señores de las 
intuiciones. Quien lo escribe en un lienzo de seda amarilla con azafrán estando la luna en su apogeo, 
recita el Nombre trescientas veces y lo lleva consigo, verá por la gracia de Dios aquella dignidad 


luminosa y aquella magnificencia soberana que las letras son incapaces de contener. 


! La palabra fajallus, contando la /4m reduplicada (“contando la Saddx”), equivale a 1150, y al sumar esas cifras 
equivale a 7. 

2 Creemos que por la letra mán de al-mulk. 

3 206 y 208 respectivamente. 

* Sin contar la hamza del nombre de la ya”. 
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Este Nombre tiene el número 551, que es un número impar y defectivo, al sumar sus divisores 
49, y ello equivale a dos elevadas letras que son /4” y mím. Ambas letras aluden a la libertad o carencia 
(tajallus)' de restricciones que impligan los diferentes grados de dignidad, lo cual es el límite de la 
excelsitud (a/-ta“2/7). Y es un número cuadrado, pues resulta de multiplicar el primer número completo 
(kami)) por sí mismo. 

Y los nombres de sus letras suman 814, alusión de dos gloriosos Nombres, que son “Venerado” 


(Mukarram) “Quien lleva por el buen camino” (Raszd). 





] 
a 
3 


Su cuadrado mágico es de la siguiente manera”: 1 
5 69 | 399 | 39 | 29 
68 | 403 | 38 | 28 4 
402 | 37 | 32 3 67 
36 | 31 2 71 | 401 
































fig. 178 





APARTADO SEPTUAGÉSIMO NOVENO SOBRE SU NOMBRE: “BONDADOSO” (Barr) 


Quien realiza asiduamente el díkr de este sublime Nombre es tratado amablemente en todas sus 
circunstancias y se multiplican en él los dones y los beneficios. Quien lo dispone en un cuadrado escrito 
en una placa de plata con los Nombres que derivan de él, no pedirá nada a Dios, ¡ensalzado sea!, que no 
le conceda. 

En él reside la seguridad para el viajero sea por tierra o mar, pues si lo invoca constantemente, 
Dios le facilita sus objetivos, le allana el camino y está protegido entre su tripulación. Y cuando el viento 
es desfavorable y molesto para la tripulación de un navío, si lo recitan continuamente les llega el viento 
favorable. Y debes saber, ¡Dios nos guíe!, que quien bebe vino y fornica con mujeres frecuentemente, si 


lo recita cada día setecientas veces acabará por detestar todo aquello. 


Tiene el número 402 pronunciado y 202 escrito. El primer número es par de impar y equivale a 
“el Que favorece” (a/-Náfi) y “el Defensor” (al-“Asim); y a “el Salvador” (a/-Munyi) incluyendo el 
artículo, y “Quien da provecho* (al-Mufid, sin el artículo, ambos tres veces”. Es uno de los números 
abundantes pues sus divisores suman 414, lo que equivale a Su Nombre “Quien hace que naveguen las 


naves” (MuyrT al-fulk). 


El segundo número [202] también es par de impar, y equivale a “el Compañero” (a/-Sahib) dos 
veces. Es un número defectivo cuyos divisores suman 104, lo que equivale a Su Nombre “Quien acerca” 
(Mudní) y a Su Nombre “Quien designa” (Y 31). Y en cuanto a su cuadrado, pues es de la siguiente 
manera: 

' Concepto que, como se explicó en el anterior apartado tiene un valor 7, número que multiplicado por sí mismo 
da 49. 

2 Según el manuscrito de Berlín, al-Búni trató ampliamente el siguiente cuadrado en su obra titulada Zim al- 
huda wa-asrár al-1htida”. 


3 Ambos equivalen a 201. 
* Ambos equivalen a 134. 
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50 52 57 43 





56 44 49 53 





45 59 50 48 





51 47 46 58 




















fig. 179 


APARTADO OCTOGÉSIMO SOBRE SU NOMBRE: “QUIEN ACEPTA EL ARREPENTIMIENTO? (72wwa4b) 


A quien realiza constantemente el díkr de este Nombre, Dios le facilita el regreso a su punto de 
inicio [en cualquier asunto]. Es conveniente para todo viajero de la Senda que no deje de recitarlo todo el 


día y toda noche; y en él reside un secreto extraordinario para alejar las moscas del cuerpo. 


Tiene el número 415, un número alongado y defectivo cuyos divisores suman 89, lo cual 
equivale a nuestras palabras “Él es Sabio” (Muwa Hakim), por la sabiduría que reside en el acto de 
arrepentirse, en cuanto que es una vuelta al punto de partida. Y de la misma manera equivale a nuestras 
palabras “Él es Purísimo” (Huwa Subbúh), ya que el regreso al inicio es el regreso al lugar de la 
Trascendencia pura (tanzih) donde resplandecen las luces de la Gloria divina (a/-subuhaó. Así que el 
arrepentido navega en el mar de la Gloria mediante su arrepentimiento, y en él tiene lugar su propia 


pureza (fahára): [ Es cierto que Dios ama a los que se arrepienten y a los que se puritican []'. 


Los nombres de sus letras suman 530, lo cual equivale a dos gloriosos Nombres que son 
“Excelente” (Ra11) “Santísimo” (Qaddús), y tiene un cuadrado mágico de enorme poder que conocen los 


poseedores de la Sabiduría del Resplandor: 





103 | 106 | 110 | 96 





109 | 97 | 102 | 107 





98 112 | 104 | 101 





105 | 100 | 99 | 111 

















fig. 180 





APARTADO OCTOGÉSIMO PRIMERO SOBRE SU NOMBRE: “VENGADOR” (Muntaqim) 


Quien recita continuamente este sublime Nombre y después maldice a alguna persona malvada, 
es castigada en el acto, pues es uno de los Nombres subyugadores, y una de las recitaciones de “Azra7Í, 
¡la paz sea con él! 

Tiene el número 630, par de impar y abundante al sumar sus divisores 1252. Y ello alude a las 
palabras “Él es Fuerte, Protector” (Huwa Qawí Zahin). Los nombres de sus letras suman 868, número que 


equivale a dos gloriosos Nombres: *Señor del Poder” (Dú-/-Tawl “Innovador” (Badr). 





' Cor. 11:222. 
2 Sin contar la letra dá/ reduplicada de Qaddas. 
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Y tiene un cuadrado mágico de esencia grandiosa, que conocen los poseedores del Temor y la 


Majestad divina, y es el siguiente: 

















171 18 24 38 379 




















fig. 181 





APARTADO OCTOGÉSIMO SEGUNDO SOBRE SU NOMBRE: “QUIEN CONCEDE EL PERDÓN” ( 411) 


A quien recita constantemente este Nombre resplandeciente se le inculca el amor por las buenas 
costumbres desde el punto de vista de la moral y también por la indulgencia. Quien cometa una falta y 
tema el castigo de un señor u otra persona, que recite este Nombre el número de veces del valor numérico 
de sus letras, pues Dios, ¡ensalzado sea!, le pondrá a salvo de aquello que teme con la bendición de este 


Nombre. Y su dikrtambién es provechosa para quien se llame Yúsuf. 


Y debes saber que los Nombres “Quien perdona todo” (a/-Gafúr), “Quien indulta” (a/-Gáfin y 
“Quien concede el perdón” (a/-*4f1) constituyen una serie de Nombres muy cercanos en el significado, y 
su recitación conjunta es provechosa para evitar lo doloroso, en concreto los sufrimientos espirituales y 


terrenales: ¡alabado sea Quien depositó Sus secretos en Sus Nombres! 


Dijo el autor de a/-Muntajab', ¡Dios se apiade de él!: “Quien realiza el dikr de este Nombre no 


tendrá preocupación, congoja o miedo alguno, ni sufrirá los reveses del destino”. 


Tiene el número 162 en su valor oral y el 156 en su valor escrito. El priemero es un número par 
de impar y abundante, al sumar sus divisores 201, número que alude a Su Nombre “Defensor” ( “Asím) y 
“Quien divide” (4ási), por la protección (a/- Isma) que impide que tengan lugar las consecuencias del 
pecado, protección que reside en el Perdón. Así que “el Protector” es resultado de la “ayn del Perdón (a/- 


“afm), y “Quien separa” es resultado de su letra fa”. 


Y en cuanto a su valor escrito, pues es par del par y el impar, y es un número abundante al sumar 


sus partes 236, número que equivale a Sus palabras, ¡ensalzado sea!: [] ¡Sé/, y es [[. 


Los nombres de sus letras suman 225, número que alude a dos gloriosos Nombres: “Unico” 


(Wahid) “Omnipotente” (Pabbar). Y tiene un cuadrado de gran valor que conocen los señores de las 


' Desconocemos el autor al que hace alusión, aunque podría tratarse de Barhán al-Din al-Nasafí, (m. 1300 d. C.) 
autor de una antología o Muntajab de una obra atribuida a al-Gazaált sobre los noventa y nueve Nombres, titulada a/- 
Magsad al-asna fT Sarh al-asma” al-husna (cf. R. Macn, Catalogue of Arabic Manuscripts (Yahuda Section) in the 
Garret Collection, pág. 208, n* 2431-2). 

2 Cor. xxxvi:82; 11:17; 11i:47, etc. 
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experiencias Yúsufies (a/-adwag al- Yusufiyya) y los señores de las disposiciones de la Belleza, y es el 


siguiente: 





37 40 49 30 





48 31 36 41 





32 51 38 35 





39 | 34 | 33 50 | fig. 182 




















APARTADO OCTOGÉSIMO TERCERO SOBRE SU NOMBRE: *PIADOSO” (Ra '3f) 


Quien realiza el díkr este Nombre de magnífico poder, su corazón se enternece, su espíritu se 
sutiliza y se muestra compasivo con las criaturas de Dios, ¡ensalzado sea!; y cuando su portador [de su 
cudrado] se encuentra con una persona violenta enternece su corazón. 

Dijo cierto sabio que a quien invoca continuamente este Nombre hasta embargarle una condición 


espiritual derivada de ello, la gente se compadece de sus desgracias y sus corazones se inclinan hacia él. 


Tiene el número 281 siguiendo un criterio y el 286 siguiendo otro; o también 287 y 292, y lo que 
ocurre en éste último resultado es que no se cuenta uno al ocultarse la a/í£ contando en su lugar la wa4w, 
así que abreviaremos tomando dos de estos cuatro números. 

El primer número es el 286, número en el que se reafirman las letras del Nombre, siendo 
manifiestas en sus grados numéricos de la misma manera que lo son en su forma escrita”. Y el 
conocimiento que se extrae de esta equivalencia no se encuentra en un criterio diferente de valorar 
numéricamente el Nombre, pues este número es par de impar y defectivo al sumar sus divisores 218, lo 
cual equivale a dos gloriosos Nombres: “Viviente” (HTayy) “Quien bendice” (Musalln, y ello es por el 
espíritu de la perfección que reside en la vida, y por la reverente inclinación que impone la piedad divina 
(za fa) que reside en la oración. 

El segundo número es el 292, que es par del par y el impar, y es abundante al sumar sus divisores 


358, lo cual alude a dos gloriosos Nombres que son “Ser” (Mawyuad) “Clemente” (Rahman). 


Los nombres de sus letras suman 297, número que equivale a dos gloriosos Nombres: “Sincero” 
(Sádig) y “Claro” (Mubin). Y tiene un cuadrado de extraordinario valor, conocido por los maestros de los 


sentidos esotéricos, y ésta es la manera en que se dispone: 





s7 154 | 61 | 69 | 45 
67 | 48 | 55 | 52 | 64 
so | 62 | 70 | 46 | 58 
49 | 56 53 | 60 | 68 
fig.183 | 63 | 66 | 47 | 59 | sl 






































| Extrae los cuatro valores de esta manera: 281 =r *f,286=rwf,287=r*wf,292=rww£ 
? Se refiere a que el valor numérico de las letras 12” £4”y wáwse refleja claramente en el grado de las unidades, 
decenas y centenas del número 286. 
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APARTADO OCTOGÉSIMO CUARTO SOBRE SU NOMBRE: “SEÑOR DEL REINO” (Ma/ik al-mulk) 


A quien realiza constantemente el dikr de este resplandeciente Nombre pidiendo poder (1nulk), 
Dios, ¡ensalzado sea!, se lo concede. Y tiene un cuadrado de magnífico poder que dispone las letras de 
esta manera: má Ík alm Tk, y que se compone en el momento de apogeo del sol. Y si el rey recita 


constantemente este Nombre, se perpetúa su reino. 


Tiene el número 212, que es par del par y el impar, y es defectivo al sumar sus divisores 166, lo 
que equivale a Su Nombre, ¡alabado y ensalzado sea!, “Subsistente” (Qayyúm). Y [el 212] es un número 
que contiene el del nombre de la letra nún dos veces', y el nombre de la pzm cuatro veces”, su mitad 
equivale a “Leal” (Wa?) y su cuarta parte es “Creador” (Muyid. 


ñ r : 3 
Y tiene un cuadrado de magnífico poder que es como sigue”: 





milk al 1k má 





49 42 89 32 





43 52 29 88 




















30 | 87 | 44 | 51 fig. 184 





APARTADO OCTOGÉSIMO QUINTO SOBRE SU NOMBRE: 


“SEÑOR DE LA MAJESTAD Y LA GENEROSIDAD” (Dú-/- Yalal wa-1-Ikram) 


Este glorioso, sublime y luminoso Nombre es uno de los Nombres de la Majestad, y se ha 
llegado a decir que es el Nombre Supremo de Dios (/sm Allah al-“azam)', y por ello a quien lo invoca 
constantemente Dios, ¡ensalzado sea!, le concede todo cuanto pida. Y en el hadrt se trasmite: “Perseverad 
[en la invocación] con “¡Oh Señor de la Majestad y la Generosidad! ””. 

Quien lo escribe en un cofre (sunduq) en la primera hora del jueves, pues aquel cofre estará 
protegido de los ladrones, ¡si Dios quiere, ensalzado sea! 

Y a quien mira fijamente su forma escrita y su misterio numérico cada día el número de veces 
del valor de sus letras mientras recita el Nombre, Dios, ¡ensalzado sea!, le facilita los asuntos terrenales y 


espirituales, según lo que afirmó cierto sayy, ¡Dios esté satisfecho de él! 


Este Nombre tiene el número 1100, que es par del par y el impar, es abundante corresponde al 
Nombre “Enriquecedor” (Mugni'. Sus divisores suman 1504, sumando a la base 404, que son sus 


Nombres “Señor” (Rabb) *Bienhechor” (Mun im). Así que la riqueza o suficiencia es resultado de la 


' Nin= 106. 

2 Yim=53. 

3 Nótese que la división de las letras en el cuadrado no corresponde a la descripción dada unas líneas antes. 
* Cf. Ion Maga, n* 3848. 

3 No enncontramos dicha tradición. 

6 Dicho Nombre equivale a 1100. 
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Majestad y la Transcendencia, y el favor divino (a/-1n“¿m) es resultado de la Generosidad (/kr4m), así 
como la capacidad para enriquecer. Entonces “el Enriquecedor” reúne los atributos de la Majestad y la 


Generosidad, pues únicamente Quien es rico puede hacer rico a los demás. 


Y tiene un cuadrado mágico de gran valor conocido por los maestros de las experiencias 


deliciosas, y ésta es la manera en que se ha de disponer: 
































kram wa--1 al-Yalal Dú 
94 707 260 39 
708 97 36 259 
37 258 709 96 
fig. 185 


APARTADO OCTOGÉSIMO SEXTO SOBRE SU NOMBRE: “EQUITATIVO” (Mugst!) 


A quien invoca frecuentemente este noble Nombre le son revelados los secretos de las medidas 
(al-mawaázím), se distingue por la imparcialidad y la singularidad, influyendo aquello en su exterior y en 


su interior, y evita el mal que reside en el exceso y la desmesura. 


Es uno de los Nombres gloriosos que ha de disponerse en un cuadrado mágico en el momento de 
exaltación de Mercurio, y en él reside un secreto extraordinario para los que confeccionan y trabajan con 


balanzas, ¡Dios, alabado y ensalzado sea, es más sabio! 


Tiene el número 209, que es un número impar y defectivo, cuyos divisores suman 31, o que 
equivale a Su Nombre “Bueno” (Tayy1b). Y en cuanto a los nombres de sus letras, pues equivalen a Su 


Nombre “Bondadoso” (Barr) siguiendo un criterio, y a Su Nombre “Desvelador” (Ka3if) siguiendo otro". 











42 [102 | 58 7 





59 6 43 | 101 























| Equivalen a 402 y 401 respectivamente, y ambos criterios se diferencian en contar la hamza (1) del nombre 
La”. 
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APARTADO OCTOGÉSIMO SÉPTIMO SOBRE SU NOMBRE: *AGRUPADOR? ( Y'3imi*) p. 305 


Este glorioso Nombre es provechoso para unir las cosas dispersas, y también pertenece al grupo 
de Mercurio. 

A quien se le haya escapado un esclavo o extraviado un animal, que lo recite continuamente pues 
Dios, ¡ensalzado sea!, le devolverá aquello, ¡si Dios quiere! ¿Acaso no ves cómo se reúnen en él la letra 
im de la Reunión (a/- pam, la alífde la Unión (a/-ulfa), la mím del afecto (al-mawadda), y la “ayn de la 


inclinación (al- “atf)? 


Su ispeidad alude a tus palabras “Él es Quien extiende el sustento” (Wuwa al-Básih', y los 
nombres de sus letras aluden a tus palabras “Él es el Armonizador Eterno” (Huwa al-Mu 'allif al-Qadim?. 
Y debes saber que los cuadrados mágicos compuestos de letras están en correspondencia con el cuerpo y a 
los numéricos con el espíritu, así que trata de entender. Y ésta es la figura de “el Agrupador” entre su 
cuadrado terciario numérico y su cuadrado cuaternario literal: dispón de ello con cautela, pues es uno de 


los secretos más nobles. 


Tiene el número 114, que es par de impar y 
abundante, al sumar sus divisores 126. Ello equivale 
a Su Nombre “Fuerte” (Qaw2), ya que la unión de los 
elementos dispersos y su transformación en una 
única entidad solo puede deberse a una fuerza 
absoluta, y el atributo agrupador del Día del Juicio 
contiene dos veces el valor numérico de “el 
Glorioso” (al-Mayídy. ¡Dios, alabado y ensalzado 


sea, lo sabe mejor! 





fig. 187 


APARTADO OCTOGÉSIMO OCTAVO SOBRE SU NOMBRE: “SUFICIENTE” (Gan7)' 


A quien invoca repetidamente este sublime Nombre hasta alcanzar la armonía con algunas de sus 
entidades espirituales ( “awalim), Dios hace que no tenga necesidad de lo que no sea Él. 
Es un Nombre de gran poder, y su dikr no es de utilidad para quienes se encuentran en los 


primeros grados espirituales, mientras que “el Enriquecedor” (a/-Mugni) es mejor para ellos. De modo que 


| Ello equivale a 114. 

2 Lo cual equivale a 382. 

3 Equivale a 57 sin contar el artículo. 

* Otras traducciones pueden ser “Quien está libre de toda necesidad”, “el Autosuficiente”, “Quien se basta a sí 
mismo”, etc. 
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“el Suficiente” es uno de los Nombres de la Armonización (a/-tajallug) y “el Enriquecedor” es uno de los 
Nombres de la Dependencia (a/-ta “alluq), y en el momento en que “el Enriquecedor” se convierta en un 


Nombre de la Armonización, “el Suficiente? será de los Nombres de la Realización (a/-tahagquo)'. 


Tiene el número 1070 al ser pronunciado y 1060 al ser escrito. Su valor en cuanto a la 
pronunciación es un número par de impar y defectivo al sumar sus divisores 874, lo cual equivale a dos 
gloriosos Nombres, que son “Quien extiende el sustento” (Basíh “Señor de la Majestad” (Dú-1- Yala). Y 
en cuanto a su valor escrito, pues es par de par de impar, y es abundante al sumar sus divisores 1208, 
sumando a su base numérica el equivalente a Su Nombre “Quien enumera todo” (Muhs?7. 

Y tiene un cuadrado de gran valor que reconocerán los buscadores de la Riqueza Suprema, y es 


el siguiente: 





263 | 273 | 274 | 260 





268 | 266 | 265 | 271 





264 | 270 | 269 | 267 





275 | 261 | 262 | 272 

















fig. 188 





APARTADO OCTOGÉSIMO NOVENO SOBRE SU NOMBRE: “ENRIQUECEDOR” (Mugn7) 


A quien realiza continuamente el díkr de este glorioso Nombre Dios hace que no necesite de las 
criaturas, y quien persiste en su dikr hasta entrar en armonía con algunas de sus entidades espirituales, 


obtendrá cuanto desee. 


Tiene un cuadrado de gran valor que se compondrá durante la exaltación de Saturno, y quien lo 
lleva consigo y recita el Nombre el número de veces del valor numérico de sus letras, después recita la 
sura de La Mañana”, y al acabar dice: “Dios mío, concédeme la prosperidad que facilitas a muchos de Tus 
siervos, y haz que pueda prescindir mediante Tu favor de todo lo que no seas Tú”, pues si persiste en ello 
durante cuarenta días, Dios le envía a quien le enseñe [cuanto desee conocer] en sus sueños o su vigilia. Y 


[su cuadrado] también se compondrá durante el apogeo del sol. 


Yo mismo le mencioné ese Nombre a un amigo, aconsejándole que realizara constantemente su 
dikr. Y dicha persona emprendió un retiro espiritual de cuarenta noches rememorando el Nombre, y al 
finalizar aquello el techo que había sobre él se abrió, descendieron cuarenta quintales iraquíes de oro y se 


le dijo: “Si deseas te damos más, y si te es bastante nos es bastante”. 


| Nuestra interpretación de estas palabras es que los místicos en los estados espirituales inferiores aún no puede 
estar en armonía (tajallug) con el atributo de la Autosuficiencia, debido a que en esos niveles necesitan de Dios o 
dependen de Él (ta “a1lug). Y cuando el místico consigue armonizar con “el Enriquecedor”, el “Suficiente” se convierte 
en uno de los Nombres de la Realización (tahaqqug), lo que implica una visión contemplativa de Dios y uno de los 
más altos grados espirituales. 

? Cor. xciii. 
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Y dijo Abú Hámid al-Gazalt, ¡Dios esté satisfecho de él!, en su Revivificación de las ciencias 
religiosas ', que quien dice tras la oración del viernes: “Dios mío, oh Suficiente, oh Digno de alabanza, oh 
Iniciador, oh Recreador de vida, oh Misericordioso, oh Amante, haz que pueda prescindir mediante lo que 
permites de lo que prohíbes, y mediante la obediencia a Ti de lo que te ofende, y mediante Tu gracia de 
quien no eres Tú”, a quien repite constantemente esta sagrada recitación, Dios hace que no necesite de 
Sus criaturas, y le provee sin limitación. Y a quien prosigue constantemente con esta recitación se le 
multiplican los medios de subsistencia terrenales y se amplían sus provisiones. De la misma manera, 


quien lo escribe y lo lleva colgado, prosperan sus negocios comerciales. 


Debes saber, hermano, ¡Dios te haga llegar la riqueza suprema y el azufre rojo!, que mediante los 
secretos de los Nombres y sus luces Dios pliega la tierra, retira las aguas y desvía los vientos por quien 
quiere de sus más selectos amigos (2w/1ya?. Mediante ellos penetra en los seres y con ellos Dios abre el 
canal por donde fluye la Sabiduría en el corazón. Y dijo Dios, ¡ensalzado sea!: [] Dros posee los Nombres 
más hermosos. Rogadle con ellos []?; y dijo: [] Llamadme y os responderé [*. Y dijo [el Profeta], ¡la paz 
sea con él!: “El destino únicamente responde a la plegaria, y la longevidad únicamente la proporciona la 
piedad”*. Y dijo: “La plegaria es provechosa para lo que descendió y para lo que no descendió”; y dijo: 


“La plegaria es el arma del creyente”; y dijo: “La plegaria es la esencia (mujj) de la adoración (“ibada)”, 


y dijo: “A quien se le abre una puerta en la plegaria, tiene abiertas las puertas del Paraíso”, y dijo: 
“Quien no invoca a Dios, es el objeto de Su enojo”; y dijo: “Realmente Dios ama a los que insisten 
perseverantes en la invocación”, y en otro hadit dice: “Dios no se cansa [de conceder] hasta que 


s. 11 
vosotros no os cansáls [de rogarle]”””. 


Este Nombre tiene el número 1100, y ello equivale a Su Nombre “Señor de la Majestad y la 
Generosidad”, porque Su rasgo, ¡alabado sea!, es Bello, y mediante Su riqueza se muestra generoso. No 


será necesario que profundizar más en ello. 





Los nombres de sus letras suman 1267, y ello equivale a dos 


a 
0% 
S 





gloriosos Nombres: *Dañino” (Parr) *Astuto” (Makúr). Y tiene un 208 mm , a 
cuadrado de gran valor que conocen los poseedores de los secretos 





mosaicos (Musawiyya). Y es el siguiente: 42 | 1002 | 48 8 





49 7 43 | 1001 




















fig. 189 


| Ipya? “ulúm al-din, la monumental obra del famoso teólogo y místico al-Gazalí (m. 1111), compuesta de 
cuarenta libros, y de la que existen numerosas ediciones. 

2 Cor. vii:180. 

3 Cor. x1:60. 

* AL-Tirmidí, n* 2060. 

3 Al-Tirmidi, n* 3471; y Ahmad, n* 21033, donde el Profeta dice que no hay advertencia que valga ante lo 
decretado por Dios, pero que el creyente debe usar la plegaria para rogar por su situación desfavorable. 

S No se encuentra en las colecciones citadas. 

7 AL-Tirmidi, n* 3293. 

$ En el ms. base leemos “al- Vanna”, mientras que en el ms. B se lee “al-ipabd”; y se trata de una variante del 
hadít ya citado antes (Al-Tirmidt, n* 3471), en el que se lee “a/-rahma”. 

? Ton Maya, n* 3817; Ahmad, n* 9342, 9789, 

10 No se encuentra en las colecciones citadas. 

! Bujári, n* 1083, 1834; Muslim, n* 1302; etc. 
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APARTADO NONAGÉSIMO SOBRE SU NOMBRE: “PREVENTOR” (Máni)' p. 307 


A quien recita continuamente este sublime Nombre Dios le protege de todo lo que le inspira 
temor. Y si realiza su dikr alguien cuando desea hacer daño a alguno de sus esclavos, Dios, ¡ensalzado 
sea!, se lo impide y le hace olvidarle. Su díkres muy provechoso para los enfermos y los convalecientes, 


y también para todo el que se vea tentado por las pasiones terrenales. 


Es un Nombre de enorme valor, y su cuadrado se compondrá estando Mercurio en su exaltación. 
Tiene el número 161, que es un número impar y alargado, resultante de multiplicar el primer número a 
completo (k4mi/) por un número primo”. Y es defectivo pues sus divisores suman 31, lo cual equivale a 
Su Nombre *Bueno” (72 yy1b). 

Éstos son los Nombres en los que se interpreta una determinación, y son unos Nombres que es 


» a ao . 3 
conveniente se reúnan y se utilicen determinados”. 


Y este Nombre tiene un cuadrado de magnífico valor que se compone mediante el secreto del 
encaje armonioso (a/-tada¡juh y que conocerán los maestros de estos nobles secretos, así que trata de 


entender y prosperarás, ¡si Dios quiere! Este es el cuadrado mágico: 








2 39 71 49 





42 3 48 68 




















fig. 190 47 169 | 41 | 4 





APARTADO NONAGÉSIMO PRIMERO SOBRE SU NOMBRE: “QUIEN AFLIGE? (Dázr) b 


Este sublime y resplandeciente Nombre y este maravilloso dikr es útil para provocar los 
malestares y las enfermedades si se escribe y se recita en los momentos apropiados para ello, o si se recita 


concentrado interiormente. 


Tiene el número 1201 pronunciado y 1001 escrito. El 1001 es un número impar y defectivo 
cuyos divisores suman 343, lo cual equivale a dos gloriosos Nombres: “Vidente” (Basir y “Deseado” 
(Maraby. 





Los nombres de sus letras suman 1117, lo cual equivale a dos 300 [303 | 306 | 292 


nobles Nombres: “Suficiente” (Gani] “Glorioso” (Mayid).. Y tiene un | 305 | 293 | 299 | 304 








cuadrado de magnífico poder cuya forma es la siguiente: 294 1 308 | 301 298 




















fig. 191 | 302 | 297 | 295 | 307 





' También “Quien dificulta o impide”. 

2 Es decir, 7 x 23. 

? Creemos que se refiere a que dichos Nombres deben incluir el articulo determinado cuando se realiza el dikr 
con ellos. 

* Desconocemos el criterio seguido para obtener dicha equivalencia, o bien si se trata de un error, ya que ambos 
nombres suman 545 (302 y 243 respectivamente). 
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Debéis saber, ¡Dios os ayude a comprender los significados de las envolturas y a desvelar los 
secretos de las letras!, que el daño se encuentra en la medida del conocimiento y el dominio, así que quien 
tiene un conocimiento y un dominio más perfecto puede infligir un daño más profundo. Y dado que la 
Verdad, ¡ensalzado sea!, quiso distinguirse con este Nombre, hizo que todo el daño que inflige a algo 
nocivo le sea de provecho a quien es dañado [por lo segundo], por cuanto Le concierne respecto a las 


recompensas y los actos misericordiosos presentes y futuros. 


Y si alguna persona tiene un enemigo, y en su complexión predomina la sangre en tal medida 
que su espíritu apenas puede consistir!, y de tal manera que de permanecer en ese estado moriría esa 
misma noche, pues se provoca rápidamente su daño. Entonces su enemigo le asesta un duro golpe con el 
que le hace perder sangre, al ser su daño el colmo del beneficio por aquella aflicción que desconoce y que 
tiene lugar en él, pues en realidad nadie aflige excepto Dios, ¡ensalzado sea! Y yo afirmo que un gran 
número de males se reprimen con un mal mayor, de modo que el mal represor supone un beneficio para 


aquél a quien se daña. Trata de entender eso. 


Y dijo Abú “Abd Allah Zayn al-Din al-Kaft, ¡Dios tenga en Su gloria!: Quien dispone 
armónicamente este Nombre luminoso y este secreto maravilloso en una tablilla de plomo, en la primera 
hora del sábado y con la luna llena, depués recita este Nombre el número de veces del valor numérico de 
sus letras en siete ocasiones mientras mira fijamente su figura escrita, y después pide el daño de una 
persona, es atendido en el acto, pues en él residen secretos extraordinarios para los señores de los estados 
místicos. Y aun sabiendo que aquello no debe ser revelado a nadie, en ellos se manifiestan los misterios 
extraordinarios y las influencias maravillosas, pues a quien se le ha concedido una parte de ello, se hace 
visible en él la esencia de la piedra imán para quien es capaz de percibirlo?: Dios [] hace caer el Espíritu 


. . E ' 3 
que viene de Su Decreto sobre quien quiere de Sus siervos []”. 


APARTADO NONAGÉSIMO SEGUNDO SOBRE SU NOMBRE: “QUIEN FAVORECE? (Vá427*) 


En este sublime Nombre reside la curación de todo enfermo y el alivio de todo afligido. Quien lo 
invoca continuamente al encontrarse en una situación peligrosa, Dios, ¡ensalzado sea!, le libra de aquello. 
Y si está dotado de una condición espiritual sincera y persevera en su recitación hasta entrar en armonía 
con algunas de sus entidades espirituales, no tocará con su mano a alguien que sufra algún daño sin que 


Dios, ¡ensalzado sea!, haga desaparecer su mal. Y de la misma manera quien compone su cuadrado 





| En la medicina medieval el predominio o exceso de uno de los cuatro humores (sangre, flema, cólera y 
melancolía) en el cuerpo es la causa de diferentes enfermedades, de donde la salud reside en el equilibrio de dichos 
humores (v. AVERROES, Avicennae Cantica, ed. y trad. Jaime Coullaut Cordero, Concepción Vázquez de Benito y 
Emiliano Fernández Vallina, Salamanca: Ediciones Universidad, 2009 [en prensa], donde se encontrará una sección 
dedicada a las enfermedades por exceso de sangre (vv. 1164-1196). 

2 Quiere decir que los dones divinos son visibles en esos místicos, aunque son solo perciptibles por los corazones 
de sus semejantes en rango espiritual. Por otro lado, la piedra imán suele simbolizar el Amor o la Gracia de Dios, 
imagen en la que el corazón del místico es el hierro atraído (v. A. SCHIMMEL, As Through a Veil — Mystical Poetry In 
Islam, N. Y .: Columbia University Press, 1982, pág. 105). 

3 Cor 1x:14. 
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mágico en un sello de plata con la luna en su exaltación, a todo enfermo que lleva dicho sello Dios, 


¡ensalzado sea!, le cura. 


Debes saber que está relacionado con Su Nombre “Quien dispensa” (Mu'“3£))', y quien realiza su 
dikr es el siervo del Poderoso (“abd al-“Azí2?. Los nombres de sus letras equivalen a dos gloriosos 
Nombres: “Deidad” (1/4h) “Curador” (S2f)". Y es conveniente escribir a los cuatro lados de su cuadrado: 


A A a S 4 
O Y con el Corán hacemos descender una cura y una misericordia para los creyentes []”. 


Su dikres indicado para quien se llame Qásim y pertenezca a la gente de las luces divinas. Y 


tiene un noble cuadrado armónica en el que se 


dispondrá un cuadrado numérico de 3 x 3 en el e XÍÓN 
interior de un cuadrado literal de 4 x 4. Y se escribirá 
estando Mercurio en su exaltación, pues su portador d 


verá lo milagroso por obra de Dios en lo que S 


concierne a la salud interior y exterior, así que sé É > 
cauto con ello. Dicho cuadrado es el siguiente: » <a + O, 


fig. 192 


Este Nombre tiene el número 201, que es un número impar y alargado, cuyo factor (411% es el 
tres, que es uno de los más nobles números; y también equivale al Nombre Supremo tres veces”. Es uno 
de los números defectivos, al sumar 71 sus divisores, lo que equivale a Su Nombre *Calculador” (Hasib). 
Los nombres de sus letras suman 428, lo que equivale a “Terrible en el castigo” (Sadid al-mihah', 
aumentando al Nombre que designan 227, que es Su Nombre “Rey de reyes” (Malik al-mulik)”. Y éste es 


su cuadrado mágico: 





49 52 58 42 





57 43 48 53 





44 60 50 47 





51 46 45 59 




















fig. 193 


l Ya que ambos Nombres equivalen a 201. 

? También equivale a 201. 

* Los nombres de sus letras suman 428, al igual que ambos Nombres sumados. 

* Cor. xvii:82. 

3 Se refiere al nombre A//ah, que en este caso valdría 67, aunque habitualmente equivale a 66. 
S Cf. Cor. xiii:14. 

7 En el original Malik al-mulúk, que sumaría 217. 
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Y quien compone el nombre del Sol en un cuadrado numérico de 4 x 4, dispone en su interior Su 
Nombre “Viviente” (Hayy) y lo lleva consigo, se fortalece su espíritu y se perpetúa su salud. Y éste es el 


mencionado cuadrado: 





APARTADO NONAGÉSIMO TERCERO SOBRE SU NOMBRE: “Luz” (WVur) 


A quien recita continuamente este sublime Nombre, Dios, ¡ensalzado sea!, ilumina su corazón; y 
tiene un cuadrado de gran valor, que se compondrá durante el apogeo del sol, pues confiere un poder 


(mulk) perpetuo. 


Y quien armoniza en un cuadrado Sus Nombres *Favorecedor” (Váf1%) y “Luz”, es testigo de 
cosas maravillosas concernientes al misterio del mantenimiento de la Vida interiormente y de la 


Soberanía externamente. 


Tiene el número 256, y es uno de los nobles Nombres cuyas letras están consolidadas en los 
grados numéricos del número total al que equivale'. Es un número par de par del par, cúbico” y defectivo 
respecto a su base por un solo dígito. Equivale al nombre de Yabr3'il, ¡la paz sea con él!, y a Su Nombre 
“Eterno” (Dam) “Bienhechor” (Mun“m). Y los nombres de sus letras equivalen a Su Nombre “el 


Creador” (a/-Fatin”. 


Dijo Abú “Abd Allah al-Tarz'iff, ¡Dios lo tenga en Su gloria!: cuando algún asunto le resulta 
oscuro a una persona, de manera que no es capaz de discernir lo correcto de lo erróneo, o si se encuentra 
extraviado, y recita el Nombre el número de veces del valor numérico de sus letras con una resolución 


sincera, Dios, ¡ensalzado sea!, le muestra el camino y le guía hacia lo correcto. 


' Es decir, que el 256 es el resultado de sumar 200 (12), 50 (min) y 6 (waw. 

2 4*=256. 

3 Suman 321. 

* Probablemente se refiera a Ahmad b. *Abdis al-Tar7'ifi (m. 958), discípulo de Ibn Karram (v. C. E. Bosworth, 
“Karrámiyya”, en E1?). 
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Dijo Zayn al-Dín al-Kafr, ¡Dios lo tenga en Su gloria!: A quien lo recita continuamente, Dios 
hace que brille su interior e ilumina su exterior; y si está dotado de una condición espiritual sincera, Dios 
enciende la Luz en su corazón, pues en su d/kr residen unos secretos para los señores de los primeros 
grados espirituales, y en su dikr se encuentran unas luces propias de los poseedores de los grados 


espirituales más elevados. 


Y quien lo recita en una habitación oscura con los ojos cerrados hasta embargale un estado 
espiritual deriva de ello, presencia unas luces maravillosas llenando su corazón. Y es un noble Nombre 


cuyo díkres indicado para los señores de las revelaciones visionarias (mukasafa?). 


Tiene un cuadrado de magnífico poder conocido por la gente de los corazones puros, y es el 


siguiente: 





55 75 77 49 





65 61 59 71 





57 69 67 63 





79 | 51 | 53 | 73 | fig. 195 




















Y si se añade al díkr Su Nombre “Innovador” (a/-Bad7?), y la persona los recita en estado de 
ayuno y pureza interior hasta dominarle un estado espiritual resultado de ello, pues verdaderamente no 
necesitará la luz de la lámpara. Y es una d/krindicado para los maestros de las intuiciones místicas, ¡Dios 


es más sabio! 


APARTADO NONAGÉSIMO CUARTO SOBRE SU NOMBRE: “GUÍA” (Had) 


Este Nombre resplandeciente es provechoso para todo viajero en su Senda mientras que se 
encuentre la sinceridad en su búsqueda de la Luz. Y es uno de los Nombres que no tienen cuadrado 
mágico propio, y si se desea disponerlo en un cuadrado se utilizarán los nombres de sus letras de esta 


manera: h4” alif, dal, ya”. 


Dijo cierto santo: quien lo recita constantemente es ayudado por Dios en todas sus circunstancias 
visibles y ocultas. Quien lo compone en un sello de plata estando la luna en su exaltación y lo lleva 
consigo es auxiliado en las actos devotos. Y quien lo cuelga al cuello de un bebé que tiene dificultades 


para mamar, es guiado. 


Es uno de los gloriosos Nombres para quien confunde el camino, y si entra en la oscuridad y dice 
“Oh Guía, guíame”, pues realmente se le guía hacia el lugar que busca. En él residen secretos 
extraordinarios para los señores de los estados espirituales, y es una de las recitaciones del ángel Israftl, 


¡la paz sea con él! 
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Quien lo escribe cuatro veces en una toronja, en la primera hora del miércoles y con la luna 
creciente, después lo vaporiza con las hojas de su árbol, y recita cada día el Nombre cincuenta veces ante 
ello, pues realmente la toronja no cambiará ni se reducirá nunca, así que la ocasión pertenece a los hijos 


de Adam. 


Su dikr es indicado para los dueños de los estados espirituales sinceros junto con Dios, 
¡ensalzado sea!, y en él reside un bello decreto y un misterio glorioso para los reyes y los notables, pues a 
todo rey que lo recite hasta embargarle un estado místico le obedecerán las regiones (a/-bilad) y los 


siervos se someterán a su liderazgo y guía. 


Y en él reside un significado maravilloso para aquellos viajeros (sáfikún) que desean ascender 
con su espiritu al mundo de la Subsistencia (a/-baga?, así que trata de comprender este secreto luminoso 


y este Nombre divino, [] Dios concede Su Soberanía a quien quiere. Dios es Espléndido, Conocedor[]'. 


Este Nombre tiene el número 20, que es par de par de impar; y es abundante al sumar sus 
divisores 22, lo cual equivale a Su Nombre “Querido” (HabTb). Y los nombres de sus letras suman 165, 
número que equivale a Su Nombre “Quien hace entender” (Mufhím), por la aclaración (ifham) del camino 
que reside en la Guía divina, Guía que habrá perdido quien se encuentre en la ignorancia (a/-f2h1m). 


Su cuadrado mágico es el siguiente: 





ya? | dál | alif | ha 





110 8 11 36 





9 113 | 33 10 




















34 9 10 [112 | fig. 196 





APARTADO NONAGÉSIMO QUINTO SOBRE SU NOMBRE: “INNOVADOR” (Badí7*) 


Este sublime Nombre es provechoso para quien desee mostrar un ingenio u obra que no tenga 
precedente, y tiene un cuadrado de magnífico poder. Dijo cierto sabio que quien realice el dikr de este 
bello Nombre no dejará de aprender cosas nuevas sobre las Ciencias divinas, y Dios hará que las Ciencias 


emanen de su lengua. 


e A c) E ; A Ñ 

Y dijo Ibn Sahriyar”, ¡Dios tenga en Su gloria!, “quien lo rememora continuamente alcanza 
aquellos aspectos de las ciencias religiosas que espera alcanzar. Yo mismo perseveré en su díkrcuando no 
comprendía sobre las Ciencias divinas cosa alguna, y no habían pasado cuatro años cuando Dios hizo que 


la Sabiduría fluyera por mi lengua y me viera hablando de aquello que antes no conocía”. 





! Cor. 11:245. 
2 Sin identificar. 
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Tiene el número 86, que es par de impar y alargado, y resulta de multiplicar un número primo 

7 . 1 e 5% . y 4 
por un número primo”, así que prestad atención a este maravilloso secreto. Y es un número defectivo 
cuyos divisores suman 46, así que en ellos hay elevación ( “u/iw) y perfección (tamám)?, y ello alude a la 


autoridad del Intelecto Primero. 


Y los nombres de sus letras suman 181, lo que equivale a Su Nombre “el Conocedor” (a/- “A /im) 
incluyendo el artículo, porque la creación innovadora (a/-1bdá% sólo puede ser resultado del profundo 


conocimiento. Y tiene un cuadrado de gran valor que es el siguiente: 





e] 
Qa 
= 





























APARTADO NONAGÉSIMO SEXTO SOBRE SU NOMBRE: “PERPETUO” (Bag?) 


Este sublime Nombre ha de grabarse cuando el ascendente sea una constelación fija, con el 


propósito de conservar aquellas cosas que se tema puedan corromperse. 


Y debes saber que a quien se entrega a su díkrno le afectará enfermedad alguna durante su vida, 
siendo que lo que confiere es la subsistencia (bagá”) eterna. Y todo rey de la tierra que realiza su dikr ve 


consolidarse su reino y está a salvo de las catastrofes. 


Tiene el número 113, número primo que alude a la Unicidad (a/-Ahadiyya) y la Realeza 
(Malikiyya). Y los nombres de sus letras sumadas equivalen a Su Nombre “Proveedor” (Razzag), y ya 


que el Proveedor es Perpetuo, pues no hay que lamentarse por lo perdido. 





e] 
Q 

ST] 

= 





20 6 51 36 





27 4 52 30 











56 3 9 45 














fig. 198 





1 
2x 43. 
2 El término “u/dw se relaciona con el 6 (waw), y tamám con el 40 (mim) del número 46. 


3 Ahad(13) + Malik (100) = 113. 
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APARTADO NONAGÉSIMO SÉPTIMO SOBRE SU NOMBRE: “HEREDERO” ( Warií) 


Quien realiza constantemente el díkrde este supremo Nombre con el objeto obtener algo que no 
esté en sus manos, Dios hace que lo herede, bien por iniciativa de aquel en cuyas manos está, o bien por 
que éste se vea forzado a ello. Y es una recitación de gran poder y muy provechosa para los sucesores 


más importantes y para los herederos. 


Dijo Abú “Abd Allah Zayn al-Dín al-Kaft: quien lo recita hasta embargarle un estado espiritual 
consecuente de ello, se convierte en un jefe de su tribu (gab7la), es querido entre sus parientes ( “aSTra), y 
ve por la gracia de Dios aquello que es incapaz de describir en cuanto al bien y la prosperidad de sí 


mismo, de su familia y de aquello que posee, pues es uno de los secretos mejor guardados. 





Tiene un cuadrado mágico de sublime poder y numerosos 
beneficios, y es de la siguiente manera: Sl 
5 2 199 | 501 








Tiene el número 707, y es un noble número pues simboliza | 198 | 498 8 3 





Intensidad (s7dda), Fuerza (quwwa), Dominio absoluto (1háfa) y Perfección 4 7 499 | 197 




















(kamah'. Y es impar y defectivo, pues sus divisores suman 109, lo que EOS 
; 18. 
equivale a Su Nombre “el Purísimo” (a/-Subbúh) contando el artículo. 


Y los nombres de sus letras suman 826, lo que equivale a dos gloriosos Nombres: *Sagaz' (Jabrr) 


“Generoso” ( Pawad). Trata de entender. 


APARTADO NONAGÉSIMO OCTAVO SOBRE SU NOMBRE: “QUIEN LLEVA POR EL BUEN CAMINO” (Ras7d) 


Quien recita constantemente este noble Nombr, consigue que todas sus vicisitudes tienen una 
buena conclusión. Y a quien lo dispone en un cuadrado y lo lleva consigo Dios hace que su condición 


espiritual y física sea adecuada y que no se arrepienta de ningún acto. 


Tiene el número 514, que es par de impar y defectivo al sumar sus divisores 260, lo que equivale 
a nuestras palabras “Él es Compasivo” (Huwa Ráhim). Y los nombres de sus letras suman 608, lo que 
equivale a dos gloriosos Nombres: “Verdad” (Hagg) “Inquebrantable” (Matim). 

Y tiene un cuadrado sublime que conocerán los maestros de la Información (a/-1ftilá%), y es el 


siguiente: 





d T $ r 





299 | 201 3 11 























9 1 203 | 301 fig. 200 








' Desconozco la razón por la que el 707 corresponde a estos conceptos. 
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APARTADO NONAGÉSIMO NOVENO SOBRE SU NOMBRE: “TOLERANTE? (Sabur) 


A quien realiza el continuo d/kr de este sublime Nombre Dios le provee de firmeza ante las 
desgracias, y no se verá incapaz de terminar ningún trabajo que haya comenzado. Es muy útil para las 


personas que realizan grandes esfuerzos y para soportar las penalidades de los trabajos agotadores. 


Su cuadrado es como el del resto de los Nombres, salvo que se ha de componer cuando el 
ascendente es una de las constelaciones zodiacales fijas. Tiene el número 298, que es un número par de 
impar, alargado y defectivo, pues sus divisores suman152, lo que equivale a Su Nombre “Quien perpetúa” 
(Mubqgi). Así que observa como el sello de los Nombres es aquel digno Nombre con el que Dios aparta de 
la tristeza a los moradores del Paraíso: [] Y dirán: ¡Alabado sea Dios!, que nos ha quitado todo pesar, 
realmente nuestro Señor es Indulgente, Agradecido. Quien ha hecho lícita para nosotros la Morada de la 


Permanencia, gracias a Su favor; en ella ni la fatiga ni la incapacidad nos afectará []. 


A 2 y Ñ % 

Los nombres de sus letras se escribirán de esta manera: s 1 m d 7”, así que fijaos bien en el sello 
secreto de Este Nombre, pues Dios dice la Verdad y El muestra el camino. Y tiene un cuadrado mágico de 
excepcional poder, que está indicado para los viajeros que se encuentran en los primeros pasos de la 


Senda, ¡Dios lo sabe mejor! 








89 3 9 197 





























l Cor. xxxv:34-5. 
2 Los nombres de las letras de Sabúrsuman 314, y también las letras s rm d 7, que forman el Nombre Sarmadr, 
“Eterno”. 
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CAPÍTULO DECIMOSÉPTIMO 


SOBRE LAS VIRTUDES PECULIARES DE KH Y “S, Y SUS DIVINAS Y SAGRADAS LETRAS 


Debes saber, ¡oh buscador sincero y amante apasionado, que Dios te guíe hacia la k7miya” de la 
felicidad y hacia la simiya* del señorío eterno!, que la ciencia de los Nombres divinos es un conocimiento 
excelente e iluminador y un secreto sutil y espiritual, en el que sobresalieron los santos gnósticos más 
notables como al-Tustarí y al-Sibli!, y que acreditaron los más destacados eruditos como al-Gazalí y al- 
Razr”. Es una de las ciencias infusas por Dios en su origen y uno de los trazos desveladores en su 
disposición. Su realidad es la contención de las realidades sutiles de los Nombres eternos, y la 
confrontación de las sutilezas gnósticas de las teofanías de la Unicidad, las cuales procuran a la gente de 
las confrontaciones gnósticas (a/-tawaypuhat) la Singularidad, y a todo aquél dispuesto para recebirlas la 
Estabilidad, donde el gnóstico que ha verificado la Verdad es más apto que aquél cuyos argumentos 


basados en la ignorancia se tambalean. 


Dijo el reflejo de los secretos y el polo de las luces, nuestro señor el Mensajero de Dios: “En /a 
ciencia divina reside una parte esencial preservada, la cual únicamente llegan a conocer los sabios de 


Dios, y cuanto mencionáis de ella le resulta reprobable a la gente de la Magnificencia de Dios”. 


Tengo celos de que mire al sol directamente 


sin cortina alguna, pues el amante es celoso. 


¡Oh hermanos de la pureza y amantes de la lealtad!, ésta es la perla escondida, el secreto 
preservado, el azufre rojo y el rubí resplandeciente, cuya alusión es clara para los conocedores de Dios, 
pues la concha no puede ocultar la perla a quienes se les ha dado comprensión, mientras que se encuentra 
escondida de los impíos absortos en los libros de la ceguera. No la dañan las manos de los incrédulos y en 
ella residen las fuentes de los sedientos. Sus partes son los peldaños de quienes recorren la Senda, así que 
tomadlas con diligencia si sois capaces de entender, ¿acaso deseáis algo distinto a presenciar la Verdad, o 
sois incapaces de reflexionar? Únicamente conocen su significado quienes lo han paladeado, tan sólo 
llegan a valorarla en su integridad los capacitados para interpretar los símbolos divinos, y nadie habita los 
templos de sus luces salvo los versados en la Ciencia. Aplicaos en la observancia de su perfecto decreto, 
pues en él reside una exhortación para los mundos”, y en cuanto a lo que resulta oscuro de aquél, pues 


Dios es el mejor Revelador. 


Si los sabios contemplaran el balanceo de Su Ciencia, 


lo desearían como niños con ávidas miradas. 


| Abú Bakr al-Siblt (m. 945 d. C.), célebre santo de Bagdad y autor de numerosos poemas místicos. 

2 Fajr al-Dín al-Rázi (m. 1149 d. C.), uno de los más influyentes teólogos y exégetas del Islám, y autor de un 
tratado sobre los nombres de Dios titulado Lawám1* al-bayyinát frl-asma” wa-I-sifat. 

3 No encontramos este haditen las colecciones citadas. 

* Cf. Cor. vi:90. 
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Y no pienses que esta Ciencia luminosa es pronunciada por las lenguas o es trazada con los 
dedos, sino que cada letra luminosa en ella está compuesta de una letra tenebrosa, y en ella se encadenan 
una noción resplandeciente y un concepto sutil, pero con una disposición de maravillosa composición y 
un orden de extraordinaria gradación, que percibirás tras desvelar conocimientos sublimes y conceptos 
sagrados, tras resolver símbolos espirituales y descubrir los talismanes de los tesoros del Señorío, las 
teofanías de la Eternidad, las confrontaciones de la Unicidad, las fuentes puras, los manantiales claros, los 
actos prodigiosos y los soplos sinceros. Tras comprender misterios reveladores, influencias iluminadoras, 
alusiones del Trono, expresiones sufíes, símbolos de la Tabla y signos gratificantes. Y tras desvelar las 
peculiaridades de las letras, las cifras hindúes, las correspondencias numéricas, los oscuros conceptos 
impares y dobles, los conocimientos místicos y las sutilezas iluminadoras con las que se llega a la 
Presencia Divina y a la Unicidad singular, sin la travesía de un largo camino ni la fatiga de un sendero 
penoso. Conoce eso, compruébalo, compréndelo y ahonda en ello: [] Ese es el favor de Dios que Él da a 


, E 2 = . 1 
quien quiere. Dios es Dueño del Favor inmenso [].. 


Y está en Su esencia, ¡exaltado y glorificado sea!, dar la Sabiduría a quien desea, pues Él es 
DQuien hace caer el Espíritu que viene de Su decreto sobre quien quiere de Sus siervos [Y?, y hace 
descender el Misterio de su Omnipotencia sobre quien quiere de Sus amigos (aw/1yá”. Si es propicia la 
expansión espiritual y el momento, si es favorable la armonía y el instante, si tiene lugar la Providencia y 
acompaña la Realización, si te libras de las distracciones y del mar de las preocupaciones, si abandonas el 
error, el desconcierto, la confusión y la vulgaridad, si concentras la mente dispersa y el pensamiento 
absorto, si robas a las horas de tus años algunos momentos de pureza e impones a los días de tu vida 
algunos momentos perdurables, entonces aparecen por las virtudes de tu entendimiento espiritual las 
novias prometidas de mi signo iluminador. Aquellos sentirán gratitud al retirar el velo de las novias de los 
secretos y descubrir las joyas de las ideas en el amplio prado reluciente y el Jardín de brocado 
resplandeciente, mientras se lamentan quienes dicen: no hay un amigo ferviente? ni un protector 


misericordioso. 


Y aun cuando no haya tiempo suficiente para ello o el obstáculo se interponga ante quien recorre 
la Senda, pues de aquello ya te han sido otorgadas unas novias blancas y puras, unas huríes 
resplandecientes, unas beldades relucientes y unas vírgenes apasionadas de aspecto Yúsufi, ímpetu 
Maryami, fragancia almizclada y luminosidad Mequí, honradas y generosas, puras e inmaculadas, núbiles 
castas, compañeras rutilantes a las que no agravia una opinión, no las oscurece una mención, no las toca 
un pensamiento ni se acerca a ellas una fantasía, porque su gema está protegida, su secreto está 
preservado, su nombre está oculto y su tinaja sellada. Su triaca es suprema, su azufre rojo, su imán 
magnético, su rubí atractivo, sus prados fértiles, sus árboles floridos, sus ríos rebosantes, sus pájaros 
alborotados, sus relámpagos deslumbrantes, su maná abundante, su luz resplandeciente, su plenilunio 


ascendente, su estrella radiante, su media luna esplendorosa, su aroma es suntuoso y su belleza evidente. 





! Cor. Ixii:4. 
2 Cor. x1:14. 
3 Cf. Cor xxvi:101. 
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Su cielo son sutilezas sapienciales y su tierra son conocimientos gnósticos, su occidente son secretos y su 
oriente son luces, su corazón son nombres y su pecho son destellos, su trazo es maravilloso y su número 
extraordinario, sus murallas son aleyas y sus fortalezas recitaciones, sus sutilezas son iluminadoras y sus 
enseñanzas desveladoras. Su libro está bien guardado y su ciencia conservada. No la tocan sino los 
purificados, no la palpan sino los sabios más consolidados en la Ciencia, no la comprenden sino los 
santos más perfectos, no la conocen sino los escogidos más puros, no la abarcan sino los sabios realizados 
y no la alcanzan sino los virtuosos más obstinados. [] Esto no lo consiguen sino los que tienen paciencia, 


E E E 1 
no lo consigue nadie salvo el dotado de una fortuna inmensa [].. 


El bondadoso vacila en su rumbo 


y se vuelve como el enamorado deseándola con pasión. 


D Que para algo así actúen quienes obran [?, [] y que pongan su anhelo en ello los que 


anhelan o”. 


Y en cuanto a las virtudes del sublime Corán y la sabia recitación , pues dedicaré a ello, ¡si Dios 
quiere!, un apartado claro y exhaustivo en el que se constaten los trabajos que se pueden realizar, de 


manera que esté a punto de convertirse en la triaca suprema y el rubí resplandeciente. 


Debes saber, ¡Dios nos ayude a obedecerle y a comprender de los secretos de Sus Nombres!, que 
este Libro bien guardado y esta perla escondida es la Ciencia secreta, el misterio sellado, la prosperidad 
sublime, el tesoro eterno, la triaca definitiva y la medicina idónea. Es la clave para desentrañar sus signos 
y descifrar los talismanes de sus tesoros, es la inmersión en los mares de sus secretos, la extracción de sus 
insólitas perlas del fondo de sus cavidades, y el descubrimiento de sus realidades literales, sus luces 
numéricas, sus virtudes combinatorias, sus particularidades impares y pares, sus figuras armónicas, sus 
recitaciones sagradas, sus Nombres eternos, sus secretos espirituales y el resto de misterios que solo 
conocen los más escasos arragaidos en la Ciencia y los más perfectos gnósticos: [] Ése es el favor de Dios 


E E : a B 4 
que concede a quien quiere. Dios es Dueño del Favor inmenso []". 


Entre los sabios los hay que se limitan a la exégesis exotérica y literal (a/-tafsir al-lugaw?) sin 
llegar a la interpretación esotérica y profética (a/-ta "wi! al-nabaw2), y les basta con lo manifiesto sin lo 
que subyace oculto. Entre ellos los hay que se sumergen en la inmensidad de sus olas y encuentran el 
azufre rojo. Entre ellos hay que se adentran en sus cuevas y extraen el rubí, la perla resplandeciente y el 
crisólito verde. Entre ellos los hay que recorren los abismos de sus flancos y recogen el ámbar gris y el 
áloe húmedo. Y entre ellos los hay que quedan adheridos al extremo de sus orillas y extraen de su fauna la 
triaca suprema y el almizcle fragante. Se trata del Secreto sobre el que ni los unos ni los otros se pueden 


contradecir, y los sabios se estacionan en la morada de la Enumeración (a/-hasr) descartando lo 


l Cor. xli:34. 

2 Cor. xxxvii:61 
3 Cor. Ixxxiii:26. 
4 Cor. Ixii:4. 
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incompatible. Y es la sólida cuerda de Dios', Su luz clara, Su recto sendero, Su firme camino y Su eterna 
palabra. Es el mar cuyas maravillas no decrecen, cuyos prodigios no se extinguen, cuyo fin no se puede 
concebir y cuya conclusión no se puede intuir. Es el distintivo que separa al bondadoso del corrupto y al 
infeliz del afortunado, y es la Verdad a la que [] no /a afecta la falsedad por ningún lado. Y es una 


Revelación cuyo descenso procede de uno que es Sabio, Alabado [J'. 


Y debes saber que hay cuatro tipos de sabios: el sabio cuyo objeto de aprehensión (hazz) es Dios, 
el sabio cuya aprehensión de Dios es la Ciencia y la Gnosis, el sabio cuya objeto de aprehensión es el 
camino (a/-siyar) hacia la Otra Vida, y el sabio cuya aprehensión es la ciencia para tomar el camino hacia 
la Otra Vida. El primero está junto a Dios y en Dios, el segundo acude a Dios con la Ciencia de Dios, el 
tercero acude a la Otra Vida, y el cuarto acude a la ciencia de la Otra Vida, tal como se nos transmitió del 
Mensajero de Dios, ¡Dios le bendiga y salve!, que dijo: “Los poderosos (al-kubara”) se sientan juntos, los 
sabios (al-hukama”) conversan entre ellos, y los eruditos (al-“ulamáa”) se consultar?”?. Los poderosos son 
aquellos que han sido instruidos en Dios por Dios, y son los poseedores de la Comprensión de Dios 
mediante Dios, Su Libro y los secretos de Sus creaciones, porque existe diferencia entre la comprensión, 
la interpretación literal y la interpretación esotérica, tal como dice Dios, ¡ensalzado sea!: [] A/ejaré de Mis 
signos (ayát) a quienes en la tierra se llenan de soberbia sin razón ['. Dijo Ibn “Abbas, ¡Dios esté 


satisfecho de él!: “[Quiere decir] les privaré de la comprensión del Corán”. 


Y los versados (a/- “ulama”) en las interpretación de los significados del Corán son de tres tipos: 
el primero de ellos recurre a la exégesis exotérica (tafsir), y de los tres es el grupo inferior. Los segundos 
recurren a la interpretación esotérica (ta *w7)), y están en una posición intermedia. Y los terceros se basan 
en la Comprensión (%a2Am), y son los mejores. 

La exégesis exotérica se basa en el estudio, aprendizaje e investigación de las doctrinas de los 
antiguos. La exégesis esotérica recurre a la Guía de Dios y a su Asistencia. Y la Comprensión y 
Percepción de Dios tienen lugar mediante el intelecto y la deducción (a/-q1yas). Así que los poseedores de 
la Comprensión hablan por Dios, como dijo, ¡ensalzado sea!: “Yo soy su lengua con la que se expresa - 


hasta el final del dicho-”. 


Dijo Luqmaán al-Hakim': “La mano de Dios está en las bocas de los sabios, y no pronuncian nada 
sin que ésta las predisponga correctamente. Y recitó Ibn “Abbas: [] Antes de tí no hemos enviado ningún 
mensajero ni profeta [J”, ni ningún narrador inspirado (muhaddat), y ellos son la gente de la Comprensión, 
los que hablan sobre el Corán con la Sabiduría. 

Y se narra de uno de los compañeros del Profeta que dijo: oh Mensajero de Dios, encontramos 


en tu lectura lo que no encontramos en la nuestra; y dijo: “porque recitáis exteriormente, mientras que yo 





' Cor.iii:103 [] Aferraos todos juntos a la cuerda de Dios y no os separéis [. 
? Cor. xli:41. 

3 No encontramos este haditen las colecciones citadas. 

* Cor. vii:146. 

? Legendario sabio y profeta mencionado en Cor. xxx1:11-18 

6 Cor. xxii:50. 
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recito interiormente”, y lo que se propone con ello es dar cuenta del rango de la gente del sentido oculto 
(ahi al-bátin), es decir, aquellos que obtienen la Comprensión de Dios mediante los secretos de la 
consideración (al-tadbin”, las luces del recordatorio (al-tadkim? y las sutilezas de la reflexión (al-tafkin', 


comprendiendo los diferentes decretos que Dios expresa en los sentidos ocultos de sus aleyas. 


Este Libro bien guardado y este misterio oculto es el gran océano al que tanto unos como otros 
acuden a beber sedientos de conocimientos. Dijo Dios, ¡ensalzado sea!: [] Vo hemos omitido nada en el 
Libro [J', por lo que no hay secreto alguno que no entrañe un bien. 

Y se ha transmitido del Profeta, ¡Dios lo bendiga y salve!, que dijo: “Cada aleya del Corán tiene 
un sentido aparente y de uno a siete sentidos ocultos”. 

Y dijo el imám “Alt, ¡Dios esté satisfecho de él!: Su parte visible es admirable (aniq), y su parte 


oculta es el objeto de un abrazo ( “aniq) cuyas maravillas no se extinguen y sus prodigios no cesan. 


Y se dice que no hay una sola aleya del Corán que no tenga siete significados aparentes y siete 
significados ocultos, así como siete alusiones, señales, sutilezas, detalles y verdades. Lo externo o 
aparente es para el común de las gentes, lo oculto es para los elegidos (a/-yawass), las alusiones son para 
los elegidos de los elegidos, las señales son para los amigos (aw/1ya?, las sutilezas son para los sinceros 


(sadigún), los detalles son para los amantes (muhibbún) y las verdades pertenecen a los profetas. 


Después, bajo cada palabra, incluso debajo de cada letra hay un mar revuelto de sapiencias cuyo 
fondo se agita con violencia, y cuando la recita aquél testigo de los gnósticos y aquél veraz de los 
temerosos, se le confiere por cada letra una inteligencia (díhn), a cada inteligencia corresponden mil 
entendimientos, a cada entendimiento corresponden mil perspicacias, a cada perspicacia corresponden mil 
consideraciones, y una sola de esas consideraciones no hace que se sostengan los cielos y la tierra”. Por 
ello son Sus palabras, ¡ensalzado sea!: [] A quien se le concede la Sabiduría se le ha dado un bien 


enorme []*, es decir, la comprensión del Corán y de sus significados. 


Dijo cierto sabio: cada aleya tiene sesenta mil conceptos, y los [conceptos] que quedan sin 
comprender son aún más numerosos. Y dijo: la parte final del Corán contiene setenta y siete mil 


doscientos conocimientos. 


Dijo uno de los más grandes maestros de las intuiciones: La realidad esencial del Corán reside en 


la fuerza que conduce los cielos, la tierra y cuanto hay en ellos, desde el día de su existencia hasta el día 


| Tampoco encontramos este hadíten las colecciones citadas.. 

2 La consideración (tadbir supone valorar o meditar los contenidos del Corán para obtener un claro 
conocimiento de lo que significan (Cf. E. W. LANE, Lexicon, 1, pág. 844b, en su traducción de Cor. 1v:82). 

3 Cor. x1:12 [] Pero solo recuerda quien en todo se vuelve a Él [.. 

% Cor. x:24. [ Así es como explicamos los signos a la gente que reflexiona [], entre otros ejemplos. 

5 Cor. vi:39. 

6 Véase E. W. LANE, Lexicon, 1, pág. 220c, donde cita la siguiente tradición “Cada aleya del Corán tiene un 
sentido aparente y otro que requiere desarrollarse”. 

7 En alusión a Cor. xxx:24, [] Y entre sus Signos está que el cielo y la tierra se sostienen por Su mandato []. 

$ Cor. 11:268. 
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de su regreso. Por ello los signos que indican la llegada del Día del Juicio suponen la desaparición de esa 
Verdad de los corazones de los hombres y la desaparición de los ejemplares del Corán, como el pliegue 
de los cielos y la contracción (gabg) de la tierra'. Trata de entender eso, pues Dios dice la Verdad y Él 


muestra el Camino. 


APARTADO COMPLEMENTARIO SOBRE LA EXCELENCIA DE LA BASMALA Y LA FATIHA 


Debes saber, ¡Dios nos guíe hacia la comprensión de sus nobles secretos!, que quien comprende 
el secreto de Sus palabras: [] Y con el Corán hacemos descender una cura y misericordia para los 
creyentes [J”, pues en ellas reside la cura de las partes externas (zaw4hir) de los cuerpos”, de la misma 
manera que alberga una cura para las esencias espirituales de los corazones. Por ello el Mensajero de 
Dios, ¡Dios lo bendiga y salve!, aludiendo a Sus palabras dijo: “La curación de mi comunidad (umma) se 
encuentra en tres cosas: en una aleya del libro de Dios, en el recipiente de quien practica una sangría, o en 
una cucharada de miel?. Y dijo, ¡Dios lo bendiga y salve!: “A quien no busca la curación en el Corán 
Dios no lo cura”; y dijo: “El Corán es el medicamento”. Así que considera eso con sensatez y reflexiona 
sobre las perlas que Dios depositó en este Libro bien guardado y en este secreto preservado, ocultas en las 


conchas de sus letras, así como las maravillas ocultas en el fondo de su mar. 


A continuación mencionaré, ¡si Dios quiere!, en esta amplia guía y gozosa compilación algunos 
de los muchos secretos del sublime Corán. Y digo, ¡Dios es Quien da el éxito y Quien otorga la 
revelación y la confirmación!: 

Dijo uno de los Conocedores de Dios, ¡Dios esté satisfecho de ellos!: Tu Brsmi-Llah está a la 


altura de Su [] Kun []. Tiene un cuadrado de magnífico poder, y ésta es la mejor de las maneras en que se 











dispone: 
Wahid Awwal Qayyúm Allah 
Sayyid Habib “ALU. Malik al-Mulk 
Wayid Mani' Yawwad Ahad 
Qadir QawwT Malik Muyid 
Hadí Wahhab Mun im Samad 
Walr Mud Badr' Sádiq fig. 202 




















Y en el residen virtudes excelentes para resolver las dificultades y ser persuasivo a la hora de 


obtener los medios de subsitencia. 





| En alusión a Cor. xxxix:64, [] Cuando la tierra entera esté en Su puño el Día del Levantamiento y los cielos 
plegados en Su mano derecha []. 

2 Cor. xvii:82. 

3 Con el término zawahir se refiere a las partes físicas del cuerpo, aunque no sean visibles, es decir, las que no 
pertenecen al ámbito de lo espiritual. 

*V. supra, pág. 139. 

5 Estas dos últimas tradiciones no se encuentran en las colecciones citadas. 
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Dijo al-Husayn b. “Al1': Quien escribe la Basimala con bella escritura entra en el Paraíso. 
Y dijo Abú Sa'id al-Judri”: Oí decir a Ibn “Abbas que todo tiene una base (asas), la base de los 
libros sagrados es el Corán, la base del Corán es la Fátiha, y la base de la Fatiha es la Basmala. Así que 


cuando sufras o enfermes, acude a la base y te curarás, ¡si Dios quiere! 


Quien recita la Basimala 787 veces, mirando fijamente este cuadrado mágico con el propósito de 
anular el poder de algún talismán, lo anula en el acto. 

Quien la recita el número mencionado de veces y después ruega por el Profeta, ¡Dios lo bendiga 
y salve!, 312 veces, pues no pedirá nada a Dios, ¡ensalzado sea!, que no le sea concedido. Y si persiste en 
esa invocación será atendido en sus plegarias. 

Y dijo cierto sabio, ¡Dios se apiade de Él!: A quien recita la Basmala 150 veces, Dios le revela 
los secretos de los conocimientos gnósticos y las ciencias divinas, así como los aspectos ocultos de sus 


realidades. Trata de entender, pues Dios dice la Verdad y Él muestra el camino. 


Y debes saber que quien recita constantemente la Basmala obtiene el respeto del mundo superior 
e inferior. Y quien conoce los secretos que Dios, ¡ensalzado sea!, ha depositado en ella y la escribe, no 
arderá en el Infierno. En ella reside el secreto del Nombre Supremo de Dios, y es lo primero que escribió 
el Cálamo celestial en la Tabla. Es aquello con lo que Dios erigió el reino de Sulaymaán, ¡sobre él sea la 
paz!, aquello con lo que levantó el árbol de los seres creados y aquello en lo que hizo manifiestos los 


secretos del día y la noche. 


Y quien escribe la Basmala de esta manera el E un, y junto a ello la sura del 


oy)! 


Clemente”, apaga el calor del fuego con ella. 
Y quien la escribe en un a cédula y lo cuelga sobre quien padezca dolor de muelas, si se cuelga 


sobre la oreja del lado afectado, el dolor se calmará, ¡si Dios quiere! 


Y se cuenta de “Abd Allah b. “Umar, ¡Dios esté satisfecho de él!, que dijo: Quien tenga 
necesidad de algo, que ayune el miércoles, el jueves y el viernes. Y cuando sea viernes, realizará las 
abluciones, se dirigirá a la mezquita, dará algo de limosna, sea poco o mucho, en torno al valor de una 
hogaza de pan, y cuanto más mejor. Después rezará la oración del viernes y dirá: 

“Dios mío, yo te ruego por Tu Nombre, [] Bisnu-Llah al-Rafhimán al-Rahím O, [) Quien no hay 
más dios que El, el Viviente, el Subsistente [], a Quien [] ní la somnolencia ni el sueño Le afectan []*. Yo 
te ruego, Dios mío, por Tu Nombre, [] Brsnu-Llah al-Rahimán al-Rahím D), [) Quien no hay más dios que 
Él, Conocedor de lo oculto y lo aparente. Es el Clemente, el Misericordioso [P. Yo te ruego por Tu 
Nombre cuya grandeza llena los cielos y la tierra, por Tu Nombre, [] Brsm1-Llah al-Rahimaán al-Rahím [), 


Quien no hay dios sino Él, ante Quien se humillan los rostros, [] se acallarán las voces ante el Clemente y 


| Nieto del Profeta y segundo hijo de Fátima. Tercer califa y figura legendaria del chiísmo, murió en la célebre 
batalla de Kerbala en el año 680 d. C. 

2 Abú Said Sa*d b. Malik al-Judrí (m. 74 h.), compañero del Profeta. 

3 Cor. Y. 

* Cor. 1i:255. 

5 Cor. lix:22. 
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sólo escucharás un murmullo []', y por temor a El se estremecen los corazones. Yo te ruego, Dios mío, 
que bendigas a nuestro señor Muhammad y a la familia de nuestro señor Muhammad, y que resuelvas mi 
necesidad, que es tal y tal cosa”. El mismo decía: “no lo deis a conocer a los necios, pues algunos de ellos 


invocan y son atendidos”. 


Y la Basmala está compuesta de diecinueve letras, y de ellas derivan diecienueve Nombres, que 
son: Allah, el Clemente (a/-Rahmán), el Misericordioso (a/-Rahím), el Señor (a/-Rabb), el Pacífico (a/- 
Salam), el Guardián de la fe (a/-Mu' min), el Custodio (a/-Muhaymin), el Protector (a/-Sattar), la Verdad 
(al-Hagq), Quien da vida (a/-Muhyn), el Conocedot (a/- “4 /1m), el Compasivo (a/-Hannán), el Creador (a/- 
Barr”), el Manifiesto (a/-Mubín), el Bienhechor (a/-Mubhsin), el Pleno (a/-Mal7?, el Piadoso (a/-Ráhim), el 
Calculador (a/-Hasib). Y quien compone estos diecinueve Nombres en un cuadrado de 19 x 19, no pedirá 
nada a Dios que no le conceda, pues en él reside el Nombre Supremo de Dios. Y es conveniente que sea 


compuesto en la noche de un día 19, pues de esta manera es más efectivo. 


Se cuenta de “Utmán b. “Affan”, ¡Dios esté satisfecho de él!, que preguntó al Profeta por la 
Basmala, y éste le respondió: “Es el Nombre Supremo de Dios, y su cercanía al Nombre más grandioso 
de Dios es como la que hay entre la pupila y el blanco del ojo”. Y se narra del Profeta, ¡Dios lo bendiga y 
salve!, que dijo: “La Basmala descendió sobre Ibrahim. La recitó cuando estaba en el plato de la 
catapulta, y Dios hizo que el fuego fuera trío e inofensivo para él”. 

Se cuenta de al-AwzaT, ¡Dios se apiade de él!, que dijo: Un espectro se me apareció durante la 
noche. Tuve miedo y recité la Basmala. Entonces él me dijo: “Has buscado protección en algo 


grandioso”, y desapareció. 


Y se dice que cada una de las letras de la Basmala es la llave de uno de Sus Nombres: la b4”es la 
llave de Su Nombre “Vidente” (Baszin), la sín es la llave de Su Nombre “Oyente” (Sam?7?, la mim es la 
llave de Su Nombre “Dueño” (Malik), la alifla de Su Nombre Allah, la /4m la de Su Nombre “Sutil” 
(Latif), la ha?*es de Su Nombre “Guía” (Had), la rá? de “Proveedor” (Razzag), la ha? de “Sabio” (Hakim), 
la mím de “Inquebrantable” (Mati), la nún de “Luz” (Van), la alifde “Uno” (Ahad), de nuevo la /á4m de 
“Sutil” (Latrf), la rá? de “Benigno” (Ra'a6; la há? de “Compasivo” (Hannán), la ya? de “[Quien] decide” 
(yaqdn), y la mín de “Cercano” (Mugaddim). Todos ellos conforman una plegaria a Dios que es 
provechosa al emprender cualquier asunto. Quien armoniza sus números y letras en un solo cuadrado, ve 
por obra de Dios aquello que carece de calificativos. Y quien conoce su poder, no necesita del resto de las 


cosas, pues en él reside el Nombre Supremo de Dios. Y ésta es la manera en que se dispone: 


' Cor. XX:105. 

2 No encuentro?. 

* Tercer califa del Islam (644-55). 

4 No encuentro el dicho, y en él se hace alusión a Cor. xxi:68. 

5 <Abú “Alt al-AwzaT, maestro sufí autor de una obra sobre “las ciencias de la alusión”, mencionado por al- 
Kalabadt (v. A. J. ARBERRY, The Doctrine of the Súfis, Cambridge University Press, 1935, pág. 13). 
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Y si nos explayáramos hablando sobre las 
sutilezas, maravillas, prodigios y conocimientos que 
contiene la Basmala, nos faltaría tiempo y no nos 
sería posible explicar el valor de ninguno de los 
secretos del Señorío y ninguno de los efectos de la 
Eternidad, porque no es lo pertinente para este 
momento en el que tratamos de aclarar este prado 
lleno de topacios y este frondoso árbol cuyos frutos 
son esmeraldas. Dijo Ibn “Abbás, ¡Dios esté 
satisfecho de él!: ““AlT b. Abr Talib me cogió de la 
mano cierta noche a primera hora, me llevo hasta a/- 
Baqi*!, y dijo: “¡Recita, oh Ibn “Abbás!”, y recité: 
“Bismu-Llah al-Rahmaán al-Rahim”. Entonces él me 
habló sobre la b4”hasta la llegada del alba”. 


Trata de entender eso, pues Dios concede la Sabiduría a quien quiere, Dios es Inmenso, Omnisciente. 


Dijo [el Profeta], ¡Dios lo bendiga y salve!: “La Fatiha del Libro me fue concedida de debajo del 
Trono”. Y dijo, ¡Dios lo bendiga y salve!: “A quien llega a su casa y recita la Fátiha y la sura del Culto, 
Dios le libra de la pobreza y aumenta el bien de su casa”. Y dijo, ¡la paz sea con él!: “La Fátiha del Libro 


“y 4 
es la curación de toda enfermedad”. 


Y debes saber que quien comprende el secreto de la Alabanza (a/-Hamd), que es el comienzo del 
Sublime Libro, que a su vez son las siete aleyas (a/-mafáni), comprende el secreto de la Alabanza en el 
Paraíso, pues la Alabanza del Libro está unida a la Alabanza del Paraíso. 

Dijo “Alt b. Abr Talib: “Si quisiera cargar pesadamente setenta camellos con la interpretación de 
la Fatiha, podría hacerlo”. Dijo cierto sabio: “En esta sura residen mil peculiaridades (yassiyya) visibles y 


mil ocultas”. 


Dijo Maslama b. Qásim b. Ibrahim': “La Fátiha es la parte principal (za 's) del Corán y su pilar. 
Contiene cinco Nombres, que son aquellos con los que Dios distinguió esta sura por encima del resto de 
ellas. Y en ella reside el Nombre Supremo de Dios, el Nombre con el que cuando invocas eres atendido y 
cuando pides se te concede”. La gente de la Ciencia dice que la Fátiha se encuentra en el encabezamiento 
de la Tabla conservada, de la misma manera que se encuentran al comienzo del sublime Corán, y que está 


escrita en los pabellones del Trono y el Escabel. El número de sus palabras equivale al de las letras del 





! Bagí' al-Gargad, o simplemente a/-Bagí* es el nombre del cementerio de Medina, el primer cementerio donde 
se encuentran las tumbas de numerosos descendientes del Profeta. 

2 Variante que no encuentro de los dichos recogido por Ahmad (n” 20382-3, etc.), en el que lo concedido al 
Profeta son las letras que abren la sura de La Vaca, o sus dos últimas aleyas (n” 16686, 16803, etc.), o la la hawqala 
(n* 7625, 8398). 

Tampoco se encuentra en las colecciones citadas. 

% Al-Darimi, n* 3236. 

3 Maslama b. al-Qásim b. Ibrahim al-Qurtubi (m. 303 h.) tradicionista andalusí (IsmA“iL PASHA, Hadiyyat al- 
“Arifina, ii, pág. 432). 
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alifato y al de las letras que abren las suras (/awatih al-suwan). Y sus letras son 132, y precisamente ése 
es el valor del nombre del Profeta, ¡Dios le bendiga y salve!, pues Muhammad es la a/1fy la hamza de los 


profetas, ya que Muhammad es “Abd Allah y Ahmad es “Abd al-Rahman?. 


El mes son veintinueve días, y unas veces se llega a los treinta y otras no, y eso es porque 


corresponde a “Amir”, ya que su recitación no es obligatoria. 


Y debes saber que la waw de la unión en [] a/-hamdu 11-Llah [ es el centro de su órbita y el eje de 
su circunferencia, pues supone la división en dos del número de sus letras y el de sus palabras”. Y 
simboliza el grado espiritual de la Amistad con Dios (a/-wilaya)”, por cuanto que es el más elevado de los 


grados espirituales y es la esencia interior de los profetas. 


Y [la Fatiha] se compone de 21 letras diferentes, estando ausentes en ella estas siete letras: £ P / 
z $ z £ que son llamadas “las ausentes (a/-sawaq1t) de la Fátiba”. Y Dios ha hecho descender en el Libro 
el principio de que a quien recita una sura libre de estas siete letras que son inferiores, Dios le libra de 
entrar en el Infierno. Se hallan reunidas en dos nobles aleyas de la sura de Los Rebaños!; y debes saber 


que las letras ausentes son la protección contra el mal. 


Dijo cierto gnóstico: quien escribe la FatIha en un bol de cristal en la primera hora del viernes, 
con un pluma de oro y con almizcle y alcanfor, después lo borra con agua de rosas, pone el filtro en un 
frasco (qarúrá) y moja su rostro con ello al ir a ver a los reyes, príncipes, ministros y notables, pues 
realmente obtendrá la aceptación, el afecto y el respeto de ellos, si Dios quiere. Si se escribe en un 
recipiente limpio, se borra con agua y limpia su rostro con ella el enfermo, se cura, si Dios quiere. Y si la 
escribe la persona olvidadiza en un recipiente de cristal, lo borra con agua de rosas y bebe de ella varios 


días, disminuye su desmemoria, si Dios quiere. 


Y en una tradición fidedigna se dice”: quien desee recuperarse de toda debilidad o lesión que 
afecte su vista, pues que contemple la media luna una primera noche. Y si está oculta por las nubes, pues 


que intente contemplarla una segunda o una tercera noche. Cuando la vea, que frote sus ojos con la mano 


-— 


derecha y recite la Fatíha diez veces, pronunciando la Basmala al principio y “Amir” al final. Después 


recitará la sura del Culto tres veces, dirá “la curación de toda enfermedad está en Tu Misericordia, oh el 


| El número de palabras que contiene la Fátiha es de 29, el mismo número de las letras del alifato -contando la 
hamza- y de las suras que comienzan con las enigmáticas letras llamadas /awatíh al-suwar. 

2 Las letras de Muhammad sumadas (40 + 8 + 40 + 40 + 4= 132) más la suma de los nombres de sus letras (90 + 
10 + 90 + 90 + 35 = 315) es igual a 447 (132 + 315), lo cual equivale a “abd (76) más los nombres de las letras de 
AllahQ11 +71 +71 +111 +7=371; 371 +76 = 447); y las letras de “Ahmad” (53) más la suma de los nombres de 
sus letras (246) suman 299, que equivale al Nombre Rahman. 

* Palabra que en ocasiones se recita al final de la Fatíha (sobre su traducción e interpretación, v. E. W. LANE, 
Lexicon, 1, pág. 102c), por lo que el número total de sus palabras sería entonces de treinta. 

1 Es decir, la waw de “al-hamdu li-Llak separa, por un lado a a/-hamd, que vale 58, el doble del número de 
palabras de la Fátriha (29), y por otro lado a 4//4h, que vale 66, la mitad del número de letras de la Fátiha (132). 

3 En esta ocasión, simplemente alude a dicho grado espiritual pues el termino que lo designa comienza por wáw. 

6 Cor. vi. Desconocemos las aleyas referidas. 

7 El manuscrito base atribuye estas palabras al Profeta, que no encontramos en las diferentes colecciones de 
hadit. 
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más Clemente de los misericordiosos” siete veces, y dirá “Oh Señor (ya Rabby” cinco veces, pues 


realmente su vista se fortalecerá gracias a Dios, ¡ensalzado sea! 


Según Anas, dijo el Mensajero de Dios, ¡Dios lo bendiga y salve!: “Cuando te tumbas de costado 
en tu lecho y recitas la Fatiha y la sura del Culto, pues te has puesto a salvo de cualquier desgracia salvo 


de la muerte [hasta el amanecer]. 


Te hemos mostrado las envolturas bellas y prodigiosas que conocemos de estas gemas ocultas y 
estos rubíes escondidos: atrae hacia ti el bien que hay en Tu Señor y Tu Protector, y haz llegar a ti la 
buena guía y la bondad que infunde mediante la lectura de las siete aleyas y del sublime Corán, cuya 


recitación te ha sido prescrita en cada oración y se te ha ordenado repetir en cada prosternación. 


[Ya*far] Al-Sadiq, ¡que las bendiciones y la paz de Dios sean con él!, nos ha informado de que 
no hay en la Torá, ni en el Evangelio, ni en los Salmos lo que se asemeje a ella. Y en ello hay una 
advertencia, más aún, una proclamación de que son muchas más las bendiciones de su recitación que las 
que yo mencioné, y más los tesoros y singularidades que los que señalé, y si se pusieran por escrito, 


llenarían las pesadas cargas de los camellos. 


Dijo *Abd Allah b. Mas“úd, ¡Dios esté satisfecho de él!: Me dolían los ojos, y me dijo el Profeta: 
“Mira el Corán”. 


Dijo Abú Bakr al-Siddiq, ¡Dios esté satisfecho de él!: En cada libro reside un misterio, y el 


misterio de Dios se encuentra en el Corán, en los encabezamientos de las suras. 


Dijo “Alt, ¡Dios esté satisfecho de él!: cada libro tiene una quintaesencia (safwa), y la Fátiha del 


Libro tiene las letras del alifato”. 


Se le preguntó a Ibn “*Abbás acerca de [] 4/1 /a4m-r2”[], de Y) Ha”-mímn [] y de Y Vún [], y dijo: Es 
el Nombre del Clemente (a/-Rafman) deletreado. Y se ha dicho que son los Nombres del Corán -lo dijo 
al-Suddr, al-Kalbr? y Qattada”-. También se ha dicho que son las letras por las que jura Dios, según Ibn 
“Abbas e *Ikrima. Y se dice que a cada letra corresponde el signo de uno de los Nombres de Dios y uno 


de Sus atributos. 


Dijo Ibn “Abbas, ¡Dios esté satisfecho de él!, sobre [] 4/1 /4m-mim [, que la a/ifes signo de que 
Él es Primero (4wwa); la /4m es signo de que es Sutil (Laf7f); y la mím de que es Glorioso (Mayrd. 


' En alusión a las palabras de “AlT (supra, pág. 406). 

2 “Abd al-Rahmaán al-Suddi (m. 745 d. C.), célebre tradicionista y predicador en Kúfa, autor de un /afsir. 

3 V. supra, pág. 105. 

* Qattáda b. Diáma (m. 735 d. C.), uno de los sucesores (tabi“Gm) de los compañeros del Profeta. Ciego de 
nacimiento, sus enseñanzas fueron escritas por SaTd b. Basir (m. 784 -5 d. C.). 
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Se dice que algunas de estas letras simbolizan Nombres de la Esencia Divina, y otras simbolizan 
los Nombres de los Atributos. Y se dice que la a/fson Sus favores (á/á?, la /2m Su amabilidad (/u£f y la 


mim Su gloria (mayd). 


Dijo al-Dahhaq': la alifes de Allah, la /a3m de Yibril, y la mím de Muhammad. Y mencionó 
cierto conocedor gnóstico que la a/if' significa “Yo”, la /a2m significa “por Mí” (17), y la mín “de Mí” 


(ninni). Y se dice que algunas letras aluden a los Nombres de Dios y otras no. 


Dijo cierto maestro en las realidades divinas que Dios puso estas letras como protección del 
Corán contra la adición y la omisión, y es aquello a lo que alude con Sus palabras, ¡ensalzado sea!: 


D Nosotros hemos hecho descender el Recuerdo y somos sus custodios [J. 


Dijo cierto sabio que las letras que son pronunciadas son veintiocho. La mitad de ellas son las 
letras de la Luz, y la otra mitad las letras de la Oscuridad. Las letras de la Luz son: alif ha”, sád, sin, káf 
“ayn, 12”, há”, rá”, nún, mim, qa lám, ya'”. El resto de letras son las de la Oscuridad. Los sabios ya 
escribían algunas de estas letras en las frentes de los ídolos, de manera que las personas se humillaban 


ante ellos adorándoles, siendo así su costumbre. 


Quien graba estas Letras Luminosas y sigilos coránicos el primer jueves del mes rafab en la 
piedra engastada de un anillo de material noble y se lo pone cuando se encuentre atemorizado, pues 
estará a salvo de cuanto tema. Quien va a ver con él a un goberandor, éste le trata con generosidad y 
resuelve sus necesidades. Quien lo frota sobre la cabeza de quien esté enfadado, se complace y se calma 
su ira. Quien lo pone en su boca estando sediento, sacia su sed. Quien lo pone en agua de lluvia y bebe de 
ella se fortalece su entendimiento y mejora su memoria. Quien se lo pone encontrándose desamparado, se 
vale por sí mismo. Si lo lleva una mujer soltera, contrae matrimonio. Si se pone sobre la cabeza de un 
epiléptico, se restablece. Y si se frota con él el corazón de una mujer divorciada, da a luz. Y si se graba el 
sello en algo de incienso y se perfuma con él quien se encuentra hechizado (a/-mashún, desaparece su 
hechizo. Trata de entender eso y valóralo en su justa medida, pues en ello reside el Misterio más sublime 
de Dios. 

Estos son los nobles Nombres y el cuadrado mágico realizado con ellos, y son: ALM, ALR, 


KHY"S, TH, TS, TSM, YS, S, 4M, Q, N. 











BHBMON TS ALR KHY“S 
Naátfi* Rahman Malik Mu “áfí Ahad Malik 
Allah Katil Malik Rabb Samad Mukarram fi g. 204 

















; Dahháq b. Muzahim (m. 103 h.) desconocido autor de un faf31r (IsmA'IL PAsHa, Hadiyyat al- Arifina, i, pág. 
428). 

2 Cor. xv:9. 

* Estas son las catorce letras que aparecen en los comienzos de algunas suras coránicas. 
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Dijo el say Muhy1 al-Diín b. al-*Arab1, ¡Dios tenga en Su gloria!: Quien graba en un anillo de 
plata las letras amigas (al-mutahabba)' del Libro siguiendo el orden divino -y son ALR, KHY'“S, TS, HM, 
Q, N-, siendo el ascendente zodiacal Tauro y estando la Luna en ese signo, si lo lleva consigo todas sus 
necesidades se resuelven, si Dios quiere, ¡ensalzado sea! 

Y ésta es la forma en que se dispondrán. Trata de entender, pues es uno de los secretos ocultos y 


de los tesoros preservados. 
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fig. 205 


EXA 


Dijo el sayy Abú-l-Hasan al-Harráni, ¡Dios tenga en Su gloria!: “Para anular los venenos nos 


bastará con las letras descendidas en los comienzos de las suras”. 


Cierto erudito mencionó que había encontrado en un escrito que “Abd al-Rahmaán b. “Awf al- 
ZuhrT, ¡Dios esté satisfecho de él!, escribía estas letras sobre aquellos bienes y propiedades que quería 


preservar, y quedaban protegidos. 


Se narra de Utmaán b. *Affan, ¡Dios esté satisfecho de él!, que decía: “Dios mío, protege la 
comunidad de Muhammad mediante la ayuda y el auxilio, por [] 41 /4m-min-sad |, [) Kafha”-ya”-“ayn- 
sadD y O Aa'-mím “aya-sin-qáf |), por [] Qáf y el Glorioso Corán [, y por [] Vún y el Cálamo y lo que 


escriben”. 


Cuando al-Kayyal”, ¡Dios se apiade de él!, navegaba por el Tigris, recitaba estas letras que se 


encuentran en los comienzos de las suras. Le preguntaron por ellas y dijo: “Siempre que se disponen [o 


| Se refiere a las catorce letras luminosas. 

2 Compañero del Profeta, participó en las principales batallas del incipiente Islam, y según la tradición, fue uno 
de los diez compañeros a los que el Profeta prometió el Paraíso. Murió en el año 652. 

3 Ahmad b. Zakariyya” al-Kayyaál o Ibn al-Kayyal (s. IX), gnóstico chií cercano a las doctrinas de la Ismá'Iliya, y 
del que no se conocen muchos datos. 
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recitan] en algún lugar, en tierra o en mar, quien las recita queda protegido así como sus bienes, y está a 


salvo de tener que calafatear la nave y de hundirse. 


Y cuando los sabios (a/- “u/ama”, ¡Dios esté satisfecho de ellos!, querían viajar, uno de ellos 
escribía en su hoja (dustúr) las letras que aparecen en los comienzos de las suras. Y cuando el mar estaba 
agitado, las escribía en un trozo de cerámica y lo arrojaba al agua desde el barco, de manera que el mar se 


calmaba, gracias a Dios, ¡ensalzado sea! 


Cierto hombre virtuoso viajaba llevando consigo estas letras que están en los comienzos de las 
suras, y cuando se le preguntó por aquello, dijo: “Me ha sido mostrada la bendición de estas letras al 
protegerme Dios con ellas, ampliando mi sustento y alejando de mi al enemigo, al ladrón, a la serpiente, a 


la bestia salvaje y al insecto, y protegiéndome con ellas hasta regresar con los mios”. 


Se cuenta de cierta persona virtuosa que dijo: “Una esclava durante la noche tuvo un enorme 
deseo de orinar, orinó en un lugar en el que no se suele hacer, y entonces sufrió un ataque de epilepsia. 
Así que su señor recitó: [] Brsmi-Llah al-Rafinán al-Rahímn O, Y AU£/am-mim-séd O, Y 72 -sim-mim [), 
y Kafha”-ya”-“aya-sad O, [) Ya-sm ¡por el sabio Corán! ), Y Háa”-mim “aya-sin-qáf ], UNún ¡por el 
Cálamo y lo que escriben! [J”, y la liberó de aquello que la afectaba, no volviendo a sufrir otro ataque 


epiléptico. 


Y cierto maestro decía: “Quien escribe las Letras Luminosas en una figura circular de plata, 
siendo Tauro el ascendente zodiacal y estando la luna en dicho signo, si la lleva consigo nunca le faltará 
la plata”. No nos es posible dar más detalles sobre ello en este lugar: Dios, ¡alabado y ensalzado sea!, dice 


la Verdad y Él muestra el Camino. 


Se cuenta de “Alt b. Abr Taálib, ¡que Dios tenga en Su gloria!, que dijo: “Vi a al-Jidr un día antes 
de la batalla de Badr, y le dije: “Enséñame algo con lo que pueda vencer a los enemigos”. Y dijo: “Recita: 
O Bismi-Llah al-Rafhimán al-Rahím[], Dios mío, por la Verdad de [] 4//F£/á4m-mimn Y, Y Af /am-min-rá Y, 
Y Ka£ha”-ya”-“aya-sad], O) Alflam-maim-sad ), O Alflam-aim-ra?*], O Alíflam-ra?*D), O Alflam-mim- 
12D, 0 A4u£flam-mim-ra”D, O) Auyflam-ráa?*D, 0 72 ”-h4?*0, D 74 -sia-mim Y, O 74 -sin-mim O, O Ya ”-sim O, 
yg Sad O, 0 42 '-míin D, O 43 mín D, O Ha -mim- “aya-sin-qáf |), Y 44 mim ), 0 42 mim O, 0 Aa ”-mimn |), 





O Qaf] y [ Nan []. Oh Él, oh Quien no hay más “él” que Él. Señor, perdóname y ayúdame en la victoria. 
Realmente Tú eres Todopoderoso”. Trata de entender, pues Dios, ¡alabado y ensalzado sea!, dice la 


Verdad y Él muestra el Camino. 


SECRETO SUBLIME, LUZ RESPLANDECIENTE Y PERLA RUTILANTE MEDIANTE LAS VIRTUDES PECULIARES DE 


LOS NOMBRES Y LOS SECRETOS DE LAS LETRAS [[] Ka£ha”-ya ”- “ayn-sad []. 


Se compondrá en la mañana del jueves, en la primera hora, un cuadrado de 5 x 5 grabado en un 


metal precioso como el oro o la plata, o en pergamino de piel de gacela, se escribirá en él [] Ka£ha”-ya”- 
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“ayn-sad [] cinco veces, y después dirá: “Dios mío, oh Noble, oh Guía, oh Viviente, oh Conocedor, oh 
Sincero, oh mi Dios, resuelve mi problema, que es tal cosa o tal cosa”, en busca del bien y de lo que esté 


relacionado con la buena religión. 


Su dicho: []) Ka£ha”-ya” “ayn-sád [, es una palabra en la que reside un misterio preservado y un 
conocimiento oculto, pues la kafes de “Suficiente” (Ka17), la ha? de “Guía” (Had?), la ya? de “Creador” 
(Barr», la “ayn de *Conocedor” (“4 /1m), y la sad de “Sincero” (Sádiq). Y ello según “Abd Allah b. “Umar, 


¡Dios esté satisfecho de él! 


Y se cuenta de “Abd Allah b. “Abbas, ¡Dios esté satisfecho de él!, que en sus plegarias decía: 
“Oh Guía, oh Creador, oh Paciente, oh Sincero, haz tal y tal cosa para mi”, y decía: “éste es el Nombre 


más sublime de Dios”. 


Debes saber que si quieres ser bien recibido por algún gobernador, autoridad o jefe, y deseas que 
no te contrarie y que resuelva tu problema, pues toma también un pergamino de piel de gacela y escribe 
en él este noble cuadrado perfumándolo con almáciga, cerezo de Santa Rosa (mahlab) y áloe hindú. 
Después pon el cuadrado en tu frente por debajo del turbante, pues realmente obtendrás todo cuanto 


pidas, gracias a Dios, ¡ensalzado sea!, y Dios te concederá la victoria contra tu enemigo. 


Sobre ello ha compuesto el Principe de los Creyentes, nuestro señor “Alí b. Abr Talib, ¡Dios esté 


satisfecho de él!, estos versos: 


Diez letras de diez significados que reúno, 
cinco y cinco, a dos figuras me refiero. 
Verás en ambas un secreto, que yo pregunté a un maestro. 
Entonces se te mostrarán en ellas unos significados que ya comenté, 
En ellas está la solución a los problemas, y su recitación ya ha sido mencionada. 
Y en ellas está la derrota del adversario, ya han sido probadas '. 
Habla la gente de ciencia sobre ellas con sus conocimientos, 
y dicen: “por este secreto te distingues y te aventajas, 
pues son la buena guía y son de una virtud sublime”. 


Y su ciencia es el secreto que yo he incluido. 


Quien traza esta noble palabra en la piedra de un anillo de plata, el viernes con la luna llena, y lo 

















pone en su dedo, habrá para él una luz, un buen recibimiento, un trato S ] Y lmlE 
afectuoso, amabilidad y una almohada. Y es trazado de esta forma: YIHwHI|K ES ¿ 
Ki Ss Ss Y |A 

¿ Y¡|IH|K|S 

fig 206 | 4 | K | Y | “| Y 


























| Evidentemente “Alí alude a su anterior relato (página anterior). Por lo que el maestro al que se refiere es al- 
Jidr, y las virtudes de estas letras se comprobaron en la batalla de Badr. 
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Y esta es la figura de [] Ka£ha”-ya-“ayn-sad [) que compuso Abú Ya“qúb al-Kindr' para obtener 
la aceptación de todas las criaturas. Ha de escribirse el jueves en la hora de Júpiter en un retazo de seda 


amarilla, siendo Júpiter el ascendente. Esta es su imagen: 
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Dijo al-Badaw1”, ¡Dios se apiade de él!: “Quien escribe esta palabra de esencia sublime en un 
anillo de plata estando Venus en su momento de exaltación, obtiene el respeto y Dios provee a su dueño 
del afecto de los corazones de toda la gente. Y quien se pone al anillo al tener una hemorragia, ésta se 
corta gracias a Dios, ¡ensalzado sea!”. 

En sus letras reside una armonía sublime, y ello entraña un secreto extraordinario para los 
quienes se hallan prisioneros o encarcelados. Así que considera su valor, pues es la prueba rutilante y la 
perla resplandeciente. Y quien lo coloca en su dedo y se encuentra con los gobernantes, acceden a lo que 


les pida. 


Y quien armoniza su cuadrado literal y su 
cuadrado numérico en un solo cuadrado, pues es 
más eficaz y conveniente para obtener la respuesta, 
y Dios es Quien concede el éxito con Su favor, Su 
generosidad y Su amabilidad. Entiende este secreto 
preservado y esta gema oculta. Y ésta es la figura, 


tal como puedes observar: 





Dijo uno de los virtuosos, ¡Dios esté satisfecho de ellos!: “Cuando el Mensajero fue enviado y 
descendió sobre él: [] Há4-min- “ayn-sin-qgáf. Así te inspira, como a los que hubo antes de ti, Dios, el 
Poderoso, el Sabio [J', supe que en aquello residía un secreto divino, así que lo adopté como protección 


ante las dificultades y las situaciones aterradoras, y mediante ellos fui proveído y protegido”. Y dijo: Alí 


! Debe tratarse de Abú Yusuf Ya*qúb b. Ishaq al-Kindi (m. 866 d. C.) el célebre “Filósofo de los árabes”, 
también autor de obras sobre astrología, medicina, óptica o matemáticas. 

2 Probablemente se trate de Ahmad al-Badaw1 (m. 1276 d. C.), uno de los más celebres santos sufies al que se 
atribuyen numerosas leyendas y milagros, especialmente en Egipto. 

* Cor. xlii:1. 
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b. Abr Talib, ¡Dios tenga en Su gloria!, rogaba con ellas y decía: “¡Oh [] Ka£fha”-ya”-“ayn-sad []. Oh 


D Aa-mim- “ayn sin qáf [! Concédeme Tu perdón”. 


Decía cierto sabio: Ninguno de vosotros rogará con este sublime Nombre y sagrada recitación 
sin que Dios atienda su plegaria y resuelva su necesidad, y es: “En el Nombre de Dios [] Ka££ha”-ya”- 


“ayn-sad [], yo te ruego por Tu sublime Nombre que me evites toda desgracia”. 


Y quien armoniza [] Ka£ha”-ya”-“aya-sád ] y O Há-mimn-“ayn-sin-qáf [| en un cuadrado literal de 
10 x 10, escribiéndolo cuando la luna está en su apogeo y en su mansión en una placa de plata, ve por 
gracia de Dios, ¡ensalzado sea!, aquello que no puede ser descrito, pues es uno de los secretos 
preservados. Y su portador no deja de ser querido y tratado espléndidamente por los reyes y los notables, 
así que en él reside un secreto extraordinario para resolver los problemas: valóralo en su justa medida, 
pues es parte del la Piedra imán suprema. 


Y ésta es la manera en que se dispondrá: 
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Las sublimes aleyas que corresponden a este cuadrado en cuanto a la correspondencia literal y la 
armonía numérica son las siguientes: 
DO Como el agua que hacemos caer del cielo, con la que se mezclan las plantas de la tierra y luego 
se convierten en hierba seca y rota que el viento desparrama []. 
O £l es Dios, Quien no hay dios sino Él, Conocedor de lo Oculto y de lo Aparente. Él es el 


Clemente, el Misericordioso []. 





D El día inminente en que los corazones llegarán a la garganta angustiados. Los injustos tendrán 


ningún amigo ferviente ni ningún intercesor que pueda ser aceptado []”. 





! Cor. xviii:44. 
2 Cor. lix:22. 
3 Cor. x1:17-18. 
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D Cada alma sabrá lo que presenta. ¡Juro por los astros cuando se ocultan, cuando siguen su curso 

¿ E 1 

y desaparecen, por la noche cuando trae su oscuridad, y por la aurora cuando respira! [|]. 
D Sád. ¡Por el Corán que contiene el Recuerdo! Sin embargo los que se niegan a creer muestran 


su arrogancia y rebeldía [] ?. 


Dijo el Say; ZakI al-Din “Abd al-“Azim', ¡Dios se apiade de él!, que estas letras hacen salir a los 


presos y prisioneros, y tienen otros muchos usos. 


Y el bendito cuadrado que armoniza con ellas es el de Venus, que es un cuadrado de 5 x 5, en su 
vínculo numérico con ellas”. Así que lo disponemos para estas aleyas de sublime esencia, pues Venus es 
un astro de buen augurio que sigue a Júpiter (al-sa “d al-akban? en la prosperidad y el equilibrio, e indica 
con su naturaleza el crecimiento y el aumento. Es indicado para el amor, el afecto, la placidez, la alegría, 
los amigos, los hermanos y los allegados. Y ya que Venus es el quinto ascendente”, pues por eso 


atribuimos el cuadrado mágico de 5 x 5 a Venus. 


Ha de escribirse cuando Venus esté en su exaltación o en su mansión zodiacal y la luna en 
conjunción con uno de los signos zodiacales que son apropiados a ella, pues este vínculo celestial está en 
armonía con el noble vínculo divino [de las letras], de manera que el secreto celestial y numérico se 


sustenta en el misterio preservado y oculto de la divinidad y su luz perfecta y sagrada. 


Y añadimos a ellos diez de los Nombres más bellos de Dios, de los que cinco se encuentran en la 
Fatiha y cinco en la sura de Los Rebaños'. Trata de entender este secreto sublime y esta cifra correcta, 


a A : , E eds 8 
DO Dios concede Su Soberanía a quien quiere. Dios es Inmenso, Ommnisciente []”. 


Y ésta es la manera en que se compondrá. Trata de entender y prosperarás, si Dios quiere, 


¡ensalzado sea! 





! Cor. Ixxxi:14-18. 

2 Cor. xxxviii:l. Nótese que cada una de las citas coránicas comienza en árabe con las letras KHY'S 
respectivamente y en ese orden. 

3 Zaki al-Diín “Abd al-*Azim al-Mundiri (m. 656 h.) tradicionista y juriconsulto que fue maestro de Ibn Jallikán 
(Wafayát al- “Ayan, trans. de Slane, Paris, 1842, 1, pág. 89, n. 4). 

* Sin embargo, al comienzo de la obra se atribuye a Venus (Zuhra) el cuadrado de 7 x 7, por su letra zay que 
equivale a siete (supra, pág. 10). 

5 Mientras que Venus es llamado al-sa Y al-asgar. 

6 Creemos que se refiere a que es el quinto planeta contando desde el más alejado de la tierra, según el orden 
establecido por Ptolomeo, que es de esta manera: Luna, Mercurio, Venus, Sol, Marte, Júpiter y Saturno. 

7 Cor. y. 

$ Cor. i1:245. 
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Dijo cierto sabio: cuando busques a cierta persona, se encuentre o no en la región en la que tu 
estás, recita estas cinco aleyas sesenta veces, pues realmente lo encontrarás o encontrarás a quien te 


indique su paradero, por el poder de Dios, ¡alabado y ensalzado sea! Y cuando tengas dificultad para 
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solventar alguna neesidad o se te reclame una deuda, recita estas aleyas el número mencionado de veces, 


pues realmente se resolverá tu problema con la persona que corresponda. 


Dijo un destacado sabio: en cuanto a [] 74”ha” [], pues tiene el número catorce, que es la 


cantidad de días de luz en la luna, y es un amuleto (A4/Pab) superior. 


Y dijo uno de los maestros de las esencias: cuando tengas miedo de algún gobernante tiránico o 
de alguna persona malvada y opresora, pues toma cinco piedras del suelo diciendo con la primera “Kaf”, 


EEE) 


con la segunda “Ha””, con la tercera “Yá””, con la cuarta “ “A yx?” y con la quinta “Sád”. Después arrojarás 
la primera piedra a tu derecha diciendo [] Su palabra [], arrojarás la segunda a tu izquierda diciendo [] es /a 
Verdad [], arrojarás la tercera detrás tuyo diciendo [] y Suya es [], arrojarás la cuarta frente a ti diciendo 
D /a Soberanía []', y sostendrás la quinta sobre tu cabeza diciendo [] Ka£ Ha” Ya-*Ayn-Sad ), [) Ha”-Mim- 
“Ayn-Sin-Qáf. [), contén tu lengua, oh Fulano hijo de Fulana, respecto a Fulano hijo de Fulana por el 
derecho del Nombre Supremo, por el derecho de estos nobles Nombres, [] Ka£ Ha”-Ya-*Aya-Sad [, 
D Há3"-Mim-“Ayn-Sin-Qaf. [, U Sordos, mudos y ciegos, no podrán volver [?. Pues realmente Dios 
anudará su lengua con respecto a ti, si Dios quiere, ¡ensalzado sea!, pues es uno de los secretos 


preservados. 


Debes saber, ¡Dios nos ayude a obedecerle y a comprender los secretos de Sus Nombres!, que 
quien dispone en un cuadrado estos catorce nobles Nombres y sutiles secretos, coronado cada uno de ellos 
con una de las Letras Luminosas -y son estos Nombres: Allah, Sutil (Lat7f, Soberano (Ma/Ik), Sincero 
(Sádig), Suficiente (K4f), Guía (Hádi), Conocedor (“A/ím), Quien facilita (Muyassin”, Clemente 
(Rahman), Sanador (7abib), Pacifico (Salam), Viviente (Hayy), Subsistente (Qayyum), Luz (Var)-, en 
una placa de oro mientras el sol se encuentra en su apogeo o en su mansión, pues esa persona se eleva en 
rango, aumenta su poder, se ensancha su interior y se abre su corazón, ya que es uno de los secretos 
preservados”. Y si recita constantemente estos Nombres de sublime esencia quien esté dotado de una 
condición espiritual elevada, ve por obra de Dios, ¡bendito y ensalzado sea!, aquello que no puede ser 


descrito. 


Y si te encuentras en algún lugar que te infunda temor, siéntate en el suelo y recita las cinco 
aleyas, de las que la primera es: [] Como el agua que hacemos caer del cielo, con la que se mezclan las 
plantas de la tierra y luego se convierten en hierba seca y rota que el viento desparrama [”, hasta la última 
de las cinco. Las recitarás once veces después de que hayas trazado con el dedo una línea a tu alrededor. 
Comenzarás a trazar la línea en el suelo con el dedo tras tu espalda mientras recitas, hasta cerrar el círculo 


delante tuyo. Después completarás tu recitación diez veces, y en la recitación de la primera [aleya] te 


! Cor. vi:74. 

? Cor. ii:17. 

3 Este Nombre corresponde a la letra ya” ya que no se conoce ningún Nombre de Dios que comience con dicha 
letra. 

* El cuadrado mágico aparecerá en la página 419. 

3 Cor. xviii:44. Se refiere a las cinco aleyas citadas poco antes (págs. 414-5) 
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mantendrás recitando once veces'. A continuación callarás y no hablarás con nadie, pues realmente Dios, 
¡ensalzado sea!, te ocultará a los ojos de la gente, y aunque fueran a tu encuentro todos los hombres y los 


genios no te verían, si Dios quiere, ¡ensalzado sea! 


Dijo cierto gnóstico: recitarás estas cinco aleyas sesenta veces cuando vayas a ver a alguna 
autoridad, como un juez u otra persona, y cuando llegues a la última de las sesenta, dirás “Kaf” y cerrarás 


»” 


un dedo de tu mano derecha, después dirás “Ha?” y cerrarás el segundo, dirás “Y4”” cerrando el tercero, 
dirás ““Ayn ” y cerrarás el cuarto, y dirás “Sád ” cerrando el quinto y quedando cerrada la mano. A 
continuación harás del mismo modo con la mano izquierda, recitando [] 44? Mim “Ayn Sin Qaf' [), una 
letra con cada dedo hasta cerrar la mano. Y cuando te encuentres frente a dicha persona abrirás ambas 


manos en su rostro, pues verás un prodigio. 


Dijo cierto gnóstico, ¡Dios esté satisfecho de ellos!, que quien recita estas [cinco] aleyas sentado 
sobre el suelo y después mueve sus manos alrededor suyo hasta ponerlas detrás de la espalda, poniendo 
un índice sobre el otro, y comienza la recitación diez veces mientras traza la línea con el dedo desde 
detrás suyo hasta cerrar el círculo frente a él, [y al finalizar dice]: “Responded, oh Sirvientes de estos 
Nombres, por el derecho que ejercen sobre vosotros, para que me ocultéis a los ojos de toda la gente y a 
los ojos de los enemigos”. Después callará y no hablará con nadie, pues de esta manera se hallará oculto a 
todas las miradas, si Dios quiere, ¡ensalzado sea!, mientras permanezca callado, y cuando hable se hará 


visible. Compruébalo, pues es cierto. 


Y quien recita estos secretos iluminadores y estas luces divinas 256 veces” y después ruega por 
el Profeta, ¡Dios le bendiga y salve!, 132 veces”, pues se resolverá toda necesidad que pida a Dios, 
habiendo en ello un secreto extraordinario para los reyes y los gobernantes, y para quienes desean 
alcanzar un rango elevado. Si lo recita constantemente un rey, se amplía su reino, aumenta el número de 
sus súbditos, sus opiniones son acatadas y se someten a él las personas, pues en él reside el oculto 


Nombre Supremo de Dios y Su tesoro preservado más grandioso. 


Y ésta es la manera en que se dispondrán: 


| Parece decir que se recitará once veces la primera de las cinco aleyas antes mencionadas, después de haber 
trazado el círculo mientras se recitan las otras cuatro diez veces. El círculo se trazará con ambos dedos índices desde 
detrás de la espalda hasta cerrar por delante, como se sugiere en un ritual parecido a continuación. 

? Creemos que se refiere a los catorce Nombres de Dios que se enumeran en la página anterior, correspondientes 
a las Letras Luminosas, y que se armonizan en el siguiente cuadrado. El número 256 equivale a “Luz” (Van, último 
de los catorce Nombres. 

3 Equivale a Muhammad. 
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Y debes saber que a cada uno de estos catorce Nombres corresponde una disposición específica 
cuando se armoniza en un cuadrado o en otro tipo de talismán. Trata de entender eso, pues Dios dice la 


Verdad y Él muestra el Camino. 


Debes saber que a cada Nombre correponden una letras y unos números, y a cada número 
corresponde un cuadrado mágico. Quien armoniza en un cuadrado las letras y números de cada Nombre, 
se desvela el secreto [del Nombre] ante él. Siempre que el número de un Nombre sea impar, pues todas 
sus influencias apuntan a lo que implique la singularidad. Y siempre que el número sea par, su influencia 
actúa en la unión y cosas semejantes. Cuando se armoniza en un cuadrado algún Nombre con sus letras y 
valores numéricos, separándolas y desplegándolas armónicamente, pues aquel Nombre es en esencia el 
Nombre Supremo, produciendo los mismos efectos que el Nombre Supremo y Absoluto. Y a cada sutileza 
divina (/atífa)' que reside en los Nombres corresponden unas aleyas del Corán, de las que dependen y con 


las que están vinculadas. 


He dispuesto estos Nombres de manera diferente y los he llamado Sutilezas (/afáa 1H, por cuanto 


mencionaremos a continuación: 





También “don divino” o “efecto benéfico”, según T. Fahd (“La magie comme “source” de la sagesse”, pág. 
93). 
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PRIMERA SUTILEZA: son diez Nombres que suponen la seguridad de los atemorizados, el sosiego 
de los apesadumbrados y la liberación de los encerrados: el Clemente (a/-Rahman), el Misericordioso (a/- 
Rahim), el Piadoso (a/-Ra'af), el Perdonador (a/- “4 f2), el Benefactor (a/-Manán), el Generoso (a/-Karím), 
Quien da con largueza (Dú-1-Taw)), y Señor de la Majestad y la Generosidad (Dú-1- Yalal wa-1-Ikram). 


SEGUNDA SUTILEZA: es el reducto de las bellas Ciencias y las sapiencias sutiles que residen en 
los gloriosos Nombres. Y es el mejor de los Nombres en el diálogo interior (a/-munayat) quien haga uso 
de ellos y emprenda su d/kr, pues realmente se abre y se desvela ante él el misterio, es bendecido y se 
ponen a su disposición las Ciencias y el Favor divino, obteniendo con ello el desvelamiento visionario de 
la Verdad (Kasf). Son seis Nombres: el Sublime (a/-“Azím), el Sabio (a/-Hakim), el Sagaz (al-Jabin, 
Inquebrantable (a/-Matín, el Guía (a/-Hadr), Conocedor de las cosas ocultas (“4 //4m al-guyúb). 


TERCERA SUTILEZA: Es un trazo del Nombre Supremo preservado y oculto, y en ellos reside el 
rechazo de las sugestiones diabólicas, el dominio de los deseos y las pasiones, y la protección las 
desgracias dolorosas. Les corresponde el momento del alba de cada día, y tienen una virtud magnífica. 
Son ocho Nombres: el Rey (a/-Malik), el Altísimo (a/-“A 17), el Sublime (al-“Azim), el Suficiente (al- 
Gani), el Ensalzado (a/-Muta“alT), Señor de la Majestad y la Generosidad (Dú-1- Yalal wa-1-Ikrám), el 
Custodio (a/-Muhaymin), el Grande (a/-Kabin. 


CUARTA SUTILEZA: son para obtener el respeto y para los grandes enfrentamientos. En ellos hay 
una parte del Nombre Supremo oculto, y con ellos se puede influir sobre todas las criaturas, en especial 
para dispersar lo reunido y reunir lo disperso. A quien los recita constantemente Dios le aleja de toda 
penalidad y le ayuda a vencer a quien le oprime. Es muy provechoso si se recitan frente a los tiranos, las 
criaturas más grandiosas y los señores más poderosos, pues quien lo haga permanecerá a salvo, será 
tratado con generosidad y se someterán ante él los animales más preciados y los corazones más 
inexpugnables. Son diez Nombres: el Poderoso (a/- “Az12), el Fuerte (a/-Qaw7), el Capaz (a/-Qadir), Señor 
del Poderío (Di-/-Quwwa), el Inquebrantable (a/-Matím), el Todopoderoso (a/-Muqtadir), el Omnipotente 
(al- Yabban, el Grandioso (a/-Mutakabbin, el Enérgico (al-Sadzd), el Pudiente (a/-Qadin”. 


QUINTA SUTILEZA: En ellos reside el Nombre Supremo de Dios, aquél con el que si ruegas eres 
atendido y si pides se te concede. Los maestros de las revelaciones visionarias tienen un conocimiento 
especial de él y es una de las recitaciones más sublimes. Todo el que emprende su d/kr obtiene el 
desvelamiento visionario y se le facilitan todas las cosas importantes que necesite y desee. Quien los 
recita en mitad de la noche es testigo de cosas prodigiosas, y quien persiste en su invocación, se 
descubren [ante él] los secretos del Reino angélico (1mma/akúb. En ellos reside la preservación del alma y 
del cuerpo frente a lo que causa dolor y frente a la opresión de los enemigos, pues es una de las 
recitaciones ocultas. Nadie persevera en su recitación sin que llegue a percibir las cosas del mundo 
celestial y vea secretos del universo, poniéndose a su disposición cada mundo, pues son las palabras 


perfectas. Son diez Nombres: Quien lo abarca todo (a/-Muhmn), Erudito (al- Alina), el Señor (al-Rabb), el 





) Corregimos el original, que repite a/-Qadir. 
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Testigo (a/-Sahíd),, Quien calcula todo (a/-HasTb), el Eficaz (al-Fa““á), el Creativo (al-Jallaq), el Creador 


(al-BarT”, el Formador (a/-Musaww1n). 


SEXTA SUTILEZA: tienen una virtud peculiar para memorizar las Ciencias y para quienes redactan 
fetuas. La gente del conocimiento gnóstico tiene en ellos un dialogo interior con Dios y una 
Rememoración, y en ellos reside la purificación de los corazones de quienes practican el ascetismo, 
limpiando la debilidad (1“ya”)' de su alma, pues ellos procuran el regocijo del alma mediante los 
conductos que posibilitan su ascenso espiritual. Son diez Nombres: el Innovador (a/-Badr”, el Oculto (a/- 
Batin), el Guardián (a/-Hafiz), el Perfecto (a/-Kami), el Iniciador (a/-Mubdr”, Quien hace volver (a/- 
Mud), el Socorredor (a/-Mugzo), el Glorioso (a/-Mayrd), el Sincero (a/-Sádig), el Inmenso (a/-Was15, el 
Sutil (a/-Latif. 


SÉPTIMA SUTILEZA: es una de las más sublimes recitaciones que procura a quien los recita el 
desvelamiento visionario. En ellos reside el Nombre Supremo de Dios, y a quien los invoca 
continuamente se le retira el Velo en mitad de la noche y presencia cosas prodigiosas. Y si conoce la 
manera en que se ha de invocar con ellos, obtiene con ellos la riqueza de la Eternidad y tiene en ellos un 
medio para acercarse a la Verdad. Son diez Nombres: el Dadivoso (a/-Wahhab), Quien extiende el 
sustento (a/-Basif), el Viviente (a/-Hayy), el Subsistente (a/-Qayyun), la Luz (a/-Nan, Quien revela (a/- 
Fattálr), el Vidente (a/-Basin, el Poderoso (a/-“Az12), el Amante (a/- Wadúd), el Inmenso (a/-Was73. 


OCTAVA SUTILEZA: Tiene una influencia inmediata para quien pide por sus medios de 
subsistencia, para alimentar al ganado y hacer volver los animales extraviados. Su virtud es solventar las 
dificultades a la hora de obtener los medios de vida y de subsistencia, poniendo en ella frente a los rostros 
la bendición del bien obtenido por los actos, y obteniendo todo aquello que necesite. Es una recitación 
muy provechosa para quienes se encuentran en los grados espirituales inferiores, pues son unos Nombres 
sublimes. Y son nueve Nombres: Quien acepta el arrepentimiento (a/-Tawwab), Quien perdona (a/-Gáfin, 
Quien calcula todo (a/-Hasib), el Organizador (a/-Waki), el Suficiente (a/-KáfT ), el Proveedor (a/- 
Razzag), el Pacífico (a/-Salám), el Guardián de la fe (a/-Mu min), el Presto (a/-SarT?. 


NOVENA SUTILEZA: Son quince Nombres sobre el conocimiento del Mundo Visible y el Mundo 
Espiritual, del Misterio de lo predestinado y de las posiciones que ocupan el Mundo superior y el Mundo 
inferior. Quien hace un uso continuo de su recitación en estado de abstinencia?, es testigo de la alta 
aspiración y el impulso de su alma hacia las cosas ocultas, las cuales no podría conocer por sí mismo. Y 
se acercan a él las almas influyendo en él los corazones de manera sutil. Y si se encuentra atemorizado, se 
encontrará a salvo y protegido de quien le oprime. Éstos son los Nombres: Quien da la vida (a/-Muhy7), 
Quien da la muerte (a/-Mumi5, Quien restringe (a/-Qábid), el Resucitador (a/-Bá10, el Heredero (a/- 
Warib, el Curador (a/-Sá£), el Bondadoso (a/-Barr), el Primero (a/-Awwal), el Último (a/-Ajin, el Visible 





| El término también significa “cansancio, extenuación”. 
2 Lit. “con el estómago vacío”. 
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(al-Zahir), el Oculto (a/-Bátin), el Santísimo (a/-Quadiús), [] no ha engendrado, no ha sido engendrado, y 


no hay nadie que se Le parezca []. 


Y debes saber que estas Sutilezas divinas son rápidas en su influencia y prósperas en la 
aceptación de las plegarias. Lo recomendable es que se grabe cada Sutileza en un sello de oro de un anillo 
también de oro, o en el sello de plata engastado en un anillo de oro, o bien en el sello de plata de un anillo 
del mismo materia. Y cuando desee emprender el díkr de alguna Sutileza, se colocará su anillo 


correspondiente y los recitará. 


[APARTADO SOBRE LAS VIRTUDES DE ALGUNAS ALEYAS CORÁNICAS Y FÓRMULAS PARA HACER FRENTE A 


LAS SUGESTIONES DIABÓLICAS] 


Sus palabras, ¡alabado y ensalzado sea!: [] Y sí te solivianta una incitación de Satanás, busca 
refugio en Dios —hasta donde dice- y entonces perciben con claridad [1?. Estas aleyas son para las 
sugestiones diabólicas, para el miedo, el estremecimiento, el mal presentimiento, las pesadillas y el terror. 
Quien se vea afectado por alguna de esas situaciones, que escriba en siete hojas las aleyas con agua de 
rosas y azafrán el viernes al salir el sol, y cada día se tragará una hoja con un poco de agua, pues 


realmente se curará de ello, si Dios quiere, ¡ensalzado sea! 


Se transmite en el Sa/zh de al-Bujart y de Muslim que según Abu Hurayra, ¡Dios esté satisfecho 
de él!, dijo el Profeta: “Satanás viene a cualquiera de vosotros y dice: “¿Quién creó tal cosa?, y ¿quién 
creó tal cosa? -hasta decir- y, ¿quién creó a Tu Señor?”, y al llegar a esa pregunta, pues debe buscar 
refugio en Dios y en Su Profeta”. Y en otra versión del Sahíh dice: “Los hombres continuamente se 
preguntan unos a otros hasta decirse: Dios creó todas las cosas, pero, ¿quién creó a Dios? Quien se 


E E % e z 4 
encuentre en tal circunstancia, que diga: Creo en Dios y en Su Mensajero”. 


Dice al-Tirmidr que según “Aisa, ¡Dios esté satisfecho de ella!, dijo el Profeta: “Quien se 
enfrente a alguno de estos susurros diabólicas, que diga: “Creemos en Dios y en Su Profeta” tres veces, 


pues aquello se alejará de él”. 


Narra Muslim que dijo “Utman b. Abi al-*As”: “Oh Mensajero de Dios, Satanás se ha situado 
entre mí y mi oración y mi recitación, confundiéndome”. Y dijo el Mensajero de Dios, ¡Dios le bendiga y 


salve!: “Ese es el diablo al que se llama Janzab, y cuando lo sientas cerca, busca refugio en Dios y escupe 





! Cor. cxii:3-4. Cada una de las tres afirmaciones que contienen estas aleyas formaría un Nombre, siendo así en 
total quince, como se dice al comienzo del párrafo. 

? Cor. vii:200-201. 

E Bujart, n* 3034; Muslim, n* 191; Ahmad 20864. 

Muslim, n* 190. 

3 No encuentro este hadif en la colección de al-Tirmidi, y parece ser una versión del anterior. 

$ Compañero del Profeta fallecido en el año 50 de la hégira (ALA? AL-DIN MUGULTAY, /kmal tahdib al-kamal fT 
asmá' al-rifal, 1x, pág. 158). 
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tres veces a tu izquierda”. Así que hice eso, y Dios lo alejó de mí”. Y dijo el Say? MubhyT al-Din al- 
Nawaw1 en su Sarh Muslin? que Janzab es con una 2” puntuada*, una nún con sukún, después una zay 
con vocal a, y por último una b4”con un solo punto diacrítico. Y los eruditos discrepan en la vocalización 
de la letra /2” pues unos la pronuncian con vocal a, yotros con vocal 7, siendo éstas dos las variantes más 
conocidas, y aún otros la pronuncian con vocal u. Esto cuenta Ibn al-Atir en su Nihaya al-Garíb', y lo 


conocido es que se pronuncie con vocal a o /. 


Y narra Abú Dawúd que Abú Zumay!' dijo: “pregunté a Ibn “Abbas: “¿Qué es lo que encuentro 
en mi interior?”; y dijo: “¿Qué es?”. Dije yo: “Juro por Dios que no puedo hablar sobre ello”. Entonces 
me dijo: “¿acaso algunas dudas?”, y se rió. Después dijo: “Nadie podía escapar de ellas hasta que Dios, 
¡ensalzado sea!, hizo descender: [] Y sí estás en duda de lo que te hemos hecho descender ... []- el resto de 
la aleya-”%. Y después me dijo: “Si encuentras algo de dudas en tu interior, di: [] £l es el Primero y el 


Último, el Visible y el Oculto, y es Conocedor de todas las cosas o”. 


Decir “No hay más dios que Allah” es recomendable para quien es víctima de los susurros de 
Satanás durante la realización de las abluciones, la oración y cosas semejantes, pues cuando el Diablo 
escucha la Rememoración, se escabulle*, es decir, retrocede y se aleja, y “No hay más dios que Allah” es 
la parte principal de la Rememoración. Por eso los Señores de la Creación (sádat al-jalg)?, quintaesencia 
de la Ummma, eligieron que la senda de los bien guiados y la disciplina de los discípulos estuviera en la 
dicción de “No hay más dios que Allah” en el momento de su retiro espiritual. Les ordenaron que lo 
recitaran constantemente y dijeron: la manera más efectiva de evitar las sugestiones diabólicas es 


entregarse a la Rememoración de Dios constantemente. 


Dijo el Say? Ahmad b. al-Jwarizmi'” “Me lamenté ante Sulayman al-Darant'' de los susurros del 


demonio que me perturbaban, y dijo: Si quieres alejarlo de ti en el momento en que los sientas, pues 
siente alegría, ya que cuando estás contento se aleja de ti. No hay nada más odioso para el Demonio que 


la alegría del Creyente, mientras que cuando sientes tristeza intensifica sus SUSUrros. 


' Muslim, n* 4083. 

2 Célebre jurista y tradicionista nacido en Damasco (1233 d. C.), autor del principal comentario al Sahih de 
Muslim (Sarh Muslim, Cairo, 1283 h.). Falleció en el año 1277 d. C. 

3 Es decir, que no es una ha”. 

* Mayd al-Din Ibn al-Atir (m. 1210 d. C.), su diccionario sobre los términos inusuales en los dichos del Profeta, 
titulado A/-nihaya fT garib al-hadit wa-l-atar, ha sido editado en 5 volúmenes en el Cairo, 1963-5, 

3 Simák b. al-Walid Abú Zumayl, personaje poco conocido que aparece como transmisor fidedigno (£igah de 
algunos dichos proféticos en las colecciones de Muslim al-Tirmidt y otros tradicionistas (*ALA” AL-DIN MUGULTAY, 
Ikmal tahdib al-kamaál, vi, pág. 112). 

6 Cor. x:94. 

7 Cor. lvii:3. La anécdota aparece recogida en Abú Dawúd, n* 4446. 

$ Véase Cor. cxiv:4, donde el Diablo es llamado “el susurrador que se escabulle” (a/-waswas al-jannas). 

? En el original leemos sádat al-julla, “señores del amor sincero”, y corregimos ya que en el texto son descritos 
como “quintaesencia de la Unima”, apoyándonos en la definición de los Señores de la Creación dada por J. 
Nurbakhsh (Simbolismo Sufí, 111, pág. 238): “Aquellos amigos de Dios que poseen la naturaleza de los profetas [...]. 
Dice una tradición: En esta comunidad (Umma) hay cuarenta personas de la naturaleza de Abraham, siete de la 
naturaleza de Moisés, tres de la naturaleza de Jesús y uno de la naturaleza de Muhammad. Todos ellos, cada uno 
según su rango, son los Señores de la Creación”. 

19 Sin identificar, podría referirse a Ahmad b. Jadruyah (m. 864 d. C.) célebre santo de la ciudad de Balj (A. J, 
ARBERRY, Muslim Saints and Mystics, pág. 227). 

1 Abú Sulaymán al-Daránt (m. 830 d. C.), autoridad sufí citada por autores como Ibn “ArabT o al-Sarray. 
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Dijo el sayy Mubhy1 al-Din [b. al-“Arab1] -y con ello corrobora lo que dicen algunos sabios- que 
únicamente se libra de las sugestiones del Diablo aquél cuya fe es plena, pues el ladrón no se propondrá 


entrar en edificio vacio”. 


Según Abú al-Darda”, [dijo el Profeta]: “a quien recita cada día siete veces: [] Pero si te dan la 
espalda, di: ¡Dios me basta, no hay dios sino Él, a Él me confío y Él es el Señor del Trono Inmenso [”, 
Dios le libra de aquello que le angustia relativo a esta vida y a la Otra, sea sincero o mentiroso”, y en otra 


a » . P d ' 4 
versión dice: “no muere aplastado, ni ahogado, ni quemado, ni por hierro”, 


Y cuenta al-Layt b. Sad? que según Abú MaSar? un hombre se había roto una pierna, entonces 
se le acercó una persona y le dijo: Pon tu mano donde te duele y di: [] Pero sí te dan la espalda, di: ¡Dios 
me basta, no hay dios sino Él, a Él me confío y Él es el Señor del Trono Inmenso []. Y su pierna se 
recuperó y sanó por la virtud de esta aleya. 

Y quien la escribe, la lleva colgada y se encuentra con una persona poderosa, resuelve su 


problema, si Dios quiere, ¡exaltado sea! 


APARTADO SOBRE LA ATRACCIÓN Y SIMPATÍA DE LOS CORAZONES 


Escribirás: “Oh A//ah” siete veces, “oh Clemente” (Rahman) siete veces, oh Misericordioso 
(Rahím) siete veces, y después escribirás: “Dios mío, ablanda el corazón de Fulano hacia Fulano e 
infunde en él la piedad, la compasión, la estima, la simpatía y la aceptación, [] Pero sí te dan la espalda, 
di: ¡Dios me basta, no hay dios sino Él, a Él me confio y Él es el Señor del Trono Inmenso [], [] y cuando 
Ibrahim dijo: ¡Señor mío! Déjame ver cómo resucitas lo que está muerto. Dijo: ¿Acaso no crees? Y dijo: 
Por supuesto que sí, -hasta- Poderoso, Sabio O”. De esta manera venga Fulano ante Fulano, complaciente 
y sumiso, [] te hemos quitado el velo de manera que tu vista, hoy, es aguda []*”. Lo escribirás con azafrán, 
pimienta y plomo, y lo harás girar siete veces sobre la cabeza de quien quieras y en la manera que te 
resulte más fácil, bien mientras duerme o bien al estar despierto, en un acercamiento como el del marido y 
la mujer, o en la manera que sea. Y si no se puede llegar a su cabeza, pues hazlo girar alejado de esa 
persona, donde la veas y no te pueda ver. Dirás en cada vuelta “¡A//ahu akbar!” las siete veces y lo 
llevarás contigo, pues realmente Dios le empujará a seguirte sometiéndose a ti. Dios es Quien concede el 
éxito. “Los actos solo valen con las intenciones, y cada uno será retribuido por lo que se propuso”. Y se 


ha de escribir el jueves a la salida del sol en su amuleto (2/-h117. 





| Compañero del Profeta, falleció en Damasco en el año 652 d. C. 

? Cor. ix:130. 

3 Abú Dawúd, n* 4418, donde dice “quien lo recita siete veces cada amanecer y atardecer”. 
* Versión que no encontramos. 

3 Conocido tradicionista y jurisconsulto egipcio. Falleció en el año 791 d. C. 

6 Se trataría de Abú Ma'%ar al-Sindi (m. 787 d. C.), tradicionista y autor de un K. al-Magází. 
7 Cor. 1i:259. 

$ Cor.1:22. 
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APARTADO: Y este es el Nombre presto [en la respuesta]: AML, AHLA, “LH, la Esencia, el 
Espíritu y la Ciencia, oh Benigno, oh Quien lo une todo (Wassú), haz llegar a Fulano junto a Fulano, y 
haz que llegue el afecto entre ambos, BHLTIE, SLITT, ASMATÚN, ATÚN HKS, BRQS, HYURS, 
BHLHLYUR, ALARKYAS, HYURS, YARUS, ALSQ, ALSQUM, MHRAOS, YSLHT, YSLYUS, 
B'RNQUS, QLSAQUM, “LSAQS, MHRAQS. Responded, ¡oh sirvientes!, por el Nombre Preservado y 
Oculto. Responde, oh Salim. Responde, oh Mimiún”. 

Lo escribirás el miércoles en hojas de junco con agua de clinopodio, azafrán y agua de rosas, 
junto con el nombre de quien quieras. Después lo colgarás al viento y lo perfumarás con incienso olíbano. 
Tus alimentos durante el retiro espiritual serán pan y aceite, y te retirarás siete días a un lugar en el que no 
haya gente, llevando a cabo un retiro apropiado en el que ayunarás por el día y romperás el ayuno con lo 
que ya mencionamos sin quedar del todo saciado. Las recitarás al acabar cada una de las cinco oraciones 
y dispondrás de ellos para lo que desees: para el ataque epiléptico del compañero, atraer al ausente, 
convertir el papel en oro o plata y todo lo que quieras. Así que siéntete afortunado y no reveles tu secreto 


a nadie, pues obtendrás lo que esperas y se cumplirá lo que deseas en tu beneficio. 


Este es el Sello de la Obediencia, y en él se encuentra el Nombre Presto y el ascendente elevado. 
Escribirás en 1180 un nombre, y eso es en lo que escribirás el ascendente; este número se encuentra en 
tres letras, y en él hay anticipación y retraso. Trata de entender, pues las paredes tiene oídos y escuchan 


atentamente". Este es el sello: 


As fig. 212 





APARTADO [SOBRE LOS NOMBRES DE UMM MUSA]: Escribirás estos nombres en la almohada de 
los cónyuges que estén peleados, y son los nombres de Umm Músa?, ¡la paz sea con él! Los escribirás el 


viernes al sentarse el 21mám en el almimbar y habiendo comenzado la llamada a la oración, con azafrán 





! Cor. Ixix:12. El sentido del párrafo es incierto, y el manifiesto secretismo de sus palabras no ayuda a su 
interpretación. Parece sugerir que en la siguiente figura ha de escribirse el nombre del ascendente planetario en el 
lugar en que ocurren tres letras cuyo valor es 1180, las cuales no consigo identificar (y tendrían que ser una gayn-qaf 
ía” o gayn-sad-sád, o bien sustituyendo la gayn por sínm, que en el oriente islámico valía mil). Tampoco estamos 
seguros que el número 1180 sea correcto, o que lo sean los nombres de la figura, que en general coinciden con 
algunos de la anterior invocación. Por otro lado, si el número fuera 1081 (la alteración del orden de las cifras es un 
error común), ello equivaldría a Marte (a/-Marrí ). De todos modos, es destacable que el manuscrito D (anterior al 
ms. base) no contenga ese párrafo y sí la figura, con algunas variantes (v. Anexo Il, pág. 511). 

2 Aunque la expresión “¡la paz sea con él!” sugiere que se trata de la madre de Moisés, nosotros nos 
cuestionamos si podría referirse a la madre del califa chií Muhammad al-Mahd1 (756-788 d. C.), mujer poderosa a la 
que se atribuía cierta bendición (v. E. Honigmann* “Karbala””, en E7?). 
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aromático, agua de rosas, clavo y olíbano amarillo machacado, y el clavo frotado en el agua de rosas [...] 
aromáticas. Después dobla el escrito, úntalo con algalia aromática y pon el escrito dentro de la almohada 


sobre la que duermen, pues realmente se amarán, si Dios quiere, ¡ensalzado sea!. 


Y esto es lo que escribirás: “TSUM TSÚM, “YSUM “YSUM, 'LÚM “LUM, KLUM KLUM, 
SYUM SYÚM, QYUM QYÚUM, DYUM DYUM. Alabado sea Aquél por Cuya mención se tranquilizan 
los corazones'. Sosiégate, oh corazón de Fulano hijo de Fulana por el amor de Fulano hijo de Fulana. 
Dios mío, reconcilia a Fulano hijo de Fulana y Fulano hijo de Fulana, de la misma manera que 
reconciliaste a Muhammad y sus compañeros”. Oh Quien introdujo el amor a Yúsuf en el corazón de 
Zulayja*, oh Quien introdujo el amor a Músá en el corazón de Asiya bint Muzahim”, oh Quien introdujo 
el amor a Muhammad en el corazón de JadiJa bint Juwaylid y *A”isa bint Abí Bakr al-Siddig?, introduce 
el amor a tal persona en el corazón de tal persona, al igual que introduces la noche en el día, el día en la 
noche y el género masculino en el femenino, [] aunque hubieras gastado todo cuanto hay en la tierra no 
habrías conseguido unir sus corazones, sin embargo Dios los unió. Él realmente es Poderoso, Sabio [J'. 
¡No hay poderío ni fuerza salvo en Dios, el Sublime, el Altísimo!” 


Y si deseas, escríbelos tras la salida del sol el viernes. 


APARTADO: Preguntaron a Dú-1-Nún al-Misrt, ¡Dios se apiade de él!, por los nombres de Umm 
Musa, ¡la paz sea con él!, y dijo: son muchos los relatos que tenemos acerca de ellos, y cuanto he 
comprobado que es cierto es que cuando quieras hacer uso de ellos, ayunarás siete días y no hablarás con 
nadie. Cada día de ellos darás limosna a tres pobres y perfumarás tu lugar de oración por la mañana y por 
la noche con incienso olíbano y palo de áloe, y recitarás los nombres al acabar cada oración siete veces. 
Cuando se complete el plazo los recitarás interiormente, y no invocarás con ellos ante un candado, cadena 
O cerradura sin que se abra ante ti en un abrir y cerrar de ojos, gracias a Dios, ¡ensalzado sea! 

Esto es lo que dirás: “En el Nombre de Dios, el Clemente, el Misericordioso. Señor de Halba 
bint Ragba, la creyente, la sincera, Umm Músa, ¡la paz sea con él!, por Dios, el Poderoso, el Sabio, 
HLYA, el Grandioso, el Grande, el Custodio, el Sublime, por Quien se abren los cielos (a/-afbáq), se 
iluminan los horizontes y se revelan los confines. Abre este cerrojo y esta atadura, -y si deseas, dirás “a 
Fulano hijo de Fulano al amor a Fulano hijo de Fulano”. Por Dios, el Poderoso, el Grandioso, el Grande, 


el Custodio, el Sublime”. 


Y en otra narración se dice que los nombres de Umm Musa, ¡la paz sea con él!, con los que se 
deshacen las cerraduras y las ataduras son: “TSÚM TSUM, AYUM AYÚUM, HYUM HYÚM, OYÚM 
QYUM, DYÚM DYÚM. Dios mío, oh quien abre el cielo con la lluvia torrencial”, abre tal y tal cosa -y 


mencionarás los cerrojos, grilletes o corazones que quieras-. Realmente Tú lo puedes todo. Dios mío 





' Alusión a Cor. xiii:29. 

2 Alusión a Cor. ix:118-119. 

3 V. Cor. xii:20-34. Mujer del Putifar bíblico. 

* Nombre que la tradición da a la mujer del Faraón (cf. Ahmad, n* 2536 y 2751), que es mencionada en Cor. 
xviti:9 y lxv1:11. 

3 Primera y tercera esposa de Muhammad. 

S Cor. viii:64. 

7 Cf. Cor. liv:11. 
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ASBIH ASBIH SBÍH, ZYDÚH, BDÍH, TAHUL, MHIL LH, TKAMD, SLAM, MAYUHA, MHLLUT, 
UMM AHRAH, YNUDHA, HABÚRH, BURH, BDIHA, HANIT HNÚNH, MRDÚDH, QAL, MY, 
MY, TFR, LEF, KFF, SHF, FIL, YALITA, WIAYA, DBA, LKRIRH. [Yo os conjuro] para que 
respondáis, acudáis y obedezcáis a Dios, a Su Mensajero, a Su Poder y Su Dominio. Abrid este cerrojo: sl 
es de hierro, haced que salte, y si es de latón, de cobre o de madera, partidlo. Por el derecho de estos 
Nombres sobre vosotros, -y si deseas, di: abre el corazón de Fulano al amor y el afecto hacia Fulano-”. 


Terminó gracias a Dios, ¡ensalzado sea! 


APARTADO EN EL QUE MENCIONARÉ EL SELLO DE SULAYMÁN 


Debes saber que a quien lleva este anillo Dios le protege, siempre y cuando se guarde de cometer 
pecados, se encuentre en estado de pureza y con las ropas limpias, y sea callado y temeroso de Dios, pues 
así será prestamente atendido. Y es el Sello de la Obediencia que solo el fuerte en Dios (a/- “az72) puede 


alcanzar. 


Dijo Wahb b. Munabbih', ¡Dios esté satisfecho de él!, que el Sello de Sulaymán estaba escrito en 
cuatro pilares, encontrándose al lado derecho “Yo soy Dios, no dejo de ser”; en el lado izquierdo “Yo soy 
Dios, el Viviente, el Subsistente”; en el tercer lado “Yo soy Dios, el Poderoso, no hay poderoso salvo Yo 
y aquél a quien cubro con mi Sello”; y en el cuarto lateral se encuentra escrita la aleya del Trono, 


rodeando a “Muhammad es el Mensajero de Dios”, ¡Dios le bendiga y salve! 


APARTADO: y se dice que los Nombres que se encontraban en el Sello de Sulaymán, ¡la paz sea 
con él!, son estos: “No hay más dios que Allah, sólo Él, sin asociado. Yo soy Dios, soy Único en la 
Soberanía y el Dominio, AYZL AYL AYL. Yo soy Dios, soy Fuerte en el Poderío y la Omnipotencia, 
YAH YAH YAH. Yo soy Dios, Viviente, Subsistente, no duermo, A YH. A YH A YH. Yo soy Dios, Sagaz, 
Capaz, toda cosa me obedece, ANUJ ANUJ ANULJ. Yo soy Dios, el Clemente, el Misericordioso, DA UY 
FY'UY MA UY. No hay más dios que Allah es mi fortaleza, quien entra en ella está a salvo de mi 
castigo. Me protejo por los Nombres de este Sello y por el Señor del Poderío y del Imperativo. Me refugio 
de mis enemigos en el Señor del Poder, la Fuerza y el Reino. Me encomiendo al Viviente, Quien no 
muere. Inflijo a quien me desea un daño con [] no hay poderío ni fuerza salvo en Dios, el Altísimo, el 
Sublime. Dios nos basta, ¡qué excelente Protector! [] 20 Di: ¡Alláh, Rey de la Soberanía! -hasta Su dicho- 


sin limitación [”. 


APARTADO: Se ha dicho que estos Nombres se encontraban en el bordado de la túnica de 
Sulaymán”, ¡la paz sea con él!, y son de una enorme bendición, en particular para la realeza y el gobierno. 


Son: “AYL AYL AYL. Yo soy Dios, soy Único en el Poderío, la Fuerza y la Omnipotencia, YAH YAH 


| Tradicionista yemení que vivió en la primera mitad del s.VIIL, y a quien se atribuye alguna obra sobre los 
profetas del Islam con una marcada influencia judeo-cristiana. 

? Cor. 11i:173. 

* Cor. iii:26-7. 

* Según los manuscritos B y D, se encontraban en el bordado de la túnica del profeta Yúsuf, y en el anillo o sello 
de Sulaymaán. 
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YAH. Yo soy Dios, el Viviente, el Susbistente, Subsistente que no duerme, 44 AH AH. Yo soy Dios, el 
Único, el Dominador, Viviente, Capaz, nada me hace perecer, ANÚJ ANUJ ANUJ. Yo soy Dios, el 
Poderoso, no hay poderoso salvo Yo, Mi Poderío está por encima de lo comparable y lo equivalente, 
DA UY FY UY DA UY. No hay más dios que Allah es mi fortaleza, quien entra en ella está a salvo del 
castigo de Dios. Me protejo en el Señor del Poderío y del Reino, me refugio en el Señor de la Fuerza y del 
Imperativo, me confío al Viviente, el que no muere!, golpeo a quien me golpea y desea dañarme, 
engañarme, traicionarme o acusarme en falso con No hay poderío ni fuerza salvo en Dios, el Altísimo, el 
Sublime. Busco refugio en Dios y me confío a Dios y a Sus sagrados Nombres preservados, ocultos y 
gloriosos, AH AM AH, LU'ALYH, DAYÚM, TASUM, QYUM, por la verdad de [] 44 ”-Mim- “A yn-Sin- 
Qaf [), por la verdad de [] K4£H4a”-Ya”-“Aya-Sád Y, y por la verdad de las Hawámim y las nobles aleyas 
que contienen. En ellas me refugio y en el Poderío de Dios, con el que creó a Muhammad, ¡Dios le 


bendiga y salve!”. 


APARTADO: Y se dice que estos Nombres son algunos de los Nombres de la Luz 
Resplandeciente, cuya luz predomina sobre toda luz. Y cuando Sulaymán, ¡la paz sea con él!, ocupaba su 
asiento, los genios temblaban por respeto y temor a estos Nombres, que son: [] No hay más dios que 
Alláh, el Decreto pertenece por entero a Dios [', nadie puede vencer a Dios, Luz, Luz, Luz. Alabado sea 
Aquel cuya Luz predomina sobre toda luz. No hay poderío ni fuerza salvo en Dios, el Altísimo, el 
Sublime. KHY“S, YHLAS, WAHSLI, RHSMA, KSTSTI, MITHTT, HTAHT, HYF. Responde, [] No 
hay más dios que Allah [] resplandece y yo busco luz. 7UB, TUB, Purísimo, Purísimo (Subbah), 
HYTUB, HYTUB, Santísimo, Santísimo (Qaddús), Señor de los Ángeles y del Espíritu. Se asienta sobre 
el Trono y a Él pertenece la Soberanía. Tiene los Nombres más bellos, nadie puede impedir lo que decreta 
ni obstaculizar lo que concede, haciendo en Su Reino lo que quiere y decretando en Su creación lo que 
desea, pues Él lo puede todo”. 

Se escribirá en un pergamino de piel de gacela o de oveja con almizcle y azafrán, y se perfumará 


con el más aromático de los inciensos. 


Y este capítulo se deriva en 71 apartados indicados para ir a ver los soberanos y los gobernantes, 
para encontrarse con las autoridades, para los encarcelados y los hechizados, para los caminos desiertos”, 
para las dificultades en el parto, para la fiebre, para la repudiada, para la bofetada, para el amor entre el 
hombre y su mujer, para el amor de los hermanos, las hermanas y las madres, y para la compra y la venta, 
pues sus disposiciones son numerosas. Así que concibe su poder, esfuérzate por preservarlo y guárdate de 
cometer pecado, pues en ellos reside el Nombre Supremo de Dios, y son los Nombres que acabamos de 


mencionar y los sellos que se encontraban en el colgante de Sulayman, ¡la paz sea con él! 





l Parafraseando Cor. xxv:58. 
? Cor. iii:154. 
3 a . 3 E 4 
Es decir, los caminos que inspiran miedo. 
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Y narra al-HigrT' que Ka'b al-Ahbar”, ¡Dios esté satisfecho de él!, dijo: “En la alfombra de 
Sulaymán, ¡la paz sea con él!, había unos nombres con los que los genios quedaban fulminados y 
espantados, a los que obedecían y con los que eran castigados. Y en el centro de la alfombra había cuatro 
nombres en lengua hebrea formando un cuadrado”, en virtud de los cuales se sometían los genios y los 
demonios sin desobedecer ni por un solo instante. Los espíritus encargados de sostener alzada la alfombra 
eran cuatro poderosos genios (“afar*, que eran los ministros más importantes de Sulaymán entre los 
genios. Los ministros de Sulaymán, ¡la paz sea con él!, eran trescientos hombres, el más importante de 
ellos Asaf b. Barajyá, y trescientos genios, de los que los más importantes son estos cuatro: ZMRYAT, 
SN“YQ, HDLYAY y SUGAL. A estos nombres deben una gran obediencia los genios y los demonios, así 
que concibe su dignidad y su virtud, no los desprecies y no los reveles a ninguna de las criaturas de Dios. 
Guárdate de ordenar a los cuatro genios que se sometan, y en lugar de ello dirás: “Oh los cuatro espíritus 
sirvientes y ministros venerados, [yo os invoco] para que ordenéis y designéis a quien resuelva mi 
necesidad y cuanto me plazca, por el derecho del Profeta de Dios Sulaymán, y por el derecho de Quien 
dijo: [] Dijo un genio “Ifrit: yo te lo traeré antes de que te levantes de tu asiento, yo tengo fuerza para ello 
y soy digno de confianza [', [] Es de Sulaymán, y es “en el Nombre de Dios, el Clemente, el 


: A 4 ro , . , . 6 El 
Misericordioso. No os levantéis contra mí, venid a mí sometidos []”, prestos, en calma y con serenidad”. 


Escribirás cada nombre en su día correspondiente, en estado de pureza ritual, con ropas limpias y 
en un lugar sin impureza. Lo escribirás en la hora de su planeta correspondiente y lo perfumarás con el 
incienso más aromático y mejor. Después, por la noche, lo expondrás al aire bajo las estrellas recitando la 
sura Ya” Sin y la sura de la Soberanía”. A cada uno de estos cuatro nombres corresponde un día: 

Al primero, que es TAYUM, el domingo. Su hora es la primera, con la salida del sol, y su 
sirviente es el Yfitf DMRYAT. El dueño de la hora es al-Mudhib al-Kibrit, y este es su nombre: 
HSTSLHKUS, nueve letras. 

Al segundo corresponde el martes y su primera hora. Su sirviente es el 7474 SWGAL y el dueño 
de la hora es al-Ahmar Abú al-Tawabi' *, y este es su nombre: KSKSL Y “US, nueve letras. 

Al tercero corresponde el miércoles y su primera hora. Su sirviente es el 17 DYBAY?. El 
dueño de la hora es Burgán, su planeta es Mercurio, y este es su nombre: BHSHSLTUS, nueve letras. 

Y al cuarto corresponde el sábado y su primera hora. Su sirviente es el 774 SN*YQ. El dueño 
de la hora es Mimún Abú Núj, y este es su nombre: STLTTLKUS, nueve letras. Y tienen lugar en cada 


nombre nueve letras porque es el número más elevado, el más poderoso y el último de ellos. 





| Sin identificar. 

2 Judío yemení convertido al Islam hacia el año 638 (año 16 de la hégira), y gran autoridad en tradiciones judeo- 
islámicas. 

3 Lit. “cuatro nombre cerrados”. 

* Plural de “¿f7f nombre con el que se suele denominar a un genio malvado y rebelde, aunque en este caso se le 
distingue del Pínn por su mayor poder. 

3 Cor. xxvii:40. 

$ Cor. xxvii:3031. 

7 Cor. xxxvi y Ixvii. 

$ Lit. “Padre de los genios hembra”, que acompañan a las mujeres. 

? Poco antes llamado HDL YA Y. 
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Y esta es la figura del sello: 





Y se dice que éste es su conjuro y las palabras que se deben pronunciar: “Dios mío, oh Fuerte, no 
hay nadie fuerte salvo Tú, oh Allah, oh Allah, oh Allah, oh Creador de la noche y el día, Quien envía las 
nubes y los vientos. Oh Señor de señores, Quien emancipa a los esclavos, el Capacitado para lo que desea 
y quiere, ninguna cosa Le es oculta, no teme ninguna consecuencia, ni espera recompensa alguna. El 
Dominador en Su Poder, el Misericordioso en Su Misericordia. Yo os imploro, por las aleyas de Dios, el 
Clemente, el Misericordioso, Señor del Espíritu Fiel, Yibril, del ángel sublime y elevado, MIka'il, del 
ángel encargado de soplar el cuerno, Israftl, y del ángel temido por el que tiemblan los corazones, 
“Azra"il, y de todos los porteadores del Trono, para que ordenéis a quien resuelva mi necesidad y lo que 
me plazca. Por la verdad del profeta de Dios, Salomón, ¡la paz sea con él!, y por la Verdad de quien dijo: 
O ¿Quién de vosotros me traerá su trono antes de que vengan a mí sometidos? Dijo un genio “Tfr1t hasta 
Su dicho- digno de confianza [I', [| Es de Sulaymán -hasta donde dice- sometidos ['. Dios mío, yo te 
ruego por estos seres espirituales que Te honran, que subordines a mí a los cuatro 7/7fcon Tu Poder y Tu 
Majestad, por ASHS, MHSHS, FTUÚS, LYHÚS, KSKS, LYUS, SISLUT, SHST, JY Y, JY Y, responded, 


obedeced y haced lo que os ordene. 


APARTADO: y se dice que el sello que Sulaymán llevaba en su mano, en el que residía su 
soberanía, en el que se encontraba el Nombre Supremo de Dios y que estaba escrito en el corazón de 


Adam, ¡la paz sea con él!, era de esta forma: 





! Cor. xxvii:39-40. 
2 Cor. xxvii:30-31. 
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[APARTADO SOBRE LOS VIRTUDES PECULIARES DE ALGUNAS ALEYAS PARA LOS NAVEGANTES] 


Entre las virtudes peculiares de las gloriosas aleyas, está Su dicho, ¡ensalzado sea!: [] Dijo. 
¡Embarcad en ella! Y que sean en el nombre de Dios su rumbo y su llegada. Es cierto que mi Señor es 
Indulgente y Compasivo []'. Esta aleya es para quienes tengan un navío que se encuentra en el mar y 
quieran ponerlo a salvo de que se hunda en las profundidades. Se grabará esa aleya en una placa de 
madera de teca y se clavará en la parte delantera del barco -y en otra copia dice: en la parte posterior del 


barco-, pues realmente tendrá en ello un amuleto (4172) y una protección, si Dios quiere, ¡ensalzado sea! 


Y en el libro de Ibn al-Sinní ? se dice que, según al-Hasan b. “Alt, dijo el Mensajero de Dios, 
¡que Dios le bendiga y salve!: “La seguridad de mi comunidad cuando embarcan en un navío está en que 
reciter. [] Sean en el nombre de Dios su rumbo y su llegada. Es cierto que mi Señor es Indulgente y 
Compasivo [], [] No han apreciado a Dios en Su verdadera magnitud [T' -hasta el final de la aleya; y de 
esta manera en otras copias: cuando embarquen y no [...], que reciten [] Sean en el nombre de Dios su 
rumbo y su llegada. Es cierto que nu Señor es Indulgente y Compasivo [], [] No han apreciado a Dios en 
Su verdadera magnitud []-. Se pondrá en la popa y mirando hacia la proa señalará (yum?7” a la izquierda y 


a la derecha y dirá: Abú Bakr y “Umar. Después señalará hacia la popa y dirá: “Utmán. Y por último 





! Cor. xi:41. 
2 Sin identificar. 
3 Cor. xxxix:64. 
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señalará hacia la proa y dirá: *Alr. Después dirá: “En el Nombre de Dios le rogamos, con [] Ka£ha”-ya” 
“ayn-sad [] nos bastamos, y con [] Ha2”-Mim- “Aya-Sin-Qáf [] nos protegemos, [] Dios detrás de ellos los 


% 47 % 1 
rodea. Esto es una Recitación gloriosa, en una Tabla conservada []'. 


Dijo Ibn “Abbas a sus compañeros: “Quien recita cuando sube sobre su montura o a un barco: 
“En el Nombre de Dios, el Rey, [] Vo han apreciado a Dios en Su verdadera magnitud, cuando la tierra 
entera esté en Su puño el Día de la Resurrección -hasta- de lo que asocian J'. [ Dijo: ¡Embarcad en ella! 
Y que sean en el nombre de Dios su rumbo y su llegada. Es cierto que mi Señor es Indulgente y 
Compasivo |, -y después se volvió hacia sus compañeros y dijo- si perece o su barco se hunde, pues 


recaiga en mí la responsabilidad. 


Dijo Ibn Sabak?: “Llegué a la costa de Bahrabars* y encontré en el puerto doce navíos cargados 
de víveres. Entré en uno de ellos, dije las palabras y recité las aleyas. Después los barcos comenzaron a 
navegar con un viento favorable bien entrada la noche”, y a continuación el viento sopló con fuerza y se 
levantó un gran oleaje, pero aquel viento no llegaba a la costa porque se desviaba del barco en el que yo 


me encontraba, mientras que de los restantes barcos no quedó ni rastro. 


Y dijo “Abd Allah b. “Umar: “La seguridad de no perecer ni hundirse para quien navegue por el 
mar está en que recite: “En el Nombre de Dios, el Soberano, el Clemente, el Misericordioso. [] Vo han 
apreciado a Dios en Su verdadera magnitud []-la aleya hasta el final-. [] Dijo: ¡Embarcad en ella! Y que 
sean en el nombre de Dios su rumbo y su llegada. Es cierto que mi Señor es Indulgente y Compasivo []. 
D Cuando tú y quienes estén contigo hayáis subido a la nave, di: ¡Alabado sea Dios!, que nos ha salvado 
de las gentes injustas []*. [] Realmente Dios sujeta los cielos y la tierra para que no caigan [] -la aleya hasta 


el final-”. 


Y en otra versión, dijo Ibn “Abbas, ¡Dios esté satisfecho de ambos!: “Quien dice cuando se 
embarca en el mar: “En el Nombre de Dios, la Soberanía pertenece a Dios, oh Aquel a quien pertenecen 
los siete cielos temerosos, las siete tierras avergonzadas, las imponentes montañas sumisas, y los 
inmensos mares humillados ante Él. Protégeme, Tú eres el mejor Protector y eres el más Clemente de los 
misericordiosos. [] Vo han apreciado a Dios en Su verdadera magnitud -hasta Sus palabras, ¡alabado y 
ensalzado sea!- de lo que asocian []. Que Dios bendiga y salve a nuestro señor Muhammad, a su familia y 
a sus compañeros, y a todos los profetas, a los Enviados y los ángeles allegados. [] Dijo: ¡Embarcad en 
ella! Y que sean en el nombre de Dios su rumbo y su llegada. Es cierto que mi Señor es Indulgente y 
Compasivo []. Después se volvió Ibn *Abbás hacia sus compañeros y dijo: si naufraga, pues recaiga en mí 


la deuda de su muerte. 


! Cor. 1xxxv:20-22. 

2 Cor. xxxix:64. 

3 Sin identificar. 

1 Lectura incierta. 

5 Lit. “hacia el tercio de la noche”. 
6 Cor. xxiii:28. 
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CAPÍTULO DECIMOCTAVO 


SOBRE LAS VIRTUDES PECULIARES DE LA ALEYA DEL TRONO Y SUS BENDICIONES DIVINAS. 


Debes saber, ¡Dios nos ayude en la obediencia y en la comprensión de Sus misterios!, que los 
Nombres tienen significados alusivos, y sobre los más sublimes Nombres dio cuenta uno de los más 
virtuosos (a/-salihúna) maestros de los estados místicos, de la Información y de los Nombres divinos, 
diciendo que la más sublime aleya del Libro de Dios es la grandiosa y venerada aleya del Trono, por Su 
dicho: [] Su Trono se extiende por los cielos y la tierra []. Y que en []) 4/1F/4m-mím [] hay un significado 
grandioso, ya que la alifes de “Allah”, la lám de [] a Él (la-hu) pertenecen los cielos y la tierra [, y la 
mim de [] Rey de la Soberanía []. 


Y debes saber que cuando esta aleya descendió sobre el Profeta, ¡Dios lo bendiga y salve!, 
descendieron junto a ella cuarenta mil ángeles por gloria y grandeza de su poder. Así que concibe el valor 
de lo que llegó ante a ti, porque es la aleya salvadora, protectora, defensora y preservadora. Realmente es 
la señora (sayy1da) del Corán, y es un tercio del mismo. Eso es lo que se ha transmitido en algunas 
tradiciones fidedignas, en las que se dice que a quien la recita al comienzo de la noche no se le acerca 
demonio alguno, y del mismo modo quien la recita al comenzar el día. Y el Señor, el Obedecido (a/- 


Mutá')' lo mencionó para que se comprendiera el sentido oculto de la aleya del Trono. 


La aleya del Trono contiene ciento setenta letras, cincuenta palabras y siete secciones (usd). 
Quien la recita el número de veces de sus letras -ciento setenta-, queriendo que se interceda por él ante un 


poderoso, sea quien sea, encuentra a su intercesor. 


A quien encontrándose en una situación adversa la recita ciento setenta veces en mitad de la 


noche, en estado de pureza ritual y orientado hacia la alquibla, Dios le consuela con presteza. 


Quien la recita el número de veces de sus palabras para comprender algo en lo que tu luz sea 


insuficiente [...] y queda protegido de las inspiraciones diabólicas. 


Quien la recita el número de veces de sus secciones el viernes tras la oración de la tarde (a/- “asr) 
en un lugar sin ruidos, en estado de pureza ritual y orientado hacia la alquibla, y encuentra en su corazón 
una condición que no reconoce y un sentimiento de bajeza, pues que ruegue a Dios, que será atendido en 


todo aquello concerniente a esta vida y la Otra. 


Quien la recita en mitad de la noche 225 veces, se libra de su enemigo pues Dios, ¡ensalzado 


sea!, lo destruye. 





| Ambos epítetos del Profeta. 
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Quien la recita 313 veces para buscar y atraer el sustento lo obtiene y es amado por todas las 


criaturas. 


Y a quien le angustia algún asunto y la recita 313 veces, Dios le libra de aquello que le preocupa, 
sea relativo a esta vida o a la Otra, y abre ante él la puerta de las bendiciones mientras continúe 


recitándola. 


A quien recita esta noble aleya y la escribe con las letras separadas en un bol de vidrio con 
azafrán, agua de rosas y almizcle, y bebe de ello el número de días de sus letras, durante los cuales hará 
un ayuno que romperá con aquello, Dios le concede la facultad de hablar con el dominio de los géneros 
de la Sabiduría. El comienzo de este trabajo tendrá lugar en el mes de Nisán', y si se le añade algo de 
agua es mejor. Cuando se quiera romper el ayuno con la aleya, tal como mencionamos, se recitará la aleya 
del Trono siete veces y se dirá: “Dios mío, te ruego por la Verdad de esta noble aleya, que me inspires Tu 
Ciencia divina, te ruego me concedas un conocimiento”, y lo mencionarás, pues realmente Dios te 
concederá tu petición. 

Yo le indiqué a uno de los hermanos aquello, así que hizo uso de ella, y apenas había completado 
el número de recitaciones mencionada cuando Dios le reveló toda clase de conocimientos, obtuvo lo que 


había solicitado y aún mucho más. Dios guía a quien quiere. 


Y una de sus virtudes peculiares es que cuando vistas una ropa nueva, la recitarás sobre una 
costura de la prenda y al ponértela dirás: “Dios mío, de la misma manera en que me vistes con ropa 
nueva, te ruego que me hagas vivir felizmente y me concedas una larga vida”, pues realmente los ángeles 
sirvientes de esta noble aleya piden por el perdón de quien viste esa prenda hasta quitársela. Y si a ello se 


m 2; , . 
le añade la sura del Decreto”, pues es más efectivo. 


Otra de las virtudes peculiares de esta noble aleya es que cuando vayas a visitar a un enfermo, 
pues pregúntale por su enfermedad, y si aquella es un dolor de cabeza y otro dolor, escribirás la aleya con 
las letras separadas y la colgarás sobre él en la zona del dolor. Y si el enfermo te dice que su afección se 
encuentra en su interior o por todo su cuerpo, pues traza el conocido cuadrado mágico de la aleya en un 
bol de cristal, escribiéndolo con almizcle, azafrán y agua de rosas. Después escribe la noble aleya también 
con las letras separadas, y junto a ella escribe las aleyas de la curación, que son: [] Curará los pechos de 
las gentes creyentes ['. [) Una cura para lo que hay en los pechos, una guía y una misericordia para los 
creyentes O. [ Contiene una cura para los hombres O”. [ Con el Corán hacemos descender una cura y una 


% % , 6 7 % 
misericordia para los creyentes []”. [] Y cuando estoy enfermo me cura []'. [] Di: para los que creen es una 


' Corresponde al mes de abril. 
2 Cor. xevii. 

3 Cor.ix:14.. 

% Cor.x:57. 

5 Cor. xvi:69. 

6 Cor. xvii:82. 

7 Cor. xxvi:80. 
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guía y una cura[]'. A continuación borrarás el escrito con miel de abeja, recitarás sobre ello la noble aleya 


siete veces y la darás de beber al enfermo, pues ciertamente se curará, si Dios quiere, ¡ensalzado sea! 


Otra virtud peculiar de esta aleya es que quien tenga una afección de tipo flemático, pues tomará 
siete pellizcos de sal blanca, recitando con cada uno de ellos la noble aleya siete veces, y los tomará en 


ayunas durante siete días contados, pues realmente Dios hará que desaparezca aquello que le afecta. 


Y se cuenta de cierta persona que veía en sueños cosas horrorosas que le aterrorizaban, así que 
fue a ver a uno de los maestros de la disposición espiritual y se quejó ante él de lo que le acontecía en sus 
sueños. Entonces le dijo el sayy. “Cuando vayas a acostarte, busca refugio en Dios del Demonio lapidado 
tres veces”, después recita la aleya del Trono tres veces, y cuando llegues a donde dice [] y no le causa 
fatiga mantenerlos. Él es el Altísimo, el Sublime [], repítelo tres veces y duerme, pues realmente te 
librarás de lo que te ocurre”. Eso mismo hizo aquella persona y después de aquello nada volvió a 


perturbarle. 


Otra virtud peculiar de la aleya del Trono es que cuando quieras ir a ver a algún gobernante o 
poderoso y temas su maldad, pues dirás cuando vayas hacia él “Que los rostros se deformen (Sáahat al- 
wuyúhy” tres veces, recitarás la aleya del Trono tres veces y después dirás: “Dios mío, haz descender 
mediante Tu belleza, Tu afecto, Tu generosidad y los rasgos de Tu Señorio aquello con lo que queden 
sobrecogidos los corazones, humilladas las almas, deslumbradas las miradas y estupefactas las mentes, y 
aquello ante lo que se humille toda persona soberbia y opresora. Oh Poderoso, oh Indulgente, oh Allah, 
oh Único, oh Uno. Dios mío, protégeme de aquello que me has decretado, prolonga mi existencia con una 
de las sutilezas de Tu Nombre “el Guardián” (a/-Hafiz) de manera que queden deslumbradas las miradas 
de las criaturas. Vísteme con la coraza de Tu protección y Tu custodia. Cuelga en mi hombro la espada de 
Tu victoria, Tu dignidad y Tu defensa. Colócame la corona de Tu Gloria y Tu Nobleza. Cúbreme con el 
manto gracia y tu vigor. Embárcame en el navío de la salvación hasta el momento de la muerte, y 
prolonga mi existencia con una de las sutilezas de Tus Nombre coercitivos. Aleja de mí con ellos a 
quienes me desean un mal de entre todas Tus criaturas, de la misma manera que sometiste el mar a Músa 
b. “Imrán. Ablanda ante mí los corazones, como ablandaste el hierro para Dawud”, ¡la paz sea con él!, de 
manera que no hablen sino con Tu permiso, pues sus frentes (nawasí)> están agarradas en Tu puño, 
volviéndose hacia donde deseas. Oh Quien transforma los corazones, oh Conocedor de las cosas ocultas, 
aplaco la ira de Fulano hijo de Fulano -o si deseas: aplaco la ira de las personas- con No hay más dios que 
Alláh, y atraigo sus corazones con Muhammad es el Mensajero de Allah, ¡Dios le bendiga y salve! 


D Cuando ellas lo vieron, se quedaron maravilladas y se cortaron en las manos sin darse cuenta. Dijeron: 


' Cor. x1i:43. 

2 Es decir, dirá tres veces: “Me refugio en Dios del Demonio lapidado (a Udu bi-Lláh min al-Saytan al-Rayim). 

3 Según una tradición, cuando los musulmanes estaban a punto de ser vencidos en la batalla de Hunayn, el 
Profeta profirió estas palabras y después arrojó un puñado de tierra en los rostros de los enemigos, de manera que 
quedaron cegados y huyeron (cf. Muslim n* 3328; al-Darimi, n* 2344). 

* En alusión a Cor. xxxiv:10. 

3 Lit. “los mechones de pelo que caen sobre la frente”, en alusión a Cor. xi:55, etc. 
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¡Dios nos guarde! ¡Esto no es un ser humano sino un ángel noble! ['. No hay poderío ni fuerza salvo en 
Dios, el Altísimo, el Sublime [] como protección contra todo demonio rebelde [Y, [] protección: Decreto 
del Poderoso, el Conocedor [Y'. [] Las hemos protegido de todos los demonios lapidados [', [] Nosotros 
hemos hecho descender el Recuerdo y somos sus guardianes [Y, [] el hombre tiene ángeles que se van 
turnando delante y detrás suyo guardándolo por el Decreto de Dios [*, [] Dios detrás de ellos los rodea. 
Esto es una Predicación gloriosa, en una Tabla Conservada 0”, [ Nosotros somos sus guardianes O". [] Lo 
libramos de la angustia. Así es como salvamos a los creyentes [Y, [) Yo no soy un protector para 
vosotros []'”, [] Cada alma tiene un protector []*, [] pero si te dan la espalda, di: ¡Dios me basta, no hay 
dios sino Él, a Él me confio, Él es el Señor del Trono Sublime! [?, [] Dios los vigila, tú no eres Su 
guardián ['*. Guardián, Guardián, Guardián (Hafiz), oh Custodio (4H14fiz), oh Guardián, protégenos Dios 
mío, vigilanos con Tu mirada que no duerme, resguárdanos en Tu sombra que no se aleja, oh Allah, oh 
Allah, oh Señor de los mundos”. 

Después callarás tú y quienes estén contigo sin hablar una sola palabra, pues aunque vaya a tu 
encuentro un grupo numeroso con intención de dañarte, no te harán daño alguno ni te molestarán, y Dios 
te ocultará de ellos. Yo mismo lo he probado en numerosas ocasiones, trata de comprender y tendrás 


éxito. 


Debes saber hermano, ¡Dios nos guíe a la comprensión de Sus misterios!, que esta noble aleya y 
los sublimes Nombres descendieron de debajo de una pata del Trono, y cuando descendió sobre el 
Mensajero de Dios, ¡Dios le bendiga y salve!, descendieron junto a ella setenta mil ángeles'* 
glorificándola y exaltándola. Es la aleya salvadora del terror, del miedo, del mal de los hombres y los 
genios, y quien la recita en un lugar que inspire miedo está a salvo, protegido y custodiado, porque es la 
aleya de la Custodia (a/-haras). Y tiene setenta y dos disposiciones posibles, cuya mención omitiré por 
temor a que caigan en manos de los ignorantes que desconocen su poder, de manera que se cometan actos 
reprobables y no se haga lo apropiado con ella. Nosotros hemos abierto una puerta para quien quiera 


A > a pS ó . . 15 
entrar a este tesoro de sublime esencia: [] Díos guía a quien quiere hacia el recto sendero []”. 


Entre las virtudes peculiares de la aleya del Trono, cuando una persona salga de viaje, pues al 
salir de su casa que diga: “Alif alif alíf con [] Di: El es Dios, Uno [ y la aleya del Trono protejo los 


bienes, la familia y los niños. A/1falif [] Dr: Él es Dios, Uno [ y la aleya del Trono a mi derecha y a mi 


! Cor. xii:31. 

2 Cor. xxxvii:7. 

3 Cor. x1i:11. 

1 Cor. xv:17. 

5 Cor. xv:9. 

6 Cor. xiii:12. 

7 Cor. Ixxxv:20-22. 

$ Cor. xxii:12; xxii:63. 
? Cor. xxi:87. 

19 Cor. vi:105; xi:86. 
"Cor. Ixxxvi:4. 

2 Cor. ix:130. 

1 Cor xlii:4. 

1“ Compárese con lo dicho al comienzo del capítulo. 
15 Cor. 11:213; xxiv:44. 
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izquierda, con ellas me guardo de cualquier persona. Me cubro con el sublime velo de Dios que todo lo 
rodea. Me refugio en la fortaleza eterna de Dios. Me defiendo con la espada del Príncipe de los creyentes, 
“Alí. Me cubro con el manto de *A”ia, madre de los creyentes. Entro en las cámaras de [] En el Nombre 
de Dios, el Clemente, el Misericordioso [], cuyos cerrojos son [] A/abado sea Dios, Señor de los 
mundos []. Después recitará la aleya del Trono y [] Di: Él es Dios, Uno []' tres veces y escupirá a su 
derecha y a su izquierda”. Y si se quiere abreviar, pues recitará lo que hemos mencionado y después 
escupirá en las palmas de sus manos y se frotará con ellas la cabeza, el rostro y todo su cuerpo, pues 


realmente Dios le pondrá a salvo de todo lo que le atemorice y preocupe hasta su regreso a casa. 


Otra de sus virtudes peculiares es que a quien la recita al amanecer Dios le pone a salvo hasta el 
anochecer, y a quien la recita al anochecer le pone a salvo hasta el amanecer. Si la recitas sobre la cabeza 
de un epiléptico (1masrú” once veces, se restablece en el acto; y si el causante resiste y no sale del cuerpo, 


se consumirá (1htaraga). 


Otra de sus virtudes peculiares es que si se recita al acabar las oraciones, se borran todos los 


pecados y faltas del que realizó la oración. 


S1 se recita al ir frente a un tirano o algún gobernante opresor, y a continuación se dice: “Dios 
mío, oh Viviente, oh Subsistente, oh Creador de los cielos y la tierra, oh Señor de la Majestad y la 
Generosidad, yo te pido por la Verdad de esta noble aleya y los misterios para la comprensión que 
contienen, que tapes su boca y enmudezcas su lengua con respecto a mí, de manera que no pueda decir 
sino bien o callar. Tu bien está frente a ti, oh Fulano, y tu mal está bajo tus pies”. Entonces irá ante él, 


pues realmente Dios tapará su boca y no le provocará ningún daño, si Dios quiere, ¡ensalzado sea! 


Otra de sus virtudes es que si temes la maldad de alguien que te haya procurado un daño, pues 
reza tras la oración de la puesta del sol (a/-magrib) dos rak'“atcon la Fatiha y la aleya del Trono, Cuando 
sea la última prosternación, recita la aleya del Trono tres veces mientras estás prosternado, y cuando 
llegues a donde dice: [] y no le causa fatiga mantenerlos. Él es el Altísimo, el Sublime [, repítelo tres 
veces O siete veces, y dirás en mitad de tu recitación: “Dios mío, interponte entre mí y Fulano hijo de 
Fulano de la misma manera que te interpones entre el cielo y la tierra, y tapa su boca con respecto a mí, 
de la misma manera que contuviste a las bestias frente a Daniyaál, ¡la paz sea con él! Por el derecho de 
estos nobles Nombres”. Entonces te verás a salvo de su maldad y su boca se cerrará con respecto a ti, de 


manera que no podrá decir de ti nada que no sea bueno. 


Otra de sus virtudes es que cuando te encuentres entre una muchedumbre y quieras ponerte a 


salvo de su maldad y sus ofensas, recita la noble aleya tres veces, escupe en tus manos tres veces y frótate 


L Es decir, la sura del Culto. 

2 El verbo nafata también significa soplar”. 

3 En la medicina popular medieval la epilepsia no era otra cosa que estar poseído por un Pínn, por lo que en este 
caso se trata de la práctica conocida como harq al-Jinn, “quemar los genios”, y que era objeto de capítulos enteros en 
algunos tratados de la llamada medecina popular, si bien solía consistir en algún tipo de inahalación o sahumerio (v. 
DourTÉ, Magre et Religion, págs. 222-224). 
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con la mano tu rostro y todo tu cuerpo mientras dices: “Dios mío, líbrame del mal de estas gentes, oh 
Protector, y sálvame de sus ofensas, oh Preservador”, pues realmente Dios te pondrá a salvo de ellos y no 
te harán daño alguno, si Dios quiere, ¡ensalzado sea! Y si se recita esta sublime aleya por la noche se está 


a salvo hasta el amanecer; y si recita por el día se está a salvo hasta el anochecer. 


Se cuenta de un hombre que se cobijó en una casa abandonada, y cuando oscureció la noche 
escuchó [...] y un tintineo, así que el hombre miró y vio una figura negra de cuyas narices salía fuego, 
arrastrándose por el suelo directamente hacia él. Dijo: “cuando lo vi me asuste mucho, así que tuve la 
inspiración de recitar la aleya del Trono, y cada palabra que yo decía él la decía conmigo, hasta que llegué 
a donde dice [] y no le causa fatiga mantenerlos, Él es el Altísimo, el Sublime [], y entonces no lo recitó, 
así que lo repetí varias veces y desapareció sin volverle a ver el resto de la noche. Cuando amaneció vi 
que en una de las esquinas de la casa había ceniza. Me asombré por ello y fui a contarle lo sucedido a uno 
de mis hermanos devotos, y me dijo: “Realmente era un 7f7f que quería dañarte, y esta noble aleya hizo 
que ardiera, porque se te inspiró su recitación”. Cuando oí aquello, adopté la recitación de la aleya como 


wird y como dikr noche y día, y por su bendición vi cosas maravillosas”. 


Otra de sus virtudes peculiares es para los genios hembra y las diablesas (a/-quraná” wa-l- 
tawábI'), pues quien la lleva colgada está a salvo de aquello. Y [es mejor] si a ella se añaden Sus palabras: 
O Dios detrás de ellos los rodea. Esto es una Predicación gloriosa, en una Tabla Conservada 0", O Dios es 
mejor protección, El es el más Clemente de los misericordiosos D?, O El hombre tiene ángeles que se van 
turnando delante y detrás suyo guardándolo por el Decreto de Dios”, [] Pero si te dan la espalda, di: ¡Dios 
me basta, no hay dios sino Él, a Él me confío, Él es el Señor del Trono Sublime! [!, [] Como protección 
contra todo demonio rebelde”. [] Las hemos protegido de todos los demonios lapidados DÍ, O Protección: 
Decreto del Poderoso, el Conocedor ['. Y escribirás junto a ello la sura del Culto y las dos suras 
protectoras (a/-mu'“awwidatan), pues realmente es un talismán (41/4b) magnífico para los genios hembra 


y demás genios, si Dios quiere, ¡ensalzado sea! 


Y entre sus virtudes peculiares, si se pone en los bienes, quedan protegidos y su dueño está a 
salvo de los ladrones, etc. Y si se traza la noble aleya en el cuadrado mágico del sol, sea numérico o 
literal, y en la hora del sol, y después se coloca en los bultos de las mercancías, pues realmente aumentan 
y producen grandes beneficios. Y si se coloca dicho cuadrado en la caja del dinero, queda protegida y no 


se acabará el dinero que hay en ella mientras continúe estando el noble cuadrado. 


! Cor. ]xxxv:20-22. 
2 Cor. xxi:64. 

3 Cor. xiii:12. 

1 Cor. ix:130. 

3 Cor. xxxvii:7. 

6 Cor.xv:17. 

7 Cor. x1i:11. 
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Y una de las virtudes peculiares de esta noble aleya que es: [] A//F/4m-mím. Allah, no hay dios 
sino Él, el Viviente, el Subsistente []', pues es que en ella reside el Nombre Supremo de Dios, y tiene el 
número 483. Quien la dispone en un cuadrado mediante el secreto del encaje armónico, grabando el 
cuadrado en un material noble la primera hora del viernes, pues si lo lleva consigo, ve por las maravillas 
de la obra de Dios aquello que no puede ser descrito, en cuanto a adquirir la gloria, la magnificencia y el 
respeto a los ojos de la gente. Así que en él reside un secreto maravilloso para ir a ver a los jueces, los 


reyes, los notables y los ministros, y pedir por las necesidades. Ésta es la manera en que se dispondrá: 




















al-Qayyúm al-Hayy ra ALM Allah 
109 138 186 50 
139 112 47 185 
48 184 140 Káti fig. 215 














Dijo al-Hasan b. “Alt, ¡que Dios tenga en Su gloria!: “Doy fe de que a quien recita esta noble 
aleya y otras veinte aleyas, Dios, ¡ensalzado sea!, le protege de todo demonio rebelde, de toda persona 
malvada, de todo ladrón traidor y de toda bestia peligrosa. Son la aleya del Trono y tres aleyas de la sura 
del Muro, [desde] [] Realmente vuestro Señor es Dios []?, diez aleyas desde el comienzo de la sura Las 
Filas?, tres aleyas de la sura El Clemente [desde] [] ¡Genios y hombres juntos! Si podéis saliros de los 
confines del cielo y de la tierra... [*, las [tres] últimas aleyas de la sura La Reunión”, y el final de la sura 


6 
“¡Perezcan!””. 


Otra de las virtudes peculiares de la noble aleya del Trono es que cuando a uno de vosotros le 
angustie alguna cosa, pues que haga las abluciones en la oscuridad de la noche y que rece dos rak'“af, en 
cada una con la Fátiha y la aleya del Trono tres veces. Y cuando pronuncie la fas/nma, recitará la noble 
aleya slete veces y dirá tras ello esta bendita plegaria: “Dios mío, realmente Tú escuchas mis palabras, ves 
el lugar en el que me encuentro, conoces lo íntimo y lo externo en mí, y nada de lo que me concierne te es 
oculto. Yo te invoco con la plegaria del desgraciado, el pobre, el que pide socorro, el que implora ayuda y 
el que reconoce sus pecados y faltas. Te hago el ruego del desafortunado, te hago la súplica del pecador 
despreciable, súplica de aquel cuyo cuello se agacha ante Ti, su escarmiento se debe a ti, su mejilla se cae 
ante Ti, y su nariz baja ante Ti clavándose en la tierra, para que revitalices nuestros corazones, abras 
nuestros pechos, y hagas que nuestros esfuerzos por mejorar sean puros ante Tu noble rostro y sean el 
medio para alcanzar la dicha (a/-na Tm). Guíanos, Señor nuestro, hacia lo que únicamente conlleve Tu 
agrado, haz que lleguemos a un buen final, y ponnos mañana entre aquellos a quienes has favorecido de 


E > A S 7 7 E 
entre los profetas, los veraces, los mártires y los virtuosos, ¡qué excelentes compañeros!” Líbranos, Dios 


! Cor iii:1. 

2 Cor. vii:53. 
3 Cor. xxxvii. 
Cor. 1v:31. 
3 Cor. lix. 

6 Cor. cxi. 

7 Cor. iv:68. 
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mío, de aquello que nos angustia concerniente a esta vida y a la Otra, no hagas que se alegren de nuestra 
desgracia los enemigos ni las gentes envidiosas, no pongas el infortunio en nuestra fe, no dejes que la 
vida terrenal sea nuestra mayor preocupación ni la suma de nuestro conocimiento, y no des la autoridad 
para castigar nuestras faltas a quien no Te teme y no se apiada de nosotros. Llena de gozo nuestros oídos 
y vistas, revitalizanos, abre para nosotros las puertas de los bienes que concedes y [] provéenos, Tú eres el 
Mejor de los proveedores []'. [] ¡Señor nuestro!, perdónanos y perdona a nuestros hermanos que nos 
precedieron en la fe, y no pongas en nuestros corazones ningún rencor hacia los que creen, perdónanos, 
¡Señor nuestro! Realmente Tú eres Clemente y Compasivo ['. [] ¡Señor nuestro!, perdónanos las faltas y 
que hayamos ido más allá de los límites en aquello que es de nuestra incumbencia; afirma nuestros pasos 
y auxilianos contra el pueblo incrédulo [J'. | ¡Señor nuestro! danos lo bueno en esta vida y lo bueno en la 
Última, y líbranos del castigo del Fuego [Y'. ¡Por Tu Misericordia, oh el más Clemente de los 


Misericordiosos! 


Otra de las virtudes peculiares de esta noble aleya es que si se escribe en el sudario del muerto en 
tres sitios, junto a su cabeza, en el medio y junto a los pies, pues realmente esa persona fallecida no será 
atormentada en su tumba, y los dos ángeles? le tratarán con benevolencia en el momento del 
interrogatorio, pues es la aleya más sublime del Corán y tiene comienzo con el Nombre Santificado, 
¡exaltado y glorificado sea Quien dice!: [] A//4h, no hay más dios que Él, el Viviente, el Subsistente [.. 


Así que concibe su poder, y ruega con ella para las cosas importantes y para resolver las necesidades. 


También se cuenta de cierto virtuoso que se encontraba en un barco contra el que se había 
levantado un viento impetuoso, y con el que a duras penas podría salvarse alguien de la muerte. Así que 
escribió la aleya del Trono en un papel, lo colgó al viento y extendió sus manos hacia Dios diciendo esta 
plegaria: “Dios mío, yo te ruego por Tu sublime Nombre [] A//3h, no hay más dios que Él, el Viviente, el 
Subsistente [] -hasta el final de la aleya-. Yo te ruego, Dios mío, por Tu bendición, que nos libres de la 
desgracia que nos aflige, Tú eres el Conocedor de las cosas ocultas y Quien quita las preocupaciones. Y 
yo te pido, Dios mío, la salvación de Tu bien amado más noble, Muhammad, ¡Dios le bendiga y salve!”. 


Y apenas acabó su plegaria, Dios, ¡ensalzado sea!, les alivió y les hizo llegar el viento favorable, de 


manera que navegaron en paz y seguros. 


Y entre las virtudes de esta noble aleya, quien quiera que Dios le cure de toda enfermedad que se 
encuentre en su cuerpo y de todos los dolores y padecimientos, [pues que la escriba en un recipiente con 
almizcle, azafrán y agua de rosas], y escribirá junto a ella Su dicho [] S7 le hubiéramos hecho descender 
este Corán a una montaña, la habrías visto humillada y partida en dos, por temor de Dios [] hasta el final 


de la sura”. Y Su dicho [] ¿Por qué no es una recitación que hace que las montañas anden o que la tierra se 


! Cor. v:116. 

2 Cor. 1ix:10. 

3 Cor. i1i:147. 

* Cor.1i:199. 

3 Los ángeles Munkar y Nakir. 
6 Cor. lix:21-24. 
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abra o hablen los muertos? Por el contrario, Dios tiene el Mandato de todo []'. Y cuando se acabe de 
escribir, se recitará la aleya del Trono siete veces, se vaporizará el escrito con todo lo que tenga un olor 
agradable y se beberá [el filtro realizado con el escrito] durante tres días por la mañana y por la tarde, 
pues realmente Dios, ¡ensalzado sea!, le curará y le restablecerá de todo aquello que le afecte. Y también 
si se escribe y lo lleva colgado, pues es más apropiado y eficaz: Dios es Quien sana, el Suficiente, Quien 


cura. 


Otra de sus virtudes es para la oftalmía y la afección ocular, si se escribe y se lleva colgada. Se 
escribirá la aleya del Trono tres veces y Su dicho: [] Dros es la luz de los cielos y la tierra. Su luz es como 
-hasta donde dice- Dios conoce todas las cosas [”. Y escribirás: [] Di: Él es Dios, Uno [J”, en el ojo hay 
enrojecimiento, Dios me basta, el Eterno. Oh mi Socorro en las adversidades, por Tu Gloria exenta de 
descendencia, pues no hay duda acerca de Dios, y nadie le iguala. Yo te conjuro, oh inflamación (ramad) 
de quien padece oftalmía, que persistes en las venas y en la piel, en verdad te conjuro por Yúsuf b. 
Ya'qúb y su túnica rasgada”, por el derecho de la Torá de Músá, el Evangelio de “Isá y los Salmos de 
Dawúd, y por el derecho del sublime Corán y de Muhammad, ¡Dios le bendiga y salve!, candil de la 
Existencia y Mensajero del Señor Venerado. Desaparece, ¡oh inflamación!, del portador de este escrito, 
por el derecho de No hay más Dios que Allah, Muhammad es el Mensajero de Allah. Por mil alif no hay 
poderío ni fuerza salvo en Dios, el Altísimo, el Sublime. Dios bendiga y salve a nuestro señor 


Muhammad, a su familia y a sus compañeros”. 


Y entre las virtudes de esta noble aleya, pues la escribirás para el llanto de los niños y harás que 
la lleven colgada: Escribirás la noble Fatíha con las letras separadas y de la misma manera la aleya del 
Trono tres veces. Y escribirás: [] Dios es Invencible en Su Mandato [*, [] Pero sí te dan la espalda, di: 
¡Dios me basta, no hay dios sino Él, a El me confio, Él es el Señor del Trono Sublime! [*. SR SR SR SR 
SH SH SH SH, silencio, oh criatura, calla por la santidad del Señor Venerado. [] Todas las voces se 
humillarán ante el Misericordioso. Sólo escucharán un murmullo mE O Zodos los rostros se humillarán 
ante el Viviente, el Subsistente, y habrá perdido quien lleve injusticia ['. [] Ese día habrá rostros 
resplandecientes que reirán gozosos []'. [] ¿Acaso os asombráis de lo que se os relata? ¿Y reís en vez de 
llorar, mientras estáis distraídos [1/” -y estáis callados? Calla, oh criatura, por el derecho del Rey 
Venerado y el Señor Amante. K H Y “SH M “SQ. [ Y Dios los rodea por detrás. Sin embargo es una 
Recitación sublime contenida en una Tabla Protegida []'', Protegida, Protegida. Yo protejo!” a quien se 


cuelgue este escrito Dios mediante, ¡ensalzado sea!, del mal de lo que ha creado, y le inmunizo por Dios, 





! Cor. xiii:32. 

2 Cor. xxiv:35. 

3 Cor. exii:1. 

* Cor. xii:25. 

3 Cor. xii:21. 

6 Cor. ix:130. 

7 Cor. xx:105. 

$ Cor. xx:108. 

? Cor. 1xxx:38-39. 
19 Cor. liii:58-60. 

1 Cor. Ixxxv:20-22. 
1 Utiliza el verbo a “2da, que significa “proteger con un amuleto o talismán”. 
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el Viviente, el Que no muere. Alivia, Dios mío, la aflicción y el daño del portador de este escrito, 
protegiéndole con No hay más dios que Alláh, Muhammad es el Mensajero de Allah, y por la verdad de 
] En el Nombre de Dios, el Clemente, el Misericordioso [. [] Dr: Me refugio en el Señor del alba. Del mal 
de lo que ha creado. Del mal de la noche cuando se hace oscura. Y del mal de las que soplan en los nudos. 
Y del mal del envidioso cuando envidia []'. Por mil alif, no hay poderío ni fuerza salvo en Dios, el 


Altísimo, el Sublime. 


Otra de sus virtudes es para anudar las lenguas: se escribirá la aleya del Trono en un pergamino 
hindú con las letras separadas, y junto a ello se escribirán estos Nombres: “NOU, después FUÚ, y 
después NUÚA, [] y ellos no hablarán [?. Todo rey es esclavo (1mamlik) ante Dios, todo rico es pobre y 
mendigo ante Dios, todo poderoso es ante Dios insignificante y no tiene escapatoria de Dios. Yo imploro 
ayuda contra ti, oh Fulano hijo de Fulana, a Dios, el Sublime. [] Todas las voces se humillarán ante el 
Misericordioso. Sólo escucharán un murmullo ['. [] Y se les cerró el paso a lo que deseaban O”. [] Ese día 
no hablaran ni se les permitirá excusarse [?. Dios te basta contra ellos, Él es el Oyente, el Omnisciente. 
KHY“S HM'SQ Q N gd e se ya BKM BKM BKM BKM BKM “MY MY MY 
MY MY MY MY. | Ellos no pueden ver Dé. [ Y ellos no hablarán ['. [] Hemos puesto una barrera 
delante de ellos y otra por detrás y les hemos velado, no pueden ver [". Yo anudo tu lengua, oh Fulano 
hijo de Fulana, por aquello con lo que ata Dios los cielos para que no caigan sobre la tierra, a menos que 
sea con Su permiso”; por aquello con lo que contuvo Dios a las bestias frente a Daniyal, ¡la paz sea con 
él!; por aquello con lo que Dios impide a la [...] tener descendencia, y por aquello con lo que Dios 
contiene el viento devastador: [] de las cosas que azota no deja nada, a no ser carcoma []'”. Y yo anudo 
todos los dientes de las criaturas y las personas, de todo ser femenino y masculino de los hijos de Adán y 
las hijas de Eva, respecto al portador de este escrito, de manera que no hablen de él sino bien, o callen SM 
BKM MY : DO Y ellos no hablarán. Dios ha devuelto a los que se miegan a creer su 
propio odio; no han conseguido ningún bien. Dios les basta a los creyentes en el combate. Dios es Fuerte, 


Poderoso []''. 


Otra de sus virtudes es que cuando tengas un enemigo o un adversario tenaz, o bien temas la 
malicia de un gobernante injusto o un malvado tiránico, y quieras refrenar su maldad o hacer que perezca 
si es merecedor de ello, pues cuando sea la noche del viernes, levántate en mitad de la noche o en el 
último tercio, haz las abluciones y reza dos rak “at con la intención que quieras de las que mencionamos. 
Recitarás en la primera la Fatiha una vez y la aleya del Trono nueve veces, y de la misma manera en la 


segunda, y cuando pronuncies la fas/ima, dirás la aleya del Trono nueve veces también. Después dirás: 





! Cor. cxiii. 

2 Cor. xxvii:87. 
3 Cor.xx:105. 

4 Cor. xxxiv:54. 
5 Cor. Ixxvii:35-36. 
6 Cor. xxxvi:8. 

7 Cor. xxvii:87. 
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“Dios mío, Tú eres el Intenso en la violencia, el Severo en el castigo, el Sublime, Señor del Dominio, el 
Ensalzado por encima de los contrarios y los adversarios, el libre de compañeros y descendientes. Yo te 
pido la opresión de los enemigos y la represión de los tiranos, tu tramas contra quien quieres, eres el 
mejor tramador. Yo te ruego por Tu Nombre ante el que se agachan las cabezas, con el que haces que 
bajen de sus fortificaciones, infundes el terror en los corazones de los enemigos' y llenas de infelicidad a 
los miserables. Yo te pido que me refuerces mediante una de las esencias sutiles de este Nombre que 
invada a mis enemigos, en los elementos de su todo y de sus partes, de manera que pueda ser capaz de 
hacer lo que desee con quien me hace mal, así que ningún malvado me pueda dañar, ni pueda agraviarme 
ningún tirano opresor. Haz que mi enfado sea el tuyo, unido a Tu propia ira, debilita las miradas de mis 
enemigos sobre mí, aprieta sus corazones y pon entre ellos y yo un muro en el que haya un puerta, en 
cuyo interior se encuentre la Misercicordia, y fuera de ella se encuentre el tormento. Realmente Tú eres 
Enérgico en el escarmiento, Dañino en el castigo. [] Así es como Tu Señor reprende cuando castiga a una 
ciudad que es injusta. Es cierto que Su castigo es doloroso y severo []”. -Y de las aleyas del Corán que son 
propias- [] Pero Dios los castigó a causa de sus transgresiones y no hubo nadie que les protegiera de 
Dios ['. [ Realmente la violencia de Tu Señor es grande [1'. [] El los reprendió con un castigo cada vez 
mayor [P. [ Así fue cortada la raíz del pueblo de los injustos. ¡Y alabado sea Dios, Señor de los 
mundos! [] *. -Y dirás:- Dios mío, yo te pido por la bendición y el secreto de aquello con lo que te ruego, 
que oprimas a mis enemigos y a me quien desea mal, [] Quien es el Dominador sobre Sus siervos [J', 
reprime a Fulano hijo de Fulana, pues realmente yo te reclamo su degiiello. Líbrame de su maldad y aleja 
de mí su perfidia y su malicia, oh Señor de los mundos”. Pues realmente Dios te protegerá y te defenderá 
de él, estando a salvo de su maldad. Y si trata de atacarte, muere inmediatamente. Y si quien realiza la 
plegaria está dotado de un estado espiritual apropiado, tan pronto se levante de su lugar se resolverán sus 
problemas. Trata de entender, [] y quien perdona y se reconcilia, pues su recompensa depende de Dios []. 
D Dios ayuda con Su auxilio a quien quiere [”. Todo siervo que implora a Dios con esta invocación en la 


primera hora del sábado y conjura a quien le hace mal, consigue que sea castigado en el acto. 


Otra virtud peculiar de esta noble aleya es que cuando tengas necesidad de alguna de las cosas 
básicas, pues entrarás en alguna mezquita y rezarás dos rak'“at: la primera con la Fatiha una vez y la aleya 
del Trono siete veces, y de la misma manera en la segunda. Y cuando pronuncies la fas/rma, ponte en pie, 
sube al imihrab, agárralo con las manos por los laterales, sacúdelo y di “Oh Señor” siete veces, “oh 
Sublime” siete veces, “oh Paciente, oh Paciente, oh Generoso, oh Misericordioso” siete veces, y “oh 
Quien resuelve las necesidades” siete veces. Después dirás esta bendita plegaria: “Señor, haz que pueda 
prescindir de lo que no seas Tú, con una riqueza por encima de toda fortuna que exija la parte visible de 


un ser creado o la parte oculta de alguna cosa. Haz que alcance mi esencia íntima, elévame hacia el Loto 
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de mí límite', hazme presenciar la Existencia (a/-wuyud) mediante la visión (al-ru ya) y el regocijo por el 
secreto del descenso a los últimos grados espirituales y la perfección hacia los primeros, de manera que se 
interrumpa el habla, se calme la actividad de las criaturas, se borre el punto de la gayn y el uno sustituya 
al dos. Dios mío, hazme partícipe del secreto que facilitaste a muchos de Tus siervos, apóyame con ello 
mediante una luz resplandeciente que deslumbre la vista de todo envidioso entre los genios y los hombres. 
Concédeme una escala elevada hacia cada morada espiritual y haz que prescinda de todo lo que no seas 
Tú, con una riqueza que reafirme mi necesidad de Ti, mientras que Tú eres el Rico, el Digno de 
alabanza”. Dios mío, yo te pido que solventes mi necesidad, que facilites mis asuntos, que restaures mi 
fractura, que arregles mi desorden y mi mediocridad, y que soluciones mi problema, que es tal y tal cosa”. 
Y pedirás lo que quieras concerniente a salir de la pobreza, facilitar alguna cosa o aclarar algún asunto 
preocupante o angustioso y todo lo que desees, pues Él es el más Generoso de todos a cuantos se les pide 
y el Mejor de quienes conceden. Sean rectos tu pensamiento y tu intención, y así obtendrás lo deseado. Y 
la aleya del Corán que corresponde con esta plegaria es [] ¿Acaso no te halló huérfano y te amparó?, ¿y no 
te halló perdido y te guió?, ¿y no te halló pobre y te enriqueció? [J'. Trata de entender esta alusión 


extraordinaria, pues Dios dice la Verdad y Él muestra el camino. 


Otra de las virtudes peculiares de la noble aleya del Trono es cuando necesitas algo de alguna 
persona poderosa y quieras obtenerlo, pues te abstendrás ese día de tomar comida con grasa, o si prefieres 
ayunarás todo ese día, siendo asi mejor; y cuando llegue el momento de romper tu ayuno, tomarás algo 
que sea dulce. Después harás la oración de la puesta del sol (a/-1magr1b), y al acabar quedarás sentado en 
el lugar de tu oración y comenzarás con la recitación de la aleya del Trono. No hablarás en ningún 
momento con nadie y permanecerás de este modo hasta la oración de la tarde (a/- 1523”). Después te 
sentarás y recitarás la aleya del Trono diecisiete veces, diciendo tras cada una de ellas: “Dios mío, somete 
a mí el corazón de Fulano hijo de Fulana o Fulano hijo de Fulano”. Harás de este modo hasta completar el 
número de veces mencionado, y dirás: “Dios mío, oh Viviente, oh Perpetuo, oh Eterno, oh Amante, yo te 
pido que hagas llegar el afecto y el amor al corazón de Fulano hijo de Fulana, que resuelvas mi problema, 
que constriñas su corazón mediante el afecto y el cariño hacia mí, e incrementes tu empeño hasta que me 
sea obediente y no me contradiga en lo que me concierne. Por el derecho de Tu Nombre “el Amante”, y 
por el derecho de los secretos de esta noble aleya. Ocupaos, oh espíritus sirvientes de la aleya del Trono, 
de atraer el corazón de Fulano hijo de Fulana hacia el corazón de Fulano hijo de Fulana, estimulad la 
espiritualidad del afecto y el amor entre él y yo. [] Se aman como se ama a Dios; pero el amor por Dios de 
los que creen es más fuerte []'. [] Aunque hubieras gastado todo cuanto hay en la tierra no habrías 
conseguido unir sus corazones, sin embargo Dios los unió [)'. [] Deposité en ti un amor procedente de Mí 
para que te criaras bajo Mi mirada []'. 

Después escribirás en un papel limpio lo que explicaremos a continuación, siendo la escritura 


con almizcle, azafrán y agua de rosas. Escribirás  [] En el Nombre de Dios, el Clemente, el 
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Misericordioso [], y bajo ello tres aleyas. Y escribirás: “TMUS TMUS YATÚS YSTUS YSTUS S'AB 
S'YAB HYLYUTA SLYUTA AHYAUS 'LSAQS MHRAQS SAUUB SYGUB YHÚUM SHÚM 
MRHÚM DYMÚM DYUM AHYA SRAHYA ADÚUNAY ASBAUT AL SDAY. Yo tomo los 
significados de las letras y la armonía de las bendiciones del Rey Venerado y el Bien existente. Oh 
espíritus sirvientes de estos nombres y estas letras, estimulad la espiritualidad del afecto y el amor entre 
Fulano hijo de Fulana y Fulano hijo de Fulana, por el derecho de aquellos sublimes Nombres de Dios con 
los que os invoco, y tomad los lugares en que su corazón y su mente (/ubb) se encuentran, de manera que 
no pueda pronunciar más que mi nombre, no vea más que mi figura y no escuche más que mi voz y mis 
palabras. [] Ven y no temas, tú eres de los que están a salvo []'. [] Deposité en ti un amor procedente de 
MíU?. WDHB WDHB, Wudd Wudd Wuda, el amor resulta atraído, atraído (maylab), como la ebriedad 
en los corazones. Atrae, acerca, haz querer y haz amar. Ofrece el vestido del afecto, la corona del respeto 
y la luz de la Gnosis mediante los gloriosos Nombres y los conjuros sublimes HAYHYUH AHYAHYUÚH, 
todo tirano se humilla por respeto a la Gloria de Dios, y se envilece todo poderoso ante el Mandato de 
Dios. [] No temáis, Yo estaré con vosotros oyendo y viendo [T'. [] No tengas miedo de que te alcancen ni 
sientas temor ['. [| Y cuando lo vieron, se quedaron maravilladas y se cortaron en las manos sín darse 
cuenta. Dijeron: ¡ Válganos Dios! Esto no es un ser humano sino un ángel noble [. Ocupaos, oh espíritus 
sirvientes de estos Nombres, de resolver la necesidad que Fulano tiene de Fulano. [] No desobedecerán a 
Dios en lo que les ordene, sino que harán lo que se les ordene [. Haz, oh Fulano hijo de Fulana, lo que 
yo te ordene para resolver mi necesidad, que es tal y tal cosa. Por el derecho de Quien dijo a los cielos y 
la tierra: [] Venid a Mí de buen grado o a la fuerza; y dijeron: venimos a Ti obedientes []'. De esta manera 
obedecerá Fulano hijo de Fulana a Fulano hijo de Fulana en lo que pida de él, sin contrariarle en nada. 
Obedece, oh ángel dueño de este día y de esta hora, tú y tus ayudantes, y sed todos vosotros de ayuda a 
Fulano hijo de Fulana para resolver la necesidad que tiene de Fulano hijo de Fulana. Por el derecho de 
estas sublimes aleyas y estos nobles conjuros y por el derecho del Rey, el Omnisciente. Escucha y 
obedece, oh Fulano hijo de Fulana, y resuelve el problema de Fulano hijo de Fulana, y solamente hablarás 
bien sobre Fulano hijo de Fulana o callarás. [] Ese día no hablarán ni se les permitirá excusarse [J'. 
Discúlpate, oh Fulano hijo de Fulana, y resuelve para él todo lo que solicite y desee, por el derecho de 
Allah, el Digno de alabanza, el Glorioso, y por el derecho de 7ZHTHUB THTHÚUB LHÚUB LHUB, vida de 
toda cosa, no te ofende ningún siervo sin que arda en las llamas, ni ningún poderoso sin que se envilezca 
y perezca, HYD HYD WHA WHA Huwa Huwa Huwa AH AH YH BYH WH WH, [ Él es el Dominador 
sobre Sus siervos [”. A Él pertenecen la Soberanía altiva y la Gloria altanera. Tú eres Él, Él, y Tú eres 
Capaz de toda cosa. Yo te pido, Dios mío, que pongas a mi servicio a Tus nobles ángeles sirvientes de 


estos Nombres y obedientes a estos conjuros. Obedeced y acatad lo que se os ordene relativo a ayudar a 
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Fulano hijo de Fulana para con Fulano hijo de Fulana, resolved todo lo que solicite y estad a su entera 


disposición sin contrariarle en ningún asunto. Hayya al-wahá al-“afal al-sá'a. Y que Dios os bendiga”. 


Y escribirás este noble cuadrado que mencionamos a continuación . Después fumigarás el papel 
con palo de áloe hindú de buen color, benjuí, almáciga, pimienta, azafrán sin pulverizar, madera de nada, 
semillas de malvavisco, siete granos de acerolo (tuffih al-fabal), siete granos de agenuz y siete granos 
del incienso de las iglesias. Y cuando fumigues el papel, lo doblarás enrollándolo con el nombre de quien 
quieras y dirás: “Yo enrollo tu lengua, oh Fulano hijo de Fulana, de la misma manera que doblo este 
papel”. Después harás girar el papel en torno a la cabeza de quien quieras tres veces, y si ello no te es 
posible, pues harás girar la hoja alejado de él en cualquier caso. Después el solicitante se pondrá el escrito 
bajo el turbante, entre los ojos, e irá a ver a quien desee, en el caso de que se haya escrito el nombre de 
una sola persona. Pero si se desea para todos los seres humanos tanto del género masculino como del 
femenino, pues se fumigará con los inciensos mencionados y se pondrá bajo el turbante, pues él realmente 
verá lo asombroso en el afecto que todas las criaturas le mostrarán. La condición indispensable para ello 
es que se persista en la recitación de la aleya del Trono cada día diecisiete veces, viendo así lo milagroso. 


Y éste es el cuadrado: 





Otra de las virtudes de la aleya del Trono es para el amor y la unión de quienes se odian. Para 
ello comenzarás el trabajo en una hora que sea de buen augurio para lo que acabamos de mencionar, y 
escribirás los nombres de quienes se odian en una hoja que pondrás frente a ti. Después tomarás cuarenta 
granos de incienso olíbano que sean del tamaño de la pimienta, y cuarenta granos de mandrágora. 
Después dividirás los inciensos en dos mitades, habiendo veinte granos de cada incienso en cada mitad, e 
irás quemando de dos en dos granos hasta completar las cuarenta veces, mientras recitas la aleya del 
Trono [cada vez]. Y cada cinco veces que la recites, dirás: “Ocupaos, oh espíritus sirvientes de esta noble 
aleya, de hacer llegar el amor y el afecto entre Fulano hijo de Fulana y Fulano hijo de Fulana, por el 
derecho que ejerce esta sura sobre vosotros y su bendición en vosotros, y por el derecho de quien dijo a 
los cielos y a la tierra: [] Venid a Mí de buen grado o a la fuerza; y dijeron: venimos a Ti obedientes []. 
Cuando acabes la recitación, escribirás el cuadrado que mencionaremos a continuación en una de esas 
hojas, y escribirás junto al cuadrado estas nobles aleyas y estos Nombres sublimes: “Dios mío, yo te pido, 
oh Viviente, oh Subsistente, oh a Quien no ven los ojos ni determinan las categorías, no lo describen los 


descriptores ni lo califican quienes atribuyen adjetivos. Oh Aquel Cuyo Mandato se encuentra entre la kaf 
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y la nún de [] Realmente cuando quiere algo Su orden consiste en decir: Sé (kun), y es [I'. Yo te pido, 
Dios mío, que hagas llegar el amor y el afecto entre Fulano hijo de Fulana y Fulano hijo de Fulana, por el 
derecho de estas nobles aleyas: [] Se aman como se ama a Dios; pero el amor por Dios de los que creen es 
más fuerte [. [| Aunque hubieras gastado todo cuanto hay en la tierra no habrías conseguido unir sus 
corazones, sin embargo Dios los unió. Él es Poderoso, Sabio ['. [ Y es tenaz en su amor por los 
bienes ['. [] Deposité en ti un amor procedente de Mí para que te criaras bajo Mi mirada ['. Dios mío, oh 
Quien creó en el cuarto cielo un ángel mitad de hielo y mitad de fuego, sin que el fuego derrita el hielo ni 
el hielo apague el fuego, y el ángel proclama con la lengua de la Capacidad “¡Purísimo (Sabbúh), 
Santísimo (Qaddis), Señor de los ángeles y el Espíritu!”. Dios mío, oh Quien unió la nieve y el fuego, 
pon armonía entre el corazón de Tu siervo Fulano hijo de Fulano y Fulano hijo de Fulano, Realmente Tú 
eres Capaz de lo que deseas”. 


Y éste es el cuadrado: 





fig. 217 


Y debes saber, ¡Dios me ayude a obedecerle y a comprender los secretos de Sus Nombres!, que 
otra de las virtudes peculiares de la noble aleya del Trono es para el amor, la aceptación y el respeto ante 
los poderosos. Cuando quieras eso, traza este cuadrado que te mostraré a continuación en un pergamino 
de piel de gacela, y se escribirá con 
almizcle, azafrán y agua de rosas. 
Escribirás alrededor del cuadrado la 
aleya del Trono y lo perfumarás con 
inciensos al escribirlo y al llevarlo 


contigo, con palo de áloe hindú, 


RAR 





benjuí y peonía. 


4, 
] 
Él 


pe 


fig. 218 E cid ella 
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Debes saber, ¡Dios me ayude a obedecerle y a comprender los secretos de Sus Nombres!, que 
también mencionaré una virtud peculiar de la aleya del Trono relacionada con los asuntos del afecto y la 
armonía con los poderosos, y para infundir el respeto en sus corazones. Es provechosa para ir a ver los 
reyes y los ministros cuando se lleva consigo y se recita, y son estas aleyas y Nombres con los que dirás 
esta bendita invocación: “Dios mio, yo te pido, ¡oh Deidad de los primeros y los últimos!, ¡oh Quien 
atiende la plegaria de los necesitados! Yo te pido, Dios mío, por el derecho de [] 4//4h, no hay más dios 
que Él, el Viviente, el Subsistente, que me pongas a salvo de Fulano hijo de Fulana y hagas que se 
enamore de Fulano hijo de Fulana. [] V7 /a somnolencia ni el sueño le afectan [], que de la misma manera 
no le afecte ni la somnolencia ni el sueño a Fulano hijo de Fulana, y así pase toda la noche delirando por 
amor a Fulano hijo de Fulana. [] Suyo es cuanto hay en los cielos y cuanto hay en la tierra [], que de esta 
manera opriman los cielos y la tierra a Fulano hijo de Fulano, hasta el punto de que no vea en sus sueños 
nada salvo su figura acompañándole y la mención de él en su boca, por la intensidad del amor perpetuo 
que los une. [] ¿Quién puede interceder por alguien ante Él sino es con Su permiso? [] Que de esta manera 
interceda por Fulano hijo de Fulana esta noble y sagrada aleya ante Fulano hijo de Fulana, no con la 
intercesión de las criaturas sino con la de la palabra de la Verdad. [] Sabe lo que hay ante los hombres y lo 
que hay tras ellos [], que de esta manera sepa Fulano hijo de Fulana que Fulano hijo de Fulana está ante 
él, y no detrás de su espalda, obediente a su encargo, dispuesto a su llamamiento, atento a sus palabras, 
complaciente en sus peticiones, albergando en su corazón un sólido afecto por él. [] No abarcan nada de 
Su conocimiento a menos que Él quiera. El escabel de Su Trono se extiende por los cielos y la tierra [, 
que así abarque el corazón de Fulano hijo de Fulana el amor a Fulano hijo de Fulana, de la misma manera 
en que Su Trono abarca los cielos y la tierra. Yo extiendo tu corazón y su latido, oh Fulano hijo de 
Fulana, sobre Fulano hijo de Fulana, de la misma manera en que Su Trono se extiende por los cielos y la 
tierra, hasta que no pueda contenerse. Yo te someto, oh Fulano hijo de Fulana, a la voluntad de Fulano 
hijo de Fulana, para que resuelvas todos sus asuntos, lo que pida y lo que quiera sin hacer preguntas ni 
poner trabas. [] Y no Le causa fatiga mantenerlos, El es Altísimo, el Sublime [, Dios mío, yo te pido, oh 
Allah, oh Allah, oh Allah, que hagas que habite el amor a Fulano hijo de Fulana en el corazón de Fulano 
hijo de Fulana, de modo que le obedezca y no se niegue a obedecerle en nada, por el derecho de esta 
noble aleya. Ocupaos de Fulano hijo de Fulana, oh espíritus sirvientes de esta noble aleya, conmoved su 
corazón y ablandad todos sus miembros por el amor a Fulano hijo de Fulana, por el derecho de esta noble 
aleya. [] Se aman como se ama a Dios; pero el amor por Dios de los que creen es más fuerte [] '. [] Aunque 
hubieras gastado todo cuanto hay en la tierra no habrías conseguido unir sus corazones, sin embargo Dios 
los unió. Él es Poderoso, Sabio []'. [] Deposité en ti un amor procedente de Mí para que te criaras bajo Mi 


mirada [', oh Fulano hijo de Fulana, por el derecho de estas nobles aleyas”. 


Se cuenta de cierto virtuoso que cuando se hacía oscura la noche, se dirigía a su 1mihr4b y rezaba 
lo que Dios quería. Y al acabar su oración decía esta bendita plegaria con esta noble aleya: “[Dios mio], 
Tú eres Tú, se acaba la esperanza salvo en Ti, se agotan los bienes salvo en Ti y se alargan los caminos 


salvo los que llevan a Ti, ¡Oh Seguridad de quien no tiene más confianza que la depositada en Ti! Yo te 
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pido, Dios mío, por Tu sublime Nombre supremo, [] 4//4h, no hay más dios que Él, el Viviente, el 
Subsistente [), Tú eres el Viviente, el Perpetuo en la Eternidad. [] Ní /a somnolencia ni el sueño le 
afectan [], pues la somnolencia y el sueño son para los seres creados, no para el Creador. [] Suyo es cuanto 
hay en los cielos y cuanto hay en la tierra [], Tú eres la Deidad de los cielos y la tierra y eres Quien 
sustenta (Qayyúm) a los cielos, no hay más dios que Tú. [] ¿Quién puede interceder por alguien ante El 
sino es con Su permiso? [] ¿Quién es capaz de lo que Tú eres capaz? A todas las criaturas somete Tu 
grandiosidad. Oh Quien [] sabe lo que hay ante los hombres y lo que hay tras ellos, y ellos no abarcan 
nada de Su conocimiento a menos que Él quiera. El escabel de Su Trono se extiende por los cielos y la 
tierra []. Tú eres Quien abarca toda cosa con misericordia y sabiduría', eres Conocedor de todo, [] y no Le 
causa fatiga mantenerlos, El es Altísimo, el Sublime [. ¡Señor nuestro, Señor nuestro, Maestro nuestro, 
Maestro nuestro, Protector nuestro, Protector nuestro, Tú eres Quien concede y Quien niega, eres Quien 
quita y Quien pone, y eres Quien escucha y Quien ve, nada de cuanto hay en la tierra y en el cielo Te es 
oculto. Yo te pido, por la esencia oculta de Tu amabilidad y por la majestad de Tu poderío, que bendigas 
y salves a nuestro señor Muhammad, el bien Amado más grandioso, el Profeta venerado y el Mensajero 
glorificado, nuestro señor y nuestro profeta Muhammad, ¡Dios le bendiga y salve! Y te ruego por la 
dignidad de las buenas y puras gentes de su casa, por la dignidad de todos sus compañeros, y por la 
dignidad de los seguidores y de quienes siguen a éstos en hacer el bien hasta el Día del Juicio. Yo te pido 
que me pongas en su grupo, bajo sus estandartes, y que me ayudes con el auxilio que ellos reciben. Amén, 
¡oh Señor de los Mundos!”. 

Quien ruega a Dios en voz baja y en mitad de la noche con esta bendita plegaria, y pide a Dios 


alguna cosa, se le concede cuanto pida, pues Dios es el Dueño del Favor inmenso. Trata de entender. 


Otra virtud de esta noble aleya es que cuando alguno de vosotros tenga alguna necesidad terrenal 
o relativa al Otro mundo, pues que se levante en mitad de la noche y rece cuatro rak “af, recitando en cada 
una de ellas la Fatiha una vez y la aleya del Trono diez veces. Después elevará las manos y el rostro hacia 
el cielo e invocará con esta plegaria: “Dios mío, yo te pido, oh Allah, oh Allah, oh Allah, oh Viviente, oh 
Subsistente, oh Aquél a Quien no le afecta ni la somnolencia ni el sueño. Yo te pido, Dios mío, por la 
santidad de la aleya del Trono, que hagas por mi tal y tal cosa, y que me hagas alcanzar todos mis deseos, 
mis objetivos y lo que solicite de Ti”. Entonces harás tu petición y la nombrarás, pues realmente Dios 
encontrará justo resolverla. Y por último rogarás por el Profeta, ¡Dios le bendiga y salve!, al comenzar y 


al acabar tu trabajo, pues así será prospero, si Dios quiere: Dios es Quien concede el éxito. 


Otra propiedad de la aleya del Trono es que a quien la recita por el día, Dios le protege durante 
ese día, y a quien la recita por la noche, Dios le protege durante esa noche. 

Y a quien recita la aleya del Trono al acabar cada oración, Dios le perdona todos sus pecados. 

Otra de sus virtudes es que a quien la recita al acabar cada oración, Dios le perdona sus pecados 
y borra las faltas que haya hecho desde la anterior oración. 


Quien la recita al irse a dormir, obtiene así una protección contra el Demonio lapidado. 
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Quien la recita cuando está encolerizado y escupe a su izquierda, el Diablo se retira junto con su 


mala influencia, y desaparece de él la ira por orden de Dios, ¡ensalzado sea! 


Mencionaremos a continuación esta bendita invocación con la aleya del Trono, y hemos omitido 
su explicación y lo referente a ella para que no caiga en manos de quien no Le conoce, e invoque con ella 
siendo atendido, pues es una invocación sublime de enorme poder y maravillosa esencia. Dirás: “[] 4//3h, 
no hay más dios que El Es Único en la perpetuidad y la eternidad, y no subsiste la esencia de los propios 
seres creados junto con Su esencia, ni sus atributos junto con Sus atributos, ni sus nombres junto con Sus 
Nombres, ni sus acciones junto con Sus acciones. Nadie le iguala, y en realidad no hay más belleza que 
Su belleza, ni más gloria que la Suya, ni más perfección que la Suya, pues Él persevera eternamente en Su 
perfección. El Viviente, el Subsistente, el Eterno sobre su Trono en la eternidad de Su Soberanía, y todas 
las criaturas son guiadas hacia el conocimiento de Él, y saben que Él es Único en Su Soberanía, Uno en 
su Perpetuidad. Exaltada sea su Perpetuidad, junto con la diversidad de entendimientos y religiones de los 
hombres, pues todos ellos regresarán a la verdadera esencia de Su conocimiento, y sabrán que Él es el 
Creador, el Sustentador, Quien da la vida y Quien da la muerte, y el Mandato por entero depende de Él. Y 
en cuanto a los gnósticos y a los realizados (a/-muhagqiqúna), pues en verdad ellos se hallan perplejos en 
la verdad del conocimiento que ilumina sus corazones y sus miradas, por la Información (a/-1ftil4* de las 
realidades cognoscibles de Sus creaciones. Se hallan perplejos en los mares de Su amor y de aquello que 
les colma, sumergidos en las olas de las profundidades de los mares de las aguas agitadas de Su Poder, y 
ellos reconocen la incapacidad para percibir racionalmente el Conocimiento de Él. Se sumergen en los 
mares de Su Reino y entonces saben y reconocen que no hay más dios que Él, y eso indica que es 
Viviente, Subsistente, que llena de vida sus corazones e ilumina sus percepciones y sus mentes, y no ven 
en el universo nada salvo Él, ni más Señor que Él, así que permanecen en la incapacidad. [] Ni /a 
somnolencia mi el sueño le afectan [], es decir, no le afecta la debilidad a la hora de crear los seres, ni el 
sueño a la hora de percibir los cognoscibles. [] Realmente cuando quiere algo Su orden consiste en decir: 
Sé (kun), y es ['. [] ¡Alabado sea Aquél en Cuyas manos está el dominio de todas las cosas y a Quien 
habréis de regresar! D?. Todos los seres le santifican reconociéndolo exento de morada, de equivalente, de 
asociación, de principio y de final, de unión y de separación. [] Nada hay que se asemeje a El [J', hace 
posible las cosas, el regreso de las criaturas y lo que les guía hacia Él, pues Él es el Primero y el más 
Extenso [en Su existencia], Único, Uno, Sólo por Sí mismo en lo que permanece oculto a los ojos y a los 
intelectos. [] Suyo es cuanto hay en los cielos y cuanto hay en la tierra [], y todas los cosas existentes son 
testigos de Él y de sus creaciones, sabedoras de que Él es el Dios de los cielos y las tierras. [] ¿Quién 
puede interceder por alguien ante Él sino es con Su permiso? [] A Él glorifican los moradores de los cielos 
y las tierras, [] no hay nada que no Lo glorifique alabándolo, sin embargo vosotros no entendéis su 
glorificación ['. Y todo el que está dotado de palabra lo es entonces con Su permiso, y todo el que habla 
es entonces con Su conocimiento. Conocedor de todas las cosas y Rico por encima de necesitar nada, 


pues todo necesita de Él y se somete a Él, siendo insignificante frente a Él. [] Sabe lo que hay ante los 


l Cor. xxxvii:81. 
2 Cor. xxxvi:82. 
3 Cor. xdii:11. 
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hombres y lo que hay tras ellos, y ellos no abarcan nada de Su conocimiento. ¡Gloría a Ti! No tenemos 
más conocimiento que el que Tú nos has enseñado []'. [] Sabe lo que hay en la tierra y en el mar. No cae 
una sola hoja sin que Él no lo sepa, ni hay semilla en la profundidad de la tierra, ni nada húmedo o seco 
que no esté en un Libro claro [Y?. [ Ellos no abarcan nada de Su conocimiento a menos que Él quiera. El 
lo abarca todo con Su conocimiento [Y. [] Y Dios por detrás de ellos los rodea. Sin embargo es una 
Recitación gloriosa en una Tabla conservada [J'. Su poder abarca el Reino de Su Gloria, y todo lleva a Él. 
D ¡Señor nuestro!, Tu misericordia y conocimiento abarcan todas las cosas [P. Los espíritus se 
desvanecen, se deforman sus rostros, se quedan perplejos en las formas de sus confusas figuras, pues 
disponen de las cosas creadas y de sus efectos, y se forman en los moldes de las esencias espirituales, al 
ser testigos de la variedad de formas existentes en los moldes de la composición y en la forma circular de 
los mundos intermedios; al hacerse visible la Autoridad (a/-hukm) en el signo que le es mostrado, -siendo 
la parte externa de lo visible en la Ciencia la Capacidad, y su parte oculta el Mandato y el misterio del 
apoyo divino-; y al recibir los medios de la Autoridad y poder disponer de ella. [] £/ escabel de Su Trono 
se extiende por los cielos y la tierra, y no Le causa fatiga mantenerlos, Él es Altísimo, el Sublime [. 
Extiende sobre nosotros mediante Tu eterna subsistencia un conocimiento y una comprensión con la que 
podamos disponer libremente de los seres. No hay poderío ni fuerza salvo en Ti. Han aumentado mi 
necesidad de Ti y mi pobreza ante Ti, no frustres la esperanza que tengo depositada en Ti. Tú eres el 


Inmenso, el Generoso, el Señor Magnífico. 


Yo te pido, por la fuente de vida de los seres espirituales y por las luces de los secretos de Tu 
sublime Nombre supremo, aquel con cuya aparición visible disipas el anhelo de los corazones de quienes 
reciben el Amor de prueba manifiesta, y se quedan perplejos en los medicamentos que procuran la 
curación de sus conciencias (sará'ir) y en las luces de sus esencias, así que proclaman: Oh Quien [] £/ 
escabel de Su Trono se extiende por los cielos y la tierra, y no Le causa fatiga mantenerlos, Él es 


Altísimo, el Sublime |). 


Yo te pido, Dios mio, oh Inmenso, el Conocedor, oh Altísimo, oh Sublime, oh Generoso, oh 
Misericordioso, oh Piadoso, oh Paciente, oh Quien es [] 4//4h, no hay más dios que Él el Viviente, el 
Subsistente. Ni la somnolencia ni el sueño le afectan. Suyo es cuanto hay en los cielos y cuanto hay en la 
tierra, y no Le causa fatiga mantenerlos, Él es Altísimo, el Sublime [. Yo te pido, Dios mío, por el 
derecho de estas sublimes aleyas y nobles Nombres, que ilumines nuestros corazones, que amplíes 
nuestros sustentos y limpies nuestros comportamientos. Oh Quien complace los corazones, oh Quien 
oculta los defectos, oh Quien quita las inquietudes, oh Quien perdona los pecados, oh Conocedor de las 
cosas ocultas, Tú ya conoces lo concerniente a mi ruego, al arrepentimiento en mi soledad, al perdón de 
mi error y a la indulgencia con mi pecado, pues Tú eres, Dios mío, Quien mejor sabe mi anhelo, Quien 


está informado de mi intención y Quien conoce mi interior (fawIya), Señor de la Soberanía, Mi Señor, 


! Cor. 11:31. 
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Quien me agarra del mechón de mi frente', Meta de mi búsqueda, Esperanza en mi adversidad, Quien me 
acompaña en mi soledad, Quien se apiada en mi escarmiento, Quien me exime de mi error y Quien 
atiende mi plegaria. Y si he faltado a lo que me ordenaste y he cometido lo que me prohibiste, pues con 
Tu Gloria me proteges y con Tu velo me cubres. Oh el más Noble de los generosos, oh Meta de los 
buscadores, oh Rey del Día del Juicio, Tú conoces lo que se oculta en la intimidad y eres Quien dispone 


los asuntos del insignificante y del poderoso, pues si consigo resolver mi necesidad, es por Tu favor. 


Yo te pido que intercedas por mí, que te apiades de mi con Tu Misericordia, oh el más Clemente 
de los misericordiosos. Yo te pido, Dios mío, por el derecho de esta noble aleya y estos Nombres 
comprensibles, que bendigas y salves a nuestro señor Muhammad y a la familia de Muhammad, y que me 


concedas mis ruegos y lo que solicite de Ti, ¡oh Allah, oh Allah, oh Allah, oh Señor de los Mundos!”. 


Otra virtud de la noble aleya del Trono es que cuando el siervo de Dios sea muy pecaminoso y 
quiere dejar de cometer faltas y de pecar, que se levante por las noches de luna llena del mes que sea, que 
son las de los días 13, 14 y 15 del mes, que limpie sus ropas y su estancia y se levante en mitad de la 
noche. Entonces hará las abluciones rituales y rezará cuatro rak'“af, recitando en la primera la Fátiha una 
vez y la aleya del Trono siete veces, y hará en las demás como en la primera. Y cuando pronuncie la 
taslima, se quedará sentado, pedirá perdón a Dios setenta veces y rogará por el Profeta, ¡Dios le bendiga y 
salve!, setenta veces de la siguiente manera: “Dios mío, concede a nuestro señor Muhammad una 
bendición y una salvación con la que nos libres de todas las catástrofes y desgracias, con la que resuelvas 
todas nuestras necesidades, borres nuestras dudas, nos eleves hasta el más alto de los peldaños y nos 
hagas llegar hasta el más extremo de los límites de los bienes en la vida y en la muerte, con una bendición 
que conserve para el día del Gran Espanto” y el temor a ese día. Y bendice y salva a su familia, sus 


allegados y compañeros”. 


Después comenzarás a recitar esta bendita plegaria diciendo: “Dios mío, Tú eres el Indulgente 
con quien se vuelve a Ti arrepentido, Tú eres Quien se acerca a quien se arrepiente y quien retira la 
oscuridad del velo. Conoces las miradas traicioneras y lo que encierran los pechos*, Tú lo puedes todo, de 
ti dependen los asuntos y por Ti se impiden los males. Dios mío, yo te pido por el misterio de Tu Nombre 
un misterio de Tu Misterio, una luz de Tu Luz y un soplo de Tu Decreto que me de la calma por lo que 
has predestinado, me ayude con una gracia de Ti que me ponga en guardia cuando me descuide y me haga 
saber cuando ignore, me muestre el camino hacia Ti, y sea mi compañero de viaje en esta vida y en el 
regreso. Por Ti es mi esfuerzo, en Ti reside mi apoyo, hacia Ti es mi retorno y frente a Ti el lugar donde 
me postro. Tu conoces la verdad de mi problema y de mi petición, junto a Ti está mi secreto y mi exterior, 
te elevas por encima de los rasgos creados, eres ajeno a las carencias y los defectos y Tu Ciencia está libre 
de dudas. Yo te pido, Dios mío, un indulgencia con la que borres mi fallo, ponderes mi acto, mejores mi 
acciones visibles, limpies mi interior, deshagas mi desorden, purifiques mi conciencia íntima, facilites mi 


purificación, bendigas mi alma y con la que me limpies de mi vileza. Concédeme la luz procedente de Ti 
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con la que pueda caminar entre la gente, en verdad Tú eres el Dadivoso, Quien regala las luces y descubre 
los secretos, junto a Ti toda cosa tiene una medida', ¡oh Viviente, oh Subsistente, oh Señor de la Majestad 


y la Generosidad! Que Dios bendiga y salve a nuestro señor Muhammad, a su familia y compañeros”. 


Otra virtud de la noble aleya del Trono que quien tema las consecuencias de algún asunto, y 
quiera conocerlas y saber cómo evitarlas, pues que se lave y vista ropas limpias. También limpiará la 
estancia en la que se retire, y cuando haya rezado la oración de la tarde (a/- 7154”), rezará dos rak “at antes 
de la oración del wrtr, recitando en cada una la Fatiha una vez y la aleya del Trono once veces. Y tras 
pronunciar la tas/íma recitará la aleya del Trono veintiuna veces, la sura del Decreto” una vez, la sura del 
Culto? tres veces y las dos suras protectoras* una vez. Después dirá: “Dios mío, yo veo un buen presagio 
en Tu eterna palabra, haz me ver lo que está escondido. Dios mío, hazme ver esta la noche lo que te pido 
y lo que no te haya pedido, aclárame la manera de salir de este asunto que temo y del que desconfío. Dios 
mío, si en ello hay un bien para mí, hazme ver blanco y verde, y si hay en ello un mal para mí, hazme ver 
negro y rojo. Envíame uno de los espíritus sirvientes de esta aleya, la aleya del Trono, que me de a 
conocer en mis sueños aquello que permanece oculto a mí. Mi Dios, Tú eres la Verdad, aclárame la 
verdad, ¡oh Verdad de la Verdad! Realmente Tú lo puedes todo”. Y nombrarás lo que quieras y lo que 


solicites. 


Después rezarás el wrtr, te acostarás de tu lado derecho y rogarás por nuestro señor Muhammad, 
¡Dios le bendiga y salve!, todo lo que sea posible, y dormirás con la mente puesta en tu problema, pues 
realmente Dios, ¡bendito y ensalzado sea!, te enviará uno de los espíritus sirvientes de esta aleya que te 
informará de todo lo que quieras pidas, y te aclarará tu problema, lo que es bueno para ti y lo que es malo. 
Y si no vieras esa noche lo que quieres y pides, pues repite el trabajo una segunda noche y una tercera, 
pues en verdad verás lo que solicitas. Trata de que tu intención sea pura, pues la intención precede al acto, 
y Dios guía a quien quiere por un sendero recto, así que reconoce el poder de lo que se te confiere, pues 


realmente te permitirá prescindir de muchos conocimientos. 


Otra virtud de la noble aleya del Trono es que cuando a alguien le perjudique la pasión, el cariño 
y el amor que siente por una persona, y tema que se entere la gente o su familia, escribirá la aleya del 
Trono cinco veces en un recipiente de vidrio con sukk de almizcle, azafrán y agua de rosas. Después lo 
pondrás al aire bajo las estrellas tras haber escrito el nombre de la persona cuyo amor quieres olvidar. Y 
cuando haya amanecido, se disolverá el escrito en agua de rosas y se beberá el filtro en ayunas, haciendo 
eso [...] veces durante tres días, pues realmente Dios le hará olvidar a eso persona y arrancará el amor de 


su corazón. La intención precede al acto, y quien tiene una intención pura, obtiene lo deseado. 


Y debes saber, ¡Dios me ayude a obedecerle y a comprender Sus misterios!, que la aleya del 


Trono tiene muchas virtudes peculiares y bendiciones sublimes que son de provecho para el temeroso 
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cuando se encuentra temblando y estremecido, pues realmente aquello se le pasa por orden de Dios, 


¡ensalzado sea! 


También se escribirá para el dolor del corazón, las palpitaciones, el dolor del hígado y el dolor de 
vientre, escribirás [la aleya del Trono] como mencionamos antes en un recipiente limpio tres veces, y 
beberá de ello quien padezca el mal, diciendo al beber: “Busco la curación de tal enfermedad”, y dirá la 
enfermedad, pues realmente Dios, ¡ensalzado sea!, por la bendición de la noble aleya le curará y sanará, 


¡si Dios quiere!, pues Dios es el Curador y el Sanador. 


Y también es provechosa para hacer desaparecer el dolor del bazo. Para ello se escribirá la noble 


aleya y se colgará sobre el bazo, pues Dios lo curará y sanará con la bendición de los nobles Nombres. 


Otra virtud peculiar de la aleya del Trono es para el dolor de cabeza y la jaqueca. Se escribirá la 
aleya del Trono en un pergamino de piel de gacela si es posible, o un papel limpio, y junto a ella Su 
dicho: [] Sí hubiéramos hecho descender este Corán a una montaña, la habrías visto humillada y partida 
en dos, por temor de Dios. Estos son los ejemplos con los que llamamos la atención de los hombres para 
que puedan reflexionar []', hasta el final de la sura. Y Su dicho: [] A El pertenece lo que habita en la noche 
y en el día. El es Quien oye y Quien sabe [?. Calmaos, ¡oh dolencia, migraña, jaqueca y dolor punzante!, 
en el portador de este escrito, como en calma está el Trono del Clemente, y por el secreto de estas nobles, 
benditas y sublimes letras Y Y YT LKLMN“SSD Y, haced que se calme la angustia de aquel a 
quien recito estos Nombres. Por la verdad de estos Nombres: Allah es el Curador, Allah es el Sanador. 
Allah te basta contra ellos, Él es el Oyente, el Omnisciente?. No hay poderío ni fuerza salvo en Dios, el 


Altísimo, el Sublime”. Esta virtud es de las que han sido comprabas y es cierta. 


Y debes saber, hermano, ¡que Dios me ayude a obedecerle y a descubrir los secretos de Sus 
Nombres!, que esta noble aleya -la aleya del Trono-, tiene innumerables virtudes, porque es la más 


sublime aleya del Libro de Dios, y una de las más magníficas es la que te mencionaré a continuación: 


Estaba sentado frente a mi maestro Abú “Abd Allah al-AndalusT', y nos encontrábamos 
discutiendo sobre algunos conocimientos cuando llegó ante nosotros un hombre temblando como una 
hoja al viento. Después saludó y cayó al suelo besando la mano del say; y llorando. Entonces le dijo el 
sayj. “¿Qué te ocurre, que te hace llorar?”. Y dijo el hombre: “Mi señor, tengo miedo de cierto enemigo 
que está procurando hacerme el mal, y yo no puedo impedirlo. Así que he venido ante ti, mi señor, 
pensando que podrías aliviar mi inquietud y hacer que desaparezca mi angustia”. Cuando escuchó el say7 
las palabras de aquel hombre, le dijo: “Alégrate, pues si Dios quiere, después de hoy no tendrás miedo de 


nadie”. Después fue a por un papel y escribió en él: 


! Cor. lix:21. 
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“Me refugió en Dios del Diablo lapidado. En el Nombre de Dios, el Clemente, el Misericordioso. 
Dios bendiga y salve a nuestro señor Muhammad, a su familia y a sus compañeros con una gran 
bendición”. Después escribió la Fátiha del Libro, la aleya del Trono, la sura del Culto y las dos suras 
protectoras. Después escribió: [] No temas, tú eres de los que están a salvo Y. U No tengas miedo de que 
te alcancen ni tengas temor O". [1 No temáis, Yo estaré con vosotros oyendo y viendo O”. O No temas, 
estás a salvo de la gente injusta ['. [) Dos hombres de los que temían a Dios y a los que Él había 
favorecido dijeron: Apareced ante ellos por la puerta, y cuando hayáis entrado por ella, seréis vencedores. 
Y abandonaos en Dios, si sois creyentes Y. y No tengas miedo, tú eres el más alto O”. Dios mío, 
custódiame con Tu mirada que no duerme, rodéame con Tu protección inamovible y cúbreme con Tu 
poderío sobre mí, de manera que no perezca, pues Tú eres mi esperanza. Señor, con cuántas bendiciones 
me has favorecido siendo insuficiente mi agradecimiento hacia Ti y has seguido sin negarme Tus favores. 
Oh Quien observa mis faltas sin hacer que me avergúence, oh Señor de la amabilidad que nunca cesa, oh 
Quien da los favores que nunca se tienen en cuenta. Yo te pido, Dios mío, que bendigas a nuestro señor 
Muhammad y a la familia de nuestro señor Muhammad, y que me preserves y protejas de mis enemigos y 
de quien me quiera causar daño o mal alguno: devuelve su perjuicio contra él, pon su bondad frente a mis 
ojos y su maldad bajo mis pies, y así quien me desee un mal, traicionarme o intrigar contra mí, pues haz 
que aquello se vuelva contra él afectándole a él. [] Dros a devuelto a los que se niega a creer su propio 
odio; no han conseguido ningún bien. Dios les basta a los creyentes en el combate. Dios es Fuerte, 
Irresistible dé. SM BKM “MY, [] ellos no podrán ver Do”, [ 20 podrán hablar], ellos no hablarán, [] el 
día en que no hablarán ni se les permitirá excusarse ne, O SadD, 0 020, U Vúa O]. O Díos te basta contra 
ellos, Él es el Oyente, el Omnisciente 0? No hay poderío ni fuerza salvo en Dios, el Altísimo, el 
Sublime”. 

Después dobló el say la hoja, se la entregó al hombre y le dijo: “Ponla en tu turbante, pues 


estarás a salvo de toda desgracia”, y no se volvió a ver a aquel hombre con algún mal. 


Y debes saber, hermano, que a todo el que lleva consigo estos Nombres de sublime poder Dios le 
pone a salvo de todo aquello que teme. Si se va a ver con ellos a un juez injusto, se está a salvo de su 
maldad, vence a todo el que disputa con él y le domina con su bendición y sus virtudes, bien conocidas 
por los sabios y por quien es consciente de Su poder, pues Dios concede Su Auxilio a quien quiere y Dios 


es el Señor del Favor inmenso. 
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BENDICIÓN PARA PROTEGERSE DE LOS ENEMIGOS Y PARA EL TEMOR A LOS ASALTANTES DE CAMINOS Y 


OTRAS PERSONAS: 


Dijo cierto virtuoso, ¡Diosse apiade de él!: “En cierto viaje hicimos parada junto a un río. 
Entonces vino una gente y nos dijo que todos los que se paraban aquí eran saqueados, así que mis 
compañeros se trasladaron de lugar por temor, mientras que yo me quedé por una tradición que escuché 
de [Abd Allah] Ibn “Umar, ¡Dios esté satisfecho de él!, según la cual dijo el Profeta, ¡Dios lo bendiga y 
salve!: “A quien recita treinta y tres aleyas del Libro de Dios, no le daña esa noche ninguna bestia salvaje, 
ni ningún ladrón pertinaz, y están a salvo él, su familia y sus bienes hasta el amanecer”. Cuando se hizo 
tarde, aún no dormía cuando vi un grupo de personas blandiendo sus espadas y acercándose, pero no 
llegaron ante mí. Cuando desperté me puse en marcha, y entonces me alcanzó un anciano a caballo y me 
dijo: “¿eres un genio o un hombre?”. Yo le dije: “soy un hombre de los hijos de Adán”. Entonces me dijo: 
“¿cómo es que esta noche hemos venido por ti más de setenta veces, y siempre encontrábamos entre 
nosotros y tú un muro de hierro cerrándonos el camino?”. Y le dije: “Me contó Ibn “Umar que el 
Mensajero de Dios dijo: “A quien recita treinta y tres aleyas del Libro de Dios, no le daña esa noche 
ninguna bestia salvaje, ni ningún ladrón pertinaz, y se encuentra bajo la protección de Dios hasta el 
amanecer”. Cuando escuchó eso el anciano, bajo del caballo, besó mi cabeza e hizo a Dios la promesa de 


no volver hacer aquello nunca”. Y estas son las aleyas que dirás: 


Cuatro aleyas desde el comienzo de la sura de la Vaca hasta donde dice [] /os que tendrán 
exito o? La noble aleya del Trono. Dos aleyas a continuación de ella, hasta donde dice [] inmortales r”. Y 
tres aleyas del final de la sura de la Vaca desde donde dice [] a Díos pertenece cuanto hay en los cielos y 
en la tierra; tanto sí manifestáls lo que hay en vosotros mismos como si lo ocultáis...[] , hasta el final de la 
sura”. Tres aleyas de la sura de el Muro, desde [] Realmente vuestro Señor es Dios, Quien creó los cielos y 
la tierra en seis días [], hasta donde dice [] a los bienhechores [Y'. Diez aleyas desde el comienzo de la sura 
de las Filas hasta donde dice [] viscoso []*. El final de la sura del Viaje Nocturno, desde [] Di: llamad a 
Dios o llamad al Misericordioso, como quiera que Le invoquéis [] hasta el final de la sura”. Dos aleyas de 
la sura del Clemente, desde: [] ¡Genios y hombres juntos! Si podéis saliros de los confines del cielo y de 
la tierra, hacedlo... Pero no tendréis salida sí no es con un poder [], hasta donde dice [] auxilíaros unos a 
otros [T*. Las aleyas finales de la sura de la Reunión, desde [] Sí hubiéramos hecho descender este Corán a 
una montaña, la habrías visto humillada y partida en dos, por temor de Dios. Estos son los ejemplos con 
los que llamamos la atención de los hombres para que puedan reflexionar [], hasta el final de la sura”. Y 


[tres] aleyas de la sura de los Genios, [] Los templos pertenecen a Dios [1'”, y [ Realmente Él, ensalzada 





No se encuentra en las colecciones citadas. 
? Cor.ii:1-4. 

3 Cor. 11:255-256. 

* Cor. 11:283-285. 

3 Cor. vii:53-55. 

6 Cor. xxxvii:1-11. 

7 Cor. xvii:109-110. 

$ Cor.1v:31-34. 

? Cor. lix:21-24. 

12 Cor. lxxii:18. 


457 


sea la Majestad de nuestro Señor no ha tomado compañera ni hijo [] hasta donde dice [] enorme 


mentira []'. 


Y debes saber que estas aleyas son llamadas “las aleyas de la guarda” (a/-haras), y se dice que en 
ellas reside la curación de cien enfermedades, como la lepra tuberosa, el albarazo y otras. Y se cuenta de 
Muhammad b. *AlT, ¡Dios esté satisfecho de él!, que dijo: “Las recité para un anciano que sufría un 
ataque de hemiplejía, y Dios hizo que aquello cesará en él, por Su orden, ¡ensalzado sea!, y por la 


bendición de Su eterna palabra. Trata de entender. 


Y quien escribe este noble cuadrado mágico en un sello o placa de plata en la primera hora del 
viernes, que es desde la salida del sol hasta que la sombra mide veintiocho pies, pues quien hace eso ve 
milagros en su persona, y es para el amor, la aceptación, el respeto y la ampliación del sustento. Esta es su 


imagen: 





294 | 294 | 237 | 223 | 263 | 251 | 250 | 210 | 197 





209 | 199 | 249 | 236 | 226 | 263 | 262 | 253 | 222 





292 | 269 | 249 | 264 | 198 | 248 | 225 | 297 | 228 





206 | 221 | 264 | 22 | 207 | 203 | 247 | 230 | 291 





222 | 290 | 256 | 258 | 219 | 259 | 205 | 246 | 206 





248 | 28 | 223 | 289 | 225 | 231 | 218 | 261 | 257 





23 |244 | 204 | 227 | 288 | 24 | 254 | 712 | 266 





216 | 265 | 265 | 223 | 212 | 202 | 287 | 339 | 229 



































241 | 228 | 286 | 267 | 255 | 215 | 214 | 201 | 242 fig. 219 





D Dondequiera que estéis, Dios os reunirá a todos. Dios es Poderoso sobre todas las cosas [] 


BENDICIÓN PARA IR ANTE A LOS REYES, SABIOS, MINISTROS, JUECES, GOBERNANTES, ESCRIBANOS Y ALTOS 


DIGNATARIOS. 


Se compondrá en la exaltación del sol o en la de Júpiter en una placa de oro, de plata o de cobre, 
y ha de grabarse en estado de ayuno, y debe perfumarse en el momento de ser grabado, en el momento de 
ser llevado consigo y en el que se haga uso de él, con palo de áloe hindú, benjuí, almáciga, nadd y 


azafrán. Trata de entender y prosperarás, si Dios quiere, ¡ensalzado sea! 


Y ésta es la forma en que se compondrán: 


! Cor. 1xxii:3-4. Véase el texto original, del que hacemos esta lectura de manera que contamos treinta y tres 
aleyas. 

? Creemos que se trata de Muhammad b. “Ali al-Bagir (s. VII), quinto imám del chiísmo duodecimano, al que se 
atribuyen varios milagros. 
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/ 


LE NO 





1 fig. 220 


Se cuenta de cierto virtuoso que dijo: “Tenía una necesidad de Dios y permanecí treinta años b 
rogando a Dios por ella. Pese a ello, nunca renuncié a ella, y cierta noche me acosté en mi lecho (1madpa*) 
y me dormí, cuando de pronto alguien dijo: “Toma estos conjuros que hay bajo tu cabeza y ruega con 
ellos por tu necesidad, pues realmente te será resuelta”. Entonces desperté y encontré estos conjuros p. 356 
escritos en un pliego con las letras separadas: las uní, y he aquí lo que verás. Todo el que ruega con ellas 


por una necesidad, se resuelve gracias a Dios, ¡ensalzado sea! 


Y son estos versos: 


Por la sumisión de los corazones al postrarse 
ante Ti sin renegar, ¡oh mi Señor! 
Por Ti, Allah, ¡oh Querido!, pues nada 
te iguala en la solemnidad de las promesas. 
Por Tu Escabel coronado por la luz 
Junto a Tu sublime y glorioso Trono. 
Por cuanto hay bajo Tu Trono existente 
antes de la creación del cielo y del sonido de los truenos. 
Así porque jamás dejas de ser 


un Dios conocido por la Unicidad. 
Y tras concluir estos versos dirás: “Yo te pido, Dios mío, que bendigas y salves a nuestro señor a 


Muhammad y a la familia de nuestro señor Muhammad, y que resuelvas mi problema, que tal y tal cosa”, 


pues realmente Dios la resolverá, si El desea, ¡ensalzado sea! 
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Y sigue a ello esto bendita invocación con la aleya del Trono en la que dirás: “Oh Viviente, oh 
Subsistente, Tú eres Alláh, quien no hay más dios que Tú, y yo he sido de los injustos'. Yo te pido por Tu 
eterna subsistencia que me sustentes en Ti y junto Ti. Te pido por Tu vida, vida para mi corazón y paz en 
ella en esta mundo, en el Otro y en lo que hay entre ambos. Mantén en mí todo eso, ¡oh a Quien no le 
fatiga mantener nada, oh Altísimo, oh Sublime!, hasta que Te encuentre y Tú estés satisfecho de mí, 
encontrándome yo en la mejor de las situaciones y en el más dulce sosiego, sin aflicción ni castigo en la 
recompensa, ni en este mundo ni en el Otro. Por Tu Misericordia, ¡oh el más Clemente de los 


misericordiosos!”. 


Y debes saber, hermano, ¡Dios me guíe hacia Su obediencia e ilumine nuestros corazones con la 
luz del conocimiento!, que yo mismo a menudo emprendía la recitación continuada de la aleya del Trono 
y las últimas aleyas de la sura de la Vaca, desde donde dice [] £/ mensajero cree []' hasta el final de la 
sura. Después las primeras aleyas de la sura de la familia de “Imrán hasta donde dice [] e/ Sabio, el 
Poderoso [?, más las dos aleyas desde [] Dí: Dios mío, Rey de la Soberanía [] hasta donde dice [] sin 


limitación []. 


Después dirás: “Dios, yo te pido la salud contra el miedo, el dominio de los deseos, el 
recibimiento de la Ciencia y la continuidad de la reflexión (a/-fikr). Yo te pido, Dios mío, el secreto de los 
secretos que protege de los males, de manera que no sea constante nuestro pecado y nuestro defecto. 
Danos vida y guía nuestros actos con estas palabras que expusiste ante nosotros en la lengua de Tu 
Mensajero, y con las que pusiste a prueba a Ibrahim, Tu amigo, las cuales cumplió, y dijo: [] Voy a hacer 
de ti un dirigente y un ejemplo para los hombres”. Dijo: “¿ Y lo harás también con mis descendientes?”, y 
dijo: “Mi pacto no alcanza a los injustos [. Así que ponnos entre los justos de sus descendientes y de los 
descendientes de Adán y Noé, y encaminanos por los senderos de los que lideran a los temerosos de Dios. 
Dios mío, he obrado un enorme mal para mí mismo, y solamente Tú perdonas los pecados: perdóname, 
apiádate de mí y acepta mi arrepentimiento, [] Vo hay más dios que Tú, ¡alabado seas! Verdaderamente he 
sido de los injustos [*. Oh Allah, oh Altísimo, oh Sublime, oh Paciente, oh Omnisciente, oh Oyente, oh 
Vidente, oh Deseoso, oh Capaz, oh Subsistente, oh Clemente, oh Misericordioso, Oh Quien es YAH 
YAH. Oh Primero, oh Último, oh Visible, oh Oculto, bendito sea Tu Nombre, Señor de la Majestad y la 
Generosidad. Dios mío, bendíceme con Tu sublime Nombre, Aquel con Cuyo Nombre nada puede dañar 
en la tierra ni en el cielo, Él el Oyente, el Omnisciente. Concédeme un secreto procedente de Ti con el 
que los pecados no causen daño alguno, y pon en él para mí una dirección por la que se resuelvan las 
necesidades del corazón, de la mente, del espiritu, del anhelo, del alma y del cuerpo. Inscribe nuestros 
nombres bajo Tus nombres, nuestros atributos bajo Tus atributos y nuestras acciones bajo las Tuyas en el 
sendero de la paz, de la caída del arrepentimiento, del descenso de la gracia y de la manifestación del 


liderazgo. Encuéntrate junto mí en aquellos líderes que yo elijo de entre Tus conocedores para que me 


! Cor. xxi:86. 

2 Cor. 11:284. 

3 Cor. iii:6. 

* Cor. iii:26-27. 
$ Cor. 1i:123. 

6 Cor. xxi:86. 
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guíen. Enriquéceme de manera que des riqueza por mí a quien desees. Dame vida de manera que des vida 
a través mí a quien desees de Tus siervos. Haz de mí el tesoro de los cuarenta [días] y uno de los 
temerosos más preciados, y perdóname, pues aquello no lo alcanzan los injustos. [] 74 sin mim []. Y da” 
mim “aya sin qáf[]. [ Ha dejado que los dos mares se encuentren libremente. Entre ambos hay un 


E 1 
espacio que no traspasan |]. 


Después [recitarás] la Fátiha hasta el final y la sura del Culto tres veces. Quien recita estas 
aleyas y conjuros y pide por alguna necesidad que tenga de este mundo o del Otro. Nosotros tan solo 
hemos abierto la puerta para quien quiera entrar al tesoro de los suspiros anhelantes, y Dios concede Su 


favor a quien quiere. 


Y tras ello dirás: “Oh 4//4h, oh Verdad, oh Luz, oh Manifiesto, abre mi corazón con Tu luz, 
instrúyeme en Tu ciencia, protégeme con Tu custodia, hazme oír, hazme entender, haz que Te perciba y 
crea por Tu gracia un medio con el que puedas solventar mi pobreza, con el que me fortalezcas por 
encima de la vileza, con el que me hagas prosperar en este mundo y en el Otro, y con el que me hagas 
llegar a la contemplación de Tu noble rostro en el Jardín de la delicia. Realmente Tú eres Capaz de todo, 
no hay poderío ni fuerza salvo en Dios, el Altísimo, el Sublime”. Y quien recita estas aleyas y conjuros, 


tal como acabamos de decir, obtiene lo que pida de Dios, ¡ensalzado sea!, por Su gracia y Su generosidad. 


Y otra de las virtudes de invocar con la noble aleya del Trono según algunos virtuosos, ¡Dios 
esté satisfecho de ellos!, es que quien invoca con ella para todos sus problemas y preocupaciones es 
atendido, y es esta bendita plegaria en la que dirás: “Alabado sea Dios, Quien designa en los mundos a los 
principales sabios de las ciencias, y hace portadores del Corán a Sus más íntimos y compañeros de entre 
el común de las gentes. Alivia a los espíritus de los pobres de la fatiga, de los esfuerzos y de las 
penalidades. Hace que el mundo sea como una túnica azul oscuro, y los devotos son sus bordados. Quien 
le obedece es loado y quien le desobedece es execrado. ¿Adónde huirá el malvado cuando invoca contra 
él el oprimido, y le imputa ante un Soberano de enorme dignidad, ante el que se levantan los reyes? Pues 
por Su ira se llenan de cólera el agua y el aire, la noche y el día, el sol, la luna y las estrellas, el calor y el 
frío, las nubes, los árboles, las nubes lluviosas y las nieblas, y se encuentran la muerte y la vida en pie 
junto a Su puerta, como se pone en pie el criado ante el señor. [] A//ah, no hay más dios que Él, el 
Viviente, el Subsistente []. Dirige la existencia un día tras otro, hace que pasen los siglos desapareciendo 
un pueblo tras otro. Silencia las vocales de quienes están en la tierra y en el cielo sin que haya para ellos 
una alusión (13Ara) o una pronunciación oscura (zawm). Sacia a quienes se exceden y da hambre a 
quienes ayunan, y hace que todas esas personas perezcan mientras que Él es el Eterno, el Perpetuo en la 
eternidad y la perpetuidad. [] V7 /a somnolencia ni el sueño le afectan []. Dueño de lo que hay por encima 
de lo más alto y de lo que hay debajo de lo más bajo, de la longitud y la anchura. Decide la salvación, la 


comparecencia, el encargo y el deber impuesto a Sus siervos, y les reclama ese deber. [] Suyo es cuanto 





' Cor. 1w:17-18. 
2 Sobre estos dos términos en relación a la pronunciación de las vocales árabes, v. LANE, Lexicon, S. V. Swr y 
IWI. 
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hay en los cielos y cuanto hay en la tierra []. Todas las criaturas recurren a Aquel Cuyo apoyo es fuerte!: 
el que está confiado en su castillo y el que es hipócrita (a/-munafig) en su celda, pues cuando sea el Día 
de la Resurrección cada uno de ellos estará demasiado ocupado como para preocuparse de su padre y de 
su hijo, sin que nadie interceda ante Él, salvo quien Él apruebe por Su gracia [] ¿Quién puede interceder 
por alguien ante Él sino es con Su permiso? [] Creador del agua, del fuego, la tierra y el aire, creando 
para los elementos cuatro esencias. Y, ¿qué son el agua, el fuego, la tierra y el aire sino como un grano en 
el agua?, ¿qué son el agua, el fuego, la tierra, el aire y el Escabel sino como una estrella en el cielo?, ¿qué 
son el agua, el fuego, la tierra, el aire, el Escabel y el Trono sino como catorce dirham?, pues todo ello se 
encuentra en Su puño, como una mota de polvo que contiene la ciencia del Comienzo y del Final. [] Sabe 
lo que hay ante los hombres y lo que hay tras ellos, y ellos no abarcan nada de Su conocimiento a menos 
que Él quíera []. Creó a los cuatro portadores del Trono, que se han elevado en grandiosidad, erigiendo 
sus cabezas por encima de las rocas eternamente, pareciéndose en los rostros a un león, a un águila, a un 
gallo o a un avestruz, sin que un compañero le pregunte a otro por cuanto hay en las gracias de Dios. [] £/ 
escabel de Su Trono se extiende por los cielos y la tierra, y no Le causa fatiga mantenerlos []. Hizo 
descender con la aleya del Trono cincuenta palabras de las más sublimes del Noble Corán: no escuchó 
como ellas el Interlocutor”. Ellas protegen las almas, el espíritu y los bienes, al niño, al que viaja y al que 
permanece en su lugar. Curan al ciego y al leproso, al sano y al enfermo. Su morada es gloriosa, y de un 


Rey eterno Cuyo sendero es recto: es el Dios de los cielos y la tierra. [] Él es el Altísimo, el Sublime [. 





! Cor. xi:79. 
2 Epíteto de Moisés. 
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CAPÍTULO DECIMONOVENO 
SOBRE LAS VIRTUDES PECULIARES DE ALGUNOS CUADRADOS MÁGICOS Y TALISMANES 


COMPROBADOS. 


Debes saber, ¡Dios nos ayude a obedecerle y comprender los secretos de Sus Nombres!, que cada 
aleya del libro de Dios tiene unas letras y unos valores numéricos, y a cada número corresponde un 
cuadrado mágico. Y quien armoniza en un cuadrado las letras y valores numéricos de cada aleya, obtiene 


la revelación del Misterio [de esa aleya]. 


Y debes saber que cada aleya tiene una figura para los maestros de los secretos, y un cuadrado 
armónico para los dotados de las iluminaciones místicas. Quien conoce qué ser espiritual corresponde a 
esa figura, es atendido, y quien conoce el secreto del encaje armónico (a/-tadajuh, obtiene influencia 
sobre las cosas. ¿Acaso no ves cómo los conocedores de los secretos, cuando comprenden lo concerniente 
al encaje armónico, armonizan las aleyas y otras expresiones, curando así las enfermedades crónicas? Y 
es por el escaso conocimiento de las cualidades naturales (a/-fab4'1% y del secreto del encaje armónico 
por lo que quienes recorren la Senda (a/-sa/íkúna) fracasan en su recorrido, pues disponen las bases sobre 
el agua y no se sostienen, ponen lo pesado sobre lo liviano y no encuentra estabilidad, ya que es 


imprescindible que lo que sustenta sea más fuerte que lo sustentado. 


Y has de saber que estas letras tiene virtudes extraordinarias y propiedades maravillosas, que no 
llega a conocer nadie salvo los más destacados sabios gnósticos y los pocos arraigados en la Ciencia (a/- 
rasijúna), y con las que se llega a disponer del poder de la atracción de los corazones y los espíritus y la 
afinidad de las almas y las formas. Las letras se dividen en ígneas, terrestres, aéreas y acuáticas, según los 
maestros de las cualidades naturales; y en ígneas, aéreas, terrestres y acuáticas siguiendo la doctrina de 
los sabios dotados de las confidencias divinas (asháb al-nawámis). Nosotros tan solo nos proponemos dar 
una clasificación de las letras que sirva de base para este capítulo. Y de esta manera conocerás las letras 
del agua, de la tierra, [del aire y del fuego]: 

- Alif, ba”, ta”, ta”, yum, ha” y jason del fuego. 

- Dál, dal, rá”, zay, tá”, za*y kaf son del aire. 

- Lám, min, nún, sad, dad, “ayn y gayn son del agua. 


- Fa”, qaí, sin, Sin, ha”, waw y ya'son de la tierra. 


Y en la clasificación de las letras según los 
conocedores de los secretos, las letras del fuego preceden 


a las de la tierra, atribuyéndolas al agua, porque el aire 





no se puede abarcar'. Nosotros ya te hemos explicado todo 


esto, así que no te rindas, busca, esfuérzate y sé como dijo fig. 221 


el say] en estos versos: 





l Traducción incierta. 
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Busca y no te frustres en la búsqueda, 
pues la plaga del buscador es la frustración. 
¿No ves cómo la cuerda con su insistencia 


ha dejado huella en la sorda roca? 


Quien se esmera obtiene, y quien no se esmera no obtiene. 

Y se cuenta del Imám “Alt, ¡Dios tenga en su gloria!, que un judío le preguntó por un número en 
el que se reunieran diez fracciones exactas desde a la mitad hasta la décima parte, y le dijo el Imám “Alt: 
“Si te enseño eso, ¿te someterás al Islam?”, y le dijo el judío le respondió que sí. Entonces le dijo el Imám 
“Ali, ¡Dios tenga en su gloria!: “Multiplica el número de días transcurridos de la semana por el número 
de días transcurridos del mes, y ello por el número de meses transcurridos del año, obteniendo la 
respuesta a lo que preguntas”. Y obtuvo un total de 2520. 

/10 /9 18 Y) 16 /5 /4 13 12 
252 280 315 360 420 504 630 840 1260 

Y esto pertenece a la Ciencia Divina que procede del Favor de Dios, y Dios concede Su favor a 
quien desea, Él el Señor del Favor inmenso. 

En cuanto a las letras tenebrosas (a/-zu/maniyya), pues son catorce [...], y se reúnen en tu dicho: 
GD SY BT JD WZD TFEZ. Y a su vez se dividen en menores (dani) e inferiores (adna). Las menores son 
siete agrupadas en tu dicho: DW TDD GB. Y las inferiores son también siete reunidas en tu dicho: JSFY 
TZZ. 

A cada letra luminosa corresponde una de las letras tenebrosas, y las letras luminosas se reúnen 


en tus palabras “TRO SM'KK ALNSYHH ” E y también de esta manera: “MN QT'K SLH SH YRA”?. 


Y debes saber, oh buscador, que cuando tomas las letras B7' de las letras tenebrosas y las 
mezclas con las letras del nombre de la persona en un trozo de cerámica sin cocer, estando la luna 
menguante, y después lo entierras en una tumba abandonada, pues realmente los pesares y las tristezas 
instigarán el corazón de esa persona sin razón alguna, si Dios quiere, ¡ensalzado sea! 

Y dijo cierto virtuoso: cuando quieras resolver alguna necesidad que tengas de cualquiera de las 
criaturas, pues escribe el valor numérico total de tu nombre, el nombre de la madre y el nombre de lo que 
se desea, y cuando obtengas un número con la suma de todos ellos, pues escríbelo en hora de buen 
augurio, llévalo contigo y válete de ello para pedir por tu necesidad, pues realmente te será resuelta, si 


Dios quiere, ¡ensalzado sea! 


Y debes saber, oh buscador, que cuando quieras observar a una persona, pues escribe las letras 
de su nombre, del nombre de su madre y las letras de su ascendente zodiacal. Después combina las letras 
del ascendente con las de los dos nombres, haz que lleguen a su comida o a su bebida y pronuncia sobre 
ella la palabra, que es B7. De ese modo constreñirás esa cualidad natural predominante en él y podrás 


influir en él en la manera que desees. Este es uno de los secretos enigmáticos de Dios, ¡ensalzado sea! 





1 z : 77 , x , . 
Frase mnemotécnica, cuya traducción sería: “Llegó a tu oído el consejo”. 
2 Podría traducirse como: “A quien te obstaculiza, ve ante él antes del alba”. 
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Y dijo el Say; el imám, el erudito, el excelente, el perfecto, el realizado, el exacto, el Polo del 
Auxilio divino, el desapegado, el absoluto, símbolo de su era e incomparable en su época, el Imám VYa“far 
al-Sadiq, ¡Dios esté satisfecho de él!: “Cuando quieras realizar un trabajo, pues toma el nombre de quien 
solicita, el nombre de la persona objeto del ritual, y suma a ambos los números de RK RED", que son los 
números del predominante, y es un nombre cúbico -y el método de actuar en el resto de trabajos-. 
Entonces cuenta el nombre de quien solicita con el método a/-Vummal al-kabrir, el nombre de quien es 
solicitado, y observa el número que resulta de ello. Por ejemplo: el nombre del solicitante es Ahmad y el 
nombre del solicitado Muhammad. Contarás de esta manera: Ahmad 53 y Muhammad 92. Suma los 
números de RK RED, y el nombre del solicitante resulta ser 273, y el nombre del solicitado 376 ?. Sumas 
ambos resultados y obtienes 649. Después restas a ello 30 y quedan 619. Lo divides en cuatro partes y 
queda en cada una 154 más tres de resto. Y aquello que resulta de la suma disponlo en el cuadrado de esta 


manera, obteniendo así tu propósito, si Dios quiere, ¡alabado y 





























8 11 14 1 
ensalzado sea! 162 165 168 154 
Cuando queda de resto tres, se salta uno en la casilla del cinco. 13 2 7 2 
167 | 155 | 161 | 166 
Si queda de resto dos, se salta uno en la casilla del diez. Y si queda de > E , ] 
resto uno, salta uno en la casilla del trece, obteniendo el objetivo, si | 156 170 163 160 
4 . 8 10 S 4 15 
DIOS ci 164 | 159 | 157 | 169 
fig. 222 


[APARTADO SOBRE ALGUNOS TALISMANES Y CUADRADOS CON ALEYAS CORÁNICAS] 


Su dicho, ¡ensalzado sea!: [] Dios puso al descubierto lo que ocultabais. Dijimos: Tocadlo con un 
miembro de ella [la vaca]. Así es como Dios hace vivir lo muerto y muestra Sus signos para que podáis 
comprender []'. Esta aleya hace hablar al durmiente, dándote a conocer lo que oculta en su conciencia 
íntima. Y esta es la manera en que se ha de disponer, como puedes ver. Trata de entender y prosperarás, sl 
Dios quiere, ¡ensalzado sea! 

Y si quieres eso, escríbelo en la palma 
de tu mano, ponla en el pecho del durmiente y 
pregúntale lo que quieras, pues en verdad te dará a 
conocer, si Dios quiere, todo lo que le preguntes. Y es 
específico para los maestros de las percepciones 


místicas. 








| Palabras sin sentido que equivalen a los múmeros 220 y 284, números amigos (v. T. CANAAN, “The 
Decipherment of Arabic Talismans”, pág. 93). 

? Suma a cada nombre los anteriores números 220 y 284 respectivamente. 

3 Nótese que el siguiente cuadrado se dispone a partir del número 154 obtenido. Al quedar tres de resto en la 
división, se salta un número en la sucesión del 154 al 170, en la casilla que aparece numerada con el cinco, tal como 
se indicó, omitiendo entonces el 158 en la sucesión. 

* Cor. 1i:71-72. 


465 


p. 360 


En cuanto a Su dicho: [] Así es como Tu Señor reprende cuando castiga a una ciudad que es 
La : y 1 a a 
injusta. Es cierto que Su castigo es doloroso y severo []'. Siempre que se arroja en la casa de un malvado 
se destruye, escribiéndola en el hueso de un búho degollado, que haya sido cazado con armas o animales 


de presa. Esta es la forma en que se dispondrá. Trata de entender. 


Ñ 


,> 
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fig. 224 


Y debes saber que cuando Dios desea algo, te hace llevarlo a cabo, pues en verdad los siervos 
son el instrumento de Dios, ¡ensalzado sea!, y Dios es Quien obra con total libertad en la Soberanía, no 
hay más dios que Él. 

Y quien escribe el cuadrado ternario en una lámina de plomo la primera hora del sábado, después 
recita esta aleya mencionada 45 veces mirando fijamente el cuadrado, y después maldice a alguna persona 
malvada, ésta es castigada en el acto. Y ésa es una de las disposiciones maravillosas de las fuentes 


(awrád) divinas. Esta es la forma del cuadrado ternario, y ya lo hemos mencionado en el libro £/ brillo 





¡iluminador sobre las fuentes divinas?, entre otros. $ ] 6 


3 5 7 
4 9 2 fig. 225 























Y en cuanto a Su dicho: [] Y te preguntan acerca de las montañas, di: Mi Señor las pulverizará 
por completo. Y las dejará como llanuras lisas, sín que veas ningún altibajo en ellas [', y el Nombre que 
se encuentra en la sura de Los Rebaños, pues con ello se calma el viento y con ello se descubre lo que está 
en la oscuridad, y son Sus palabras: [] Las miradas no Le alcanzan pero Él alcanza las miradas, Él es el 
Sutil, el Conocedor de lo recóndito []'. 

La sura de los Poetas”, si se cuelga al cuello de un gallo blanco, verás lo milagroso. 

La sura de los Hipócritas? es para la desunión de los grupos. 

Las primeras aleyas de la sura de la Conquista? son para la victoria y para vencer a los enemigos, 
para la fluidez de las aguas y la bendición en las cosechas. No las recita constantemente alguien miserable 


sin que adquiera poderío, ni nadie débil sin que adquiera fuerza, ni nadie vencido sin que se levante 


' Cor. xi:102. 

2 ALLum'a al-Nuranivya fil-awrad al-rabbaniyya. Sobre esta obra véase lo dicho en el estudio preliminar 
? Cor. xx:103-104. 

* Cor. vi:104, 

3 Cor. xxvi. 

$ Cor. Ixiii. 

7 Cor. xlviii. 
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victorioso, ni nadie en dificultades sin que Dios le allane el camino, ¡ensalzado sea!, de donde no pueda 
percibirlo. Quien las escribe en un pergamino limpio con azafrán, agua de rosas y almizcle y lo cuelga 
sobre su brazo derecho adquiere fuerza y respeto ante la gente, y tiene la victoria sobre sus enemigos. Por 
ello es apropiado para los generales de los ejércitos y para los que están al mando de las tropas, y Dios, 
¡alabado y ensalzado sea!, lo sabe mejor. Quien las escribe en un estandarte y las lleva al combate, Dios, 
¡alabado y ensalzado sea!, le provee de fuerza y ayuda para la victoria sobre los enemigos. Y quien las 
escribe en una copa de madera, lo borra con agua y lava con ella su rostro, es bien reputado, honrado, 
querido, protegido y custodiado allá donde esté, por orden de Dios, ¡ensalzado sea!, y Dios dice la Verdad 


y El muestra el camino. Esta es la manera en que se dispondrá, como puedes ver: 








| A ÚS 
Laa blsnla; 


pa] e ¡| uj- ¡PR 






fig. 226 


Dijo al-Mas“údi: “Llegó a mis oídos que a quien recita la sura de la Conquista' en la primera 
noche del mes de Ramadán, en la oración supererogatoria (a/-tafawwu”, Dios, ¡ensalzado sea!, le protege 


todo ese año”. 


Y dijo Ibn Qutayba?: “Hablé con un hombre de la Meca que me dijo: Me vi afectado por un 
problema y fui a ver a un hombre virtuoso que me dijo: Escribe en un parche (1uq “a): [] Te hemos dado 
una victoria manifiesta” *, [] Si buscabais vencer, ya habéis tenido vuestra victoría [*, [] Puede ser que 
Dios te traiga la victoria o una orden Suya [?, [] Él tiene las llaves de lo oculto, y sólo Él lo conoce [l', 
DO ¡Señor nuestro!, juzga entre nosotros y nuestra gente con la verdad; Tú eres el mejor de los jueces [J', 
DO Sí las gentes de las ciudades hubieran creído y se hubieran guardado, les habríamos abierto las 
bendiciones del cielo y la tierra 0%, O Y cuando abrieron sus alforjas descubrieron que se les habían 


devuelto las mercancías D?, U Pidieron a yuda, pero todo el que es un tirano rebelde fracasa 0", O /acluso sí 





' Cor. xlwiii. 

2 Célebre polígrafo del siglo IX, sobre todo reconocido por sus obras de adab y teología. 
? Cor. x1wiii:l. 

* Cor. viii:19. 

3 Cor. v:54. 

6 Cor. vi:60. 

7 Cor. vii:88. 

$ Cor. vii:95. 

? Cor. xii:65. 
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si les abriéramos una parte del cielo por la que pudieran subir [', [| Realmente mi gente me ha negado. 
Dicta un juicio entre ellos y yo y sálvame a mí y a los creyentes que están conmigo []', [| La misericordia 
que Dios dispensa a los hombres no hay quien la impida, y la que Él retiene, no hay, después de Él, quien 
la libere. Él es el Poderoso, el Sabio ['. [ Y cuando lleguen a él [Jardín] se abrirán sus puertas y sus 
guardianes les dirán: Paz con vosotros, fuisteis buenos, entrad en él para ser inmortales 17 O Los 
recompensó con una victoria cercana y muchos botines que habrían de conseguir [*, [] Y abrimos las 
puertas del cielo con un agua torrencial [', [| Una ayuda de Dios y una victoria próxima [", [ Cuando 
llegue la victoria de Dios y la conquista, y veas a la gente entrar por grupos en la adoración de Dios, 
glorifica a tu Señor y pídele perdón. Él siempre acepta a quien a Él se vuelve []”. Escríbelas y llévalas 
colgadas sobre tu brazo derecho. Hice eso y Dios me ayudó y me facilitó el problema por donde yo no lo 


preveía. 


Su dicho, ¡ensalzado sea!, [] Os acordaréis de lo que dígo. Confío mi asunto a Dios. Es cierto que 
Dios ve a los siervos []'”. Quien graba esta noble aleya en un anillo y lo lleva puesto, es bien tratado en 
todas sus circunstancias. Y si va ante un persona malvada y la recita, le ensordece y evita su maldad por 
el poderío y la fuerza de Dios, ¡alabado y ensalzado sea!. Y ésta es la manera en que se dispondrá: 
2d 
] sal 


S 






| 
aja. —  ., j fig.227 


Dijo cierto sabio: “Quien quiera alcanzar la riqueza suprema y la fortuna mayor, que disponga 
armónicamente Sus palabras [] Dr: ¡Dios, Rey de la Soberanía! Das el Dominio a quien quieres -hasta 
donde dice- sín limitación []'', en una placa de oro o de plata, en la primera hora del jueves. Y quien 
quiera alcanzar el misterio supremo y el tesoro talismánico, que ayune cuarenta días en los que no comerá 
ningún animal ni nada proveniente de un animal. Romperá el ayuno con alimentos permitidos (ha/a), y si 
es posible con aquello que se pueda cogerse libremente sin que pertenezca a nadie, pues aquello es más 
conveniente. Y recitará cada día al salir el sol la sura de la Mañana!” mil veces, y al acabar dirá: “Dios 
mío, facilítame el secreto que has facilitado a muchos de Tus siervos y enriquéceme con Tu favor 


pudiendo prescindir de quien no seas Tú”. También recitará la sura tras la puesta del sol el mismo número 





! Cor. xiv:18. 

2 Cor. xv:14. 

3 Cor. xxvi:117-118. 
4 Cor. xxxv:2. 

3 Cor. xxxix:70. 

6 Cor. xlviii:18-19. 
7 Cor. liv:11. 

$ Cor. 1xi:13. 

2 Cor. cx:1-3. 

10 Cor. x1:44. 

= Cor. iii:26-27. 

2 Cor xciii. 
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de veces. Y deberá poner la figura escrita en una bolsa limpia el primer día [de los cuarenta], y junto a la 
figura habrá cuarenta dirham. Y cuando quiera gastar algo, recitará la sura el número de veces de dirham 
que gastará, quedando la bolsa igual durante ese plazo de días, sin que cambie y deje de haber cuarenta 
dirham en ella. Eso es específico para los maestros de los estados espirituales. Trata de entender, pues he 
abierto la puerta de la riqueza suprema para quien quiera acceder a ella, y Dios dice la verdad y Él 


muestra el camino. 


Debes saber, ¡Dios nos ayude a obedecerle y a comprender los secretos de Sus Nombres!, que 
para la soberanía y el gobierno es [] Dr: ¡Dios, Rey de la Soberanía! Das el Dominio a quien quieres - 
hasta donde dice- sín limitación []'. Para los ministros y los príncipes es [] Dame alguien de mi familia 
que me asista. A mi hermano Harún. Fortalece mi espalda con él 1% y le asignamos a su hermano 
Harún como asistente []. Para el amor y la obediencia [] Deposité en Ti amor procedente de Mí para que te 
críaras bajo Mi mirada [', [ Aunque hubieras gastado todo cuanto hay en la tierra no habrías conseguido 
unir sus corazones, sín embargo Dios los unió. Verdaderamente Él es el Poderoso, Sabio [l*, [] Y es tenaz 
en Su amor por los bienes [', [| Ellos se aman como se ama a Dios; pero el amor por Dios de los que 
creen es más fuerte [”. Y para la ayuda y la victoria: [] La ayuda victoriosa solo viene de Dios D”, O Para 
que Dios te ayudara con un auxilio poderoso [', [] Apareced ante ellos por la puerta, y cuando hayáis 
entrado por ella, seréis vencedores. Y abandonaos en Dios si sois creyentes [”. Trata de comprender, pues 
no es posible entrar en más detalles, y calcula que el número de aleyas comprensibles es el mismo que el 


. . 10 
de las aleyas incomprensibles”. 


Y has de saber que quien recita constantemente la sura de la Mañana'' durante cuarenta días, 
diciendo cada día al concluir su díkr y su recitación: “Dios mío, oh Rico, oh Enriquecedor, concédeme la 
una riqueza con la que no tema pobreza alguna. Guíame, pues en verdad estoy extraviado. Instrúyeme, 
pues realmente soy un ignorante”, pues Dios envía a quien le enseñe la Sabiduría (a/-h1kma) en sus 


sueños o en su vigilia. 


Sus palabras [] Pero Muhammad es sólo un mensajero antes del cual ya hubo otros mensajeros. 
Si muriese o lo mataran, ¿darías la espalda? Quien da la espalda, no perjudicará a Dios en absoluto. Y 
Dios recompensará a los agradecidos []'?, si se escriben de la siguiente forma, se escribe en torno al 
nombre de Muhammad los nombres “Israfil, Yabra”1l, Mika'11 y *Azra'11” y lo lleva consigo una persona, 


está a salvo de la maldad de los genios y los hombres, de los peligros nocturnos y diurnos, y se encuentra 


! Cor. iii:26-27. 

2 Cor. xx:28-30. 

3 Cor. xx:38-39. 

* Cor. viii:64. 

3 Cor. c:8. 

6 Cor. 1i:164. 

7 Cor. 11i:126; viii:10. 

8 Cor. x1viii:3. 

? Cor. v:25. 

19 Quizá refiriéndose a las aleyas con un significado o argumento concreto y susceptible de aplicarse en este tipo 
de rituales. 

* Cor xciii. 

2 Cor iii:144. 
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protegido y custodiado por orden de Dios, ¡alabado y ensalzado sea!, pues Dios es Quien concede el 
éxito. 
Y ésta es la manera en que ha de disponerse. Trata de entender y prosperarás, si Dios quiere, 


¡ensalzado sea!, pues Dios dice la verdad y Él muestra el camino. 





fig. 228 


Has de saber que quien escribe la sura de Muhammad! en un taza de vidrio, borra la escritura con 
agua del pozo de Zamzam y lo bebe, es bien reputado por la gente, sus palabras son escuchadas y no 


escucha nada de alguna persona que no memorice, si Dios quiere, ¡alabado y ensalzado sea! 


Sus palabras [] Y cuando se sople en el cuerno una vez, y la tierra y las montañas sean alzadas en 
el aire y pulverizadas de una vez. Ese día tendrá lugar el Acontecimiento. El cielo se rasgará y no tendrá 
ese día consistencia [J”, pues esta aleya se escribe para derramar la sangre en el lugar que quieras. Quien 
quiere eso, traza los Nombres en una lámina de plomo cuando la Luna está en Escorpio. Y escribe junto a 
ello el nombre de aquel a quien se quiere desangrar y el nombre de su madre. La escritura se realizará con 
cinabrio bizantino (zunputr rúmi), y después se esconderá todo ello en el interior de una acequia cuya 
agua corra hacia el este, habiendo depositado lo escrito en el interior de una caña en la que se enganchará 
un hilo rojo, quedando así atada junto a la acequia. Ten cuidado de no dejar marchar la caña, pues la 
persona objeto de ello morirá, y tú serás el responsable de ello ante Dios. Y no dejes que transcurran más 
de siete días, pues la persona objeto de ello morirá. Cuando quieras deshacerlo, saca lo que escribiste, 
bórralo con agua, y después escribe para la persona que fue objeto de ello la aleya del Trono, la sura del 
Culto, la dos suras protectoras y la Fatiha en un recipiente limpio, y dáselo a beber, pues realmente se 
restablecerá, si Dios quiere, ¡alabado y ensalzado sea!* 

Y ésta es la forma en que se ha de disponer, como puedes ver. Trata de entender y prosperarás si 


Dios quiere, ¡ensalzado sea!, pues Dios es Quien concede el éxito. 


' Cor. xlvii. 

? Cor. Ixix:12-15. 

3 Al introducirse el escrito en el interior de una caña, parece claro que las aleyas deberían escribirse en un papel, 
y no en una placa de plomo, como leemos en el texto. 
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eLEL.44te fig. 229 


Su dicho, ¡ensalzado sea!, [] Puede que si las divorciara, su Señor le diera a cambio esposas 
mejores que ellas. Musulmanas, creyentes, obedientes, de fácil arrepentimiento, adoradoras fervientes y 
ayunantes, ya hubieran estado casadas antes o fueran vírgenes []'. Esta aleya es para causar el repudio de 
las mujeres. Se escribirá en una escudilla de color oscuro (zubdiyya azraq) con tinta y alquitrán y se 
escribirán sus nombres. Después borrarás el escrito con agua del desagúe y la derramarás en la casa en 
que habiten, pues verdaderamente se separarán y no permanecerán juntos en ella. Y ésta es la figura que 


escribirás: 


fig. 230 





Su dicho, ¡ensalzado sea!, [] Eso es porque han renegado después de haber creído y sus p. 365 
corazones han sido sellados, de manera que no entienden. Cuando los ves, te gusta su aspecto y si hablan, 
sus palabras captan tu atención. Son como maderos que no sostienen nada. Creen que cualquier grito va 
dirigido contra ellos. Ellos son el enemigo, tened cuidado. ¡Mátelos Dios! ¡Cómo mienten! [”. Esta aleya 


es para anudar las lenguas, enmudecer al enemigo y dejarle sin palabras en el litigio y en la disputa. Se 





l Cor. Ixvi:5. 
2 Cor. Ixiii:3-4. 
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escribirá en una placa de hierro, siendo Libra el ascendente zodiacal, con Marte situado en él y en el 
primer decano (wah) de Escorpio. Y lo llevará consigo quien quiera pleitear o presentarse ante quien 


desee, pues realmente enmudecerá la lengua de su rival y se impondrá a él. Esta es su figura: 





Sus palabras [] ¡Señor nuestro! A Ti nos confiamos, a Ti nos volvemos y a Ti hemos de retornar. 
¡Señor nuestro! No pongas a prueba a los que se miegan a creer dándoles poder sobre nosotros, y 
perdónanos Señor. Realmente Tú eres el Poderoso, el Sabio ['. Si se escribe esta aleya en un anillo de 
hierro y alguien lo pone en su mano, Dios, ¡ensalzado sea!, le auxilia, le apoya y le da poderío, aunque 
sea una persona débil; le da a conocer la ciencia de aquello que no conocía y le hace llegar su sustento 
con una abundancia procedente de Dios, en Quien tendrá a un Auxiliador y a un Ayudante, porque en ella 
reside el Nombre de la Confianza incondicional, del Poderío y de la Autoridad, y Dios guía a quien quiere 


por un camino recto. Esta es la figura que escribirás: 


fig. 232 





Su dicho, ¡ensalzado sea!, [] Y dije: Pedid perdón a vuestro Señor, Él es muy Indulgente. Enviará b 


sobre vosotros el cielo con lluvias abundantes y os dará más riquezas e hijos, así como jardines y ríos [J. 





! Cor. 1x:4-5. 
2 Cor. 1xxi:10-12. 
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Esta aleya sirve para aumentar los bienes, prosperar en el comercio y obtener grandes beneficios. Quien 
lo escribe en un anillo de plata blanca y lo pone en su dedo, no podrá explicarse la manera en que Dios le 
facilitará su sustento, siendo ésta una de las cosas prodigiosas que nadie es capaz de describir por las 
muchas bendiciones y bienes que depara, con la ayuda de Dios, ¡ensalzado sea! Esta es la figura que has 


de escribir, trata de entender y prosperarás: 





Su dicho, ¡ensalzado sea!, [] Tu Señor sabe que permaneces por la noche rezando durante algo 
menos de dos tercios, de la mitad o de un tercio de la noche, así como una parte de los que están contigo. 
Dios, que mide la noche y el día, sabe que no podréis ser constantes en ello y se ha vuelto a vosotros con 
indulgencia []'. Esta aleya es para quien quiera incrementar el culto a Dios y el regreso arrepentido hacia 
Él. Quien quiera eso, tomará una palangana de cobre, escribirá en ella la noble aleya el viernes mientras la 
gente se encuentra realizando en la oración comunitaria. Y di: “Que Dios se vuelva con indulgencia hacia 
Fulano”. Después bórralo con agua clara, recita [la aleya] cien veces y bebe de ello tres noches cuando 
vayas a dormir, pues realmente Dios guiará a esa persona a hacer el bien, facilitándole los actos del culto 
y la obediencia a Dios, mediante Su poderío y Su fuerza ¡alabado y ensalzado sea! 

Ésta es la forma en que se dispondrán los cuadrados. Trata de entender y prosperarás, si Dios 


quiere, ¡ensalzado sea!, pues Dios dice la verdad y El muestra el camino: 








! Cor 1xxiii:18. 
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Su dicho, ¡ensalzado sea!, [] Cuando llegue la victoria de Dios y la conquista, y veas a la gente 
entrar por grupos en la adoración de Dios, glorifica a tu Señor y pídele perdón. El siempre acepta a quien 
a Él se vuelve []'. Quien escribe esta sura en un jirón de tela (/irqa) azul el sábado en la hora de Mercurio, 
con la luna en posición de buen augurio, y lo pone en su cabeza, pues con la ayuda de Dios, ¡ensalzado 
sea!, vence a todo el que disputa con él. Si se escribe con el apogeo del sol y Marte opuesto a él, vence a 
su rival con la ayuda de Dios, ¡alabado y ensalzado sea! Y quien lo lleva consigo no puede ser herido, por 
orden de Dios, ¡alabado y ensalzado sea! 


Esta es la manera en que se dispondrá tal como ves. Trata de entender y prosperarás: 





Su dicho, ¡ensalzado sea!, [] Y pusimos en los corazones de los que le siguieron piedad, 
misericordia [...” hasta el final de la aleya, y “Dímos apoyo] -hasta donde dice- los vencedores [], pues 
estas aleyas son para las disputas, los pleitos y las discusiones, para dominar a los enemigos y vencer a los 
adversarios. Quien quiera eso, que escriba estas aleyas en un pergamino de piel de gacela con agua de 
arrayán el viernes, al dispersarse la gente tras la oración. Perfúmalo con palo de áloe y ámbar, coloca el 
escrito en el interior de un tubito (gasaba) de plata que pondrás sobre tu cabeza, y lleva a pleito a quien 
quieras de tus enemigos o dirígete al juez que desees, pues vencerás con la ayuda de Dios, ¡alabado y 


ensalzado sea! Esto es lo que escribirás: 








l Cor. cx:1-3. 
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Debes saber, ¡Dios nos ayude a cumplir con Su obediencia y a comprender los secretos de Sus 
Nombres!, que quien quiera presentarse ante un gobernante, un ministro, un juez o ante alguna autoridad 
y desee anudar su lengua y evitar el mal que pueda procurarle, aunque se trate de la muerte, pues que 
escriba los nombres que mencionaremos a continuación en un pergamino de piel de gacela con almizcle, 
azafrán y agua de rosas. Perfumará el escrito con los mejores perfumes, como el palo de áloe, el nadd, el 
ámbar y el almizcle, y lo pondrá en la parte delantera de su turbante. Habrá de escribirse el domingo en la 
hora del sol, y si el sol está en su apogeo es mejor. Y si dudas de ello y antes quieres ponerlo a prueba, 
cuélgalo en una oveja que vaya a ser sacrificada, pues no será degollada mientras lo lleve colgado. Y si 
entras en el baño llevando contigo el escrito, el baño se enfría por orden de Dios, ¡ensalzado sea! 


Ésta es la figura del talismán y las nobles aleyas: 


MM rl alo 
AA ALPT TATI MEN 
des 11 9 gl do ear 
PO TEA DE A 


DO Ven y no temas, tú eres de los que están a salvo O', O No temas, estás a salvo de la gente 
injusta [?, [] Los enviados no temen ante Mí [P, [) Dos hombres de los que temían a Dios y a los que Él 
había favorecido dijeron: Apareced ante ellos por la puerta, y cuando hayáis entrado por ella, seréis 
vencedores. Y abandonaos en Dios si sois creyentes []'. Avanza, oh Fulano hijo de Fulana, de la misma 
manera en que el predicador se dirige hacia el almimbar y en la que se acerca el sultán a sus tropas. Yo 
anudo la lengua de todo el que dispute con él, y la lengua de todo ser dotado de habla, de manera que sólo 
pueden hablar bien al portador de éste mi escrito, o callar. SM. SM SM BKM BKM BKM “MÁ “MÁ “MÁ 
D Ellos no pueden ver [”. Yo hago que el portador de este escrito sea auxiliado y apoyado contra toda 
persona, de la misma manera en que Dios, ¡ensalzado sea!, auxilió a Su Profeta Muhammad, ¡Dios le 
bendiga y salve!, el día de la batalla de Badr. Yo le apoyo con los Nombres de Dios, como dio apoyo 
Dios, ¡ensalzado sea!, a Su Profeta Muhammad, ¡Dios le bendiga y salve!, con los ángeles Yabra'il a su 
derecha, Mika”1l a su izquierda e Israfil tras su espalda, y los Nombres de Dios rodeándole por todas 
partes. Los rostros se deformarán por terror, [] y todos los rostros se humillarán ante el Viviente, el 
Subsistente, y habrá perdido quien lleve injusticia ['. Por mil a/íf no hay poderío ni fuerza salvo en Dios, 
el Altísimo, el Sublime. [] Dios te bastará contra ellos, Él es el Oyente, el Sabio O”. Los rostros se 
deforman, los rostros se deforman, los rostros se deforman*, los rostros se humillan ante el Viviente, el 


Subsistente, Mahat, Báahat, Tahat, Hat, Mahat, Intilahan, Mahlan, Allan. Avanza a salvo, auxiliado y 





! Cor. xxviii:31. 

2 Cor. xxviii:25. 

3 Cor. xxvii:10. 

% Cor. v:25. 

3 Cor. xxxvi:8. 

6 Cor. xx:108. 

? Cor.ii:136. 

$ V. supra, pág. 435, n.3. 
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apoyado por el Único, el Uno, el Singular, el Eterno, Aquél que [] no ha engendrado ni ha sido 


engendrado, y no hay nadie que se Le parezca []. 


Debes saber, hermano, que el siguiente es un talismán maravilloso y un secreto extraordinario 
que los sabios han preservado y ocultado por temor a que cayera en manos de alguien ignorante, y con 
ello pudiera deshonrar a las mujeres castas y musulmanas. Así que, ¡por Dios, oh aquél en cuyas manos se 
encuentre este libro!, no lo uses sino para hacer lo permitido, pues en el Día de la Resurrección se te 
pedirán cuentas por ello. Cuando quieras usarlo, escribe [el talismán] en la palma de tu mano derecha con 
sukk de almizcle, azafrán y agua de rosas y lo perfumarás con alguna fragancia. Habrá de escribirse el 
miércoles en la primera hora, y recita sobre él el conjuro cuyo comienzo es: “En el Nombre de Dios, el 
Santísimo, el Puro...”. Después oculta tu mano por dentro de la manga y ábrela ante el rostro de quien 
quieras de manera que vea el escrito. Y después sigue caminando y no te vuelvas atrás, pues la persona 


objeto de ello te seguirá a donde desees. Ésta es la forma del talismán: 





APARTADO: cuando veas a alguien afectado por el dolor de bazo, escribe para él este bendito 
talismán en una hoja y pon la hoja sobre el bazo, por encima de la camisa. Después coge una cuchara 
nueva, pon en ella un poco de ceniza y encima de la ceniza pon un ascua ardiendo. Después pon la 
cuchara sobre el talismán, y entonces el paciente sentirá que el fuego penetra en su interior: mantenlo así 
el tiempo que el paciente aguante, aunque sea dos minutos, y alza la cuchara, pues realmente apenas 
habrá que esperar a que el dolor de bazo cese y desaparezca con los excrementos, restableciéndose el 


paciente, si Dios quiere, ¡ensalzado sea! Y ésta es la forma del talismán: 





APARTADO: cuando quieras memorizar todo lo que escuches y no olvidarlo nunca, escribe estas 


letras en un taza de cristal y bébelas con agua clara tres días, pues en verdad verás lo milagroso en la 
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agudeza de tu comprensión. Y recitarás al beberlas [] Pero le dimos comprensión de ello a Sulayman [| 


hasta el final de la aleya. Ésta es la forma del talismán: 


ala TETAS tb es: ialibhp 
pop Isha ev. PMI TE ¿> fig. 240 


APARTADO: cuando tengas algún enemigo o tengas un mal vecino y quieras alejarle de tu lado, 
escribe este talismán en un trozo de cerámica sin cocer o en una placa de plomo y entiérralo bajo el 
umbral de la puerta de quien quieras, pues realmente aquella persona se marchará de ese lugar. Y por 


Dios que no deberás usarlo contra quien no sea merecedor de ello. 
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APARTADO: cuando quieras anudar la lengua de alguien con respecto a ti, o la lengua de toda la 
gente, escribirás este talismán y lo pondrás en la parte delantera de tu turbante, pues verás algo milagroso. 


Y de esta forma es lo que escribirás como puedes ver. Trata de entender y prosperarás: 


A A a E 
¡Pa A par 


“Enmudezco la lengua de todo ser dotado de habla, o hable con bien. DYWRH MH 417 
“*LMH. Anuda, oh “Unqúd, y ata las lenguas, por el derecho de al-Wadú, “ayal, “avalan ¿ALA 


palos hayya, al-“ayal, alsad” 


APARTADO: a quien le perturban las sugestiones diabólicas en su alma, al realizar las abluciones 
rituales o en su oración, y quiere que aquéllas desaparezcan, que escriba en un papel estos nombres y los 
lleve consigo, pues realmente se encontrará a salvo del susurro del diablo. Esto es lo que escribirás como 


puedes ver; trata de entender eso y prosperarás, si Dios quiere, ¡ensalzado sea!: 





l Cor. xxi:78. 
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APARTADO: Quien tema que su dinero o sus mercancías puedan ser robadas por un ladrón o un 
asaltante, que trace estos nobles nombres en un papel y los ponga en la gaveta del dinero, con las 
mercancías o donde desee, pues realmente Dios, ¡alabado y ensalzado sea!, lo protegerá de todo aquello 
que teme. Y ésta es su figura como ves; trata de entender y prosperarás, si Dios quiere, ¡alabado y 


ensalzado sea!, pues Dios dice la verdad y El muestra el camino. 





* c. pa . q 
¿Polos ) a 


Mi 2 Pe, 


APARTADO: Cuando estés atemorizado por un enemigo o por alguien que te desee un mal y 
quieras estar a salvo de su maldad, reza dos rak “aftras la oración de la puesta de sol (a/-1magrib), recitando 
en la primera la Fátiha y la sura de los Incrédulos' y en la segunda la Fátiha y la sura del Alba”. Después 
dirás: “Oh Suficiente, protégeme del mal de Fulano hijo de Fulana”, y mencionarás lo que quieras. Y 
después escribirás estos nombres que pondrás en tu turbante, pues realmente Dios te evitará el mal de 


aquello que temes y de lo que desconfías. De esta manera es lo que escribirás: 


A 11) paBgrrans AA) 
epa repre ise 
E alep rre 11181 624 





l Cor. cix. 
2 Cor. exiii. 
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Su dicho, ¡ensalzado sea!: [] Es cierto que te hemos dado la Abundancia. Por eso reza a tu Señor 
y otrece sacrificios. Porque es quien te detesta el que no tendrá posteridad []'. Quien quiera hacer que una 
persona no pueda orinar”, que escriba esta noble sura en una hora nefasta en la cáscara de un huevo, 
después de haber escrito el nombre de la persona y el de su madre en una hoja de color rojo o azul, que se 
enterrará junto al fuego. Entonces la persona objeto de ello no podrá orinar, si Dios quiere, ¡alabado y 
ensalzado sea! Ten temor de Dios y no dejes que transcurran más de siete días, pues la persona objeto de 
ello morirá, y tú serás el responsable de ello el día de la Resurrección. Esto es lo que escribirás; trata de 
entender y prosperarás, si Dios quiere, ¡alabado y ensalzado sea!, pues Dios dice la verdad y Él muestra el 


camino. 





Y el sahumerio apropiado para ello es de sal amoniaco, nuez de ciprés y pimienta. 


Bendición para reconciliar a quienes se odian: [se escribirá] este talismán y se hará que lo lleve 
colgado quien quieras, o se pondrá bajo la almohada en la que ambas personas duermen, pues 
verdaderamente se reconciliarán, aunque haya entre ambos una espada. Se escribirá el viernes cuando el 
predicador se encuentra en el almimbar, y se perfumará con palo de áloe, almáciga, bedelio oscuro y 
cálamo aromático. Y esto es lo que escribirás como puedes ver; trata de entender y prosperarás, si Dios 


uiere, ¡ensalzado sea! 
ll Nal ha) 7 





r 


fig. 246 





' Cor. eviii:1-3. 
2 En árabe leemos “aqd al-bawl, es decir, “anudar la capacidad para orinar”. 
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“Ocupaos, oh espíritus sirvientes de estos Nombres, de hacer llegar el amor y el afecto entre 
Fulano hijo de Fulana y Fulana hija de Fulana, por el derecho de estos Nombres sobre vosotros. Yo te 
pido, oh Quien une los corazones, que unas el corazón de Fulano hijo de Fulana y el de Fulana hija de 
Fulana. Por el derecho de Quien dijo a los cielos y a la tierra: [] Venid a Mí de buen grado o a la fuerza; 
dijeron: Venimos a Ti obedientes []'. [) Deposité en ti amor procedente de Mí para que te criaras bajo Mi 
mirada ['. Ocúpate, oh “Unqúd, de hacer llegar el amor y el afecto entre los corazones de los que se 
odian, mediante el amor de estos Nombres, por el derecho de Ayús, Ayús, Budúh, Hubb, Wudd, 
Wuddhubb. Oh Budiúh, haz que llegue el amor tras el odio, y la unión de lo que está separado, por el 
derecho de Ah4yá, Saráhya, Adúnay, Asbáút, Al, Sadday. DO Es un juramento, si lo sabéis, grande rr. 
Hayya, al-wahá, al-“afal, al-sa2”. 


Yo digo: quien pone el siguiente talismán en el muro [de la casa] de una persona malvada e 
invoca contra él con el conjuro que mostraremos a continuación, pues el muro se derrumba, el dueño de la 
casa perece y se dispersa el grupo que se encuentra en ella. Ten temor de Dios y no lo hagas salvo contra 
la persona malvada que daña a la gente con sus actos y sus palabras*, Guárdate de usarlo contra quien no 
lo merezca, pues tú serás el responsable de ello en el día de la Resurrección: quien perdona es mejor 


persona y tiene su recompensa junto a Dios. Esto es lo que escribirás; trata de entender y prosperarás: 


1 MAA UIp anda qe Maui 
SY 


0 
a3n49 r4) a 
PP fig. 247 


“Ocúpate, oh Sar7% oh Baríq, oh Jandas, oh Lazib al-Ahimar, de echar a Fulano de este lugar, por 
el derecho de estos Nombres. Haced lo que os ordeno, por el poderío de KRYARUS, 
BKWALKYARUS, MHLLKYUS, HLKYUÚHLYS, SARS, SLSARS. Tiemblan los ángeles por temor a 
Él, y se someten las criaturas ante Su gloria. HAYA, HYA, HFTYA, HLYA, SLYA, 'LYA, HWRS, 
ATÚR, KYAKRWR, HYA, KWRATA. Se estremece el fugitivo, tiembla la tierra, se agitan los 
corazones y se vuelven a Su obediencia. Responde, oh Ahmar, y tú, oh WEALK, y tus seguidores, por la 
luz de SGYUR, FYAR, QYAR, SMWHL, DMAR, “YTUR, BHARHARKT, SLYHUR, HSKUR, 
HARLÚR, HFTUR, HYTUR, HUR, al-“ajal, al-wahá, al-sa'%. 


Ten temor de Dios, pues aquello causa la destrucción de pueblos, localidades y ciudades. Y es 
conveniente para separar a quienes están juntos en desobediencia a Dios, escribiéndolo en un trozo de 
cerámica sin cocer, en el día y la hora de Marte, y perfumando la cerámica con hojas de melocotonero, 
hojas de vid y olíbano. Después disolverás el trozo de cerámica en vinagre rojo, un poco de alquitrán y 
aceite caliente, y derramarás el líquido resultante en la entrada de la casa de quien quieras. El conjuro es 


el que mencionamos antes, y quien perdona es mejor persona y tiene su recompensa junto a Dios. 


' Cor xli:10. 

2 Cor. xx:38-9. 

3 Cor. 1vi:79. 

* Lit. “con su mano y su lengua”. 
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APARTADO: cuando quieras disparar con el arco y no fallar en tu disparo, escribe estos nombres 
en un pergamino de gacela con tinta, azafrán fresco y hiel de abubilla. El cálamo será una pluma de buitre 
o de águila, y lo escribirás en hora de buen augurio, estando la luna en una constelación zodiacal aérea. Y 
el sahumerio será de incienso olíbano. Esto es lo que escribirás, y debes saber, hermano, ¡Dios nos guíe!, 


que este talismán es prodigioso: 


fig. 248 





Has de saber, hermano, ¡Dios nos guíe a Su obediencia!, que esta noble letra que es la sm, pues 
es una letra árabe, siríaca y [...], y es una letra del fuego, cálida y seca en el tercer grado. Sus virtudes 
peculiares son para detener los barcos en su travesía por el mar, detener al viajero por tierra, etc. Escribe 
[el talismán] en un placa de plomo en una hora nefasta y entiérralo en el camino, viendo algo prodigioso. 


El sahumerio será de fresno y cabeza de murciélago. Esto es lo que escribirás, como puedes ver: 


ce E A 





a las js 


E 
22 





 . 


APARTADO: cuando quieras que una persona te ame, que su amor hacia ti arraigue en su corazón 


hasta la muerte, y no separaros nunca, [escribe] estos nombres en siete hojas blancas, escribe junto a ello 
tu nombre y el de tu madre, el nombre de la persona objeto del trabajo y el nombre de su madre, y 
quemarás cada día una hoja. Lo escribirás en escritura rahyání con tinta y algo de almizcle, pues 
realmente verás lo milagroso en la llegada al amor y el afecto. 

El primero es para el domingo: “Yo inclino el corazón de Fulano hijo de Fulana hacia Fulano 


hijo de Fulana, por el derecho de estos nombres”. 


IEC IE Dv 


fig. 250 Ba Ef $ 
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El segundo es para el lunes: “Yo hago que el corazón de Fulano hijo de Fulana arda por amor a 


Fulano hijo de Fulana, y hago llegar el amor y el afecto entre ambos, por el derecho de estos nombres: 


Sr rro 


El tercero es para el martes: “Yo inflamo el corazón de Fulano hijo de Fulana, lo tomo y lo 
atralgo al amor a Fulano hijo de Fulana, y lo quemo con el fuego de la misma manera que arden estos 
nombres. Obedeced, oh espíritus sirvientes de estos nombres, en lo que os ordeno, hayya, al-wahá, por el 


derecho de estos nombres: 


fig. 252 


El cuarto es para el miércoles, dirás: “Ocupaos, oh espíritus sirvientes de estos nombres y signos 
mágicos (qalfatriyyat) de depositar el amor y el afecto en el corazón de Fulano hijo de Fulana, y 
conmoved su espiritualidad al amor de Fulano hijo de Fulana, sin que se separe de él ni por la noche ni 
por el día, sin que le ofenda con palabras ni le contraríe en nada. Por el derecho de estos nombres y el 


respeto os imponen. fig. 253 


A A a 


El quinto es para el jueves, dirás: “Obedeced, oh espíritus sirvientes de estos nombres, por el 


derecho del ángel cuyo mandato acatáis obedientes”: 
y LL ler JA Je el JS Jo ho JAS fig. 254 


El sexto es para el viernes: “Ocupaos, oh espiritus sirvientes de estos nombres, de atraer y llevar 
el corazón de Fulano hijo de Fulana al amor de Fulano hijo de Fulana, y haced llegar la simpatía y el 


afecto entre ambos, por el derecho de estos nombres”: 
de dae Mi Ale 


fig. 255 a 


El séptimo es para el sábado: “Obedeced, oh espíritus sirvientes de estos benditos nombres, y 
provocad la espiritualidad del amor, la unión y el afecto entre Fulano hijo de Fulana, con el amor pleno y 


eterno. Por el derecho que estén nombres ejercen sobre vosotros y la obediencia que a ellos debéis: 
Y e A A ANA 
A INEPCOESES IZ A 
fig. 256 "a E 
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Su dicho, ¡alabado y ensalzado sea!: [] El es Quien os creó a partir de un solo ser, dándoos un b 
asentamiento y un depósito. Hemos hecho claros los signos para los que comprenden []'. Si trazas esta 
noble aleya en un pergamino limpio y la llevas contigo con el nombre de una persona, pues esa persona 


no podrá separarse de ti mientras el pergamino esté contigo. Y ésta es la manera en que se escribirá: 





APARTADO: Para hacer volver al esclavo huido, aunque se encuentre encadenado y con grilletes, 


Cc 

escribirás este cuadrado que mostraremos a continuación. Después cogerás un escarabajo macho o 

hembra, lo atarás en medio del círculo con un hilo fino, clavarás un clavo en el eje del círculo y atarás el 

escarabajo a él, pues cada vez que el escarabajo dé una vuelta al círculo tratando de liberarse, de la misma 375 
p. 


manera dará vueltas el fugitivo, regresando al lugar en el que se encuentre este talismán. Y aunque se 
encuentre encadenado, Dios le hará posible el regreso con la bendición de este talismán. Esto es lo que 


escribirás como ves. Trata de entender y alcanzarás tu objetivo, si Dios quiere, ¡ensalzado sea! 


fig. 258 











l Cor. vi:99. 
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APARTADO: cuando desees hacer que se duerma quien quieras, como un enfermo, quien padece 
algún dolor u otra persona, traza para él estos nombres y ponlos bajo su almohada, pues realmente se 
dormirá al instante, y no despertará hasta que retires los nombres de bajo su cabeza. Estos nombres son 


provechosos para los niños pequeños que lloran mucho, y esto es lo que escribirás: 
e. . 
ARE Y, IS ¿ly AS % Y, pode fig. 259 


, . po y pl , . 
O Habían estado en su caverna trescientos años y nueve más [], [] Te habría parecido que estaban 
. A A ee Ea . . 2 
despiertos, sin embargo dormían. Los cambiábamos de posición, a la derecha y a la Izquierda [”, 


D ¿Percibes a alguno de ellos o les escuchas algún murmullo? [J'. 


APARTADO: cuando quieras atraer a ti a alguna persona ausente o que ames, escribe lo que te 
mostraremos a continuación en una placa de cobre, en escritura rayhání y con tinta, azafrán y agua de 
rosas. Habrá de escribirse en el día y la primera hora de Venus. Si la persona se encuentra lejos, esconde 
la placa bajo un fuego débil, y si se encuentra cerca, bajo un fuego ni débil ni fuerte. Su conjuro es el del 
trimestre (taqúífa) de la estación del año en la que te encuentres, y haz también que te obedezcan los 
sirvientes del trimestre, pues será mejor para tu trabajo, más seguro y más rápido. Ello traerá ante ti a la 
persona que se encuentre a tres meses de viaje de tu lugar. Trata de entender eso y alcanzarás tu objetivo, 


si Dios quiere, ¡ensalzado sea! Y esto es lo que escribirás: 


Lera SUMSAL) 





fig. 260 





l Cor. xviii:25. 
2 Cor. xviii:18. 
3 Cor. xix:99. 
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“Por el derecho de estos nombres O do CIA , Hayya, al-wahá, al-“ayal, al- 


sá“a, obediencia a Él, a Su Mensajero y a Sus Nombres. Yo soy un ser creado y vosotros sois seres 
creados. Unicamente debemos obediencia a Dios y a Sus Nombres. Por el derecho de quien dijo a los 
cielos y la tierra [] Venid a Mi de buen grado o a la fuerza; dijeron: Venimos a Ti obedientes []'. Al-waha, 


al-“ayal, al-sa“a, haced que se presente Fulano hijo de Fulana o Fulana hija de Fulana”. 


[APARTADO SOBRE EL TALISMÁN QUE SE ENCONTRABA EN EL BASTÓN DE MUSA] 


Debes saber, hermano, ¡Dios nos ayude a comprender los secretos de Sus Nombres y a 
obedecerle!, que cierto día yo me encontraba sentado frente al say/ *Abd Allah al-Andalust, ¡Dios esté 
satisfecho de él!, cuando de pronto un hombre se acercó al Say y le saludó. El say le devolvió el saludo 
de la mejor manera posible, y después el hombre se acercó junto a él y le habló en privado de algún 
asunto que les concernía. El say7 no le dio ninguna respuesta, así que el hombre le insistió con sus 
palabras, y cuando dejó de insistir, el Sayy alzó el rostro hacia él y dijo: “Si quieres eso, ayuna tres 
semanas en las que no comerás nada en ningún momento, y después yo te concederé lo que pides”. El 
hombre aceptó y se marchó. Transcurrido el tiempo mencionado, vino ante el say7 y le dijo: “Mi señor, 
hice lo que me ordenaste”. Entonces le dijo el say. “Márchate, completa cuarenta días más de ayuno, ven 
ante mí y yo te concederé lo que pides”. Marchó el hombre y completó el periodo de ayuno. Después vino 
ante el say y le dijo: “Mi señor, he completado los cuarenta días de ayuno”. Entonces le dijo el say7 : 
“Ahora eres merecedor de la distinción (a/-fadila)”. Después el say; se retiró a solas, y cuando salió 
llevaba consigo un parche (1uq “a). Lo abrió, lo contempló un largo rato, lo beso, negó con la cabeza 
conmocionado y se lo entregó a aquel hombre. Después le dio una serie de órdenes que el hombre acató, 


besó la mano del say; y se marchó. 


Habiéndose alejado aquel hombre de nosotros, me acerqué al say7, besé su mano y dije: “Mi 
señor, ¿qué era ese papel que entregaste a aquel hombre?”. Y me dijo: “Ahmad, en él se encuentra el 
secreto de Dios que no le es revelado a nadie salvo a los pocos a los que Dios quiere favorecer”. Dije yo: 
“Mi señor, ¿me lo darás a conocer?”, y no respondió nada. Yo puse empeño en ello preguntándole al say 
una segunda vez. Persistí en ello varios días y le pregunté por aquello pero no me lo daba a conocer, y no 
deje de recordárselo durante un año sin que me diera respuesta alguna. Habiendo ya transcurrido un año, 
me dijo el say7 sin haberle yo preguntado: “Ahmad, ¿que deseas preguntarme?”. Y le dijo: “Mi maestro, 
deseo que me des a conocer estos nombres benditos y la manera de operar con ellos. Entonces me dijo el 
say] : “Oh Ahmad, si deseas eso, ayuna cuarenta días en los que no comas ni bebas nada. Si haces eso, te 
informaré de cuanto a ellos concierne”. Obedecí y comencé el ayuno. Con la ayuda de Dios, ¡ensalzado 
sea!, completé los cuarenta días, y fui ante al sayy, le besé la mano y se lo comuniqué. Entonces me dijo: 
“Ahora tienes derecho a la distinción (a/-fadila)”. Después se retiró a solas y se ausentó durante un largo 
rato. Finalmente salió llevando consigo un parche (1uq “a). Lo beso y dijo: “Oh Ahmad, ¿acaso sabes lo 


que se encuentra en él?”. Dije: “No lo sé”. Entonces dijo: “Debes saber que estos nombres se encontraban 





l Cor. xli:10. 
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escritos en el bastón de Músá y en el bastón de Su“ayb', ¡la paz sea con ambos!; estaban estampados en la 
túnica de Yúsuf y grabados en la espada de Daniyaál. Estaban junto a Ibrahim, ¡la paz sea con él!, cuando 
fue arrojado al fuego, y estaban junto a “Isa, ¡la paz sea con él!, se los dio a conocer a los apóstoles, el 
último de los cuales fue Sim'in el Apóstol (a/-haward”, e invocaba con ellos a Dios, ¡ensalzado sea!, de 
manera que curaba con ellos todas las enfermedades y afecciones. Su portador es respetado por las bestias 
y por todas las criaturas, se encuentra protegido de la maldad de los genios y los hombres, se anuden ante 
él las lenguas y el hierro no lo puede dañar, de manera que aunque se encuentre en la batalla luchando 


entre una multitud, nadie podrá causarle ningún daño, y los ejércitos y los enemigos huyen frente a él. 


Quien tenga algún afección, como un dolor de cabeza, una oftalmía o cualquier enfermedad, que 
escriba estos nombres en un pergamino de ave o de gacela y los lleve colgados. Escribirás? la Fatiha, la 
sura del Culto y las dos suras protectoras en un bol de cristal con sukk de almizcle, azafrán y agua de 


rosas, pues realmente Dios le curará de todo aquello que le dañe. 


Y quien los escribe como mencionamos, los lleva colgados y va a ver con ellos a un gobernante, 
un ministro o a alguna autoridad, y dice en su interior en el momento de entrar ante él: “Dios mío, yo te 
pido por el derecho de estos nombres que anudes la lengua de Fulano hijo de Fulano”. Dirás “¡Que los 
rostros se deformen!” tres veces, y [] todos los rostros se humillarán ante el Viviente, el Subsistente, y 
habrá perdido quien lleve injusticia ['. Escupirás tres veces de la manera que te resulte más conveniente, 
y entrarás ante él, pues realmente estarás a salvo de su maldad y resolverás todos tus problemas. Y el 


portador de estos nombres será bien mirado por toda la gente y le respetará todo el que lo vea”. 


Y tienen muchas más virtudes que hemos resumido por temor a alargarnos en exceso, y a que 


caigan en manos de quien no sea digno de ellas y no conozca su verdadero valor. Estos son los Nombres: 


| Uno de los profetas del Islám, mencionado en Cor. vii:83; xii:83-95, etc., y al que se atribuyen algunos 
milagros. 

? Aparentemente se refiere al apóstol San Pedro, originalmente llamado Simeón bar Jona. 

* En el original “recitarás”. 

* Cor. xx:108. 
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APARTADO en el que mencionaré los nombres que se encontraban en el bastón de Músa, ¡la paz 
sea con él, y con los que realizaba los milagros y prodigios. 

Una de sus virtudes peculiares es que si se escriben en el momento de apogeo del sol o de Júpiter 
con agua de mirto, agua de mastranzo (habaq nahrT), agua de culantrillo de pozo, agua de salix Aegyptia, 
agua de rosas [...] y azafrán fresco, en un pergamino de gacela, lo perfumarás al escribirlo con un aroma 
agradable, perforarás el bastón e introducirás en él los nombres, y lo sellarás con cera de la vela de boda 
de una muchacha virgen. Y si te encuentras en un lugar que inspire temor, y aparecen ante ti los ladrones 
y los asaltantes de caminos, o aparece ante ti alguna bestia peligrosa y feroz, pues golpea el bastón en el 


suelo tres veces y di: “Dios mío, yo te pido por la bendición de estos sublimes nombres que se 
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encontraban en el bastón de Músa b. *Imran, ¡la paz sea con él!, y con el que golpeó el mar [] y se abrió, y 
cada lado era como una enorme montaña []'. [Te pido] que apartes de nosotros tal y tal cosa”, y 
mencionarás lo que quieras concerniente a detener a las personas, a las bestias, etc. Y a continuación de 
tus palabras, dirás: [] Detenedlos, que van a ser preguntados [J', pues ciertamente se detendrán por orden 
de Dios, ¡ensalzado sea!, y no te causarán mal ni daño alguno, si Dios quiere, ¡ensalzado sea! 


Esto es lo que escribirás: 


A A E O ci rl A 
pole ir lgrlaer) qe IN prin” 
MY) pe ilarelaye ir pircialalris 
ge Y _alartularp) 
E ADAME 
CATAS SEAT nm 


No hay poderío ni fuerza salvo en Dios, el Altísimo, el Sublime. Que Dios bendiga y salve a nuestro 





señor Muhammad, a su familia y compañeros. 


APARTADO: Cuando falleció mi maestro el Say? Abú “Abd Allah al-Sabtr? y fue despojado de sus 
ropas, encontré en su muragga“a* un parche (ruq a) doblado. Lo cogí y cuando el ¿ayj fue enterrado abrí 
aquel papel y encontré en él unos nombres sublimes que yo mismo ya le había pedido al Sayj en vida. Él 
se negó y me dijo: “Ahmad, no te sientas molesto, pues seguro llegarás a conocerlos sin esfuerzo ni fatiga 
alguna”. Cuando los observé en aquel momento, recordé las palabras del Say7, rogué a Dios por su alma y 
me dije a mí mismo: Éstos son los últimos alientos de las personas sinceras que se encuentran junto a 
Dios, ¡ensalzado sea! Y sus palabras realmente decían: “Tras mi muerte los conseguirás sin preguntas ni 
esfuerzos”. Entonces los contemplé detenidamente, y he aquí que decía: “Sepa la persona en cuya mano 
se encuentren estos nombres que deberá ocultarlos de quien no sea digno de conocerlos, porque ellos 
descendieron con Adam, ¡la paz sea con él!, y cada día los observaba y decía: ¡Alabado seas! ¡Cuán 
sublime es Tu esencia, y cuán poderosa Tu autoridad!”. 

Y mencionaba otras muchas de sus virtudes que, si te las revelara, podrías caminar sobre el agua 
sin hundirse tus pies, y si quisieras volar por el aire de un lugar a otro, lo harías gracias a la bendición de 
estos nobles nombres. Con ellos los Hombres de lo Invisible (11/41 al-gayb)' se ocultan a los ojos de las 
criaturas y vuelan; y si los recitas y dices: “Oh espíritus sirvientes de estos nombres, llevadme hasta La 
Meca”, pues ellos te llevarán y te traerán de regreso en una sola hora, por lo que es excelente para el viaje 


y el regreso. Tienen muchas otras virtudes, pero si no hubiera temor a divulgar el secreto y cayeran en 


! Cor. xxvi:63. 

2 Cor. xxxvii:24. 

? Podría tratarse de Abú-1-*Abbás al-Sabt1, santo fallecido en Marrakech en el 1205 d. C. (v. supra, pág. 209). 

* Traje andrajoso típico de los sufíes, llamado así por sus numerosos remiendos y parches. 

3 Con este sobrenombre se conoce en las doctrinas sufíes a algunos hombres y seres espirituales que se cuentan 
entre los amigos favorecidos de Dios, y que tienen la capacidad de ser invisibles para el resto de las criaturas 
(NURBAKHSH, Simbolismo Sufí, 111, pág. 223-4). 
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manos de quienes no son dignos de ellos, quedarían expuestos los milagros y prodigios. Así que sé muy 
cauteloso y no se los reveles a quien no sea digno de ellos. Los nobles nombres son de esta manera: 
“En el Nombre de Dios, el Clemente, el Misericordioso. Dios mío, yo te ruego, por los soplos de c 

los misterios de la luz de Tus Nombres y la luz del brillo del esplendor de la perfección de Tu Trono; por 
la gloria de los misterios de Tus Nombres que depositaste en la Tabla Conservada junto a Ti; por aquello 
que inspiraste a Adam, padre de los hombres, y declaraste con Tus iluminadoras palabras, que 
descendieron sobre tu amado más puro. [] Y enseñó a Adam todos los nombres []'. Yo te ruego, por Tu 
santa Majestad, por la belleza de la perfección del esplendor de la luz de Tu sublime, noble, irradiante y 
santísimo rostro, por Tus misterios y Tus luces que depositaste en el corazón del sol y de la luna, y por el 


derecho de estos nobles, sublimes y gloriosos nombres 


Neto uc 2 ' Lido e 


GS 
y) 3 Os 2janer jogo 
és LL Yo fig. 263 


TTT, HH HB, DDD, Huwa Huwa Huwa, Yah Yah, [] ¡Señor nuestro! A Ti nos confiamos, a Ti 
nos volvemos y a Ti hemos de retornar [!'. []) ¡Señor nuestro! No desvíes nuestros corazones después de 


: Y + P h . . % 3 
habernos gulado y concédenos misericordia procedente de Ti. Ciertamente Tú eres el Generoso []”. 


APARTADO sobre los nombres que se encontraban escritos en la túnica de nuestro señor Yúsuf, p. 380 
¡la paz sea con él!, cuando fue a ver al *Aziz* en Egipto. Sirven para obtener el respeto, la aceptación y el 
afecto, y para ir ante los reyes, los ministros y las personas importantes; trata de entender eso. Y los 
nombres son de la siguiente manera, trata de comprender y alcanzarás tu objetivo, si Dios quiere, pues 


Dios, ¡alabado y ensalzado sea!, dice la verdad y muestra el camino. 





' Cor. 11:30. 

2 Cor. 1x:4. 

3 Cor. iii:8. 

* Se trata del Putifar bíblico, mencionado en el Corán (xii:30, 51), donde aparece como una persona con poder, 
al ser el responsable de los graneros del reino egipcio. 
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APARTADO EN EL QUE MENCIONARÉ UNA MAGNÍFICA BENDICIÓN (44 DA): 


Cierta vez entré en una mezquita para rezar, cuando me encontré en ella a uno de mis hermanos 
con quien había estado congregado junto a nuestro maestro Abú “Abd Allah el say; “Abd al-Hagq al- 
Sabt1, y con el que había estudiado. Cuando lo vi aquel día en la mezquita y fui hacia él para saludarle, lo 
encontré orientado hacia la alquibla y mirando hacia el cielo y después a las palmas de sus manos 
repetidamente. Entonces me acerqué y lo escuché decir: “Dios mío, oh Quien atiende las plegarias, oh 
Quien resuelve las necesidades, oh Quien alivia las preocupaciones por encima de siete cielos. Oh Quien 
abre los tesoros de los dones generosos, oh Quien resuelve los problemas de los que ruegan y Su oido 
escucha las voces. Oh Quien olvida las faltas, oh Quien perdona los errores, oh Piadoso en la reprimenda. 
Oh Quien hace descender las bendiciones, Oh Quien lo abarca todo con Su conocimiento. Yo te pido. 
Dios mío, que bendigas y salves a nuestro señor Muhammad y a su familia, y que resuelvas mi problema, 
que es tal y tal cosa. Por el derecho de estos nombres: Há Há, Há Há, Huwa Huwa, Yah Yáh, Ah Ah. 
Glorioso (Sabbúln, Purísimo (Qaddis), Señor de los ángeles y el Espíritu. Yo te pido, oh Señor, por los 
nombres que se encuentran en este parche (1uq a) y las bendiciones que residen en estas invocaciones, 
que resuelvas mi necesidad”. 

Y apenas había concluido su plegaria cuando su problema se encontraba ya resuelto. Entonces se 
volvió y me vio, se acercó a mí y me saludó. Después se excusó y dijo: “Estaba rogando a Dios que me 
solventara un problema, y mi Señor me atendió y me concedió Su favor”. Yo le dije: “Hermano, he 
escuchado tu plegaria, pero también observé que mirabas ese parche, ¿qué hay en él?”. Entonces él me 
dijo: “Te contaré lo que hay en él: He estado al servicio de nuestro maestro, con el que tú y yo hemos 
estado estudiando, durante largo tiempo. Cierta vez él me dijo: ¿necesitas tú algo?. Yo le dije que sí y él 
me preguntó qué era. Dije: “Quiero que me enseñes una plegaria con la que pueda rogar a Dios por mis 
asuntos más importantes y me atienda”. Y él me respondió: “De acuerdo. Ya eres merecedor de ello por 
el servicio que nos has prestado durante tanto tiempo”. Después me entregó esta plegaria y estos nombres, 
y siempre que ruego a Dios con ellos me atiende inmediatamente”. 

Después me entregó aquel parche, y en él se encontraban estos nobles nombres, que son como 


puedes ver. Trata de comprender y prosperarás: 


J31 == 107 SID A es 2 
Eso ao £> Error fig. 265 


O Y le respondimos y lo libramos de la angustia. Así es como salvamos a los creyentes []'. 


Asi que acudid, hermanos, a esta invocación y no os olvidéis de ella en vuestros asuntos más 
importantes, pues es realmente rápida en la respuesta; y no invoques con ella sino para los trabajos del 


bien, pues de lo contrario no serás atendido. 





l Cor. xxi:87. 
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CAPÍTULO VIGÉSIMO 


SOBRE LA SURA YA”-SIN Y LAS PLEGARIAS ATENDIDAS CON ELLA. 


Has de saber, ¡Dios nos ayude a obedecerle y comprender de los secretos de Sus Nombres!, que 
entre las virtudes peculiares de la sura Yá”-Sin, según Anas b. Malik, dijo el Mensajero de Dios, ¡Dios le 
bendiga y salve!: “Cada cosa tiene un corazón (qalb), y el corazón del Corán es la sura Ya”-Sin”. Y dijo: 
“La sura Ya”-Sin es llamada “la del turbante” (a/-mu “ammama). Le dijeron: Oh Mensajero de Dios, ¿qué 
es al-mu'“ammama?. Y dijo: “Extiende ( “amima) el bien en esta vida y en la Otra a quien la recita. Y es 
llamada “la defensora” (a/-dafi“a) y “la solicita” (a/-qádiya), porque defiende a quien la recita de todo 
mal, resuelve todas sus necesidades, le hace soportable toda penalidad en esta vida y le evita los 
tormentos de la Otra”. 

Y con una cadena de transmisión correcta, se narra según Abú Bakr e Ibn “Abbas que [el 


Profeta] dijo: “Quien recita la sura Ya”-Sin hasta donde dice [| Llámales la atención con el ejemplo de los 





habitantes de la ciudad []', y después ruega a Dios por algo, es atendido seguro”. Está comprobado y ha 


resultado cierto en numerosas Ocasiones. 


Quien escribe la sura Ya”-Sin y la bebe, entran en su interior mil medicamentos, mil luces, mil 
bendiciones, mil sapiencias y mil clemencias, y desaparece de él toda enfermedad y dolencia. Y [para la 
enfermedad del bazo] se escribirá en un pergamino de gacela, el jueves en la hora de Júpiter y con la luna 


creciente, y se colgará sobre el brazo izquierdo, estando así a salvo de la dolencia del bazo. 


Y se dice que cuando alguien recita la sura Ya”-Sin en los cementerios, Dios alivia el sufrimiento 
de los fallecidos ese día, y le son contadas tantas buenas acciones (hasanáf) como personas se encuentran 
enterradas en ellos. Y que quien la recita por la tarde, no deja de estar contento hasta el amanecer, y 
viceversa. 

Quien la recita junto a un musulmán sobre el que se cierne la muerte, Dios hace que desciendan 
tantos ángeles como el valor numérico de cada letra de ella, apareciendo en filas frente a él, llegando ante 
él, pidiendo por su perdón, celebrando su funeral y presenciando su entierro. 

Cualquier musulmán que la recita frente a lo que necesita, se le concede. Y si le recita al estar 
asustado, se encuentra a salvo; si está hambriento, queda saciado; y si está sediento, apaga su sed. 

Cualquier musulmán que recita la sura Ya”-Sin encontrándose agonizando, pues el ángel de la 


muerte no agarra su espíritu hasta que no ve al ángel guardián del Paraíso y le incita a amarlo. 


Y dijo el Profeta, ¡la paz y la bendición sean con él!: “En el Corán hay una sura que es llamada 


“la preciada (al-“aziza) junto a Dios”, y su seguidor (sáhib) es llamado “el distinguido (al-SarTf) junto a 


| Al-Tirmidi, n* 2812; Al-Darimi, n* 3282. 

2 El término mu '“ammam significa “ataviado con un turbante”, y de ahí que también designe a un jefe o señor 
investido con el poder de mandar sobre las personas, y a quien sus súbditos recurren para resolver sus asuntos. 

3 No encuontramos este hadifen ninguna de las colecciones citadas. 

* Cor. xxxvi:12. 

3 No encontramos este dicho en las colecciones citadas. 
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Dios”, pues intercede en el Día de la Resurrección por quien la recita en mayor medida que por los RabT'a 
y Mudar'. Y es la sura Y3”-Sin, la parte final de la sura de la Reunión? de y las dos suras protectoras >. 

Y dijo, ¡la paz y la bendición sean con él!: “En el Corán hay una sura que intercede por quien la 
recita y da el perdón a quien la escucha. Es la sura Yá”-Sim, y quien la recita el viernes, despierta 
perdonado”. 

Y según al-Hasan [al-Basrt] dijo el Mensajero de Dios, ¡Dios le bendiga y salve!: “Quien recita 
Ya'”-Sin y la sura del Humo? la noche del viernes con fe y buscando la recompensa de Dios, se le 


6 
perdonan sus pecados pasados”. 


Para el combate y otras situaciones, se recitará tres veces la fórmula del retorno (al-1stirya >: 
“Somos de Dios y al Él regresamos”, y la sura Ya”-Sín. Y quien se encuentre prisionero, asustado, 
perdido, ausente de su lugar o endeudado, que recite la sura Ya”-Sin tres veces, y será liberado, seguro, 
guiado, devuelto a su lugar y resuelta su deuda. 

De la misma manera para todos los asuntos importantes, para el temor o el extravío, se recitará la 
sura Ya”-Sin setenta veces y tras cada una de ellas recitarás esta invocación siete veces: “Oh espíritus 
sirvientes y obedientes a esta bendita sura, por el derecho de los profetas de Dios y de Sus santos, por el 
derecho de vuestro Creador: haced que mis palabras sean influyentes, escuchadas y aceptadas. Satisfaced 


mis principales necesidades con prontitud, proveedme y ayudadme en todos los asuntos generales y 





concretos. Por el derecho de [] Es de Sulaymán, y es En el Nombre de Dios, el Clemente, el 


Misericordioso [] '. Al-wahá, al-“ayal, al-sa“a. Realmente Él es Capaz de lo que desea y es propio de Él la 





respuesta”. 


Para el adversario malvado: quien tenga un enemigo que le haya causado algún mal y desee 
destruirle, que coja un adobe y lo ponga frente a él en el borde de una corriente de agua o de una charca. 
Él estará orientado hacia la alquibla, y recitará la sura Ya”-Sin cuarenta y una veces, trazando cada vez 
una línea en el adobe. Cuando acabe la recitación, recitará sobre el adobe la oración fúnebre, lo moldeará 
dándole la forma de su enemigo, y después lo arrojará al río o a la charca, pues realmente la persona 
perecerá rápidamente. Ésta es una protección que no deberá usarse salvo después de haber sufrido un 
fuerte daño y un gran mal. Ten respeto a Dios, ¡alabado y ensalzado sea!, apiádate de Su siervo y ten 


temor de que Dios pueda vengarse de ti. 


Para hacer que desaparezca la aflicción y [...], mencionó cierto gnóstico que cuando la persona se 
encuentre angustiada, recitará la sura Yá”-Sín, y cuando termine recitará esta bendita plegaria: “[Alabado 
sea] Quien consuela a todo el que está afligido. Alabado sea Quien alivia a todo el que está endeudado. 


Alabado sea Quien libera a todo el que está prisionero, Aquel Cuyos tesoros residen en Su Omnipotencia 





| Nombre que reciben dos importantes grupos de tribus del norte de la Arabia pre-islámica. 

2 Cor. lix. 

3 Cor. xiii, cxiv. No encontramos este haditen las colecciones citadas. 

* Tampoco encuentro este hadif aunque sí una versión muy parecida en la que se habla de la sura el Humo (Cor. 
xliv) , que habrá de recitarse la noche del viernes , en al-Dárimi, n* 3286-7. 

? Cor. xliv. 

6 No se encuentra en las colecciones citadas. 

7 Cor. xxvii:30. 
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entre la kafy la nún de [] Realmente cuando quiere algo Su orden no es sino decirle: Sé, y es. ¡Alabado 
sea Aquel en Cuyas manos está el dominio de todas las cosas y a Quien habréis de regresar! []'. Oh Quien 


alivia la angustia, alivia mi angustia”. La recitarás tres veces. 


Otra de las virtudes peculiares de esta noble sura, para la protección (a/-hif2y”, quien escribe la 
sura Ya”-Sin con agua de rosas y azafrán, escribiéndola durante siete días seguidos cada día una vez, 
recuerda todo lo que escucha, vence a quien disputa con él y se magnifica a los ojos de la gente. 

Y otra de sus virtudes peculiares es que se beberá para la diuresis. Y quien se la da a beber a una 
mujer que esté amamantando a un bebé, pues habrá en ello una alimentación sana para el bebé y una 
salud plena, ¡si Dios quiere, alabado y ensalzado sea! 

Y quien la escribe y se la cuelga al cuello, está a salvo de los seres malignos, de los genios, de 


los reptiles y de los dolores. 


Entre las virtudes peculiares de esta noble sura para evitar a la persona malvada, mencionó al- 
Kalbí que un hombre había matado por error, y un pariente del fallecido le acusaba de haberlo matado 
deliberadamente, por lo que le buscaba para matarle. Entonces le dijo cierta persona devota: “Si realmente 
dices la verdad, recita la sura Ya”-Sin antes de salir de tu casa y sal hacia él, pues por Dios que no te verá, 
ya que esa persona te está tratando injustamente”. Y aquel hombre la recitaba antes de salir de su casa de 
su casa sin ver en su camino a quien le buscaba. 

Y es cierto que nuestro señor el Mensajero de Dios, ¡Dios le bendiga y salve!, recitó el comienzo 
de la sura al salir hacia Quray3, cuando habían planeado matarle, y salió delante ellos sin que lo vieran y 


puso tierra en sus ojos. 


Y dijo cierto virtuoso, ¡Dios se apiade de él por sus palabras!, “De entre aquello que la distingue 
y da cuenta de su bendición, quien esté atemorizado por un gobernador despótico, o se le reclame sin 
razón oO [...] o se extravíe su montura, que recite la sura Ya”-Sín y después diga: “En el Nombre de Dios, 
el Clemente, el Misericordioso. En el Nombre de Dios, Quien no hay más dios que Él, el Viviente, el 
Subsistente. En el Nombre de Dios, Quien no hay más dios que Él, Señor de la Majestad y la 
Generosidad. En el Nombre de Dios, Aquél que al mencionarse Su Nombre nada puede causar daño en la 
tierra ni en el cielo, Él es el Oyente, el Omnisciente. Dios mío, busco refugio en Ti de la maldad de 
Fulano hijo de Fulano”. Y realmente evitará eso. 

Y debes saber que si los cielos cubrieran la tierra y el mundo ardiera en llamas por las revueltas 
(al-fitan), y después el siervo se volviera en su interior obediente a Su Señor y buscara Su refugio 


sinceramente, Dios le salvaría en la medida de su sinceridad. 








ó E E F . 1 a A 
En cuanto a Su dicho, ¡ensalzado sea!: [] Paz: Palabra de un Señor Misericordioso []', se recitará 
para resolver las necesidades y evitar las preocupaciones 1499 veces, obteniéndose lo que se desee, si 


Dios quiere, ¡ensalzado sea! 





' Cor. xxxvi:81-82. 
2 También “para la memorización o retención”. 
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Para protegerse de la desgracia y de la epidemia, quien escribe [] Paz: Palabra de un Señor 





Misericordioso [] cinco veces y lo lleva colgado, está a salvo de las desgracias nocturnas y diurnas. Y 


quien lo recita veintiocho veces en los días de epidemia, estará a salvo de los estragos de la epidemia. 


Dijo “Ata” b. Abi Rabáah: “Oí decir que el Mensajero de Dios, ¡Dios le bendiga y salve!, dijo: 
“Quien recita la sura Y3”-Sin resuelve sus necesidades”, lo recoge al-Dárimí? como una tradición mursaf. 

Y dijo el Profeta, ¡Dios le bendiga y salve!: “Quien recita Ya”-Sin por la noche o por el día, no 
será ofendido en aquel día”. 

Y dijo, ¡Dios le bendiga y salve!: “A/abado sea Dios, Quien me honró y honró a mi comunidad 


con la sura Y3”-Sin, con la aleya del Trono y la sura del Culto” *. 


Dijo Sahl b. “Abd Allah al-Tustart: Llegó un hombre ante Ibrahim b. Adham y le preguntó: ¿Qué 
dices acerca de la sura Ya”-Sin? Y le dijo: En Ya”-Sin hay un nombre que quien lo conoce y ruega a Dios 
con él, es atendido, ya sea piadoso o impío, si ruega por aquello que es propio de ese nombre. 

Le dijo aquel hombre: ¿Crees -¡Dios te guíe!- que podría valerme si recito toda la sura? Y le 
respondió: No hasta que invoques a Dios con ese preciso Nombre que es específico para aquello por lo 
que ruegas. Si fueras a la botica del farmacéutico con una enfermedad, sabiendo que en ella se encuentra 
tu medicamento pero sin saber cuál es en concreto, y tomaras de todo lo que hay en la botica y lo 
bebieras, ¿crees que eso te beneficiaría hasta que pudieras conocer ese medicamento concreto y usarlo en 
su debida manera? Así como Dios creó la enfermedad, también creó el remedio que le es propio; y de la 
misma manera para cada uno de los Nombres de Dios hay un asunto específico por el que rogar con él, y 


24,5 
con el que se es atendido”. 


Dijo el Enviado de Dios, ¡Dios le bendiga y salve!: “Cada cosa tiene un corazón y el corazón del 
Corán es Ya”-Si” *, Te basta con ello para comprender su excelencia y la grandiosidad de los Nombres 
que contiene, ya que Dios, ¡ensalzado sea!, hizo de ellos el corazón del Corán, y el más noble de los 
órganos del cuerpo del ser vivo es el corazón. Y la virtud que se amalgama en el corazón es la más noble 
de las virtudes, ya que da vida al cuerpo y genera la vitalidad, el ánimo y el calor natural. Así que el 
corazón es al cuerpo del hombre como el sol al mundo, cuya vida se sustenta en él, pues cuando su luz se 
difunde [sobre la tierra, vivifica cuanto hay en ella y lo pone en movimiento, mas si su luz se aparta de 
ella]” el horizonte se oscurece y todo ser vivo queda en silencio y duerme. 

Estas dos fuerzas son semejantes a los dos soplos con los que el ángel Israfíl, ¡la paz sea con él!, 
hará sonar el cuerno”. Y en el sol reside la vida de todo lo que crece en la tierra y en el aire, la luz de la 


luna y el esplendor del cielo. 





l Cor. xxxvi:57. 

2 Al-Darimi, n* 3284, donde el Profeta dice: “Quien recita la sura Y3'-Sín con el alba, resuelve sus necesidades”. 

3 Aquella tradición cuya cadena de transmisión se remonta hasta la segunda generación después del Profeta. 

* Estas dos últimas tradiciones no se encuentran en las colecciones citadas. 

3 Cf. supra pág. 132, n. 6. 

6 AL-Tirmidi, n* 2812; Al-Darimr, n* 3282. 

7 Completamos la laguna mediante la traducción de Pilar Garrido, Estudio, edición y traducción de la obra de 
lbn Masarra, págs. 125-6. 

$ Cor. xxxix:65-66. 
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Todo el que recita la sura Ya”-Sín y ruega a Dios con ella, si está preocupado Dios alivia su 
angustia, si se está ahogando Dios le salva de morir ahogado, si se encuentra prisionero es liberado, si está 
hambriento queda saciado, si está sediento apaga su sed, si está asustado encuentra seguridad, y si se 
recita sobre un muerto Dios aligera su tormenta. Todo ello se debe a la excelencia del Nombre que se 


encuentra en ella! 


Se dice que en Ya”-Sin hay uno de los Nombres de Dios, ¡alabado y ensalzado sea!, que quien lo 
descubre con el misterio de las letras, lo escribe, lo borra con agua limpia orientado hacia la alquibla, y lo 
bebe el mismo número de días que el valor numérico de los nombres, Dios le concede la facultad de 
hablar con la Sabiduría, y le revela con claridad el misterio de los mundos. Se encuentra hacia la mitad de 
la sura y son cinco palabras que reúnen dieciséis letras, de las que cuatro tienen puntos diacríticos, dos los 
tienen por debajo y dos por encima, y eso es por el secreto del mundo natural, el de la combinación y el 
de lo cuaternario”. De la misma manera, si multiplicas cuatro por sí mismo obtienes dieciséis, que es el 


resultado total de los nombres, es decir, de la suma de sus letras. 


Mediante este secreto se hacen manifiestos los Nombres en el cielo, en la tierra, el Escabel y el 
Paraíso (Firdaws), y mediante él es posible la comprobación del alma en el mundo de lo sensible. 
Mediante él se propaga el misterio en el mundo del Reino angélico superior. Mediante él se ennoblece la 
forma esencial que reside en la conciencia. Y ese secreto no se encuentra en Tá”-Sin, ya que el significado 
de Ta”-Sin está vinculado al de la letra sím, lo cual no es así en Ya”-Sín, porque la y2”se halla presente en 


el sentido oculto. Y esto es lo que puedo resumir de las doctrinas del gnóstico”. 





Para desbaratar los planes del enemigo, Su dicho [] Realmente pondremos argollas en sus 
cuellos -hasta donde dice- no podrán ver []'. Estas aleyas sirven para evitar las trampas de los enemigos, 
para devolverles su daño, destruirlos, desviar sus rostros, cegar sus ojos y sembrar la discordia entre ellos. 
Quien las escribe en un escudo, o las graba en una lamina de cobre o de oro y la clava en la empuñadura 
del escudo, y se encuentra con él a los enemigos y a los adversarios de religión, pues realmente ellos 
verán frustrados sus planes y se volverá contra ellos su trampa. 

Quien las recita al meterse en la cama, está a salvo esa noche de los ladrones y los corruptos. Y 


quien las recita durante la disputa de dos personas, disuade a la persona de ambas que es injusta. 





Para estar libre de temor está Su dicho, ¡ensalzado sea!, [] Paz: Palabra de un Señor 
Misericordioso []'. Ésta es una aleya de enorme poder, pues en ella reside el Nombre Supremo de Dios. Si 
se dispone armónicamente en un cuadrado literal de 4 x 4, pues da protección a todo el que se encuentre 


atemorizado. Se dispondrá de esta manera: 


| Cf. PILAR GARRIDO, /oc. ct. 

2 Se refiere a las asociaciones cuaternarias de los cuatro elementos y las cuatro cualidades naturales que se 
combinan en ellos, entre otras. 

* Probablemente sigue citando a al-Tustar, aunque no encuentro estas últimas ideas en su Risálat al-Hurúf 

* Cor. xxxvi:7-8. 

3 Cor. xxxvi:57. 
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Y esta noble aleya, que es [] Paz: Palabra de un Señor Misericordioso [], es una gloriosa aleya en 





la que reside el Nombre Supremo de Dios. Su valor numérico es 820, y si se dispone armónicamente en 
un cuadrado, da confianza a todo el que está atemorizado. Yo mismo lo he probado en varias ocasiones, y 


no he visto ningún trabajo que sea más prospero que éste. 
También se ha dicho que llegó un hombre ante Ibrahim b. Adham y le preguntó: ¿Qué dices 
acerca de la sura Ya”-Sin? Y le dijo: En Yá”-Sín hay unos nombres que quien los conoce y ruega a Dios 


con ellos, no pide nada a Dios que no le sea concedido. 


Y ésta es la manera en que será dispuesta la aleya: 














Rahím | minRabb |  Qawlan Salám 
132 136 295 257 
296 260 129 135 
134 130 259 297 fig. 267 




















Y se dice que son catorce letras que quien las dispone en un cuadrado séxtuplo grabado en un 
sello de oro puro (a/-dahab al-ahimar), en el momento de exaltación del sol y con la luna creciente, pues su 
portador verá por efecto del don de Dios aquello que aumentará su convicción religiosa y obtendrá todo lo 
que pida. Y si se escribe con sus ocho letras accesorias y se lleva consigo, Dios, ¡ensalzado sea!, concede 


a su portador el poderío, el liderazgo, la gloria y le enriquece durante su pobreza. 


Sus propiedades son numerosas, y si la lleva grabada en un anillo quien padezca un dolor o haya 
sido picado por un escorpión o mordido por una serpiente, se restablece en el acto por orden de Dios, 
¡ensalzado sea! Sus propiedades son válidas para todo lo que pidas relativo a aliviar una preocupación, 
buscar el sustento, la aceptación, el respeto y todo lo que desees, si Dios quiere, ¡ensalzado sea! 


Y ésta es la manera en que se dispondrá: 
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fig. 268 


Dijo uno de los maestros de la disposición espiritual: Quien escribe sesenta veces esta noble 
aleya en un recipiente de vidrio en la primera hora del primer lunes del mes, lo borra con agua de lluvia y 
lo bebe con objeto de cualquier cosa que desee borrar de su mente, pues Dios arranca esa cosa de su 
corazón, hace que la olvide, le disuade de pensar en ello, abre su pecho, le concede lo que desea y hace 


realidad aquello en lo que ha depositado su esperanza. 


Y debes saber que este sublime Nombre y glorioso secreto tiene un cuadrado de magnífica 
esencia que ha de componerse mediante el secreto del encaje armónico, estando Venus en su exaltación o 
en su mansión, en la primera u octava hora del viernes. Su portador verá por obra de Dios aquello que no 
se puede describir, así que se cauto con ello, pues es uno de los secretos ocultos. Si deseas, escribirás en 
lugar del 136 Su Nombre “el Fiel” (a/-Mu'min)', ya que es uno de los atributos más propios del Profeta 
nuestro señor Muhammad, ¡Dios le bendiga y salve! Y si quieres, escribe en lugar del 135 Su Nombre, 
¡ensalzado sea!, “Quien facilita” (Musahh1), en lugar del 129 Su Nombre, ¡ensalzado sea!, “Sutil? (Lat7H, 
y en lugar del 130 Su Nombre, ¡ensalzado sea!, “Quien procura el bien” (Muni), que es uno de los 
atributos más característicos de Ibrahim, ¡la paz sea con él! 


Y ésta es la manera en que se dispondrá: 





| Se refiere al lugar que ocupa el número 136 en el anterior cuadrado de esta aleya (fig. 267), y que puede 
sustituirse por el nombre Mu min al equivaler a dicho número. 
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Has de saber, hermano, ¡Dios nos ayude a obedecerle y a comprender los secretos de Sus 


Nombres!, que la sura Ya”-Sín es una sura sublime que tienes innumerables virtudes peculiares, porque es 








el corazón del sublime Corán, y el corazón de esta sura es [] Paz: Palabra de un Señor Misericordioso [|]. 
Ya hemos mencionado algunas de sus virtudes. A continuación mencionaré algunas de sus propiedades y 


algunas de las cosas que tienen relación con ella, ¡que Dios nos beneficie con ello! 


APARTADO: para someter los corazones y unir a quienes se odian, la escribirás como te explicaré 
en un papel con sukk de almizcle, azafrán y agua de rosas. Deberá escribirse en una hora de buen augurio, 
y lo llevará consigo quien quiera, con el nombre de quien quiera y el nombre de su madre. Recitará la 
noble sura siete veces y dirá: “¡Oh espíritus sirvientes de esta noble sura!” siete veces, y después dirá: 
“Ocupaos, ¡oh espíritus sirvientes de esta noble sura!, de atraer y acercar el corazón de Fulano hijo de 
Fulana al amor de Fulano hijo de Fulana”. Después llevará consigo la hoja y verá lo asombroso en el 


amor y el afecto perpetuo entre ambas personas, si Dios quiere, ¡ensalzado sea! 


Del mismo modo, para liberar al preso se escribe la noble sura y los Nombres de Dios, 
¡ensalzado sea!, que residen en ella en una prenda de ropa limpia. Habrá de recitarse tres veces, y al 
acabar la recitación dirá: “Ocupaos, ¡oh espíritus sirvientes de esta noble sura!, de atraer a Fulano hijo de 
Fulana, por el derecho que la noble sura ejerce sobre vosotros y por la obediencia que la debéis”. Después 
se cubrirá con la tierra alguna prenda limpia como un paño (/ufa), se extenderá la tierra y rezará sobre ella 
el preso dos rak“af, la primera con la Fatiha una vez y la sura del Culto catorce veces. Y tras pronunciar la 
taslima dirá: “Dios mío, yo te pido, oh Allah, oh Elevado, oh Señor de siete cielos”. Y dirá: “¡Alabado sea 
Quien alivia a todo el que está apesadumbrado! ¡Alabado sea Quien consuela a todo el que se encuentra 
preso! ¡Alabado sea el Conocedor de todo lo que está oculto! ¡Alabado sea Aquél Cuyo Decreto se 
encuentra entre la kafy la nún! ¡Alabado sea Aquél que cuando desea algo, le basta con decir “¡Sé!”, y 
es! ¡Alabado sea Aquél en Cuya mano está el Dominio de todas las cosas y a Quien habréis de regresar!”. 
Después se esconderá esa tierra en un lugar en el que no pueda ser pisada, pues realmente el preso se 


liberará rápidamente, si Dios quiere, ¡ensalzado sea! 
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Otra de sus virtudes es para curar las enfermedades y dolencias: Escribe la noble sura y los 
nombres que contiene en un recipiente de cristal con sukk de almizcle, azafrán y agua de rosas. Se 
disolverá con agua de lluvia y lo beberá quien padezca la enfermedad diciendo al beber: “Busco la 
curación por las sublimes aleyas de Dios y Sus Nombres sagrados”, pues realmente Dios, ¡ensalzado sea!, 
le curará y restablecerá de esa enfermedad y dolencia, si Dios quiere, ¡alabado y ensalzado sea! De la 
misma manera, resulta beneficioso para las palpitaciones del corazón y la conmoción por un golpe o por 


la congoja, haciéndose como mencionamos. 


APARTADO: una de sus virtudes peculiares es para impedir los efectos la magia maléfica (s7hn), 
los actos dañinos, aquello de lo que se tema y lo que pueda resultar de aquello. Cuando se quiera estar 
protegido de eso, se escribirá la noble sura y los Nombres que contiene en un recipiente de cristal con un 
cálamo de arrayán, y la tinta con un poco de agua de rosas, agua de granada dulce, agua de mirto, agua de 
jazmín, agua de parra, y un poco de agua lluvia y agua de hojas de zanahoria, tomando de cada cosa en 
pequeña cantidad. Se escribirá, se disolverá el escrito con agua de lluvia y se lavará con ella quien esté 
hechizado (1mashúr) o quien tema ser afectado por la magia maléfica, junto a una corriente de agua o junto 
a una acequia cuya agua corra en dirección a la alquibla, frotando con ella todo su cuerpo salvo las partes 
pudendas y el trasero, que en ningún momento tocará con sus manos. Y recitará mientras se lava: [] Dijo 
Musa: Lo que habéis traído es magia, y Dios lo hará desaparecer. Dios no pone bien en la acción de los 
que corrompen []'. Dios mío, yo te pido por el derecho de la noble sura Ya”-Sin, que alejes de mí la magia 
de los hechiceros (a/-sahara) y el mal de los intrigantes. Por mil a/1f no hay poderío ni fuerza salvo en 
Dios, el Altísimo, el Sublime”. Y realmente Dios hará que se aleje de él aquello que teme y de lo que 


desconfía, si El quiere, ¡ensalzado sea! 


APARTADO: una de sus virtudes es para memorizar el Corán y el resto de ciencias religiosas, si 
escribes la noble sura y los Nombres que incluye en un recipiente de cristal con sukk de almizcle, azafrán 
y agua de rosas. Después se expondrá bajo las estrellas y se beberá en ayunas, haciendo eso durante siete 
días seguidos en los que se evitará tomar comidas ácidas o saladas. Y tras beberlo dirá: “Dios mío, yo te 
pido, oh Allah, por la bendición de esta noble sura y estos benditos y excelsos Nombres, que me hagas 
memorizar el Corán y la noble Ciencia y todo lo que enseñaste a tus bien amados. Ponme entre ellos y 
enséñame cuanto les enseñaste, oh Allah, oh Omnisciente, oh Sabio”; pues realmente Dios le enseñará el 


Corán y lo que desee de las ciencias, si El quiere, ¡ensalzado sea! 


APARTADO: otra de sus virtudes es que quien quiera obtener el respeto de los reyes, los ministros 
y los gobernantes, que escriba la noble sura y los Nombres que contiene en un recipiente de cristal con 
aceite de lirio, aceite de jazmín, aceite de eglantina y aceite de bálsamo; y si no hubiera el aceite, pues con 
su agua y un poco de aceite de Palestina. Y además de la sura se recitará [] Cuando lo vieron, se quedaron 
maravilladas y se cortaron las manos sin darse cuenta. Dijeron: ¡Válganos Dios! Esto no es un ser 


humano sino un ángel noble ['; y Su dicho [] Él tenía ante Dios una posición de gran estima []', la aleya 





! Cor. x:81. 
2 Cor. x1i:31. 
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del Trono”, la sura del Auxilio, la sura del Culto y las dos suras protectoras”. Después pon el escrito [tras 
haberlo disuelto en agua] en un frasco (qárúra), y cuando quieras ir ante un rey, un gobernante o un 
ministro para pedir alguna cosa, pues unta tu rostro con un poco del aceite que habrá en el frasco, recita la 
sura Ya”-Sin y las suras y aleyas que escribiste, y después ve ante el gobernante que quieras, pues 
realmente obtendrás en su presencia una gran dignidad, respeto y solemnidad, de manera que resolverá 


todos tus asuntos y todo lo que pidas sin esfuerzo alguno, si Dios quiere, ¡ensalzado sea! 


APARTADO: otra de las virtudes de esta noble aleya es que se recitará en voz alta para hacer que 
aumenten las provisiones y los bienes. Si la recita alguien sediento, apaga su sed; y si está asustado, 
encuentra seguridad y protección. Otra de sus virtudes es aquella que dio a conocer cierta persona 
virtuosa, la cual tenía muchas ovejas, y cada noche trazaba un círculo alrededor de las ovejas y recitaba la 
sura Ya”-Sin. Entonces los ladrones venían para robar alguna oveja pero encontraban en torno a ellos un 
muro de hierro, así que se volvían frustrados. De esta manera, cierta noche recitó la sura Yá”-Sín pero no 
la concluyó, y cuando llegaron los ladrones encontraron en el muro una puerta abierta, así que tuvieron 
opción de apoderarse del rebaño. A la mañana siguiente el hombre miró a las ovejas y observó la falta de 
unas cuantas, así que pensó que se había quedado dormido sin completar la recitación de la noble sura. 


Desde entonces el hombre perseveró en su recitación y nunca le volvió a ocurrir nada malo. 


Otra de sus virtudes peculiares es que si una persona se encuentra viajando y se extravía del 
camino temiendo perderse por el desierto, recitará la noble sura Ya”-Sín, y dirá al acabar la recitación: 
“Oh espíritus sirvientes de esta noble sura, guiadme hacia el camino” y nombrará el lugar al que desee 


llegar, pues realmente Dios le enviará alguien que le indique el camino hacia su destino. 


Y otra de sus virtudes es que si tiene miedo de algún gobernante o autoridad y quieras estar a 
salvo de su maldad, recita la noble sura y cada vez que llegues a donde dice “Evidente” (Mubiny, dirás: 
“Dios mío, yo te pido, oh Dios de los cielos y las tierras, Dios de Músa, *Isá e Ibrahim al-Jal1l, por el 
derecho de Allah, el Señor Glorioso, que apacigies la ira contra mí de este rey o gobernante. Por el 
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derecho de la bendita y noble sura Ya”-Sin”. Y dirás: “Ocupaos, oh espíritus sirvientes de esta sura, de 
anular su lengua con respecto a mi”. Si conoces su nombre y el de su madre, menciónalos, de lo contrario 
dirás “este gobernante”, pues realmente Dios mediante Su favor y Su generosidad calmará su ira y 
apagará su ardor, de manera que no podrá procurarte sino el bien, si Dios quiere, ¡alabado y ensalzado 
sea! 

Las virtudes de esta sura son incontables. Yo he sido conciso en cuanto a ellas por temor a 


alargarme demasiado. Pondera lo que hemos omitido considerando lo ya mencionado, y estarás acertado, 


si Dios quiere, ¡ensalzado sea! 


! Cor. xxxiii:69. 

? Cor. i:254. 

3 Cor. cx, xcil, y Cxlii-cx1V. 

* Palabra que aparece al final de las aleyas 11, 23, 46, 59, 68, 76 de la sura Ya”-Sin. 
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NOBLE PLEGARIA [DE LA SURA YA”-SIN] 


“En el Nombre de Dios, el Clemente, el Misericordioso. Dios mío, yo te ruego y busco refugio 
en Ti, oh Allah, Tú eres Allah, no hay más dios que Tú, solo Tú sin asociado. Oh Allah, Tú eres Allah, el 
Soberano, la Verdad Manifiesta. Oh Allah, Tú eres Allah, el Fijo en la existencia. Oh Allah, Tú eres 
Allah, el Conocido por la Generosidad. Oh Allah, Tú eres Allah, el Visible que no es visto. Oh Allah, Tú 
eres Allah, el Oculto que no se esconde. Oh Allah, Tú eres Allah, el Formador, el Inventor. Oh Allah, Tú 
eres Allah, Luz de los cielos y la tierra. Oh Allah, Tú eres Allah, Luz de este mundo y del otro. Oh Allah, 
Tú eres Alláh, el Único, el Uno. Oh Allah, Tú eres Allah, el Viviente, el Subsistente. Oh Allah, Tú eres 
Allah, el Poderoso, el Compasivo. Oh Allah, Tú eres Allah, el Único en la Eternidad. Oh Allah, Tú eres 
Allah, el Altísimo, el Bienhechor. Oh Allah, Tú eres Allah, el Manifiesto en Sus palabras. Oh Allah, Tú 
eres Allah, el Libre de todo defecto. Oh Allah, Tú eres Allah, Quien no ha engendrado ni ha sido 
engendrado, y no hay nadie que se Le parezca. Oh Allah, Tú eres Allah, Quien no tiene contrario ni igual. 
Oh Allah, Tú eres Allah, el Primero sin límite. Oh Allah, Tú eres Allah, el Último sin final. Oh Allah, Tú 
eres Allah, el Eterno sin tiempo. Oh Allah, Tú eres Allah, el Permanente sin restricción. Oh Allah, Tú 
eres Allah, el Viviente, el Subsistente, Quien no muere jamás. Oh Allah, Tú eres Allah, el Perpetuo, el 
Adorado. Oh Allah, Tú eres Allah, el Venerado, el Complaciente. Oh Allah, Tú eres Allah, Mi Señor, 


Señor de la Majestad y la Generosidad. 


Dios mío yo te pido por la santidad de la sura Ya”-Sin y la santidad de esta bendita plegaria que 
me hagas ver Tu santuario (haram)' por Tu generosidad y me permitas visitar la tumba de Tu Profeta 
Muhammad, ¡Dios le bendiga y salve! Que me hagas fácil toda situación difícil, y que subordines a mí a 
los espíritus sirvientes de esta noble sura, de manera que me sean de ayuda para todo el bien que desee. 
Dios mío, pon a mi disposición Tus criaturas y Tu sustento. Dios mío, une los corazones de Tus siervos, 
masculinos y femeninos, libres y esclavos, pequeños y grandes, en el amor, el cariño y el afecto por mi. 
Concédeme la fortuna inmensa e impón en los corazones de Tus siervos la piedad y la misericordia hacia 
mí. Concédeme un sustento gratuito (/ha/4/” y bueno y sé para mí un apoyo y una ayuda para el bien que 
desee. Dios mío, pon a mi disposición Tus criaturas y Tu sustento. Dios mío, une los corazones de Tus 
siervos, masculinos y femeninos, y se para mí un Custodio, un Auxiliador y un Protector. Alabado sea 
Quien alivia a quien se encuentra endeudado. Alabado sea Quien consuela a quien está apesadumbrado. 
Alabado sea Quien posee los tesoros de Su Soberanía entre la k4f y la nún. Alabado sea Aquél que 
cuando decreta algo, tan sólo dice “¡Sé!” y es. Oh Quien consuela -siete veces-. Oh Quien resuelve las 
necesidades, oh Quien atiende las plegarias, haz fácil para mí toda dificultad, por la bendición de la sura 


Ya”-Stn. 


En el Nombre de Dios, el Clemente, el Misericordioso. [] Y3”-Sin ¡Por el Corán sabio! []? -lo 








dirás siete veces, y dirás- [] Confío mui asunto a Dios, es cierto que Dios ve a los siervos [| * lo repetirás 





siete veces y rogarás por el Profeta, ¡Dios le bendiga y salve!, diez veces, y recitarás- [] Tú eres uno de los 


' Palabra que designa el territorio sagrado de La Meca. 

2 El término designa aquello que se adquiere de manera legal o gratuitamente. 
3 Cor. xxxvi:l. 

* Cor. x1:44. 
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enviados en un camino recto. Revelación que ha hecho descender el Poderoso, el Compasivo, para que 
adviertas a una gente cuyos padres no fueron advertidos y están descuidados. Se ha hecho realidad la 
palabra dictada contra la mayoría y ellos no creen. Cierto que les pondremos en el cuello argollas que les 


llegarán hasta el mentón y no podrán moverse”. -Y dirás- [] Confío mi asunto a Dios, es cierto que Dios 





ve a los siervos [|] -lo repetirás siete veces y rogarás por el Profeta, ¡Dios le bendiga y salve!, diez veces, y 





dirás- [] Hemos puesto una barrera por delante de ellos y otra por detrás y les hemos velado, no pueden 
ver. Es igual para ellos que les adviertas o que no les adviertas, no creerán. Sólo admite la advertencia 


quien sigue el Recuerdo y teme al Misericordioso aunque no Lo vea. Anúnciale perdón y una generosa 





recompensa O. -Y dirás- [] Confío mi asunto a Dios, es cierto que Dios ve a los siervos [] -lo repetirás 





siete veces y rogarás por el Profeta, ¡Dios le bendiga y salve!, diez veces, y dirás- [] En verdad Nosotros 
damos la vida a los muertos y escribimos las obras que adelantaron y las huellas que dejaron. Cada cosa 


la recogemos en un registro claro []'. -Y dirás- [] Confío mi asunto a Díos, es cierto que Dios ve a los 





siervos [| -lo repetirás siete veces y rogarás por el Profeta, ¡Dios le bendiga y salve!, diez veces, y dirás- 
Alabado sea Quien alivia a quien se encuentra endeudado. Alabado sea Quien consuela a quien está 
apesadumbrado. Alabado sea Quien deposita Sus tesoros entre la ka4f y la nún. Alabado sea Aquél que 
cuando decreta algo, tan sólo dice “¡Sé!” y es. Oh Quien consuela -siete veces, y rogarás por el Profeta, 
¡Dios le bendiga y salve!, diez veces, y dirás- Oh Quien resuelve las necesidades, oh Quien atiende las 
plegarias, subordina a mí los sirvientes de esta noble sura de manera que me obedezcan y acaten mi 
orden, provéeme para visitar la tumba de Tu Profeta Muhammad, ¡Dios le bendiga y salve! Hazme fácil 
toda dificultad. Dios mío, une los corazones de todos Tus siervos en el amor por mí, los libres y los 
esclavos, los pequeños y los grandes, los masculinos y los femeninos. Inclina sus corazones hacia mí en el 
amor, el cariño y el afecto. Concédeme la fortuna inmensa y una larga vida. Abre ante mí las puertas de 
Tu Misericordia. Abre ante mí los corazones de todas Tus criaturas en el bien, la compasión y la 
misericordia. Concédeme un sustento gratuito y sé para mí un ayudante, un asistente, un custodio, un 


auxiliador y un protector. 


Dios mío, yo te pido, oh Dios de los primeros y los últimos, que sometas a mí a todas Tus 
criaturas en el amor, el cariño y el afecto, como sometiste el mar para Músa b. “Imran, ¡la paz sea con él!, 
y ablanda por mí sus corazones, sus espíritus, sus mentes, sus extremidades y sus miembros, como 
ablandaste el hierro por Dawúd, ¡la paz sea con él! Pues ellos no hablan salvo por Tu decreto, sus 
mechones están en Tu puño y sus corazones en Tu mano. ¡Exaltada sea Tu alabanza! ¡Santificados sean 
Tus Nombres! No hay más dios que Tú, nadie es adorado salvo Tú. Oh el más Clemente de los 
misericordiosos, yo te pido por el derecho de esta noble sura que me acerques a mi sustento y atraigas los 
corazones de Tus siervos en el amor, el afecto y la simpatía por mí, de la misma manera que atrae el imán 
al hierro. Dios mío, inclina a mí sus espíritus, sus cuerpos y todos sus miembros, por Tu derecho, por el 
derecho de Tu dignidad y la luz de Tu rostro. Por el derecho de Tus Profetas, los Mensajeros y los ángeles 


cercanos. Por el derecho de la sura [] Y3”-Sin ¡Por el Corán sabio! [J'. Por el derecho de [] AM£Lám-Mim. 





l Cor. xxxvi:2-7. 
2 Cor. xxxvi:8-10. 
3 Cor. xxxvi:11. 

1 Cor. xxxvi:l. 
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Ese Libro, sin duda, contiene una guía para los temerosos []'. Por el derecho de [] A/ifLam-Mim. Allah, 
no hay dios sino Él, el Viviente, el Subsistente []?. Por el derecho de [] A1£L¿m-Min-Sád [, [) AlifLám- 
Mim-R2” [|, |) Ka£Ha”-Ya”-“Ayn-Sad [|, [| Ha-Mim-“Aya-Sin-Qaf [, y [|| Ha-Mim ¡Por el Libro 



































clarificador! [] *. Por el derecho de [] Sád. ¡Por el Corán que contiene el Recuerdo! [J', por el derecho de 





[] Qá£ Por el glorioso Corán [', por el derecho de [] ¡Por el Monte! ¡Por un Libro escrito en un 








pergamino desenrollado! ¡Por la casa visitada! ¡Por el techo elevado! ¡Por el mar rebosante! [J?, por el 





derecho de [] Nin. ¡Por el cálamo y lo que escriben! []', y por el derecho de todo el Corán noble, sublime 
y eterno, cura para los creyentes y luz manifiesta, tal como dijiste, y eres el más Veraz de los dicientes: 


[] Con el Corán hacemos descender una cura y una misericordia para los creyentes []". Por tus Nombres 





más bellos, sublimes, sagrados, santos, puros e iluminadores, por el derecho del Trono, el Escabel, la 
Tabla y el Cálamo, por el derecho de Yabra'¡il e Mika'il, por el derecho de Israfíl y “Azra'il, los 


portadores del Trono y los ángeles cercanos. Por la santidad de los cielos, las tierras y los planetas, [] ¡Por 








el cielo que tiene las constelaciones! ¡Por el día prometido! ¡Por un testigo y un atestiguado! [YP, y [] ¡Por 





el cielo y el que viene de noche! ¿Y cómo hacerte saber qué es el que viene de noche? Es el astro 








fulgurante. Y cada alma tiene un protector []'*. Por el derecho de [] ¡Por la aurora! ¡Por diez noches! ¡Por 





lo par y lo impar! ¡Por la noche cuando transcurre! []'*. Por el derecho de [] ¡Por el fruto de la higuera y 


del olivo! ¡Por el monte Sinin! ¡Por esta tierra segura! Que en verdad creamos al hombre en perfecta 





armonía []'”. Por la santidad de la Kaaba y de Jerusalén, y por santidad de Tus Profetas, Tus escogidos y 


Tus siervos devotos. 


Oh Señor de los mundos, oh el Mejor de los Auxiliadores, oh Quien atiende a quienes piden, oh 
Quien resuelve las necesidades, oh Quien atiende las plegarias, oh Quien disculpa las faltas, oh 
Benefactor, oh Quien evita las desgracias, oh Quien perdona las ofensas, oh Quien quita las inquietudes. 
Hazme ver Tu santuario (haram) con Tu generosidad permíteme visitar la tumba de Tu Profeta 
Muhammad, ¡Dios le bendiga y salve! Haz que tus criaturas se sometan a mí y enternece sus corazones y 


sus espíritus por el amor, el afecto y la simpatía por mí. Pon a mi disposición mi sustento y hazme fácil 





toda dificultad, por la santidad de [] Y2”-Sín ¡Por el Corán sabio! []; líbrame de mis deudas, alivia mi 
angustia, regálame con Tus inmensos tesoros; cuando deseas algo Tu orden tan solo consiste en decir 


“¡Sé!”, y es. Por el derecho de la sura Ya”-Sin -lo repetirás siete veces, y dirás- [] Confío mi asunto a 





Dios, es cierto que Dios ve a los siervos [] -lo repetirás siete veces y rogarás por el Profeta, ¡Dios le 





bendiga y salve!, diez veces, y dirás- [] Llámales la atención con el ejemplo de los habitantes de la ciudad, 





' Cor. ii:1. 

2 Cor. iii:1. 

3 Cor xliii:1; xliv:1. 
4 Cor. xxxviii:1. 

3 Cor. 1:1. 

6 Cor. lii:1-5. 

? Cor. Ixviii:1. 

$8 Cor. xvii:82. 

? Cor. Ixxxv:1-3. 
12 Cor. lxxxvi:1-4. 
1 Cor. lxxxix:1-4. 
2 Cor. xev:1-4. 
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cuando llegaron los enviados []' -lo repetirás siete veces y dirás- [] Confío mi asunto a Dios, es cierto que 





Dios ve a los siervos [|] -lo repetirás siete veces y rogarás por el Profeta, ¡Dios le bendiga y salve!, diez 
veces, y dirás- [] Cuando enviamos a dos y los negaron; y entonces los reforzamos con un tercero y 
dijeron: Hemos sido enviados a vosotros. Dijeron: No sois sino seres humanos como nosotros y el 


Misericordioso no ha hecho descender nada, sólo estáis mintiendo. Dijeron: Nuestro Señor sabe bien que 





4 p % ¿ : 2 
hemos sido enviados a vosotros, pero no nos corresponde sino hacer llegar el mensaje con claridad [ |. 


Dios mío, alabado sea Quien alivia a quien se encuentra endeudado y consuela a quien está 
angustiado, [te pido] que me regales mediante Tus tesoros, oh Allah, oh Quien consuela, oh Dios de los 
primeros y los últimos. Pon a mi disposición mi sustento, facilita mis asuntos, allana mis dificultades y 
haz que lo dificil sea fácil para mí. Infunde el amor en todas Tus criaturas e inclina sus corazones, sus 


espíritus y sus miradas hacia mí. Oh Señor de los mundos, oh Quien consuela -siete veces, y dirás- 





H] Confío mi asunto a Dios, es cierto que Dios ve a los siervos [] -lo repetirás siete veces y rogarás por el 
Profeta, ¡Dios le bendiga y salve!, diez veces, y dirás- [] Dijeron: Realmente tenemos un mal presagio de 
vosotros, y sí no desistís, os lapidaremos y recibiréis de nuestra parte un doloroso castigo. Dijeron: Sea 
para vosotros vuestro presagio. ¿Es que no vals a recapacitar? Pero no, sois gente que se excede. Y desde 
el extremo de la ciudad vino un hombre corriendo que dijo: ¡Gente mía! ¡Seguid a los enviados! ¡Seguid a 
quienes no os piden nada a cambio y están guiados! ¿Cómo podría no adorar a Quien me creó y a Quien 
habéis de volver? ¿Vais a tomar, aparte de Él, dioses, cuya intercesión no me valdría de nada si el 


Misericordioso quisiera causarme algún daño y que tampoco podrían salvarme? Si lo hiciera, estaría 





, e 3 
claramente extraviado. Yo creo realmente en vuestro Señor, escuchadme pues [ |”. 


Dios mío, yo te ruego, oh Allah, oh Dios de los primeros y los últimos, oh Allah, yo te pido que 
pongas a mi disposición a todas Tus criaturas, que alivies a todo el que esté endeudado, que consueles a 


todo el que esté apesadumbrado, que me facilites el trato con todas Tus criaturas y que me hagas fácil 








toda situación complicada. -Y dirás- [] Confío mí asunto a Dios, es cierto que Dios ve a los siervos [| - 
siete veces y rogarás por el Profeta, ¡Dios le bendiga y salve!, diez veces, y dirás- [] Yo creo realmente en 
vuestro Señor, escuchadme pues. Se dijo: ¡Entra en el Jardín! Dijo: ¡Pobre de mi gente! Si supieran que 
mi Señor me ha perdonado y me ha puesto entre los que Él ha honrado. Y no mandamos contra ellos, 
después de él, ningún ejército bajado del cielo, ni lo hemos mandado nunca. Bastó con un sólo grito y 
fueron aniquilados. ¡Qué pena de siervos! No había mensajero que les llegara del que no se burlaran. ¿Es 
que no ven cuántas generaciones, que ya no volverán, hemos destruido antes que ellos? Todos habrán de 
comparecer ante Nos. Tienen un signo en la tierra muerta a la que vivificamos y hacemos que en ella 
broten semillas de las que coméis. En ella hemos puesto jardines de palmeras y vides, y hemos hecho que 
nacieran manantiales. Para que pudieran comer de sus frutos y del trabajo de sus manos. ¿Es que no van a 
agradecer? ¡Gloria a Aquél que creó todas las especies!, las de la tierra, ellos mismos y otras que no 


conocen. Y tienen un signo en la noche, cuando hacemos desaparecer la luz del día y quedan a oscuras. Y 





! Cor. xxxvi:12. 
2 Cor. xxxvi:13-16. 
3 Cor. xxxvi:17-24. 
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el sol, que corre hacia un lugar de reposo que tiene. Ése es el Decreto del Poderoso, el Sabio. Y a la luna 
le hemos fijado unas mansiones, hasta que se hace como una rama de palmera vieja. No procede que el 
sol alcance a la luna, ni que la noche se adelante al día. Cada una va en una órbita. Y hay un signo para 
ellos en cómo embarcamos a sus progenitores en la nave henchida. Y hemos creado para ellos, otras 
(naves) semejantes en las que embarcan. Y sí queremos podemos hacer que se ahoguen sin que tengan 
quien les socorra ni sean salvados. A no ser por una misericordia de Nuestra parte y para concederles un 
disfrute por un tiempo. Y cuando se les dice: Temed lo que hay tras vosotros y lo que ha de venir, para 
que así se os pueda tener misericordia. No hay ningún signo de los signos de tu Señor que les llegue, del 
que no se aparten. Y cuando se les dice: Gastad de la provisión que Dios os ha dado, los que se niegan a 


creer dicen a los creyentes: ¿Es que vamos a alimentar nosotros a quien Dios, sí quisiera, alimentaría? 





Sólo estáis en un claro extravío [].. 


Dios mío, yo te pido, oh Dios de los primeros y los últimos, yo te pido que cubras mis deudas y 
que alivies mis preocupaciones e inquietudes, que me colmes mediante Tus tesoros. Oh Quien alivia, pon 
a mi disposición mi sustento, alláname toda dificultad, llena los corazones de Tus siervos de compasión 
hacia mí y ablanda sus corazones y sus mentes de la misma manera que ablandaste el hierro para Dáawúd, 
¡la paz sea con él! Dios mío, pon a mi servicio a los espíritus sirvientes de esta noble sura de manera que 


resuelvan mis problemas, [y te pido] que mes los medios para visitar la tumba de Tu Profeta Muhammad, 





¡Dios le bendiga y salve! -Y dirás- [] Y dicen: ¿Cuándo se cumplirá esta promesa si es verdad lo que 
decís? No esperan sino un único grito que los sorprenderá mientras discuten. Y no podrán hacer 
testamento ni volver a su familia. Se soplará en el cuerno, y entonces saldrán rápidamente de los 
sepulcros, acudiendo a su Señor. Dirán: ¡Ay de nosotros! ¿Quién nos ha levantado de nuestros lechos? 
Esto es lo que había prometido el Misericordioso, los enviados decían la verdad. No habrá más que un 
solo grito y todos comparecerán ante Nos. Ese día nadie será tratado injustamente en nada. Sólo se os 
pagará por lo que hicisteis. Verdaderamente los compañeros del Jardín estarán, ese día, absortos en lo que 


les ocupe, deleitándose. Ellos y sus esposas estarán a la sombra y sus lechos recostados. En él tendrán 





fruta y todo lo que pidan. Paz: Palabra de un Señor Compasivo [] -repetirás la aleya dieciséis veces-. 


Mi Señor, Paz contigo procedente de mí, Tú eres mi Dueño, en Tu mano están mi oído, mi vista 
y mi corazón, posees todo mi ser, ennobleces mi humildad, ensalzas mi mención y elevas mi capacidad. 
Bendito seas, oh Luz de las luces, oh Quien concede las vidas, Tu Excelsitud está por encima de los 
atributos de las innovaciones (a/-muhdatat) y Tu dignidad se eleva por encima de los defectos y los daños. 
Son de ello testigos las tierras y los cielos, a Ti pertenece la Gloría más elevada, la Excelencia más 
inmensa y el Poderío más inexpugnable. Purísimo, Santísimo, Señor de los ángeles y el Espíritu, 
Iluminador de los [...] tenebrosos y las noches oscuras, Salvador de quienes se ahogan en los mares de la 
destrucción y el terror. Me refugio en Ti del mal de la noche cuando se hace oscura y del envidioso 
cuando envidia y aguarda”. Mi señor, te hago la confidencia del siervo humillado, el que sabe que Tú 


escuchas y espera que Tú respondas. Yo soy quien pide puesto en pie y esperanzado, pues no encuentro 





! Cor. xxxvi:24-46. 
2 Cor. xxxvi:46-57. 
3 Cf. Cor. cxiii:3-5. 
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más Protector que Tú. Dios mío, yo te pido por el Nombre con el que extiendes los bienes, con el que 
haces descender las bendiciones, con el que sacas [a Tus siervos] de las tinieblas y con el que das lugar a 
la recompensa con los bienes abundantes. Yo te pido que bendigas y salves a nuestro señor Muhammad y 
a la familia de nuestro señor Muhammad, y que propagues sobre mí los revestimientos de Tus luces que 
devuelvan la maldad de las miradas de los envidiosos y la maldad de sus manos. Haz de mi fortuna una 
irradiación de luz que ilumine para mí todo lo oculto y descubra ante mí todo secreto. Oh Luz de todas las 
cosas, toda luz procede de Tu Luz. Oh Quien descubre todo lo que está velado, de Ti dependen todas las 
cosas, por Ti se evitan los males, oh Viviente, oh Subsistente, oh el más Clemente de los misericordiosos, 


en Tu Misericordia busco auxilio y por ella pido que me preserves de Tu castigo. Dios mío, busco en 





refugio en Ti de sus maldades y te arrojo a sus cuellos, [] S7 quisiéramos, haríamos descender sobre ellos 


un signo del cielo y sus cuellos se quedarían ante él humillados [T'. 


Dios mío, oh Quien hace descender las nubes y Quien derrota a los coligados (a/-ahzáb), derrota 
a mis enemigos, sus ejércitos y sus seguidores, concédeme la victoria sobre ellos y ablanda ante mí sus 
corazones y espíritus. Dios mío, permíteme ver Tu santuario (haram) con Tu generosidad y haz que visite 
la tumba de Tu Profeta Muhammad, ¡Dios le bendiga y salve! Somete ante mí todas Tus criaturas y 
ablanda sus corazones y sus espíritus por el amor y el afecto por mí. Sé para mí un Ayudante, un 
Custodio, un Auxiliador y un Protector. Dios mío, hazme fácil toda dificultad y haz que toda situación 
difícil sea fácil para mí. Dios mío, ayúdame con un auxilio poderoso, concédeme una victoria manifiesta 
y provéeme con un sustento gratuito y bueno. Por la santidad de “Ya”-Sín ¡Por el Corán sabio!”. Oh 


Señor de los mundos, [] Paz: Palabra de un Señor Misericordioso [] -lo repetirás siete veces y dirás- 





[Confío mi asunto a Dios, es cierto que Dios ve a los siervos [|] -siete veces y rogarás por el Profeta, 





¡Dios le bendiga y salve!, diez veces, y dirás- [] Pero los que hicisteis el mal alejaos hoy. ¿Acaso no hice 


un pacto con vosotros, hijos de Adán, de que no adorarais al Saytán? Realmente él es un enemigo 





declarado para vosotros [] ?. 


Dios mío, oh Dios de los primeros y los últimos, oh Quien consuela, oh Allah, paga mi deuda, 
alivia mi angustia, cólmame con Tus tesoros, ablanda ante mí a todas Tus criaturas, alláname toda 


dificultad y haz que lo difícil sea fácil para mí, pues realmente para Ti es fácil es allanar toda dificultad. - 








Y dirás- [] Confío mi asunto a Dios, es cierto que Dios ve a los siervos [| -siete veces y rogarás por el 
Profeta, ¡Dios le bendiga y salve!, diez veces, y dirás- [] Y que me adorarais a mí. Esto es un camino recto. 
Él ha extraviado a muchas comunidades de vosotros. ¿No vais a entender? Esto es Yahannam, el que se 
os había prometido. Entrad hoy en él por haberos negado a creer. Hoy les sellaremos la boca y serán sus 


e 2 E E 3 ce 
manos las que nos hablen y serán sus pies los que den testimonio de lo que se ganaron [|”. -Y dirás- 








[Confío mi asunto a Dios, es cierto que Dios ve a los siervos [] -repitiéndolo siete veces, y rogarás por el 





Profeta, ¡Dios le bendiga y salve!, diez veces, y dirás- [] /S7 quisiéramos les borraríamos los ojos y aunque 
acudieran al camino, ¿cómo iban a ver? Y sí quisiéramos los dejaríamos paralizados en el sitio y no 


podrían ni avanzar ni retroceder. ] Al que le damos una vida larga le disminuimos en su constitución. ¿No 





l Cor. xxvi:3. 
2 Cor. xxxvi:58-59. 
3 Cor. xxxvi:60-64. 
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vals a entender? No le hemos enseñado poesía ni es propio de él; no es sino un Recuerdo y una Recitación 


clara. Para advertir al que esté vivo y para que se haga realidad la palabra dictada contra los incrédulos []'. 


Dios mío, yo te ruego, oh Dios de los primeros y los últimos, te pido que sometas a mí todas Tus 
criaturas en el amor y el cariño perpetuo, que me concedas un sustento gratuito y bueno, que me allanes 


toda dificultad, y que hagas que todo lo difícil sea fácil para mí pues realmente para Ti es fácil es allanar 








toda dificultad. -Y dirás- [] Confío mí asunto a Dios, es cierto que Dios ve a los siervos [] -repitiéndolo 





siete veces, y rogarás por el Profeta, ¡Dios le bendiga y salve!, diez veces, y dirás- [] ¿Es que no ven que 
hemos creado para ellos, como parte de lo que Nuestras manos han hecho, animales de rebaño sobre los 
que tienen dominio? Se los hemos subordinado y en ellos montan y de ellos comen. Y en ellos tenéis 
utilidades y bebida. ¿No agradeceréis? Han tomado, aparte de Dios, dioses para que los auxilien. Pero no 
pueden auxiliarles, aunque son para ellos un ejército a su disposición. Pero que no te entristezca lo que 
dicen, realmente sabemos lo que guardan en secreto y lo que declaran. ¿Es que no ve el hombre que lo 


hemos creado de una gota de esperma? Y sin embargo es un puro discutidor[|]. 


Dios mío, yo te ruego, oh Dios de los primeros y los últimos, que pongas a mi disposición mi 





sustento y que me allanes toda dificultad. -Y dirás- [] Confío mi asunto a Dios, es cierto que Dios ve a los 


siervos [] -repitiéndolo siete veces, y rogarás por el Profeta, ¡Dios le bendiga y salve!, diez veces, y dirás- 





O Vos pone un ejemplo olvidando que él mismo ha sido creado y dice: ¿Quién dará vida a los huesos 
cuando ya estén carcomidos? Di: Les dará vida Quien los originó por primera vez, que es Quien conoce a 
toda criatura. El que os da fuego de la madera verde del árbol, haciendo que con ella encendáis. ¿Acaso 
Quien creó los cielos y la tierra no iba a ser Capaz de crear algo como vosotros? Claro que sí, Él es el 


Creador, el Conocedor. Realmente cuando quiere algo, Su orden no es sino decir: ¡Sé!, y es. ¡Gloría pues, 





a Aquel en Cuyas manos está el dominio de todas las cosas y a Quien habréis de regresar! [J' -repitiéndolo 


siete veces-. 


En el Nombre de Dios, el Clemente, el Misericordioso. Dios mío, bendice y salva a nuestro señor 
Muhammad, a su familia y sus compañeros. Dios mío, yo te pido, por el derecho de la sura Ya”-Sin, y por 
el Corán sabio. -Y dirás- Oh Quien envía a los mensajeros, oh Quien guía a los extraviados hacia el 
camino recto, y concede un plazo a los malhechores, oh Quien extermina a los rebeldes y todos 


comparecerán ante Él. Oh Quien da vida a los muertos y escribe las obras que adelantaron y las huellas 





que dejaron, y [] cada cosa la recogemos en un registro claro [] *. Oh Quien da vida a la tierra muerta y 


hace que en ella broten semillas de las que coméis. Oh Quien puso en ella jardines de palmeras y vides, 





Oy hemos hecho que nacieran manantiales. Para que pudieran comer de sus frutos y del trabajo de sus 





manos. ¿Es que no van a agradecer? []*. Oh Quien es alabado por todas las lenguas, Oh Quien creó todas 





ñ - ' 5 . 
las especies, [] /as de la tierra, ellos mismos y otras que no conocen [|”. Oh Quien hace que transcurra la 


! Cor. xxxvi:65-69. 
2 Cor. xxxvi:77-82. 
3 Cor. xxxvi:11. 
1 Cor. xxxvi:33-34. 
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noche y el día, [] y ellos quedan a oscuras []'. Oh Quien decretó para el sol unas mansiones, [] y corre 


hacía un lugar de reposo que tiene[]”. Oh Poderoso, oh Sabio. Oh Quien fijó para la luna unas mansiones, 





O] hasta que se hace como una rama de palmera vieja. No procede que el sol alcance a la luna, ni que la 





noche se adelante al día. Cada una va en una órbita []". Oh Quien nos embarcó en la nave henchida, y creó 


para nosotros otras naves semejantes en las que embarcar. Y si quisiera, podría hacer que se ahogaran, 





O sín que tengan quien les socorra ni sean salvados, a no ser por una Misericordia de Nuestra parte, y para 
; . 4 ñ 12 Ñ SS . A 
concederles un disfrute por un tiempo []*, pero no hay escapatoria de El. Oh Misericordioso, oh Quien 


creó para nosotros rebaños, [] y se los hemos subordinado y en ellos montan y en ellos comen [. Y puso 





en ellos utilidades y bebida para nosotros. Oh Quien creó al hombre de una gota de esperma, [] y sín 





. e 6 3 B E ¿ 
embargo es un puro discutidor [|”. Oh Quien da vida a los huesos cuando ya están carcomidos, oh 





[] Quien los originó por primera vez, y es Quien conoce a cada criatura []'. Oh Quien nos ha dado [] fuego 





de la madera verde, haciendo que con ella encendáis []". Oh Quien creó los cielos y la tierra, oh Capaz, oh 








Creador, oh Sabio, oh Quien [] cuando quiere algo Su orden no es sino decir: ¡Sé!, y es [”. Oh Purísimo, 





oh Santísimo, oh [| Aquél en Cuyas manos está el dominio de todas las cosas y a Quien habéis de 


10 
regresal| | >. 


Dios mío, a Ti pertenece la alabanza, mi dios, no hay más dios que Tú. A Ti pertenece la 
alabanza, mi dios, no hay más Señor que Tú. A Ti pertenece la alabanza, mi dios, no hay más Loable que 
Tú. A Ti pertenece la alabanza, mi dios, no hay más Soberano que Tú. A Ti pertenece la alabanza, mi 
dios, no hay más Hallador que Tú. A Ti pertenece la alabanza, mi dios, no hay más Creador que Tú. A Ti 
pertenece la alabanza, mi dios, no hay más Prueba que Tú. A Ti pertenece la alabanza, mi dios, no hay 
más Omnipotente que Tú. A Ti pertenece la alabanza, mi dios, no hay más Dominador que Tú. A Ti 
pertenece la alabanza, mi dios, no hay más Proveedor que Tú. A Ti pertenece la alabanza, mi dios, no hay 
más Capaz que Tú. A Ti pertenece la alabanza, mi dios, no hay más Oyente que Tú. A Ti pertenece la 
alabanza, mi dios, no hay más Vidente que Tú. A Ti pertenece la alabanza, mi dios, Dios de los cielos y la 
tierra. A Ti pertenece la alabanza, mi dios, Tú eres Quien quita las preocupaciones. A Ti pertenece la 
alabanza, mi dios, Tú eres el Clemente, el Misericordioso. A Ti pertenece la alabanza, mi dios, Tú eres el 
Mejor de los creadores. A Ti pertenece la alabanza, mi dios, Tú eres el Mejor de los indulgentes. A Ti 
pertenece la alabanza, mi dios, Tú eres el Mejor de los clementes. A Ti pertenece la alabanza, mi dios, Tú 
eres el Mejor de los proveedores. A Ti pertenece la alabanza, mi dios, Tú eres Quien vuelca los 
corazones. A Ti pertenece la alabanza, mi dios, Tú eres el Suficiente, el Curador. A Ti pertenece la 
alabanza, mi dios, Tú eres el Donante, el Iniciador. A Ti pertenece la alabanza, mi dios, Tú haces que la 


noche penetre en el día. A Ti pertenece la alabanza, mi dios, Tú eres el Cercano, Quien atiende. A Ti 





! Cor. xxxwvi:36. 
2 Cor. xxxvi:37. 
3 Cor. xxxvi:38-39. 
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pertenece la alabanza, mi dios, Tú eres Quien acepta el arrepentimiento, el Dadivoso. A Ti pertenece la 
alabanza, mi dios, Tú eres el Jefe de jefes. A Ti pertenece la alabanza, mi dios, Tú eres el Causante de las 
causas. A Ti pertenece la alabanza, mi dios, Tú eres el Señor de señores. A Ti pertenece la alabanza, mi 
dios, Tú eres Allah, Quien eleva en grados. A Ti pertenece la alabanza, mi dios, Creador de la tierra y los 
cielos. A Ti pertenece la alabanza, mi dios, Tú eres el Resucitador, el Heredero. A Ti pertenece la 
alabanza, mi dios, Tú eres el Socorro de quienes piden auxilio. A Ti pertenece la alabanza, mi dios, Tú 
eres el Creador, el Productor. A Ti pertenece la alabanza, mi dios, Tú eres Quien lleva por el buen 
camino. A Ti pertenece la alabanza, mi dios, Tú eres el Paciente, el Eterno. 

Dios mío, a Ti pertenece la alabanza, mi dios, Tú eres el Capaz, el Dominador. A Ti pertenece la 
alabanza, mi dios, Tú eres el Uno, el Sempiterno. A Ti pertenece la alabanza, mi dios, Tú eres el Único, el 
Lleno de Gloria. A Ti pertenece la alabanza, mi dios, Tú eres la Luz, el Guía. A Ti pertenece la alabanza, 
mi dios, Tú eres el Agradecido, el Glorioso. A Ti pertenece la alabanza, mi dios, Tú eres el Sublime, el 
Decreto. A Ti pertenece la alabanza, mi dios, Tú eres el Rey, el Santísimo. A Ti pertenece la alabanza, mi 
dios, Tú eres la Paz, el Guardián de la Fe. A Ti pertenece la alabanza, mi dios, Tú eres el Compasivo, el 
Benefactor. A Ti pertenece la alabanza, mi dios, Tú eres el Innovador, el Elevado. A Ti pertenece la 
alabanza, mi dios, Tú eres el Dueño de la Soberanía. A Ti pertenece la alabanza, mi dios, Tú eres el Juez, 
el Justo. A Ti pertenece la alabanza, mi dios, Tú eres Allah, el Santísimo. A Ti pertenece la alabanza, mi 
dios, Tú eres [] /a Paz, el Guardián de la Fe, el Custodio, el Poderoso, el Omnipotente, el Grandioso. 
¡Alabado sea Dios por encima de lo que le asocian! Él es Alláh, el Creador, el Productor, el Formador. A 
Él pertenecen los Nombres más bellos. A Él glorifica todo cuanto hay en los cielos y la tierra. Él es el 


Poderoso, el Sabio [] '. [] Y cuando hayas decidido confíate a Dios. Es verdad que Dios ama a los que 





2 





. [] Pero si te dan la espalda, di: ¡Dios me basta, no hay dios sino El, Él es el 





ponen su confianza en El 








Señor del Trono Inmenso! [| * [] Y quien se abandone en Dios, Él le bastará. Es cierto que la orden de 


Dios llega hasta donde Él quiere. Dios le ha dado a cada cosa un término y una medida [J'. 


Dios mío, inclina hacia mí los corazones de Tus siervos de entre los hijos de Adán y las hijas de 
Eva, varones y hembras, libres y esclavos, grandes y pequeños, en el amor perpetuo, el afecto, la piedad, 
la misericordia. Atrae hacia mí sus corazones y protégeme del mal de todos los que me desean un daño, 
aleja de mí su intriga, su ofensa y la maldad que me ocultan. Yo te pido por la santidad de lo que he 
recitado que me permitas ver Tu santuario con Tu nobleza y que permitas visitar la tumba de Muhammad, 
¡Dios le bendiga y salve! Oh Quien resuelve las necesidades, oh Quien atiende las plegarias, oh Allah, oh 
Señor de los mundos. Yo te pido, oh Clemente, oh Misericordioso, oh Paz, oh Guardián de la Fe, oh 
Custodio, oh Poderoso, oh Omnipotente, oh Grandioso, oh Creador, oh Productor, oh Proveedor, oh 
Victorioso, oh Conocedor, oh Quien extiende el sustento, oh Quien eleva en dignidad, oh Quien da 
poderío, oh Quien humilla, oh Oyente, oh Vidente, oh Sutil, oh Paciente, oh Sublime, oh Agradecido, oh 
Protector, oh Quien concede el alimento, oh Quien calcula todo, oh Generoso, oh Guardián, oh Quien 


atiende, oh Inmenso, oh Agrupador, oh Suficiente, oh Enriquecedor, oh Perpetuo, oh Luz y Guía de todas 


l Cor. lix:23-24. 
2 Cor. i1i:159. 

3 Cor. ix:130. 
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las cosas. Tú eres Aquél Cuya luz hiende las tinieblas, Altísimo que por encima de todas las cosas en 


grandeza y elevación. 


Dios mío, yo te pido que pongas a mi disposición los espíritus sirvientes de esta noble sura para 
que me sean de ayuda en todo lo que pida y desee. Responded, oh espiritus sirvientes de esta noble sura y 
sedme de ayuda en todo lo que pida y desee, por el derecho [de esta aleya] sobre vosotros y el respeto que 


la debéis. Acudid, responded y obedeced, por el derecho de cuantos secretos residen en ella, y arda en las 





llamas quien de vosotros se oponga. Haya, al-wahá, al-“ayal, a-sá“a. [|Quien no responda al que convoca 
hacia Dios no tendrá forma de escapar en la tierra, y aparte de Él, no tendrá quien lo proteja []. 
Responded y acatad todo lo que os ordene, por el derecho de esta noble sura sobre vosotros y el respeto 
que la debéis, a/-waha, al- “ayal, a-sa 2”. 

Terminó y se completó esta noble plegaria. Sé consciente de su poder y de lo que te depara, y ten 


temor de Dios, ¡ensalzado sea!, pues debes saber que Dios está con los temerosos. 


[VIRTUDES DE LA SURA YA”-SIN TOMADAS DE LA TRADICIÓN PROFÉTICA] 

Dijo el Mensajero de Dios, ¡Dios le bendiga y salve!: “Cuando recites Y3-Sin despreocúpate”. 
Y dijo: “Quien recita la sura Yá-Sin con sinceridad frente a Dios, Dios, ¡ensalzado sea!, le perdona sus 
pecados pasados”. Y dijo: “Los misterios de Dios en el Corán se encuentran en la sura Ya-Sin, y los 


misterios de Ya-Sin residen en cuatro aleyas: Desde [] Verdaderamente los compañeros del Jardín estarán, 





ese día, absortos en lo que les ocupe, deleitándose” hasta Su dicho [] Paz: Palabra de un Señor 
Compasivo []'. Así que medita estos secretos y se cauto con ellos, pues Dios, ¡ensalzado sea!, es Quien 


concede el éxito. 


[SEGUNDA PLEGARIA DE LA SURA Y A-SIN] 


Debes saber, ¡Dios nos ayude a obedecerle y a comprender los secretos de Sus Nombres!, que 
mencionaré una segunda invocación con esta noble sura, así como sus virtudes, sus propiedades y sus 
misterios elevados. Dirás: 


“En el Nombre de Dios, el Clemente, el Misericordioso. Ya-Sin Ya-Sin Ya-Síin Ya-Sin Yá-Sin 





Ya-Sim [] Ya-Sím. ¡Por el Corán sabio! que tú eres uno de los enviados en un camino recto. Revelación 
que ha hecho descender el Poderoso, el Compasivo, para que adviertas a una gente cuyos padres no 
fueron advertidos y están descuidados. Se ha hecho realidad la palabra dictada contra la mayoría y ellos 
no creen. Cierto que les pondremos en el cuello argollas que les llegarán hasta el mentón y no podrán 
moverse. Hemos puesto una barrera por delante de ellos y otra por detrás y les hemos velado, no pueden 
ver. Es igual para ellos que les adviertas o que no les adviertas, no creerán. Sólo admite la advertencia 


quien sigue el Recuerdo y teme al Misericordioso aunque no Lo vea. Anúnciale perdón y una generosa 


l Cor. xlwi:31. 

2 No se encuentra en las colecciones citadas. 
3 Idem. 

1 Cor. xxxvi:54-57. 
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recompensa. En verdad Nosotros damos la vida a los muertos y escribimos las obras que adelantaron y las 
huellas que dejaron. Cada cosa la recogemos en un registro claro [J'. Alabado sea Quien consuela a quien 
está apesadumbrado. Alabado sea Quien alivia a quien se encuentra encerrado. Alabado sea Quien da 
prosperidad a quien se encuentra endeudado. Alabado sea Quien libera a quien está encarcelado. Alabado 


sea Quien conoce todo lo que está oculto. Alabado sea Quien depositó los tesoros de Su Soberanía entre 





la kaf y la nún. Alabado sea Aquél que [] cuando quiere algo Su orden no es sino decirle: Sé, y es. 





¡Alabado sea Aquel en Cuyas manos está el dominio de todas las cosas y a Quien habréis de regresar! [l'. 





Alabado sea, alabado sea, [] Alabado y ensalzado sea por encima de lo que le atribuyen”. [] Paz sobre los 


enviados, y las alabanzas a Dios, Señor de los mundos o* 





[] En el Nombre de Dios, el Clemente, el Misericordioso. Las alabanzas a Dios, Señor de los 





mundos. El Clemente, el Misericordioso. Rey del Día del Juicio. A Ti adoramos y a Ti pedimos ayuda [T. 


-Y dirás tres veces- Oh Rey del Día del Juicio, a Ti adoramos y a Ti pedimos ayuda. -Harás tu petición y 





dirás slete veces- Oh Guía de los extraviados, no hay más Guía aparte de Ti. [] Guíanos por el camino 
recto, el camino de los que has favorecido [J'. -Y dirás- Dios mío, pon a mi disposición [el mundo de] la 
Soberanía y el Reino. No hay más dios que Tú, oh Señor de la Majestad y la Generosidad, oh Viviente, oh 
Subsistente, a Ti pido auxilio, oh Auxiliador, socórreme -cuarenta veces, siendo atendido en el acto. Y 
dirás treinta y siete veces- Oh Quien responde, atiende mi plegaria y resuelve mi necesidad, por Tu 
misericordia, oh el más Clemente de los misericordiosos. -Y dirás- Dios mío, ponme entre aquellos a los 
que has favorecido, y no son motivo de Tu ira, y entre aquellos a los que has hecho poseedores de los 


secretos de Tus Nombres. Oh Señor, oh Misericordioso de aquellos que temen a Su Señor en lo que no se 








PT » 7 ] A Esta 7 
ve, [] Anúnciale un perdón y una generosa recompensa [|'. Dios mío, anúnciame el Día de Tu encuentro 





un perdón y una generosa recompensa -y harás tu petición siendo atendido en el acto-, [] no el de los que 
son motivo de Tu ira ni el de los extraviados []'. -Y dirás- Oh Manifiesto, oh Manifiesto, oh Manifiesto, 
oh Manifiesto, oh Manifiesto, oh Manifiesto, oh Manifiesto. -Y dirás- Yo te pido, por Tu sublime 
Nombre supremo y Tu Profeta elegido, Muhammad, ¡Dios le bendiga y salve!, el noble, el venerado, que 
hagas conmigo aquello de lo que eres Digno, y no hagas conmigo aquello de lo que soy merecedor. 
Realmente Tú eres el Digno de ser temido y el Digno para perdonar” -y harás tu petición siendo 
escuchado en el acto. Y dirás- [] Llámales la atención con el ejemplo de los habitantes de la ciudad, 
cuando llegaron los enviados. Cuando enviamos a dos y los negaron; y entonces los reforzamos con un 
tercero y dijeron: Hemos sido enviados a vosotros. Dijeron: No sois sino seres humanos como nosotros y 
el Misericordioso no ha hecho descender nada, sólo estáis mintiendo. Dijeron: Nuestro Señor sabe bien 


que hemos sido enviados a vosotros, pero no nos corresponde sino hacer llegar el mensaje con claridad]. 





! Cor. xxxvi:1-11. 

2 Cor. xxxvi:81-82. 

3 Cor. vi:101. 
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claridad]]'. Alabado sea Quien consuela a quien está apesadumbrado. Alabado sea Quien alivia a quien se 
encuentra encerrado. Alabado sea Quien da prosperidad a quien se encuentra endeudado. Alabado sea 


Quien libera a quien está encarcelado. Alabado sea Quien conoce todo lo que está oculto. Alabado sea 





Quien detenta los tesoros de Su Soberanía entre la kafy la nún. Alabado sea Aquél que [] cuando quiere 


algo Su orden no es sino decirle: Sé, y es. ¡Alabado sea Aquel en Cuyas manos está el dominio de todas 





las cosas y a Quien habréis de regresar! []. Alabado sea, alabado sea, [] A/labado y ensalzado sea por 

















encima de lo que le atribuyen []. [] Paz sobre los enviados, y [as alabanzas a Dios, Señor de los mundos | |. 


[] En el Nombre de Dios, el Clemente, el Misericordioso. Las alabanzas a Dios, Señor de los 





mundos. El Clemente, el Misericordioso. Rey del Día del Juicio. A Tí adoramos y a Ti pedimos ayuda []. 


-Y dirás tres veces- Oh Rey del Día del Juicio, a Ti adoramos y a Ti pedimos ayuda. -Harás tu petición y 





dirás slete veces- Oh Guía de los extraviados, no hay más Guía aparte de Ti. [] Guíanos por el camino 





recto, el camino de los que has favorecido []. Dios mío, ponme entre aquellos a los que has favorecido y 
entre aquellos a los que has hecho poseedores de los secretos de Tus Nombres. Oh Señor, oh Clemente, 
oh Misericordioso de aquellos que temen a Su Señor en lo que no se ve, [] Anúnciale un perdón y una 


generosa recompensa []'. Dios mío, anúnciame el Día de Tu encuentro un perdón y una generosa 





recompensa -y harás tu petición siendo atendido en el acto-, [] no el de los que son motivo de Tu ira ni el 
de los extraviados ['. -Y dirás- Oh Manifiesto, oh Manifiesto, oh Manifiesto, oh Manifiesto, oh 
Manifiesto, oh Manifiesto, oh Manifiesto. -Y dirás cuatro veces- Yo te pido, por Tu sublime Nombre 
supremo y Tu Profeta elegido, Muhammad, ¡Dios le bendiga y salve!, el noble, el venerado, que hagas 
conmigo aquello de lo que eres Digno, y no hagas conmigo aquello de lo que soy merecedor. Realmente 
Tú eres el Digno de ser temido y el Digno para perdonar -y harás tu petición siendo atendido en el acto-. 
Dios mío, pon a mi disposición [el mundo de] la Soberanía y el Reino. No hay más dios que Tú, oh Señor 


de la Majestad y la Generosidad, oh Viviente, oh Subsistente, a Ti pido auxilio, oh Auxiliador, socórreme 





-cuarenta veces, siendo atendido en el acto. [] Dijeron: Realmente tenemos un mal presagio de vosotros, y 





si no desistís, os lapidaremos y recibiréis de nuestra parte un doloroso castigo []. -En esta parte reside un 
magnífico secreto contra el enemigo, si trazas una figura en el suelo y tienes en tu mano un cuchillo de 


acero sin punta, y dices diecisiete veces [la anterior aleya] mientras golpeas la figura mencionada, pues 





verás lo milagroso, y Dios lo sabe mejor-. [] Dijeron: Sea para vosotros vuestro presagio. ¿Es que no vais 
a recapacitar? Pero no, sois gente que se excede. Y desde el extremo de la ciudad vino un hombre 
corriendo que dijo: ¡Gente mía! ¡Seguid a los enviados! ¡Seguid a quienes no os piden nada a cambio y 
están gutados! ¿Cómo podría no adorar a Quien me creó y a Quien habéis de volver? ¿Vals a tomar, 


aparte de El, dioses, cuya intercesión no me valdría de nada si el Misericordioso quisiera causarme algún 





daño y que tampoco podrían salvarme? [] Dios mío, presérvame de toda desgracia en esta vida y de todo 
tormento en la Otra, no cambies mi nombre, no alteres mi cuerpo y no hagas distinción entre mí y Tu 
Profeta amado, Muhammad, ¡Dios le bendiga y salve! [] Y dios creó todo ser vivo a partir de agua; y de 


ellos unos caminan arrastrándose sobre su vientre, otros sobre dos patas y otros sobre cuatro; Dios crea lo 





! Cor. xxxvi:12-16. 
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que quiere, es cierto que Dios tiene poder sobre todas las cosas []'. —-Después se postrará y hará su 
petición; esta aleya es para hacer desaparecer los dolores y las enfermedades y para curar al enfermo. S7 
lo hiciera, estaría claramente extraviado. Oh Manifiesto, oh Manifiesto, oh Manifiesto, oh Manifiesto, oh 
Manifiesto, oh Manifiesto, oh Manifiesto. Alabado sea Quien consuela a quien está apesadumbrado. 
Alabado sea Quien alivia a quien se encuentra encerrado. Alabado sea Quien da prosperidad a quien se 
encuentra endeudado. Alabado sea Quien libera a quien está encarcelado. Alabado sea Quien conoce todo 


lo que está oculto. Alabado sea Quien detenta los tesoros de Su Soberanía entre la kaf'y la nún. Alabado 





sea Aquél que [] cuando quiere algo Su orden no es sino decirle: Sé, y es. ¡Alabado sea Aquel en Cuyas 





manos está el dominio de todas las cosas y a Quien habréis de regresar! []. Alabado sea, alabado sea, 








l] Alabado y ensalzado sea por encima de lo que le atribuyen []. [] Paz sobre los enviados, y las alabanzas 


a Dios, Señor de los mundos [ |. 


[| En el Nombre de Dios, el Clemente, el Misericordioso. Las alabanzas a Dios, Señor de los 





mundos. El Clemente, el Misericordioso. Rey del Día del Juicio. A Tí adoramos y a Ti pedimos ayuda []. 


-Y dirás tres veces- Oh Rey del Día del Juicio, a Ti adoramos y a Ti pedimos ayuda. -Harás tu petición y 





dirás slete veces- Oh Guía de los extraviados, no hay más Guía aparte de Ti. [] Guíanos por el camino 





recto, el camino de los que has favorecido []. Dios mío, ponme entre aquellos a los que has favorecido y 
entre aquellos a los que has hecho poseedores de los secretos de Tus Nombres. Oh Señor, oh Clemente, 
oh Misericordioso de aquellos que temen a Su Señor en lo que no se ve, [] Anúnciale un perdón y una 


generosa recompensa []'. Dios mío, anúnciame el Día de Tu encuentro un perdón y una generosa 





recompensa -y harás tu petición siendo atendido en el acto-. [] Yo creo realmente en vuestro Señor, 
escuchadime pues. Se dijo: ¡Entra en el Jardín! Dijo: ¡Pobre de mi gente! Si supieran que mi Señor me ha 
perdonado y me ha puesto entre los que El ha honrado []. -Y dirá once veces- Oh Quien honra a Sus 
siervos creyentes, hónrame con la dignidad de Tus amigos (karáma al-awliya” cercanos y Tus siervos 
virtuosos, aquellos que [] no tendrán que temer ni se entristecerán []”. Dios mío, hónrame con la 
resolución de mis problemas mediante la magnanimidad de Tu Gracia, oh Quien resuelve las necesidades, 
oh Quien atiende las plegarias, por el derecho de esta noble sura, oh Señor de la Majestad y la 
Generosidad -treinta y siete veces-. Oh Dios nuestro y Dios Único de todas las cosas, no hay más dios que 
Tú, oh Viviente, oh Subsistente -cuarenta y una veces-. Oh Creador de los cielos y la tierra, oh Señor de 
la Majestad y la Generosidad. Dios mío, hónrame mediante la magnanimidad de Tu Favor y Tu 
Generosidad con aquello de los que eres Digno en las dos Moradas, realmente Tú lo puedes todo -después 
hará su petición nombrándola-. Oh Viviente, oh Subsistente, a Ti pido auxilio, oh Auxiliador, socórreme, 
no me abandones a mi suerte, ni confíes mi destino a nadie que no seas Tú ni por un solo instante; y 
guíame por Tu camino recto, [] £/ camino de Dios, a Quien pertenece cuanto hay en los cielos y en la 
tierra. ¿Acaso no vuelven a Dios todas las cosas? O* -once veces-. Resuelve mi necesidad, oh Quien 
soluciona los problemas -tres veces-, oh Quien responde, oh Quien responde, oh Quien responde, atiende 
mi plegaria, oh Quien atiende las plegarias, oh el más Clemente de los misericordiosos -treinta y siete 

' Cor. xxiv:43. 

2 Cor. xxxvi:10. 


3 Cor. x:62. 
% Cor. xlii:50. 


513 


p. 398 


veces-. Dios mío, bendice y salva a nuestro señor Muhammad, a su familia, sus compañeros y su tribu 
(tra) por completo, por “No hay poderío ni gloria salvo en Dios, el Altísimo, el Sublime” un millón de 


veces. Oh Quien soluciona los problemas, solventa mi necesidad -diecisiete veces, y después hará su 





petición siendo escuchado en el acto-. [] Y no mandamos contra ellos, después de él, ningún ejercito 


bajado del cielo, ni lo hemos mandado nunca. Bastó con un solo grito y fueron aniquilados []' -aquí 





nombrará a su enemigo-. [] Cada vez que enciendan un fuego para la guerra, Dios lo apagará. Se afanan 





por corromper en la tierra, pero Dios no ama a los corruptores []?. Dios mío, extingue su maldad contra 


mí, aniquila su malicia, deshaz su nudo, anula su ser y acorta su vida. [] Sí quisiéramos, haríamos 





descender sobre ellos un signo del cielo y sus cuellos se quedarían ante él humillados []' -tres veces, y 





golpeando tres veces la tierra con la mano, tras haber dibujado su figura con la mano derecha, y la 





golpeará con su diestra diciendo- aniquilados, aniquilados, aniquilados. [] ¡Qué pena de siervos! No había 
4 











mensajero que les llegara del que no se burlaran | Dios se burlará de ellos y los dejará vagar errantes 








fuera de los límites []'. [] Ciertamente te bastamos frente a los que se burlan DO”. Tú bastas frente a la 
maldad de Fulano -lo dirás tres veces-. [] ¿Es que no ven cuántas generaciones, que ya no volverán, 
hemos destruido antes que ellos? ['. Oh Destructor de las generaciones pasadas en las naciones 
pretéritas, sin excluir a Fulano hijo de Fulano. Oh Destructor de los malhechores, oh Exterminador de los 
pecadores, destruye a mis enemigos con la condena de quienes aniquilas por su maldad. Oh Destructor de 
los tiranos antepasados en las generaciones transcurridas, destruye a mi enemigo Fulano hijo de Fulana, 


por Aquél por Quien perecen los injustos. [] Verdaderamente tenemos poder para mostrarte lo que les 





z 8 » . y 
hemos prometido [ |” -tres veces-. [] ¿Es que no ven cuántas generaciones, que ya no volverán, hemos 


destruido antes que ellos? [? -tres veces-. [] Todos habrán de comparecer ante Nos []'”. Dios mío, trae 





ante mí el corazón de Fulano, su oído, su vista y su mente por su amor a mí, de manera que no escucha, ni 





vea ni hable salvo por amor a mi. Oh [] Quien reunirá a los hombres en un día sobre el que no hay duda. 





Dios no falta a la promesa []'*, reúne los sentidos de Fulano hijo de Fulana en torno al amor por mí, y 
siembra la armonía entre nosotros de la misma manera que unes el hielo y el fuego. Dios mío, haz que 


ocupe un lugar importante para él, por la determinación de las a/if reunidas antes de la dispersión 





46468642 -lo dirás veinte veces-. [] Todos habrán de comparecer ante Nos PA, 








|] Deposité en tí amor 








procedente de Mí para que te criaras bajo Mi mirada []'”. [] Aman como se ama a Dios; pero el amor por 





pa 








Dios de los que creen es más fuerte ] Aunque hubieras gastado todo cuanto hay en la tierra no 





habrías conseguido unir sus corazones, sin embargo Dios los unió. Verdaderamente El es Poderoso, 


l Cor. xxxvi:27-28. 
2 Cor. v:66. 

3 Cor. xxvi:3. 

4 Cor. xxxvi:29. 
3 Cor. ii:14. 

6 Cor. xv:95. 

7 Cor. xxxvi:30. 
$ Cor. xxiii:96. 

? Cor. xxxvi:30. 
2 Cor. xxxvi:31. 
"Cor iii:9. 

2 Cor xxxvi:31. 
13 Cor. xx:38-39. 
14 Cor ii:164. 
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Sabid[|'. Oh Quien une la nieve y el fuego, une los corazones de Fulano hijo de Fulana y Fulano hijo de 
Fulana, oh Poderoso, oh Omnipotente. [] Tienen un signo en la tierra muerta a la que vivificamos y 
hacemos que en ella broten semillas de las que coméis. En ella hemos puesto jardines de palmeras y 
vides, y hemos hecho que nacieran manantiales. Para que pudieran comer de sus frutos y del trabajo de 
sus manos. ¿Es que no van a agradecer? ¡Gloria a Aquél que creó todas las especies!, las de la tierra, ellos 


mismos y otras que no conocen. Y tienen un signo en la noche, cuando hacemos desaparecer la luz del día 





y quedan a oscuras []'. - Y dirá- Yo golpeó el cuello de Fulano hijo de Fulana, ¡Dios es más grande!, corto 


la cabeza de Fulano hijo de Fulana con la espada de Dios, el Dominador, [] 4sí fue exterminado hasta el 





último de la gente injusta. Las alabanzas pertenecen a Dios, el Señor de los mundos [J. 


Y recitarás la invocación del Exterminio (a/-qaf*) diciendo: Dios mío, Tú eres Quien conoce lo 
no visto de todo testigo, Quien tiene bajo su poder todo lo oculto y lo visible. Yo te pido, oh Allah, oh 
Allah, oh el más Clemente de los misericordiosos, oh Alláh, oh el más Clemente en los castigos, oh Quien 
quita las preocupaciones, Tú eres Allah, Quien retira las nubes de las pruebas (a/-mihan) cuando se han 
vuelto muy pesadas y levanta la niebla de los rencores cuando han traído consecuencias”, conviertes su 
campo en hierba seca y haces que sus huesos estén carcomidos. Conviertes al vencido en vencedor y al 


buscado en buscador. Mi Dios, cuántos siervos te imploraron: [] ¡Me han vencido, auxíliame! Y abrimos 





las puertas del cielo con un agua torrencial, e hicimos que la tierra se abriera en manantiales y se 


encontraron las aguas por un mandato que había sido decretado. Y lo llevamos en una embarcación hecha 





de tablas y clavos [. Oh Señor, oh Señor, he sido vencido, auxíliame, ¡Allah es más grande!, - y 
golpearás tres veces el suelo con la mano diciendo- ¡Allah es más grande!, ¡Allah es más grande!, ¡Allah 
es más grande! Oh Aquél Cuyo Poder es irresistible, Sus aleyas deslumbrantes, Sus castigos concluyentes 
y para todo tirano hirientes. Yo te pido por el poder con el que eres Dueño de sus almas, y si las agarraras 
se extinguirían, pues en Tu puño se encuentra la base de sus alientos, y si la retiraras quedarían 
paralizados. ¿Qué te impedirá detener su furia, extinguir sus alientos, despojarles de los vestidos de Tu 
protección y privarles de la paz que procede de Ti, ya que se vanaglorian en la tierra y son arrogantes con 
Tus siervos en el campo de la rebelión? Dios mío, bendice y salva a Muhammad y a su familia. ¿Dónde, 
dónde está tu protección contra quien me maltrata? Oh Quien destruye a los soberbios y arrogantes y 
extermina hasta el último de los tiranos (a/-fará“ina) que se burlan. Cuán rápido es el descenso de Tu 
violenta acometida, cuán rápida la llegada de Tu dominio glorioso sobre todo trasgresor obstinado y todo 
demonio rebelde que oprime a los siervos, comete abusos en la tierra y extiende en ella corrupción. 
Realmente Tú eres Allah, en Ti busco auxilio, oh mi Dios, de quien me maltrata. 

Mi Señor, yo te ruego que me concedas la victoria sobre quien pelea contra mí, que derrotes a 
quien me desafía, que venzas a quien trata de matarme, que frustres a mis enemigos y los hagas huir. 


Dales a beber agua abundante y conviértelos en leña del Infierno”. Envía sobre sus jardines [] un castigo 


! Cor. viii:64. 

2 Cor. xxxvi:32-36. 

3 Cor. vi:46. 

1 Lit. “Cuando han arrastrado sus colas”. 
3 Cor. liv:10-12. 

6 Cor. Ixxii:16-17. 
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del cielo que los deje como tierra lisa, o que su agua se pierda bajo la tierra sin que puedas encontrarla []”. 
Tú eres el Omnipotente, el Grandioso, Quien restringe, el Auxiliador, el Fuerte, el Victorioso, el 
Dominador, oh Quien humilla, el Vengador, el Destructor, el Enérgico, Quien frustra, Quien impide, 


Quien prohíbe, Quien acorta, Quien extiende, el Protector, el Dañino, Quien golpea, Señor de la Fuerza 





inquebrantable. -Después golpeará tres veces el suelo diciendo- Alláh es más grande. [] Así fue 


exterminado hasta el último de la gente injusta. Las alabanzas pertenecen a Dios, el Señor de los 





mundos||. Auxiliame contra quien me maltrata, [] Díos los agarró a causa de sus transgresiones y no hubo 





? 





. , 3 . Y 
] Y amanecieron en sus casas caídos de bruces []”. Dios mío, 








nadie que los protegiera de Dios 








agárralo, desbarata su maldad y destrúyelo, Allah es más grande. [] £/ decreto de Dios llega, no queráis 





precipitarlo []*. [] Y el sol, que corre hacía un lugar de reposo que tiene. Ése es el Decreto del Poderoso, el 
Sabio. Y a la luna le hemos fijado unas mansiones, hasta que se hace como una rama de palmera vieja. No 
procede que el sol alcance a la luna, ni que la noche se adelante al día. Cada una va en una órbita. Y hay 


un signo para ellos en cómo embarcamos a sus progenitores en la nave henchida. Y hemos creado para 





ellos, otras (naves) semejantes en las que embarcan []J”. -[Estas aleyas] se escribirán en alguna de las 
tablas del barco que se quiera hundir, escribiendo nueve letras f2” y di nueve veces: oh letra £4” destruye 


(utmus)-*. 


[] Y sí queremos podemos hacer que se ahoguen sín que tengan quien les socorra ni sean 





% z P z e 7 
salvados. A no ser por una misericordia de Nuestra parte y para concederles un disfrute por un tiempo] ”. 
-Se escribirá en un trozo de brea que se pegará en la quilla del barco, pues si ese día navega, o bien se 
hunde, o bien se resquebraja. Y se escribirá en un casco de cerámica roja nuevo que se arrojará dentro de 


la nave, pues en verdad a ese barco nunca le ocurrirá desgracia alguna-. 





H] Y cuando se les dice: Temed lo que hay tras vosotros y lo que ha de venir, para que así se Os 
pueda tener misericordia. No hay ningún signo de los signos de tu Señor que les llegue, del que no se 
aparten. Y cuando se les dice: Gastad de la provisión que Dios os ha dado, los que se niegan a creer dicen 


a los creyentes: ¿Es que vamos a alimentar nosotros a quien Dios, si quisiera, alimentaría? Sólo estáis en 





un claro extravío []". -Estas aleyas son para obtener fácilmente los medios de subsistencia si se recitan 
treinta y siete veces, siendo atendido en el acto. Y dirás- Alabado sea Quien consuela a quien está 
apesadumbrado. Alabado sea Quien alivia a quien se encuentra encerrado. Alabado sea Quien da 
prosperidad a quien se encuentra endeudado. Alabado sea Quien libera a quien está encarcelado. Alabado 
sea Quien conoce todo lo que está oculto. Alabado sea Quien depositó los tesoros de Su Soberanía entre 


la kaf y la nún. [] ¡Alabado sea Aquel en Cuyas manos está el dominio de todas las cosas y a Quien 





' Cor. xviii:39-40. 

2 Cor. x1:21. 

3 Cor. xi:66. 

* Cor xvi:l. 

3 Cor. xxxvi:37-41. 

6 Sin indicación alguna el en texto, creemos que aquí termina la Invocación del Exterminio, y continúa con la 
segunda plegaria de la sura Ya”-Sín, indicando por separado algunas de las propiedades de sus aleyas. 

7 Cor. xxxvi:42-43. 

$ Cor. xxxvi:24-46. 
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) 








] Paz sobre los 





habréis de regresar! []'. [] Alabado y ensalzado sea por encima de lo que le atribuyen 





p : pa 3 
enviados, y las alabanzas a Dios, Señor de los mundos [|”. 


[] En el Nombre de Dios, el Clemente, el Misericordioso. Las alabanzas a Dios, Señor de los 





mundos. El Clemente, el Misericordioso. Rey del Día del Juicio. A Ti adoramos y a Ti pedimos ayuda []'. 
-Después hará su petición siendo escuchado en el acto, y dirá siete veces- Oh Guía de los extraviados, no 


, 7 7 , . . 5 4 A 
hay más Guía que Tú, [] Guíanos por el camino recto, el camino de los que has favorecido []”. Dios mío, 





ponme entre aquellos a los que has favorecido y has hecho poseedores de los secretos de Tus Nombres. 





oh Señor de los mundos, oh Clemente, [] no el de los que son motivo de Tu ira mi el de los extraviados. 


Amén []*. Oh Manifiesto, oh Manifiesto, oh Manifiesto, oh Manifiesto, oh Manifiesto, oh Manifiesto, oh 





Manifiesto -siete veces-. Dios mío, pon a mi disposición [el mundo de] la Soberanía y el Reino, oh Dios, 
no hay más dios que Tú, oh Señor de la Majestad y la Generosidad, oh Viviente, oh Subsistente, a Ti pido 
auxilio, oh Auxiliador, socórreme -cuatro veces, y hará su petición, siendo atendido en el acto-. Yo te 
pido por Tu sublime Nombre Supremo y Tu Profeta venerado, nuestro señor Muhammad, ¡Dios le 
bendiga y salve!, que hagas conmigo aquello de lo que eres Digno, y no hagas conmigo aquello de lo que 
soy merecedor. Realmente Tú eres el Digno de ser temido y el Digno para perdonar. [] Y dicen: ¿Cuándo 
se cumplirá esta promesa si es verdad lo que decís? No esperan sino un único grito que los sorprenderá 
mientras discuten. Y no podrán hacer testamento ni volver a su familia []”. -Esta aleya es para expulsar al 
enemigo del territorio, si se recita conjurando su nombres y el de su madre, pues realmente se marchará a 


otra región-. 





l] Se soplará en el cuerno, y entonces saldrán rápidamente de los sepulcros, acudiendo a su 
Señor. Dirán: ¡Ay de nosotros! ¿Quién nos ha levantado de nuestros lechos? Esto es lo que había 
prometido el Misericordioso, los enviados decían la verdad. No habrá más que un solo grito y todos 
comparecerán ante Nos [] *. -Esta aleya es para hacer comparecer a los reyes de los genios cuando se 


recita continuamente, pues realmente habrá en ello una enorme coerción para ellos, y además de ello dirás 





. . y 9 
H Los genios saben bien que tendrán que comparecer [|”-. 





O Esto es Yahannam, el que se os había prometido. Entrad hoy en él por haberos negado a 


creer []'". -Se escribirá esta aleya en la frente del demente (a/-masab) pues se recuperará, y en la del 





epiléptico (a/-masri')'', pues verdaderamente hablará con el demonio poseedor (a/-garín) por boca de 


aquél-. 





! Cor. xxxvi: 82. 

? Cor. vi:101. 

3 Cor. xxxvii:181-182. 

* Cor. 1:14. 

> Conió. 

"Cont 

7 Cor. xxxvi:47-49. 

$ Cor. xxxvi:50-52. 

? Cor. xxxvii:158. El texto original omite las aleyas 53 a 61 del cuerpo de la invocación. 
10 Cor. xxxvi:62. 

l Ambos términos tenían en la época una connotación diabólica. 
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l] Hoy les sellaremos la boca y serán sus manos las que nos hablen y serán sus pies los que den 
testimonio de lo que se ganaron. Si quisiéramos les borraríamos los ojos y aunque acudieran al camino, 
¿cómo iban a ver? Y sí quisiéramos los dejaríamos paralizados en el sitio y no podrían ni avanzar ni 


retroceder []'. [] O son como tinieblas en un mar profundo al que cubren olas sobre las que hay otras olas 





que a su vez están cubiertas por nubes. Tinieblas sobre tinieblas. Cuando saca la manos apenas la ve. A 


quien Dios no le da luz, no tendrá ninguna luz [J'. -Estas aleyas son para hacer volver al esclavo fugitivo: 











recitarás la sura Ya”-Sin hasta donde dice [] no podrían ní avanzar ni retroceder [|, recitarás [] O son como 
tinieblas [], hasta el final de la aleya y también dirás tres veces [] El tiene poder para hacerlo volver. El día 
en que los secretos queden al descubierto, no tendrá fuerza ni nadie que lo auxilie [", que su confusión 


sea la del pájaro enjaulado y dominado. 





[] 4/ que le damos una vida larga le disminuimos en su constitución. ¿No vais a entender? [] *. 





Dios mío, yo te pido, oh Allah, por la gloria de Tu Profeta Muhammad, ¡Dios le bendiga y salve!, que 
resuelvas mi necesidad y que me concedas mi petición y mi deseo -siendo atendido en el acto-. [] No le 
hemos enseñado poesía ni es propio de él; no es sino un Recuerdo y una Recitación clara [P. Alabado sea 
Quien consuela a quien está apesadumbrado. Alabado sea Quien alivia a quien se encuentra encerrado. 
Alabado sea Quien da prosperidad a quien se encuentra endeudado. Alabado sea Quien libera a quien está 


encarcelado. Alabado sea Quien conoce todo lo que está oculto. Alabado sea Quien depositó los tesoros 





de Su Soberanía entre la k4fy la nún. Alabado sea Aquél que [] cuando quiere algo Su orden no es sino 


decirle: Sé, y es. ¡Alabado sea Aquél en Cuyas manos está el dominio de todas las cosas y a Quien 





habréis de regresar! []”. Alabado sea, alabado sea, [] Alabado y ensalzado sea por encima de lo que le 





atribuyen ['. [] Paz sobre los enviados, y las alabanzas a Dios, Señor de los mundos [['. 


[| En el Nombre de Dios, el Clemente, el Misericordioso. Las alabanzas a Dios, Señor de los 
mundos. El Clemente, el Misericordioso. Rey del Día del Juicio. A Ti adoramos y a Ti pedimos ayuda. 


Guíanos por el camino recto, el camino de los que has favorecido, no el de los que son motivo de Tu ira 





ni el de los extraviados []”. -Y dirá tres veces- Oh Rey del Día del Juicio, [] a Tí adoramos y a Ti pedimos 





ayuda []-y hará su petición siendo atendido en el acto, y dirá siete veces-, oh Guía de los extraviados, no 





hay más guía que Tú, [] guíanos por el camino recto, el camino de los que has favorecido []. Dios mío, 





ponme entre aquellos a los que has favorecido y has hecho poseedores de los secretos de Tus Nombres. 
Oh Señor de los mundos, oh Clemente —tres veces, y hará su petición siendo atendido en el acto-. [] No el 


de los que son motivo de Tu ira ni el de los extraviados []. Oh Manifiesto -siete veces-. Dios mío, pon a 





! Cor. xxxvi:64-66. 

2 Cor. xxiv:39. 

3 Cor. lxxxvi:8-10. 

1 Cor. xxxvi: 67. 

3 Cor. xxxvi: 68. 

6 Cor. xxxvi: 81-82. 

7 Cor. vi:101. 

$ Cor. xxxvii:181-182. 
? Cor.i:1-7. 
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mi disposición [el mundo de] la Soberanía y el Reino, no hay más dios que Tú, oh Señor de la Majestad y 
la Generosidad, oh Viviente, oh Subsistente, a Ti pido auxilio, oh Auxiliador, socórreme -cuarenta veces, 
y hará su petición, siendo atendido en el acto; y dirá treinta y siete veces- Oh Quien responde, oh Quien 
responde, oh Quien responde... atiende mi plegaria y solventa mi necesidad, por Tu Misericordia, oh el 
más Clemente de los misericordiosos. Yo te pido por Tu sublime Nombre Supremo y Tu Profeta honrado 
y venerado, nuestro señor Muhammad, ¡Dios le bendiga y salve!, que hagas conmigo aquello de lo que 


eres Digno, y no hagas conmigo aquello de lo que soy merecedor. Realmente Tú eres el Digno de ser 





temido y el Digno para perdonar. -Y dirá- [] Para advertir al que esté vivo y para que se haga realidad la 
palabra dictada contra los incrédulos. ¿Es que no ven que hemos creado para ellos, como parte de lo que 
Nuestras manos han hecho, animales de rebaño sobre los que tienen dominio? Se los hemos subordinado 


y en ellos montan y de ellos comen. Y en ellos tenéis utilidades y bebida. ¿No agradeceréis? []'. -Esta 





aleya es para la montura, el animal de carga o algún animal del ganado, cuando no se deja dominar por ti, 


y dirás [además de ella]: “En el Nombre de Dios, el Clemente, el Misericordioso. [] A/abado sea Aquél 





2 








que nos subordinó esto, ya que nosotros no habríamos sido capaces de hacerlo | Sí quisiéramos, 





haríamos descender sobre ellos un signo del cielo y sus cuellos se quedarían ante él humillados '. Y 





por cierto que en los animales de rebaño tenéis un ejemplo. Os damos de beber de lo que hay en sus 


vientres, entre quimo y sangre: una leche pura, fácil de ingerir para quien la bebe ['. [] Y un árbol que 





5 





crece en el monte Sinaí que produce grasa y aderezo para disfrute de los que lo comen 





| Dios te basta 








contra ellos, Él es el Oyente, el Omnisciente Elo 


-Y dirá- [] Han tomado, aparte de Dios, dioses para que los auxilien. Pero no pueden auxiliarles, 


aunque son para ellos un ejército a su disposición. Pero que no te entristezca lo que dicen, realmente 





sabemos lo que guardan en secreto y lo que declaran [l'. Señor, yo te pido por Tu Nombre con el que 
inauguraste el mundo de la Creación y el del Mandato mediante la teofanía de la Verdad, símbolo 
manifestado de los nexos con la divinidad de la Revelación descendida, y excelso en autoridad, ser y 
esencia oculta, siendo eso percibido por aquellos a quienes das certeza, conocido por aquellos a lo que 
haces testigos, y desconocido por quienes deseas mediante aquellos signos que resultan ambiguos, un 
gran número que no desmerece el valor de uno sólo de los signos inequívocos que consolidaste*. Oh 
Conocedor, oh Sabio, oh Victorioso, oh Allah, oh Señor. Yo te pido, Dios mío, por el misterio de la 
atribución que vincula la existencia de lo necesario y lo posible, necesaria para la manifestación del 
Rasgo Supremo en el Nombre ininteligible, para reafirmar a los sujetos divinos en lo general y en lo 
particular una y otra vez, en virtud de la amplitud de lo general en los Actos de Clemencia que no tienen 
final; firme y solidamente por la abundancia de lo particular que reside en los Actos de Misericordia que 


elevan el alma; y para la visión de la confirmación de la Aproximación mediante la Cercanía de Esencia 





! Cor. xxxvi: 69-72. 

? Cor. xliii:12. 

3 Cor. xxvi:3. 

* Cor. xvi:66. 

? Cor. xxiii:20. 

S Cor. ii:136. 

7 Cor. xxxvi:73-75. 

$ Cf. Cor.iii:7. “El es Quien ha hecho descender sobre Ti el Libro, en el que hay signos (aleyas) inequívocos que 
son la madre del Libro y otros ambiguos. Los que tienen una desviación en el corazón siguen lo ambiguo...” 
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desconocida procedente de Ti'. Oh Clemente, oh Misericordioso, oh Victorioso, oh Omnisciente, yo te 
pido la iluminación, la prosperidad, el apoyo, la distinción, la perfección, la consecución de los medios de 
sustento, la bendición en ellos, la confianza y el buen concepto de Ti, y la renuncia a quien no seas Tú. En 
el Nombre de Dios, el Clemente, el Misericordioso. Creación de Tu Mandato, ejecución de Tu 
Generosidad, Bendición procedente de Ti, ¡bendito sea Tu Nombre y ensalzada sea Tu Generosidad!, no 
hay más dios que Tú, en Ti creemos, a Ti nos sometemos y en Ti confiamos. Realízanos, Dios mío, con 
Tú Luz, la luz de Tu comunidad y aleja de nuestra vista todo lo que no seas Tú, quedando absortos en Ti, 
oh Allah, testigos de Ti, oh Clemente, oh Misericordioso. 

Quien tenga alguna necesidad, que persevere en la continua recitación de esta bendita plegaria, 
pues realmente se solventará su problema, si Dios quiere, ¡ensalzado sea! Quien quiera eso, que rece dos 
rak“at, recitando en la primera la Fatiha, la sura del Auxilio”, tras ellas recitará la sura Yá”-Sin y concluirá 
con esta bendita invocación, y pedirá por lo que necesite siendo atendido en el acto, si Dios quiere, 


¡ensalzado sea! 


Y dirá: [] ¿Es que no ve el hombre que lo hemos creado de una gota de esperma? Y sin embargo 
es un puro discutidor” *. Alabado sea Quien consuela a quien está angustiado. Alabado sea Quien alivia a 
quien se encuentra encerrado. Alabado sea Quien da prosperidad a quien se encuentra endeudado. 


Alabado sea Quien conoce todo lo que está oculto. Alabado sea Quien detenta los tesoros de Su Soberanía 





entre la kafy la nún. Alabado sea Aquél que [] cuando quiere algo Su orden no es sino decirle: Sé, y es. 


¡Alabado sea Aquél en Cuyas manos está el dominio de todas las cosas y a Quien habréis de regresar! [l'. 





Alabado sea, alabado sea, [] Alabado y ensalzado sea por encima de lo que le atribuyen [J'. [] Paz sobre 





Bs % E 6 
los enviados, y las alabanzas a Dios, Señor de los mundos [ |”. 


[] En el Nombre de Dios, el Clemente, el Misericordioso. Las alabanzas a Dios, Señor de los 
mundos. El Clemente, el Misericordioso. Rey del Día del Juicio. A Ti adoramos y a Ti pedimos ayuda. 


Guíanos por el camino recto, el camino de los que has favorecido, no el de los que son motivo de Tu ira 





ni el de los extraviados [ |. - Y dirá tres veces- Oh Rey del Día del Juicio, [] a 77 adoramos y a Ti pedimos 





ayuda []-y hará su petición siendo atendido en el acto, y dirá siete veces-, oh Guía de los extraviados, no 
hay más guía que Tú, [] guíanos por el camino recto, el camino de los que has favorecido []. Dios mío, 


ponme entre aquellos a los que has favorecido y has hecho poseedores de los secretos de Tus Nombres. 





Oh Señor, oh Clemente —tres veces, y hará su petición siendo atendido en el acto-. [] Vo el de los que son 
motivo de Tu ira ni el de los extraviados []. Oh Manifiesto, oh Manifiesto, oh Manifiesto, oh Manifiesto, 
oh Manifiesto, oh Manifiesto, oh Manifiesto. Dios mío, pon a mi disposición [el mundo de] la Soberanía 
y el Reino, oh no hay más dios que Tú, oh Señor de la Majestad y la Generosidad, oh Viviente, oh 
Subsistente, a Ti pido auxilio, oh Quien socorre a quienes imploran auxilio, oh Auxiliador, socórreme - 
cuarenta veces, y hará su petición, siendo atendido en el acto; y dirá treinta y siete veces- Oh Quien 

' Traducción incierta. 

2 Cor. cx. 

3 Cor. xxxvi:76. 

* Cor. xxxvi: 81-82. 


5 Cor. vi:101. 
6 Cor. xxxvii:181-182. 
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responde, atiende mi plegaria y solventa mi necesidad, oh el más Clemente de los misericordiosos -cuatro 
veces; y dirá-. Yo te pido por Tu sublime Nombre Supremo y Tu Profeta honrado y venerado, nuestro 
señor Muhammad, ¡Dios le bendiga y salve!, que hagas conmigo aquello de lo que eres Digno, y no hagas 
conmigo aquello de lo que soy merecedor. Realmente Tú eres el Digno de ser temido y el Digno para 
perdonar -y hará su petición siendo escuchado inmediatamente; y dirá- [] Vos pone un ejemplo olvidando 
que él mismo ha sido creado y dice: ¿Quién dará vida a los huesos cuando ya estén carcomidos? Di: Les 
dará vida Quien los orrgimó por primera vez, que es Quien conoce a toda criatura. El que os da fuego de la 
madera verde del árbol, haciendo que con ella encendáis. ¿Acaso Quien creó los cielos y la tierra no 1ba a 
ser Capaz de crear algo como vosotros? Claro que sí, Él es el Creador, el Conocedor[]'. Dios mío, aligera 
el peso de nuestras cargas, concédenos el sustento de los virtuosos, líbranos y aleja de nosotros las 
sugestiones diabólicas de la noche y el día, líbranos y libra a nuestros padres y madres del cautiverio de 


las llamas, por Tu Misericordia, oh Poderoso, oh Indulgente, oh Generoso, oh Perdonador -y hará su 





petición, siendo escuchado en el acto, y dirá- [] Realmente cuando quiere algo Su orden no es sino 


decirle: Sé, y es. ¡Alabado sea Aquel en Cuyas manos está el dominio de todas las cosas y a Quien 








habréis de regresar! [?. Alabado sea, alabado sea, alabado sea, [] A/abado y ensalzado sea por encima de 





lo que le atribuyen O”. [] Paz sobre los enviados, y las alabanzas a Dios, Señor de los mundos pe 





[] En el Nombre de Dios, el Clemente, el Misericordioso. Las alabanzas a Dios, Señor de los 
mundos. El Clemente, el Misericordioso. Rey del Día del Juicio. A Ti adoramos y a Tí pedimos ayuda. 


Guíanos por el camino recto, el camino de los que has favorecido, no el de los que son motivo de Tu ira 





ni el de los extraviados [ |. - Y dirá tres veces- Oh Rey del Día del Juicio, [] a 77 adoramos y a Ti pedimos 





ayuda []-y hará su petición siendo atendido en el acto, y dirá siete veces-, 0h Guía de los extraviados, no 
hay más guía que Tú, [] guíanos por el camino recto, el camino de los que has favorecido []. Dios mío, 


ponme entre aquellos a los que has favorecido y has hecho poseedores de los secretos de Tus Nombres. 





Oh Señor, oh Clemente, ponme entre aquellos que temen a Su Señor en lo que no se ve, [] Anúnciale un 





perdón y una generosa recompensa []'. Después hará su petición siendo atendido en el acto-. [] No el de 
los que son motivo de Tu ira ni el de los extraviados []. Oh Manifiesto, oh Manifiesto, oh Manifiesto, oh 
Manifiesto, oh Manifiesto, oh Manifiesto, oh Manifiesto. Dios mío, pon a mi disposición [el mundo de] la 
Soberanía y el Reino, oh no hay más dios que Tú, oh Señor de la Majestad y la Generosidad, oh Viviente, 
oh Subsistente -tres veces-. A Ti pido auxilio, Dios mío, oh Auxiliador, socórreme -cuarenta veces, y hará 
su petición, siendo atendido en el acto; y dirá treinta y siete veces- Oh Quien responde, atiende mi 
plegaria, solventa mi necesidad y haz que alcance mi objetivo. Oh el más Clemente de los 
misericordiosos -cuatro veces-. Yo te pido por Tu sublime Nombre Supremo y Tu Profeta honrado y 
venerado, nuestro señor Muhammad, ¡Dios le bendiga y salve!, que hagas conmigo aquello de lo que eres 
Digno, y no hagas conmigo aquello de lo que soy merecedor. Realmente Tú eres el Digno de ser temido y 


el Digno para perdonar -y hará su petición siendo atendido inmediatamente; y dirá-. Dios mío, 


! Cor. xxxvi:77-80. 

2 Cor. xxxvi:81-82. 

3 Cor. vi:101. 

* Cor. xxxvii:181-182. 
3 Cor. xxxvi:10. 
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concédenos el bien de este mundo y el deleite (42/-na Tm) en el Otro, líbranos del mal de este mundo y de 
los tormentos del Otro, haz que nos volvamos a Ti arrepentidos antes de la muerte, no nos castigues 
después de ella y aligéranos los momentos de agonía. Oh Quien escucha toda voz, Dios mío, presérvanos 
de la enfermedad en la lejanía de nuestra casa, de la incapacidad en los momentos de adversidad y de la 
infelicidad en los momentos finales. Dios mío, sálvanos y salva nuestra religión, no nos despojes de 
nuestra fe en el momento de la agonía y no nos pongas a prueba en el momento de nuestra muerte. Dios 
mío, haz que esté continuamente con Tu Recuerdo, apoyado en Tu Verdad, esperanzado por Tu promesa, 
temeroso de Tu amenaza y complacido en todo momento por Ti. Alivia mi angustia, borra mi aflicción, 
solventa mi necesidad, oh Quien solventa las necesidades, atiende mi plegaria, oh Quien atiende las 
plegarias, por la verdad de esta noble sura y este noble conjuro. [Y te pido] que me perdones a mí y a 
todos los musulmanes y musulmanas y a todos los creyentes, los que de ellos están vivos y los que están 
muertos, realmente Tú eres Oyente, Cercano, Atento con las plegarias. Por Tu Misericordia, oh el más 


Clemente de los misericordiosos”. 


Entonces quedará cerciorado de la rapidez de la respuesta por parte de Dios, ¡ensalzado sea!, 
antes de que se levantes del lugar en el que estaba recitando. Por Dios que ha sido probado por una 
innumerable multitud de personas, y todos ellos dijeron: Hemos rogado con la noble sura y el sagrado 
Nombre, -que es [] Paz: Palabra de un Señor Compasivo []'- recitándolo por su valor numérico total 818 
veces, y no nos habíamos levantado del sitio cuando ya se habían solventado nuestras necesidades. Asi 
que juro por Dios que ha sido probado en numerosas ocasiones que no tenían ninguna particularidad, sino 
que son todas las circunstancias que quieras. Practica para que la Ciencia de la Certidumbre sea en ti la 
Visión de la Certidumbre”. Y esto es todo lo que importante, junto con el propósito sincero y la pureza en 
la adoración de Dios, ¡exaltado y glorificado sea!, al realizar la plegaria. Se transmite en el noble hadit 
que Dios, ¡exaltado y glorificado sea!, dijo: “Yo estoy en el pensamiento de Mi siervo cuando piensa en 
mí. Que piense en mí lo que quierd”. 

Y cuando Dios acabe de solventar su problema, recitará todas las alabanzas a Dios que se 


encuentren en el sublime Corán” y dará gracias a Dios, ¡alabado y ensalzado sea! 


Y quien quiera ampliar sus medios de sustento, que lo recite cada día siete veces. S1 persevera en 


ello, Dios abre para él setenta puertas del sustento, y recitará junto a ello la sura de la Conquista” siete 





a Ñ E in O 
veces, la sura del Acontecimiento” siete veces, la sura [] ¿No te hemos abierto? [] ' siete veces y la sura 


uaó Ñ 8 3 y A S Ñ 
del Auxilio siete veces”, ocurriendo eso. Dios es Quien guía hacia lo correcto. 





! Cor. xxxvi:46-57. 

2 En la terminología sufí, la Ciencia de la certidumbre ( Y/m al-yaqim) es la certidumbre confirmada por los 
argumentos intelectuales, mientras que la Visión de la certidumbre ( “ayn al-yaqín) es aquella certidumbre lograda a 
través del desvelamiento y la contemplación visionaria (cf. NURBAKHSH, Simbolismo, 11, pág. 198). 

3 Ahmad, n* 15442, 16365; Al-Darimi, n* 2615. 

* Es decir, todas aquellas aleyas en que se dice “La alabanza pertenece a Dios” (al-hamdu li-llah), frase que 
aparece en 23 ocasiones en el texto coránico. 

? Cor. xlviii. 

S Cor. Wi. 

7 Cor. xciv. 

$ Cor. cx. 
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[EJERCICIO ASCÉTICO DE [] P4Z: PALABRA DE UN SEÑOR COMPASIVO|[]] 





Has de saber, ¡Dios nos guíe!, que en este punto mencionaré el ejercicio ascético de [] Paz: 





palabra de un Señor Compasivo []'. Comenzarás con la ayuda de Dios, ¡alabado y ensalzado sea!, un 
ayuno de cuarenta días que comenzará un domingo, cuando caiga el primer día del mes en domingo, 
recitando el Nombre? al acabar cada oración cuatrocientas treinta y dos veces, y tan solo dormirás un 
poco por la noche. Te encontrarás en un retiro espiritual adecuado en el que no oigas ni el ladrido de un 
perro ni el rebuzno de asno. Tu comida y bebida se basará en panes de azúcar (quiiibat al-sukkar y 
aceite, y abstente de tomar todo lo que tenga hálito vital o proceda de un ser vivo. Por la mañana y por la 
tarde el sahumerio será de [inciensos] como palo de áloe, nadd, algalia y granos de incienso benjuí. Tus 
ropas y tu cuerpo estarán limpios, y cada tres días te bañarás* y perfumarás tus ropas con un perfume 
almizclado. Y recitarás el conjuro que mencionamos a continuación tras la oración del alba una vez, tras 
la oración de la mañana una vez y antes de la puesta del sol otra vez. Cuando hayan transcurrido veinte 
días, vendrá ante ti uno de los espíritus sirvientes y te dirá: “Oh hijo de Adán, cesa en la recitación de este 
Nombre y toma todo el dinero que te baste”, tratando de influirte y disuadirte con palabras. No lo creas y 
persevera en tu recitación hasta completar los cuarenta días, teniendo cada día sueños muy agradables. Y 


cuando se completen los cuarenta días, una luz llenará tu estancia, y verás escrito en las paredes del lugar 





y de la estancia en la que te encuentres [] Paz: palabra de un Señor Compasivo []. Entonces entrará un 
ángel montado en un animal y junto a él un gran número de sirvientes, y te dirá: La paz sea contigo. Ponte 
en pie y devuélvele el saludo y di: “Que Dios te honre, oh ángel, de la misma manera que tú me honras, y 
que Dios te ame en la misma manera en que tú me amas ahora mismo. Oh ángel, quiero de ti una señal 
mediante la cual pueda hacer que comparezcas”. Entonces te tomará la promesa y te impondrá las 
condiciones de que no mientas ni caigas en pecado. Y cuando necesites algo, lo obtendrás aunque se 
encuentre en el extremo del Yemen, en el extremo del Iráq o en la India; o bien algo de dinero, ser 
transportado de un lugar a otro lugar lejano, o cualquier cosa que necesites, se resolverá si Dios quiere, 


¡ensalzado sea! 


Este sublime conjuro es el que recitarás cada día tres veces. Dirás: [Dios mío], no hay en el cielo 
rotaciones (dawraf), ni en la tierra océanos (gamrát), ni en las montañas poblados, ni en los mares gotas, 
ni en las nubes movimientos, ni en los ojos miradas, ni en las almas pensamientos que no se humillen ante 
Ti, que no sean testigos de Ti, que no aludan a Ti y que no estén sometidos a Tu Soberanía. Por Tu 
sometimiento de todas las cosas, pon a mi disposición a Tus siervos y Tus ángeles, de manera que pueda 
recurrir a ellos para lo que Te complazca. Tú eres Aquel a Quien se recurre. No hay poderío ni fuerza 
salvo en Dios, el Altísimo, el Sublime. ¡Dios bendiga y salve a nuestro señor Muhammad, a su familia y 


compañeros! 


Otra de las virtudes peculiares de la sura Yá”-Sín es que en ella reside el Nombre Supremo de 


Dios, con el que “Isa, ¡la paz sea con él!, resucitaba a los muertos gracias a Dios, ¡ensalzado sea!, y el que 


! Cor. xxxvi: 57. 

2 Es decir, la aleya. 

3 Y en el original dice al-quiibat wa-I-sukkar. 
20 “harás las abluciones mayores”. 
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se encuentra escrito en el corazón del sol. A todo el que recita la noble sura, Dios le eleva por encima de 
lo que desee, y si conjurara a un muerto, se levantaría con vida por orden de Dios, ¡ensalzado sea! Y esta 
es la invocación: 

“Dios mío, yo te pido, oh Allah, por la verdad de la sura [] Y4”-Sín, ¡Por el Corán sabio!”. Oh 
Quien envía a los Mensajeros, oh Quien guía a quien quiere por un camino recto, Destructor de los 
transgresores, Exterminador de los malvados pues todos comparecerán ante Él. Quien da vida a los 


muertos y escribe las obras que adelantaron y las huellas que dejaron, y [] cada cosa la recogemos en un 





registro claro []'. Oh Quien da vida a la tierra muerta y hace que en ella broten semillas de las que coméis. 
Oh Quien puso en ella [] jardines de palmeras y vides, y hemos hecho que nacieran manantiales. Para que 


pudieran comer de sus fiutos y del trabajo de sus manos. ¿Es que no van a agradecer? [] ?. Oh Creador de 








todas las especies: [] /as de la tierra, ellos mismos y otras que no conocen []?. Oh Quien hace desaparecer 


la noche y el día, [] y quedan a oscuras. Y el sol, que corre hacía un lugar de reposo que tiene. Ése es el 








Decreto del Poderoso, el Sabio []*. Oh Quien fijo para la luna unas mansiones lunares, [] hasta que se hace 
como una rama de palmera vieja. No procede que el sol alcance a la luna, ni que la noche se adelante al 
día. Cada una va en una órbita [". Oh Quien nos embarcó en la nave henchida, [] y hemos creado para 
ellos otras (naves) semejantes en las que embarcan. Y sí queremos podemos hacer que se ahoguen sín que 


tengan quien les socorra ni sean salvados. A no ser por una misericordia de Nuestra parte y para 





concederles un disfrute por un tiempo []'. [] Paz: palabra de un Señor Compasivo []. Oh Quien creó para 





nosotros animales de ganado, [] Se los hemos subordinado y en ellos montan y de ellos comen []”, y puso 








en ellos para nosotros [] utilidades y bebida, ¿no agradeceréis? [] *. Oh Quien creó al hombre de una gota 


de esperma, y sin embargo es un puro discutidor []?. Oh Quien da vida a los huesos cuando ya están 








carcomidos, oh Quien /es [] creó por primera vez, que es Quien conoce a cada criatura []'". Oh Quien 





dispuso para nosotros [] fuego de la madera verde del árbol, haciendo que con ella encendáis []''. Oh 


Quien creó los cielos y la tierra, oh Creador, oh Sabio, oh Aquél que [] cuando quiere algo Su orden no es 





sino decirle: Sé, y es[] 2. Oh Purísimo, oh Santísimo, oh [] Aquél en Cuya mano está el dominio de todas 
las cosas y a Quien habréis de regresar []'". Perdóname, apiádate de mí y no me castigues, oh el más 


Clemente de los misericordiosos. 


Quien quiera la bendición de esta plegaria, se pondrá frente a la alquibla con el comienzo de la 
luna nueva, después lavará sus ropas y su cuerpo y se perfumará si es posible. Después que ayune el 


viernes y el sábado, días en los que no tendrá pensamientos obscenos, no comerá carne de animal ni nada 


l Cor. xxxvi:11. 
2 Cor. xxxvi:33-34. 
3 Cor. xxxvi:35. 
4 Cor. xxxvi:36-37. 
3 Cor. xxxvi:38-39. 
6 Cor. xxxvi:40-43. 
7 Cor. xxxvi:71. 
8 Cor. xxxvi:72. 
? Cor. xxxvi:76. 
0 Cor. xxxvi:78. 
"Cor. xxxvi:79. 
2 Cor. xxxvi:81. 
13 Cor. xxxvi:82. 
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que provenga de un ser vivo, y únicamente se sentará en estado de pureza ritual (wudi”. Después 
extenderá sus manos e invocará con ella el domingo con la salida del sol tres veces, y hará su petición a 
Dios, que le concederá, si El quiere, ¡ensalzado sea! Y realizará la invocación otra vez con la puesta del 


sol, pues realmente Dios le atenderá, si El quiere, ¡ensalzado sea! 


Otra plegaria de la sura Ya”-Sin con la que rogaban algunos virtuosos para todos sus asuntos 
importantes y eran atendidos en el acto es ésta: recitarás la sura Yá”-Sin hasta donde dice [] y no podrán 
moverse”. Después dirá: “Dios mío, oh Aquel Cuya luz reside en Su Misterio y Su Misterio reside en Su 
Creación, ocúltame a los ojos de los que miran y a los corazones de los envidiosos”. Después continuarás 
recitando la sura hasta donde dice [] entre los que Él ha honrado [] E Después dirás: “Dios mío, hónrame 
en Tu complacencia y solventa mi necesidad” y la nombrarás. Después continuarás hasta donde dice 


[] £se es el Decreto del Poderoso, el Sabio [J'. Repetirás la aleya catorce veces y dirás: “Dios mío, yo te 





pido por Tu favor amplio e inmenso aquello con lo que pueda prescindir del resto de Tus criaturas” 
catorce veces. Después continuarás recitando hasta donde dice [] Paz: palabra de un Señor Compasivo Ej 
repetirás la aleya catorce veces y dirás tras ello: “Dios mío, sálvame de la discordias de este mundo y de 
sus desgracias” cuatro veces. Después continuarás la recitación hasta donde dice [] ¿Acaso Quien creó los 


cielos y la tierra no iba a ser Capaz de crear algo como vosotros? Claro que sí, Él es el Creador, el 





Conocedor [J'. Y dirás: “Oh Capaz, haz para mí tal y tal cosa”, lo repetirás cuatro veces y a la quinta 


recitarás hasta el final de la sura. 


Debes saber, ¡Dios nos ayude a obedecerle y a comprender los secretos de Sus Nombres!, que te 
mencionaré una invocación con la noble y venerada sura Ya”-Sin según los siete días de la semana, los 
siete ángeles (1mulik) superiores e inferiores, la noble Fatiha! y los siete tahat1/”. He compuesto para cada 
día una recitación (wird), así que sé consciente de su valor y ocúltalo a los ojos de quienes no sean 


dignos de ello. 


BENDITA RECITACIÓN (W/RD) DEL DOMINGO 


Dirás: “En el Nombre de Dios, el Clemente, el Misericordioso. Dios mío, oh Quien hace correr 
el Nilo, oh Quien sometió al elefante, oh Quien hendió el mar para el profeta de Israel. Pon a mi 
disposición lo que deseo, realmente Tú haces lo que deseas. Oh mi Dios, oh mi Señor, de Ti depende mi 


ayuda. Dios mío, en Ti deposito mi confianza, oh Auxiliador, oh Ayudante. [] A 77 adoramos y a Ti 








! Cor. xxxw1:7. 

2 Cor. xxxvi:26. 

3 Cor. xxxvi:37. 

* Cor. xxxvi:57. 

5 Cor. xxxvi:80. 

6 Compuesta de siete aleyas. 

7 Con este nombre designa a una serie de seres espirituales en cuyos nombres predominan las letras THTL. 

$ El término designa una parte o sección del Corán, que suele ser la séptima parte o la mitad de la séptima parte. 
En este caso el w/rd divide en siete partes la sura Ya”-Sin para cada día de la semana. 
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pedimos ayuda [] ', ayúdame en toda situación con la fuerza Tu Omnipotencia, oh Clemente, oh 
Misericordioso, por la verdad de la sura [] Y4”-Síim, ¡Por el Corán sabio! que tú eres uno de los enviados 
en un camino recto. Revelación que ha hecho descender el Poderoso, el Compasivo, para que adviertas a 
una gente cuyos padres no fueron advertidos y están descuidados. Se ha hecho realidad la palabra dictada 
contra la mayoría y ellos no creen. Cierto que les pondremos en el cuello argollas que les llegarán hasta el 
mentón y no podrán moverse. Hemos puesto una barrera por delante de ellos y otra por detrás y les hemos 
velado, no pueden ver. Es igual para ellos que les adviertas o que no les adviertas, no creerán. Sólo admite 
la advertencia quien sigue el Recuerdo y teme al Misericordioso aunque no Lo vea. Anúnciale perdón y 


una generosa recompensa. En verdad Nosotros damos la vida a los muertos y escribimos las obras que 





adelantaron y las huellas que dejaron. Cada cosa la recogemos en un registro claro [.. 
Yo os conjuro, oh conjunto de seres espirituales, por el Poderío de Dios y Su Mensajero, por la 


Luz del rostro de Dios, por la verdad de Sus Nombres más bellos y por la verdad de [] La alabanza 





pertenece a Dios, Señor de los Mundos [I. Oh Viviente, oh Subsistente, oh Suficiente, oh Curador, oh 


Guía, oh Sutil, oh Perpetuo. 





Responde, oh Rúqiya”l, y tú, oh Mudhib, atentos y obedientes, por la verdad de [] La alabanza 





pertenece a Dios, Señor de los Mundos [], por el derecho del Viviente, el Subsistente, y por el derecho del 





rey cuya autoridad predomina sobre ti, AbYad, y por el derecho de LLTHTYL. [] Y dí: ha venido la 
verdad y la falsedad se ha desvanecido, es cierto que la falsedad se desvanece [| * Yo te conjuro, oh 
KGTAÁ Rya"l, para que sometas a mí al ángel Rúqiya'1l y al rey Mudhib, por el derecho de la santidad de 
tu señor KHFA TFHYUS. 


Alabado sea Quien alivia a todo el que se encuentra endeudado, alabado sea Quien libera a todo 
el que se encuentra encarcelado, alabado sea Quien consuela a todo el que está apesadumbrado, alabado 


sea Quien hace que el agua fluya en los mares y en los manantiales, alabado sea Quien depositó mediante 





Su Omnipotencia sus tesoros entre la k4fy la nún. Alabado sea Aquél que [] cuando quiere algo Su orden 


no es sino decirle: Sé, y es. ¡Alabado sea Aquel en Cuyas manos está el dominio de todas las cosas y a 





Quien habréis de regresar! ['. Dios mío, haz que el amor por mí llegue al corazón de Rúqiy3'l y al del 
rey Mudhib. Somete a mí su corazón de la misma manera que sometiste el mar para Músa b. *Imrán, de la 
misma manera que sometiste el fuego a Ibrahim al-Jalíl, ¡la paz sea con él!, de la misma manera que 
sometiste las montañas y el hierro a Dawúd, ¡la paz sea con él!, de la misma manera que sometiste los 
vientos y los genios a Sulayman b. Dawúd, ¡la paz sea con él!, y de la misma manera que sometiste el sol, 
la luna, las estrellas y todas las cosas a nuestro profeta Muhammad, ¡Dios le bendiga y salve! Somete a mí 
el corazón del ángel Rúqiya'1l y el del rey Mudhib, de manera que acuda ante mí sumiso y obediente, sin 
que duerma ni repose ni haya para él un sólo momento de descanso hasta que acuda ante mí y solvente mi 


necesidad. Por la verdad de Tu sublime Nombre Supremo y por la verdad de Tus Nombres más bellos, oh 


! Cor. i:4. 

2 Cor. xxxvi:1-11. 
3 Cor.i:l. 

* Cor. xvii:81. 

3 Cor. xxxvi:81-82. 
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Allah, oh Presto, oh Cercano, oh Quien extiende, oh Amante, oh Señor del Trono glorioso, oh Iniciador, 
oh Recreador de vida, oh Hacedor de lo que quiere. Yo te pido por la Luz de Tu sublime rostro que 
inunda los pilares de Tu Trono, por Tu Omnipotencia con la que decretaste toda Tu creación, y por Tu 
Misericordia que extiendes a todas las cosas. Oh Auxiliador, socórreme, oh el más Clemente de los 


misericordiosos, por Tu Misericordia, oh el más Clemente de los misericordiosos, haz que el amor por mi 








llegue al corazón del ángel Rúqiya'1l y el rey Mudhib. [] E/ amor llegó a su corazón []', [] Aman como se 


a . y 2 y y 
ama a Dios; pero el amor por Dios de los que creen es más fuerte [ |”, [] Les amará y será amado por ellos 





] 3 








, O ¡Pero no!, no le obedezcas, póstrate y busca proximidad []*. 








BENDITA RECITACIÓN DEL LUNES 


Dirás: [] L/ámales la atención con el ejemplo de los habitantes de la ciudad, cuando llegaron los 
enviados. Cuando enviamos a dos y los negaron; y entonces los reforzamos con un tercero y dijeron: 
Hemos sido enviados a vosotros. Dijeron: No sois sino seres humanos como nosotros y el Misericordioso 
no ha hecho descender nada, sólo estáis mintiendo. Dijeron: Nuestro Señor sabe bien que hemos sido 
enviados a vosotros, pero no nos corresponde sino hacer llegar el mensaje con claridad [] *. [] El 


Clemente, el Misericordioso [J', oh Clemente, oh Misericordioso, oh Allah, oh Piadoso, oh Comprensivo, 





oh Majestuoso, oh Omnipotente, oh Generoso, oh Quien designa. 


Responde, oh Yabra'l, y tú, oh Mirrah, atentos y obedientes, por la verdad de [] e/ Clemente, el 


Misericordioso [|, por la verdad del Señor, el Piadoso, el Comprensivo, y por el derecho del rey cuya 





autoridad predomina sobre ti, Hawzah, y por el derecho de MHTHTYL. [] /remos a las acciones que 





hayan hecho y las convertiremos en polvo disperso []'. Yo te conjuro, oh MHQQ'*YA”IL, para que 


sometas a mí el corazón de Yabra”il y de Mirrah. 


Alabado sea Quien alivia a todo el que se encuentra endeudado, alabado sea Quien libera a todo 
el que se encuentra encarcelado, alabado sea Quien consuela a todo el que está apesadumbrado, alabado 
sea Quien hace que el agua fluya en los mares y en los manantiales, alabado sea Quien depositó mediante 
Su Omnipotencia sus tesoros entre la k4fy la nún. Alabado sea Aquél que [] cuando quiere algo Su orden 
no es sino decirle: Sé, y es. ¡Alabado sea Aquel en Cuyas manos está el dominio de todas las cosas y a 


Quien habréis de regresar! []'. Dios mío, haz que el amor por mí llegue al corazón de Yabra'l y de Murra. 





Somete a mí su corazón de la misma manera que sometiste el mar para Músa b. *“Imrán, de la misma 


manera que sometiste el fuego a Ibrahim, ¡la paz sea con él!, de la misma manera que sometiste las 
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montañas y el hierro a Dawúd, ¡la paz sea con él!, de la misma manera que sometiste los vientos, los 
hombres, los genios y los demonios a Sulayman b. Dawuúd, ¡la paz sea con él!, y de la misma manera que 
sometiste el sol, la luna, las estrellas y todas las cosas a nuestro señor y profeta Muhammad, ¡Dios le 
bendiga y salve! Somete a mí el corazón del ángel Yabr3'l, ¡la paz sea con él!, y el de Murra, de manera 
que acuda ante mí sumiso y obediente, sin que duerma ni repose ni haya para él un sólo momento de 
descanso hasta que acuda ante mi y solvente mi necesidad. Por la verdad de Tu sublime Nombre Supremo 
y por Tus Nombres más bellos, oh Allah, oh Presto, oh Cercano, oh Quien extiende, oh Amante, oh Señor 
del Trono glorioso, oh Iniciador, oh Recreador de vida, oh Hacedor de lo que quiere. Yo te pido por la 
Luz de Tu sublime rostro que inunda los pilares de Tu Trono, por Tu Omnipotencia con la que decretaste 
toda Tu creación, y por Tu Misericordia que extiendes a todas las cosas. Oh Auxiliador, socórreme y 
ayúdame a resolver mi necesidad y a realizar mi trabajo en este momento. Solventa mi necesidad, oh 
Allah, oh Quien socorre a quienes piden auxilio. Por Tu Misericordia, oh el más Clemente de los 


misericordiosos, haz que el amor por mí llegue al corazón del ángel Yabra'1l y el rey Mirrah. [] El amor 





1 








llegó a su corazón y la vemos claramente perdida []', [] Aman como se ama a Dios; pero el amor por Dios 











y 2 y y 3 
de los que creen es más fuerte [ |”, “[]Les amará y será amado por ellos []”, [] ¡Pero no!, no le obedezcas, 


póstrate y busca proximidad[]?. 


BENDITA RECITACIÓN DEL MARTES 





Dirás: [] Dijeron: Realmente tenemos un mal presagio de vosotros, y si no desistís, OS 
lapidaremos y recibiréis de nuestra parte un doloroso castigo. Dijeron: Sea para vosotros vuestro presagio. 
¿Es que no vais a recapacitar? Pero no, sois gente que se excede. Y desde el extremo de la ciudad vino un 
hombre corriendo que dijo: ¡Gente mía! ¡Seguid a los enviados! ¡Seguid a quienes no os piden nada a 
cambio y están gurados! ¿Cómo podría no adorar a Quien me creó y a Quien habéis de volver? ¿Vals a 


tomar, aparte de El, dioses, cuya intercesión no me valdría de nada si el Misericordioso quisiera causarme 





algún daño y que tampoco podrían salvarme? Si lo hiciera, estaría claramente extraviado [. Oh [] Rey 


del Día del Juicio []*, oh Quien trastorna los corazones y las miradas”. 


Responde, oh MIika"il, y tú, oh ABA MHWZ, atentos y obedientes, por el derecho de Quien 
trastorna los corazones y las miradas, y por el derecho del ángel cuya autoridad predomina sobre ti, 


TYKL, y por el derecho de FHTHYTL. [] Cuando la promesa de mi Señor llegue, la reducirá a polvo, la 





promesa de mi Señor es verdadera []*. Yo te conjuro, BSG FOKRA'IL, somete a mi voluntad el corazón 


del ángel Mikal y ABA MHWZ al-Ahmar, por el derecho y la santidad de KTKHYUS. 
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Alabado sea Quien alivia a todo el que se encuentra endeudado, alabado sea Quien libera a todo 
el que se encuentra encarcelado, alabado sea Quien consuela a todo el que está apesadumbrado, alabado 


sea Quien hace que el agua fluya en los mares y en los manantiales, alabado sea Quien depositó los 





tesoros de Su Soberanía entre la kaf'y la nún. Alabado sea Aquél que [] cuando quiere algo Su orden no es 
sino decirle: Sé, y es. ¡Alabado sea Aquel en Cuyas manos está el dominio de todas las cosas y a Quien 
habréis de regresar! []. Dios mío, haz que el amor por mí llegue al corazón de Mikal y ABA MHWZ. 
Somete a mí su corazón de la misma manera que sometiste el mar para Músa b. “Imran, ¡la paz y la 
bendición sean con él! Dios mío, haz que el amor por mí llegue al corazón de Mika”1l y ABA MHWZ y 
somete a mo voluntad su corazón de la misma manera que sometiste el fuego a Ibrahim, ¡la paz sea con 
él!, de la misma manera que sometiste las montañas y el hierro a Dawúd, ¡la paz sea con él!, y de la 
misma manera que sometiste el sol, la luna, las estrellas y todas las cosas a nuestro profeta Muhammad, 
¡Dios le bendiga y salve! Somete a mi voluntad el corazón de Mikal y ABA MHWZ, de manera que 
acuda ante mí sumiso y obediente, sin que duerma ni repose ni haya para él un sólo momento de descanso 
hasta que acuda ante mí y solvente mi necesidad en este momento. Por la verdad de Tu sublime Nombre 
Supremo y por la verdad de Tus Nombres más bellos, oh Presto, oh Cercano, oh Quien extiende, oh 
Amante, oh Señor del Trono glorioso, oh Quien hace lo que desea. Yo te pido por la Luz de Tu sublime 
rostro que inunda los pilares de Tu Trono, por Tu Omnipotencia con la que decretaste toda Tu creación, y 
por Tu Misericordia que extiendes a todas las cosas. Oh Auxiliador, socórreme y ayúdame a solventar mi 
problema en este momento. Oh Él, oh Quien socorre a quienes piden auxilio, socórreme y ayúdame, oh 


Allah, por Tu Misericordia, oh el más Clemente de los misericordiosos. Dios mío, haz que el amor por mí 








llegue al corazón de Mika”1l y el rey al-Ahmar. [] El amor llegó a su corazón [ |, [] Aman como se ama a 











Dios; pero el amor por Dios de los que creen es más fuerte [|, [] Les amará y será amado por ellos [], 














[] ¡Pero no!, no le obedezcas, póstrate y busca proximidad! |. 


BENDITA RECITACIÓN DEL MIÉRCOLES 


Dirás: [] Yo creo realmente en vuestro Señor, escuchadime pues. Se dijo: ¡Entra en el Jardín! 
Dijo: ¡Pobre de mi gente! Si supieran que mi Señor me ha perdonado y me ha puesto entre los que Él ha 
honrado. Y no mandamos contra ellos, después de él, ningún ejército bajado del cielo, ni lo hemos 
mandado nunca. Bastó con un sólo grito y fueron aniquilados. ¡Qué pena de siervos! No había mensajero 
que les llegara del que no se burlaran. ¿Es que no ven cuántas generaciones, que ya no volverán, hemos 
destruido antes que ellos? Todos habrán de comparecer ante Nos. Tienen un signo en la tierra muerta a la 
que vivificamos y hacemos que en ella broten semillas de las que coméis. En ella hemos puesto jardines 
de palmeras y vides, y hemos hecho que nacieran manantiales. Para que pudieran comer de sus frutos y 
del trabajo de sus manos. ¿Es que no van a agradecer? ¡Gloria a Aquél que creó todas las especies!, las de 
la tierra, ellos mismos y otras que no conocen. Y tienen un signo en la noche, cuando hacemos 
desaparecer la luz del día y quedan a oscuras. Y el sol, que corre hacía un lugar de reposo que tiene. Ese 
es el Decreto del Poderoso, el Sabio. Y a la luna le hemos fijado unas mansiones, hasta que se hace como 


una rama de palmera vieja. No procede que el sol alcance a la luna, ni que la noche se adelante al día. 
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Cada una va en una órbita. Y hay un signo para ellos en cómo embarcamos a sus progenitores en la nave 
henchida. Y hemos creado para ellos, otras (naves) semejantes en las que embarcan. Y sí queremos 
podemos hacer que se ahoguen sín que tengan quien les socorra ni sean salvados. A no ser por una 
nusericordia de Nuestra parte y para concederles un disfrute por un tiempo. Y cuando se les dice: Temed 
lo que hay tras vosotros y lo que ha de venir, para que así se os pueda tener misericordia. No hay ningún 
signo de los signos de tu Señor que les llegue, del que no se aparten. Y cuando se les dice: Gastad de la 
provisión que Dios os ha dado, los que se niegan a creer dicen a los creyentes: ¿Es que vamos a alimentar 
nosotros a quien Dios, sí quisiera, alimentaría? Sólo estáis en un claro extravío O. D A 7i adoramos ya 


Ti pedimos ayuda []?, oh Presto, oh Cercano, oh Quien atiende las plegarias. 





Responde, oh Samsama”il, y tú oh Burqán, atentos y obedientes por la verdad de [] 4 77 
adoramos y a Ti pedimos ayuda []. Oh Allah, por el derecho del Presto, el Cercano, el Adorado, el 


Solicitado; y por el derecho del rey cuya autoridad predomina sobre ti, MNS*, y por el derecho de 





FHTHTYL. [] Dijo Musa: lo que habéis traído es magia y Dios lo hará desaparecer, Dios no pone bien en 
la acción de los que corrompen. Y Dios confirma la verdad con Sus palabras aunque les disguste a los que 
hacen el mal[]*. Yo te conjuro, oh SYD* TTRYL, somete a mi voluntad el corazón de Samsama”1l y de 


Burqán, por la verdad de Tu señor SY* MHYOS. 


Alabado sea Quien alivia a todo el que se encuentra endeudado, alabado sea Quien libera a todo 
el que se encuentra encarcelado, alabado sea Quien consuela a todo el que está apesadumbrado, alabado 
sea Quien hace que el agua fluya en los mares y en los manantiales, alabado sea Quien depositó los 
tesoros de Su Soberanía mediante Su decreto entre la k4fy la nún. Alabado sea Aquél que [] cuando 
quiere algo Su orden no es sino decirle: Sé, y es. ¡Alabado sea Aquel en Cuyas manos está el dominio de 
todas las cosas y a Quien habréis de regresar! []. Dios mío, haz que el amor por mí llegue al corazón de 
Samsamaá'l y de Burqán. Somete a mi voluntad su corazón de la misma manera que sometiste el mar para 
Músa b. “Imran, de la misma manera que sometiste el fuego a Ibrahim al-Jaltl, ¡la paz sea con él!, de la 
misma manera que sometiste el hierro a Dawúd, ¡la paz sea con él!, de la misma manera que sometiste los 
vientos, los hombres, los genios y los demonios a Sulayman b. Dawúd, ¡la paz sea con él!, y de la misma 
manera que sometiste el sol, la luna, las estrellas y todas las cosas a nuestro señor y profeta Muhammad, 
¡Dios le bendiga y salve! Somete a mi voluntad el corazón de Samsama”il y de Burqán, de manera que 
acuda ante mí sumiso y obediente, sin que duerma ni repose ni haya para él un sólo momento de descanso 
hasta que acuda ante mí y solvente mi necesidad en este momento. Oh Cercano, oh Quien atiende, oh 
Presto, oh Quien extiende, oh Amante, oh Señor del Trono glorioso, oh Iniciador, oh Recreador de vida, 
oh Quien hace lo que desea. Yo te pido por la Luz de Tu sublime rostro que inunda los pilares de Tu 
Trono, por Tu noble Nombre, por Tu Omnipotencia con la que decretaste toda Tu creación, y por Tu 
Misericordia que extiendes a todas las cosas. Oh Auxiliador, socórreme y ayúdame a solventar mi 
problema en este momento. Oh Quien socorre a quienes piden auxilio, socórreme y ayúdame, oh Allah, 


por Tu Misericordia, oh el más Clemente de los misericordiosos. Dios mío, haz que el amor por mí llegue 
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al corazón de Samsama”1l y de Burgán. [] £/ amor llegó a su corazón y la vemos claramente perdida [|”, 
U Aunque hubieras gastado todo cuanto hay en la tierra no habrías conseguido unir sus corazones, son 


. .s E y 2 Sa 
embargo Dios los unió. El es verdaderamente Poderoso, Sabio []*. [] Aman como se ama a Dios, pero el 





amor por Dios de los que creen es más fuerte [ |, [] Les amará y será amado por ellos”, [] ¡Pero no!, no le 


obedezcas, póstrate y busca proximidad ||. 


BENDITA RECITACIÓN DEL JUEVES 


Dirás: [] Y dicen: ¿Cuándo se cumplirá esta promesa sí es verdad lo que decís? No esperan sino 
un único grito que los sorprenderá mientras discuten. Y no podrán hacer testamento ni volver a su familla. 
Se soplará en el cuerno, y entonces saldrán rápidamente de los sepulcros, acudiendo a su Señor. Dirán: 
¡Ay de nosotros! ¿Quién nos ha levantado de nuestros lechos? Esto es lo que había prometido el 
Misericordioso, los enviados decían la verdad. No habrá más que un solo grito y todos comparecerán ante 
Nos. Ese día nadie será tratado injustamente en nada. Sólo se os pagará por lo que hicisteis. 
Verdaderamente los compañeros del Jardín estarán, ese día, absortos en lo que les ocupe, deleitándose. 
Ellos y sus esposas estarán a la sombra y sus lechos recostados. En él tendrán fruta y todo lo que pidan. 
Paz: Palabra de un Señor Compasivo. Pero los que hicisteis el mal alejaos hoy. ¿Acaso no hice un pacto 


con vosotros, hijos de Adán, de que no adorarais al Saytán? Realmente él es un enemigo declarado para 





vosotros []'. Yo te ruego, oh Todopoderoso, oh Capaz, oh Sutil, oh Bueno, oh Creador, oh Guía. 


Responde, oh Isráfil, y tú, oh Samhúra3, responded atentos y obedientes por el derecho de esta 





noble sura, por el derecho de estos Nombres, [] Guíanos por el camino recto uN y por el derecho de 


LHTTYL. [] Es un Libro sin igual, al que no le afecta la falsedad por ningún lado. Y es una Revelación 











cuyo descenso procede de uno que es Sabio, y en Sí mismo Alabado [' [] Yo os conjuro LAWLAD 





NHYA'IL, somete a mi voluntad el corazón de Israfil y Samhúras, por el derecho de esta noble sura y po 


el derecho de tu señor, LA*RFALYUS. 


Alabado sea Quien alivia a todo el que se encuentra endeudado, alabado sea Quien libera a todo 
el que se encuentra encarcelado, alabado sea Quien consuela a todo el que está apesadumbrado, alabado 
sea Quien hace que el agua fluya en los mares y en los manantiales, alabado sea Quien creó Sus tesoros 
mediante Su decreto entre la kafy la nún. Alabado sea Aquél que [] cuando quiere algo Su orden no es 


sino decirle: Sé, y es. ¡Alabado sea Aquel en Cuyas manos está el dominio de todas las cosas y a Quien 





habréis de regresar! []. Dios mío, haz que el amor por mí llegue al corazón de Israfíl y Samhúras. Somete 
a mi voluntad su corazón de la misma manera que sometiste el mar a Músa b. “Imrán, de la misma manera 


que sometiste el fuego a Ibrahim al-Jaltl, ¡la paz sea con él!, de la misma manera que sometiste las 
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montañas y el hierro a Dawúd, ¡la paz sea con él!, de la misma manera que sometiste los vientos, los 
hombres, los genios y los demonios a Sulayman, ¡la paz sea con él!, y de la misma manera que sometiste 
[el sol], la luna, las estrellas y todas las cosas a nuestro señor y profeta Muhammad, ¡Dios le bendiga y 
salve! Somete a mi voluntad el corazón de Israfil y Samhúrag, , de manera que acuda ante mí sumiso y 
obediente y solvente mi necesidad, y no pueda dormir, reposar, sentarse ni descansar un solo momento 
hasta haber acudido ante mí y haber resuelto todos mis problemas en este momento. Por la verdad de Tu 
sublime Nombre Supremo y por la verdad de Tus Nombres más bellos. Oh Allah, oh Presto, oh Cercano, 
oh Quien extiende, oh Amante, oh Señor del Trono glorioso, oh Quien hace lo que desea. Yo te pido por 
la Luz de Tu Nombre y Tu rostro que inunda los pilares de Tu Trono, por Tu Omnipotencia con la que 
decretaste toda Tu creación, y por Tu Misericordia que extiendes a todas las cosas. Oh Auxiliador, 
socórreme y ayúdame a solventar mi problema en este momento. Oh Quien socorre a quienes piden 
auxilio, socórreme y ayúdame, oh Allah, oh Clemente, oh Misericordioso, por Tu Misericordia, oh el más 
Clemente de los misericordiosos. Dios mío, haz que el amor por mí llegue al corazón de Israfil y 
Samhúras. [] El amor llegó a su corazón y la vemos claramente perdida”, “Aman como se ama a Dios; 


pero el amor por Dios de los que creen es más fuerte”, “Les amará y será amado por ellos”, “¡Pero no!, no 





le obedezcas, póstrate y busca proximidad ||. 


BENDITA RECITACIÓN DEL VIERNES 


Dirás: [] Y que me adorarais a mí. Esto es un camino recto. El ha extraviado a muchas 
comunidades de vosotros. ¿No vais a entender? Esto es Yahannam, el que se os había prometido. Entrad 
hoy en él por haberos negado a creer. Hoy les sellaremos la boca y serán sus manos las que nos hablen y 
serán sus pies los que den testimonio de lo que se ganaron. Si quisiéramos les borraríamos los ojos y 
aunque acudieran al camino, ¿cómo iban a ver? Y si quisiéramos los dejaríamos paralizados en el sitio y 
no podrían ni avanzar ni retroceder. Al que le damos una vida larga le disminuimos en su constitución. 


¿No vais a entender? No le hemos enseñado poesía ni es propio de él; no es sino un Recuerdo y una 





Recitación clara []'. [] Camino de aquellos a los que has favorecido [?. Oh Sabio, oh Omnisciente, oh 


Conocedor de las cosas ocultas, oh Luz, oh Altísimo, oh Sutil, oh Guía. 


Responde, oh *Azra”l, y tú, oh Abyad, responded atentos y sumisos por el derecho de “Camino 


de aquellos a los que has favorecido”, por el derecho del Sabio, el Omnisiciente, por el derecho del ángel 





cuya autoridad predomina sobre vosotros, y por el derecho de YHLTTYL. [] Hasta Él sube la buena 


palabra y la acción recta la eleva []*. Yo te conjuro, oh KY“LTA”IL, para que sometas a mi voluntad el 





corazón de “Azrá'l y del rey al-Abyad, por el derecho y la santidad de tu señor SKMHURS. 


Alabado sea Quien alivia a todo el que se encuentra endeudado, alabado sea Quien libera a todo 


el que se encuentra encarcelado, alabado sea Quien consuela a todo el que está apesadumbrado, alabado 
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sea Quien hace que el agua fluya en los mares y en los manantiales, alabado sea Quien depositó los 
tesoros de Su Soberanía mediante Su decreto entre la k4fy la nún. Alabado sea Aquél que [] cuando 
quiere algo Su orden no es sino decirle: Sé, y es. ¡Alabado sea Aquel en Cuyas manos está el dominio de 
todas las cosas y a Quien habréis de regresar! []. Dios mío, haz que el amor por mí llegue al corazón de 
*Azra”1l y del rey al-Abyad. Somete a mi voluntad su corazón de la misma manera que sometiste el mar a 
Musa b. “Imran, de la misma manera que sometiste el fuego a Ibrahim al-Jaltl, ¡la paz sea con él!, de la 
misma manera que sometiste las montañas y el hierro a Dawúd, ¡la paz sea con él!, de la misma manera 
que sometiste los vientos, los hombres, los genios y los demonios a Sulayman, ¡la paz sea con él!, y de la 
misma manera que sometiste el sol, la luna, las estrellas y todas las cosas a nuestro señor y profeta 
Muhammad, ¡Dios le bendiga y salve! Somete a mi voluntad el corazón de *Azra”l y de al-Abyad, de 
manera que acuda ante mí sumiso y obediente y solvente mi necesidad. Por la verdad de Tu sublime 
Nombre Supremo y por la verdad de Tus Nombres más bellos. Oh Allah, oh Presto, oh Cercano, oh Quien 
extiende, oh Amante, oh Señor del Trono glorioso, oh Quien hace lo que desea, oh Iniciador, oh 
Recreador de vida. Yo te pido por la Luz de Tu noble Nombre y de Tu sublime rostro que inunda los 
pilares de Tu Trono, por Tu Omnipotencia con la que decretaste toda Tu creación, y por Tu Misericordia 
que extiendes a todas las cosas. Oh Auxiliador, socórreme y ayúdame a solventar mi problema en este 
momento. Oh Quien socorre a quienes piden auxilio, socórreme y ayúdame, oh Allah, por Tu 


Misericordia, oh el más Clemente de los misericordiosos. Dios mío, haz que el amor por mí llegue al 








corazón de *Azra”l y de al-Abyad. [] £/ amor llegó a su corazón [|, [] Aman como se ama a Dios, pero el 








amor por Dios de los que creen es más fuerte[ |, [] Les amará y será amado por ellos [|, [] ¡Pero no!, no le 


obedezcas, póstrate y busca proximidad ||. 


BENDITA RECITACIÓN DEL SÁBADO 





Dirás: [] Para advertir al que esté vivo y para que se haga realidad la palabra dictada contra los 
incrédulos. ¿Es que no ven que hemos creado para ellos, como parte de lo que Nuestras manos han hecho, 
animales de rebaño sobre los que tienen dominio? Se los hemos subordinado y en ellos montan y de ellos 
comen. Y en ellos tenéis utilidades y bebida. ¿No agradeceréis? Han tomado, aparte de Dios, dioses para 
que los auxilien. Pero no pueden auxiliarles, aunque son para ellos un ejército a su disposición. Pero que 
no te entristezca lo que dicen, realmente sabemos lo que guardan en secreto y lo que declaran. ¿Es que no 
ve el hombre que lo hemos creado de una gota de esperma? Y sin embargo es un puro discutidor[T'. [] No 
el de los que son motivo de Tu ira ni el de los extraviados [l?. Oh Visible, oh Poderoso, oh Soberano, oh 


Guardián de la fe, oh Custodio, oh Dominador, oh Grandioso. 





Responde, oh Kasfiya”1l, y tú, oh Mimún, responde atento y sumiso, por el derecho de [|] Vo el de 
los que son motivo de Tu ira ni el de los extraviados [ |, por el derecho de Dominador, el Grandioso, el 


Solicitado, por el derecho del ángel bajo cuya autoridad estáis subordinados DDZG, por el derecho de 





! Cor. xxxvi: 69-76. 
2 Cor.i:7. 
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LYHTTYL LMQFNYL. [] 4sí prevaleció la verdad y se desvaneció lo que habían hecho [] '. Yo te 








conjuro, oh BR*YKHYA'IL, somete a mi voluntad el corazón de Kasfiya”1l y el del rey Mimún. Por el 
derecho y la santidad de tu señor “YKTYOS. 


Alabado sea Quien alivia a todo el que se encuentra endeudado, alabado sea Quien libera a todo 
el que se encuentra encarcelado, alabado sea Quien consuela a todo el que está apesadumbrado, alabado 


sea Quien depositó los tesoros de Su Soberanía mediante Su decreto entre la k4fy la nún. Alabado sea 





Aquél que [] cuando quiere algo Su orden no es sino decirle: Sé, y es. ¡Alabado sea Aquel en Cuyas 





manos está el dominio de todas las cosas y a Quien habréis de regresar! [ |. Dios mío, haz que el amor por 
mí llegue al corazón de Kasfiya'l y al de Mimún. Somete a mi voluntad su corazón de la misma manera 
que sometiste el mar a Músa b. *Imrán, de la misma manera que sometiste el fuego a Ibrahim, ¡la paz sea 
con él!, de la misma manera que sometiste las montañas y el hierro a Dawúd, ¡la paz sea con él!, de la 
misma manera que sometiste los vientos, los hombres, los genios y los demonios a Sulayman b. Dawúd, 
¡la paz sea con él!, y de la misma manera que sometiste el sol, la luna, las estrellas y todas las cosas a 
nuestro señor y profeta Muhammad, ¡Dios le bendiga y salve! Somete a mi voluntad el corazón de 
Kasfiya'1l y de Mímún, de manera que acuda ante mí sumiso y obediente y no pueda dormir ni reposar, 
sin que haya para él un solo momento de descanso hasta que acuda ante mí. Por la verdad de Tu sublime 
Nombre Supremo y de Tus Nombres más bellos. Oh Allah, oh Presto, oh Cercano, oh Quien extiende, oh 
Amante, oh Señor del Trono glorioso, oh Quien hace lo que desea, oh Iniciador, oh Recreador de vida. Yo 
te pido por la Luz de Tu rostro y la magnificencia de Tu Nombre, la cual llena los pilares de Tu Trono, 
por Tu Omnipotencia con la que decretaste toda Tu creación, y por Tu Misericordia que extiendes a todas 
las cosas. Oh Auxiliador, socórreme y ayúdame a solventar mi problema. Oh Allah, oh Él, oh Quien 
socorre a quienes piden auxilio, socórreme y ayúdame, oh Allah, por Tu Misericordia, oh el más 


Clemente de los misericordiosos. Dios mío, haz que el amor por mi llegue al corazón de Kasfiya”1l y de 





Mimún. [] £/ amor llegó a su corazón [ |, [] Aman como se ama a Dios; pero el amor por Dios de los que 














creen es más fuerte [|, [] Les amará y será amado por ellos [ |, [] ¡Pero no!, no le obedezcas, póstrate y 








busca proximidad []. Por la verdad y la santidad de Ya”Sin, ¡la paz y la bendición sean con él!” 


Y Dios es Quien concede la ayuda. 





l Cor. vii:117. 
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Fin del capítulo vigésimo, gracias a Dios y a Su ayuda. Y es el final de la primera parte. 
Sigue a continuación la segunda parte, comenzando con el capítulo vigésimo primero sobre los Nombres 
más bellos de Dios y sus clases (anmáf) 
¡Dios bendiga y salve a nuestro señor Muhammad, a su familia y sus compañeros, con una bendición 
eterna! 


¡Alabado sea Dios, Señor de los mundos! 
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- Tanawiyya: 274 

- Taqúfa: 108, 113-117. 

- al-Tara'ift: 287 (n. 4) 

- al-Tarf (x Cnc +4 Leo): 24, 36-37, 44, 47, 48. 
- Tauro: 51. 

- Tawabi' al- “Ayyúq(P01 Aur): 43. 

- Tigris: 53, 178, 410. 

- al-Tinnin (Dra): 58, 59. 

- al-Tirmidrt: 209, 276, 300, 422. 

- al-Turayyá (Pleyades): 23, 35, 42-3, 47, 48, 51. 
- Turcos: 53. 

- Uhud (batalla de): 368 

- “Umar b. al-Jattab: 47, 87, 218, 309, 330. 

- Umm Músa: 425, 426 

- “Utmán b. Abral-“As: 422. 

- “Utman b. *Affan: 247, 405, 410. 

- al-*Unqgúd (Pleyades): 49 

- al-*Ugab(Aquila): 60. 

- “Uzayr: 274 


- Vía Láctea: 45, 51, 59, 64. 
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- Virgo: 52. 

- Wahb b. Munabbih: 427. 

- al-Yabbar(Orion): 61. 

- al-Yabha (onyí Leo): 24, 37, 44, 47, 48. 
- Yad al-Yawza' (a Ori): 61. 

- Ya far as-Sadiq: 8, 284, 408, 464. 

- Yahya: 135. 

- al-Yatí(Hercules): 59. 

- al-Yawn(e UMa): 59. 

- al-Yazira: 53. 

- Yemen: 53. 

- Yibril / Yabra'11: 56, 69, 74, 97, 101, 266, 320, 321, 363 
- Yilán: 53. 

- al-Yuday (a UM): 53, 57, 58. 

- Yiinus: 224, 287, 356 

- Yurgán: 53. 

- Yúsuf: 108, 426, 485, 488 

- Zakariyya”: 135, 287 

- Zamzam: 76. 

- Zayd b. Harita: 12, 278-9, 


- Zayn al-Din al-Jaft / al-Hafi / al-Kafí / al-“Afr: 288 (n. 2), 340, 346, 347, 351, 352, 376 (n.1), 377, 390, 
393, 396. 
- Ziyad b. “Abd Allah: 109 


- al-Zubánáa (af Lib): 25, 38, 45, 48, 49, 62. 
- Zubayda: 106 
- al-Zubra (00 Leo): 24, 37, 44, 47, 48. 


- Zulayja: 426 
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